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Porwort. 





Die Herausgabe eined neuen und gemeinnigigen Englifh = Deutfchen und 
Deutſch⸗Engliſchen Wörterbuch war fdon längft allgemeiner und dringens 
der Wunſch der Freunde beider Sprachen. 

Je mehr wiffenfchaftliche Bildung und innerer wechfelfeitiger Berfehr in 
den verfchiedenen Provinzen diefed Landed ſich entwiceln, je frärfer und 
lauter fpricht diefed Bedürfniß fich aus. 

Auf den meijten Univerfitaten, und faft durchgängig unter den Gelehrten 
der neuen Welt, fieht die Deutfche Sprache, der gediegenen Werke wegen, 
die fie aufjurveifen hat, in hoher Achtung. Dean hat ihr eigene Lehrſtuͤhle 
eingeräumt, und füngt an ihr Studium ald einen Toefentlicen Theil clafe 
fifther Erziehung zu betradten. 

Kaufs und Gewerböfeute geben fid) immer mehr der — hin, 
daß die Kenntniß der Deutſchen Sprache große entſcheidende Vortheile zur 
leichtern und ausgedehntern Betreibung der Geſchaͤfte gewaͤhre. Dies iſt 
offenbar der Fall in Pennſylvanien, Maryland, Ohio, Neu⸗York und Nord⸗ 
Carolina. 

Dem Deutſchen Einwanderer, der die Abſicht hat ein Bewohner und 
Buͤrger der Vereinigten Staaten zu werden, wird dieſes Werk willkommen 
ſeyn, um ſich mit der Sprache des Landes fo früh und fo vollſtaͤndig als 
moͤglich vertraut zu machen. 

Ueber die Entftehung und ſtufenweiſe Ausbildung der Engliſchen und 
Deutſchen Sprache, ihre Eigenthümlichkeiten, Vollfommenheit, Schönheit 

‘und anerkannten Vorzüge vor allen jegt lebenden Sprachen, von denen feine 
gleichen Rang mit ihnen behaupten fanny, ift fchon fo viel Treffliches und 
Gruͤndliches geäuffert und- gefchrieben worden, daß eine weitere Berührung 
Diefer Gegenftande hier völlig überflüffig ware. 

Was den innern Gehalt diefes Werkes betrifft, darüber maßen wir und 
ſelbſt fein Urtheil an. Wie überlaffen es unpartheiifchen und competenten 
Richtern. Bollfommen ift fein menſchliches Werf. Wir dürfen indeß mit 
Wahrheit fagen, dag wir in diefem fehwierigen Unternehmen weder Mühe 
nod Koften gefcheut, und nad) dem Urtheile fachfundiger Männer nichts 
dabei auffer Acht gelaffen haben, wodurdy es den Liebhabern beider Spradyen 
angenehm und nüglid) gemacht werden fann, Man hat beim Entwurf 
und der Ausarbeitung diefed Werkes alle und die beften Hulfequellen benust, 
die das Inn⸗ und Ausland darbietet. 

Bei einer folchen Anftrengung und Gewiffenhaftigfeit von unfree Seite, 
, dem Englifchen und Deutfchen Publifum der Bereinigten Staaten ein 
brauchbares und gemeinnugiges Werk zu übergeben, und unter Berudfichtis 
gung beffen, was wir oben über die Ausbreitung und den Nutzen Heider 
Sprachen, insbefondere der Deutfchen, in ihrer Anwendung auf Literatur und 
Handel, erwähnt haben, hegen wir die angenehme Erwartung, daf die Here 
audgabe diefed neuen, für den gegenwärtigen Zeitpunft berechneten Wörters 
buches, Beifall und freundliche Unterſtuͤtzung finden werde, | 

Wir fügen nun nod einige Bemerkungen bei, welche zum richtigern Ges 
braud und zur beffern Beurtheilung diefed Werkes nothwendig find. 


Vorwort. 


Die Englifde Ausfprache ift aus überwiegenden Gründen durchaus in 
dieſem Wörterbuche übergangen worden. Cie Fann nicht in Büchern erlernt, 
fie muß in lebendiger Anfchauung, durch mündlichen Unterricht, im täglichen 
Umgang mit Eingebornen, erworben werden. Es leuchtet aber auch deutlich 
in die Augen, daß die Behandlung der Englifchen Aussprache in einem Wörters 
buche, welches in einem Lande verlegt wird, werin die Englifhe Sprache die 
herrſchende ift, eine zwedlofe Arbeit zu ſeyn fcheint, dad Werf nur 
erweitern, und mithin den Preis deffelben bedeutend erhöhen würde. Die 
Billigfeit, womit wir ed nun den Freunden beider Sprachen überlaffen fons 
nen, war von und, neben feinem innern Gehalt, mit als eines der wirkſamſten 
Mittel berechnet, demfelben Gemeinnügigkeit zu geben, und einen fichern 
Weg zur fchnellen Verbreitung zu eröffnen. | 

Ferner muͤſſen wir bemerfen, daß man in dem Deutfch» Englifchen Theil 
diefed Wörterbuched mehrere Wörter, um der Kürze willen, nicht angeführt hat, 
zu deren leichten Erfegung aber oder Selb fr bildung, dem Lefer in den fols 
genden Anmerfungen hinreichende Anleitung gegeben wird. Die Worte, 
auf die wie Anfpielung machen, find 

Erftlidy, Cubftantiva die von Zeitwörtern herfemmen, und überall die 
im Zeitwert angedeutete Handlung beibehalten. Cie zerfallen in zwei Klaffen x 

‘I. Jn Hauptwörter mit der Endfylbe en. So bilden fid) von den Zeite 
wörtern : effen, to eat; leſen, to read; reden, to talk; die Hauptwörter z 
das se (jen, the eating; das Lefen, the reading; das Reden, the talk- 
ing.—Alle Deutfchen Zeitwörter fonnen auf diefe Weife in Hauptwörter 
verwandelt werden, und find dann fadliden Gefchlechts. 

II]. In Hauptwörter mit der Endfylbe ung. Eo bilden fid) von den 
Zeitwörtern: verdauen, to digest; auflöfen, to dissolve; mißlingen, 
to fail; die Hauptworter: die Verdauung, the digesting; die Auflö= 
fung, the dissolving; die Mißlingung, the failure. Die Bedeutung 
diefer Hauptworter, die ſaͤmmtlich weiblichen Gefchlechtd find, kann fehr 
leicht durch die Auffuchung der Zeitrworter gefunden werden, von denen fie 
abgeleitet find, und weldye durd) die erften Sylben deutlich bezeichnet find, 

Zweitens fehlen viele Benennungen des weiblichen Gefchlechtd, die im 
Deutſchen durch den Zufag der Eylbe in gebildet, im Englifden aber von 
denen des männlichen Gefdledts gar nicht unterfchieden find. So bilden 
fid) von Erretter, $Erretterin; von Lügner, Lügnerin; von Sieger, 
Siegerin. Bedarf der Lefer einen ſolchen Ausdrud, und kann er das 
Wort nicht finden, fo bediene er fid) ohne Anftand der männlichen Bedeutung 
in der Englifchen Sprache; 5. B.: Sie iff meine Lrretterin, she is my 
preserver; fie ift eine Lügnerin, she is a liar; fie iff eine Siegerin, 
she is a conqueror. 

Drittens, find die meiften, wo nicht aller Verkleinerungswoͤrter mit 
der Endung chen und lein gleichfalld ausgefdloffen; 3. B.: von Wann, 
man, Maͤnnchen, Widnnlein, little.man ; von Sohn, son, Söhndhen, 
Soͤhnlein, little son; von Baum, tree, Baͤumchen, Bäumlein, small 
tree. — Hauptwörter, die auf diefe Weife fic) bilden laffen, find ſaͤchlichen 
Geſchlechto 

Schließlich zeigen wir nod) an, daß in dem Engliſch⸗Deutſchen Theile 
dieſes Wörterbuches I und J, U und V nicht, wie in vielen andern Wörters 
büchern, verſchmolzen, fondern getrennt find und in alphabetifder Ordnung 
aufeinander folgen. 

Philadelphia, den lften Januar, 1834. 


DICTIONARY. 


PART II. 


GERMAN AND ENGLISH. 


SIGNS AND ABBREVIATIONS. 


* Denotes an irregular verb; t marks words, which are not of pure German origin, but 
have become current in the language, either from their convenience and aptness, or 
from the want of pure and genuine terms; { is prefixed to all spurious and impure 
words which have no plea for being retained, but ought to be discharged; art. 
means article; a. adjective; s. substantive; m. masculine, f. feminine, n. neuter 
gender ; v. a. verb active; v. n. verb neuter; v. r. verb reflective; ad. adverb; pr. 
pronoun; pre. preposition; part. participle; pret. preterit tense; c. conjunction ; 
i. interjection; T. technical term; (1 £.) law term; fig. figurative sense ; (pl. —) 
plural. 


Ab Aba 


Aak, m. (pl. —t) a kind of flatbottomed| ward and forward, off and on. auf und 
boat, used in loading and unloading sltips.| ab, up and down. weit ab, far off. 

Aal, m. (pl. —e) an eel. cin fehr großer —, | Abaaſen, v. a. to scrape er curry hides or 
a fausen. ein mittelmäfiger —, a scaff-| skins. 
ling. ein Feiner —, a grig. cin Brat—,|Abächzen, v. r. to waste by sighing and 
a spitchoock eel. — fang, m. the act, time, | moaning. 
place of catching eels. —gabel, f. —Ite: | Abadern, v.a. to separate or take away by 
cher, m. eel-spear, —[ Alter, m. —faften,| plowing. 
m. an eel-trunk. —haut,f.eel-skin. —fir: | Abajanuf, f. ( pl. —nüffe) cashew-nut. 
fche, f. black wild service-berry. —paftete,|Abändern, v. a. to alter ; (in Grammar) to 
f. eel-pie. —putte, —raupe, f. the barbot,| decline. cin ss —, to abrogate, 
cel-pout. —teufe, f. a basket in which} to abolish a law. Abänderlich, a. alter- 
eels are caught. —itreif, —ftrich, m. a] able. Abänderung, f- alteration; declen- 
black streak or stripe (like that on the| sion. 
back of an eel). —teich, m. cel-pond.| Abaͤngſten, Abänaftigen, v. a. to weary 
—thierchen, s. pl..animalcules in vinegar| with anxiety, to vex, torment. ®. r. to fret, 
and other acids. —wehr, n. a wear for| to grieve. Abängftigung, f. fretting, anx- 

ing eels. iety, uneasiness. 

Aalen, v. a. to catch eels ; to sniggle. s. n. Abarbeiten, v. a. to weary, to harass; to 
ecling. wear out, to work off, to remove by labor. 

Aap, n. T. mizen-stay-sail. Aapenfall, m.| das Grobfte—, to rough-hew. v. r. to over- 


T. halliard of the mizen-stay-sail. labor, to work one’s self weary. Abarbei⸗ 
Aar, m. (pl. —¢) an eagle, (a large bird of | tung, f. the act of removing &c. by labor. 
prey in general). Abargern, v. a. to weary by vexation. b. r. 


Aas, n. (pl. Aefer) carcass, carrion. —flier| to be mortified. 
ge, f. the carrion fly. —freffend, a. feed- | Abaͤrnten, v. a. to reap, 
ing on carrion, carnivorous. —geicr, m.|Abart, f. (pl. —en) variety; degeneracy. 
the carrion vulture. —fäfer, m. the horse-| Abarten, v.n. to vary ; to degenerate. Abs 
beetle, black fly. —£rähe, f the carrion} artig, a. varying; degenerate. Abartung, 
crow. —fcite, f. flesh-side (of a skin).| f. variety; deterioration, degeneracy. 


—pflanje, f. stapelia. Abäfchern, v. r. to fatigue, to harass. v. a. 
Aafen, v. a. to scrape or curry a hide; to| to scour with ashes. 
feed on carrion, on flesh. Abaͤſen, Abaffen, v. a. to gnaw the bark 


Ab, ad. off, of, from, down (much used in| and twigs of trees. 


forming compounds). Ab und ju, back- |Abäften, v. a. to lop a tree. P 


Abb Abd 


Abathmen, v. a. T. to glow out, to redden| nounce by the blowing of an instrument ; 
in the fire. to sound a retreat. 
Abäßen, v. a. to eat away, to corrode. Abblatten, v. a. to pluck off leaves. Ab⸗ 
Abäugeln, v. a. fo search with the eye. blättern, v. a. to strip off the leaves, to 
Abdupern, v. a. (l. t.) to eject from a tene-| peel off. 
ment. Abblauen, v. a. to cudgel, to beat. v. r. to 
*Abbacen, v. a. to finish baking; to bake| part with blue color. 
in such a manner that the crust of the *Abbleichen, v. a. to bleach. v. n. to fade. 


bread separates from the crumb. Abbluͤhen, v. n. to shed the blossoms; to 
Abbaden, v. a. to cleanse by bathing; to| cease blooming. 

. finish bathing. Abblüthen, v. a. to strip off the blossoms. 

' Abbafen, v. a. to mark with beacons. Abborgen, v. a. to borrow from. Abberger, 


Abbalgen, v. a. to strip off the skin, to lay| m. (pl. —) borrower. Abboraung, f. (pl 
an animal. v. r. to fight, to struggle. —¢n) borrowing. 

Abbamfen, v. a. to beat. Abbrand,m. (pl.—ände) T. decrease or loss. 

Abbauen, v. a. to remove a building, to| of silver, &c. on the test or at cleansing. 
finish a building ; T. to pay eff (with the | Abbraͤndler, m. ( pl..—) one who has. lost 
produce of a mine) the expense of work-| all his possessions by fire. 
ing it. Abbraffen, v. a. T. to brace. 

Abbaumen, v.a.to descend or fly from a tree.| Abbrauchen, v. a. see Abnusen. 

Abbäumen, v. a. T. to take from the loom | Abbraͤunen, v. a. to make brown, to crisp- 


what is woven. Abbraufen, v. n. to cease fermenting. 
Abbeeren, v. a. to strip off the berries. 5 |*Abbrechen, v. a. to break off, to pluck off ;: 
*Abbefehlen, v. a. to countermand. to take off, to diminish; td leave off; to 
“Xbbeißen, v. a. to bite off. break down. v. 2. to be broken off; to 


Abbeißen, v. a. to remove by caustics; to} cease. 2Abbrechuna, f. (pl. —en) the act 
macerate. Abbeißung, f. (pl. —en). of breaking off. 

*AbbeFommen, v. a. to partake of, to take|*Abbrennen, v. a. to burn off, to burn 
part with. down; to seton fire; to discharge fire- 

*Abberften, v.n. to crack, fly, break, fall off.| arms; to finish burning. v. n. to be burnt 

*Ubberufen, v. a. to call away, to recall.| down; (of fire-arms) to go off; to burm 
Abberufung, f- (pl. —en) recall, calling! without explosion, to flash: in the pan. 
home. Abberufungsfdreiben, n. letter of Mbbreviren, v. a. to abbreviate. 


recall. *Abbringen, v.a. to carry off, to dissuade... 
Abbeftcllen, v. a. to countermand. to cause to cease, to abolish. 
Abbeten, v. a. to recount in prayer ; to avert |Abbrödeln, v. a. to break off in little frag- 
by prayer. ments; to crumble. Abbroͤckelung, f- (A. 
Abbettein, v. a. to obtain by begging. —(n) crumbling, diminution. 
Abbetten, v. a. to remove the bed. v. r. to} Abbruch, m. ( pl. —briiche) the act of break- 
separate beds, to sleep asunder. ing off; deduction; infrmgement; disad- 
Abbeugen, v. a. to bend off. vantage, detriment, injury; the thing 
Abbezahlen, v. a. to pay off. broken off, fragment. 
Abbiegen, v. a. to bend off, to bend down-|Abbridhig, a. shivery. fig. prejudicial, 
wards ; (of plants) to lay. detrimental, injurious. 
*Abbicten, v. a. to outbid. Abbrühen, v. a. to scald, to seeth. 


Abbild, n. (pl. —er) copy, image. Abbil-Abbrunſten, v. n. (said of deer) to cease 
den, v. a. to figure, to represent, to copy.| rutting. 
Abbildung, f (pl. —en) representation, | Abbuden, v. a. to take away the booths. 
figure, copy; portrait; _image, draught, | Abbublen, v. a. to gain by coquettish tricks, 


drawing ; picture, painting. (by coaxing). v. r. to waste one’s strength 
Abbilli en, v. a. to reject, to nonsuit. with women. 
Abbimfen, v. a. to rub with pumice. Abbürften, v. a. to brush off. 


*Abbinden, v. a. to unbind, untie, to take Abbuͤßen, v. a. to atone for. Abbuͤßung, f- 
off. Abbindung, f- (pl. —en) the act of | (pl. —en) atonement. 


unbinding, &c. Abe, Abebuch, n. the abe-book, primer. 
Abbiß, m. (pl. —ffe) biting off, bite; the} —fchiiler, —ſchuͤtz, m. primer-boy, abece- 
thing bitten off. darian. 


Abbitte, f- (pl. —n) deprecation, apology, | A bsirfetn, v. a. to measure or delineate with 
asking pardon. Abbitten, v. a. to beg off,| the compasses. 
to beg pardon. Abbittsweife, Abbittungs=| Abdachen, v. a. to unroof; to make slop- 
weiſe, ad. deprecatorily, by way of depre-| ing. Abdachung, f- (pl. —en) the act of 
cating (of begging pardon, &c.). unroofing, of sloping; the slope, descent, 
"Role, v.a.&n. to blow off, to an-| fall; glacis. 


Abe 


Abdächig, a. sloping. 

Abdämmen, 2. a. to dam; to keep off by 
dikes. Abdämmung, f. keeping water 

! off by dikes. 

Abdampfen, v. n. & a. to evaporate. Ab⸗ 
dämpfen, v.a. to cause to evaporate. Ab⸗ 
dampfung, f. evaporation. 

Abdanken, v. a. to dismiss, to discharge. 
v. n. to resign, to retire from service. Ab: 
danfung, f. the dismission from service, 
discharge; resignation. 

Abdarben, v. a. to stint, to deprive through 





inner 


Abe 


festival; the west. guten —, good even- 
ing. am —, ju — in the evening. es 


wird —, it is getting dark, evening draws 


near. der heilige —, the eve before a 


festival. —brod, —effen, n. — mahlzeit, f. 
supper. ju — effen, to sup. 
mmerung, f. evening twilight. —fal: 
ter, m. night-flutterer. —gebet, n. evenin 

prayer. —gegend, f. the west. —gloce, R 


the evening bell, curfew. —jagd, f. even- 


ing chase. —foft, f. evening meal. —land, 
n. the west. —länder, m. an inhabitant 


penariousness. 

Abdecken, v. a. to uncover; to remove the 
table-cloth ; to unroof, to flay, to skin. 

Abdecer, m. (pl. —) a person whose em- 
ployment consists in flaying dead animals, 
the flayer. Abdederet, f. the office or 
dwelling of the flayer. 

Abdeichen, v. a. to separate by means of 
dikes, to furnish with dikes. Abdeichung, 
f. the act of making dikes. 

Abdiclen, v. a. to partition off, to floor. 

- Abdienen, v. a. to pay off by service. 
*Abdingen, v. a. to beat down, to cheapen. 
TAbdisputiren, v. a. to gain by dispute. 
Abdeden, v. a. T. to unwind 
Abdonnern, v. a. to let roar (cannons) ; to 

thunder forth. v. n. to cease thundering. 

Abdoppeln, v. a. to sew double. 

Abdorren, v. n. to dry, to wither. 

Abdörren, v. a. to dry up; to roast, to 
parch. 

— m. T. tin shavings, pewterer's 
chips. 

Abdräuen, see Abdrohen. 

Abdrechſeln, v. a. to separate by turning 
on a latlıe; to execute by turning on a 
lathe. 

Abdrehen, v. a. to twist off; to turn; see 
Abdrechieln. 

*Abdreſchen, v.a. to thrash ; to finish thrash- 
ing; to pay by thrashing; to beat; to 
concert in private. Abgedroſchen, part. 
trite, worn out, stale. 

*Abdringen, v. a. to extort. 


of the west. —ländifch, western; occi- 
dental. —{idt, n. the evening light, even- 
ing-star. —li¢d,n. evening hymn. —luft, f. 
evening air ; a westerly breeze. — mahl, 
n. supper; the sacrament of the Lord's 
supper. Das heilige —mahl halten, aus: 
theilen, reichen, to administer the sacra- 
ment of the Lord’s supper. das —mahl 
empfangen, genießen, to take the sacra- 
ment. zu dem —mahl gehen, to partake 
of the sacrament of the Lord’s sup- 
per. der —mahlstifch, communion-table. 
—mahlzeit, f. supper. —mufif, f. even- 
ing music, serenade. —opfer, n. evening 
sacrifice. —punft, m. T. the true west. 
—regen, m. evening shower. —roth, n. 
—röthe, f. evening red, evening sky. —fe- 
gen, m. evening prayers. —feitc, f. west . 
side ; western aspect. —fonne, f. the set- 
ting sun. —ipeife, f. supper. —jtändchen, 
n, night music, serenade. —ftern, m. the 
evening-star. —jtunde, f. evening hour. 
—thau, m. the night dew. —tifch, m. sup- 
per. —uhr, f. western sun-dial. —vogel, 
m. the hawk-moth; sphinx, butterfly. 
—volf, n. a western people. — waͤrts, ad. 
to the west, westward. — weite, f. west- 
ern amplitude. —wind, m. west wind ; 
evening wind; western breeze. —jtit, f- 
even-tide, evening-tide. heute —, this 
evening. geſtern —, last night. Abends, 
ad. in the evening. 

Abenteuer, n. (pl. —) adventure. Aben⸗ 
teuerig, a. rich im adventures. —Iich, 
Abdrehen, v. a. to extort by threats. a. strange; adventurous. —{ichfeit, f- 
Abdrud,m.(pl.—drüde) impression; copy,| (pl. —en) strange appearance, strange 

5* the trigger in fire-arms; the act} occurrence. —er, m. ( pl. —) adventurer. 

of pulling the trigger. Abdruden, v. a.| —n, v. a. to seek adventures, to venture.’ 

to take an impression or copy; to print, | Aber, e. but. 

to print off. Abdrüden, v. a. to extort ; to] Aberacht, f. a repeated excommunication. 

pull the trigger, to shoot off. Aberben, v. n. to reeeive by inheritance 

Abdunfeln, v. a. to ehange to a darker| from. 
color. Aberglaube, m. superstition. Abergläubig, 
Abdunften, v. n. to evaporate, to be dis-| Aberaläubifch, a. superstitious > bigoted. 
persed in vapors. Abdünften, v. a. to ex-| ad. superstitiously. Abergläubigkeit, f- 
pel in vapors, to subject to evaporation.| superstitiousness, bigotry. 

Abdunftung, Abdünftung, f. evaporation.|*Aberfennen, v. a. to take away by a 
Abebenen, v. a. to make even, to level. juridical sentence, to give a verdict 
Abeifern, v. r. to weary one’s self by zeal,| against. 

eagerness, or anger. Avermals, ad. again, once more. Aber⸗ 
Abend, m. (pl. —¢) evening ; eve before al malia, a. reiterated, repeated. 






af | Abf 


Abernten, v. a. to reap, to carry away the|Abfäumen, v. a. to take off the froth, to 


harvest ; to complete the harvest. skim. Abgefäumt, part. a. practised, 
Aberraute, f. southern-wood. cunning. ay 
Aberfaat, f. second sowing. *Abfechten, v. a. to obtain by fighting; to 
Aberfinn, m. pertinacity, stubbornness.| tire with fighting. _ 

—ig, a. stubborn. Abfedern, v. a. to strip off feathers, to 


Aberwis, m. conceitedness, presumption,| pluck. i 
imbecility of mind. —ig, a. ecoentric ;|Abfegen, v. a. to cleanse by scouring. 
conceited ; foolish, deprived of under-| —de Mittel, pl. abstergent remedies. 


standing. _ | Abfegung, f scouring, wiping off, cleans- 
Abefchern, e. r. to fatigue by great bodily| ing. 
exertion. Abfeilen, » a. to file off; to perfect by 


*Abeffen, v. a. to eat, to clear by eating;| filing. Abfeilicht, n. fib 
to consume by eating. v. n. to finish | Abfertioen, v. a. to dispatch, to expedite, to 
eating. give an answer to; to freat, to dismiss. 

Abfachen, v. a. to divide into compart-| Abfertigung, f. ( pl. —en) the act of dis- 
ments. Abfachung, f. (pl. —cn) division! patching, expediting, &c. 
into compartments; distribution into Abfeſſeln, v. a. to unfetter. 
classes. ; Abfeuern, v. a. to fire off, to discharge ; to 

Abfadmen, v. a. to take off the strings (of | cease firing. Abfeuerung, f. (pl. —en) 
beans, &c.). the act of firing off. 

*Abfahren, ©. a. to carry away upon|Abfiedern, v. a. to cut off the extremitics 
wheels ; to wear off by driving ; to break;| of glass. v. n. to lose the feathers. 
overwork, overdrive ; to make a road by |*Xbfinden, v. a. to satisfy the claims of a 
constant driving; to measure a road by) person. v. r. to come to terms. Abfin⸗ 
the driving of a carriage ; to pay or com-| dung, f. (pl. —en) the act of satisfying 
pensate ‘by means of driving. v. n. to set} the claims of others. Abfindunatgelder, 
off ; to be comveyed by ship or carriage ;| s. pl. money paid to get clear of all de. 
to depart, to sail ; to fly off, slip off. mands, 

Abfahrt, F- ( pl.—en) departure. Abfahrts:|Abfinnen, v. a. T. to thin edges by beat- 
flagge, f. a flag hoisted when the ship is| ing. 
near its departure. —sg¢(d, m. money paid Abfiſchen, v. a. to clear a pond by fishing. 
at departing. —éfdhuf, m. a signal by a] Abflachen, v. a. to level, to slope. 
gun to denote departure. Abflattern, v. n. to fly away. ov. r. to tire 

Abfall, m. ( E —fille) falling off, fall;} with fluttering. 
that which falls off, or is thrown away,|Abflauen, v. a. T. to wash ore; to rinse 
refuse; desertion, apostacy, revolt; dim-| linen. Abflaufaß, n. the tub in which 
inution, decline; variation; contrast ;} washed ore is rewashed. 2Abflauherd, 
case in declension. in — fommen, to de-| m. a platform upon which ore is washed. 
cline, to go to decay. — in einer Uhr, T.|Abfleden, v. n. to stain, to make stains, 
scapement. — von gefalften Häuten, T.|Abfleifchen, v. a. to scrape off the fleshy 
serews. Abfallsröhre, f. a pipe which} particles from hides or skins in dressing 
takes off superfluous water, waste-pipe. | them; to tear, to macerate. 

*Abfallen, v. n. to fall off; to fall away ; to) Abflicgen, ». n. to fly off, to fly away. 
desert ; to apostatize, turn apostate. v. a./Abflichen, v. n. to flow downwards; to 
to break off by falling. run off. Abflößen, v. a. to cause to flow 

Abfallig, a. falling off; liable to falling off;| away. 
decaying; revolting. —fcit, f. declivity, | Abfluß, m. ( pl. —flüffe) the flowing off, the 
apostacy. fall (of water), the passage for water or 

*Abfangen, v. a. to take away by catching;| liquors. 
to support by beams and props; to stab u Abfolgen, v. n. — laflen, to give up, to 


or wild boar. allow ; to deliver, remit, yield. 
Abfarben, v. a. to color. v. n. to lose color. |Abfelgung, f. (pl. —en) delivering, de- 
Abfafern, v. a. to unravel, unweave. livery, remittance, handing. 


Abfaffen, v. a. to compose, draw up, write ;/Abfordern, v. a. to call away; to demand. 
to sort, to separate. Abfaffung, f. com-| Abferderung, f. (pl. —en) calling off, de- 
posing, drawing up, writing, penning.| manding. 

Abfaffer, m. he who writes, or draws up. |Abformen, v. a. to form, to model; to give 
Abgefaft in Ausdrüden, couched in| a proper form to a thing. 
terms. Abfragen, v. a. to obtain by interrogatories ; 

Abfaften, v. a. to weaken by fasting; to| to ask of, to demand. 
atone by fasting. *Abfreffen, v. a. to eat off, to clear by eat. 

shfanien, v. n. to rot off. ing ; to consume. 


«bg — Abg 

*Abfrieren, v. n. to freeze off, to freeze ;]Abgeizen, v. a. to obtain by avarice from 
to suffer from intense cold. fic) etwas —, to starve one’s self 

Abfrohuen, v. «. to pay off by means of| by avarice. 
labor or service; to — labor or Abgelaufen, a. worn out. die Zeit iſt —, 
service imposed. by statute. the term (time) is expired. meine Uhr ift 

Abfuhr, f. ( pl. —en) conveyance, carriage,| —, my watch is run 
transporting ; exportation. Abaclebt, a. worn out by age; decrepit ;, 

Abführen, v. @. to carry, to lead awa or antiquated ; diseased. —heit, f. decrep- 
off ; to purge; to mislead; to pay a itude. 
to check ; to wear out, to use; to cae Abgelegen, a. remote, distant, out of the 
out, or thin. 2. r. to retire, withdraw. way. —heit, f. distance, remoteness. 

Abfuͤhreiſen, n. T. wire-drawing iron. Abgeleibt, a. deceased, defunct. 

Abfiihrend, pert. T. abluent, abstergent. Abgemeffen, a. measured. nee f. exact- 
—e Mittel, purge, physic. —¢ Wege, T.| ness, regularity, 
excretory passages. — Muskeln, ab-|Abgencigt, a. disinclined; unfavorable. 
ducent muscles, abductors. —heit, f. aversion ; disaffection, disin- 

Abführung, f- ( pl. —en) carrying, convey- clination ; unfavorable disposition. 
ing, exporting, &c. T. abstersion. —$: Abgenust, a. worn out. 

— purgative, opening medicine. Abgeordneter, m. (pl. —neten) deputy, le- 

Abfuͤllen, v. a. to fill out, to draw. v.#.| gate, delegate, commissary. 
to foal. Abaeredet, a. concerted, agreed upon. —er 

Abfurchen, v. a. to ‘divide by farrows, to] Mafen, according to agreement. 

- plow off. Abgeritten, a. foundered, broken. 

Abfittern, v. a. to feed the cattle; to give |Abgefandter, m. (pl. —dten) ambassador. 
the last — at night. Abfütterang, f-| 2ogefandte, f. (pl. —n) ambassadress, 
feeding Abgefchieden, part. separate, retired, seclnd- 

Abgabe, 7 aM —nt) handing over, deliv-| ed, dead. —heit, /. seclusion, retirement. 
ery ; tax, duty, tribute. Abgefchliffen, part. refined ; polite. —heit, 

*Adgabren, v. n. to cease fermenting. f. refinement, politeness. 

Abgang, m. (pl.—günge) ——— from Abgeſchmadt, a. tasteless, insipid; absurd. 
a place, departure ; sale isuse;} —heit, f. insipidness ; absurdity. 
diminution ; want, deficiency ; deduction; Abgefchoren, a. shaved off —e Welle, 
the scrapings, filings, refuse ; decease. shearings. — Welle cines ganzen Scha= 

Abgängig, a. going off, departing ; sale-| fes, fleece. 
able. Abgewinnen, v. a. to win from, to gain. 

Abgänglein, n. Abgängling, m. (pl. —e) Abgewoͤhnen, v. a. to disaceustom ; to wean. 
Abgängfel, . (pl. —) shreds, clippings, Abgezogenheit, f- abstraction, seclusion, re- 

ings. T. miscarriage. tirement. 

9 * en, v. a. to cease fermenting, (foam- |*Abaicfen, v. a. to pour off, to decant; to 

mould. Abgichung, f. (pl —en) pouring 

atbsaateta, v. n. to obtain by juggling. off, decanting; founding, casting. 

*Abgeben, v. a. to give to deliver (up); (at|Abgiefer, m. ( pl. —) m der. 
cards) to put out; to furnish; to pay a|Abaift, f. (J. 4) tribute, tax, duty. 
tax or duty; to strike, to censure; to Abglanz, m. reflected splendor, refiection, 
cause ; to act the part of, to represent. v. 

n. to happen, to take place. v. r. fich mit —— to smooth, to polish. 
jemanden abgeben, to have intercourse |Abgleichen, v. a. to make even; to settle, 
with a person, to be familiar. fid) mit ct=| to audit. 











was abgeben, to meddle with a thing. Abgleichſtange, f. (pl. —n) adjusting 
Abgebrechen, a. abrupt. —heit, f. abrupt-| tool. Abaleichfeile, f. ( pl. —n) equalling 
ness. file. Abaleichungewage, f. (pl. —n) ad- 


Abgefaumt, a. arrant, crafty. ein abger| justing scales. 

dumter Sehelm, an arch rogue, arrant “Xbaterten, v. n. to glide or slip from. 

nave. Abglimmen, v. n. to cease burning, to 
*Abgchen, v. n. to go off, away, from, to| cease glowing. 

depart; to deviate, turn off; to sell, to Abalitichen, v. n. to slip off. 

find purchasers, to differ ; to leave, to die; Abalihen, 2. a. to heat through ; to mull 
to be separated from, to be lost ; to be de. (wine). 

ducted from; to be deficient ; to cease ;|Abgett, m. (pl. —gétter) an idol. Abgöts 
to turn out, to be brought to issue. 2. a.| tin, f. a female Hol. Abgettichlange, f 
to wear off, to measure, to tire by walk-| the Boa serpent. Abgotter, Nun 

ing. — faffen, to send off, to dispatch.| idolator. ua f. idolatry. Abgoᷣ ta 
mit Tode —, to depart this life, to die. tifch, a. 9 


Abh Abt 
*Abgraben, v. a. to dig off, to take away ;j tung, f. (pl.—en) hardening, obdurating. 
to lower, to separate by digging ; to für-|Abhafchen, v. a. to snatch from a person. 
nish with a trench or ditch; to carry off | Abhafpeln, v. a. to unwind from a reel. 
by means of a ditch. Abgrabung, f. dig-| Abhauben, v. a. to unhood. 
ging off, &c. *Abhauen, v. a. to cut off, chop off, cut 
Abaramen, v. r. to waste or consume by| down. 
grief; to pine away. Abhäuten, v. a. to skin, flay. v. n. to cast 
Abgrafen, v. a. to eat off the grass, to| off (shed) the slough or skin. Abhdutung, 
— to mow. Abgrafung, f. grazing fe fiaying, skinning; shedding, casting 
off. i 
*Abgreifen, v. a. to wear by handling. *Abheben, v. a. to lift off, take off. Karten 
Abarenzen, v. a. to fix the limits (borders,| —, to cut cards. Abhebung, f. heaving, 
frontiers). lifting off. 
Abgrund, m. ( pl. —griinde) abyss; chasm ;| Abheften, v. a. to loosen, unloose, untie, un- 
precipice. Abgründen, v. a. to prove to] hook. 
the bottom. T. to make channels with a|Abheilen, v. n. to heal, to be healed. v. a. 
joiner’s plane. to heal. Abheilung, f. healing, curing. 
Abgucken, v. a. to learn from a person by | Abheifchen, v. a. to ask from. 
peeping, spying. *Abhelfen, v. a. to help down; to help, to 
Abaunit, f. spite, envy. Abgünftig, a.| remedy; to free. Abhelflich, a. remedi- 
spiteful, envious. able. Abhelflichkeit, f. remediableness. 
Abauraeln, v. a. to cut the throat. Abhellen, v. a. to clarify. ». n. to clear off. 
Abguͤrten, v. a. to ungird. Abherzen, v. a. to kiss abundantly. . 
Abatırtung, f. ungirding. Abhesen, v.a. to hunt or run down, to 
Abguß, m. (pl. —giiffe) pouring off, de-| weary to death. 















canting; casting; cast, copy. Abheucheln, v. a. to obtain by hypocrisy. 
Abhaaren, v. n. to lose hair. v. a. to strip| Abheuern, v. a. to hire from a person. 
off hair. Abheulen, v. r. to tire one’s self with cry~ 


Abhaden, v. a. to cut down, chop off. 
Abhadern, v. a. to extort by litigiousness. 
Abhäften, v. a. to unhook, to unfix. 
Abhagetn, v. n. to cease hailing. 

Abhägen, v. a. to fence off, to inclose. 

Abhagung, f (pl. —en) inclosure, fence. 

Abhaͤkeln, Abhaken, v. a. to unhook. 

Abhalfen, v. a. to cut the throat; T. to un- 
couple. 

*Abhalten, v. a. to keep off, to keep at a 
distance ; to prevent, impede, hinder. Ab: 
halter, m. (pl. —) T. guy. 2Abhaltuna, 
f- (pl. —en) holding off; keeping off,| Ab 
hindering, acta: Waders, impedi-| from wood. —ung, f. —ig, a. deficient 
ment, occupation. in timber, weak in timber. 

Abhandeln, v. a. to buy, purchase ; to beat| Abhorchen, v. a. to learn by listening. 
down in bargaining ; to negotiate; to dis-| Abhéren, v. a. to examine judicially, to 
cuss, treat of; to settle, to accommodate.| learn by hearing. 

Abhandler, m. (pl. —) he that discusses | Abhüffe, f. redress, remedy. 
a matter. Abhandlung, f. negotiation ;| Abhub, m. that which is taken off ; offal. 
treatise, discussion. Abhuden, see Abhoden. 

Abhanden, ad. not at hand, lost. Abhälfen, v. a. to shell, to blanch. 

Abhana, m. ( pl. —hänge) slope, declivity ;| Abhungern, v. n. & r. to starve, famish. 
dependence. Abhiiten, v. a. to off. 

*Abhangen,'v. n. to hang down, to hang at| Aebicht, a. T. turned, being the left er re- 

a distance ; to slope, incline; to depend.| versed side. 
Abhangen, v. a. to unhang. Abhaͤngig, a. Abirren, v. n. to go astray, to miss the 
inclining, sloping, shelving; dependent,| road. Abirrung, f. (pl. —en) deviation. 
depending. Abhängigkeit, f. inclination |Abjagen, v. a. to knock up by hard run- 
downwards, declivity; dependence. Ab⸗ ning; to rescue; to excite suddenly; to 
hänglina, m. ( pl. —e) a dependant. conclude a chase. 

Abhären, v. a. & n. to scrape off the hair. |Abjechen, v. a. to unyoke. 

Abharmen, v. r. to pine away, to grieve, to|Abfalben, v. a. to finish calving. 
langyish. Abfänımen, v. a. to comb off. AbEim= 

an v. a. to harden, temper. Abhar-] mung, f. combing, &c, 


ing. 

tAbhinnen, ad. from hence. 

Abhinken, v. n. to limp away. | 

Abhobetn, v. a. to take off with a plane, 
to plane; to polish. Abhobelung, f. plan- 
ing, 

Abhoden, v. a. to put down from the back 
or shoulders. 

Abhold, a. disaffected, disaffectionate, dis- 
inclined, unfavorable. 

Abholen, v. a. to feteh, to call away; to cal 
for. T. to haul off, to get off. 

holz, n. chips of wood. —en, v.a. to clear 


Abt Abl 


Abkaͤmpfen, v. a. to drive away y by fight fighting. gaged. dad —, coming off, proceeding ; ac 

Abkanten, AbEanteln, v. a. to commodation, agreement. —{daft, f. off- 
corners and edges. sp pring, descent, posterity. 

Abkanzeln, v. a. to reprimand from the Abtömmling, m. (pl. —e) descendant, off- 

pit. spring. 

Abfappen, v. a. to take off the cap or hood ; Abköpfen, v. a. to decapitate ; to top, to lop. 
to reprimand, to rebuke; to cut off, lop Abkoppeln, v. a. to uncouple. 
off. Abkoſen, v. a. to wheedle out of, to obtain 


AbEargen, v. a. to pinch, stint. by coaxing. 
— — v. a, to concert elandestinely, Abkraͤften, v. a. & n. to weaken, to pine 
to awa 


AbEauf, m. (pl. —faufe) buying, purchas- AbEramen, v. a, to remove, to clear away 
ing; purchase. —en, v. a. to buy, pur-|2frampen, v. a. to take down the flap. 
chase. Abkaͤufer, m. (pl. —) purchaser, Abkranken, v. n. to be weakened by disease 
ehe ABER, ad. purchasable, to be —— v. a. & r. to pine away with 


Astehien, v.a, to cut the throat. T. to cut — a. to scrape off. Abkratzung, 

hollows. f. scratching off. 

Abfehren, v. a. to turn off, to avert; to Abfreifend, a. eccentric. 

— off, to sweep off. v. n. to remove, to AbEriegen, v. a. to get by making war; 
to obtain by force of arms ; to get a share 

Abteheung, (Abkehr) f. turning off; brush-| of; to lower, to get off somethin ; to suf- 


ing, sweeping. fer, to be punished ; to acquire y war. 
»Abkeifen, v. a. to obtain by scolding. Abfühlen, v. a. to cool. Abkühlung, I cool. 
Abfeltern, v. a. to press wine ; to finish| ing. — des Glafes im Kühlofen, T. an. 
pressing. —— 

Abkimmen, v. a. T. to chop off the eroe AbEAHLFaG, n. (pl. —fiffer) T. cooling-vat, 
(notch) of staves. cooler. Abkühlrinne, f. T.cooling-channel. 
Abfippen, v. a. to chop off, cut off. Abkühlung, f. cooling, refreshing. 


—— v. n. to gape, to be ajar, to stand Abkümmern, v. a. to grieve, to pine away. 
gapın Abtündigen, v. a. to proclaim; to publish 
Abklang, m. ( pl. —Elänge) dissonance. from the pulpit, to publish the bans of 
Antlaypen, v. a. to let down the leaf of a| marriage; to resign, to give up. Abkuͤn— 

digung, f. (pl. —en) proclaiming, pro- 
—*—— v. a. to clear off, to skim. Ab⸗ clamation; bidding bans. (l. t.) resigning 
Elärung, f. ( pl.—en) clarification ; decan-| a claim. 


tation. Abkunft, f descent, origin ; aooommodk- 
Abflauben, v. a. to pick off, to pluck off. | tion, agreement. 
Abklaubung, f. picking, plucking. Abkuͤpfen, Abküpfeln, v. a. to cut off the 


Abkleiden, v. a. to undress, to partition off.| point; to nip off. . 
Abkleidung, f- undressing ; partitioning ;| Abkuppen, v. a. to take off the top, to lop. 
partition ; erection of a partition wall. Abkuͤrzen, v. a. to shorten, to abridge, to 

AbElemmen, v. a. to pinch off. abbreviate, to deduct. Abkuͤrzer, m. 

Abflopfen, v. a. to beat or knock off, to ( pl. —) abbreviator. 
clean by — ; to beat up; to beat, to | Abkürzung, (pl.—en) abridgment, shorten- 
thrash. ing; contraction; defalcation, deduction; 

Abkloͤtzen, v. a. to saw off a log. diminution ; abbreviation ; 'abbreviature ; 

Abfnappen, v.a. to break into small pieces ;| shorthand. — der Brüche, reduction of 
to withhold through parsimony, to stint. | fractions. —szeichen, n. ( pl. —) abbrevi- 

"Abkneifen, v. a. T. to haul the wind, to ply| ature. 


to windward. Ablachen, v. r. to tire with laughing ; to 
Abfneipen, v. a. to pinch off, to nip. laugh one’s fill. 
Abfniden, v. a. to break, to snap off; to tAblactiren, v. a. T. to graft by approach, 
break or wring off the neck. to inarch, to ablactate. 
AbEndpfen, v. a. to unbutton. *Abladen, v. a. to unload. Ablader, m. the 


— * „v. a. to unknit, unbind, untie. | unloader. 

Abfochen, v. a. to boil, to decoct. Abtochung, Ablage, f. putting away, laying aside. (I. t.) 
f. decoction. a compensation made by parents to chil- 
"Abkommen, v. n. to come away, to get) dren in lieu of their inheritance ; a place 
away ; to get off, to deviate; to fall into] of deposit. 

disuse ; to be deacended Fromm 5 to be dis- Ablager, n. stopping-place, reposing-place 
placed ; to lose ; to decline, to decay. —| on a journey; the privilege of reposing 
fénnen, not to be wanted; to be disen-| and refreshing in any place. ‘a 
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Abländen, » n. T. to weigh the anchor; to| take an oath. ein Zeugniß —, to bear 
set sail, to depart. witness. eine digt —, to deliver a 
Ablang, a. oblong. sermon. eine Form —, to distribute the 
Ablangen, v. a. to reach ; to fetch. 
Ablangen, v. a. to dig lengthways. 
Ablafchen, ©. a. to point out a way through 
a forest by — trees. Ablehnen, v. a. to borrow; to shift; to 
Ablaß, m. (pl. —täffe) the letting off a| avert ; to decline, to refuse. ' Ablehnung, 
fluid; a draining; drain; outlet; cessa-| f. declining. 
tion; pardon, indulgence, remission.| bleiben, v. 2. to die. Ableibra, dead. 
—bricf, m. (pl. —e) letter of pardon.)*Ableihen, v. a. to borrew. Ableihung, f. 
' —framt, m. traffic in induigences. —fri:| borrowing. 
mer, m. seller of indulgences. —woche, f.| Ableiten, v. @. to lead away, to conduct ; 
' week of corpus christi day. to derive; to dissuade; to mislead, mis- 
*Abtaffen, v. a. to let off, to let go; te) guide, seduce. ein Wert —, to derive a 
slacken, loosen; to draw off a cask; to} werd. Ableiter, m. (pl. —) T. conductor, 
give up, to dispatch, to abate ; to shope. v.| conduit-pipe, channel. Ableitung, f. / pl. 
n.to cease, to desist, to forbear; toresign, to| —¢n) derivation; misguiding, misleading; 
abandon. einen Zeich —, to drain a pond.| seducing; conduit, channel. 
ein Schiff —, to launch a vessel. Ablenfen, v. a. to avert; to divert ; to par- 
tUblativ, m. T. the ablative ease. ry. Ablenkung, f. act of turning off, &c. 
Ablatten, v. a. to take away the laths. Ablenfungsangriff, m. (in war) a diver- 
Ablauben, v. a. to strip off the foliage. sion. 
Ablauerer, m.( pl. —) lurker. Ablernen, v. a. to learn from others, to 
Ablaucrn, v. a. to lurk, to tarry for: to ob-| ifnitate. 
tain by watching or waylaying, to discover |*AXblefen, v. a. to read aloud to recite; to 
by secret observation. gather, to pick off. Ablefer, m. gatherer ; 
Ablauf,m. (pl. —taufe) the running or flow-| reciter. 
ing off, away or down. fig. end, msue,| Ableugnen, v. a. to deny. see Ablaͤug⸗ 
conclusion ;* event; sink, gutter, drain,| nen. 
common sewer. T. cornice, talus; gradual! Ablicfern, v. a. to deliver, to consign. Ab: 
slope. lieferung, f.( pl.—en) delivery, delivering. 
*Ablaufen, v. 2. to run down, to run off; *Abliegen, v. x. to lie at a distance; to he 
to incline; to set off, to depart; to cease} for a given time. v. a. to wear off by 
moving ; to elapse ; to pass away; to end;| lying ; to tire by lying down. 
to expire. v. a. to wear off by running ;| Abliften, v. a. to obtain by craft and cun- 
to tire with running ; to outrun another.| ning. 
die Horner —, to get ridof the impetuosity | Ableben, v. a. (l. t.) to promise not to do a 
of temper. Das habe td laͤngſt an den thing. 
Schuhen — that I have known | Ablecer, v. a. to decoy, entice away, draw 
long ago. Abläufer, m (pl. —) that| off; to ebtain by coaxing or flattery ; to 
which runs off. T. great spool emptied. 
Ablaugen, v. a. to-cleanse from lye. tions. 
Abläugnen, v. a. to deny, disown. Ablohnen, v. a.to pay off, to discharge. 
Ablaugnung, f- (pl. —en) denying, disown-| Abloͤrſchen, v.¢. T. to sink a pit. 
ing. Abloͤſchen, v. a. to cool; to extinguish; to 
Ablauſchen, v. a. to obtain by listening. quench; to rub out, to wipe of Ablös 
Ablaufen, v. a. to louse. fig. to fleece,| fehung, f- eooling, &c. 













Ablequng, f. laying aside, &e. 
Ableger, m. ( pl.—) layer of a plant. 


draw from by exciting pleasing sensa- 


cheat, rob. Abtefen, v. #. to loosen, to unbind ; to cut 
Ablautern, v. a. to clear, to clarify. off, to amputate, to sever; to discharge 
Ableben, a. decease, demise. a gun; to separate; to redeem, to pur- 


chase; to relieve; to exchange, to alter- 
nate. —de Mittel, s. pl. T. selvent medi- 
Ablecren, v. a. to clear. eines. fic) —, v. r. to grow loose, to dis. 
Abtegen, r. a. to lay, to put, bring down;|‘ joint, to peel off, to drop off. fich cinan: 
to put off ; to lay aside ; to pay off; to lay| ter —, to act alternately. Ablöslich, a. to 
plants ; to coneert. v. n. to bring forth,| be loosened ; redeemable. 
(of animals); (in navigation) to move) Ablöfung, f- (pl. —en) loosing, untying ; 
from the shore, to set sail; to decline, to} amputation; discharge ; relict, relieving. 
decay ; to desert, to renounce; to differ, | Ablöthen, v. a. to unsolder. 
to contradict. Rechenſchaft —, to render} Abluͤgen, v. a. to obtain by telling a lie. 
an account. Rechnung —, to submit ae. Ablugfen, v. a. to obtain by roguery; to 
4 i er) for examination. einen Eid —, to| cheat, to swindle out of. 


Ableden, v. a. to lick off. 
Abledern, r. a. to skin; to baste, to beat. 


Abn «bp 


Abmachen, v. a. to undo, to loose ; to com-| from; to pluck; to gather; (at cards) to 
plete, to finish ; to settle, arrange. cut; (in knitting) to lessen the meshes; 
Abmagern, v. n. to fall away. to judge, to conclude ; to observe, to mea- 
Abmaben, v. a. to mow, to cut off. Abmä:| sure. v.n. to decrease, to diminish; to 
hung, f. mowing, &c. waste, to dwindle ; to sink, to be lowered, 
Abmahlen, v. a. to grind; to mark out (as| impaired, deteriorated. einen Eid —, to 
a field, the channel of a river, &c.); to| administer an oath. eine Rechnung —, to 
portray ; to depict, to paint. receive an account. cin Glied —, T. to 
Abmahnen, v. a. to dehort from, to dis-| amputate. Abnehmer, m. ( pl. —) buyer, 
suade from, te warn. purehaser, consumer, customer, chapman. 
Abmahnung, f. (pl. —en) dehortation, dis-| Abnehmiel, n. siflings of linseed. 
suasion. —sihreiben, f- (pl. —) dehor- Abneigen, v. a. to turn away, to avert, to 













ta letter. render averse. 
Abmärgeln, v. @. to wear out, emaciate,| Abneigung, f. disinclination ; aversion. die 
enervate, to harass. natürliche —, antipathy. 


Abniefeln, v. a. to wear out. 

*Abniefen, v.a. (l. t.) to have the usufruct 
of an estate, 

Abnicten, v. a. T. to unrivet. 

» Abmartern, v. a. to torture, torment. Abnöthigen, v. a. to force, extort, wring 

Abmaße, f. dimension. from ; to elicit ; to excite. 

Abmatten, v. a. to fatigue, to harass, to tire,| Abnuͤtzen, Abnutzen, v. a. to wear ont; 
to weary; to dull. Abmattung, f. (pl.| to have the usufruct of a thing. Abs 
—en) tiring, wearying, weariness, lassi-| nußung, f. wearing out, wasting.- (l. ¢.) 
tude, fatigue. usufruct. 

Abmeiern, v.a. to expel from a farm. Abeden, v.a. to cut down, lay waste, de- 

Abmeifeln, v. a. to chisel off; to smooth| stroy a forest. Aböduna, f. the laying 
with a chisel. entirely waste. 

Abmerfen, v. a. to learn by observing ; to| !Abeliren, (abfchaffen) v. a. to abolish. 


Abmarfen, v. a. to mark the boyndary. 
Abmarfch, m. (pl. —märfche) marching 
off, march, departure. t—iren, v. n. to 
march off, to decamp. 


mark, observe, discover, penetrate. tAbelitten, f. abolition. 
*Abmeffen, v. a. to measure out ; to mea- | NAbominabel, (abfcheulich) «. abominable. 
sure; to proportion. Abonniren, v. n. to subscribe. 
Abmeffuna, f. (pl. —en) measuring, &c. Abonnent, m. a subscriber. 
proportioning. Aberdnen, v. a. to depute, to delegate, to 
Abmetzen, v. a. to take a portion ef grain} constitute. Abordner, m. (pl. —) consti- 
as payment. tuent. Aberdnung, f. (pl. —en) delega- 


tion, deputation. 


Abmicthen, v. a. to hire from. 
Abort, m, a remote place. 


Abmicther, m. (pl. —) lessee. 
Abmiften, v. a. to remove dung or manure; |fAbertiren, v. n. to bring forth prematurely, 
to clear off manure. to miscarry ; see Mifachären. 
Abmodeln, v. a. to take the model of a|Abpachten, v.a. to rent. Abpachter, m. (pl. 
thing. —pächter) renter. 
Abmoofen, v. a. to clear of moss. Abpaden, v. a. to unpack, unlade, unload, 
Abomeefung, f. emuscation. discharge. 
Abmühen, v. r. to fatigue, to exert. Abpaffen, v. a. den. to wait for or to choose a 
Abmüßigen, v. r. to find time, leisure. a.| convenient opportunity ; to measure with 
to extort from. compasses, 
Abmutzen, v. a. to cut off, to dock. Abpeitichen, v. a. to whip, to scourge. 
Abnagen, v. a. to gnaw off, to gnaw. Abpelzen, v. a. to beat a skin, to cudgel. 
Abnagung, f. gnawing off, picking. Abpfählen, v. a. to impale, to inclose with 
Abnageln, v. a. T. to drive the tree-nails| pales. 
into a ship's sides or bottom. Abpfänden, v. a. to distrain, to seize by 
Abnähen, v. a. to quilt, embroider; to pay| law. 
(a debt) by sewing. Abpflöden, v. a. to mark off with pegs. 
Abnahme, f. diminution, decay, decrease ; Abpflicen, v. a. to pluck, to gather. Abs 
abatement, decrement; taking from. pflüdung, f. the plucking, plucking off. 
Abnarben, v. a. T. to eut the grain of lea-| Abpfitigen, v. a. to divide by plowing, to 
ther. finish plowing, to pay a debt by plowing, 
Abnarren, v. a. to obtain by pranks and | Abpladen, v. r. to tire, to fatigue. 
tricks. Abplätten, v. a. to smooth, to iron. _ 
Abnaſchen, v. a. to take away by stealth| Abplattung, f- — der Erde, T. the difler- 
something eatable. ence between the greatest and 


"Abnehmen, v..a. to take off, down, away,| diameter of the earth. ss 
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Abplatzen, v. a. T. to cut a road in a forest.| accounts, reckoning with. — halten, to 


v. n. to crack, balance accounts. auf —, upon account. 
Abpochen, v. a. to knock off; to beat; to wher rn f. T. the left side of cloth. 
obtain by threats, to bully. Abredhten, v. a. T. to dress the left side of 


Abprägen, v. a, to stamp, to strike off, to| cloth; to obtain by a lawsuit. 
coin ; to represent, to copy. Abprägung, Abrecken, v. a. to stretch. 
Jt pl. —n) coinage, stamping, copy, re-|Abrede, f- (pl. —n) agreement, appoint- 


presentation. ment, concert, contract, covenant ; denial, 
Abprallen, v. n. to rebound. contradiction. — nehmen, to concert to- 
Abprellen, v. a. to cause to rebound. gether, to make an agreement. —n, v. a. 


Abpreſſen, v. a. to separate by pressing; to} to agree upon. ©. r. to tire one’s self with 

press for the last time; to exact, extort. | talking. v. n. to talk irrationally. 
Abpreffung, f. ( pl.—en) pressing, exaction, | Abregeln, v. a. to regulate. 

extortion. Abregnen, v. x. to cease raining. 
Abprogeffiren, v.a. to obtain by litigation.|*Abreiben, v. a. to rub, to rub off, to rub 
Abprosen, v. a. to dismount a piece of ord-| down. Farben —, to grind colors. 

“nance; to take a cannon from the car-|%breidhen, v. a. to reach ; to deliver. 

riage; to level, to point a cannon. Abreifen, v. n. to ripen. v. a. T. to unhoop, 
ee v. a. to beat, to cudgel. to take away the sharp edges. Abreis 

bpuffen, v. a. to strike with the fist; to] fung, f. unhooping, &c. 

ef to beat; to cause to explode (in|Abreihen, v. a. to unstring. 

chimistry). Abreife, f. departure. —n, v. a. to depart, 
als v. a. to clean, to clear; to smooth,| to set out. 

to snuff (the candle); to rab *Abreifen, v. n. to break, to tear. v. a. to 


aoa to reprimand. tear off, to pull off; to tear, to wear out; 
Abquélen, v.a. to torment; to harass, to| to pull down; to draw, design, delineate, 
, to fatigue. to sketch. Abreiger, m. ( pl. —) T. an in- 


Abguerten, v.a. to beat up, to mill chocolate.| strument for sketching lines or figures. 

Abquetichen, v. a. to separate by squeezing, | Abreifung, f. avulsion, tearing, &c. T. a 
by crushing ; to pinch off. sudden stop. 

Adquiden, v. a. T. to purify gold-ore by |*Abreiten, v. n. to ride away, to set out on 
means of quicksilver; to cool the silver} horseback. ». a. to ride off, to lose in rid- 


after melting. ing, to measure out by riding. ein Pferd 
Abrädeln, v. a. to cut by means of a little} —, to ride down, to override a horse; to 
wheel fatigue, to founder; to break, train, manage 
Abraffen, v.a. to take away quickly; to] a horse. v. r. to fatigue one’s self by riding. 
take from the surface. *Abrennen, » n. to run away. v. a, to run 
Abrafft, n. that which is taken away. off; to outrun another. 
Abrahamsbaum, m. (pl. —bäume) Abra- Abrihten, v. a. to adjust ; to teach, to break, 
ham’s balm, chaste-tree. to train. 
Abtahmen, v. a. to take off the cream, to Abridthammer, m. (pl. —hämmer) T. a 
skim. hammer to straighten i iron bars with. 
Abrainen, r. a. to separate by marks or|Abriegeln, v. a. to fasten with a bolt. 
boundaries. Abriefetn, v. n. to glide down gently, to 
Abraͤndeln, Abränden, va. to take away| drop down. 
the border, (margin). Abriffeln, v. a. to pull off. 


Abrafen, v. a. to graze, to eat off the grass. | Abrinden, v. a. to take off the rind or bark. 
Abrafpeln, v. a. to smooth with the rasp. |*Abrinnen, v. n. to flow down, to run off. 
*Abrathen, v. a. to dissuade. Abrif, m. (pl. -e) draught, design, delinea- 
Abrathung, f. (pl. —en) dissuasion. —$=| tion, sketch ; scheme, model; plan, ich- 

chreiben, n. (pl. —) dehortatory letter. | nography. 

brauben, v. a. to rob. Abrollen, v. 2. 5 a. to roll down, to run 
Abrauchen, v. a. & n. to evaporate, exhale.| down; to finish calendering; to unroll; 
Abrauchichale, f. (pl. —en) T. a vessel for| to calender linen. 

evaporating fluids, &c. Abroften, v. n. to rust off. 
Abraufen, v. a. to pull off, to tear off. Abröften, v. a. to roast sufficiently. 
Abraum, m. clearing away ; rubbish, trash. | Abrotten, v. n. to rot off. 
Abräumen, v. a. to clear away, to remove. Abruͤcken, v. a. to move off, to remove. 
Abraupen, v. a. to clear of caterpillars. Abrudern, v. n. to row off. 


Abrechen, v. a. to rake off. Abruf, m. proclamation ; recall. 
Abrednen, v. a. to settle accounts; to de-/*2Abrufen, v. a. to call from a higher place, 
duct. to proclaim ; to call for the last time; to 


Xborechnung, f. (pl. —¢n) discount; settling! call away, to call off; to recall ; to reach 
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by calling; to tire by calling; to call for) file, shade; to shade or delineate faintly, 
a person. to adumbrate. 

Abrufung, f. (pl. —en) calling off; call;|Abfchattung, f. adumbration, 
avocation. —$fchreiben, n. order of recall.| Abſchaͤtzen, v. a. to estimate, to depreciate. 
—£jchuß, m. signal of recall (by a gun). | Abſchaͤtzung, f- estimation, depreciation. 


Abrühren, v. a. to stir up, to beat up. Abihaurn, v. a. to aim at. v. n. to look 
Abriinden, Abrunden, v. a. to make round,| down. 
to round. Abichauern, v. a. to partition off. 


Abrupfen, v. a. to pluck off, to pluck. Abichaufeln, v. @. to remove, to clean with 
Abriiten, v. a. to take down ascaflold. . | a shovel. 


Abrutichen, v. n. to glide down, Abfchaun, m. scum, dross, dregs. Abſchau⸗ 
Abrütteln , v. a, to shake off. mung, f- scumming, skimming. 
Abfäbeln, v. a. to cut off with a sabre. Abfchäumen, v. a. to scum, to 2 


Abfaden, v. a, to unload, to disburden. T.Abſcheeren, v. a. to cut off, to shear, to 
to drop down a river with the tide. shave. 
Abfage, f. countermanding ; renunciation. |"Abfcheiden, v. a. to part, to separate, to pay 
Abfagen, v. a. to countermand, to counter-| off; to dismiss; to seclude. v. n. to depart 
order, to revoke; to deny, to refuse; to} this lite. —,n. departing this life. Abacz 
excuse. d. x. to renounce friendship, to} ſchieden, part.a. secluded, solitary. Abge: 
declare hostility ; to renounce, to give up.| fchiedenheit, f. seclusion, retirement. 
der Welt —, to forsake the world. Ein Abſcheider, m. (pl. —) refiner. 
abgefagter Feind, a sworn enemy. Abfcheidung, f. separating, parting. 
Abſaͤgen, o. a. to saw off. Abfchelfern, v. a. to peel off. 
Abfahnen, v. a. to skim off the cream. Abſchenken, v, a. to measure out liquor; to 
Abfatteln, v. a. to unsaddle, to take off the] pour out the concluding draught. 
saddle. *Abſcheren, v. a. to shear, to shave, to cut; 
Abſatz, m. ( pl. —föße) intermission ; pause;| to separate by a partition. 
interruption ; sale, custom, contrast; ter-|Abfcherzen, v. a. to obtain by drollery 
race; landing-place of a staircase ; break| ( joking). 
(in printing); strophe; the heel of a shoe} 2{bicheu, m. aversion, abhorrence ; horror, 
or boot. detestation, abomination. —[ich, a. abomi- 
Abfäubern, 2. a, to cleanse. nable, detestable. —lichkeit, f. (pl. —en) 
*Abfaufen, » a. to drink from the surface ;| horribleness, abominableness. 
to annihilate a claim, to deprive, toweaken | Ubfcheuchen, v. a. to frighten away, to 


by drinking, scare off. 
»Abſaugen, v. a. to suck off; to weaken by | Abſcheuern, v. a. to scour, to scour off; to 
sucking. reprimand, 


Abfaugen, v. a. Abſaͤugeln (Gerkleint-| Abfchichten, v. a to divide; to exclude a 
rungswert), to give suck; to suckle suf-| person from future inheritance by the 
ficiently ; to wean. T. to ablactate; to in-| present payment of a certain sum. 


arch. Abfchicen, v. a. to send off, to dispatch ; to 
Abfchaben, v. a. to rub off, to scrape of.| send. Abſchickung, f. sending away, 
Abſchabſel, a. scrapings. dispatch. 
Abfchachern, v. a. to buy, to chaffer. *Abfchieben, v. a. to shove off. v. n. (ap- 
Abſchachteln, v. a. to rub smooth, polish} plied to cattle and sheep) to shed the 
with shave-grass. young teeth. 


Abicbaffen, v. a. to remove, to part with ;| Abſchied, m. ( pl. —c) discharge, dismission, 
to discharge, dismiss, discard, send away,| liberation from service ; a certificate, testi- 
to give up; to abolish. Abfchaffung, f.| monial; departure; the act of bidding 
dismission ; abrogation, abolition, reform-| farewell. einem feinen — geben, to dis- 


ing, reduction. miss, to discharge, discard one. — neh 
Abfchaden, v. a. T. to fleet a tackle. men, to take leave; to quit the service, 
Abtchäfern, v. a. to get by artifice. to resign. — fordern, to tender or give 


Abfchälen, v. a. T. to fleet a tackle, to shift;} in one’s resignation. —sbrief, m. letter 
to peel, to pare, to blanch, to decorticate. | of discharge. —éred¢, f. farewell speech. 
Abſchaͤlung, f. peeling, paring, blanching,| —¢jchmaus, f. farewell dinner. 


decortication. Abſchiefern, v. a. to split off in thin flakes, 
Abſchalmen, v. a. T. to mark the trees by} Abjchieferumg, f. splitting. 

barking. Abſchienen, v. a. to provide with splints ; 
Abfchärfen, d. a. to form to an edge; to| to take off the splints. T. to measure out 

sharpen; to blunt; to cut off. a mine. 
Abicharren, v. a. to scrape off. "Abichießen, v. a. to shoot off; to dis. 


Abſchatten, v. a. to ari ; to take a pro-| charge; to surpass in shooting ; r Anish 
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shooting. v. n. to shoot down, to fall rap-] Abichließung, f. (pl. —en) unlocking, an- 


idly ; to fade. Abfchiefung, f- shooting, 
discharging. 


chaining, unfettering ; locking ; balancing 
of accounts, conclusion. 


Abſchiffen, v. a. to carry away on board of Abſchluͤpfen, v. n. to slip off, to slide down. 


a ship. v. n. to set sail. Abfdiffung, f- 
shipping off, departure. 
Abſchildern, v. a. to depict, to delineate, to 


picture, paint, draw. Abfchilderung, f-| ing 
Abſchmack, m. bad taste. Abfchmedend, part. 
*Abfchinden, v. a. to skin, to flay ; to harass} a. ill-tasted. 


painting. fig. pieture, description. 


10 excess. 

Abſchirren, v. a. to unharness ; to ungear. 

Abſchlachten, v. a. to slaughter, to kill; to 
finish slaughtering. 

Abichlaffen,v. a. to slacken. 

Abſchlag, m. (pl. —fchläge) chips, frag- 
ments; rebound, rebounding ; a mold; 
a future aecount; diminution, abatement ; 
falling off in price, decrease. Abſchlaͤge, 
T. matrices. Abfchlagsanteihe, f. (pl—n) 
a loan, of which a certain part is to be 
paid annually. Auf —, upon account. 

*Ab{dlagen, v. a. to beat, strike, or knock 
off; to repel; to repulse; to beat down ; 
to parry; to beat up; to beat soundly ; to 
draw off fluids; to lead away, to take 
away; to refuse. v. n. to diminish ; to 
fall in price; to deviate, to fly off. das 
Kaffee —, to make water. Abjchlagen, 
n. Abfdlagung, f. refusing, refusal; abat- 
ing, falling ; beating down, &c. 

Avfchlägig,a.containing a refusal, refusing, 
denying. —e Antwort, f. a refusal. Ab: 
fchläglich, @. paid on account. 

Abichlämmen, v. a. to remove the mud, to 
clear of mud. 

Abfch(cichen, v. a. to procure by slyness. v. 
r. to sneak off. 


Abſchleifen, v. a. to take off by grinding ; ling, 


to grind, to smooth, to polish; to wear 
out by grinding. Abfchleifen, v. a. to drag 
away ; to wear off by dragging ; to carry 
away on a sledge. Abichleifer, m. ( pl. —) 
T. polisher, grinder. Abichleifung, f- 
grinding off, grinding, sharpening, fur- 
bishing, polishing, &c. Abſchleifſel, n. the 
offals of grinding. 

Abfchleimen, v. a. to rid of slime. 

*Abfchleifen, v. a. § n. to wear out ; to pull 
down. 

Abfchlendern, v. n. to retire slowly. 

Abſchlenkern, v. a. to fling off, to shake off. 

Abfchleppen, v. a. to carry off, to wear out 
by dragging. 


Abſchlichten, v. a. to smooth off. T. to clean | Abfchrauben, ®. a. to unscrew. 
hides with the sleeking-knife. Holz —, Abſchrecken, v. a. to frighten away; 


to plane. 

"Abichliehen, v. a. to lock ; to close ; to un- 
lock ; to unchain, to unfetter. eine Rech: 
nung —, to balance an account. einen 
Handel —, to conclude a contract, to 
agree. —d, a. definitive. Abſchließlich, 
ad, —— 


Abſchluͤrfen, v. a. to sip off. 


Abjcdlus, m. ( pl. —ſchluͤſſe) the close, con- 


clusion. —rednung, f- ( pl. —en) balane- 


account, 


Abſchmauſen, v. a. to eat up; to eat out of 


house and home. 


Abichmeicheln, v. a. to obtain by flattery. 
*Abfchmeifen, v. a. to throw off, to fling 
off. 


Abſchmelzen, v. a. to melt off, to separate 


by melting ; to melt sufficiently ; to clari- 
fy by melting. v. n. to fall off by melting; 
to finish melting. 

Abſchmieren, v. n. to grease, to stain, to 
soil. v. a. to transcribe carelessly und slov- 
enly; to beat, to chastise. 

Abfcehmusen, v. a. to soil, tarnish, bemire, 
bedaub. v. n. to part with dirt, soil. 

Abichnallen, v. a. to unbuckle, to take off 
after unbuckling. 

Abfchnappen, v. n. to snap; to break off, 
te stop suddenly; to cease; to die. v. a. 
to let off, to snap off; to shut, to lock. 

*Abſchneiden, v. a. to cut off, to pare, to 
clip; to cut down, out; to deprive ; to 
notch; to settle accounts; to cut a pat- 
tern. Abfehneider, ( pl. —) one who cuts, 
&e. Abfchneidung, f. cutting off. 

Abfchnellen, v. a. to let fly witha jerk. v. n. 
to spring off ; to snap. 

Abſchneuzen, v. a. to snuff, to top a candle. 

Abſchnippen, v. a. to clip off. Abſchnipper⸗ 

m. ( pl. —¢), Abſchnipſel, m. ( pl. —) 

clippings. 

Abfchnitt, m. (pl. —e) cut, cutting. T. seg- 
ment. T. intrenchment, trench. T. a pat- 
tern cut out; section, paragraph; stop. 
Abfehnittlein, Abfchnisel, n. (pl. —) 
shred, chip, cutting, elipping. Abfchnitt- 
fchein, m. check. Abfchnittswinfel, m. T. 
angle of a segment. Abfchniseln, Abs 
fhnigen, v. a. to cut, to carve, to pare. 

Abſchnuͤren, v. a. to unlace ; to measure 
off} to separate with a line. 

a Oa v. a. to skim, to scum, to take 
0 


Abſchoß, m. tax or duty paid for removing 
from one jurisdiction to another. 


to 
deter; to extort by terror; to sprinkle 
with a liquid any thing hot. 
*Apfchreiben, v. a. to transcribe, to copy ; 
to wear off or lessen by writing,‘to de. 
duct, to obliterate; to countermand by 
writing ; to compensate by writing. Ab= 
fchreibung, f. copying, transcription. 


“bf bf 

Abfchreiber, m. copier, transcriber. jure, forswear; to renounce. Abſchwoͤ⸗ 

*Abfdreicn, v. a. to proclaim ; to cry off;| rung, f. abjuration. 
to obtain by crying. v.r. to tire one’s self Abſegeln, v. n. to set sail. v. a. to take 
by crying. down the sails. 

*Abfdreiten, v. n. to digress, to deviate.|Abfeaelung, f. sailing away. 

v. a. to measure by stepping. *Abfehen, v. a. to look away; to see the 
Abfchrift, f- (pl. —en) copy, transcript. full extent of a thing; to perceive, to 
Abfchröpfen, v. a. to cut off with a sickle ;| comprehend, to conceive; to wait for, to 

to strip off. watch ; to aim at; to learn by looking on 

Abfchreten, v. a. to roll down ; to cut trans-| das —, design, view, purpose; the sight 
versely ; to grind coarsely ; to give an in-| upon the barrel of a gun, or upon an 
clination to, to bend off. optical or geometrical instrument. 

Abfchultern, v. a. to take from the shoul- Abſeide, f. the refuse of silk. 
der. Abfeigern, v. a. T. to measure the depth of 

Abichuppen, v. a. to take off the scales, to| a shaft with a plumb-line, to separate sil. 
scale, to unscale. ver from copper. 

Abſchuß, m. (pl. —fchiiffe) the quick flow Abſeihen, v. a. to decant; to filter; to 
of water, fall; slope, bent; steep, de-| strain. Abfeihung, f. decantation; filtra- 
clivity, descent. tion. 

Abſchuͤſſig, a. inclined, declivous, steep. ad.|Abfeite, f- (pl. —n) the wing of an edifice. 
slopingly, slopewise, steeply. —fcit, f. de-| Abfeits, ad. aside. 
clivity, steepness, shelvingness. *Abfenden, v. a. to send, to send away, to 

Abfchütteln, v. a. to shake off, to cast off,| dispatch. Abfender, m. ( pl. —) dispatcher, 
to shake violently. consignee. Abfendung, f. (pl. —ın) send. 

Abſchuͤtten, v. a. to pour off, to throw off.| ing, dispatching. 

Abichüttung, f. pouring off. Abfengen, v. a. to singe, to sear. Abfens 
Afchättfel,n. T. windfall. quna, f. singing. 

Abſchuͤtzen, v. a. T. to stop the water by a Abſenken, v. a. to sink, to delve; to lay 
floodgate ; to open the floodgate. Abſchuͤ⸗ plants. Abſenker, m. (pl. —)the layer of a 

send J. shutting off by a floodgate. plant. 

bfhwären, v. n. to be separated by a Abſetzen, v. a. to set down; to deposit; to 
take off, to take down; to place at a 
distance, to remove; to throw, cut, draw 
off; to dismount; to occasion; to sell 
goods; to lessen in value; to depose, to 
degrade; to discharge; to break off; to 
wean; to contrast, to finish composing. 

v. n. to make a contrast; to go away 

from, to desert. Abſetzung, f- (pl. —en) 

deposing, deposition, degradation, re- 













sore, to fester away. 
Abſchwaͤrmen, v. n. to swarm for the last 
time. 
Abfchwarten, v. a. to peel off the sward or 
skin; T. to square timber. 
Abſchwaͤrzen, v. a. to blacken thoroughly ; 
to taint, to soil; to calumniate. v. n. to 
part with black, to soil. 
Abſchwatzen, v.a. to obtain by coaxing; to 
deny by idle talk. moval. 
Abfchwefeln, v. a. to elear of sulphur. Abfeufzen, v. r. to weaken one’s self by 
Abfchweifen, v. a. to rinse, to wash; to} sighing. 
scollop. v.n. to digress, to deviate. Ab-⸗Abſeyn, v. n. to be off, to be broken off, 
{chrocifung, f. (pl. —en) digression. separated, unloosed, unwound, abolished. 
Abfchweißen, v. a. T. to smooth or shape| das —, absence. 
iron or metal by heating and hammering |Xbficht, f (pl. —en) view, design, inten- 
in a forge; to hammer ‘red-hot iron. tion, purpose, aim, end, object; respect, 
Abſchwelgen, v. a. to weaken by debauchery.| regard. 
Abſchwemmen, v. a. to float; to clean by |Abfichten, v. a. to sift off. 
water, to wash off, away. Abfichtlich, a. intentional, designed, in. 
Abfchwenden, v. a. to clear a forest, field,| tended. ad. with a design, designedly, in- 
heath, &c. by burning. tentionally. 
Abſchwenken, v. a. to cleanse by shaking. |Abfichtslos, ad. undesignedly. Abfichtstofig: 
v. r. to turn aside. Frit, f. undesignedness. 
*Abſchwimmen, v. n. to swim away. Abfictern, v. n. to trickle down. 
*Abfcdwinden, v. n. to waste away. Abſieben, v. a. to sift off. 
*Abfchwingen, v. a. to shake off, to clean Abſiechen, v- n. to languish, to consume, 
* shaking. v. r. to leap from a horse, to} pine away (by sickness). 
alight, to dismount nimbly. *Abficden, v. a. to secth, to boil; to clean 
Abſchwitzen, v. a. to remove, to clear, to] by seething. 
atone, to weaken by sweating. Abfingen, v. a. to sing, to carol. Abſin⸗ 
*Abjdhweren, v. a. to take an oath; to ab-| gung, f. singing, carolling. * 


X. Abſt 
*Ubfinfen, v. n. & a. to sink; to delve. Abſprießen, v. n. to be derived from, to 
*Abfigen, v. n. to dismount. v. a. to di-| descend, 
minish or extinguish by sitting ; to sit out |*Abfpringen, v. n. to leap off, to jump off, 


a given time; to tire by sitting. to leap aside, to alight ; to rebound; to fi 
Abſod, m. decoction ; see Abfur. off, to break off; to come off; to quit sad- 
Abfohlen, v. a. T. to wear out. denly ; to form a contrast. 


1Abfolut, a. absolute, positive. ad. absolute- |Abfpreffen, v. n. (see Abfprichen). Abſproöß⸗ 
ly. tUbfolution, f (pl. —en) absolution,| ling, m. (pl.—x) offspring, descendant. 


release. Abjprud, m. (pl. —fpriiche) (2. 2.) the final 
{Abfolviren, (freifprechen), v. a. to absolve,| sentence. 

to discharge, acquit. Abfprung, m. (pl. —iprünge) a leap; sud- 
Abfonderbar, a. separable. den desertion ; diminution, difference ; re- 


Abfenderlich, a. separate; secluded; par-| nunciation of a claim. Abiprungswinkkt, 
ticular, especial. ad. separately, particu-| m. T. the angle of reflection. 
larly, especially. Abſonderling, m. (pl.| Abfpulen, v. a. to unwind from the spool. 
—¢) separatist, nonconformist. Abfenz | Ubfpuler, m. ( iy —) one that winds yarn 
Dern, v. a. to separate; to secrete; to ab-| from the spoo ‘ 
stract; to pay off an heir; see Abfchich: | Abfpülen, v. n. to wash, to rinse, to wash 
ten. v.r. to separate one’s self, to seclude| off, to wash away. 
one’s self, to withdraw (from the world). |Abfpülung, f. washing, laving, washing 
Abfonderung, f. separation, segregation,| away. 
parting. —sjcichen, n. (pl. —) mark of Abſtaͤhlen, v. a. to steel, to harden. T. to 


distinction. try the liquor in which cloth &e. is to be 
Abfonnig,a. removed from the sun, shady.| dyed, by dipping a small piece into it and 
Abforgen, v. r. to wear out with care. exposing it to the air. 
Abtpalten, v. a. to separate by splitting. |Abftanımen, v. n. to descend, to be derived 
Abfpänen, v. a. to wear off. from. Aoftammung, f (pl. —en) de- 


Abfpannen, v. a. to unbend ; to loose, to| scent, derivation. Abftammungstafel, fF. 
relax; to unyoke; to uncock ; to alienate. nealogical table. 
Abfpannung, f. remission; unbending.| Xbftämmen, v. a. to cut down trees. 
Abfpanftig, Abfpännig, a. alienate, alien- | Abjtämpeln, v. a. T. to stamp, to mark with 


ated, estranged. stamped ornaments. 
Abfparen, v. a. to spare, to deprive, to save | Abftampfen, v. a. to stamp, to pound. 
by pinching. Abftand, m. (pl. —ftände) distance; re- 


Abfpeifen, v. n. to finish a meal. v. a. to| nunciation of a claim. fig. difference. 
entertain, to feed; to administer the Lord's | Abftänder, m. ( pl. —) T. a dead tree. Ab⸗ 
supper; to feed with words and promises,| ftandig, a. T. dried up, withered. 
to put off, to dismiss. Abftatten, v. a. to endow, to portion; to 

Abfperren, v. a. to seclude, shut out, debar.| pay, to discharge; to make, to render, to 

Ares J. seclusion. perform. Abftattung, f (pl. —en) pay- 

Abſpiegeln, v.a. to reflect as from a mirror.| Ing, giving, rendering, &c. 

Abfpielen, v. a. to play a tune; to pay aj %Abjtauben, v. a. to dust, to free from dust. 
debt by playing. ». x. to finish playing. |Abftäubung, f. dusting, wiping off the dust. 
v. r. to tire one’s self with playing. Abftäupen, v. a. to scourge. 

*Abfpinnen, v. a. to pay off by spinning. Moftedhelfen, n. (pl. —) T. a spade to cut 

Abſpitzen, v.a. to take off the point, to} turf with. 
point. *Abftechen, v. a. to cut down by a thrust, 

Abfplittern, v. x. to come off in splinters.| to take down with a ppinted instrument; 
v. a. to splint, splinter. Abfplitterung, f.| to cut, to stab, to pier®, to stick ; to win 
splintering. from; to surpass; to open with a pointed 

Abfpötteln, v. a. to obtain by scoffing; to| instrument; to broach; to draw off, te 
dissuade another by sarcasms. Abfpotten,| copy or represent (with a pointed instru- 
v.a. to procure by deriding. ment); to engrave; to mark out. T. to 

*Abfprechen, v. a. to abjudicate, to deprive} escarp. v. n. to make a contrast. Abſte⸗ 
by a verdict ; to deprive of; to deny, to} cen, n. Abjtechung, f. killing, butcher- 
contradict; to abolish; to concert. Ab⸗ ing, &c. T. pitching of a field; contrast. 
fprechend, Abfprecherifch, a. decisive, pos-| Abftecher, m. a short joerney, excursion ; 


itive, magisterial, dogmatical. digression. Abftechniefler, m. (pl. —) 
Abfpreizen, v.a. T. to prop, to provide with} butchering-knife. Abftchpflug, m. T. 


props. breast-plow. 
Abfprengen, v. a. to cause to break off auil. Abſtecken, v. a. to unpin; to mark with 

denly and violently ; to burst; to blow off | sticks, to mark out, set out. 

with Besen: to hasten away. *“Abftchen, v. n. to stand off; to desist; to 
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die; to decay, { w vapid, to become Kofufen, v, a. to cut off by piece-meal ; 

stale, to turn, to to pall te f wine) ; to desert ;) to diversify by gradation. Abftufung, f. 
to descend ; to stand still. ». a. to concede, ( pl. —en) gradation, modification. 

to yield up, to resign. v.r. to tire with Koitülpen, v. a. to take down the flaps (of 


standing. a hat). 
Abſtehend, part. a. (see Abjtchen) T. ex- Abftumpfen, Abſtuͤmpfen, v. a. to blunt; 
panding. to take off the e edge or point, to truncate. 
»Abſtehlen, v. a. to steal from, to rob of. Abitues, m. (pl. —ſtuͤrze) precipice, rapid 
v. r. to sneak off, to slip away. falling down (of water). 
Abfteifen, v. a. T. to stiffen; to prop. Abſtuͤrzen, v. a. to precipitate ; to throw off, 
*Abftcigen, v. n. to descend ; to alight. 2%{6:! to unload ; to break by a fall. Abftürzung, 
fteigung, f. alighting, &c. f. precipitation, falli 
Abftellen, v. a. to put away, to abolish. Abjtugen, v. a. to cut t short, to clip, to crop. 
Abfteppen, v. a. T. to quilt. Abftugung, f. cropping. 


*A bjterben, v. n. to die ; to be extinguished ;| Abfuchen, v. a. to pick off; to search. 
to perish; to become extinct. das —, de- Aofuchuna, f. searching. 


cease, death. Abfud, m. ( pl. —e) a decoction, extract. 
Abiteuer, f. tax, duty. Abfudeln, v. a. to transcribe negligently. 
—— v. a. to steer away ; to portion — v. @. to drain and dry up 
marshes 


xiii, m (pl. —e) cut, stab; contrast,)}%ojurd, (Abgeſchmackt) a. absurd. —ität, 
(Abgefhmadtheit) (pl. —en) f. absur- 
Aimer v. n. to be dissonant in sound;| dity. 
to disagree. v. a. to tune ; to outvote. 2b=| Abfüßen, v. a. to sweeten. T. to puriff. 
ftimmig, «. dissonant ; dissenting. Ab=| Abt, m. ( pl. Aebte) an abbot. 
— ( pl. —en) voting. Abtafeln, v. n. to finish dining. 
*Abftofen, v. a. to knock, thrust, push,|Abtäfeln, v. a. to inlay a floor, wainscot. 
break, scrape off; to destroy ; to wear off | Xbtafeln, v. a. to unrig, to dismantle. 
by knocking a ainst. v. n. to push off, to] Abtanjen, v. a. to dance off, to obtain by 
depart. xr ‚nd, part. a. repulsive.) dancing. v. r. to get tired by dancing ; to 
en, 5 . knockin g off, wearing| wear out by dancing. 
Abtaufchen, v. a. to obtain by exchange. 
mide, a. (abgezogen) abstracted. —ion,| Abtaufchung, f- ( pl. —en) exchanging. 
f. abstraction. Abtei, f. abbey. —Lich, a. belonging to an 
Abftrafen, v. a. to chastise, to reprimand,| abbey. Acbtiffin, f- ( pl—nen) abbess. 
to correct. Abjtrafung, f. ( pl. —en) pun-|Aebtlid), a. belonging to an abbot. 
ishment, chastisement, correction. Abteufen, v. a. T. to sink, to delve. 
tAbitrahiren, v. a. to abstract. Abtheil, m. (pl. —e) appanage. 
Abftra ht, m. ( pl.—en) reflected ray. —en,|Abtheilen, v. a. to divide; to range, rank, 
v. n. to reflect. Abftrahlungsmwinfel, see} order, dispose, set. (l. t.) to pay off chil- 


Abſprungswinkel. dren. (see Abſchichten). —— 
— f. (pl. —Eräfte) T. centri-) (pl. —en) division, appan J 
tion. 


Abftreichen, v. a. to strike off or away ; to|*Abthun, v. a. to take off; to put off; to 
set, to sharpen; to chastise, to whip; to} abolish; to finish, to settle ; to put to death. 
try a field for game. v. n. T. (of birds) to} ». r. to divest. 
quit the nest; (of fishes) to finish spawn-| Abtilgen, v. a. to abolish; to extinguish ; 


to clear a debt. 
keiten, v. a. to strip off; unleaf. Ab⸗Abtoben, v. n. to rage, to fret and fume ; to 


ftreifung, f- - stripping off, Ke. cease raging; to obtain by raging. 
*Abftreiten, v. a eprive by litigation ;| Abtödten, v. a. to kill, to mortify. Abtöd: 
to contest, to dispute ; to deny. tung, f. (pl. —en) mortification. 


Abftrich, m. ( pl. —c) the skimming, scum, | Abtrab, m. (pl. —¢) T. a detachment. 
litharge, that which is taken off. —blei,/ —en, v. n. to march off, to trot off. 
n. skimmed lead. Abtrag, m. (pl. —träge) payment ; com. 
Abftriden, v. a. to knit off (the needle), to} pensation ; satisfaction, amends, repara- 
clear by knitting. tion. — thun, to make honorable amends. 
Abftriegeln, v. a. to take off with a curry-| —en, v. a. to carry away, to take off; to 
comb; to eurry (a horse). pay, to discharge; to compensate ; a 
Abftrömen, v. a. to float down a stream. v.| wear off; to take down, to level. 
n. to be ri away by the stream; to] btragung, f. carrying off, pulling down, 
flow off rapi levelling. 
Abfiroffen, »- v. : T. to hew down. Abtrauern, v. a. & n. to be — 
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with sadness; to put on the second|2Aburtheifen, v. a. to deprive by a sentence; 
mourning ; to cease mourning. to decide finally. 
Abtraͤufeln, v. n. to trickle down. Abverdienen, v. a. to obtain by rendering 
*Abtreiben, v. a. to drive off, drive, urge,| service; to pay off a debt by labor. 
repulse, repel ; todrive from ; force away ;| Abvieren, v. a. to square. T. to veer, to 
to put to flight ; to clear; to remove; 2 ease away. fig. to polish. Abgeviert, part. 
overdrive ; to cause an abortion. r. n. (in| a. dexterous, cunning, crafty. 
navigation) to depart from the track. T. to! Abvifiren, r. ¢- T’. to estimate, to rate (the 
refine gold or silver, to clear it by means| measure of a tree before it is felled). 


of lead. Abwachen, v. r. to fatigue one’s self by 
Abtreiber, m. (pl. —) T. a clarifier of | watching. 

silver, &c. Abwage, f. T. the fulcrum, the centre of 
Abtreibuna, f. driving off, &c. —smittel,| power in mechanics. 

n. purgative. Abwaaefunft, f. art of levelling. 


Abtrennen, v. a. to unstitch, unknit, un-| Abwagen, v. a. to weigh ; to level ; to weigh 
sew; to rip, to cut; to separate, to dis-| ont. Abmäger, m. (pl. —) leveller. 
join, dismember. Abtrennbar, Abtrenn: | Abwälzen, v. a. to roll off, to roll down, to 
lid), a. separable. Abtrennung, f. (pl.| remove. 
—<n) ripping, cutting ; unstitching; sepa- | Abwandeln, v. n. to depart; to atone for. 
ration. , T. to conjugate. 
Abtreten, v. a. & n. to tread off, to trample; | Abmandeluna, f- ( Pl. —<n) T. conjugation. 
to separate; to wear off, to mark, to form} Abwandern, v. n. to walk off, to depart. 
by treading; to transfer, to give up; to Abwaͤrmen, v. a. to warm through. 
cede, surrender, resign, abdicate, yield ;|Abwarnen, v. a. to warn off. 
to alight, to put up at, to turn in, to Abwarten, v. a. to wait for, to attend to, to 
retire ; to withdraw ; to depart from, to| attend upon. Abmwartung, f. waiting or 
quit. tarrying for a thing; attending, mind- 
Abtreter, m. (pl. —) ceder, abdicator, &e.| ing. 
Abtretung, f. (pl. —en) treading off; ces-| Abwärts, ad. downward, downwards, 
sion, resignment, abdication ; alighting ;| aside. 
withdrawing. *Abwafchen, v. a. to wash, to wash off, 
Abtriefen, v. n. to trickle down, to drip. | away, to lave, bathe, cleanse. eine Schuld 
Abtrift, f- T. leeway. —, to pay a debt by washing. Abwaſch⸗ 
Abtrinken, v. a. to drink off the surface ;| fof, n. ( pl. —faffer) laver. A bwaſchung, 
to finish by drinking; to weaken by| f. ablution, washing, bathing. 
aig to clear by drinking ; to obtain| X6mäffern, v. a. to water, to drain. 
by drinking. Abweben, v. a. to weave, to finish weav- 
Abtritt, m. ( pl. —e) desertion ; a stepping-| ing. 
place, a step; a landing-place; a privy ;|°Abwedfeln, v. a. to change; to tarry, to 
see Abtretung. alternate. v. n. to follow, to take place 
Abtrodnen, v. a. to dry, to wipe dry; to] alternately; to intermit. Abwechfelung, J. 
wipe. v. n. to wither and fall off. Abtrod=| ( pl.—en) change, variety, alternacy,alter- 


nung, f. drying, withering. nation, alternity, vicissitude. 
Abtrollen, v. a. to walk off. Abweg, m. (pl. —e) a wrong way; by- 
Abtröpfeln, v.n. to trickle down, to drip. | way, by-path. —ig, a. & ad. detached 
Abtrepfen, v. n. to fall in drops. from the main road. —fam, a. out of the 
Abtroben, v. a. to obtain by hectoring or| way, devious. 

blustering. Abwehen, v. a. to blow off, to blow down, 


Abtrumpfen, ». a. to trump; to reprimand.| to blow away. 
T. to loo, Abwehr, f. fence, defence. —en, v. a. to 
Abtrünnig, a. rebellious, faithless, incon-| keep off, parry, avert ; to hinder ; to rem- 
stant, apostatical. —¢,m. (pl. —n) de-| edy. 


“ serter, revolter, rebel, turncoat; apostate.| Abweichen, ?. a. to make soft, to mollify. 


—fcit, f. disloyalty, rebelliousness, revolt, v. n. to deviate ; to vary, to differ ; to tarn 


insurrection ; apostacy. away, to swerve, digress. das —, diar- 
Abtruppen, v. n. to march off in troops. — 
v. a. to dismiss soldiers from duty. Abweichung, f. (pl. —en) deviation, de- 


Abtummeln, v. a. to break (a horse), to ſa. clination, digression; anomaly. — der 
tigue by overriding. v. r. to fatigue one’s} Magnetnadel, declination (dip) of the 
self, . needle. — der Planeten, T. backsliding 

Astupfen, v. a. to dry up, desiccate. of the planets. —éfreis, T. circle of de- 

Abtuſchen, v. a. to copy with Indian ink ;} clination. —émeffcr, m. declinator. 

—— Abweiden, v. a. to graze, to feed, 


2b; Ace 


Abweifen, v. a. to reel off. Abzapfen, v. a. to tap, to draw off. Abzapfer, 

Abweinen, v. a. to obtain by weeping. ».r.| m. a catheter. 
to tire by weeping. Abzapfung, f. ( pl. —en) drawing, tapping. 

*Abiweijen, v. 4. to send away, to turn! T. paracentesis. 
away; torefuse; to repulse ; to protest a Abzäumen, v. a. to unbridle. 
bill Abweifung, f- (pl —en) refusal, | Abzäumung, f. unbridling. 
putting off; turning off. Abzäunen, v. a. to separate by a hedge; 

Abweißen, v. a. to whiten, to whitewash.| to fence in, to inclose, to hedge. 

v. n. to part with white, to soil. Abzehnten, v. a. to pay the tithe. 

Abweite, f. distance. Abzehren, v. @. to waste, to consume; to 

Abwelken, v. n. to wither, to fade away, to] weaken, to pine. v. n, to pine away. —d, 
decay. part. a. consumptive, wasting. A bach: 

Abwendbar, a. to be prevented. —feit, f.| rung, f. consumption, wasting. see Aus⸗ 
possibility of being prevented. zehrung. 

*Abwenden, v. a. to turn away, to turn off; Abzeichen, n. ( pl. —) a sign of distinction. 
to avert; to parry; to dissuade. v. r. to) Abzeichnen, v. a. ee 5 out; to sketch, 
leave, to abandon. Abwendig, a. alienated,| to draw. Abzsichnung, f. (pl. —cn) draw- 
inconstant, faithless. ing, designing, delineating ; draught, de- 

Abwendung, f. turning off, warding off, sign, delineation, sketch. 
averting ; changing, breaking. Abzetteln, v. a. T. to unwarp. 

*Abwerfen, v. a. to throw off, to cast off, to *Abziehen, v. a. to draw off, to pull, strip, 
knock off; to break down; to yield, to| take off; to abstract, subtract, deduct ; 
produce. v. r. to quarrel with a person.| to tap; to distil; to lay plants ;' to set, to 
v. n. T. to cast the horns; to produce] sharpen. v. r. to tire with drawing. v. n. 

to march off; to depart. 



















young. 
Abweſen, n. absence. —d, a. absent.|Abziehung, £ drawing off, abstraction. 
—hett, f. absence. —svermogen, 2. the power of abstraction. 


Absielen, v. n. to aim at, tend to. v. a. to 
have in view. 

Abzirkeln, v. a. to measure with the com- 
passes; to define with great precision. 
Abzirkelung, f. (pl. —en) measuring 
with the compasses; circination. 

Absucht, f. (pl. —züchte) a conduit, com- 
mon sewer ; canal, shore. 

Abzug, m. (pl. —jlige) deduction ; a 
ture ; retreat; that which is deducted ; 
layer (of a vine); outlet, vent, conduit 
trigger. —bogen, m. proofsheet. Abzüge, 
pl. triggers. 

Abzupfen, v. a. to pluck, to pull off. 

Abzwaden, v. a. to nip off, to pinch off; to 
squeeze out of, to extort. 

Abzwecken, v. n. see Abzielen. 

Abzwiden, v. a. to pinch off, to nip. 

*Abswingen, v. a. to extort from. Abge: 
zwungen, extorted, abstorted. 

Abzwirnen, v. a. to wind off thread. 

Marie, f. (Schotendern, m.) acacia, locust. 

Academie, fe — nf see Akademie. 

Hrajanuf, f. ffe) cashew-nut. 

Pllecent, m 4° — accent. 

Heceniuiren v. a. to accentuate. 

ei v. a. to pay off. tAccept, m. (pl. —e) T. acceptance. 

Abjablung, f- (pl. —en) paying off. tAcceptant, m. ( pl. —en) the accepter. 

Ab;ählen, o. a. to tell, to count, to number ;| {2 cceptiren, v. a. to accept. 
to reckon. tAXccef, m. access, admittance. 

i f. telling, counting, reckon- Meceſſiſt, m. ( pl. —en) attendant, assistant. 

tAeceffit, n. ( pl.—e) second best premium. 

— v. n. to shed the teeth. v. a. T. Mecidenz, n. fee, perquisite. 
to take off with a toothed instrument. *Arcishar, a. excisable. f2Accife, f. excise. 

Abzahnung, f. shedding teeth. FAcciseinnehmer, m. (pl. —) receiver of the 

Abzanken, v. a. to obtain by quarrelling. | excise, exciseman. of 


Abwetten, v. a. to obtain by betting. 

Abwettern, v. n. to cease thundering and 
lightening. v. a. T. to cut slanting. 

Abwesen, v.a. to whet off, to blunt; to wear 
off by whetting. 

Abwichfen, v. a. to beat, to cane. 

Abwideln, v. a. to unwind, unwrap. 

Abwinde, f. (pl. —n) T. a reel. Abwin⸗ 
den, v. a. to unwind, to reel off, to untwist. 
Abwindung, f. unwinding. 

Abwirfen, v. a. to work off. v. n. to cease 
working. 

Abwifchen, v. a. to wipe, to wipe off. 

Abwittern, v. a. to discover by the scent. 

Abwollen, v. a. T. to unwool. 

Abwuchern, v. a. to obtain by usury. 

Abwiirdigen, v. a. to degrade, to lessen. 
Abwuͤrdigung, f. abatement, reduction, 
degradation. 

Abmwürfeln, v. a. to outthrow another at 
dice, to win at dice. 

Abwürgen, v. a. to kill. 

Abwuͤrzen, v. a. to mix with spices, to sea- 
son. fig. to reprimand. 

Abrwiithen, v. n. to cease raging. v. r. to 
tire one’s self with raging. 


— 


Acht 

tUccord, m. (pl. —e) accord, agreement ; 
condition. t—iren, v. n. to accord, to 
agree; to treat, to bargain. ©. 4. to har- 
monize; to put together, to compare, to 
grant. 

tA ccoucheur, m. (pl. —e) man-midwife. 

Actreditiren, v. a. to open a credit. 

Mecurat, (genau) a. accurate, exdct. ad. 
accurately, exactly. 

tm acute, f. accuracy, exactness. 

Accufativ, m. ( pl. —e) T. accusative. 

Ach, i. alas! ah! oh! 

Achat, m. (pl. —¢) agate; jet. —tn, —at- 
tig, a. agaty. 

Achrematifh, a. T. achromatic. 

Achſe, f. axle, axle-tree; axis. —nblech, n. 
—netfen, n. —nfchiene, f. the splint of the 
axle-tree; clout. —nbüchie, f. axle-box. 
—nfutter, n. axle-bed. —ngeld, n. a toll 
paid for a waggon. —nnagel, m. the 
linch-pin. —nfchraube, f. axle-nut. —n- 
ftof, m. axle-washer. 

Achfel, f. (pl. —n) the shoulder. über die 
— anfehen, to look upon with con- 
tempt, to despise, to hold cheap. die — 
ziehen, die — zuden, to shrug the shoul- 
ders. auf beiden —n tragen, to serve two 
masters, to temporize, to trim. —band, 
n. —troddel, f. shoulder-knot, epaulette. 
—bein, n. the shoulder-bone or blade. 
—fled, m. —ftüd, n. shoulder-piece of a 
shirt. —grube, f. arm-pit. —träger, m. a 
trimmer, time-server, temporizer, equivo- 
cator, hypocrite. 

Acht, a. eight. — Tage, eight days, a sen- 


Ade 


—tisig, a. lasting eight days. —täolich, 
a, every eight days, every sennight. 
—theil, n. the eighth part. —theilte, a. 
consisting of eight parts, octopartite. 
— zehn, a. eighteen. —gchner, m.a person 
or thing to which the number eighteen is 
attached. der — a. the eighteenth. 
— iQ, a. eighty; fourscore. —jiger, m. 
a person or thing to which the number 
eighty is attached. ig shia eight- 
ieth, —ziajähria, @. eighty years old; 
octogenary m. octogenarian. 

Acht, f. ban, outlawry. in die — crflären, 
to outlaw, to proscribe. Aechten, v.@. to pre- 
scribe, outlaw. Aechter, m. ( pl. —) an ont- 
law. Aechtung, f- (pl. —en) proscription. 
Achtserklärung, f. outlawry, proseription. 

Acht, f. attention, care; careful remem- 
brance; caution. —bar, a. respectable, 
honorable, honored. —barfeit, f- dignity, 
respectability. in — nehmen, to observe, 
to retnember ; to take care of, to preserve 
carefully. — haben, to attend. — geben, 
to pay attention. fich in — nehmien, to be 
prudent, cautious, careful. aus der — laf- 
fen, to overlook, to neglect, to forget. 
—en, 0. a. to attend; to observe; to re- 
gard, to mind, to esteem, to valae; to 
deem, to consider. —Ios, a. unmindful, 
careless, negligent. —{ofigteit, f. unmind- 
fulness, carelessness, inattention, negli- 
gence. —fam, a. careful, mindful, atten- 
tive. —famfeit, f. carefulness, mindfulness, 
attention, attentiveness. —ıng, f. atten- 
tion ; esteem, regard ; respect, estimation. 


night. —bäßner, m. a coin. —draht, m.| Aecht, a. genuine, true, pure; authentic ; 
a sort of coarse cloth. —¢,a. eight. die| legitimate, lawful. —heit, f genuineness ; 
—?, the eighth (figure or number) ;-octave.| authenticity; legitimacy. 

—<¢,n. octagon. —¢fig, a. octagonal, oct- | Aechzen, v. n. to groan, sigh, sob. 

angular. —el,n.theeighth part. —freis, m.| Ader, m. a field, an acre. —bau, m. agri- 


octant. —ens, jum —en, ad. eighthly, in 
the eighth place. —er, m. a thing to which 
the number eight is attached. —erlei, a. 
of eight different sorts. —fah, —faltia, 
a. eightfold. —halb, a. seven and a half. 
—jährig, a. eight years old, lasting eight 
years, happening every eight years, octen- 
nial. —mal, ad, eight times. —malig, a. 
eight times repeated. —mann, —$mann, 
m. one of eight persons appointed for a 
rticular purpose. —menatig, a. & ad. 
asting eight months. —menatlich, a. & 
ad. every eight months. —pfiindner, m. 
T. eight-pounder. —pfündig, a. of eight 
pounds. —fdulig, a. octostyle. —feitia, a. 
octagonal, octangular. —fchildia, a. hav- 
ing eight quarters in the coat of arms. 
—fpännia, a. with eight horses. —ftraht, 
m. (in natural history) asea-star with cight 
rays. —ftimbdig, a. & ad. lasting cight 
hours. —ftündlich, «. & ad. every eight 
hours. —ftündner, m. a person or thing 
— in a state for acting eight hours. 


culture, husbandry; an estate or farm. 
— bauer, m. husbandman, farmer. —bauz 
geſellſchaft, f. agricultural society. —bert, 
n. a piece of ground in a field between 
twofurrows, land. —bürger,m.inhabitant 
of a town, who practises agriculture. —di= 
ftel, f. common thistle, — feld, n. a field of 
arable land. —gaul, m. farm-horse.—getd, 
n. land-rent; contribution of arable land ; 
money for plowing. —geräthe, n. pl. 
plowing-tools, farıning-utensils. —hrf, m. 
a farm, farmhouse. —huhn ja, a partridge. 
—flettc, f. prickly parsnip. —fnecht, m. 
plowman.—frahye, f. the rook. —funmuet, 
n. a collar for a farm-horse. —land, m. 
arable land. —{ohn, m. money paid for 
plowing.—smann, m. farmer, agricultur- 
ist. —manfeohr, n. mouse-ear, scorpion. 
grass. —münge, f. calamint. —falat, m. 
corn-sallad. —fenf, m. charlock. —ipars 
gel, m. piney. —iteuer, f. the land-tax. 
— rich, n. cattle used for agriculture. 
—walze, f. land-roll, roller. —weg, m. 


‘ 


Ä Adj Afh 
fieldway. —mwinde, f. cornbind. —zeit, /.|Adiunct, m. (pl. —en) an associate in of 
— —jins, m. rent paid for| fice ; a deputy. 
Mdjungiren, v. a. to join to, to associate. 
Adern, v. a. to till, to plow. Adler, m. (pl. —) the eagle. der weibliche 
Acroamatiſch, a. T. acroamatical. —,eagless. junger —,eaglet. —ähnlich, 
Acroniſch, a. T. acronical. aquiline. —Äugig, ea ed. —ftein, 
Acroftichon, f. acrostic. eagle-stone; aetites. 
Act, m. ( pl. —e) (hufgug) act of a play. Adniniftratien, f. (pl. —en) administra- 
Acte, f. act, deed, b tion, government. 
tActen, pl. public — legal documents, Adminiſtriren, v. @. to administer. 
acts, deeds, rolls. Admiral, m. (pl. —Ale) an admiral. —é- 
tActien, pl. the funds, stocks; shares of a| flagge, f. the flag of an admiral. —fchiff, 
company’s stock. —handler, m. a stock-| n. the admiral’s ship, the flag-ship. —ität, 
broker. f. the admiralty, navy-office. —fchaft, f. 
Actiondr, m. (pl. —e) actionary. admiralship, the post, dignity of an ad- 
Activ, a. active. Activum, n. verb active. | miral. 
Actuarius, m. actuary. Admiralitätsgericht, m. admiralty-court. 
Adam, m. Adam. —sapfel, m. Adams-|}2(Ddoption, f. adoption. 
apple. —sfeige, f. Egyptian fig, sycamore.|}Adoptiren, v. a. to adopt. 
Adanfonie, f. ( pl. —n) T. sour-gourd. TUdvent, m. advent. —syogel, m. ember- 
+ADdiren, v. a. to add, to sum up. goose. —sjcit, f. advent-season. 
Addition, f (pl. —en) addition. Adventurinjtein, m. (‘pl.—¢) adventurine. 
fAddreſſe, f- (pl. —n) address, direction. |*2(Ddverbium, n. adv 
Addreßbuch, n. directory. Addreficomptoir, Advis-Jacht, AviseFacht, f.a small quick- 
n. intelligence-office, advertising-office. ' sailing vessel, a cutter. 
pu v. a. to direct, to address, to| +X Ddvecat, m. (pl. —en) advocate, pleader, 
y to. lawyer, counsellor. Mdvocatur, f. advo- 
Adi, m. nobility ; nobleness. —ig, a.noble;| cateship, advocacy. 
belongin or relating to a nobleman. die Advociren, v.a. to practise as an advocate. 
—igen, the nobility, nobles. —n, v. a. to} Aegide, f. Egis, the shield of Pallas. fig: 
ennoble. —sbricf, m. a patent of nobility. shelter, 
—fchaft, f.—ftand, m. the nobility. —ung,| Teen, m. (pl. —en) a space of time, in- 
f une making one noble, knight-| finite duration. 
Aeolsharfe, f. Aeolian harp. 
idevt, m. ( pl—en) (Eingeweiheter, Gold: —— f. aerometry. 
macher) an — an alchymist. tlleroftat, m. (pl. —en) air-balloon. —if, 
Ader, f. ( pt —n) a vein; a blood-vessel;| f. aerostatics. 
a vessel for other juices in the body; a/2efern, Aeffern, v. a. to stir up again, to 
fibre ; a streak; the course of metal in aj repeat. 
mine or of water in the earth. die Blut:| Affe, m. (pl. —n) an ape, a monkey. «in 
—, vein, blood-vessel. die Puls—, die] großer —, baboon. cin fleiner —marmo- 


Schlag—, artery. die goldene — guͤl⸗ 
dene —, hemorrhoidal vein; the piles, 
hemorrhoids. Milch—, f. milk-vessel in 
the body. Wafler—, f. lymphatic vessel. 
Band—, f. sinew. Spann—, f. 


set. —nbrod, n. monkey’s bread (a plant). 
—naeficht, 2. monkey-face. —nliebe, J- 
a blind partiality, especially of parents for 
their children. —nmäfig, a. apish, men- 
key-like, 


nerve, 
tendon. die — öffnen, fchlagen, to open |Xeffen, v. a. to imitate awkwardly, to ape. 
a vein, to bleed. —{afjen, zuc— laffen, to] Aefferei, f. (pl. —en) —— mockery, 
let blood. —binde, f. a bandage to tie up| delusion, foppery, banterin 
a vein. —bruch, m. varicocele. —häut:|Aefjin, f- (pl. —nen) female — she- 
dyen, n. chorion. —fropf, m. a swoln vein.| ape, she-monkey. 
Krampf—, f. varix. —waffer, n. T. the Aeffiſch, a. apish, monkey-like. 
lymph mixed with the blood. —{af, m.|tXffect, m. (pl.—e) affection, passion. 
blood-letting, bleeding, phlebotomy. —jaf: fAffeetation, f. affectation. 
binde, f. a bandage applied after blood.let-|tXfjectiren, v. a. to affect. 
ting. —laffen, v. n. to let blood. —ſchlag, It A ffectirt, a. conceited. das —e Wefen 
m. the pulse, pulsation. conceitedness. 
Aederden, n. a little vein, +Affectles, a. wanting affection or passion. 
Acderig, a. veiny, veined. Affestlofigfeit, J. apathy. 
Aedern, v. a. to mark with veins. Affiche, f. (pl. —n) bill posted up. 
TAdjectiv, n. ( pl. —e) T. adjective. Affodilililie, f. (pl. =") asphodel-lily. 
* +Adjudant, Adjutant, m. (pi. —en) adju- — Sng da ffodi 
tant; aid-de-camp. Ufholder, m. guelder-rose. 93 


Ahr! | Ali 
Afrifa, Africa. pulse; to foresee, to guess, to augurate 
Afrufd, see Stabwurz. to know by second sight; to misgive. 
After, m. posteriors, backside, buttocks, |%hnen, pl. ancestors. —probe, f. the proot 
breech; fundament ; anus. pre. (in form-| of nobility or gentility. —tedyt, n. a pre- 
ing compounds) after. —bürde, f. after-| rogative founded upon ancestry. —tafel, 
birth, secondine. —bürge, m. (l. t.) second | f. a genealogical table. —zahl, f. a pre- 
bail. —Ddarm, m. the rectum. —erbe, m.| scribed number of ancestors. 
after-heir. —geburt, f. after-birth, secon- Ahorn, m. (pl. —¢) the maple, maple-tree ; 
dine. —fegel,m. T. a conoid. —find, n.| false platanus. —zucker, m. maple sugar. 
posthumous child; bastard. —fonig, m.| —en, a. made of maple. 
viceroy ; pretended king. —fuget,f. asphe- | Aehre, f- (pl. —n) an ear of corn. T. the 
roid. —{¢hen, n. under-tenure, mesne-ten-| maple; entrance-hall of a house. —n le⸗ 
ure. —{chnsherr,m. T. mesne-lord. —{e:| fen, to gleann. gleaning.der —niefer, the 
bensmann, m. under-tenant, underfeuda- gleaner. —nfranj, m. wreath consisting 
tory. —inch{, 2. coarse flour, pollard.| of ears of corn. —n, v. a. to glean. v. n. 
—papft, m. anti-pope, pretended pope.| to ear, to shoot into ears. 
—pacht, f. under-tenure. —rede, f. calum- | Lichen, v. a. to gage. 
ny, slander. —reden, v. n. to backbite, to 1 Akademie, f. (pl. —n) academy ; univer- 
calumniate. —fprache, f. calumny. —jtüd,| sity ; a model or figure for painters. Aka⸗ 
m. back part of a saddle. —theologe, m.| Demifer, m. ( pl. —) academician, student. 
atheologian. —weiſe, m. philosophaster.| Akademiſch, a. academial, academical, aca- 
—tweisheit, f. over-wiseness. —welt, f.| demic. Akademijt, m. (pl. —en) a pupil 
after-world, posterity. —wind, m. T. wind| in an academy, academist. 
from abaft. Afcley, f. columbine (Aquilegia), the bleak 


Agat, m. agate ; see Achat. (a fish). 
Age, f. (pl. —n) the awn or chaff of plants, |TM£uftif, f. acoustic, the science of sounds. 
chiefly of corn. Alabafter, m. alabaster. —n, a. made of 


tAgende, f. T. agenda, the church-service.| alabaster, as white as alabaster. —er, m. 
Agent, an. (pl. —en) an agent. —fchaft, f.| an artist who works in alabaster. 
Alant, m. (pl.—e) elecampane, horse-heel 


agency. 
Aggregat, n. ( pl. —t) the aggregate. (a plant); chub (a fish). —beere, f. the 
tAqto, m. T. the agio, advance-money,| black currant. 

course of exchange. Alarm, (der Lärm, das Echreden), m. 
tAgiren, v. a. to act, to play. alarm, tumult. —iren, v. a. to alarm, to 
Aalajter, f. magpie. disturb. 
Agnaten, pl. (1. t.) agnati. Alatern, m. evergreen privet, alaternus. 
Agraffe, f. (pl. —en) clasp. Alaun, m. alum. —artig, a. resembling 
Agreft, m. verjuice.' alum. —en, v. a. T. to prepare with alum. 
Agrimenie, f. agrimony. —haltig, —ig, a. containing alum, alum- 
Agter, ad. T. aft, abaft. inous. 
Agtitcin, m. amber. Schwarzer —, jet. Albatroß, n. albatross. 
Ahi & ah! Albe, Albele, Alber, f. white poplar-tree. 


Ahle, f. (pl. —n) awl, pricker. T. bodkin. | Alberfeit, f. see Albernheit. 

Ahm, f. ( pl—en) awm, awme. eine halbe | Albern, a. awkward, uncouth ; absurd, sil- 
—,rundlet. eine doppelte —, puncheon.| ly, foolish. ad. sillily, foolishly. —heit, f. 

Ahmen, v. a. to gage a cask. (pl. —en) silliness; absurdity; absurd- 

Ahmet, m-( pl. —) gager. ness; foolery. 

Abn, m. (pl —en) grandsire; forefather, | Albinos, pl. albinos. 
progenitor, ancestor. —frau, f. a grand-|f2((bus, m. a provincial silver coin. 
mother; a female ancestor. —herr, m. Alchymille, f. (pl. —n) T. lady-mantle. 
grandfather, forefather, ancestor, prede- Alchymie, f. alchymy. Alchymiſch, a. al. 
cessor. —lich, a. & ad. like the an-| chymical. Alchymiſt, m. an alchymist. 
cestors. Alcohol, m. T. alcohol. —ifirung, f. T 

Ahnden, v. a. to resent, to revenge, to pun-| alcoholization. 
ish. Ahndung, f. resentment, revenge, |Alfanzerei, Alefanzerei, f. (pl. —en) a silly 
punishment, vengeance. trick, foolery. 

Achneln, v. n. to be somewhat like to. Alexandriniſch, a. alexandrine. 

Aehnlich, a. resembling, like, similar. —en, |tAlfrescomaleret, f. ( pl. —en) T. painting 
v. n. to resemble. —fett, f- (pl. —en) like-| upon incrustated (fresh plastered) lime. 
ness, resemblance; agreeability, agree-|tXlgebra, f. algebra. —ifch, a. algebraic. 
ment, agreeingness, semblableness. Aehn⸗ ad. algebraical ly. —ift, m. (pl. —en) al- 
lichfeitsregel, f. the rule of analogy. gebraist. 

Anm, ©. n. to anticipate by a secret im-|Alizari, m.Adrianople red. 


Au 
Al m (pl. —¢) auk, alk, scout, murry- 
Lr 


Alfannablätter, pl. aleana-leaves. Alkanna⸗ 
wurzel, f. alcana-root. 

Alkali, n. alcali. —fch, a. alcaline, 

tAlkoran, m. the coran. 

Alkoven, m. (pl. —) an alcove. 

Ail, ad. all, entirely, wholly. 

Aller, Alle, Ales, a. all; me every; any. 





Alp 


the quality of being common, or belong- 
ing to all. 


Allgenuafam, a. all-sufficient. 
Allgerecht, a. all-righteous. 
Wlgewaltig, a. all-powerful, omnipotent. 


—feit, f. omnipotence. 


Allgütig, a. all-beneficent. 
Atthier, ad. here, in this place. 
Allianz, f. (pl. —en) (Bündnif) alliance, 


ad. of all, most, quite, wholly, too much.| confederacy, league. 

—durchlauchtigft, most serene.—qnadiaft, | tAlltirt, a. allied, united. ein — cr, m. an 
mest gracious. —chriftlichjt, most Chris-| ally. die —en, pl. the allies. 

tian. —heiligit, most holy. —höchft, most |tXlliteratien, f- alliteration. 

high. —unterthäniaft, most submissive. Allmacht, f. omnipotence. Allmoͤchtig, «a- 


Allbekannt, a. notorious. 

Allbereits, ad. already. 

Allda, Alldort, ad. there, in that place. 
Alldieweil, c. because, since, whereas. 


almighty, all-powerful, omnipotent. 


Allmahlich, a. by degrees, gradual. 
fAllodial, a. freehold; relating to a frec- 


hold. —erbe, m. ( pl. —n) (1. t.) heir to an 


Mitte, f. a walk planted with trees, an} allodial estate. —qut,n. ( pl. —guͤter) free- 


avenue, 
fAllegorie, f. (pl. —n) —— 
Allegoriſch, a. allegoric. ad. allegorically. 
Allegre, n. T. allegro, 


Allein, a. alone, only. c. but. nicht —, not 
only. — laffen, to leave, —handel, —fauf, 
m. monopoly. —händfer, m. monopolist. 


hold, freehold estate, allodial tenement, 
allodium. 


Allfehend, a. all-seeing. 
Alltaͤgig, Alltäglich, a. what happens every 


day, daily; quotidian; every day; what 
— to the common days of the week, 
nota festival;common, ordinary; low, 


—Ierrfcher, m. a monarch. —herrfchaft,| contemptible. —feit, (pl. —en) f. com- 
“ monarchy. —ig, a. only. —igfeit, (%{-| monness, vulgarity, meanness. 


leinigfeit Gottes) f. T. aloneness. 


Alltags, a. & ad. working days (used in 


Allemal, ad. always; every time; at any| compounds, as —red, everyday coat); 


rate. ein fir —, once for all. 


ordinary, common, trite. 


Allenfalls, ad. at all adventures, at any|!Alludiren, (anfpiclen) v. a. to allude, 


rate, in case, perhaps, by chance. 


Alluſion, Anfpielung) f. (pl. —en) allu- 


Allenthalben, ad. everywhere, in all places,| sion. 


at every hand. 


Allwaltend, a. all-governing. 


Allerdings, ad. quite, entirely, perfectly ;|Allweife, a. all-wise; all-knowing ; supreme- 
_ surely, sure enough, to be sure, by all! ly wise. 
means, indeed, certainly. Aflererft, ad.|Allweisheit, f. supreme wisdom. Allwiſ⸗ 
just now; not till, not before, but, only ;| fend, a. omniscient. Allwiffenbeit, f- om- 
first and foremost. Allerhand, a. many,| niscience. 
various, divers, sundry, of all kinds, of all | Allwo, ed. where. 
sorts. Allerheiligen, all-saints-day. Aller: |Allzu, ad. too, too much, greatly, over and 
lei, a. of all kinds, various. Allerliebft, a.| above. 
most dear, most lovely, extremely ami- Allzugleich, Allzumal, ad. all together. 
able ; very engaging ; very pretty. Aller: Alınadie, f. (pl. —n) almade (a small affi. 
mafen, ad. in every way, quite, entirely.| can canoe, formed of the bark of trees). 
c. since, whereas. Allermeift, a. most, Almagra, n. spanish brown. 
most part. ad. especially, chiefly, parti-| Almanach, m. almanac. 
cularly. Allernächit, ad. hard by, next to.) Almandinrubin, m. almandine. 
Aflerfeits, ad. on every side, from all Almei, m. white tutty. 
parts; all together, all of them. Aller⸗ Almofen, x. (pl. —) alms, charity. —amt, 


warts, ad. everywhere. 


Allefammt, ad. altogether. Allewene, ad. 
uite, completely ; 
just fow. Alleweile, ad. just now. Alle: 


everywhere ; always; 


cit, ad. always; at every time. 
llgegenwart, f. omnipresence, 
Allgegenwärtig, a. omnipresent. 


n. almonry. —buͤchſe, f- alms-box, poor’s- 
box. —geld, n. alms-money, charity-mo- 
ney, poor-tax. —genoß, m. alms-man. 
—ier, m. almoner. —faften, m. alms- 
chest. —pfleger, m. almoner, overseer. 
— tod, m. poor’s-box. 

Aloe, f. aloes. —hel;, n. aloes-wood, xyla- 


Allgegenwaͤrtigkeit, f. the attribute ofomni-| loes. das Paradics —holj, calambac. 


resence, 
Allgemach, ad. by degrees, gradually. ‘ 


Alofe, f. (pl. —n) the shad. 
Alp, m. night-mare, incubus, alp. —mährs 


Allgemein, a. universal, general, common,! chen, n. a hob-goblin. —rabe, m. solitary 
public. —heit, f. universality, generality ;| sparrow; hermit-crow. —{dof, * fairy- 


Alt 


stone. —3opf, m. a disease in the hair, plica. | 2({tgefell, m. chief journ 


Ame 
, foreman. 


Ken, pet the alps. —birfe, f. dwarfbirch- Altaläubig, a. addivted to the old- doctrine, 


iiphabet, n. (pl. —e) alphabet. —{chlof- 
fer, pl. T. letter-keyed locks. —iſch, @ 
alphabetical. 

Altaun, m. (pl.—t) mandrake. —¢, f. ( pl. 
—n) priestess of the ancient Germans. 

‘Ms, c. than, but; as; like; when. nichts 
—, nothing but. fowehl —, — aud), as 
well as. — wenn, as if. —bald, ad. & c. 
as soon as; immediately, directly, forth- 
with, presently. —dann, ad. then. 

Alfe, f. (a fish) the shad. 

Alfo, ad. thus, so; so much. c. therefore, 
consequently. —fort, ad. see Alsbald. 

Acliter, f. a magpie. 

Alt, a. old, ancient; aged, antique, stale, 
decayed. fDer —, die —ftimmic, the second 
tenor (in music). 

tAltan, m. a flat roof to walk on; a bal- 
cony, platform, terrace. 

fAltar, m. (pl. —täre) altar, communion- 
table. — blatt, n. the altar-piece. —diener, 
m. he that ministers at the altar, a church- 
warden, altarist. —itüd, n. altar-piece, a 
er over the altar. —tudh, n. altar- 
eloth. 


Altbacken, Altacbacten, a. stale. 
Altbinder, m. a cooper. 
Aelteln, v. n. to show signs of age, to grow 
old, to grow stale. 
Alte, Alten, m. 
(a fish). 
Alten, v. n. to grow old. 


orthodox. —feit, f. orthodoxy. 

Altklua, a. knowing, cunning; knowing 
beyond one’s years. 

Altknecht, m. the senior servant, senior 
journeyman. 

Altkrieger, m. a veteran soldier. 

Altlehrig, a. orthodox. 

Aeltlich, a. elderly. 

Altlinas, ad. anciently, formerly. 

Altmacher, AUltflicer, Altlapper, Altpuger, 
Altreiß, m. a cobbler. 

Altmeifter, m. the senior master. 

Altmedifch, a. oldfashioned, antique. 

Altioldat, m. a veteran soldier. 

Altitadt, f. the old town. 

Altvater, m. progenitor; grandfather; se- 
nior. Altoäterifch, a. old; simple ; honest ; 
old fashioned. Altväter, (Erzväter) pl. 
fathers, patriarchs. 

Altvertraut, a. intimate as from old ac- 
quaintance. 

Altverdern, m. pl. the ancestors. 

Altwaffer, n. that branch which was once 
the main stream of a river. 

Alumnus, m. (pl. Alumnen) seminarist. 

Alyſſenkraut, n. mad-wort. 

Am, (for: an dem) at the, on the, upon the, 
Fr 

tAmalgama, n. T. amal 

+Mmalgamatien, J. T. — 


m. (pl. —) chub, scate, ray Amalgamiren, v. a. to am 


Mmanuenfis, m. copyist,clerk. 
Amaranth, m. (pl. —en) amaranth, 


Alter, n. age ; old age ; antiquity ; ancient-| Amarelle Se ( pl. —en) the morello-cherry ; 


ness (of a right), ancientry (of a family). 
por —$, anciently, in old times. 


the Armenian cherry; the Armenian 
apricot. 


Aelter, comparative of Alt, older. —mann,| Amazone, f. ( pl. —n) an Amazon. —nffeid, 


an. the senior. —mutter, f. great grand- 
mother. 
—[ich, a. parental. 


—pater, m. great grandfather. | Ambachtslehen, 2 


n. a lady’s riding-habit. 
n. (l. t.) an office, where. 
with the liege.lordinvests as with a fief. 


tAlteration, f. consternation, anger, chagrin. |tAmbaffade, f. ( pl. ar ambassy. Ambaf= 


Altern, v. n. to grow old. 


Altern, pl. parents. —los, a. deprived of | Ambe, f. 


parents, orphan. 
Altersfolge, f. seniority. 


fadeur, m. am 
(pl. —n) two numbers (in the 


Amber, m. ambergris. 


Altersaenof, m. one of the same age, a con- |Ambef, m. ( pl. —e) anvil. —ſchmid, m. a 


temporary. 
Alterspflege, f. T 
Alterthum, n. ern her) antiquity. 


—$forfcher, m. an antiquary. —$funde, f.| amber, the amber-tree. 


archaiology. —$fundiger, m. archaiologer, 
antiquarian. —sftfic, n. an antique. Al⸗ 
terthümelei, f. pretension to antiquity, an- 
tiquarianism. Alterthümler, m. ( pl.—) an- 
tiquarian. Alterthümlich, «. antiquarian. 
Aeltefte, a. eldest, oldest; most ancient. 
der —, the oldest, the senior, elder. 
—— m. mender of old shoes, clothes, 


blacksmith. —fted, m. the stock of an 
anvil. 
Ambra, m. ambergris. —baum, m. —*— 


—duft, m 
rance, sweet perfume. +Ambrofia, f. am- 
brosia. 

Ameife, f. (pl. —en) ant, emmet, pismire. 
—nbar, m..ant-bear, armadillo, taman. 
duai. —nfreffer, m. ant-eater. —nei, n. 
ant’s egg. —nhaufe, m. ant-hill. —nneft, 
n. ant’s nest. —nfäure, f. T. acid distilled 
from ant-hills. 

Amelmeht, n. starch. 


Aufn, a. old, antiquated, oldfash-| Amen, i. Amen; so may it be. 


wur”: 


Amerika, America. 


Amt 


Amethy{t, m. amethyst. —enfarbig, a. ame- 
thystine. 

Amianth, m. a kind of asbestos. 

—— m. ( Lalo — männer), Ammeifter, 

(pl. —) bailiff, ‚ Justice; chief-magis- 

trate of a city. 

Amme, f. (pl. —n) a nurse, wet nurse. 
—nmiarden, n. a nursery-tale. 

Ammei, m. bull-wort, —famen, m. ammer’s 
seed. 


Ammer, f. the bunting (a bird). Gold—, 
f. yellow-hammer. Schnee ·, f. snow. 
bunting. ; 

Ammontaf, m. ammoniac. —gummi, m. 
gum-ammoniac. : 
Ammonshorn, n. (pl. —hörner) cornu. 
ammonis. 

Ammunitionsfhiff, 2. (pl. —e) store-ship. 

tAmneftie, (Schulderlaffung, Vergebung) 
f. (pl. —n) amnesty. 

Amortifation, f- ( 
sation. 

Ampfer, m. sorrel. —fraut, n. dock. 

tAmphibium, 2. (pl. —bien) an amphibi- 


ous anim 


-~¢n) (1. t.) amorti. 





Anb 


ficial. ⸗vbgehuͤlfe, —sgenef, m. colleague, 
associate E office, * n. official 
duty. —shauptmann, m. high constable, 
chief bailiff. —shelfer, m. an associate in 
office, a deputy. —sfammer, f. chamber 
of the domain, —smäßig, a. official, min- 
isterial, professional. —gpflict, f. official 
duty. —$richter, m. justice. —sfchoffer, 
m. the auditor or accountant of the reve- 
nues of a domain. —$sichreißer, m. the 
clerk or secretary of a bailiff. —s{chrift, 
f. a writ or decree issued by a bailiff. —g= 
ftube, f. office. —staq, m. the court-day. 
—sthätigkeit, f the active performance of 
official duty. —sperticjtuna, f. official 
duty. —$vertreter, m. a substitute in of- 
fice, a deputy. —érerwaltet, m. the stew- 
ard of a public domain. —sverweſer, m 

the administrator of any office, a deputy ; 
the administrator of a public domain. —¢- 
pogt, m. the administrator, justice or judge 
of a public domain ; the beadle or servitor 
of a bailiff. —$vogtei, f. stewardship, pre- 


fecture. 


Amulet, n. (pl. —te) amulet. 


Amphitheater, n. (pl. —) amphitheatre. An, pre. on, at, near, in, by, of, to; up to, 


Amfel, f. ( pl. —n) ousel, black-bird. 
Aemfig, a. see Emfig. 


Amt, n.( pl. Aemter) an office, employment 


situation, a place; sacred ministry; baili- 
wick; the administration of a public do- 
main; the domain; the jurisdiction; the 
house in which an officer transacts busi- 
ness; a board, court, council; a corpdra- 


as far as, till, ad, ven nun —, from this 
moment, henceforth. nahe —, nearly. ven 
Stund —, from this time forward. oben 
—, uppermost. unten —, below. Berg —, 
up ‘pill. Himmel —, towards heaven. — 
und für fich betrachtet, abstractedly. 


tAnabaptift, m. (pl. —en) (Wisdertäufer) 


anabaptist. 


tion. —mann, m. the steward, bailiff, &c. PAnachoret, m. ( pl. —en) (Cinfiedter) ana- 


—männin, —frau, f. the wife of the 
bailiff. —haus, n. the residence of a 


bailiff. — mannfchaft, f- the dignity and 


chorite. 


Anachronismus, m. ( pl.—men) anachron- 


ism. 


office, the jurisdiction of a bailiff. —meiz|tU&nagramm, n. ( pl. —¢) anagram. 
analects. 


fter, m. the head of a corporation. —en, 
v. a, to perform the duties of any office, to 


officiate. —frei, —los, a. not in office; 


Analecten, pl. an 
TAnalegie, f. (pl.—n) analogy 
tAnalnfe, f. T. analysis. ‘Mnalifeen, v. a. 


private, independent. —lofigfeit, f- being T. to analyze. 
out of office. —lich, —mäßig, a. official ;| Ananas, f. the pineapple. —birn, f. pine- 


ministerial. —$alter, n. seniority in office. 


apple pear. —vogel, m, the humming-bird. 


—éarbeit, f. official duty. —sbauer, m. a Anankern, v. a. to fasten by means of an- 


peasant attached to a public domain. —¢= 


chors. 


bericht, m. official account, dispatch. —s- Anarbeiten, v. a. to join to by means of 


befcheid, m. decree of the bailiff. —sbewer: 
ber, m. a candidate for an office. —sbe: 
zirk, m, district of a public domain, —¢: 


work, 


Anaafen, Andfen, v. a. to bait, to attract by 


a bait. 


bote, m. messenger of an office. —$bru= | Anarchie, f. anarchy. 


Der, m. a colleague in office. —sbuch, nı 
register, court-roll. —$diener, m. beadle 
of a domain-judge. —sdorf, n. a village 
—— to a public domain. —seifer, m 


n.\tnatemie, f- (Zergliederungstunft) ana- 


tomy. Anatomiker, m. (pl. —) an ana- 
tomist. Anatomifch, a. anatomical. Anas 
tomiren, v. a. to anatomize, to dissect. 


zeal. —$ertrag, m. the emoluments | Ynäugeln, v. a. to cast amorous looks. 


of office, rents of a domain. —éfalle, ~s- 


Anbaden, v. a. to stick, to adhere. v. a, to 


aefälle, pl. the domain revenues; fees of | cause to stick. 


office. —sfolge, f. succession in office. 
—éfrohne, f. service due to the public 
domain by the peasantry. — hr, f. 
fee due to an officer. —sgebithrlich, 2. af- 


Unbannen, v. a. to bewitch. 
Anbau, m. cultivation, culture, improve- 


ments; settling, settlement; a building, 
additional building, addition, superstruc 
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ture. —en, v. a. to cultivate; 
to add by building. 
establish one’s residence. —<¢r, m 
—) cultivator, planter, colonist, improver. 
—lid, a. & ad. easily to be cultivated. 


And 


to settle : *Anbrechen, v. a. to break, ent or broach. pv. 
v. r. to settle, to} n. to break forth; to appear, to begin. 
- (pl. *Anbrennen, v. a. to light; to set on fire, 


to burn in. ©. n. to begin to burn; to ad- 
here in consequence of being burnt. 


*Anbvefeblen, v. a. to enjoin, charge, direct,| Anbringbar, a. & ad. saleable, saleably. 
command, bid, order; to give order; to “Anbringen, d. a. to brmg to a place ; to 


recommend, 

Anbeginn, m. beginning. 

*Anbebalten, v. n. to keep on. 

*Anbeiven, v. a. to take a bite of. v. n. to 
bite at. 

Änbelangen, v, a. to relate to, to concern. 

Anbellen, Anbelfern, v. a. to bark at, yelp at. 

Unbequemen, v. a. to adapt, to aecommo- 
date. ei f. adaption, accom- 
modatio 

en Anberaumen, v. a. (l. t.) to fix 
or appoint (a stated time). 

Anbera, m. the rise of a mountain or hill. 

Anbeten, r. a. to adore, to worship. 

Anbeter, m. (pl. —) adprer, worshipper. 

Anbetung, f. adoration, worship. Ewuͤr⸗ 
dig, a. adorable. —swuͤrdigkeit, f. adora- 
bleness. 


fix or contrive in some place ; to apply, to 
appropriate; to place; to dispose of; to 
propose; to make use of, to employ; to 
inform agaist, to denounee ; to bring in- 
to vogue ; to induce, to persuade; to en- 
gage. Anbrinaung, f. denunciation, bring- 
ing to, applying, &c. Anbringer, m. a de- 
lator, informer. 

Anbruch, m. (pl. —brüche) the act of break- 
ing up, the beginning of breaking; the 
piece first broken off; the place where a 
break or opening is first made; a break, 
opening, beginning; the break of day, 
dawning; the beginning of night, dusk ; 
rot, rottenness; putrefaction. Antrü: 
chia, a. spoiled, tainted, rotten, mouldy ; 
patrid. 

Anbrihen, v. a. to scald, soak, infase, steep. 


*Anbetreffen, v. n. to relate to, to concern.! Anbrällen, v. a. to bellow at, to roar at. 


—b, ad, concerning. 


Anbrummen, v.a. to growl or grumble at. 


Anbetteln, v.a. to mendicate, to importune.| Anbriiten, v. a. to begin to breed. 


v. n. to insinuate in a mean begging man-| Andacht, f. devotion. Andächtelet, 


ner. 

Anbei, ad. at the same time, jointly, to- 
gether; annexed. 

Anbicgen, v. a. to bend to; to subjoin, to 
annex. 

“Anbieten, v. a, to offer, to proffer, to ten- 
der; to bid. Anerbietung, f. offering, 
profiering, tendering. 

*Anbinden, v. a. to tie to, to fasten, to bind 
to; to tie up, to fasten ; to contract debts ; 
to wean (animals); to engage in a con- 
test. cinen Bären —, to contract debts. 
fur; — ſeyn, to be irritable. 

Anbiß, m. (pl. —e) bite, luncheon ; break- 
fast. —fraut, n. n. (a plant) the devil’s bit. 


. false 
devotion, hypocrisy, bigotry. And chtetn 
v. n. to be overpious, to act the hypocrite. 
Andäctelnd, a. overpious, hypocritical. 
Andachtia, a. attentive, devout, prous. Anz 
dächtler, m. (pl. —) Andächtlerin, f. ( pl. 
—nen) dev otee, devotionalist; a hypocrite. 
Andachtlerifeh, a. hypocritical, bigoted. 

Andachtsbuch, rn. a book of devotion, a 
prayer-book. Andadhtecifer, m. fervor of 
devotion. Andachteles, a. undevout, irrer- 
erent. Andachtslefiakrit, f. undevoutness, 
irreverence. Andachteort, m. place of de- 
votion. Andachtsübung, f. devotional ex- 
ercise. 


Andante, n. T. andante. 


*Anblajen, v. a, to blow at or upon; to ex- Andenfen, n. remembrance, memory ; to- 


cite, to announce by blowing. Anbla: 


ken of remembrance. 


fung, f. blowing, announcement by blow-| Anter, (der, dic, das andere) a. other, the 


ing, &e. 
Anbiduen, v. a. to color a little blue. 
Anblecfen, v. n. to show the teeth, to grind 
the teeth at. 
Anblict, m. look, view, aspect, sight. —en, 
v. a. to look at, glance at, to view. 
Anhtinfen, Anblinzeln, v. a. to leer at. 
Anblisen, v. a. to glance at, to dart upon; 
to strike. 
Anbtöfen, v. a. to bleat at, to low at, to bel- 
low at, to roar at. 
Anbehren, v. a. to bore, to pierce, to tap, to 
broach. 
Anbet, n. offer ; bidding ; order. 
Anbraufon, v. a. to receive or attack in a 
blustering manner. 
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seeond ; different, next. eines in das ans 
dere, one with the other, confnsed. cines 
und ‘bas andere, one thing and the other, 
something. eines um das andere, altern- 
ately. cin Jaq um den andern, every. 
other day. eines fiber das andere, one 
upon the other, repeatedly. einander, one 
another, each other. —nfallé, ad. other. 
wise, —n$, ad. secondly. —ntheils, ad. 
on the other kand. —feité, ad. on the 
other hand. —swo, ad. elsewhere, some. 
where else. das —frve, an alibi. —thalt, 
a. one and a half. —wartia, a. in or from 
another place, other. —wwirts, ad. else. 
where ; otherwise. — weit, ad. in another 
place, at another time, in another man. 


Ane Unf ® 


ner; otherwise. —weitig, a. & ad. done Kempner, m . ( pl. —) Anempfinderin, f. 
in another manner ; otherwise, further. | (pl—nen) a person who courts the favor 
Anderlei, ad. of another kind. of others by pretended sympathy with 
Acndern, v. a. to alter, to change, to help,| their feelings. 

to remedy. fic) —, to alter one's conduct, | Anerbe, m. (pl. —n) (I. t.) an heir, second 

to mend, to reform. Aenderung, f- (pl.| heir. n. hereditary portion. 

—en) change, altering, correction. Anerben, v. a. to impart by inheritance. 
Anders, ad. otherwise, in another manner,| v. n. to inherit. 

differently ; else. wenn —, if indeed. *Anerbieten, v. a. to offer, to tender. 
Andeuten, v. a. to express by signs, to | %nerbicten, n. (pl. —) a tender. 

sighify ; to intimate; to deelare; to indi-| Anerfennbar, a. recognizable 

cate; to announce; to enjoin. Andeus|*Anerkennen, v. a. to perceive ; to acknow- 

tung, f. ( pl. —en) indication, notification,| ledge ; to recognize. Anerfinntlich, a. re- 

intimation. Andeuter, m. (pl. —) T. (in| cognizable. Anerfennmif, f. clear per- 

Grammar) the article. ception. Anerkennung, f- recognition, ac- 
Andichten, v. a. to impute falsely, charge| knowledgment. 

with, put upon. Andichtung, f- ( pl. —en) Anerringen, v. a. to acquire by toil. 

false imputation. Anerſchaffen, v. a. to imprint by creating. 
Andennern, v. a. to thunder at, to knock! part. a. unprinted by creation ; innate. 

at violently. ‚fg. to fulminate. Anerwogen, c. considering, since, because. 
Andern, m. horehound (a plant). 5 Anfachen, v. a. to blow into a flame, to 
Andorren, v. a. to dry (fruits, &c.) par-| kindle. 

tially. Anfächeln, v. a. to fan. 

Andrang, m. T. congestion; a crowd, a|*Anfahen, v. a. to begin; see Anfangen. 

press. "Anfahren, v. n. to come near to, to stop 
Andrängen, v. a. to press or push against.) at, advance with a ship or carriage; to 

UAndrängung, f. pressing against. drive, fly or rush against. v. a. to convey 
Andräuen, v. a. to threaten with; see Anz} to; to assail with harsh language. 

drohen. Anfahrt, f. ( pl. —en) see Anfurt. 





















Andreas, Andrew. Anfall, m. ( pl.—fallc) attack,assault, shock, 
Andrechfetn, v.a. to turn on, to fit and join | onset, attempt, aggression ; fit, paroxysnr, 
by turning. symptom. *—cn, v. n. to fall against or 


Andrehen, v. n. to begin to tarn. v. a. to| upon, to approach suddenly ; to fall to. r. 
fix to by turning or twisting, to screw on.| @. to assail, to attack, assault, aggress. 
einem eine Nafe —, to impose upon. die| Anfällig, a. & ad. liable to inheritance ; 
Wand —, T. to set up the shrouds of the} fallen to a person, inherited; contagious 
top-mast.  Andrehung, f. turning, serew-| Anfallsrecht, n. right of inheriting an 
ing on. estate. 

*Andringen, v. n. to press on, to press for-|Anfäljchen, v. a. to adulterate. 
ward, to urge. Andringung, f. (pl. —en) | Anfang, m. (pl. —fange) commencement, 
pressing on, urging forward. beginning. *%nfangen, v. a. to begin, 

Antrehen, v. a. to threaten with, to menace.| Commence ; to undertake, to set about a 
Andrebung, f (pl —cn) threatening,| thing; to do; to conirive; to design. r. 
menacing. n. to begin. v. r. to begin. Anfänger, m 

Andruden, v. a. to join by printing, to print| ( pl. —) a novice, beginner. Anfänglich, 
in addition to. a. incipient, original. ad. at first, in the 

Andrüden, v. a. to press close to, to press} beginning, originally. 
against. Andrüdung, f. pressing te. Anfangs, ad. in the beginning, at first. 

Andurch, ad. thereby. ~ —birchitabe, m. (pl. —en) initial letter; 

Ancifern, ®. @. to incite, to stimulate. capital. —gründe, pl. the first principles, 

Ancignen, v. a. to appropriate. rudiments, elements. —punft, m. the point 

Ancinander, ad, together, joined to one an-| of beginning. —tag, m. the day of begin- 
other. —fügung, f. (pl. —en) junetion,} ning. —yvit, f. the time of beginning. 


joining. Anfärben, v. a. to give color to, to color, to 
tAnefdote, f. (pl.—n) anecdote. —nartia,| paint; to adulterate (liquors) by coloring: 
a, anecdotical, Anfaffen, v. a. to lay or take hold of; to 


Anekeln, v. n. to be loathsome. v. a. to| seize, to touch. Anfafjung, f. seizure. 

loathe. Anfaulen, v. n. to begin to rot. 
+Anemometer, m. (pl. —) T. wind-gage. |*Anfechten, v. a. to attack, to assail ; 
+Anemone, f. anemone, wind-flower. disturb; to tempt. Anfechtung, f- ( 2 
tAnemoscop, m. (pl. —c) T. anemoscope. — en) attacking; temptation ; disturbance, 
"Anempfehlen,v.a. to recommend. Ahem:| vexation ; opposition. 


pfeblung, f- (pl. —en) recommendation. Anfeigen, & a. to intimidate. = 


© Unf 
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Aufetten, r. a. to begin filing; to file al(nfügen, v. a. to add, to join to, to sub- 


ittle; to cheapen. Anfeilfchen, v. a. to 
cheapen, to ask the price. 

Anfeinden, v. a. to show ill-will, malice, 
enmity or spite. Anfeindung, f- ( pl.—en) 
bearing ill-will, malice, &c. 

Anfertigen, v. a. to send to; to transfer, to 
resign ; to make, to manufacture. Anfer⸗ 
tigung, f. transfer, resignation, Kc. 

Anfeffeln, v. a. to fasten to with fetters ; to 
fetter, shackle. Anfeffelung, f chaining, 
fettering. 

Anfetten, v. a. to mix with grease, to make 


greasy. 

Anfeuchten, v. a. to moisten ; to sprinkle. 

Anfeuern, v. a. to set on fire, to kindle; to 
fire, animate, heat, encourage. Anfeue⸗ 
rung, f- firing, kindling, &c. 

Anflammen, v. a. to kindle, to inflame. 

Anflattern, v. x. to advance fluttering ; to 
strike against something in fluttering. 

*Anflechten, v. a. to join to by plaiting or 
twisting, to subjoin. 

Anflehen, v. a. to implore, to entreat, to 
crave, to beseech. Anflehung, f. implor- 
ation, entreaty. 





join, to annex. 

Anfühlen, v. a. to feel, to touch, to handle; 
to learn by feeling. 

Anführbar, a. alledgeable. 


Anführen, v. a. to lead, to carry on; to 


guide, conduct; to direct, to command ; 
to bring up; to teach, to instruct. jig. to 
abuse, to deceive, to impose upon one; to 
take one in; to cheat or trick one; to 
cite, to quote a passage ; to alledge. An⸗ 
führer, m. (pl. —) leader, guide; com- 
ductor; commander, chief; instructor, 
master; deceiver. Anführrrin, f- Mp 
—nen) conductress, instructress. Anfuͤh⸗ 
rerei, f. imposition, deception. 


Anführung, f. (pl. —en) leading; direc. 


tion, conduct, command ; instruction; ci- 
tation, quotation, allegation, alledgement, 
adduction; cheat, deceit. —sjetchen, 2. 
sign of quotation ; inverted commas [*—”]. 

Anfüllen, v. a. to fill, to fill up, to replenish, 
to store, tostock. Anfüllung, f- filling, re- 
plenishment. 

Anfurt, f. (pl. —en) a landing-place, wharf, 
quay: 


Unfletfchen, v. a. to show the teeth, tolAnfußen, v. n. to get a footing; (of birds) 


grow! at. 

Anflicen, v. a. to add by patching, to patch 
to, to tack ; to botch. 

"Anfliegen, v. n. to fly to or against; to 
strike against in flying; to grow, to in- 
crease, 

*Anflichen, v. n. to have recourse to. 


to light. 

Angabe, f. ( pl.—n) declaration; statement; 
specification ; design, sketch, plan; ac- 
count, testimony, denunciation, delation, 
information ; T. the delivery of goods in 
part for money paid in advance ; earnest- 
money. 


*Anflicfen, v. n. to flow to; to flow aguinst, | Angaffen, v. a. to gape at, to gaze at. 


to run by, to wash. 

*Anflößen, v. a. to float to, to draw near to; 
to add to by flowing. 

Anfléfungsredt, n. (1. t.) right of al- 
luvion.. 

Anfluchen, v. a. to imprecate, to curse. 

Anflug, m. (pl. —flüge) flight, soaring up; 


tincture, smattering, smack; coppice- 
wood, copse, underwood ; growth. 
Anfluß, m. (pl. —fliffe) alluvion; that 
which is added by alluvion. 
Anferderer, m. (pl. —) clamorous credi- 
tor, dunner; dun. 


Anferdern, v. a. to claim, to demand. An: 
forderung, (pl. —en) claim, demand. 

Anfermen, r. a. to form, to impart. 

Anfrage, f. (pl. —n) calling for, demand, 
inquiry ; question. Anfragen, v. a. to call 
for, to ask in going by ; to inquire. 

*Anfreffen, v. a. to gnaw, to eat, to cor- 
rode. v. r. to fill with food. 





Angähnen, v. a. to yawn at, to stare at one 


yawning. 


Angeartet, a. innate. 
Angebaren, v. a. to bestow upon at one’s 
irth 


birth. 
Angebäude, n. (pl. —) a building attached 


to another. 

*Angeben, v. a, T. to give (goods, &c.) in 
partof payment; to give a pledge; to de- 
clare, to recount, to specify ; to design, to 
sketch, to plan ; to denounce, impeach, ac- 
cuse or inform against one. v. n. to deal 
first at cards; to offer, to pretend to be; 
to present one’s self for. Angeber, m. (pl. 
—) author, projector, inventor; denoun- 
cer, delator, informer. Anacberei, f- (pl. 
—n) informing; the vile trade of ın- 
forming. 


Angeberifch, a. inventive; ready; acting 


as an informer. 


Angebung, f. informing, &c. 


*Anfrieren, v. n. to freeze to, to adhere to) Angebinde, m. a birthday present; present, 


by freezing. 


gift. 


Anfrifchen, v. a. to freshen, to refresh; to Angeblich, 2. pretended, nominal. angebli= 


animate ; to incite; to encourage. Un: 
frifchung, f. refreshment ; encouragement, 
animation. 


Mnfuge,. f. a leaf added, a rider, annex. 


Pi 





cher Mafien, in the manner stated, pro- 
posed, alluded. 


Anghbooren, a. inborn, inbred, innate, hered- 
itary. 


Ang 


Angebot, n. (pl. —) offer; first bidding at]Angenchm, a. acceptable ; 


an auction. 


"Angedeihen laffen, v. @. to bestow upon, to| ad. agreeably, 


Aen 
pleas. 


ing, grateful, welcome; sweet. 


pleasantly. 


ant, pleas 


confer upon, to impart, to favor with, to] Anger, m. green, grass-plot; mead ; pasture- 


grant. 
Angedenfen, n. see Andenfen. 


ground ; down ; laystall. —blume, f. daisy. 
—fraut, n. knot-grass. 


Angefalle, n. T. a contingent inheritance. |Angefehen, a. creditable, of consequence, 


Angefreffen, a. canker.bit, carious. 


eredit, of note, illustrious. c. seeing, 


Angebänge, Angehängfel, Angehenke, n.| considering. 


pendiloche ; bob, pendant ; amulet. 


Anaefeffen, a. settled. 


Angehen, v. a. & n. to go towards, to ap- Angeſicht, n. face, countenance ; visage, air, 
proach, to advance; to proceed; to suc-| look, mien. im —, in the face of, in the 
ceed, to prosper; to pass, to be in a toler-| presence of. pon —, by sight. Angefichts, 
able state ; to begin, to commence; to be-| ad. in the face of. . 
gin to burn; to begin to putrify ; to enter | Angeftehlen, a. furtively acquired ; obtain- 
upon, to solicit ; to meet; to attack ; to pe-| ed by theft. 
tition, to apply to; to concern, to relate to; |*Angewinnen, v. a. to win, to win from. 


to be related to. 


Angewshnen, v. a. to accustom, to inure, 


Angehend, part. a. commencing. mit—er| to use. Angewohnheit, f. custom, use, 


Macht, at dusk. 
young scholar. pre. as to, as for, con- 
cerning. 

Angehören, v. n. to belong to, to appertain, 
to be related to. Anachoria, a. belonging 
to, related to. die Angehörigen, pl. the 
relations, kinsmen, parentage. 

Angeifern, v. a. to slaver. 

Angeklagte, m. (pl. —n) defendant, im- 
peached. 

Angel, f. fishing-hook, angle; hinge; pole 
of the earth or the world. —er, —fifcher, 
m. angler. —fiih, m. the thorn-back. 
—haten, m. fishing-hook. —freis, m. 
polar circle. —{vine, —fhnur, f. fishing- 
line. —machet, m. maker of fishing-hooks. 


—punft, m. pole (of the world). —ruthe, 


f. fishing-rod. —{ciff, n. a boat or vessel 
used for angling. —jtern, m. polar star. 
—tugend, f. cardinal virtue. —mweit, a. 
wide open. Angeln, v. a. to angle, to fish 
with the line. Angler, m. ( pl. —) angler. 

Angeld, m. (pl. —cr) earnest, earnest- 
money, advance-money. 

Angelegen, a. adjacent, confining, adjoin- 


ein —er Schüler, a| habit. 


Angiefen, v. a. to pour at, to pour against ; 
to water; to traduce, to calumniate; to fit 
with great exactness ; to broach a bottle. 

Analimmen, v. n. to catch fire, to kindle ; 
to begin to glow. 

Analesen, v. a. to stare at. 

Analtihen, v. n. to begin to glow. 

Angränzen, Angrengen, v. n. to border 
upon, to adjoin, to be contiguous. —d, 
part. a. adjacent, contiguous, 

*Angreifen, v. a. to handle, to touch; to 
apprehend, to take hold of, to lay hands 
on; to seize; to attack, to assault, to as 
sail, to charge ; to take in hand, to under- 
take; to weaken; to construct, to erect. 
v. r. to exert one’s self, to endeavor, to 
strive, to strain. Angreifend, part. a. at- 
tacking, offensive. Angreifer, m. (pl. —) 
aggressor, assailant. Angreifung, f. the 
act of attacking, &c. see Angreifen. Anz 
greifungsweife, ad. offensively. Angrei⸗ 
fia, Angreififch, a. tempting, inciting, cx- 

to theft; thievish. 
ngriff, m. (pl. —v) attack, assault; feel. 


ing. fig. important; of consequence. fich| —sbündnif, n. offensive alliance. —¢- 
— feon laffen, to take care of, be very) friea, m. invasive or offensive war. 
careful about, to take to heart; to have a Angſt, f. (pl. Aenaften) anguish, anxiety, 


concern for. —heit, f- ( pl. —en) concern, 


concernment, affair, business, matter. —t: 
lich, a. of concern, urgent, pressing. ad. 
with concern, concernedly, urgently, pres- 
singly. 


Angelifa, f angelica. T. angelot. wilde —, 


gent-wort. Die beerenttagende —, petty 
morel. 

Angeloben, v. a. to vow, to promise solemn- 
Iy; to devote. 

Angelebuna, f. (pl. —en) Angelobnif, x. 
( pl. —nifje) vow, solemn protestation. 

Angemeſſen, a. conformable, suitable, fit, 
answerable. ad. conformably, fitly; an- 
swerably. —heit, f. conformity, suitable- 
ness, fitness; answerableness. 
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agony, pangs (of death). ad. fearful, alarm- 
ing, anxious. — ſeyn, to be in anxiety or 
alarm. — machen, to put in fear, to alarm, 
to frighten. —geſchrei, n. ery of distress ; 
scream, shrick. —mann, m. the excen. 
tioner. —ſchweiß, m. cold sweat. —vell, 
—haft, a. anxious, fearful, painful. 
Aenaften, v. n. to cause anguish or anxicty, 
toalarm. Aengſtig, a. filled with anguish 
or anxiety, anxious. Uenpitiglich, ad. op. 
pressed with care or anguish ; anxiously. 
Aenaftigen, v. a. to fill with anguish, to 
torment; to alarm. 2Aengftlich, «. depres- 
sed; anxious; timorous; cautious, care- 
ful. ad. anxiously. Aengſtlichkeit, f- (pl. 
—en) anxiety; solicitude ; — care, 


* 
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Angucken, v. a. to look at. fallen, to fall to, to devolve, to fall inte 
tAnaurie, f. (pl—n) the water-melon. the possession of. — geben, — ftellen, to 
Angürten, v. a. to gird on, to gird about. | leave to one’s own will; to deliver up, to 
Angufturarinde, f. engustura bark. transfer, 


*Anhaben, ©. n. to have on, to obtain anj Anheifthig, ad. pledged by a promise, bound 
advantage over another; to do one harm;| by a compact. fid) — machen, to pledge 
to prevail upon. one’s self, 

Anhaften, v.m. to be attached to, to ad-| Anhelfen, v. a. to assist, to obtain employ- 
here to. ment for a person. 

Anhaften, v. a. to fasten, tack, sew or lig v. a. to append; see Anhängen. 
pin to, Anher, (Anhero) ad. hither,,to'this place. 
Anhäfeln, v. a. to clasp, to hook on, to fix) Anhesen, v. a. to hunt, to set upon; to m- 

with little hooks ; to catch with the claws,| cite, to stimulate. 
to catch. Anhäfelung, f. Anhetzer, m. (pl.—) Anhegerin, f. (pl 

Anhafen, v. a. to hook to, to grapple. —nen) an inciter, instigator, setter on. 

*Anhalten, v. a. to hold to; to rein in, to) Anhetzung, f. irritation, incitation. 
restrain, to control, to stop; to seize, to| Anheute, ad. this day. 
capture ; to keep to, to admonish ; to stay,|Anheren, v. a. to inflict by witchcraft, to 
to detain, to arrest. v. r. to cling to, to| bewitch. 
stick to. v. n. to continue, to persevere, to Anhieb m. (pl. —¢) T. the commencement 
hold on, to persist in; to apply for, to pe-| of felling wood ; the place where wood is 
tition for, to solicit, to sue for; to stand) felled. 
still, to stop, to put up at. Anhalten, r.| Anhöhe, f. (pl. —n) an eminence, a hill. 
solicitation, request. Anhaltend, part. a. Anhelen, v. n. T. to haul tight (the bowline, 
uninterrupted, vering; continual.| &c.). die Scheten —, to haul aft the 
Anhalter, m. (pl. —) holdfast. Anhalt:| sheets. 
fam, a. uninterrupted, persevering. An- Anhoͤren, r. a. to hear, to hearken to, to 
hattjamfeit, f- perseverance. listen to, to give ear to. Anhörung, f. hear- 

Anhang, m. a —hange) appendix; ad-| ing. 
dition, appendage ; postscript, an annexed Andefen, v. r. to put on breeches. 
proviso, a conditional clause; adherents, | Anics, m. anise, aniseed. 
party, faction, sect ; band, set, gang. *An=| Unit, m. dyer’s indigo, anil. 
bangen, v. n. to hang, adhere, cleave or |}%nimalifch, a. (thierifch) animal, beastly, 
stick to. Anbängen, v. a. to hang upon, brutish. 
to append; to put on; to add, to affix, to! Anjagen, v. a. to begin to chase, to unhar- 
attach ; to give to. v. r. to attach one's} bor the game. v. n. to rush on impetu- 
self to, to adhere to. Anhänger, m. (pl.| ously. 

—) Anhängerin, f. ( pl. —nen) adherent, | Anjegt, ad. now, at present. see Fest. 
follower. Anhängig, Anhängifch, An- Anjechen, v. a. to yoke, to put to the yoke. 
hänglich, a. cleaving, clinging; adherent, | Anfauf, m. ( pl. —fiufe) purchase, acqui- 
inherent; attached to; easily attached.| sition ; carnest-money. —¢n, v. a. to buy, 
anhängig machen, to commence (a law-| to purehase. v. r. to buy land, to settle at 
suit). Anhänglichfeit, f. adherenee, at-| a place, 

tachment. Anhängfel, m. (pl. —) ap-|Anfehren, v. a. to sweep towards ; to em- 


pendix, appendage; amulet. ploy, to practise. 
» Anhaudyen, v. a. to breathe upon. Aenkel, m. the ankle, ankle-bone ; grand- 
*Anhauen, v. a. to begin to hew or cut;| son; see Enkel. 
to cut a little. Unter, m. (pl. —) anker, anchor (a liquid 


ta an v. a. to form into small heaps. | measure). T. an ancher; an iron cramp. 
Anhäufen, v.a. to heap up, to amass, to ac-| fig. a symbol of perseverance and hope. 
cumulate. Anhäufer, m. (pl. —) ac-) den — werfen, answerfen, fallen laffen, 
cumulator. Anhäufung, f-accumulation,| to cast anchor, to drop the anchor. ver — 
aggregate. ' geben, fich vor — legen, to come to an 
"Anheben, v. a. to heave or lift towards;| anchor. vor — fiegen, to: ride at anchor. 
to begin lifting or heaving; to begin.| den — lichten, to weigh anchor. den — 
v. n. & r. to begin. j fappen, abfappen, to cut the cables 
Anheber, m. (pl. —) Anheberin, fi ( pl.) —arm, m. the arm of an anchor. —auge, 
—nen) beginner, author. n. eye of an anchor. —balfen, m. anchor- 
Anheften, v. a. to fix to. see Anhäften, beam. —baum, m. elinchbolt, —boje, f- 
Anhetlen, v. a. to heal, to consolidate ; to} a buoy fastened to an anchor. —fliege, 
join to by healing. v. n. to be united by| —fchaufel, f. —fluͤgel, m. flook, palm. 
healing. —flott, n. buoy. —fütterung, f. lining of 
one ad. home, in one’s house; to. — the bow. —g¢[d, n. anchorage. —grunt?, 
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m.anchoring-ground, anchorage.—hafen,]Anflopfen, v.a. to knock, to rap at the 


m. nut of an anchor, cathook. —hals,| door. 

m. clutching of the arms; trent of an} Anklopfer, m. (pl. —) the knocker (on a 
anchor. —hände, f. pl. flukes. —helm,| door). 

m. shank of an anchor. —hof;, n. anchor- |Anfnöpfen, v. a. to button, to button to, to 
stock. —freuj, n. erown of an anchor.| fix to by buttoning. Antnöpfung, f. but- 
—{ch, n. hawse. —Ios, a. unmoored, toning. 

adrift. —nüffe, m. pl. nuts of an anchor. | Antnüpfen, v. a. to fix by tying a knot, 
—plas, m. an anchoring-place, anchorage.| to tie, to tie up. ein Gelprad —, to as- 
—recht, n. the privilege of anchoring;) sume a discourse. 

anchorage. —ring, m. ring of an anchor.|Antödern, v. a. to attract by means of a 
—tuthe, f-—fchaft, m. shank of an anchor.| bait, to allure; to fix the bait, to bait. 
—fthmicd, m. anchor-smith. —ſchuh, m. *Ankommen, v. m to arrive; to come to; 
the shoe of an anchor. —fpiée, f. the| to approach, to advance; to come upon; 
bill of an anchor. —ſtock, m. stock of an| to befall; to appear; to depend upon, to 
anchor. —tau, —feil, n. the cable of an| rest upon, to turn upon, to concern; to 
anchor. —talje, f. fish-tackle. —mwinde,| make a difference, to signify; to meet 
f. capstan. — zeichen, n. sea-mark. —jell,| with a reception ; to attain an end; to be 


m. anchorage. well or ill placed, settled or established ; 
Ankerben, v. a. to cut a notch, to mark by| to be well or ill received; to find access ; 

notches. to come on, to grow; to begin to putrify. 
Anfern, v. a. to anchor, to cast anchor. fig.| n. arrival. 

nach etwas —, to hanker after. Anktömmling, m. ( pl. —c) a newcomer, a 
Anketteln, v. a. to fasten with little chains.| stranger. 
Anfetten, v. a. to chain, enchain. Anfeppeln, v. a. to couple. 


Ankind, n. (pl. —er) (l. t.) adopted child.| Anférnen, v. a. to attract by a bait, to allure, 
—in, v. a, (1. f.) to adopt. —¢n, n. —ung,| to decoy. 


f. adoption, affiliation. Anfreiden, v. n. to note with chalk. 
Anfirren, v. a. to allure. Antriechen, v. n. to creep at or close to; 
Anfitten, v. a. to fasten with putty; to ce-| to approach creeping. 

ment. Antündigen, v. a. to announce; to declare. 
Anflaffen, v. a. to yelp at, to bark at. Ankündiger, m. (pl. —) announcer. Anz 


Anklage, f. (pl—n) accusation, impeach-| fündigung, f- (pl. —en) declaration, 
ment, indictment, arraignment, denunci-| denunciation; annunciation ; announce- 
ation ; information against one. —artifel,| ment; proclamation. 

m. article of impeachment. —fchrift, f-| Anfunft, f. arrival, coming; advent. 

bill of indictment. Anklagen, v. a. to ac-|Anküniteln, v. a. to fix to, to attach upon 
cuse, impeach, indite, arraign, inform| by art (especially magic art), 

against. Antuppeln, v. a. to couple. 

Anflager, m. (pl. —),—in, f. ( pl. —nen)! Anlächeln, v. a. to smile at, to smile upon. 
accuser, impeacher, —iſch, a. prone to Anlachen, v. a. to laugh at, to smile at, to 


accuse. smile upon. 2. arrision. 
Anflamniern, v. a. to fasten with cramps,| Anlage, f (pl. —n) impost, tax, duty, as- 
or grappling-irons. r.r. to grapple. sessment; plan, planning, laying out; 


Anklang, m. ( pl. —Elänge) accord, tune. | building, work; capital, stock ; beginning, 
Anfleben, v. a. to stick to; to adhere; to] foundation; natural disposition, com. 


glue or paste on or upon. plexion, talents. Anlagen, pl. improve-. 
Ankleden, v. a. to stick to (like a stain or| ments. 

blot). Anlallen, v. a..to address in infantine lan- 
tAnfleiben, v. a. to paste on. guage ; to lisp at. 


Ankleiden, v. a. to dress, to attire, to habit.!Anlände, f. the landing-place ; see Anfurt. 
Anfleider, m. (pl. —) dresser. Ankteides| Anlanden, Anländen, v. n. to land, to 
zimmer, n.. (pl. —) dressing-room, tiring-| come to shore. Anlandung, Anländung, 


room. f. landing. 
Anflciftern, v. a. to paste, to paste to, to fix |Anlangen, v..n..to arrive, to come at. v.4 
with paste. to concern, to relate to. —d, ad. concern- 
Anktlemmen, v. a. to press or squeeze] ing, touching; as far,.as to what belongs 
against. to, with respect to. 
Anflimmen, v. a. to climb up to. Anlaſchen, v. a. T: to mark (notch) the 
Anklingeln, v. n. to ring the bell, to} trees that are to be hewn. down. 
tingle. Anlaß, m. (pl. —(Gffe) appearance ; occa- 
*Anflingen, v. a. to accord in sound. sion, cause, pretence, motive, inducement. 


Anflipp, m. a sort of turf. *Anlaffen, v. a. to let on; to let = to let 
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go; to suffer, to keep on. v. r. to appear, Anmachen, v. a. to fix, fasten or join to; 
to seem. to light (a fire); to mix; to mix up; to 
Anlauf, m. the swelling of water, rise;) adulterate, sophisticate. 

onset, assault, attack; concourse; fre-|Anmahnen, v. a. to exhort; to admonish, 
quent application, trouble, troublesome-| encourage, animate, urge, stimulate, spur. 
ness, vexation. T. apophyge. Anmahnung, f. (pl. —en) exhortation, ad- 
*Anlaufen, v.n. to begin to run; to run monition. 

up, to run up to, to rise, to swell, to ap-| Anmalen, v. a. to paint, to cover with 
proach running, to advance running; to} colors. 

tarnish; to become mouldy or rusty; to Anmarſch, m. advance (of an army) march- 
run against ; to offend, to transgress; to) ing on, approaching. 

be disappointed ; to meet with a bad re- tAnmarſchiren, (Anrüden) v. n. to march 
ception. v. a. to solicit or press one; to} on, to advance. 

request. Anmafen, v. r. to usurp; to assume, arro- 
Anläuten, v. x. to ring the bell (asasignal| gate, presume; to pretend to, to lay claim 

commencing work). to. —d, a. presuming, arrogant ; assum 

Anlegen, v. a. to lay against, to put against,} ing. Anmaflich, a. assumable. (I. t.) pre- 
to put to, to lean to; to put upon, to im-| sumptive. Anmafung, f- ( pl. —en) usur- 
pose; to lay on; to put on; to dress; to pation, assumption, arrogation, pretension, 
apply, to employ; to make use of; to} presumption. 

commence; to lay the foundation; to Anmaulen, v. a. to grumble (mutter) at 
make, to build; to institute, to establish ;| one. 

to contrive, to design; to plan, to plot ;/%nmauern, v. a. to mure to, to join by 
to concert. v. m. (of ships) to go close to} walling. 

the shore. r. r. to attach to, to fix to, to Anmelden, ©. a. to announce, to inform of, 
adhere to, to stick to; to connect one’s| to intimate, to acquaint with. fid) —, to 
self with, to have to do with. present one’s self. fich — laffen, to give 
Anlegeſchloß, n- (pl. —fchléffer) a padlock.| in one’s name, to have one’s self an- 
Anlehen, n. loan; see Anleihe. nounced. 
Anlchne, f. a thing to lean upon. —n,|Anmengen, v. a. to mix, to mingle. 

v. a. to lean upon, to Jean against ; to) Anmerfen, d. a. to perceive ; to observe, 









lend. to remark ; to note, to write down. Anz 
Anteihe, f. (pl. —n) loan. öffentliche —,| merfer, m. (pl. —) annotator, Anmerk⸗ 
government . —n, v. a. to lend. lic), a. observable, remarkable. Anmer⸗ 


fung, f. (pl. —en) remark, observation ; 
note, annotation, comment, illustration. 
*Anmeffen, v. a. to measure ; to take mea- 


Anleimen, v. a. to glue on, to agglutinate. 
Anleiten, v. a. to guide; to lead; to con- 
duct ; to direct, to introduce; to instruct. 
Anteiter, m. ( pl. —) leader, guider, guide.| sure, to appartion, to fit, to udapt. 
Anleitung, f. (pl. —n) leading, guid. Anmiſchen, v. a. to mix, to mix up. 
ance, direction, introduction, instruction. |Anmurrin, v. a. to murmur at, to grum- 
Anlernen, v. a. to teach, to instruct. ble at. 
Anteuchten, v. a. to let light fall upon, to Anmuth, f. agreeableness, pleasantness, 
cast light apon. charm, sweetness; grace; gracefulness, 
"Anliegen, v. n. to lie near or close to; to| graciousness. —n, v. a. see Zumuthen. 
border, be adjacent, contiguous; to con-|Anmuthig, a. pleasant, agreeable, sweet, 
cern; to fit well, to sit close; to solicit,| charming; graceful, gracious, delight- 
entreat, crave one; to petition earnestly,| ful. —fcit, f. pleasantness, agreeableness, 
to importunate. Angelegen, part. fid) anz| gracefulness, &Kc. Anmuthsrell, a. at- 
gelegen fern laffen, to bestow care upon,| tractive, pleasant, sweet, charming. 
to treat with earnest attention, to exert|Annadeln, v. a. to pin to or on. 
great diligence. das Anliegen, concern, | Annageln, v. a. to nail to or on; to fasten 
care, solicitude ; latent desire. with nails. 
Anloben, v. a. to praise; to promise. Anz|Annähen, v. a. to sew on or to. 
(ebung, f. praising, &c. Anndhern, Annahen, v. 2. to approach, to 
Anloden, v. a. to allure, entice, decoy, at-| draw near. 
tract, incite, draw in, inveigle. Anlocker, Annäherung, f. approach, approaching, 
m. ( pl. —) allurer, enticer, inveigler. An⸗ approximation. —sgraben, ( pl. —graben) 
lodung, f. (pl.—en) allurement, entice-| (in a siege) trench of approach, parallel. 
ment. Annahme, f. acceptation, acceptance ; re- 
Antöthen, v. a. to solder to. ception, adoption. 
Antigen, v. a. to belic, to calumniate, tAnnaten, pl. (Jahrbücher) annals. 
Antuven, v. n. T. to go to windward. (up | Annatift, m. (pl. —en), Annalenfhreiber, 
an! * m. (pl. —) the annalist. 
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Annäffen, v. a. to moisten a little, to wet. |Anpichen, v. a. to fasten with pitch. 

Annaten, pl. (Jahrgelder) Annates, first Anplärren, v. a. to bawl at. 
fruits. Anpochen, v. a. to knock, to knock at. 

Annchit, pre. see Nebft. Anprallen, v. n. to bound against, to fly 

Annehmbar, a. acceptable. against. 

Unnehmen, v. a. to take; to receive; to *Anpreijen, v. a. to praise, to commend, to 
accept of; to admit of; to adopt; to as-| recommend, to extol. Anpreiſung, f- re- 
sume; to embrace; to concede, v. r, to} commendation. . 
engage in, to participate in; to take care Anprellen, v. a. to cause to bound against, 
of ; to interest one's self in. Annchmer,| to throw against. vr. n. to bound against. 
m. accepter; receiver. Annehmlich, a.|Anpreben, tAnprebiren, v. a. to try on, to 
acceptable, admissible ; agreeable, pleas-| put on (clothes) for trial. 
ant. Annehmlichfeit, f. ( pl. —en) accept-| Anputz, m. dress, ornamental clothing, fine- 
ablencss ; pleasantness, gracefulness; plea-| ry; the act of dressing. —¢n, v. a. to 
sure, delight. Annehmung, f. see An- adorn with clothes, to dress finely. 
nahnıe. Anquiden, v. a. T. to amalgamate. 

Anneigen, v. r. to incline to, coincide ;)Anrainen, v. n. to border upon. 
fall in with. —de Linie, T. convergent) Anrammen, v. a. to fasten by ramming. 
lines. Anranfen, v. a. to fasten by means of ten- 

Annejteln, v. a. to lace, to tie with points. | drils. 

Annegen, v. a. to wet, to moisten a little. |Anrafpeln, z. « to ja to rasp. 

Annicten, 0. a. to rivet to. *Anrathen, v. a. to advise, counsel. 

Anniſten, v. r. to build a nest, to nestle. |Anrathen, 2. Anrathung, f. advice, coun 

Anno, ad. as yet; see Noch. sel. 

tAnnuitdt, (Jahrgeld) f (pl. —cn) an-|Anrauchen, v. a. to begin to smoke; to 
nuity. cause to smoke; to season by smoking. 

Annuliren, (Abihaffen, Vernichten) v. a. eine Pfeife —, to light a pipe; to give a 
to annul, to annihilate, to abolish, to} certain color to a tobacco-pipe by smok- 


abrogate. ing. cine neue Pfeife —, to smoke the 
Anslen, v. a. to moisten with oil. first time out of a new pipe. 
tAnomatic, f. (pl. —en) (Abweichung )| Anrduchern, v. a. to apply smoke to, to ap- 
anomaly. ply perfume to a thing; to smoke or per- 


tTAnemalifhh, a. (abweichend) anomalous. | fume a little. 
TAnenomifeh, a (ungenannt, namenlos)|Anrechnen, v. a. to charge in reckoning, to 
anonymous. reckon ; to impute, to attribute. 
Anordnen, v. a. to order, to bespeak ; to) Anrecht, x. right, claim, title. 
arrange, to regulate, to conduct. Anord-|Anrede, f. (pl. —n) — address, 
nung, f-. (pl. —en) ordering, disposition,| speech, harangue. —fall, m. T. vocative. 
regulation, arrangement. Anreden, v.a. to s to, to address, to 
Anpaden, v. a. to lay hold of violently or} accost. 
roughly, to grasp; to seize; to attack. Anrege, f. proposal, motion. —n, ». a. to 
Anpappen, v. a. to paste to, to paste up.| urge; to stir; to stir up, to incite, to stimu- 
Anpappung, f. pasting. late, to remind, to mention, to touch. Ans 
Anpaffen, v. n. to fit, to suit. v. a. to fit to,| regung, f. (pl. —en) incitation, impulse. 
to cause to fit ; to adapt; to accommodate,|*Anreiben, v. n. to begin to rub; to rub 
to adjust. —Dd, part. a, fit, suitable, con-| against; to impart by rubbing; to rub a 
gruous. little. 
Anpfählen, v. a. to fasten or support with|Anreihen, v. a. to string, to file on a string, 
pales or stakes; to fasten to a pale or| to sew loosely. Anreihung, f. string- 


stake, to pale up, to prop. ing, filing. 
*Aupfeifen, v. a. to whistle at (in con-|Anreinen, v. a. to border upon. 
tempt). *Anrcifen, v. a. to begin to tear ; to tear off; 


Anpflangen, v. a. to begin planting; to form| to break in upon ; to sketch, to design. 
a plantation ; to cultivate. Anpflanzer, m.|*Anreiten, v. n. to ride against, to ride to- 
(pl. —) a planter, settler. Anpflanzung,| wards; to ride up to a place, to stop or 
f- (pl. —en) planting, plantation. 2n-} alight on the road. v. a. to ride a horse 


pflanjungen, pl. improvements. for the first time. 
Anpflecen, v. a. to peg, to fasten with pegs] Anreiz, m. —una, f. ( pl. —en) incitement, 
or pins. enticement, instigation, animation. Anz 


Anpflügen, v. a. to join by plowing, to add| reizungsmittel, n. incentive. Anreizen, 
by plowing. v. n. to drive against some-| v. a. to incite, to entice, to instigate, in- 
thing in plowing; to break ground in| duce, animate; to allure, to decoy. 

: *Anrennen, v. a, to run upon, to — 
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e. n. to run against, to advance, to ap-| Anſauſen, v. m. to rush on. 
running, to rush upon, to assail.|Anfchaben, v. a. to begin to scrape or rub; 

bel —, to meet with an ill reception. to bescrape. 
Anrichtekunft, Anrichtkunft, f. the art of |ntehaffen, v. a. to purvey or provide for; 
dressing a dinner, &c. Anrichtlöffel, m.! to make provisions. +. r. to furnish one's 


pot-ladle, ladle. Anrichtſchuͤſſel, f- platter.| self with, to procure, to purchase ; to im- 


Anrichttifch, m. dresser. print at creation; to innate. Anſchaffer, 
*Anriechen, v. n. to emit a smell. v. a. to| m. (pl. —) purveyor, provisor, furnisher, 
smell at; to perceive by smelling. procurer, provider; remitter. Anſchaf⸗ 
Anritt, m. approach on horseback; first; fung, f. purveyance, providing for, fur- 
trial of riding. nishing with; remittance. 
Antigen, v. a. to make a little slit or rift) Anfchdften, v. a. to provide with a shaft or 
in a thing. ‘stock ; to stock (a gun). 
Anrollen, v. a. to roll against. v. n. to ap-| Anſchaͤlen, v. a. to begin to peel or pare. 
proach rolling. Anfhärfen, v. a. to graze upon, to touch 
Anroften, v. n. to begin to rust; to adhere) superficially. 
to by rust. Anfcharren, v. a. to rake or scrape close to; 


Anrüchig, Anrüchtig, a. flavorous; erim-| to begin to rake or scrape; to draw near 
inal, infamous; disreputable, notorious.| by scraping. 
Anruͤchigkeit, Anrüchtigkeit, f notorious- | Anfchauen, v. a. to look at, to view, to be- 
ness, ill name. hold, to contemplate. 
Anruden, Anviden, v. n. to approach ; Anfchauen, n. Anfchauung, f. view, aspect; 
to approach gradually, to draw near; to] contemplation, intuition. Anfchauungss 
advance. v.a. to bring near to, to move| vermögen, n. power of intuition, intuitive 


near to, power. — 
Anrudern, v. a. & n. to approach by means! Anſchauend, Anſchaulich, a. intuitive, con- 
of rowing, to row against. templative. Anfchauer, m. (pl. —) looker 


Anruf, m. call; summons. (l. t.) action! on, beholder. 
upon appeal. *—en, v. a. to call to, to call Anfcheeren, v. a. to commence shaving. T. 
on; to invoke, to implore ; to call. T. to! to warp a rope. 
challenge. —er, m. (pl. —) (I, t.) appel-| Anfcheerpfaht, m. (pl. —pfähle) T. rack 
lant. —ung, f. (pl. —¢n) invocation. (l.t.)| for warping ropes. 
appeal. —ungsgericht, n. court of appeals.|Anfchein, m. appearance, likelihood, prob. 
Anrühmen, v. a. to extol, to praise, to com-| ability. *Anfcheinen, v. a. to shine upon. 
mend, v.n. to appear, to have the appearance of. 
Anrühren, v. a. to touch; to handle; to) Anſcheinend, Anfcheinlih, part. a. ap- 
mention ; to offend; to, mix by stirring.| parent, seeming. 
Anriihrung,f. touch, touching ; handling;| Anfchellen, v. «. to ring the bell. 


mixing. Anfchiden, v. r. to prepare; to accommo. 
Ans, (for an das) to the, to; as far as. date, to make arrangements, to dispose, 
Anfaden, v. a. to seize, to lay hold of. to adapt ; to behave. 


UAnfäen, v. a. to begin to sow; to sow. *Anfchieben, v.a. to shove or push towards 
Anfage, f. notification, intimation, mes.) or against; to bow] first (at ninepins). 
sage. Anfagen, > a. to notify, declare, | Anfchielen, v. a. to squint at. 
intimate ; to announce, to bring word. of⸗ Anſchießpinſel, m. ( pl. —) T. gilding-brush. 
fentlich anfagen, to proclaim, to publish, |*Anfchießen, v. a. to shoot, to wound by 

, promulgate. Anfager, m. (pl. —) mes.| shooting; to try a gun; to join to. v. m. 
senger, summoner. Anſagung, f. (pl.| to shoot first, to rush on ; to rush against; 
—tn) notification; proclamation; sum-| to border upon ; to crystalize, to concrete, 
moning. to shoot into crystals. 

Anfägen, v. a. to begin to saw; to saw a/Anfchiffen, v. n. to ship to, to approach 
little. with a ship. 

Anfaffig, a. settled, established, domiciliat-| Anfchimmeln, v. n. to grow mouldy. 
ed. —feit, f. state of being established ;| Anfhimmern, v. a. to glimmer upon, to 
assessinent. j shine or cast light upon faintly. 

Anſatz, m. ( pl. —fige) putting to or upon ;| Anfchirren, v. a. to harness. 

‚ adjoint piece; mouth-piece (of a wind.) Anfchlag, m. (pl. —fchläge) striking at, 

instrument); onset, attack; disposition;| stroke; affixing, posting up; bill posted 
rate in an account, &e. up; calculaticn, computation, valuation, 

Anfäuern, v. a. to sour, to mix with leaven.| estimation, rate, reckoning; design, at- 

Anfaugen, v. a. to begin to suck. ». r. to fill tempt, project, plan, plot, device ; advice, 
with sucking, to fasten by sucking. counsel ; butt-end of a gun; cunning de. 

Anfönfetn, v. a. to touch whispering. vice, stratagem, machination. —¢jettcl, 
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m.anotice publicly stuck up. *-en, v. a.] *AUnfchneiden, 2. a. to begin to cut, to make 
to strike at or upon, to knock at; to clap} the first cut, to carve; to fit to by cutting. 
on ; to rap (at the door); totake aim (with | Anfchnellen, v. a. to jerk against. ». n. to 
a gun); to fasten on; to nail on; to affix,| fly against. 
to post up; to strike fire; to estimate, to Anſchnitt, m. cut, first cut. 
walue; to project. v. n. to strike against ;| Unfchnüren, v. a. to lace to, to fasten with 
to take effect ; to succeed well, to prosper.| a lace or cord. 
Anfchläger, m. (pl. —) he that strikes; a/Anfchnurren, v. a. to snarl at. 
projector, speculator. Anfchlägig, a. in-|Anfcheve, f- Anfchevis, m. anchovy. 
ventive, ingenious ; designing, scheming, |Anichrauben, v. a. to screw on, to screw to. 


‚eunning. Anfchreden, v. a. to frighten, to stop by 
Anfchlämmen, v. a. to fill with mire. An⸗ frightening. 
fhlämmung, f. miring, &c. *Anihreiben, d. a. to write down, to note 


Anſchlaͤudern, v. a. to fling at or against. | down; to put to the reckoning; to im- 
*Anfchleichen, v. n. to creep or sneak upto.| pute. bei einem gut angefchrieben fern, 
*Anfchleifen, v. a. to begin to grind or pol-| to be in favor with one. Anfehreiber, m. 
ish ; to produce by grinding; to drag to-| he that writes down, he that keeps the 
wards, to carry upon a sledge; to fasten to} reckoning. 
by a knot. Anfchleifung, f. grinding, &c. | Anfchreibetafel, f- ( pl. —n) memorandum. 
Anichlenfern, v. @. to throw at, to splash| table, memorandum-book. 


at, to fling. *Anfchreien, v. a. to call at, to cry to, to 
Anfchleppen, v. a. to ei along. implore. 
Anfchleudern, see Anfchläudern. *Anjchreiten, v. 2. to approach with long 
Anichlichten, v. a. T. to pile up; to lay up| steps or strides. 

smooth and even against a place. Anfchrote, f. (pl. —n) list, selvedge. 


*Anfchließen, v. a. to add, to annex, to join,| Anfchroten, v. a. to roll near, to form the 

to enclose ; to fasten with a lock. v. r. to] selvedge. 

draw near to, to join to. v. n. to fit close. | Anfchub, m. T. first bowl at ninepins, the 
*Anfchlingen, v. a. to fasten to with a string.| first shove or throw. 

©. r. to join closely. Anfchuben, v. a. to shoe, to put shoes to, 
Anfchliben, v. a. to make a slit in a thing.| to new-vamp. v. r. to put shoes on. 
Anfchluß, m. adding by enclosure ; the thing | Anfchuldigen, v. a. to charge with, to ac- 

added or enclosed. cuse. Anfchuldigung, f- ( pl. —en) charge, 
Anfchmauchen, v. a. to blow the smoke} accusation. 

inst. Anfchiiren, va. to kindle; to stir up the 

UAnfchmeicheln, v. a. to coax by flattering. v.| fire; to stir up. 

r. to insinuate by flattery. Anſchuß, m. first shot, shooting first; 
*Anfchmeißen, v. a. to fling at, throw at, to| shooting, wounding; a rheumatic at- 

cast upon, to knock at. v. n. todash against.| tack; crystallisation. 
Anfhmelzen, v. a. to begin to melt; to fas-| Anjchitt, f. ( pl. —en) alluvion, land added 

ten by melting. v. n. to adhere by melting.| by the water. —en, v. a. to pour against, 


Anfchnelzung, f. joining by melting. throw up, to heap up; to fill by hoarding 
Anfemettern, v. n. to strike against vio-| or heaping up. 
lently, to dash against. Anfchwangern, v. a. T. to impregnate. 


Anfchmicden, v. a. to join by forging or| Anfcwangerung, f. T. impregnation. 
hammering. fig. to fetter, to clap into irons. | Anjchwanjen, v. a. to tack to. 

Anfchmiegen, v. a. to bend to, to draw near |Anjchwärzen, v. a. to blacken, to calum- 
to, to join closely, to press to. ©. r.tostick| niate. Anſchwaͤrzer, m. (pl. —) calum- 
close to. fig. to push one's self into favor,| niator, slanderer. 


to insinuate one’s self. Anſchwatzen, v. a. to persuade to by —— 
Anſchmieren, ©. a. to smear, to besmear; Anſchwefeln, v. a. to fumigate with sul. 

to daub; to adulterate (wine, &c.) phur, to mix with sulphur. 
Anfchminten, v. a. to paint the face. “Anichweißen, v. a. to weld; to braze. 
Anfchmüden, v. a. to dress, to adorn. Anz Anſchwellen, v. a. to swell up. *—, v. m. to 

fhmictung, f. dressing, &c. swell, to rise, to increase. 
Anfchmusen, v. a. to soil, to bedaub. Anfchwellung, f. rising, swelling. 
Anfchnallen, v. a. to buckle on. Anfchwemmen, v. a. to cause to float, to 
Anſchnarchen, Anfchnaujen, v. n. to snarl| float down, to form by alluvion. 

at, to growl at. Anſchwemmung, f. (pl. —en) alluvion. 
Anichnarcher, m. ( pl. —) enap-short. Anibwimmen, v. n. to swim to. 
Anſchnauben, v. a. to assail angrily or Anſegeln, v. n. to sail to or upon, to sail 

menacingly, to snub at. near. Anfegelung, J. approach of a sail. 


Anfchneidemeffer, n. ( pl. —) carving-knife.| ing vessel. — 
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"Anfehen, v. a. to look at, to look on; to look |Anfpernen, v. a. to spur, to clap spurs to. 
upon; to see, to behold, to view; to re-| fig. to spur on; to incite to, to stir up. 
gard, to respect; to contemplate, to con-|Anfprache, f. address, speech. (I. t.) legal 
sider ; to perceive, to observe, to remark ;| claim. die Beine hat cine gute —, the 
to animadvert; to punish; to aim at. An⸗ violin sounds mys 
feben, n. the act of looking at; appear- *Anfprechen, v. n. T. to emit a sound. v. a. 
ance; consideration ; worthiness, respect.| to accost, to address, to speak to; to cal}; 
ability ; worth, character, respect, author.| to beg, to ask, to desire, to demand. dd. t.) 
ity; reputation. Anfehnlich, a. consider.) to indite. 
able; respectable; eminent, reputable, Anſprengen, r. a. to force to run; to ride 
notable, great. ad. considerably, stately,| against in full speed; to drive against by 
showy. Anfehntichkeit, f. eminence, con-| explosion; to sprinkle. 
sideration; considerableness, conspicuous- *Anfprinacn, v. n. to leap against, to leap 
ness. Anfehung, f. the act of looking at;| at; to bounce against, to Ay against. 
consideration. tn —-, in consideration of, | Anfprisen, v. a. to squirt at, to sprinkle or 
in regard to, on account of; as for, as to. splash. v. n. to be splashed. 
Anfengen, v. a. to begin to singe, to singe | Anfprudh, m. ( pl. —fpriiche) act of speak- 
or burn a little. ing to, act of calling to; claim; preten- 
Anſetzblatt, n. ( pl. —blätter) T. Ayleaf: sion, demand. —$[0$, a. unassuming. 
Anſetzen, v. a. to put or set to; to apply; to Anfprung, m. leap; leaping at. T. scab, 
join; to sew to. fig. to charge in a bill, to| achor. 
put down in reckoning; to rate; to esti-| Anfpuden, see Anfveien. 
mate ; to set, to fix, to appoint; to set or Anfplilen, v. n. to flow against, to wash at, 
plant trees, v, n. to make an onset,torun| to ripple. Anfpülung, f. (pl. —en) al 
for a leap; to grow fat, to fatten; to eon.| luvion. re 
ceive (particularly of mares); to hold, to Anftalt, f. (pl. —en) regulation, disposition, 
stand, | order, direction ; preparation, arrange- 
Anfeser, m. ( pl. —) driving-bolt, drivebolt.| ment ; institution, establishment. 
Anficht, f- ( pl. —en) sight, prospect, view ;/%Anftammen, v. a. to leave by inheritance, 
appearance. —sfeite, f. the forepart, front.| to devolve, fall in succession, to be rever- 
Anfichtig, ad. having sight of a thing. —  sionary. angejtammt, hereditary. 
werden, to get a sight of, to see, to per- Anftänımen, v. a. to lean, push or press 
ceive, to descry, to discover. | against. 
Anfiedel, n. small farm, family-estate; colo-Anftand, m. station; stand, stable-stand ; 
ny. —¢t, f. (pl. —en) settlement, colony.| catch. (1. t.) vacancies. fig. delay ; good 








Anfiedeln, v. r. to settle. | grace; carriage, behavior, address, air; 

Anftedelung, f. (pl. —en) settlement. decency. — nehmen, to doubt, to hesi- 

Antiedler, m. (pl. —) settler, colonist. tate, to balance. —ébricf, m. (l. t.) letter 

Anfingen, v. a. to welcome with a song; to| of respite (of grace). | 
celebrate in song. Anftändia,a. decent, becoming, convenient, 

*Anfinnen, v. a. to expect or desire from ;| seemly, proper; agreeable, pleasing. ad. 
sec Zumuthen. decently, conveniently ; agreeably, pleas- 

Anfinnen, n. Anfinnung, f. (pl. —cn) pre-| ingly. —feit, f. deceney, decentness, be- 
tension, desire, offer ; see Zumuthung. comingness, conveniency. 


*Anfisen, v. n. to sit fast, to be settled. Anftarren, v. @. to stare at, to gaze at. Anz 

Anfpalten, v. a. to begin to split, to split a! ftarrer, m. ( pl. —) starer. 
little. Anftatt, pre. instead of, in place of. 

Anfpann,m.(pl.—e) draught-cattle; statute- Anftauben, v. a. to bedust. 
service to be performed by draught. —en, Anftaunen, v. a. to gaze at. : 

v. a. to yoke to, to put the horses to; to Anftechbehrer, m. (pl. —) piercer. 
stretch ; to strain, to exert. "Anitechen, v. a. to prick, to pierce; to 

*Anfpeien, v. a. to spit upon. broach ; to goad, spur. 

Anfpieten, v. a. to play first, to have the Anftedtärmel, pl. sham sleeves, 
hand. eine Karte —, to lead a card. auf Anfteceqift, x. miasm, esntagious transpi- 
etwas —, fig. to hint at, to allude to. —d,| ration. 
part. a. allusory, allusive, hinting. An: *"Anfteden, v. a. to stick on, to put on; to 
fpiefung, f. ( pl. —en) fig. allusion, hint. light, to set on fire; to infect; to taint, to 

Anfpießen, v. a. to pierce with a spear, to| poison; to broach, to begin to tap. Anz 
spear, to spit. : ftectend, part. a. contagious, infectious. 

*An{pinnen, v. a. to join by spinning; to! Anftecuna, f. (pl. —en) contagion, blast- 
begin to spin; to plot, to contrive, to cause,| ment, blast. 
to excite, *Anftehen, v. a. to stand near or close to, 

Anfpiten, v. a, to furnish with a point. to be contiguous. fig. to become, to fit, to 
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suit; to please, to like; to linger; to]Anftreifen, v. a. to sweep at or by; to 
doubt, to balance, to hesitate, to scruple.| touch superficially, to graze. 
— laſſen, to wait, to put off, to delay, to Anftrengen, v. a. to draw tight, to stretch ; 
fer. to strain; to exert. Anftrengung, f- (pl. 
Anfteifen, v. r. to stem against with the] —¢n) exertion, effort. 
v. a. to stiffen. Anftrich, m. paint, painting, tincture, wash. 
*Anftcigen, v. n. to rise; to mount, to as-| fig. color, varnish. 
cend, to step up, get up. Anſtricken, v. a. to add by knitting. Struͤm⸗ 
Anftellen, v. a. to place by, to put next; to} pfe —, to foot stockings. 
place, to employ ; to instal, instate, invest ;/2(njtrémen, v. n. to flow near, to wash. r. 
to arrange, order, regulate; dispose, or-| a. to float to. Anftrömung, f. formation 
dain, prepare, make; to contrive, to plot.| of alluvion. 
v. r. to behave ; to feign, to pretend. An- Anſtuͤcken, v. a. to piece or patch. 
fieller, m. ( pl. —) employer. Anftellig, a. Anftüdfel, n. (pl. —) eking-piece ; appen- 
apt, able, skillful. Anftellung, f. simula-| dage. Anftädung, f. piecing, patching. 
tion ; installation. Anftürmen, v. a. to storm at, to attack, to 
*Anjterben, v. n. to descend, devolve or fall| assault; to knock at violently. 
upon by succession. Anfturz, m. violent approach, shock, col- 
Aniteuern, v. a. to steer towards. lision. - 
Anſtich, m. the act of piercing or broach- 























Anjtügen, v. a. to prop. v. r.tolean against, 
to support one’s self against. 

Anfuchen, v. a. to apply for, to petition, to 
beseech, to entreat, to solicit, to request. 
Das —, request, application. Anſucher, m. 

Anftiefeln, v. r. to put on boots. ( pl. —) requester, petitioner, claimant. 

Anitieren, v. a. to gloar. Anfuchung, f. application, solicitation, re- 

Anjtiften, v. a. to set on; contrive, exeite,| quest, petition. ; 
instigate. Anftifter, m. (pl. —) Anftifte: | AntaFetn, v. a. T. to rig, to equip a ship. 
tin, f. (pl. —nen) contriver, author, in- Antalien, pl. (Zahnfchneden) tooth-shells. 
stigator, abettor, machinator ; founder.|Antanzen, v. a. to commence dancing. 
Anftiftung, f. (pl. —en) contriving, caus- |Antaften, v. a. to handle, to touch ; to gripe, 
ing; instigation, subornation. to lay hold of, to seize, to attack. 

Anjtimmen, v. a. to sound; to intone, to Aente, see Ente. 
tune; to begin to sing. Anftimmung, f.| Untheil, m. ( pl. —¢) share, lot, part, por- 
intonation, tuning. tion; participation, sympathy. — neh⸗ 

*Anftinfen, v. n. to stink. men, to take a share in ; to participate, to 

Anſtopfen, v. a. to stuff, to fill. sympathize. 

Anſtoß, m. ( pl. —fteffe) stumbling, shock ;|tUnthelogie, (Blumentefe, Auswahl) f- (pl. 
offence ; fit, paroxysm; a mode of sewing.| —n) anthology. 
der Stein des Anjtoßes, stumbling-block, | fAnthropologie, (Menfchenkunde) f. an- 
cause of offence. Anſtoß an einem Rleiz| thro ä 
de, eking-piece. *Anftoßen, v. a. to knock, 
strike or push inst ; to join; to blow. 
wv. n. to hesitate in speaking, to stutter, to 
stammer; to strike against, to stumble ; 
to commit a fault, to offend ; to attack, to Antik, (alterthlimlich, alt) a. antique, old, 
befall ; to be — ancient ; antiquated. 

Anjtößta, e. stumbling, tripping; giving | Antike, f. (pl. —n) an antique. 
offence, scandalous, offensive; displeas- | tA ntimonium, (Spiefglas) n. antimony. 
ing. ad. offensively, &c. —fcit, f. ( pl.|tUntipathie, f. (Aonergung, f- Widerwille, 
—n) offensiveness, &c. m.) antipathy. 

Anftrahlen, v. a. to beam upon. Antiphrafe, rd T. antiphrasis. 

Anfträngen, v. a. to fasten with or to cords. | tAntipede, (Gegenfüßler) m. (pl. —n) anti- 


die Pferde anftrangen, to put the horses ‘ 
Antiquar, m. ( pl—e) (Alterthumsforfcher) 


to the carriage. 
AnftrebeFraft, (anjtrebende Kraft) f (pl. — antiquarian; a dealer in old 
fUntiquafcheift, f. (pl. —en) T. Roman 


—fräfte) centripetal power. 
Anftreden, v. a. to strain, stretch to. 
*Anftreichen, v. a. to spread upon ; to paint,| characters (type). 
to color, to varnish over; to chafe, to rub;/|t2ntithefe, . (Gegenfas, m.) antithesis. 
to mark with a stroke, to note. Antlts, n. face, countenance ; see Angeficht. 
Anftreicher, m. ( pl.—) house-painter. An:| Antligfeite, f. the front. 
freichung, f- painting, &c. Anton, m. Anthony. das — euer, 


ing. 

Anlticheln, v. a. to allude to satirically. 

Anſticken, v. a. to embroider; to stitch or 
sew to. 


ogy 
*Anthun, v. a. to put on; to put upon; to 
inflict ; to cause. 
tAntichrift, m. antichrist. 
Antiefen, v. n. T. to sound. 
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* St. Antons-Feuer, St. Anthony’s| Anwaͤſſern, v. a. to moisten. 
Anweben, v.a. to weave to. Anwebung, f 
— f. T. antonomasia, weaving to. 
Antraben, v. n. to trot on. Anweben, v. a. to blow towards, to blow 
Antrag, m. (pl. —träge) offer, proposition,| upon, at or to. Anwehung, f. blast; 
proposal. *Antragen, v. a. to propose, to} breath. 


offer, proffer, tender. *Anweifen, v. a. to point out; to assign, to 
Antrauen, v. a. to marry, to wed. show ; to appoint, to refer to; to conduct, 
*Antreffen, v. a. to meet with, to find; to} to show to a place ; to instruct, to advise; 
eoncera ; to relate to. to enjoin, to admonish. Anmweifer, m. (pl. 


*Antreiben, v.a. to drive on, toor upwards;} —) assigner, director, instructor, adviser. 
to pash on. ‚fig. to urge, drive, incite, ex-) Anmeifung, f. (pl. —en) assignment, as- 
cite, impel. v. n. to drive, to come driving. signation ; bill of exchange ; ; direction, in- 


Anteeiber, m. m. ( pl. —) driver, inciter. An: struction ; advice, injunction. 
treibung, f- (pl. —en) driving; urging, Anweißen, v. a. to whitewash. 
incitement. Anwendbar, a. applicable; practicable. An: 


Antreten, v. a. to tread on; to apply to,| wendbarfeit, f. applienbleness, applicabil- 
to petition ; to enter upon ; to begin. v. n.| ity; adaptability, sto ero 

to step close to. Antretung, f. treading|*Anwenden, v. a. to apply ;. to adapt; to 
on; sce Antritt. make use of; to employ ; to lay out 
Antrich, m. (pl. —t) impulse, motive; in-| (money). Anwendung, f- (pl. —en) em- 
citement, incentive ; inclination ; call. der| ploying, use; application, practice. Anz 
natürliche —, instinct. aus eigenem —¢, gewandt, part. a. practical; useful, ef- 
of one’s own accord. ctual 

Antritt, m. amble (of a horse); beginning, |*Anwerben, v. a. to levy, to enlist, to en- 
commencement, entering upon, entrance, roll, to engage; to woo; to suc; to raise. 
incitation ; setting out. —saudien;, f. the) Anwerbung, f (pl —en) enlisting ; levy- 
first audience of an ambassador. —¢pre-| ing, wooing. 

digt, f. entrance-sermon. *Anwerfen, v. a. to cast, throw or lay on; 

' Antwort, f. (pl. —en) answer, reply. Ant} to put on in a hurry ; to rough-cast. v. n. 
wortſchreiben, 2. answer, reply, letter in} to throw first ; to begin to throw. Anmwer: 
answer. Antworten, v. a. to answer, to| fung, f. throwing on, rough-casting. 
reply. (l. t.) to rebut. Antwortlich, ad. in} Anwefen, n. Anwefenbeit, f. presence. 


reply. Anwefend, a. & ad, present. 
Anverlangen, n. requisition. Anwidern, v. n. to disgust, to give aver- 
Anverfuchen, v. a. to try on (clothes). sion to. 
Anvertrauen, v. a. to trust, to entrust to,| Anrvichern, v. n. to neigh at. 

to confide to. Anwinfen, v. a. to wink at. T. to case off 
Anverwandt, a. related to, kindred. the sheets of the forestay sails and jib, in 


Anverwandte, f. (pl. —n) kinswoman, fe-| order to go to windward. 
male relation (see Verwandte). Anver⸗ Anwirfen, v. a. to join to by work or em- 
wandter, m. (pl. —ten) kin, kinsman, re-| broidery ; to weave to. 
lation (see Verwandter). Anverwandt-| Anwifchen, v. a. to wipe on or against. 
fchaft, f. (pl. —en) kindred, affinity, re. Anwohnen, v. n. to dwell near. Anwoh⸗ 
lation, relationship. ner, m. ( pl. —) accolent, next neighbor ; 
Anwachs, m. increment, increase; see An=| a contiguous dweller. 
muds. *Anwachſen, v. n. to grow to; to Anwuchs, m. (pl — wuͤchſe) increase, 
unite by growing ; to increase by degrees, growth. der neue —, renascence. 
to augment; to rise, to swell, to accu-| Anwunfc, m. wishing any thing to an- 
mulate., Anwachfungsredt, n. right of al. other. Anwuͤnſchen, v. a. to wish. Boͤſes 
luvion. anmünfchen, to imprecate, to wish ill. 
Anwalt, m. a deputy; attorney; advocate,] Gutes anwunfdhen, to congratulate, feli. 
solicitor, proctor, proxy, agent. —ſchaft, citate. Anwuͤnſchung, f. wishing, wish 
Sf. (pl. —en) — proctorship,| congratulation, felieitation. 
agency ; deputyshi Anmwurf, m. throwing on, laying on; first 
Anwaljen, =. a. to mall to or on. throw; rough-cast. 
Anwandeln, v. a. to befall, to have a fit ;| Anwurzeln, v. n. to take root. 
to seize. Anwandlung, fe (pl. —en) fit, Anzahl, f. number. Anzahlen, ©. a. to pay 
paroxysm. on account. 
Anwarter, m. a candidate. Anwartfchaft,| Anzählen, v. a. to begin to number. 
f. (pl. —en) (I. t) reversion, expectance ;| Unzapfen, v. a. to tap; to broach, to pierce. 
survivership, survivance. Anwartſchafts⸗ cae a, to bewitch. Anzauberung, 
er pl. reversionary patents. a 


Apf Aqu 
Anzaͤumen, v. a. to bridle; to fasten with Aepfelchen, n. ( pl. —) little apple. 

a bridle. Aepfethofe, Aepfelmann, m. apple-monger, 
Anacchen, v. r. to get drunk. Aepfelmeft, m. cider. der geringe Aepfel- 
Anzeichen, n. (pl.—) sign, mark, token,| moft, ciderkin. Aepfelpaftete, f. apple-pie. 

omen. Anzeichnen, v. a. to mark, to note;| Acpfelkhale, f. apple-paring. Aepfeltorte, 

to write down. Anzeichnung, f. marking,| f. apple-tart. Wepfelwein, m. cider. 
noting. tAphorismus, m. (pl. —mer) (Lehriprud 
Anzeige, f- ( pl. —n) notice, advertisement ;| m.) aphorism. 

information ; sign, indication, proof. Anz|tApediftifch (unleuabar), a. apodictical. 

zeigeblatt, m. advertiser. Anzeiaen, v. a.|tApocalnpie, f. the apocalypse. 

to show, to indicate, to signify ; to notify, |Apefmphiidh, a. apocryphal. 

to give notice, to advertise; to inform |Apell, m. Apollo. 

ageinst. Anzeiger, m. (pl. —) informer ;|FApelogie (Schusrede, Entihuligung), f. 

advertiser. apology. 

Anjettel, m. the weft, woof. Anzetteln, v. a. Mpoplexie, f. (Schlaafluf, m.) apoplexy. 
to warp; to contrive, to project. Anzet⸗Mpoplektiſch, @. apoplectical. 

telung, f. warping. Anzetteler, m. author, |}Apojtafie, f- (Abfall, m. Abtruͤnnigkeit, f) - 

instigator. apostacy. {2(poftat, m. an apostate. 
*Anjichen, v. a. to begin to draw; to draw, Apoſtel, m. ( pl. —) apostle. —amt, n. apos- 

to pull; to put on (clothes); to draw, to} tleship. —gefchichte, f acts of the apostles. 
attract (as the load-stone) ; to draw in, to |fApoftolifch, a. apostolical. ad. apostolically. 
imbibe (as a spunge) ; to stretch; to rear,| der —e Legat, ablegate. Das — Anfchen, 
to bring up; to cite, quote or alledge (a| apostolicalness. 

passage). v. r. to dress. v. n. to draw, to |tXpoftem (Gefchwür),n. aposteme. —fraut, 

bind ; to advance, to approach; to enter} m scabious. —röschen, n. dandelion. 

upon service. Anjiehend, part.a. attract-|tApoftreph, m. (pl. —en) Apoftrophe, £ 
ive, interesting, engaging. die anziehende ( pl. —n) the apostrophe. 

Kraft, power of attraction. Anzieher, m. |tXpoftrephiren, v. a. to apostrophize. 

( pl. —) an instrument for drawing (pul-|Apothefe, f- ( pl. —n) apothecary’s shop. 

ling) on; attirer, dresser ; ringman, bell. Apotheker, m. ( pl. —) apothecary, pharma- 

man. T. adducent muscle. copolist. —buch, n. dispensatory, pharma- 
Anziehung, f. attraction. —skraft, f. the at-| copeia. —gewidht,n. troy-weight. —fennt: 
tractive power. nif, f. pharmacology. —funft, f. phar- 
Anziſchen, v. a. to hiss at. macy. 
Anzucht, f- (pl. —züchte) common sewer. Mpotheoſe (Bergötterung), f apotheosis. 
Anzug, m. ( pl. —züge) approach, advance ;| Apparat, m. ( pl. —e) apparatus. 

entering upon service; dress; drawing ;| Appellant, m. ( pl. —en) (l.t.) appellant. Ap⸗ 

instrument for drawing or pulling on. pellat,m. (pl.—en)(l.t.) appellee, appellate. 
Anzüglich, a. attractive ; attracting ; poign-| Appellation, f. ( pl. —en) (l.t.) appeal. —s= 

ant, keen, offensive, abusive; insinuat-| gericht, n. court of appeals. —sflage, f- 

ing, injurious, satirical. Anzüalichkeit, f.| action upon appeal. —srath,m. counsellor 

(pl. —en) poignancy, offensiveness; abu-| of appeals. 

sive language ; insinuation. Appellativum, n. (Gattungsname, m.) a 
Anzünden, v. a. to kindle, to light; to set] noun appellative. 

on fire. Anzünduna, f. kindling, lighting. |tAppefliren, v. n. to appeal. 

Anzwaden, v. a. to jeer; to attack; to as-|tAppetit, m. (Eßluſt, f-) appetite. 

sail; to pinch, to nip. tAppetitlich (leder), a. nice, delicate. 
Anzwaͤngen, v.a. to squeeze or press against. | Acppich, m. ivy ; celery; parsley; smallage. 
Anzwecken, v. a. to fasten with tacks, tApplication, f. (Fleiß, m: Anwendung, f-) 
Anzwiden, v. a. to twit. application. 

*Anjwingen, v. a. to force upon, press |tAppliciren, v. a. (anwenden, fic) befleifis 
upon. gen) to apply. 

Anzwirnen, v. a. to join with threads; to Apportiren, v. a. to feteh and carry. 
excite. Approſchen, f pl. (die Laufgraben) the 

Aoriſt, m. (pl. —en) aorist. trenches in besieging, the parallels. 

Nlpanage, f. apanage. Aprikofe, f. (pl. —n) apricot. 

TApathie, f. apathy, insensibility. April, m. April. 

Apfel, m. (pl. Aepfel) apple. —baum, m.|Apfiden, pl. T. apsides. —linie, f. the line 
apple-tree. —brei,m. —muf, n. apple-| of apsides. 
marmalade. —grau, a. wo gut —:|Aquamarin, m. aquamarine (a precious 
wein, m. cider. —fchimmel, m, a dapple-| stone). 

gray horse. —fine, f. sweet orange, China |tXequator, m. (Erdaleiche, f-) the equator. 

orange. fAquavit, m. aqua-vite (a sort of zen 
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Nequinectium, n.( Nachtgleiche) equinox. | Arianer, m. (pl, —) Arian. Arianismus, 
Araber, m. (pl. —) Arabian. Arabien, n.| m. arianism. ; 
Arabia. Arabifch, a. Arabic, Arabian. Arie, f. (pl. —n) air, song. 


Arad, m. arrack, rack. 
Aerarium, 2. — treasury, exchequer. 
Arbeit, f- (pl. 


Ariftarch, m. (pl. —¢) an overscrupulous 


critic, 


—cn) work, labor; toil, Mriſtokrat, m. (pl. —en) aristocrat. —ijd, 


pains, trouble. —$beutel, m. workbag. —s=| a. aristocratical. 

biene, f. the working-bee. —shaus, m. Ariſtokratie (Adelsherrfchaft), f- (pl. —n) 
workhouse. —sterb, m. workbasket. —€:} aristocracy. 

Iohn, m. wages, hire, pay. —slos, a. un-| Mrithmetit (RechenEunft), f. arithmetic. 
employed, wanting employment. —¢lofig:| Arte, f. ( pl. —n) a flatbottomed boat, used 
fcit, f. want of employment. —smann,m.| on rivers. 

see Arbeiter. —fam, a. industrious, dili-| Arktur, m. T. Charles’s wain (great bear). 


gent, laborious, active. —famfeit, f. labori- 
ousness, activity, industry, diligence. —fe: 
Ita, a. wilsome. —fcheu, f. aversion to la- 
bor. —stifch, m. worktable. 

Arbeiten, v. a. & n. to work, to labor. 

Arbeiter, m. (pl. —) worker, workman, 
laborer, manufacturer. 

Arbeiterin, f (pl. —nen) working-woman. 

Arbitrage, f. T. arbitration. —rechnung, 
f. arbitration of exchanges. 

Arbufe, f- (pl. —n) water-melon. 

— S. (pl. —n) GBogengang, m.) ar- 
cade. 


Mrsanum, x. nostrum. 
Arhaismus, m. (pl. —men) archaism. 
Archaͤologie (Alterthumskunde), f aircha- 


y- 

Arche, f- (pl. —n) ark. 

tXrchidiacon, m. ( pl. —e) archdeacon. 

Archipel, m. Archipelago. 

TArchiteft, m. (pl. —en) (Baumeijter) 
architect. 

tUrchiv, n. (pl. —e) archives. fArchivaring, 
m, keeper of the archives. 

Ara, a. bad; wicked, evil; mischievous ; 
severe; serious, important. ad. badly, wick- 
edly, &c. —heit, f. wickedness, malice. 
—lift, f. craft, cunning, knavery, subtlety, 
deceit. —liftig,a.crafty, cunning, knavish, 
shrewd. ad. craftily, cunningly, &c. —{i: 
ftigfcit, f. erafliness, cunningness, knav- 
ery, subtlety, deceit, frandfulness. —{os, 
a. harmless, innocent, inoffensive. — loſig⸗ 


Aerfer, m. see Erfer. 

Arlesbeere, (Arleskirfche, WArfirfche) (pl. 
—n) f. service-berry. Arlesbaum, m. ser- 
vice-tree, white-beam. 

Arm, a. poor, indigent, necessitous, necdy. 

Arm, m. (pl. —c) arm, ein Kleiner —, 
armlet. — eines Ceuchters, branch. — ei: 
ner Wage, crossbar. — cines Schub⸗ 
farrens, handle. —band, n. a_bracelet. 
—bruft, f. cross-bow, arcubalist, brake. 
—tdruven, pl. T. braces and bits. —geige, 
f. a viol. —gefchmeide, 2. ornaments for 
the arms. —£orb, m. a basket which is 
carried upon the arm. —{ehne, f- elbow- 
piece. —(euchter, m. chandelier, girandole, 
branched candlestick ; sconce. —fchiene, 
f. armlet ; vantbrass. T. splint. —ſchleife, 
f. sleeve-knot. —fhüße, m. arbalister, ar- 
cubalister. —feffel, —ftuhl, m. arm-chair, 
elbow-chair. —fpange, f. bracelet-buckle. 

Armadill, Armadillthier, n. (pl. —e) ar- 
madillo, 

fArmee, f. (pl. —n) army. 

Aermel, m. (pl. —) sleeve. 

Armen, v. a. to make poor, to impoverish. 
die —, pl. the poor. —anftalt, f. an insti- 
tution for the poor. —haus, n. almshouse, 
hospital, poorhouse. —enpflege, f. diacony. 
—pfleger, m. (pl. —) almoner, overseer 
of the poor. —fchule, f. charity-school. 
—fteuer, f. poor-rates. 


Aermlich, a. poor, miserable. ad. poorly, 


miserably. —feit, f. poorness, 


poverty. 
fcit, f. harmlessness, innocence, inoffen- | Armfelio,a. poor, miserable, a eto 4 


siveness. —1ville, m. ill will, mischievous-| ed. ad. poorly, &c. —feit, f. poorness, 
ness. —willig, a. hurtful, malicious, mis-| pitiableness, wretchedness. 
chievous. —willigfeit, f. mischievousness.| Armuth, f. poverty, want, penury ; the poor 
—wehn, n. suspicion, mistrust, appreben-| (collectively). 
sion. —wöhnen, d. a. to suspect, to mis-| Aernte, f. see Ernte. Aernten, v. a. see 
trust. —wöhnia, —wöhnifch, a. suspici-] Ernten. 
ous, distrustful, difident. ad. suspicious-| Arche, f. arrove. 
ly. —wöhnisfeit, f. suspiciousness. +Aromatifch (gewuͤrzreich), a. aromatic, aro- 
Aerger, m. vexation, anger, chagrin, afflic-| matical. 
tion, provocation. —lich, a. vexatious ;| Arrad, m. arrack, 
fretful, irritable, angry. ad. vexatiously,|iXrreft (Werhaft), m. (pl. —e) arrest; at- 
fretfully, &c. —lichfcit, f. vexatiousness,| tachment; seizure. — auf die Güter ci: 
fretfulness. —n, v. a. to fret, to vex; to) nes Kremden, E. t.) foreign attachment. 
make angry; to give offence. —nif, n.| t—ant, m. (pl. —en) prisoner. 
(pl. —e) offence, scandal; vexation, an-|{Urretiren (verhaften), v. a. to arrest, to 
ger. eek, (superlative of Arg) worst.| seize. 


Aſch Ath 
Arrimage, f. T. stowage. u f- asd —n) grayling (a fish), sce 
Rupp, m (pi Kerfche) arse. —hade, f. but. wae a tree 
Acfchern, v. a. a burn or reduce to ashes ; 
Mefenal (Zeughaus), n. (pl. —) arsenal. | to macerate in ashes; to strew with ashes. 
tArfenif, m. arsenic. Arſenikaliſch, a. ar-| Afien, Asia. 
— Aſiat, m. (pl. —en) Aſianer, m. (pl. —) 
rfis, f. T. arsis. Afiatifch, a. Asiatic. 
ag: (pl. —en) plowing, cultivated field, |Afve, Aefpe, f- (pl. —n) the asp, aspen, 
eb, ground; species, kind; race ; sort;| aspen-tree. —n, a. relating to the aspen. 
manner; nature, property, temper, com-|Aspalatholz, n. Jamaica ebony. 
plexion, way, form; frame, quality. Afpect, m. (pl. —en) T. aspect, appear- 
Artbar, a. arable. — machen, to cultivate,| ance. 
to manure. Artfeld, n. (pl. —er) arable|tAsphalt, n. asphaltum. 
field. Asphodill, Asphodille, f. asphodel. 
Arten, v. n. to take after, to resemble, to 1fpiratien, f. aspiration. 
imitate ; to thrive, to succeed, to prosper.| AR, Aeß, n. ( pl. —e) ace; grain. , 
© a. to modi fy, to qualify. Affecurant (Berficherer), m. insurer. 
tArteric, f. ( —n) T. artery. Aſſecuranz, f. insurance. 
** a. (in compounds it expresses nature | 1 ffesurateur, m. ( pl. —¢) insurer, assurer. 
r kind; as ftcinartig, stony), pretty, Aſſecurat, m. ( pl. —tn) assured. 
comely, fine, clever, inrenuous, spruce, | Affecuriren, v. a. to insure, assure. 
quaint; genteel, agreeable ; polite ; odd, Aſſel, f. (pl. —n) the wood-louse ; centi- 
strange. Artigtcit,f. (pl. —en) prettiness,| pede (Scolopendra). 
comeliness, gentility, fineness ; agreeable. | A femblee, f. assembly. 
ness; ingenuousness ; politeness, courtesy, ne m. assessor, judge lateral; see 
comity. Beifitze 
Artikel, m. ( pl. —) article, part, head. entail (Stlavenfhiffe), pl. assiento- 
TArti€utiren, v. a. to articulate. 


+Artillerie, f. artillery, ordnance. Kcfepnat, n. (pl. —en) assi . Nffigs 
Artillerijt, m. (pl. —en) artillery-man, of-| nation (Anweifung), f- ( —n) assig- 
ficer of the artillery. nation. 
Artifchode, f. ( pl. —n) artichoke. tAffigniren (anmweifen), v. a. to refer to for 
Arum, m. aron, arum, wake-robin, cuckow-| payment, to assign. 
pintle (a plant). MAffijtent (Gehuͤlfe), m. (pl. —en) an as- 


Arjen, v. a. to cure, to restore to health. sistant. 
Areenci, f. (pl. —tn) medicine, —bereiter,| tAffocie, m. ( pl. —'é) T. 
m. apothecary. —bereitung, —bereitungs:| tA ffoctiren (fic) verbinden), v. a. to asso- 
£unft, f. pharmacy. —buch, n. dispensa-| ciate, to go into partnership. 
tory. —gelchrfamfeit, —funft, —1wiffen=| Affyrer, m. ( pl. —) Aſſyriſch, a. Assyrian. 
fehaft, f. medical science. —fugel, f. bolus. Aſt, m. ( pl. Aefte) bough, branch; knot in 
—funde, f. pharmacology. —{aden, m.| wood. cin Feiner Aft, twig, sprig. die abs 
an apothecary’s shop. —mittel, n. rem-| achauenen Aefte,shrowds. —ıwerf, n. ram- 
edy, medicament. äufferliche —mittel, lo-| age. 
‘medicaments. fü Mende —mittel, re-| After, f. (pl. —n) star-wort, galley-tile. 
frigerants. —tranf, m. potion. —verfchreis Aefterich, Aeſtrich, n. a stone pavement ; 
bung, f. —zettel, m. medical prescription.| a stone floor; a plaster floor; a plaster 


—lich, a. medicinal, medical. ceiling. 
Arzt, m. (pl. Aerzte) a physician. Aeſtig, a. full of boughs.. Aftiges Hels, knot- 
MArzung, f. the act of healing. ty wood. Aeftling, m. ( pl. —e) brancher ; 
Ajand, m. benjamin (a gum). ftinfender—,| ramage-hawk. 

asafertida. Aftrotavium, n. (pl. —bien) T. astrolabe ; 


tAsbeft, m. asbestos. —artig, a. asbestine.| circumferentor. 
Aſcetiker, m. (pl. —) ascetic. Aſcetiſch, a.) Aſtrolog, m. (pl. —en) astrologer. 


ascetic. tAſtrologie (Sterndeuterei), f. astrology. 
Aſch, m. (pl. Aeſche) pan, pot. —Fuchen, m.| fAſtrologiſch, a. astrological. 
pancake, potcake. tAftronem, m. ( pl. —en) astronomer. 


Afche, f. ashes. —— Aſchagrau, a.|tAftrenomie (Sterntunde), f. astronomy. 
ash-colored, ashy, gray. AfchenFuchen, m.| Aftrenomifch, a. astronomical. 
Afchenbrod,n. cake baked under hot ashes. tAſtroſcopie, f. astroscopy. 

Aſchenſalz, n. alcali, kelp. Aſchenzieher, tAfomptott, f (pl. —n) T. asymptote, 
m. tarmalin. Aſchicht, a. ashy. Aſchig, a.|Athanafianer, m. (pl. —) Athanasian. 
ashy, full of ashes. Aſchlauch, Aeſchlauch, Atheiſt (Gottesteuoner), m. (pl. —en) 
en. lee, shallot, chives. Atheiſtin, f (pl. —nen) atheist. ae 


Auf Auf 

ftcrei, f. atheism. Atheiftifch, a. atheistic, | thing renewed or repeated, something fin- 

atheistical; atheous. ad. atheistically. ished or consumed, something kept for 
Athem, m. ‘breath, breathing, respiration.| future use). 

der ſchwere —, asthma. —bar, a, aspir- Aufackern, v. a.to plow up, tobreak ground; 

able. —[os,a. breathless. — ug, m. breath, | to plow again. 

respiration, act of drawing breath. Aufarbeiten, v. a. to work up, to consume 
Athen, n. Athens. Athener, Atrbenienfer,| the material; to open, by labor. 

m. (pl. —) Uthenienfifch, ¢ Athenian. |Mufüßen, v. a. te open by corrosives. 
Aether, m. ether. —iſch, a. etherial, aerial./*Aufbaden, v. a. to consume in baking; to 
Atlanten, pl. T. Atlantes, Atlasses. renew by baking again. 

Atlantifche Meer, n. the Atlantic. Aufbahren, v. a. te put upon a bier. 
Atlas, m. Atlas (a mountain) ; atlas (a col-|Aufbauen, v.a. to build up, to erect, to con- 
lection of maps); satin. —band, n. satin| struct. 

ribbon. —holz, n. satin-wood. Arlagen, Aufbaumen, v. n. to climb a tree. 


a. satin, made of satin. Aufbäumen, v. a. (in weaving) to-put upon 
Athmen, v. 2. to breathe, to draw breath, to| the beam. v. r. te rear, to raise up. 
respire. Aufbeben, v. n. to start up. 


Atmofphare, f. (Dunfifreis, Luftkreis, m.)|*Aufbefinden, v. r- to be up; to- be in a 
the atmosphere. Atmefphärifch, a. atmos-| certain state of health. 
pherical. *Aufbchalten, v. a. to preserve, to keep; to 
Actna, m. mount Aetna. reserve, to save; to keep on (a hat). 
TAtem, m. (pl—+z) atom, mote, corpuscle.\*Aufbeißen, v. a. to crack ; to open by bit. 
—cnlehre, f. atomism. —enähnlich, a.| ing; to corrode, to fret. 
atom-like. Aufbeigen, v. a. to open by corrosives,. Ac. 
Atteſtat, n. (pl. —¢) certificate, testimony. Kufverken, v. n. to burst, to split, to erack. 
Attich, m. (pl. —¢) danewort, dwarf-elder. |Mufbewahren, v. a. to keep, to preserve; 


iXttraction Anziehung), f. attraction. to store up. 

Attribut, n. an attribute. *Aufoiegen, v. a. to bend upwards. 

UAset, f. magpie. *Aufbieten, v. a, to bid, to call in, to call 

Aetzbar, a. what may be corroded, corro-} up, to raise, to summon (by a public or- 
sive, caustic. der); to publish the bans (of marriage); 


Aetzen, va. to feed; to bait; to corrode,| to offer for sale; to give notice that a 
to fret, to macerate; to cauterize. T. to| thing is to cease. 
etch. *Aufbinden, v.a. to tie up; to fasten upon; 
Arsen, n. cauterizing, cauterization. —d, to untie, to unbind, to loosen ; to impose a 
part. a. corrosive. Aetzmittel, x. (pl. —)| falsehood on another. 
corrosive, cauter. Aetzpulver, n. corrosive | Aufblaͤhen, v. a. to puff up. v. r. to puff, to 
or caustic powder. Aetzſtein, m. infernal] elate one’s self. Aufhlahung,f. (pl. —en) 
stone. Hebung, f. ( pl. —en) feeding, bait-| puffing, swelling. 
ing, lure. T. etching. *Aufolafen, v. a. to puff up, to blow up; 
Auch, c. also, too, likewise, even. aber —,| to open by blowing; to renew by blow- 
but, but yet. doch —, however, yet. ſowohi ing; to call forth by blowing (an instru- 
als —, as well as. fo oft —, as often as. ment). 
fo groß —, as tas. —nch, still. Aufblaͤttern, v. a. to turn over, to open the 
TAuction (Werkleigerung), f- (pl. —n)| leaves (ofa book). 


auction. Aufbleiben, v. n. to stay up, to sit up; to 
tAustionater, m. ( pl. —en) auctioneer. remain open. 
Audienz, f. (pl. —en) audience. Aufolic, m. glimpse. 
Auditeur (Rriegsrichter), m. officer of jus- Aufblicken, v. n. to look up, to cast a glance; 
tice, regimental judge. to emit a transient gleam.. 


Aue, f-( pl. —n) a running water ; pasture, | Aufblitzen, v. n. to flash ; to give a sudden 
pasturage, meadow, Pe Augarten, m and transient light. 
pleasure-garden, park. Aumärter, m. the Aufblüben, v. n. to begin to blow, to blos- 
park-keeper. Auerhahn, m. heath-cock,| som, to bloom, to open. ‚fig. to blossom. 
wood-cock, weod-grouse. —henne, f. Aufbohren, v.Ja. to bore open, to bore. 
heath-pout, wild hen. Auerochs, m. urus, | Aufbejen, v. a. to buoy up. 
buffalo. Aufbergen, v.a. to borrow, to take up; 
Auf, pre. upen, on; in, at, to, into, fer, of,| collect by borrowing. 
after. ad. up, upwards. i. up! rise! come |*Yufbraten, v. a. to roast again. 
on! — und ab, up and down. — einmal, Aufbrauchen, 2. a. to use, to-conenme. 
atonce, suddenly. —baf, in order that. (In Aufbrauen, v. a. to consume by brew- 
composition Auf denotes upwards, open-| ing. 
ing, — put upon another, some- Aufbraufen, v.n. to rise with a roaring 


Auf Auf 
noise ; to ferment, to foam to effervescence ;} Aufduning, f. T. land-fall. 
to rear; to get into an angry mood. Aufdunſen, v. n. to be swelled up, to be 
*Aufbrechen, ». a. to break open, to break | puffed up. 
up, to open. », n. to open, to be opened ;| Aufdünjten, v-a. to rise in the shape of 
to burst open; to chop; to break up, to| vapor. 


set out, to depart. T. to eviscerate. Aufdurfen, v. a. to stop (with tow, Kc.) 
Aufbreiten, v. a. to spread upon, to spread, | Aufduven, v. a. T. to bear up, to bear away, 
to display. to bear around. 


Aufbrennen, v. a. to burn up, to consume} Xufeinander, ad. one upon another. — 
by burning; to imprint by burning, to| treiben, T-to run foul of another ship. 
brand; to kindle again; to scald. v. n. to| Aufeijen, v. a. to break the ice. 
begin to burn. fig. to be inflamed, to be | Aufenthalt, m. support, prop; continuance 
excited to sudden anger; to blush sud-| in a place, stay; abode, residence; de- 
denly. lay, hindrance, impediment- 

*Aufbringen, v. a. to bring to a higher|*%ufenthalten, v. a. to prop, to support. v.r. 
place; to raise ; to erect; to levy; to bring] to stay, to abide. 
up, to rear (children, cattle, trees, &c.); to} Auferbauen, v. a. to build up; to edify. 
procure; to convey; to carry; to bring in· Auferbaulich, a. edifying. 
to practice, into vogue. fig. to provoke, to} Auferlegen, v. a..to impose, to enjoin. 


irritate, to make angry. *Auferjtehen, v. n. to rise up; to rise from 
Aufbrinaer, m. (pl. —) T. captor. the dead. Auferftehung, f. resurrection, 
Aufbrodeln, v. n. to bubble up. rising from the dead. 


Aufbruch, m. breaking up, opening, get-| Xuferweden, v..a. to raise from the dead, 
ting open; setting out, decamping; de-| to resuscitate. Auferweder, m. he that 


parture. raises from the dead; our Savior. Auf: 
Aufbrüften, v. r. to strut; to make one’s} crivectung,/. rising from the dead, resus- 
self look big. citation. 


Aufbuden, v. a. to put up booths or stalls. |*Auferzieben, x. a. to bring up; to nour- 
Aufbürden, v. a. to burden with. ig. to) ish; to educate. jufammen auferogen, 


charge upon, to impute. connutritious. Auferziehung, see Erzie⸗ 
Aufbüriten, v. a. to brush up, to trim with} hung. 

a brush. *Aufeffen, v. a. to eat up, to consume. 
Aufddmmen, v. a. to dam up. Auffadmen, v. a. to thread or string ; to un- 
Aufddmmern, v.n. to dawn, to open; to) ravel,.to untwist. 

rise with a faint gleam. *Auffabren, v. n. to rush, drive or move 
Aufdampfen, v. n. to rise up in smoke or| upwards; to rise, to ascend; to. rise up 

vapor. suddenly ; to fly into a passion ; to appear 
Aufdauern, v. n. to keep up. suddenly; to strike upon something in 


Aufdeden, v. a. to lay a cover upon, to| driving; to fly open. v.a. to open by 
cover; to uncover; to discover; to lay| driving. Auffahrend, part. a- irritable, 
open,to disclose. Aufdedung, f. uncover-| passionate. Auffahrt, f. ( pl. —en).ascen- 
ing, disclosing, &c. sion, ascent. 

Aufdichten, v. a. to attribute falsely. *Auffallen, v. n. to fall upon; to open by 

Aufdienen, v. a. to wait upon; to serve up} falling, to hurt (wound, bruise) by falling ; 
a meal; to rise by serving. 2Aufdienung,| to appear striking or remarkable. v. a. to 
f. serving up, waiting upon. open by falling. 

*Aufdingen, va. to bind toa master. einen) Auffallend, part... striking, remarkable. 
Lehrling —, to bind an apprentice. Auffalten, v. a..to unfold; to fold up. 

Aufdrangen, v. a. to push open. v. r. to in-|*Auffangen, v. a. to catch, to catch up, to 
trade, see Aufdringen. intercept. 

Aufdrehen, v a. to twist upon, to screw} Auffarben, v. a. to dye or color afresh. 
upon; to untwist, to unravel, to un-|Muffafen, v. a. & r. to unravel. 


screw.. Auffaffen, v. a. to take up,.to catch up. fiz; 
»Aufdreſchen, v. a. to thrash out the whole| to apprehend, to comprehend. Auffaſſung, 
stock of grain, d&c. f. apprehension, comprehension. 


Aufdringen, v. a. to press upon, to ſoree Auffeilen, v. a. to new-file; to open by 

upon, to. urge to. v. r. to obtrude one’s; filing. 

self. *Aufjinden,,v. a. to find out. — eines 
Aufdringlich, a. importune. ad. impor-| Schatzes, (l. t.) treasure-trove. 

tunely. Auffifchen, v. a. to fish up, to pick up, to 
Aufdrucen, v. a. to impress, to imprint, to| intercept ; to empty by fishing. 

stamp. Auffladern, v. n. to rise with a quick and 
Aufdrüden, v. a. to impress ; to press open.| perishable flame. ie 


Auf Auf 
Aufflammen, v. n. to break out into a flame, | *Aufgchen, v. n. to rise, to mount ; to shoot, 
to flame forth, to blaze. v. a. to kindle} to come up, to come forth ; to bud, to blos- 
into a flame, to inflame. som; to open; to break, to get loose, to 
Aufflattern, v. n. to flutter upwards. untie; to be spent, to get consumed ; ta 
*Aufflechten, v. a. to braid up, to plait up,| remain naught, to be even, to leave no re- 
to adorn by plaiting; to untwine, to un-| mainder; to heave, to swell, to rise (of 
twist, to unbraid, dough). 
Aufflicen, v. a. to vamp up; to put a patch Aufgeien, v. a. T. to brail up, to clue up 
upon. a sal. j 
Auffliegen, v. n. to fly upwards, to start, to) Aufoeflart, part. a. enlightened, civilized. 
soar; to be blown up; to fly open. —heit, f. civilization. 
Aufflößen, v. @. to convey up by floating. |Aufaeld, n. agio; change, exchange, bal- 
Aufferderer, m. ( pl. —) summoner. ance; earnest-money. 
Aufferdern, v. @. to summon, to challenge, | Xufaelegt, part. a, disposed; in good or 
to call forth; to invite; to ask for, to de-| bad humor. 
mand. Auffdrdern, v.a. to move upwards.|Aufgeräumt, part. a. gay, merry, good 
Aufferderuna, f. ( pl. —n) summons. humored. —heit, f. gaiety, &c. 
Auffragen, v. a. to find out by asking. Aufgewedt, part. a. awaked, roused. fig. 
Auffreſſen, v. a. to eat up, to devour. T. Ray, lively, merry, cheerful. —heit, f. 
to corrode. iveliness, cheerfulness. 
Auffrifchen, v. a. to refresh, renew, revive. |*Aufaichen, v. a. to pour upon; to infuse. 
Jig. to encourage. Aufsiefung, f. infusion. 
Aufführen, v. a. to raise, to erect; to build |*Xufgraben, v. a. to dig up; to bre 
up, to set up ; to give, to exhibit, to repre-| ground, to open by digging. 
sent, to perform (plays). v. r. to behave, to|*Aufareifen, v. a. to seize, to take up. 
conduct one’s self. Aufführung, f. ( pl.| Aufaruͤnen, v. n. to become green. fig. to 
—«n) erecting, building; behavior, con-| revive. 
duct, carriage; exhibition. Aufführung! Xufaürten, v. a. to gird up; to ungird. 


eines Schaufpieles, representation of a|Aufguß, m. ( 


play. 
Auffüllen, v. a. to fill up. 
Auffurden, v. a. to furrow. 
Auffußen, v. n. to stand on one's feet. 


—güffe) pouring upon; 


infusion ; affusion. 


Aufhaben, v. a. to have on; to have open 


or opened ; to be loaded with. 


Aufbaden, v. a. to open by hoeing or hew- 


Auffüttern, ©. a. to consume in feeding; to) ing; to cut open; to loosen by hoeing; 


rear by feeding; to fatten. 


to peck up; to cut up. 


Aufgabe, f. (pl. —n) problem, question, | Aufhäften, v. a. sce Aufheften. 


theme ; task ; surrender (of a town, &c.); 





Aufhaken, Aufhäfteln, v. a. to unclasp, to 


resignation (of an office); giving up (one’s! unhook. 


right). 


Aufhaͤkeln, v. a. to unhook. 


Aufgabeln, v. a. to take up witht a fork, to Aufhalt, m. stoppage ; delay, impediment. 


pick up. 


Aufgaffen, v. a. to open wide, to look 


(starc) upward. 
Aufgähren, v. n. to rise in fermenting. 


Aufgang, m. (pl. —gänge) rising, the ris- 
ing of the sun ; ascent, elevation. ‚fig. east, 


orient ; consumption, spending. 
Aufaattern, v. a. to pick up. 


*Aufgeben, v. a. to give up, to deliver, to 
surrender ; to resign; to yield, to cease, 
to give over; to impose a task, to propose 


a problem. 


*Aufhalten, v. a. to stop, to hinder, to keep 


back, to keep off, to detain; to uphold, to 
support (one that is falling); to lift up, to 
hold up, to stem; to delay, to put off, to 
prolong, to retard; to hold open ; to lodge, 
to harbor. v. r. to stay, to abide, to so- 
journ, to live ; to dwell upon. fig. to mock 
at, to find fault with, to criticise. Aufhal⸗ 
ter, m. ( pl. —) an instrument for stop- 
ping. T. relieving-rope. Aufbalterei,f. 
criticism. Aufbaltuna, f. stopping, hin- 
dering, hindrance, staying. 


Aufgeber, m. (pl. —) Aufoeberin, f. ( pl. Aufhammern, v. a. to hammer upon. 


—nin) he or she that delivers a thing; 


employer. 


Aufarblafen, a. swoln, blown. ‚fg. haughty, 





*Aufhangen, v. a. to hang up; to hang, to 


suspend ; to impose (a lie) upon a credu 
lous person. 


puffed up, proud. —heit, f. haughtiness;| Aufhaͤrten, v. a. T. to give the necessary 


insolence, arrogance, pride, self-conceit. 


twisting to ropes. 


Aufgebot, n. public summons, call; arricre-| Aufhafchen, v. a. to snatch up. 
ban ; general summons ; the bans of mar- Aufhajpetn, v. a. to reel; to finish reeling; 


riage, 


to raise up. 


Aufgedun en, part. a. puffed up, inflated ; Aufhauben, v. a. to put on a cap. 
er proud. —Ieit, f. conceit, &c. |*"Aufhauen, v. a. to hew open, to cut opens 
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to cut up; to finish cutting; to raise by|Auffippen, v. a. & n. to rise up, to tilt up 
cutting ; to strike upon. Aufklaffen, v. n. to receive a rent; to fly 

Aufhäufen, v. a. to heap up; to accumu-| open, to bang to and fro (of a door). 
late, to amass, to hoard up, to store. Auf: | AufElaftern, v. a. to pile up into fathoms 
häufeln, v. a. to form or draw into small} or cords. 
heaps. Aufhäufung, f« accumulation, Aufklappe, f. (pl. —n) the flap (of a coat). 
"Aufheben, v. a. to raise, lift or take up; Aufklappen, v. a. to put up the folds or 
to arrest, to seize, to capture; to lay up, to} flaps. 
keep, to preserve, to save; to abolish, to Aufklaͤren, v. a. to clear up. ‚fig. to illus- 
abrogate ; to revoke, to recall; to raise (a| trate, to illuminate, to explain; to en- 
siege). Aufheben, n. lifting up, &e. yiel| lighten. ». r. to clear up. Aufklärer, m. 
Aufhebens von einer Sade machen, to} (pl. —) enlightener, illuminator. Auf: 
make great bustle about a matter. uf} klaͤrerei, F. mock-enlightening, pretended 
Heber, m. (pl.—) an instrument for lift-| illumination. Auftlärung, f. clearing up, 
ing up. enlightening, improvement of the mind. 
Aufheften, v. a. to pin up, to fasten; to fix} Aufflauben, v. a, to grub up, to pick up. 
to; to tack up; to stitch upon; to impose} Aufkleben, Auffleiben, Aufkleiftern, v. a. 
(a fulsehood) upon one. to stick to, to paste to, to paste upon. 
Aufbeitern, v. a. to clear up, to cheer up.|2ufflettern, Aufklimmen, v. a. to climb up. 
v. r. to grow clear; to become cheerful|Xufflinfen, v. a. to unlatch. 
again. Aufflopfen, v. a. to open by knocking. 
*Aufhelfen, v. a. to help up; to assist; to) Auffnadın, v. a. to crack. 
support, to succor. Aufhelfer, m. an in- Aufknoͤpfen, v. a. to unbutton. 
strument (commonly a string or cord) for Aufknuͤpfen, v. a. to tie up; to hang; to un- 
raising one’s self up in bed. tic, to unknit, to loosen. 
Aufhellen, v. a. to clear up, to brighten up, | Xuffechen, v. n. to boil up, to boil gently. 
to illurnine. v. a. to boil again, to warm up. 
— v. a. see Aufhoaͤngen. "Aufkommen, vo. n. to get up, to rise; to 
Aufhetzen, v. a. to start game; to incite, to} grow up, to thrive; to advance, to prosper ; 
instigate ; to set one against another. to recover, to get well; to come into vogue ; 
Aufheser, m. (pl. —) Aufheserin, J. (pl.| to come up, to raise. 
—n¢n) inciter, abettor, instigator. Auf: *Auffonnen, v. n. to be able to rise. 
hesung, f. ( pl. —en) instigation. Aufframen, v. a. to set out articles for’ sale ; 
Aufbiffen, v. a. T. to haul up, to hoist. to remove lumber or other incumbrances. 
Aufboden, Aufhuden, v. a. to take upon} Aufframpeln, Auffrämpen, v. a. to bend 
one's back ; to put in heaps. back, to turn up; to cock a hat. 
Aufholen, cv. a. to fetch up. T. to haul up;|Xuffragen, v. a. to scratch up. Tuch —, 
to bring a ship to the wind. Aufholer, m.| fo nap cloth 
(pl. —) T. — des Stanfeaels,halliard of |Auffraufen, Auffräufeln, v. a. to curl, to 
a stay-sail. — der Stüdpforten, port-| frizzle. 
tackle. — des Rad, barrel-truss. — des | Huffreifchen, v. n. to shrick. 
Beſahnbrooks, girtline to haul up the Aufkriegen, v. a. to get open. 
mizen-brails. Auffrimpen, c. n. T. to keep pace against 
Aufhordhen, Aufhören, v. n. to listen, to! the sun. 
hearken attentively. Aufhören, d. n. to Auffindigen, r. a. to give warning ; to re. 
cease, to leave off, to discontinue, to desist,| tract, to recant, to recall. Auftündigung, 
to finish. f. warning (to quit a lodging, situation, 
+ Aufhüllen, v. a. to uncover; to reveal. &c.) dismission, discharge. 
Aufhüpfen, e. n. to hop, to leap, to skip, to Xuffunft, f. recovery from illness; origin. 
jump up, Auflacen, v. n. to break out into a laugh. 
Äufhuften, v. a. to bring up by coughing. Aufladen, v. a. to lade; to load upon, to 
Aufjagen, v. a. to rouse, to start, to drive) charge with. 
away, to spring. Auflader, m. (pl. —) loader, packer. 
Auffinunen, v. a. to comb upwards. Auflage, f- (pl. —n) tax, impost, duty ; edi- 
Auffauf, m. (pl. —fdufe) buying up, &c.| tion (of a book), impression ; injunction ; 
—in, 0. a. to buy up; to engross, to mon-| accusation; a meeting; conventicle. 
opolize, to forestall. Auffäufer, m. (pl. —)|Auflanger, pl. T. futtocks. — dir Mate 
Auffauferin, f. (pl. —nen) engrosser,| ſpuren, fattocks-riders. verkehrte —, top- 
forestaller, huckster, retailer. timbers. 
Auffegeln, v. a. to range into a cone. *Auflaffen, v. a. to suffer to get up; to leave 
Auffehren, r. a. to sweep up, to sweep to-| open; to give up; to resign. 
gether; to turn up. Auflaiten, v. a. to impose as a burden, 
Aufkeimen, » 2. 2 to bud. Auflauerer, m. (pl. —) waiter, wo Fi yer. 
’ ‘ 























Auf Auf 
Auflauern, v. a. to watch for, to way-lay.| tant. ad, attentively, mindfully. —feit, /. 
v. n. to watch, to lie in ambush, to lie in| (pl. —en) attention, attentiveness, advert- 
wait. ance, mindfulness. 
Auflauf, m. (pl.—Täufe) increase ; amount;) Aufıneffen, v. a. to measure and put up (in 
uproar, tumult, fray, sedition; floeking,| the granary). 
concourse. T. flawn. Aufniuntern, v. a. to awake, to arouse. fig. 
*Auflaufen, v. n. to push, to come forth,to) to enliven, to cheer; to encourage, to 
shoot ; to swell, to rise; to run up, to in-| animate, to incite, to stir up. Aufmunt: 
crease ; (of a ship) to run aground. v.a.| rung, f. rousing. fig. encouragement, in- 
to open by running against; to make sore} citement, animation, vivacity. 
by running. Aufmutzen, v. n. to dress up; to magnify, 
Aufläufer, m. a sort of high raised cake. | to exaggerate; to upbraid, to reproach. 
Auflaviren, v. a. T. to sail up a river by| Aufnageln, v. a. to nail upon. 


plying to windward and tacking. Aufnähen, v. a. to sew on; to consume in 
Aufleben, v. n. to revive. v.a.to freshen up.| sewing. 
Aufleden, v. a. to lick up. Aufnahme, f. taking up, reception ; admit- 


Auflegen, v. a. to lay on, to put on, to ap-| tance; admission. ‚fig. improvement, pros- 
ply ; to impose (lay on) taxes, duties, &c.| perity. Aufnahmsfähigkeit, f. admissibil- 
to enjoin; to inflict (a punishment); to} ity, eligibitity. 
mount (a cannon) ; to reprint (a book); to "Aufnehmen, v. a. to take up; to adopt; to 
lay up (a ship). v. r. to rise in opposition,| harbor; to receive, to accept. T. to sur- 
to resist. v. n. to grow fat. aufaelcat fenn,| vey, to measure. es mit jemandem —, 
to be in good humor. nicht aufgelegt feyn,| to enter into a contest with one. 
to be out of humor. Aufnehmer, m. ( pl. —) a receiver. 

Auflchnen, v. a. to lean on or upon. v. r. Aufnehmung, f. taking up; surveying, bor- 
to lean upon; to oppose; to rebel, to| rowing, &c. 


mutiny. Aufnicten, v. a. to rivet on, to rivet upon. 
Aufleimen, v. a. to glue upon; to unglue.|Aufnöthigen, v. a. to force upon, to press 
*Auflefen, v. a. to pick up, to gather. upon. 
*Aufliegen, v. n. to lie upon; to rest upon.| Aufopfern, v. a. to sacrifice ; to immolate, 
v. r. to lie one’s self sore. to offer up, to devote. Aufopferung, f- 
Auflodern, v. a. t@ break or moulder the! (pl. —en) sacrifice, immolation. 
ground; to loosen the soil. Aufpaden, v. a. to pack upon; to pack up; 


Aufledern, v. n. to blaze up, to burn up. | to anpack. 

Auflösbar, Auflöstich, a. soluble, solvable, | Aufpalmen, v. r.to go aloft hand over hand. 
dissolvable. Auflosbarfeit, Aufloͤslichkeit, Nufpappen, v. a. to paste upon. 

f. dissolubility. YAufléfen, v. @. to loosen, | Aufpaſſen, v. a. to fit upon. v. n. to attend; 
to unloose, to untie ; to open; to dissolve ;| to wait for; to watch for, to waylay. 
to solve; to explain. Aufpaffer, m. overseer; spy; waylayer. 

Auflöfung, f. ( pl. —en) loosening. fig. dis· Aufpfeifen, v. n. to play upon the pipe. 
solution ; solution ; reduction. T. analysis. |Aufpflanzen, v. a. to plant. cine Kanon 
—smittel, n. solvent, dissolvent. —, to mount a cannon. 

Auflothen, v. a. to solder upon ; to unsolder.| Aufpflügen, v. a. to plow up. 

Aufmachen, v. a. to open; to untie, to un-| Aufpfrepfen, v. a. to ingraft, to imp. 
fold, to unplaid, to unpack. v. r. to get Aufpichen, v. a. to pitch upon. 


up, to rise, to arise, to set out. Aufpiden, v. a. to pick up. 
Aufmahlen, v. a. to finish grinding. Aufplatten, v. a. to iron again. 
Aufmahnen, v. a. to exhort, to encourage ;| Aufylagen, v.n. to burst. 

to summon. Aufprallen, v. n. to bounce upon, to re- 


Aufmalen, v. a. to refresh or touch up a! bound. 
painting, to new-paint; to consume in %ufpreffen, v. a. to press open; to press 


painting. upon. 
Aufmarfch, m. marching up. Aufpresen, v.a. T. to mount a piece of ord- 
tAufmarjchiren,v. x. to march up, to march.| nance. 
Aufmaften, v. a. to fatten. Aufvumpen, v. a. to heave up. 
Aufmauern, v. a. to raise a wall; to mure Aufputz, m. adorning; ornament; dress, 
up. finery, attire. —en, v. a. to dress, to 
Aufmenaen, v. a. to mix. adorn ; to clean, to brush, to fit up. 


Aufmerfen, v. a. to mark, to note, to put|*Aufquellen, v. n. to spring or bubble up, 
down, to write down. v.n. to attend to,to| to swell, to rise. v. a. to cause to swell; 
mind, to heed; to give ear to, to listen, to} to soak. 
hear with attention. Aufquelluna, f. springing up; swelling. _ 

Aufmertfam, a. attentive ; mindful ; adver-| Aufraffen, v. a. to snatch up, to rake up, te 
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Auf Auf 


gather indiscriminately ; to pick up. v. r.| insurrection, seditiori, mutiny, rebellion, 


to get up, to rise quickly. revolt, riot, gend ‚Aufrühren, v.«. 
Aufrauchen, v. a. to consume by smoking.| tostir, tostir up; to mention again. Auf: 

v. n. to send up smoke. rührer, m. (pl. —) rebel, rebeller, muti- 
Aufräuchern, v. a. to season or dry by| neer; revolter. Aufrührerifh, Aufrüb: 

smoking for future use. tifch, a. seditious, mutinous, factious, re- 
Aufräumen, v. a. to put in order, to ar-| bellious, tumultuous. ad. seditiously, mu- 

range ; to remove, to clear away. tinously, &c. die aufrührerifche Bewe: 
Aufräumer, m. (pl. —) T. square pointed} gung, tumultuation., 

peg or pin. Aufruͤſten, v. a. to raise a scaffold ; to build. 
Aufrechen, v. a. to rake together. Karcher, v. a. to shake up; to rouse by © 
Aufrechnen, v. a. to cast up or balance ac-| shaking, 

counts, to reckon up. Aufs, for auf das; see Auf. 


Aufrecht, a & ad. upright; erect ; straight ; Aufſacken, v. a. to take up a sack; to bur- 
courageous ; 1n good spirits. —halter, m.| den with. 
(pl. —) supporter. —haltung, f. main- Aufſagen, v. a. to rehearse ; to recite ; to re- 


taining, maintenance, support. voke, to countermand, to retract, to recall ; 
Aufreden, v. a. to lift up, to hold up. ° | to give warning. 
Aufreden, v. a. to press upon by persua-| Uufjagen, v. a. to saw open; to saw the 
sion. whole. 
Aufregen, v. a. to stir up; to incite. Auffammeln, v. a. to gather up, to pick up, 


*Aufreiben, v. a. to rub, to gall, to fret; to| to collect. 

ind (colors); to grate (bread). fig. to Aufſatteln, v. a. to saddle. 

estroy, to sweep away, to extirpate, to Aufſatz, m. (pl. —jäße) head-dress, top- 
ruin. Aufreiber, m. (pl. —) an instru- knot, pinner; writing, composition, essay, 


ment for scraping or rubbing. treatise, paper. — von Federn, plumage. 
Aufreichen, v. a. to hand up. — ven Speifen, mess, course of dishes. 
Nat v. a. to string, to file on a string.| ein — für die Tafel, a set of plate. ein 
ifen, v. n. to travel upwards. — von Periellan, a set of china. ein — 


*Aufreifien, v. a. to tear, to burst, to slit, to) von Silbergejchirr, a service of plate. der 
cut, to rend; to sketch, todraw. v.n.to) erſte —, minute, sketch, design, plan, 
tear up, to chink, to gape, to burst, to slit,) scheme. Auffäße, pl. memoirs, essays. 
to unrip. Auffäßig, a. refractory, revolting, adverse. 

*Aufreiten, v.a. to gall by riding, to make Kuffäubern, v. a. to clean up. 
sore by riding. — a. to make sore by sucking ; 

Aufreijerr, v. a. to incite, to stir up, to in- n by sueking ; to snek up. 
flame, to provoke, to rouse; to set on, to} Au an v. a. to rcar by suckling, to 
abet. A%ufreijung, f- (pl. —en) provoca-| nurse. 
tion, abetment. Aufichaben, v.a. to scrape open ; toscrape up. 

Auftennen, v. n. to run upon, to run Aufſchanzen, v.a. to trench up, to throw up. 
aground. jv. a. to open by running |Aufichärfen, v. a. to cut open ; to sharpen 
against, / again. 

Aufrichten, a a. to raise; to erect; to set| Aufſcharren, v. @. to scrape up; to scrape 
up, to refa to erect, to found, to cre-| together. 
ate, to vere x to make; to comfort, to — v. n. to look up. ‚fig. to take 

to strengthen. 

Aufrichtſig, a. upright; sincere; eandid ; aerbaufetn, v. a. to shovel up, to heap up 

plain, frank, ingenuous, pure,| with a shovel. 

, true, genuine. ad. uprightly, can-| Auffdhdumen, v. n. to foam up, to froth. 

didiy ‘sincerely. —feit, f. uprightness ;|Auficheeren, v. a. T. to coil up. 













sincejrity ; candor; artlessness. Auficheuchen, v. a. to scare away, to rouse. 
Aufri egeln, v. a. to unbolt. Auficheuern, v. a. to scour; to fret with 
Aufriig, m. (pl. —e) T. elevation, orthe.| scouring. 

grapflıy ; sketch, draught. Aufichichten, v. a. to pile up, to stratify. 
Aufrgsen, v. a. to — to slit, to rend. Aufſchichten, n. stratifying. 
Auftpllen, v. a. to roll up; to unroll. Aufichieben, v. a. to push open; to defer, 


den, v. a. to move upward, to raise.| to delay, to put off, to adjourn, to prolong, 

‚fig. |to mention again; to upbraid, to re-| to prorogue, to postpone ; to procrastinate. 

ch. Aufichtebering, m. (pl.—e) umbrel-runner. 

Aufrkıf, m. calling up; summons ; inter-|*Aufichießen, v. n. to shoot up, to grow fast, 

ition. »Aufrufen, v. a. to call up, to| to thrive. v. a. to open by shooting. ein 
n, to bid one to rise. Tau —, to coil a cable. 

hr, m. uproar, tumult, commotion ; Aufkhirren, v. a. to harness. ie 
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Aufidlag, m. ( pl. Fhläge) striking upon ;| Aufichränfen, v. a. T. to lay crosswise and 


opening by a stroke; beating time; cuff 


pile up (as boards to dry). 


of a coat, facing ; top of a boot ; additional} Aufſchrauben, e. a. to screw upon, to screw 
duty imposed upon goods; increase of| up; to unscrew. 


ce; 
y; expense, 
lan rad a. to put up, to erect; to 
turn up; to up, to raise; to fix, to 


sale, auction; augmentation; de-| Auffchreden, v. a. to frighten up; to rouse. 


—— m. shriek, scream. *—en, v. n. 
rid aloud, to cry out, to scream, to 
shriek. d. a. to awake with crying, to cry 


establish ; to strike, to beat; to put off;| out of one’s sleep; to squall. 


to fasten by striking; to open by strik- 
ing ; to open, to unclose, to unfold. v. n. 
to be turned up; to rise in price. 

Auffhlichten, v. @. to lay up smoothly or 
even. 

*Auffchliefen, v. a. to unlock, to open. fig. 
to unfold, to disclose, to develop, to ex- 
plain. Auffchließer, m. (pl. —) he that 
unlocks. 


Aufichlisen, v. a. to slit, to rip up. 

Aufichluchzen, v. n. to sob. 

Auffchluden, v. a, to swallow up. 

Mufictü ürfen, v. a. to sip up. 

Au ag Are (pl. —ſchluͤße) opening; un- 

ding, disclosure, explication, explana- 
tion, development. 

"Aufkdmeifen, v. a. to throw upon; to 

open. 

Au chmelgen, d. n. to be opened by melt- 
ing. v. a. to nn to open by melting ; 
to cast, to dissol 

Aufichmicden, v. 2 to fasten upon by ham- 
mering or forging ; to consume by forging. 

Aufihmieren, v. a. to smear upon; to 
spread upon; to consume by smearing or 
spreading. 

Auffchmüden, v.a. to dress up, to adorn; 
to embe 

Aufichnallen, v. a. to buckle upon, to buckle 

_ up; to unbuckle. 

Auffchnappen, v. a. to catch with open 
mouth, to catch up, to snap up. v.n. to 
turn up suddenly, to fly up. 

*Aufidneiden, v. a. to cut up; to cut 
open ; to cut off, to cut; to cut all that is 
to be cut. v. n. fig. to swagger, to brag, to 
rodomontade, to boast, to vaunt, to talk 
big; to shoot with a long bow. Auf: 
ſchneider, m. ( pl. —) swaggerer, bragger, 
blusterer, boaster, vaunter. Aufichneide: 
rei, f. (pl. —en) swaggering, bragging, 
rodomontade. 

Auffchneiteln, v. a. T. to cut, to prune. 

Aufichnellen, v. n. to spring up, to fly, to 
spring, to snap. v. a. to throw with a jerk. 

Aufichniegeln, v. n. to dress. 

Aufichnitt, m. ( pl. —¢) cut, slit. 

Aufichnüren, v. a. to unlace; to untie. 

Aufichebern, v. a. to cock up, to pile up. 

Aufſchocken, v. a. to put in stacks or heaps. 

Aufichöpfen, v. a. to take up with a ladle. 

Auffcheffen, v. n. to shoot up, to sprout. 

Aufſchoͤßling, m. (pl. —e) shoot, sprout, 
sprig. g Se: ‘tripling. 


*Aufichretben, v. a. to write down, to note, 
to enter, to record. 

Auffchrift, f- (pl. —en) direction, super- 
scription, address ; title; inscription; posy. 

Aufichroten, v. a. to roll up (from a cel- 
lar, &c.). T. to make a hole or slit. 

Aufichreter, m. (pl. —) he that rolls up. 
T. a kind of augur. 

Aufichub, m. delay, adjournment, respite. 

Auficiiren, v. a. to stir up, to rake (the 
fire, &c.). 

Auffhürzen, v. a. to gird up, to tuck up; to 
shorten. 

Auffehüffeln, v. a. to dish up, to serve up, 

Aufſchuͤtteln, v. a. to shake up. 

Aufichütten, v. a. to heap up, to accumulate ; 
to hoard up; to lay up in store, to store up. 

Auffhwänmen, v. a. to swell up, to tumefy. 

Aufihwänzen, v. a. to tuck up a tail. 

a aaa aay v. a. to blacken afresh. 

Aufſchwatzen, v. a. to press upon by talking. 

Auffchweben, v. n. to soar up. 

Aufichweißen, v. a. to weld upon. 

Aufichwelaen, v. a. to swallow up, to con- 
sume in debauchery 

*Aufichwellen, v. n. to swell, to swell up; 
to tumefy, to increase. v. a. to cause to 
swell; to tumefy, to enlarge. —, n. tume- 
fying. 

Aufſchwemmen, v.a. to bring up by floating. 

*Aufichwingen, v. r. to raise np, to elevate, 
to rise, to soar. Aufſchwung, m. Auf: 
fhwinaung, f. elevation ; soaring. 

Aufichwisen, v. a. to warm up roast meat. 

*Auffehen, v. n. to look up; to take care; 
to superintend. —, n. curiosity, surprize ; 
wonder, attention ; ‘care, superintendence. 
Auffeber, m. (pl. —) Auficherin, f- (pl. 
—nen) superintendent, inspector, over- 
seer, guardian. 

Aufſetzen, v. a. to put up, to put on to put 
down in writing, to compose ; to de ceive, 
to impose upon; to serve up. tv. r. ‚to op- 
pose, to be refractory, to mount. v. ia, (of 
horses) to bite the crib. Auffeger, m. (pl. 
—) lifter up. 

Auffeufjen, v. n. to heave a sigh. 

*Auffenn, v. n. to be up, to be out of }bed ; 
to be in (a certain state of) health, |good 
or bad; to be open; to be spent, be 
consumed. 

Aufficht, f. inspection, care, superinend- 
ence, control; tutorage. 

*Auffieden, ©. n. to scethe, to boil, te par 
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boil; to bubble up. v. a. to boil again ; to] *Aufftechen, v. a. to pick, to pierce 


renew by boiling. 
Auffingen, v. a. to awake by singing; to 
sing to. 
Aufſitz, m. the muster of cavalry. 
*Auffiben, v. n. to sit upon; to sit up, to 


’ 
to cut open, to open by a puncture. Ti 
retouch (a copperplate). T. beim Binde 
—, to work to windward. zwei Taue —, 
to tie two ropes together. Halſen und 
Scheten —, to give up tacks and sheets. 


sit fast; to mount (a horse). v. r. to get|AXufiteden, v. a. to put upon, to set up; to 


galled. 

Aufferren, v. a, T. to lash up the ham- 
mocks. 

Auffpahen, v. a. to spy out, to spy. 

Aufipalten, v. a. & n. to split, to cleave, to 
rive, 


en up. die Flagge im Schau —, T. to 
oist the flag with a waft. mit aufgefted: 
tent Bajenct, with fixed bayonet. 


*Aufitehen, v. n. to stand up, to rise; to 


rise from the dead; to arise; to stand 
open; to rebel. 


Aufipannen, v. a. to extend, to spread, to Aufitcifen, v. a. to stiffen. einen Hut —, 
stretch. ein Gejelt —, to pitch a tent.| to cock a hat. 

den Hahn an einer Flinte —, to cock a} Aufſteigeblock, m. ( pl. —blöcke) horsebloek. 
gun. die Segel —, to hoise, hoist the |*Aufiteigen, v. n. to mount, to rise; to as- 
sails. alle Segel —, to veer out all the} cend. —, n. mounting, rising, ascent. T. 
sails. gelindere Saiten —, to lower one’s} ascension. — der Mutter, T. mother-fit, 


tone. 


hysterical passion. 


Aufiparen, v. a. to save, to lay up, to re-|Aufiteigung, f. ascension. gerade —, T. 


serve, to keep in store. fig. to delay. 
Aufipeifen, v. a. to eat up, to consume. 


right ascension. 


Aufitellen, v. a. to set up, to put up; to ex. 


Aufſperren, v. a. to open wide; to open} pose, to exhibit; to open; to make in. 
with an instrument. das Maul —, to! quiry. 


gape. 

Auffpielen, v. a. to play up; to begin to 
play, to strike up; to play. 

Aufipießen, v. a. to spit, to pierce. 


*Aufiptnnen, d. a. to spin up, to finish spin-|*Aufftoßen, v. a. to p 


ning. 
Aufipreizen, v. a. to stretch out; to open. 
Auffprengen, v. a. to break up, to force 
open, to burst open; to start; to spring; 
to blow up; to rouse, to put in motion. 
Auffpriefen, v. n. to sprout, to shoot up; to 
germinate ; to arise. 
*Aufipringen, d. n. to spring, jump, leap 


Aufiticen, v. a. to embroider upon. 
Aufitieben, v. n. to rise as dust. 
Aufitöbern, v. a. see Aufitäubern. 
Aufitören, v. a. to — to disturb. 


open ; to wound 
by pushing against; to push or thrust 
upwards; to kick up. v. n. to be pushed 
upwards; to rise up, to wamble; to fer- 
ment, to turn, to become acid; to run 
aground ; to fall in the way, to meet with. 
—,n. pushing open; meeting, encounter. 
— des Magens, rising of the stomach, 
wambling, eructation; heart-burning. 


up; to start up; to fly open; ‘to burst; to Aufftosig, a. vapid, flat, sour, sick. 


bounce ; to sparkle; to chap, to crack. 


Aufiträuben, v. a. & n. to bristle up, to 


Auffproffen, v. a. to sprout, to shoot up, to} stand on end. 


germinate. Aufiprößling, m. (pl. —e)|*Aufitreichen, v. a. to lay on, to cover over, 
sprout, burgeon, young bud. fig. a strip-| to spread upon; to stroke or rub up- 


ling. wards, 
Auffpmdeln, v. n. to bubble up, to boil up. | Xufitreifen, v. a. to turn up, to fold back ; 
Aufipülen, v. a. to wash up. to gall or graze. v. ”. to sweep. 


Aufiputen, v. a. to wind on spools. Aufitreuen, v. a. to strew upon, to sprinkle 
Aufipünden, v. a. to unbung. on. 
Aufipüren, v. a. to trace out, to spy out;|Aufitülpen, v. a. to turn up; to cock (a 
to track ; to investigate. hat); to put on. 
tAufitaffiren, v. a. T. to fit up a hat. Aufitürmen, v. a. to open by storm, to 
Aufitänmen, v. a. to lean upon, to prop| bounce. 
upon. Aufitärzen, v. a. to clap upon ; to put upon; 
Aufitampfen, v. n. to stamp with the foot.| to cover. 
v. a. to fasten by stamping; to finish| Aufftugen, v. a. to turn up the rim of 
stamping. a hat, to cock ; to dress up, to adorn. 
Aufftand, m. ( pl. —ftände) stirring, rising ;| Aufſtuͤtzen, v. a. to lean upon, to prop. 
commotion, sedition, uproar, revolt, insur-| Auffuchen, v. a. to seek for, to search for, 
rection, tumult. to go in quest of, to inquire after. 
Aufitapeln, v. a. to pile up, to raise, to Mufſummen, v. n. to sum up, to increase, 
stack up. to run up. , 
Aufitäuben, v. n. to dust, to rise as dust. |Auftadeln, v. a. T. to rig, to new-rig. 
Aufitäubern, v. a. to rouse ; to start. Auftaljen, v. a. T. to bowse. a 


Auf Auf 
Auftafeln, v. a. to serve up a meal, to dish|*Aufwafchen, v. a. to wash up; to wash 


up. T. to fold up (cloth). away, to cleanse; to consume by wash- 
Auftaumeln, v. n. to rise up in confusion.| ing. Aufwaͤſcherin, f. (pl. —nen) scul- 
Aufthauen, v. a. & n. to thaw. lion, scullery-maid. Aufwafchwaffer, 2. 
*Aufthun, v. a. to open. T. to loom. dish-wash, dish-water. 
Aufthürmen, v. a. to tower, to pile up. Aufweben, v. a. to unweave ; to unravel, to 
Auftifchen, v. a. to dish up, to serve up. consume by weaving. 


Auftrag, m. ( pl. —träge) laying on (of co-| Aufwechfel, m. (pl. —) rechange, agio; see 
); a commission, charge ; the act of | Aufaeld. 
transferring. *2Auftragen, v. a. to carry | Aufwechſeln, v. a. to take to, to buy on. 
up; to serve up; to lay on; to entrust, Aufwecken, v. a. to awake; to arouse, to 
to confer; to commission; to transfer. call up; to call to life; to enliven. 
Aufträger, m. (pl. —) he that serves up, Aufwehen, v. a. to blow upwards; to open 


&c. see Auftragen. by blowing. 
*Auftreffen, v.n. to hit upon something, to Aufweichen, ©. a. to soak, to soften; to 
strike upon. mollify ; to wet, to moisten; to open by 


*Auftreiben, v. a. to drive up, to blow up,} mollifying. 
to swell ; to rouse ; to raise ; to drive upon, | Xufweifen, v. a. to reel; to finish reeling. 
to fasten on; to find with some difficulty ;| Aufweinen, v. x. to weep with uplifted looks. 
to open; to unharbor, dislodge, start (a|*Aufmweifen, v. a. to show forth, to produce, 
deer). v. n. to drive or run aground. Geld to exhibit, to present. 
—, to raise money. Golf —, to levy, raise, | Aufwenden, v. a. to spend, to lay out, to 
press, force soldiers. bestow upon, to employ. 

Auftrennen, v. a. to unstitch, rip up, cut up. Aufwerfen, v. a. to throw open; to throw 
*Auftreten, v. a. to open by treading. v.n.| up; to rise up (against one); to usurp 
to tread upon, to step upon ; to step forth,| (authority); to raise (a doubt); to start (a 
to make one’s appearance. question); to cast up (an embankment). 
Auftrinfen, v. a. to drink up. Aufwideln, v. a. to roll, fold or wind up; 
Auftritt, m. (pl —c) treading on; tread,| to unroll, to unfold, to unwind, to unwrap. 
step (before a door); ascent; appearing, | Aufwiegeln, v. a. to incite, to instigate, to 


entering, mounting. ‚fig. scene, sight. rouse to rebellion. 
Auftrodnen, v. a. & n. to dry up. Aufwiegelung, f. (pl. —en) stirring up, 
Auftrommeln, v. a. to beat up. instigation. 
Auftropfen, v. n. to drop upon (on). Aufwiegler, m. (pl. —) author of a sedi- 
Aufwachen, v. a. to awake, to rouse. tion, mutineer, inciter, instigator ; broiler, 
*Aufwachfen, v. 7. to grow up. party-man. —ifch, 2. mutinous, seditious. 
Aufwagen, v. r. to venture to rise. *Aufwiegen, v. a. to raise up (by some 
— v. a. to weigh; to draw up, to] mechanical contrivance); to weigh out; to 
out-weigh. 


lift up. 
Aufwahten, v. a. (at cards) to draw, to} Aufmwindeln, v. a. to unswathe. 
choose. *Aufwinden, v. a. to wind up; to hoist up, 
Aufwallen, v. n. to rise with an agitated} pull up. T. to ground. den Anker —, to 
motion ; to bubble, to wamble; to seethe,| weigh anchor. 
to boil up; to wave, to rage (of the sea) ; to| Aufwirfen, v. a. to work up; to unweave, 
effervesce. —, n. (des Meeres), swell of | to unravel; to consume by weaving. 
the sea. Aufmwallung, f- (pl. —en) bub-| Aufwifchen, v. a. to wipe away, to wipe up. 
bling, ebullition. ‚fig. effervescence, emo-| Aufwoͤlben, v. a. to raise a vault. 
tion. Aufwallen, v. a. to boil a little, to! Aufwellen, v. n. to wish to rise. 


give a walm; to form into heaps. Aufwählen, v. @. to turn up, to root up. 
Aufwand, m. expense, extravagance, lux-| Aufwurf, m. (pl. —würfe) that which is 
ury. großen — machen, to live high. thrown up, the cast. 


Aufwärmen, v. a. to warm again, to warm |Xufzählen, v. a. to count, to reckon, to 
up; to cook yp; to renew, to resume; to| number, to enumerate. 
repeat over again. Aufzaͤumen, v. a. to bridle. 

Aufwarten, v. a. to wait, to wait upon, to/Aufjehren, v. a. to consume; to waste; to 
tend, to serve. Aufwärter, m. (pl. —)| eat up. 
waiter, servant; attendant, groom. Auf⸗ Aufzeichnen, v. a. to note, to write down; 
warterin, f. (pl. —nen) waiting-woman,| to record. 
maid. Aufzeigen, v. a. to show forth, to exhibit, to 


Aufwärts, ad. upward, upwards. produce. 
Aufwartung,f. (pl. —en) waiting, serving ;| Aufjerven, v. a. to pull or tear upwards; 
attendance ; visit. to pull or tear open. 


Hufartiem, a, ready to wait or serve. IAufziehbrüde, f. ( pl. —n) draw-bridge. 


Aug 


Aufzieben, v. a. to draw up, to pull up; to 
open by drawing or pulling; to wind up 
(a watch or clock); to put off, to delay; 
to weigh ; to bring up (children) ; to breed, 
raise (cattle, &c.); to mock, to ridicule. 
v.r. to be drawn up, to arise, to rise. v. n. 
to rise; (of soldiers) to mount guard; to 
march, to draw up; to appear, to make a 
show. ag spat m. (pl. —) he that 
draws up. T. adducent muscle. Aufzie⸗ 
herei, f. mockery, derision. 

Aufzug, m. (pl. —züge) drawing or pull- 
ing up, procession; parade ; mounting 


Aus 


m. solace of the eye; eye-bright (a plant 
Euphrasia officinalis). —nverduntelung, 
f. T. achlys. —nwaffer, n. eye-water. —n: 
weh, n. sore eyes. —nweide, f. delight of 
the eye. —nwweite, f. reach of the eye ; eye- 
shot. —nywimper, f. —nwimmer, f. eye 
lash. —nwinf, m. a wink with the eye. 
—nıwinfel, m. corner of the eye. —nrwure 
jel, f. dandelion; valerian. —nzahn, m. 
eyetooth. —njauber, m. fascination. —nz 
jeuge , m. eye-witness. —nzjcugnif, n. ocu- 

ar testimony. —njier, f. beauty of the 
eyes. 


guard; appearance, show, equipage, train, | Aeugeln, v. a. to inoculate, to ingraft; to 
state, pomp; the weft; elevation of a| ogle, to smicker. 

building ; the beam of a balance ; act of a} Aeugig, a. furnished with eyes, eyed; (a 
play. Xufzugbrüde, f. see Aufziehbrüde.| word used in composition, as blaudugia, 
Aufzwängen, v. a. to force open, to force} blue-eyed). 

upon. | Augfprefe, m. (pl. —n) T. antler. 
Aufjweden, v. a. to fasten with small nails, | Auguſt, m. Augustus. —, (month) August. 
to tack. Auauftiner, m. (pl. —) Austin friar. Aus 
Aufjzwingen, v. a. to obtrude ; to force open.} guftinerin, f. (pl. —nen) Austin nun. 
die Berghoͤlzer —, T. to wring up. tAurifel, f. (pl. —n) auricula, bear’s.ear. 
Augapfel, m. (pl. —dpfel) eye-ball; papil|tXurera, f. Aurora. 
eye. tAuripigment, n. orpiment, yellow arsenic. 

Augarten, m. ( pl. —gärten) park, pleasure- | Aus, pre. out of; from, of, by, through, on, 
: upon. ad. out; finished, consumed. 
Auge, n. ( pl.—n) the eye ; the point (upon |Xusadern, v. a. to plow up or out. 

dice); the pip (upon playing-cards). Auf|Ausädern, v. a. to pluck out the veins. 
feinen fünf Augen beftehen, fig. to insist | Ausaffen, v. a. to mock, to deride. 

upon one’s opinion, to be obstinate. —n=|Ausantworten, v. a. to deliver, to surrender. 
arzt, m. an oculist, coucher. —nbefchrei-|Ausarbeiten, v. a. to work out; to perfect 
bung, f. ophthalmography. —nblende, f.| by working; to consummate, to finish; to 
the blind or blinker on the harness of a] compose, to elaborate ; to cease working. 
horse. —nblicf, m. twinkling, moment,} Ausarbeitung, f. (pl. —en) perfecting, 
instant, trice. —nblidlich, a. momentary,| finishing; elaboration. 

instantaneous. ad. in a moment, instant- |YXusarten, v. n. to degenerate. Ausartung, 
ly. —nblüthe, f. pimpernel. —nbogen, m.| f. ( n —¢n) degeneration, degeneracy. 
iris of the eye. —nbraune, f. the eye- Ausaͤſten, v. a. to clear a tree (of its super- 
brow. —nbutter, f. gum of the eye. —n=| fluous ramage). 

Diener, m. eye-servant ; man-pleaser. —n= | Ausathmien, v. a. to breathe out, to breathe 


entzündung, f. inflammation of the eyes ;| one’s last, to die. 


ophthalmy. —nfell, n. film, albugo. —n: 
fluß, m. rheum in the eye. —naefchwür, 
n. eye-sore. —nglas, n. eye-glass. —n: 
grube, f. hollow over the eyes of horses. 
—nhoble, f. the socket of the eyes. —n: 
flappe, f. eye-flap. —nflappenrander, pl. 
m, winker-frames. —nforallen, pl. white 
coral. —nleder,n. see —nblende. —nlid, 
n. eye-lid. —nlujt, f. delight of the eyes. 
—nmaf, 2. eye-sight, judgment by the 
eye. —nmerf, n. point of view, aim, 
mark. —nmittel, n. —nfalbe, f. ophthal- 
mic. —npulver, n. eye-powder. —npunft, 
m. point of sight, object in view. —nring, 
m. iris. —nichein, m. evidence, appear- 
ance, eye-sight, autopsy. —nfcheinlich, a. 
evident, apparent. ad. evidently, apparent- 
ly. —nfcheinlichkeit, f. evidence, apparent- 
ness. —nfprache, f. ocular intereourse. 
—nitein, m. white copperas. —nftern, m. 
pupil. —ntriefen, n. lippitude. —ntroft, 


*Ausbacen, v.a. to bake sufficiently. 

Ausbaden, v. n. to bathe sufficiently, to fin- 
ish bathing. fig. v. a. to suffer for, to 
atone for. 

Ausballen, v. a. to unpack. 

Ausbannen, v. e. to banish, to exorcise. 

Ausbau, m. the act of finishing a building. 

Ausbaudhen, v. a. to give a belly to, to bulge. 
v. r. to get the form of a belly. 

Ausbauen, v. a. to finish the inside of a 
house ; to cease building. 

Ausbedingen, v. a. to condition, to reserve. 

*Ausbehalten, v. a. to reserve. 

Ausbeichten, v. a. to confess every thing; 
to finish confession. 

*Ausbeifien, v. a. to bite out. fig. to work 
another out of favor. 

Ausbeizen, v. a. to remove by caustic or 
corrosive remedies, to eat out or consume 
by maceration or corrosion ; to purify by 
fretting or macerating. 5 





Aus Aus 


Ausbeifern, v. a. to mend, to repair. Aué:| by burning; to finish burning. *—, v. n. 
befferung, f. (pl. —en) mending, repara-| to cease burning. 
tion, &c. Ausbefferungsteften, pl. costs|*Ausbringen, v. a. to bring out; to get 


of repair. out; to breed, to hatch ; to spread, to pub- 
Ausbeten, v. n. to finish praying. lish, to divulge; to obtain, to procure. 
Ausbetten, v. a. to fit out with beds; totake| ‘T’. to drive out, to kcep out. 

out the beds. Ausbruch, m. (pl. —brüche) breaking out; 
Ausheugen, v. a. see Ausbiegen. eruption ; vent; that which is broken out. 


Ausbeute, f. booty; gain, profit; share. | Ausbrihen, v. a. to scald, to parboil. 
Ausbruteln, v. a. to bolt (meal). einen —, Xusbrüten, v. a. to brood, to hateh; to con- 
‚fig. to drain one’s purse, to fleece, to de- trive, to plot; to cease brooding. 

molish one. Ausbrütung, f- brooding, hatching, breed- 
"Ausbiegen, v. a. to bend outwards, to bow;| ing. 

toturn reins. v.n. to turn out of the way ; Yusbügeln, v. a. to iron out, to smooth by 


to turn aside. ironing. 
*Ausbicten, v. a. to proffer, to set to sale; Ausbund,m.paragon, quintessence, flower ; 
to outbid. ».n. to cease bidding. the best, the worst. Ausbündig,«. choice, 


Ausbilden, v. a. to form, to cultivate;| exquisite. 
to perfect; to improve. Ausbildung, f-| Nusbürgen, v. a. to bail one out of prison ; 


(pl. —en) improvement, cultivation; ac-| to redeem a pledge. 

complishment. Ausbürger, m. a stranger, a for- 
Ausbinden, v. a. to unbind; to untie; to) eigner; an inhabitant of the suburbs;a 

select. non-resident citizen, an outvoter, 
*Ausbitten, v.a. to request, to apply for, to Xusbürften, v. a. to brush out, to brush. 

beg Ausbuſchen, v. d. to clear of small wood; 


*Xusblafen, v. a. to blow out; to sound) to pull up, to weed. 
about; to publish by sound of a trumpet.| Ausbuͤßen, v. a. to expiate, to atone for. T. 
"Ausbleiben, v. n. to stay out; to discon-| to mend, to repair (nets, &c.). 
tinue, to cease; to be left out, not to take} Ausdampfen, v. n. to evaporate ; to exhale, 
place ; to fail. —, n. staying out, non-ap-| to steam away; to cease steaming. 
pearance. das —— — vor Gericht, Ausdaͤmpfen, v. a. to evaporate, to extin- 
contempt of court; default of appearance.| guish, to put out; to air. 
Ausbleichen, v. a. totake out by bleaching. Ausdauer, f. persistence ; perseverance, 
v. n. to grow pale, to fade; to finish! steadiness. 
bleaching. Ausdaucrn, v. n. to last, to hold out, to per- 
Ausblühen, v. n. to cease blooming. severe. v. a. to endure, to bear. 
Ausbluten, v. a. to bleed, to cease bleeding.) Ausdehnbar, a. expansible, dilatable. 
Jig. to pour forth grief. fein Leben —, to, Ausdehnbarfeit, f. expansibility, extend- 
_ die. ibility, dilatability. 
Ausbohlen, v. a. to lay with thick boards,| Ausdehnen, v. a. te extend, to expand, to 


to plank. dilate ; to stretch ; to prolong ; to enlarge. 
Ausbohren, v. a. to bore out. v.r.toenlarge upon. ausdehnende Kraft, 
Ausborgen, v. a. to lend out. expansive force. 
Ausbraden, v. a. to select, to pick, to turn | Ausdehnung, f. extension, expansion. — 
out, to reject. des Herzens, T. diastole. 
*Ausbraten, v. a. & n. to roast out; to roast| Ausdeichen, v. a. to enclose by a dike. 
sufficiently. *Ausdenten, v. a. to excogitate, to invent, 
Ausbrauden, v. a. to consume; to cease} to contrive, to devise, to imagine. 
using. Ausdeuten, v. a. to interpret; to explain, to 


Ausbrauen, v. a. to perfect by brewing; to} expound. Ausdeutung, f. (pl. —en) ex- 
‘extract by brewing; to finish brewing. | planation, interpretation. 

Ausbraufen, v. a. to cease roaring; to be | Ausdichten, v. a. to contrive, to devise, to 
past fermenting. invent. cin Schiff —, to secure a ship 
*Ausbreden, v. a. to break out, to force} against the entrance of water. 

out, to burst out; to take out; to vomit.) Ausdielen, v. a. to cover with boards, to 
». n, to come out, to break out ; to becoıne| floor. 

known. Ausdienen, v. n.to serve out one’s time ; to 
Ausbreiten, v. a. to spread, to extend; to| become unfit for service. Ausgedtent, 
spread abroad, to divulge, to circulate. v.| part. a. unfit for service, retired from 
r. to enter into details, to propagate, to service. 

multiply. Ausdingen, v. a. to condition, to reserve ; 
Ausbreitung, f. spreading, extending. to except, to stipulate. 

Hesicennen, v. a. to burn out; to perfect/ Ausdennern, v. a. to cease thundering, 


Aus Aus 


Ausdorren, v. n. to dry up, to parch, to] %usfall, m. (pl. —fälle) falling out; pass 
scorch ; to waste away, to pine away; to| (in fencing); sally; result; abatement. 
—spforte, f. sally-port. 

*Ausfallen, v. a. & n. to fall out; to dis. 
locate (by falling); to lose (the hair); to 
shed (the teeth); to make a pass (in fen- 
cing) ; to sally forth, to sally out, to issue; 
to degenerate (of flowers) ; to prove, to fall 
= to issue. das — der Haare, fox’s 
evil. ‘ 

? *Ausfangen, v. a. to empty (a pond of fish) 
*Xusdrefchen, v. a. to thrash out, to finish] by catching, to fish out. 
thrashing. Ausfafen, v. n. to ravel out. v. a. to draw 

Ausdrud, m. (pl. —drüde) expression. der| out the threads, to unravel. 
peraltete —, archaism. —en, v.u. to take | Ausfaulen, v. n. to rot, to rot and fall ont: 
off by impression, to express; to repre-|*Ausfechten, v. a. & n. to fight out, to cease 
sent, to copy. v. n. to finish printing. aus:| fighting. 

edrudte Form, T. the form worked off.) Nusfechter, m. ( pl. —) champion. 
usdrüden, v. a. to squeeze out; to} Ausfegen, v. a. to sweep out, to sweep, to 
press out; to strain (a spunge). Aus⸗ cleanse. 
drüdflich,a. express, explicit, positive, cat-| Ausfeilen, v. a. to file out; to file, to pol- 
egorical; designed, purposed. ad. express-| ish, to smooth. ausgefeilt, elaborate. — - 
ly, &c. Ausdrüdlichkeit, f. explicitness. | Apsfenftern, v. a. to chide, to rebuke, to re. 

Ausdrufch, m. the act of thrashing out; that| prove. 
which is thrashed out. Ausfertigen, v. a. to expedite, to dispatch ; 

Ausduften, Ausdüften, v. a. to exhale. to portion a child. Ausfertigung, f. (pl. 

Ausdulden, v. n. to endure, to suffer to the] —en) dispatch, expedition. 


grow lean. 
Ausderren, v. a. to dry thoroughly, to dry 
up; to parch, to scorch. 
Ausdrangen, v. a. to force or press out. 
Ausdrechfetn, v. a. to hollow out by turn- 
ing on a lathe. ) 
Ausdrehen, v. a. to wind out of, to wrest 
out of; to hollow out by turning on a 













end. Ausduldung, f. endurance. Ausfeuern, v. a. to warm thoroughly, to 
Ausdunftbar, a. that which may be eva-| heat; to cease firing. 
porated. Ausfilzen, v. a. to furnish or to stuff with 


Ausdunften, Ausdünften, v. a. & n. to| felt; to stuff with hair; to check, to chide, 
evaporate, to perspire, to transpire. Aus⸗ to rebuke. 

dünftung, f. (pl. —en) evaporation, per-|*%usfinden, v. a. to find out, to seek out. 
spiration, transpiration. Ausfindig, ad. (used only with machen). 
Auseden, v. a. to cut into angles. — machen, to find out, to discover. 
Ausegaen, v. a. to harrow up (out). Ausfifchen, v. «a. to fish out, to find out; to 
Auseinander, ad. asunder, divided. empty by fishing. ausgefifcht haben, to 
Auseifen, v. a. to get out of the ice. have done fishing. 
Auseitern, v. n. to cease festering. Ausflammen, v. a. to cleanse by means of 
Auserfiefen, Auserfören, v. a. to choose,| a flame. 

to elect, to select. Auserforen, a. chosen, | Ausflattern, v. n. to flutter out, to go out. 
selected. Auserlefen, v. a. to choose, to|*Ausflechten, v. a. to untwist; to extricate. 
select. part. a. exquisite, select, choice,| Ausfleifcheifen, n. (pl. —) fleshing-iron. 
excellent. Auserfchallen, v. r. to resound.| Ausfleifchen, v. a. to flesh out. 
*Auserfehen, v. a. to choose, to select. | Ausflicen, v. a. to mend, to patch. 

userfinnen, v. a. to contrive, to invent. |*Xusfliegen, v. n. to fly out; to leave the 
Auserwählen, v. a. to choose, to elect. | nest. fig. to leave home. 

Auserwahlt, part. a. elect, chosen. *Ausflicfen, v. n. to flow out, to discharge 
Auserzählen, v. a. to tell all, to finish one’s| itself, to flow off; to be poured out. 

tale. Ausflucht, f ( pl. —fliichte) flying out (see 
Auseffen, v.a. to empty by eating, to eat out.) Ausflug); first setting out, first journey ; 
Ausfachen, v. a. to furnish with divisions} evasion, escape, shift, subterfuge, allega- 
and compartments. tion ; tergiversation, shuffling, back door, 
Ausfädeln, v. a. to unthread, to unravel, to} loop-hole. 

feaze. Ausflug, m. ( pl. —flüge) flying out, flight. 
*Ausfalhren, r. a. to deepen or hollow the] der erjte —, first trip. 

road by driving; to export. v. n. to take| Ausflug, m. (pl. ie) flowing out, ef- 
a ride (set out) in a carriage; to out} fiuence, efflux, effluxion; mouth, aber; 
in a hurry, to fly out; to slip, to slide; to} outgate, passage. 

break out, to have eruptions (on the body).| Ausfluth, f. outlet of water. 

T. to get out of the pit. Ausfahrt, f. (pl.| Ausfolgen, v. n. to deliver. — laffen, to 
—¢n) riding abroad, &c. doorway, gate-| deliver up. 

way, outgate. Ausfordern, v. a. to call out, to — 


Aus 


Aus 


to defy, to provoke. Trumpf —, T. to Ausgebot, n. the first bidding. 

play trump, to trump out. Ausforderer,| Ausgebreitet, part. a. extensive. 

m. ( pl. —) challenger, defier. Ausforde=| Ausgeburt, f. production, offspring, issue. 
rung, f. (pl. —en) challenge. YAusferde=| Nusgeden, v. a. to mock, to deride. 


tungsbricf, m. (pl. —t) cartel, challenge. |" Ausgehen, v. n. to 


Ausfordern, v. a. to remove out of. 

Ausforfchen, v. a. to find out; to seek, to 
search, to spy out. Ausforfchung, f- ( pl. 
—<n) inquiring, secking, searching, &c, 

Ausfragen, v. a. to question, to ask, to 
examine; to find out (by inquiring). 

Ausfranfen, v. a. to fringe. 

Ausfreffen, v. a. to eat out; to consume, 
to ruin, to hollow. v. r. to fatten by eating. 

Ausfrieren, v. n. to freeze up, to freeze 
through and through. 


o out, to go abroad ; 
to proceed (of the holy Spirit); to lose 
(the hair); to expire; to die away (of 
trees); to fade (of colors); to go out (of 
stains, fire, &c.); to be effaced (of writ- 
ing); to be spent; to be verified, ful- 
filled (of dreams); to ferment (of dough), 
to terminate, to end. auf etwas —, 
to go in pursuit of something; to have 
in view, to aim at; to tend to. ungeftraft 
—, to come off unpunished. frei —, to 
pay nothing. leer —, to get rg 
plants) 


Ausfuchteln, d. a. to beat with the flat of Ausgeitzen, v. a. (in the culture of 


the sword. 
Ausführbar, a. practicable, performable, 
achievable. Ausführbarfeit, f. practicable- 
ness, practicability. 
Ausfuhre, f. export, exportation. die —Dde- 
— cocket, 
usfubren, v. a. to 
to export ; to — 
tice, to execute, to 


out, to lead out; 
to put im prac- 


evacuate, to purge. —de Mittel, pl. pur-| to 


gative medicines. Ausführlich, a. large, 
ample, full, detailed, copious. ad. at large, 
amply. Ausführlichkeit, f. fullness, copi- 


ousness. 

Ausführung, f. leading out, &c. deduction. 
in — bringen, to put into practice, to car- 
ry into execution. 

Ausfüllen, v. a. to fill out, to fill up. Aus: 
füllung, f. filling, &c. 

Ausfiittern, v. a. to fur, to line (clothes) ; 
to provide with fodder ; to feed, to fatten; 
40 empty (consume) by feeding. Ausfüt: 
terung, f. lining, feeding, &c. see Aus: 
füttern, Ausfütterung der Stüdpforten, 

. half- Ausfütterung des Gang: 
fpills, T. whelps. 

Ausgabe, f. ( pl. —n) the giving or deliver- 
ing out; edition of a book ; spending, is- 
sue of money; expense ; expenditure. 

*Ausgdbhren, v. n. to ferment sufficiently ; 
to cease fermenting. 

Ausgang, m. going out, exit, 


P 
Ausgipfeln, v. a. to 
Ausglatten, v. @. to smooth, to take out by 


T. — to take away the superfluous 
gro 


Ausgelaffen, a. unrestrained, wild, licen- 
tious, petulant, extravagant. ad. unre- 
strainedly, extravagantly, &c. —heit, f 
extravagance, dissoluteness, wantonness 
petulance. 

Ausgenommen, pre. except, excepted. 


ish, to perform; to|Ausgerben, v. a. to tan fully. ‚fig. to beat, 


rash soundly. 

Ausgefhieden, a. T. secretitious. 

Ausgefprenge, x. report, rumor, fame. 

Ausgewanderte, m. ( pl. —n) emigrant. 

Ausgiebig, see Ergicbig. 

*Ausgichen, v. a. to pour out, to empty, to 
effuse ; to fill up; to extinguish by pour- 
ing water. Ausgiefung, f. pouring out, 

u 


effusion ; e 
lop (trees, &c.). 


smoothing. 

*Ausgleichen, v. a. to make even, to equal- 
ize, to balance ; to adjust ; to compensate; 
to level. Rechnungen —, to balance ac- 
counts. 


Ausgleichung, f. (pl. —en) balance, com- 


pensation. 


*Ausaleiten, v. n. to slide, to slip. 
Ausglühen, v. a. to glow out, to heat tho 


roughly. 


*Ausgraben, v. a. to dig out, to dig up; to 
ession.| grave, to engrave, to cut out. cine Leiche 


T. proceeding (of the holy Spirit); end,| —, to disinter, to untomb. 
issue, event; conclusion; outlet, passage.| Ausgraten, v. a. to bone a fish, to pick out 


Ausgäten, v. a. to weed, to root up. 


the bones. 


Ausgattern, v. a. to find out, to discover. |Ausgrübeln, v. a. to investigate, to find out 
*Ausgeben, v. a. to give out, to issue, to] by meditating upon, to dive into, 
edit, to publish; to play out (at cards) ;/Ausgriinden, v. a. to dive into, to fathom, 
to lay out, to expend, to pay out money ;| to sift, to sound; see Erarlinden. 


to produce. 


to pretend to be, to pass for. v. n. to yield, —— m. (pl. 


üffe) effusion ; gutter, 
et, conduit, rn; ſ 


out 


Ansgebegeld, n. small money, spending-|Aushaaren, Aushären, v. n. to part with 


money. Ausgeber, m. (pl. —) distributer, 
steward. 


hair. 


Aushaden, v. a. to grub up; to pink, to 


Ausgeberin, f (pl. —nen) house-keeper,} cut out into points and edges. dic Augen 
Cateress. 
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er ad 


. 
km 


—, to pick out the eyes. 


Aus Aus 


Aushalftern, v. a. to unhalter. vr. fig. |Xusholer, m. (pl.—) T. a sort of cable 
to slip one’s neck out of the halter. — der Blinde, the sprit-sail halliards. 
*Aushalten, v. n. to hold out; to hold the} — des Klüvers, the tack of the jib, — 
tune ; to stay, to last, to continue; to per-| des Klüverbaums, the top-rope of the 


severe, to persist, to be firm. v. a. to en-| jib-boom. — des Ladebaums, girtline. 
dure, to bear. — der Schiebblinde, the bowsprit top. 
Aushämmern, v. a. to beat out with the) sail halliards. — des Topreeps, girtline 
hammer. of the stay-tackles. 
Aushändigen, v. a. to deliver up, to hand |Ausheorcen, v. a. to hearken to, to listen 
over. to, to spy or explore by listening. 
Aushangebogen, m. T. proof-sheet, show-| Aushéren, v. n. to hear to the end. 
sheet, show, sample. Aushilfen, v. a. to unhusk, to peel, to shell, 
Aushangen, v. a. to hang out. to decorticate. 
*Aushangen, v. n. to be hung out. Aushungern, v. a. to famish, to starve, to 


Ausharren, v. n. to persevere, to hold out.) subdue by hunger. Ausgehungert, a. 
Aushaͤrten, v. a. to harden thoroughly. hunger-starved. ' 
Aushau, m. glade. Aushunjen, v. a. to scold, to rebuke, to re- 
Aushauch, m. the act of breathing out;| primand, to abuse. 
breath, fume. —¢n, v. a. to breathe, to ex-| Aushuften, v. a. to bring up by coughing. 
hale. den Geift aushaudjen, to breathe] v. n. to cease coughing. 
his last. Ausjagen, v. a. to chase out, to drive out, 
*Aushauen, v. a. to hew out; to cut out,| to force out. 
to engrave ; to scourge. einen Baum —,| Ausjdten, v. a. to weed; see Ausgaten. 
to lop (prune) a tree. Ausjochen, v. a. to unyoke. 
*Ausheben, v. a. to heave off, to lift out, to! Ausfammen, v. a. to comb out. 
take out; to dig out, to grub out (trees) ;| Ausfämpfen, v. a. to fight out. v. n. to cease 
to draw out with the crane or syphon; to} wrestling. 
levy. den zehnten Mann —, to decimate.| Ausfaucn, v. @. to champ up, to chew. T. 
Rekruten —, to levy men. Aushebung,| to unseam the oakum. 


f. levy of soldiers, &c. Austaufen, v. a. to buy out; to anticipate 
Aushecheln, v. a. to hatchel out ; to traduce,| in buying; to employ well ; to make good 
to censure. use of. 
Ausheden, v. a. to hatch; to brood; to con-| Auskehlen, v. a. T. to channel, to flute. 
trive, to devise. Austehren, v. a. to sweep, to clear, to brush. 
Ausheilen, v. a. to heal or cure perfectly. | ein Schiff —, toswab. Austehricht, Aus= 
Ausheimifch, a. foreign. fehrig, n. sweepings. 
Ausheitern, v. a. to cheer up; see Aufhei⸗ Austetlen, v. a. to provide with wedges. 
term. Ausfeimen, v. n. to germinate, to shoot 


*Aushelfen, v.e. to help out, to aid, to assist. | out. 
Aushellen, v. a. to clear up; see Auf:/Ausfellen, v. a. to lade out. 


hellen. Ausfeltern, v.a. to press grapes. 
Aushemmen, v. a. to untrig, to take away | Ausferben, v. a. to notch. 

the hemming-chain. Ausfernen, v. a. to take kernels out of the 
Aushenten, v. a. see Aushängen. shells; to-pick out, to choose. Ausker⸗ 


Ausheuern, v. a. to let, to hire; to obtain| nung, f. enucleation. 
by paying higher rent than another. Austeffeln, v. a. to form into the shape of a 

Aushieb, m. T. piece of a new coin broken| kettle. 
off for an essay. Austesern, v.a. T. to make clefts, in order 

Aushobeln, v. a. to plane off. to apply coins or — 

Aushöhlen, v. a. to hollow, to excavate ; to Ausficlen, v. n. (of birds) to produce feath- 
delve, to undermine. &äulen —, T. to| ers or quills, to provide with quills. 
channel, to flute, to chamfer. Gifen —, 2Ausfippen, v. a. to select by means of the 
to groove. —— (pl. —en)| balance. 
excavation, concavation. T. chamfering, Ausklaftern, v. a. to fathom or measure (a 
fluting, channel. tree). 

Aushdhnen, v. a. to abuse, to insult; to Ausklagen, v. a. to bring to a conclusion 
mock, to deride. by legal process; to have done complain- 

Aushöfen, Aushöfern, v. a. to huckster, to} ing; to cease suing at law. 
sell by retail. Austlaren, v. a. to clear up, to cleanse. 

Ausholen, v. a. & n. to fetch a blow. weit Ausklatſchen, v. a. to insult with the clap 
—, fig. to begin far off, to expatiate, to| ping of hands, to drive away, to explode ; 
use prolixity. einen —, to pump, sift or| to chatter, to blab; to cease blabbing or 
sound one. chattering. * 


Aus Aus 


Ausflauben, v. a. to pick ont with the fin-| Auslage, f. (pl. —n) laying out; disburse. 
gers; to contrive, to invent. ment; a place for laying out things. 

Ausfleiben, Ausfleben, v. a. to line, to pa-| Ausland, n. foreign country. im —, abroad. 
per ; to close by pasting something over. | Ausländer, m. ( pl. —) Auslanderin, f. (pl. 

Auskleiden, v. a. to undress, to unclothe;| —nen) stranger, alien, foreigner. Ausläns 
to put off clothes. Auskleidung, f. un-| Difch, a. foreign, outlandish, adventitious, 
dressing; dress. alien. 

Ausfleiftern, v. a. to paste on the inside. | Auslangen, v.n. to reach, to suffice. 

Ausklingeln, v. a. to publish by ringing a/ Auslaß, m. outlet. 


bell; to disgrace by ringing a bell. *Auslaffen, v. a. to let out; to leave out, to 
Ausflinaen, v. a. to cease sounding. omit; to publish, to make known; to ex- 
Austlopfen, v. a. to beat out; to clean by} press; to give liberty; to give vent; to 

beating, to knock out. melt out, to fry out. d. r. to signify, to 
Austlügeln, v. a. to find out by ruminating,| show. 

to excogitate, to dive into. Auslaffung, f. (pl. —en) letting out, melt. 
Austneten, v. a. to knead. ing, discovery, omission. T. elision. —g< 


Austnüpfen, v. a. to loosen from a knot. zeichen, n. apostrophe, mark of elision. 

Austechen, v. a. to boil out; to boil sufhi-| Auslauf, m. running out; sailing, setting 
ciently, to clear by boiling. v. n. to boil] sail; issue, mouth. T. projecture ; profit 
over, to boil away; to cease boiling. of saltworks. 

tAustéfen, ©. a. to vomit forth. "Auslaufen, v. n. to run out; to begin run- 

⸗Auskommen, v. n. to come out; to get| ning; to leak; to discharge itself. T. to 
out ; to come abroad ; to be divulged, dis-| project; to keep out; to set sail, to put to 
covered or disclosed; to break out (of | sca; to depart; to wear out or to grow 
fire); to be hatched (of poultry); to suf-| wider by circular friction. 
fice, to reach, to subsist ; to succeed satis-| Ausläufer, m. ( pl. —) runner, messenger, 


factorily ; to agree, to live peaceably. errand-boy ; sprout, shoot, sucker, sprig. 
Ausfommen, n. getting out; competency,)Auslaugen, v. a. to wash in lye, to clear of 
subsistence ; peaceable intercourse. lye, to penetrate with lye; to get out by 
Ausfeppeln, v. a. to uncouple. means of lye. 
Austörnen, v. a. to stake or take out the | Xuslauten, v. a. to emit a sound. 
grains; to choose, to select. Ausläuten, v. a. to proclaim the conclu. 
Ausfeften, v. a. to taste; to select by tast-| sion of a thing by ringing the bell; to 
ing ; to consume by tasting. conclude the ringing of bells. 
Austrähen, v. a. to announce or publish by | Ausläutern, v. a. to clear, to thin. 
crowing. Ausleben, v. a. to live to the end of a cer- 


Ausframen, v. a. to lay out; to set forth,| tain period, to finish one’s life. 
to hang out or expose goods for sale; to Auslecken, v. a. to lick up, to lap up; to 
display. empty by licking. v. n. to run out, to leak. 
Ausfranfen, v. a. to get rid of by sickness. | Ausledern, v. a. to line with leather; to 
Austragen, v. a. to scratch out; to raze or} leather; to beat, to drub. ; 


erase(writings.) Ausleeren, v. a. to empty ; to evacuate ; to 
Ausfrauferiien,n. (pl. —) T. pricking-| excrete, to excrementize. Ausleerung, f. 
teeth ; pricking-iron. (pl. —en) emptying; evacuation, vacua- 
*Austricchen, r. n. to creep out of. tion, voidance. Nuslecrungemittel,n.evac- 
Auskroͤbſen, v. a. to take out the core. uating medicine. 
Ausfühlen, v. a. to cool thoroughly. Auslegen, v. a. to lay out. T. to inlay, to 
Ausfundichaften, v. a. to spy, to scout, to} veneer; to explain, to expound, to con- 
reconnoitre, to explore. strue, to explicate, to interpret. 


Austunft, f. information, intelligence. Ausleaer, m. (pl. —) explainer, interpreter, 
Ausfünfteln, v. a. to contrive with skill or} expounder. — des alten Teftaments, tar- 


by art. gumist. Auslegung, f. (pl. —en) laying 
MMuskuriren (auéhcilen), v. a. to cure tho-| out; advancing, disbursing; inlaying, ven- 

roughly, to heal radically. eering ; explanation, interpretation, expo- 
Auslachen, v. a. to laugh at, to deride. v.n.| sition, construction. dic buchftäbliche Aus 

to laugh at ease ; to cease to laugh. {eauna, the literal acceptation. 
Auslahenswerth, a. ridiculous. Auslehnen, v. a. see Ausleihen. 


*Ausladen, v. a. to unload; to discharge.| Aus(ehren, v. a. to finish teaching. 
Auslader, m. (pl. —) lighterman, dis-|*Xusleiden, v.a. & n. to suffer to the end; 
charger. Ausladezeug, see Kugelzieher. to cease suffering. 
Ausladung, f. discharge, unloading, dis-|*Austeihen, v. a. to lend out. 
embarking. T. prominence, projection,| Auslenfen, ». n. to strike into another path. 
— part (in architecture). Auslernen, v. n. to finish the time of learn- 
5 


Aus Aus: 


ing, to conclade the apprenticeship; to ob-[Ausmiethen, ©. a. to let out for hire; to 
tain full experience in any thing. Ausges| dislodge by offering (or asking) a higher 
lernt, part. a. having finished the appren-| rent. 
ticeship or course of instruction; prac-|2usmindern, v. a. to assign to the lowest 
ticed, experienced. bidder. 
*Auslefen, v. a. to pick, to select; to sort Ausmiſten, v. a. to clear of dung, to cleanse 
out, to cull, to choose ; to peruse or read a| the stable. 
book through ; to finish reading. Ausmitteln, v. a. to find out, to devise, to 
Austefung, f choosing, picking out, select-| discover, to detect. 
ing, &c. perusing. tAusmentiren, v. a. to equip, to accoutre. 
Ausleuen, v. a. T. to unload by means of a |tXusmontirung, f. equipment, accoutre- 
boom and tackle. ment. 
Austidten, v. a. to make light, to clear, to| Ausmooſen, v. a. to rid of moss. 
thin. Ausmuͤnzen, v. a. to coin. 
Ausliefern, v. a. to deliver, to deliver over | Ausmuitern, v. a. to pick out, to reject; to 
to another. Auslieferung, f- (pl. —en)| adorn. 
i Ausnaben, v. a. to adorn with the needle; 


very. 
*Ausliegen, v. n. to improve by lying. to embroider. 
Auslieger, m. (pl. —) T. a ship lying out} Ausnahme, f. exception. 
to watch, guard-ship, outrigger. Ausnehmen, v. a. to take out; to except, 


Auslochen, v.a. to make a hole ; to fill with} to exempt. v. r. to distinguish one’s self; 
holes. to make a figure, to look (well or ill); to 
Ausloden, v. a. to entice out. embowel. —b, part. a. exceeding, extra- 
Auslootſen, v. a. T. to pilot out of'a harbor.| ordinary. ad. exceedingly, admirably. 
Auslöfhen, v. a. to extinguish ; to quench,| Ausgenemmen, part. a. excepted, except. 
to put out, to expunge, to obliterate, to ef. Ausoden, v. a. to empty, to desolate. 
face. v. n. to be extinguished; to dic. Ausölen, v. a. to anoint. 
Austöfchlich, a. quenchable. Auspaden, v. a. to unpack. 
Auslöfchlichkeit, f- quenchableness. Auspappen, v. a. to line with pasteboard. 
Ausloofen, v. a. to draw by lot, to ballot fAuspariren, v. a. to parry, to ward off. 
for ; to dispose of by a lottery or raffle. |Xuspaufen, v. a. to drum out. 
Auslöfen, v. a. to loosen; to redeem; to | Auspeilen, v. a. T. to sound. 
ransom. Auslöfung, f (pl. —en) releas- |Muspeitfchen, v. a. to whip, to scourge. 
ing, redeeming; deliverance; ransom ;/Xuspfählen, v. a. to set with pales. 
money paid for one. T. rachat. Auspfanden, v. a. to seize for debt, to dis. 
Ausliften, v. a. to air. train. 
Ausmachen, v. a. to get out; to take out; | Auspfcifen, v. a. to explode, to hiss or hoot 
to shell, to unhusk, to peel, to blanch; to| at. v. n. to have done whistling. 
find out ; to amount, to come to; to make | Auspflaftern, v. a. to pave. 
up, to finish, to end, to decide; to fix, to Auspfluͤcken, v.a. to pluck up. 
determine ; to constitute. Ausgemacht, a. | Auspfliigen, v. a. to plow up. 
confirmed, professed. Kuspichen, 2. a. to pitch on the inside, 
Ausmahlen, v. a. to get out by grinding ;| Xusplappern, cv. a. to blab out, to prattle. 
to finish grinding; to mark out (a field, |Ausplatten, Ausplätten, v. @. to smooth 


&c.); to choose, with the iron; to finish ironing. 

Ausmalen, v. a. to finish a picture, to il. Ausplaudern, v. a. to blab out, to prattle. 
luminate ; to paint; to color. Ausptindern, v. a. to plunder, to pillage, to 

Ausmann, m. see Yusbürger. ransack. 

Ausmärgeln, v. a. to enervate, to ernaciate, | Auspochen, v. a. to beat (clothes, skins, &c.) 
to weaken, to impoverish. _ Jig. to explode, to hiss (an actor from the 

Augmarfen, v. a. to mark out. stage). 

Ausmarfch, m. marching out. Auspolitern, v. a. to stuff, to quilt. 

tAusmarſchiren, v. n. to march out. Auspeltren, v. a. to polish, to burnish, to 

Ausmäften, v. a. to fatten fully. brighten. 

Ausmauern, v. a. to wall up, to line with | Auspefaunen, v. @. fig. to trumpet forth, to 
stones. divulge ; to blazon. 

Ausmeißeln, v.a. to chisel out, to chisel off, | Auspraͤgen, v. a. to coin; to stamp dis- 
to carve. tinctly. 

Ausmerzen, v. a. to pick out what is bad, | Augpredigen, v. n. to conclude preaching. 
to reject, to cull. Auspreffen, v. a. to press out, to squeeze 


*Ausmeffen, v. a. to measure out; to sur-| out,toextort. fig. todraw(tears, sighs, &e.). 
vey (a field, &c.); to sell by measure. ein Ausproben, r. a. to try thoroughly; to ex. 
Schiff —, to gauge a ship. amine by the test. 
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Aus Aus 


Ausprüfen, v. a, to try or prove ——— Ausrieſeln, v. a. to trickle down from. — 
Ausprügeln,v.a.to maul, to cudgel, to drub. | Ausringemafchine, f- (pl. —n) wringing- 
Auspumpen, v. a. to pump out; to empty) machine. 

by pumping. *Ausringen, v. a. to wring out; to finish 
Auspußen, v. a. to clean, to Jeanse, todress,| wrestling and struggling. 

to adorn, to embellish; to check, to re-|*Ausrinnen, v. n. to run, to leak, to trickle 

buke, to reprimand ; to snuff out a candle.| out. 

Auspuser, m. (pl. —) dresser. fig. re-|Ausritt, m. an excursion on horseback. 


proof, severe reprimand. Ausrottbar, a. extirpable. Ausrotten, v. a. 
Ausquetichen, v. a. to squeeze out. to root up, to unroot ; to exterminate, to 
tAusradiren, v. a. to scratch out with a| extirpate, to destroy. YAusrotter, m. (pl. 

knife, to raze, to erase. —) exterminator, extirpator. 

Ausrafen, v. a. to cease raving. Ausrüden, Ausruden, v. a. to march out ; 
Ausrajten, v. n. to rest sufficiently. to decamp. 


Ausrauchen, v. a. to smoke out (a pipe); to] Ausruf, m. ery, outcry ; exclamation ; pro- 
drive out by means of smoke. v. n. to cease| clamation; promulgation by the public 


smoking, to evaporate. crier; auction, public sale. 
Ausrducern, v. a. to smoke sufficiently ;|*Ausrufen, v. a. & n. to cry, to cry aloud, 
to fumigate ; to smokedry. to call out, to cry out, to proclaim. Aus: 


Austaufen, v. a. to pluck up, to pull out. | rufer, m. (pl. —) crier, proclaimer ; bell. 
Ausräumen, v. a. to remove, to empty, to] man. Ausrufung, f. (pl. —en) crying 
evacuate. ein Zimmer —, to clear a room.| out, exclamation, proclamation. 


cin Haus —, to gut a house. Ausrufungsmwert, n. interjection. Ausru⸗ 
Ausraupen, v.a. to rid of caterpillars. funaszeichen, n. note of exclamation. 
Ausräufpern, v. a. to throw up in clearing | Xusruben, v. n. to rest, to repose. 

one’s throat; to hawk, to hem. Ausrinden, v. a. to round, to form into a 
Ausrechnen, v. a. to reckon, to calculate, to} round shape. 

compute. Ausruvfen, v. a. to pull out, to pluck out. 


Ausrechner, m. (pl. —) caster. Ausrech⸗ Ausriften, v. a. to arm, to fit out, to equip, 
nung, f. (pl. —en) calculation, computa-| to furnish. Ausriiftung, f- (pl. —<n) 
tion. equipping, equipment, preparation. 

Ausreden, v. a. to stretch out, to distend. Auscätteln, v. a. see Ausfchütteln. 

Ausrede, f- (pl. —n) enunciation, utter-|Ausfaat, f. sowing; seed, seed-corn. 
ance, delivery. ‚fig. evasion, shift, subter- | Ausfaden, v. a. to take out of a sack; to 
fuge, excuse, pretence; color. —n, v.a.| empty bags or sacks. 

& n. to utter, to deliver, to speak, to ex- Ausſaͤen, v. a. to scatter seed, to sow, to 
press; to speak out$ to finish (one’s| disseminate. 


speech) ; to use cvasions or shifts. Ausfage, f- (pl. —n) deposition, evidence, 
Ausregnen, v. a. to cease raining. declaration, assertion. Ausfagen, v. a. to 
*XAusreiben, v. a. to rub off; to rub out;} utter, to say, to express, to declare; to de- 

to finish rubbing. pose, to give evidence, Ausſager, m. (pl. 
Ausreichen, v. n. to reach, to suffice, to be} —) deponent, witness. 

sufficient. Ausfas, m, leprosy; eruption; objection ; 
Ausreifen, v. n. to set out on a journey; to} the lead at billiards. Ausfägig, a. leprous. 

finish travelling. der Ausfasige, the leper. 


*Ausreifen, v. a. & n. to tear out, to pull) Ausfaubern, v. a. to cleanse, to sweep, to 
out ; to tear, to burst ; to run away, to de-| prune, to lop. 


sert; to break loose (of horses). Ausſaufen, v. a. to drink up, to swill. 
Ausreifer, m. (pl. —) runaway, deserter, |*Yusfaugen, v. a. to suck out ; to exhaust ; 
fugitive. to drain; to impoverish; to weaken; to 


*Ausreiten, v. a. & n. to ride out, to set out} suck the full time. Ausfauger, m. (pl. 
on horseback. Ausreiter, m. (pl. —) out-| —) oppressor; parasitical plant. 


rider, messenger, attendant. Ausfäugen, v. a. to suckle the full time ; to 
Austenfen, v. a. to sprain, to wrench, to| cease suckling. 

put out of joint, to dislocate. Ausfhaben, v. a. to scrape out, to erase. 
Ausreuten, vo. a. see Ausretten. Ausichaffen, v. a. to turn out, to remove. 
Ausrheden, v. a. T. to fit out a merchant-| Ausichäften, v. a. to pierce a ship for a 

ship. given number o 


Ausrichten, v. a. to do, to perform, to effect, | Xusfchalen, v. a. T. to line with boards. 
to execute, to acquit; to furnish the ex- Ausſchaͤlen, v. a. to peel, to shell, to blanch. 
pense of. Ausrichter, m. executor. Aus⸗ Ausſchaͤmen, Ausfchanden, see Ausſchim⸗ 
richtung, f. preparation ; ak of the dow-| pfen. 
ry, — in clothes, furniture, &c. Ausſchank, m. retail of liquors. 


Aus Aus 


Ausichärfen, v. a. T. to cut out. Ausfchleimen, v. a. to clear of slime. 
Ausicharren, v. a. to rake out, toscrape out, |*Yusichlichen, v. a. to shut out; to debar, 
to dig up; to insult by scraping with the! to exclude, to excommunicate. T. to jus- 


feet. tify. Ausichließlich, a. exclusive. ad. ex- 
Ausfhatten, Musſchattiren, v. a. to shade| clusively. Ausſchließung, f (pl —en) ex- 
(in painting). clusion, exception. Ausfchliefungen, pl. 
Ausfchauen, v. n. to look out. T. justifiers. 
Ausfchaufeln, v. @. to throw out with the| Ausſchluͤpfen, d. n. to slip out of, to = 
shovel. forth (out of). 


Ausfhäumen, v. a. & n. to foam, to froth ;| Ausſchluͤrfen, v. a. to empty by sipping or 
to cease foaming; to utter in a foaming supping. 
passion. Ausichluß, m. exclusion, exemption. 
*Ausfdheiden, v. a. to separate, to secrete.| NAusichmähen, v. a. see Ausſchelten. 
v. n. to walk off, to withdraw, to depart. | Ausjchmalen, » «a. to chide, to check, to 
Ausſchelten, v. a. to chide, to reprove, to| scold, to reprimand, to reproach. v. n. to 
abuse. cease chiding. 
Ausfchenten, v. a. to pour out ; to sell liquor | Ausſchmauchen, v-a. to smoke out ; to-drive 
by retail, to keep a tavern or an alehouse.| out by smoke; to purify by sınoke. 


*Ausfheren, see Scheeren. *2usidmeigen, v. &. to beat out, to‘throw 
Ausfcheuern, v. a. to scour, to rebuke, to} out. v. n. to kick out (of horses); to begin 
chide. striking. 
Ausſchicken, v. a. to send out. Ausſchmelzen, d. a. & n. to melt out, to 
Ausfchieben, v. a. to shove out; to draw| dissolve ; to cease melting. 
the bread out of the oven. Ausſchmieden, v. a. to forge, to hammer ; 


Ausfchienen, v. a. to furnish with splints. | to hammer out; to unfetter. 
*Ausichießen, v. a. te shoot out ; to throw | Ausfchmieren, v. a. to smear; to pirate, to 
out, to reject, to pick, to cast out, to sort.| transcribe, to copy ; to drab. 
T. to unballast; to keep pace with the Ausfchmellen, v. x. to cease to be sulky. 
sun (of the wind) ; ; to shoot for. v. n. to| Ausihmüden, va. to decorate, to adorn, 
shoot up. to dress up, to embellish, to accoutre. 
Ausfchiffen, v. a. to disembark, to land. Ausichnappen, v. n. to snap off. 
Ausſchimpfen, v. a. to abuse, to insult. Ausfchnarchen, v. a. to cease snoring. 
Ausichinden, v. a. (vulgar) to flay, to strip ;| Ausſchnauben, v. a. to blow one’s nose ; to 
to harass to excess; to sell with usurious respire, to recover breath. 
profit. Ausichnäußen, v. a. to snuff out (the can- 
Ausſchirren, v. a. to unharness, to unyoke.| dle); to blow one’s nose. 
Ausfchlachten, v..a. to slaughter, to kill. Ausichneiden, v. a. to cut out, to carve; to 
Ausfchladen, v. a. to separate the dross| castrate, te prune. 


from the metal. Ausfchneidebilder, pl. eut paper-work. 
*Ausfchlafen, v. n. to sleep one’s fill; to Ausichneidemeffer, n. T. cutting-knife. 
sleep away. Ausfchneider, m. ( pl. —) retailer; mercer; 


Ausfchlag, m. first blow, result, turn, event,| gelder. 
issue, success ; bius, turning, over-weight; Ausfchneiteln, v. a. to prune, to lop (trees). 
breaking out, ‘pimples, itch ; casting vote, | Ausfchnitt, m. ( pl. —¢) cutting out; cut; 
decision. retail, mercery; curvature. T. segment 
*Ausfchlagen, v. a. to beat, knock, strike,} of a circle. —handlung, f. mercery. 
take or put out; to line within, to hang, Ausfchnigen, v. a. to cut out, to carve. 
to paper; to turn up, to face; to beat off,| Ausfchnüren, v. a. to unlace. 
to ward off, to parry ; to refuse, todecline, Ausfhöpfen, v..a. to draw water, to drain, 
to reject. v. n.to give the first throw; to) ta empty, to-exhaust.. 
attack ; to begin a quarrel; to kick, wince, | Ausſchoſſen, v. n. to shoot out, to sprout. 
jerk, fling out (of horses) ; to turn, to bias| Yusichößling, m. ( pl. —e) shoot, sucker. 
(of scales); to conclude singing or re Ausichrapen, v. a. to rub out, to scrape 
bling, to have done singing (of birds);. to) out, to erase. T. to untwist the ends of 
bud, to germinate, to put forth shoots; to] strands. v. n. to make a leg. 
fall out, to issue, to prove;. to break out|*AXusfchrauben, v. a. to screw out, to un- 
into pimples. screw. 
Ausfchlämmen, v..a. to clear of mud. *Ausfhreibven, v. a. to write out, to copy, 
Ausſchleifen, v. a. to grind out, to whet} to transcribe ; to take from, to pirate; to 
out ; to get out by grinding ; to grind suf-| convocate, to summon; to exact, to im- 
seat to grind hollow ; to finish grind-| pose, to lay on taxes. v. n. to cease writing. 
Ausfchreiber, m. (pl. —) copyist, plagiary,, 
Auclöleifen, v. @. to.drag out on a sledge.| pirate. Ausfhweiberei, f- — 


Aus 


Ausfhreibung, f- (pl. —en) convocation, 
proclamation. 

*Ausfchreien, v. a. to ery out, to publish 
by erying ; to cease crying. 

*Ausfchretten, v. n. to step aside, to exceed. 

Ausichreitung, f. excess, transgression. 

Ausichreten, v. a. to gnaw; to roll a cask 
out of a cellar. 

Ausſchuhen, v. a. to take off the shoes. 

Ausichuß, m. (pl. —fchüffe) refuse, brack, 
garble, trash, outcast. ‘I’, second sort of 
hemp; committee; militia; treinbands. 

Ausichütteln, v. a. to shake out. 


Aus 


exterior. das —, outside appearance, ex 
terior, exteriority. Acuferlich, a. external, 
exterior, outer, outward. ad. otitwardly, 
externally, exteriorly. Acußerlichkeit, f. 
(pl. —en) externality. Aeußern, v. a. to 
ulter, to show, to intimate, to express, to 
signify, to indicate, to disclose, to advance; 
to give to understand. Xeußerft, ad. ex- 
tremely, exceedingly. Außerite, (der, die, 
das,) a. (superlative of Aeußere) utmost, 
extreme. Aeußerung, f (pl. —en) over- 
ture; deliverance ; utterance, expression, 
indication, intimation. 


Ausichütten, v. @. to pour out; to open, to| Ausfesen, v. a. to set out; to expose ; to set 


disclose ; to empty. 
Ausihwänten, v. a. to rinse, to wash out. 


on shore ; to discontinue, to put off, to set 
aside, to delay; to appoint, to settle; to 


*Aus{dhiwaren, 0. n. to come out or to be| find fault with, to censure, to blame, to 


brought out by suppuration. 
Ausſchwaͤrmen, v. n. to swerve out ; to fin- 
ish swarming. 


except. Ausſetzling, m. ( pl. —¢) child ex. 
posed. 


Ausfeufjen, v. a. to have done sighing. fig. 


Ausſchwatzen, v. a. to blab out; to talk out) to die. 


of; to finish talking or blabbing. *Ausfenn, v. n. to be out, abroad or absent, 
Ausfchmeif, m. digression. —en, v. a. to} to be at an end; to be over; to be emp- 

rinse ; to cut sloping. v. n.to deviate, to] tied. auf etwas —, to have something m 

digress, to swerve ; to commit excesses, to] view. 

lead a dissolute life. —end, part. a. ex-! Ausficht, f. (pl. —en) view, prospect. —en, 

cessive ; extravagant; dissolute, licentious,| pl. fig. prospects, expectations. 

debauched. —una, f. (pl. —en) extrav-| Ausfidern, v. n. to trickle out, to ooze out. 

agance, excess, debauchery, extreme, ex-| Nusfichen, v. a. to get out by sifting ; to sift. 
, travagation, digression. tAusfiechen, v. a. to get rid of through sick- 

Ausfchwelgen, v. n. to cease revelling and| ness. v. n. to cease being sick. 

rioting. Ausſieden, v. a. to seethe out ; to purify by 
Ausihwemmen, v. a. to water, to wash, to} seething. 

lave. Ausfiefern, v. n. see Ausfidern. 
Ausſchwenken, oe. a. see Ausichwänfen. | Ausfingen, v. a. to sing out; to sing to the 
Ausichwingaen, v a. to shake, to swing, to} end. r.n. to finish sinking. 

winnow, to fan. *Ausfinnen, v. a. to find out by meditation, 
Ausihwißen, v. a. to sweat, to perspire.| to invent, to contrive. 

v. n. to exude; to cease sweating. *Ausſitzen, v.n. & a. to sit out; to sit on 
Ausſegeln, v. m. to sail out of; to keep) the outside of the house; to finish sitting. 
aloof from; to disembogue. Ausföhnen, v. a. to reconcile, to appease. 
"Ausfchen, v. a, to see to the end; to look | Ausföhnung, f. (pl. —en) reconciliation, 

out (one’s eyes); to choose, to select; to| atonement, expiation. 

look like, to appear, to seem, to be like, to} Ausfönmern, v. a. to expose to the sun, to 

resemble. Das —, face, appearance. uir and dry by the sun; to bask. 
Ausfeihen, v. a. to strain, to filtrate. Ausfondern, v. a. to single out, to select, to 
Ausfeimen, v. a. to clarify honey. separate, to segregate. 
Außen, ad. out, without, abroad, out of|tAXusfertiren (Ausſorten), v. a. to sort, to 

doors. —{inte, f. outline, contour. —fchein,| pick out, to match. 

m. outward appearance. —{eite, f. the out-| Ausfpähen, v. a. to spy out; to explore. 

side. — vert, n. outwork. Auefpäher, m. (pl. —) spy, emissary. 
Ausfenden, 0. a. to send out, to send abroad. | Ausfpabung, f- (pl. —n) spying, search. 
Außer, pre. & c. without, out of; beside,| Ausipalten, 0. a. to take out by splitting. 

besides, except. —amtlich, a. not official,| Ausipann, f. a stage, change of‘ horses ; 

private. —dem, ad. moreover, besides.| baiting-place. 

—gerichtlich, a. extrajudicial. —halb, Ausfvannen, v. a. to spread, to extend; to 

pre. on the outside of, without, out of. ad.| stretch; to unyoke ; to unharness (horses). 

abroad, outwardly, externally. —ordent⸗ die Segel —, to crow the sails. v. n. to 

lich, @. extraordinary. ad. extraordinarily.| stop, to put in; to bait. 

—finnlich, a. speculative; metaphysical.| Ausſparen, v. a. to save, to lay up for fu- 

—wefentlich, a. not essential, contingent,| ture use. 

accidental. Ausſpaziren, v. n. to walk out, to take a 
Auer, (der, dic, das,) a, outer, outward,! walk. 


. 
al / 


Aus Aus 


Ausfpeichern, v. a. to clear the warehouse.| Ausitampfen, v. a. to stamp out, to beat 

*Auslpeien, v. a. to spit out; to vomit, to] out, to pound. 
belch, to cast up; to reject with disdain. | Ausftand, m. ( pl. —ftände) arrears. 

Ausfpenden, v. a. to distribute. | Ausftandia, a. outstanding. 

Ausfpender,'m. ( pl. —) distributor. Ausitänfern, v. «a. to fill with a bad smell, 

Ausipendung, f- ( pl. —en) distribution, ad-| to find out, to ferret. 
ministration, dispensation. Ausjtatten, v. a. to give in dowry; to en. 

Ausfperren, v. a. to spread out; to shut! dow, to portion, to marry (a daughter); to 
out, to lock out. establish (a son); to settle. Ausitattung, 

Ausfpielen, v. a. to lead (a card), to play| f. (pl. —en) dowry, portion, dotation ; 
out, to play first; to play to another; to] establishment. 
rafile for; to perfect by playing. v. n. to] Xusitäuben, v. a. to clear of the dust. 
cease playing. Ausitäubern, v. a. to drive out; to search. 

“Ausfpinnen, v. a. to spin out, to extend| Ausſtoͤupen, v. a. to whip, to scourge pub- 
by spinning. v. n. to cease spinning, licly, to expel by a public whipping. 

Musipintifiren (ergrübeln), v. a. to find|*Ausitechen, v. a. to dig out, to cut out, to 
out, to excogitate. carve, to engrave; to excavate; to drink 

Ausfpioniren (ausfpähen), v. a. to spy out.| out; to empty ; to supplant. 

Yusfpotten, v. a. to mock, to deride, to rid-| Uusitechec, m. ( pl. —) 'T. boom used for a 
icule. Ausfpettung, f. mockery, derision.| bowsprit in small vessels. 

Ausſprache, f. elocution, voice, utterance ;| Ausſtecken, v. a. to set up, to put up, to 
pronunciation, accent. hang out. 

Ausſprechen, v. a. to speak, to utter; to *Ausſtehen, v. n. to stand out, to stand in 
promounce ; to express; to describe; to| an open place; to endure, to bear, to suf- 
accent; to sentence. fer, to hold out. fig. to serve one’s time. 
Ausſprechlich, a. utterable, expressible. ausitehende Schulden, outstanding debts. 
Ausfpreiten, Ausfpriizen, v. a. to spread! Xusiteifen, v. a. to stiffen ; to stay, to sup- 
out. port. 

Ausfprengen, v. a. to blow out with gun- Ausſteigen, v. n. to get out, to step out, to 
powder ; to put a horse into a gallop; to} alight, to debark. 
spread, to divulge. Ausitellen, v. a, to put out; to post; to set 
Ausiptencn, v. a. to scatter like chaff. watch; to expose, to lay out, to exhibit 
Ausſprießen, v. n. to shoot forth. (commoditics, &e.); to draw, to give (a 
Ausſpringen, v. n. to fly off, to burst out;| bill of exchange, &c.); to delay, to put off; 
to cease leaping. to criticise, to censure. Ausitellung, f- 
Ausfprisen, v. a. & n. to spout, to spulter,| (pl. —¢n) putting out, exhibition; draw- 
to spurt. T. to squirt, to syringe, to in-| ing (a bill of exchange, &c.). Ausjtels 
ject. Ausiprigung, f. (pl. —en) injection.| {ungstag, m. date. 

*Ausfpreffen, v. n. to sprout, to shoot forth;|*Ausiterben, d. n. to die away; to become 
to burgeon. Ausfprößling, m. (pl. —¢)} extinct, to be extinguished. 
shoot, sprout. Ausfteucr, f. portion, dowry. —n, v. a. to 
Ausfpruch, m. (pl. —fpridje) decision,| give in dowry, to endow, to portion; see 
judgment, verdict. Ausftatten. 

Ausfprudeln, v. a. & n. to bubble out. fig.) Ausiticten, v. a. to adorn with embroidery. 
to sputter. Ausitöbern, v. a. to search; see Ausftäus 

Ausfprüben, v. a. to emit in sparks, to] bern. 
throw out, to cast up. Ausftechern, v. a. to pick (the teeth). 
Ausfpuden, v. a. to spit out. Ausiteden, v. a. to root up, to grub up. 
Ausſpuͤlen, v. a. to wash out, to cleanse, to Ausſtopfen, v. a. to stuff, to fill, to cram. 
rinse ; to hollow by washing. Ausitören, v. a. to search, to rummage ; to 
Ausfpinden, v. a. T. to line with boards, | ferret. 

Ausfpüren, v. a. to trace out, to spy out, to} Ausſtoſi, m. push, thrust, pass (in —— 
find out, to explore. *AusiteGen, ov. a. & n. to push first, to make 
tAusftaffiren (auspugen), v. a. to dress, to] a pass or thrust; to tilt (in fencing); to 
equip; to border, to decorate; to furnish; push out, to thrust out, to cast out, to turn 
with, to garnish. Ausftaffirer, m. (pl.| out, to expel; to belch out (oaths). die 
—) a person that garnishes or decorates ;} Marsſegel —, T. to set out the topsails. 
trimming-rnaker. Ausſtoßung, f. thrusting out, expulsion. 
Ausftaffirung, f. dressing, equipment, gar-| Ausſtrablen, v. a. to beam forth, to glare. 
nishing. Ausitreden, v. a. to stretch out; to distend, 

Ausitafen, v. a. T. to furnish with wooden| to extend. 
stakes, between which the space is to be|*Ausitreichen, v. m. to stroll, to roam, to 
filled with bricks or oo rove, to swerve; to flog, to nae or 


















Aus Aus 


out; to smooth down, to undo] Austrdalidh, a. sce Eintraͤglich. 
the * to blot, to cross, to cancel, to | Austrauern, v. n. to finish mourning. 
strike out, to expunge. fig. to cry up, to|Austräumen, v. n. to finish dreaming. 
praise immoderately. *Austreiben, v. a. to drive out; to expel, 
Ausftrcichfeile, f- (pl. —n) equalling-file. | to cast out, to eject. v. n. to ccase driving. 
Ausitreifen, c. n. to make an excursion, to Austreibend, part. a. expulsive. Austrei⸗ 


rove about, to straggle ; to strip. bung, f. expulsion. 
Ausitreiten, v. a. to cease contending, to|Austrennen, v. a. to unsew and take out. 
fight out. *Austreten, v. a. to tread out; to widen, to 
Ausftreuen, v. a. to strew, to spread, to| make hollow, to wear by treading. v. n. 
scatter. to come forth; to step out; to slip, to 
Ausitrömen, v. n. to stream forth. glide; to.swell; to overflow, to break out 
Ausitüdeln, v. a. to cut into pieces. of the banks. T. to extravasate. fig. to 
tTAusftudiren (erferfchen), v. a. to find out; abscond, to drop out, to make away, to 
by study ; to finish one’s studies. escape ; to take flight. Austreter, m. ( pl. 
Ausftürmen, v. n. to storm or rage to the) —) abscondor, deserter, runaway. Auf: 
end; to cease storming. tretung, f. ( pl. —en) secession. 
Ausitürzen, v. a. to throw out, to empty. Austriefen, v. n. to drop out, to trickle out, 
Ausftiigen, v. a. to support with props. to cease dropping or trickling. 


Ausfuchen, v. a. to select, to cull, to pick |*Austeinfen, v. a. to drink out, to drink up. 
out, to choose, to make choice of’; to search | Austritt, m. ( pl. —¢) stepping out; seces. 


thoroughly ; to finish one’s search. sion ; step; balcony, porch. fig. running 
Ausfüßen, v. a. to sweeten. T. to edulcerate.| away, absconding (of a debtor). 
Auft, m. (pl. —¢) ephemeron-worm, Austrednen, v. a. to dry up, to dry, to de- 
Austäfeln, v. a. to wainscot. siccate, to arefy. v. n. to become dry. 
Austanzen, v. n. & a. to dance out, to fin- | Austrommeln, ». a. to drum out; to drum 
ish dancing. about, to publish by the drum. 
tAustapestren, v. a. to hang with tapestry, | Nustrompeten, v. a. to trumpet; to publish 
to paper. by sound of trumpet. 
Austaufch, m. interchange, barter. Auströpfeln, v. n. to trickle out; to cease 
Austaufchen, v. a. to exchange. trickling. 


Aujter, f- (pl. —n) an oyster. —banf, f.| Austropfen, ». n. to drop, to drop away. 
bed of oysters; cultch. —nfifcher, m. Austrumpfen, v. n. to play out trumps. 
dredger, drudger. —nfrämer, m. oyster-| Austuͤnchen, v. a. to whitewash. 


man. —fchale, f. oyster-shell. Austunfen, v. a. to dip out. 
Aufteritat, see Strenge. Austufchen, v. a. to wash or shadow with 


Austheilen, v. a. to distribute; to spend, to} Indian ink. 
dispense, to deal, to give out; to divide ;!Ausüben, v. a. to exercise ; to practise; to 
to administer (the sacrament). perfect by practice, to execute ; to commit, 
Austheiler, m. ( pl. —~) Auetheilerin, f (pl.| to perpetrate (a crime); to wreak (ven- 
—nen) a person distributing. Austheis| geance). Ausüblich, a. practicable. 
(una, f. (pl. —en) distribution, adminis-/%ushouna, f. exercise, practice. 


tration. Auswachſen, v. n. to grow out, to shoot 
Austheeren, v. a. to tar the inside. out, to sprout; to attain full growth; to 
*Austhun, v. a. to put out; to put off; to} grow hump-backed, crook-backed; to 
let, to hire. cease growing. 
Austicfen, v. a. to deepen. Ausgetieft, «|*Auswägen, v. a. to weigh out, to sell or 
dishing, concave. retail by weight. 


Austilgen, v..a. to destroy, to. exterminate, | Ausmagen, v. r. to venture out. 
to extinguish, to efface, to abolish, to ob. Auswahl, f. choice, selection. Auswählen, 
literate. Austilgung, f. destruction, ex-| v..a. to choose, to select, to cull, to pick 


termination. out. Auswaͤhlende, m. (pl. —n) selector. 
‚ Austoben, v. n. to cease fretting, to leave! Auswalzen, v. a. to roll out. v. n. to finish 
off raging; to spend one’s rage. walzing. 
Austraben, v. n. to trot out. YAusmanderer, m. (pl. —) emigrant. 
Austrag, m. ( pl. —träge) issue, end; deci- Auswandern, v. n. to set out, to depart, to 
sion; arbitrage, accommodation. emigrate, to expatriate; to finish one’s 


Austragalinftany, f. a court deciding doubt-} travels. Ausiwanderuna, f- (pl. —en) 
ful matters between the sovereigns of the} emigration, expatriation, 
German confederation. Ausiwannen, v. a. to cleanse or purify by 
Austragen, v. a. to carry out; to divulge,| winnowing. | 
to blab; to decide, to determine. v. n. to Auswaͤrmen, v. a. to warm thoroughly. 
m. to, Auswarten, v. n. to wait to the end, 


Aus Aus 


Auswärtig,e. foreign, outward. Auswuͤrts, smell or hunt out, to get scent of; to dis. 
ad. outward, from without, abroad. cover. v. r. to cease thundering, 
*Auswafden, v. a. to wash, to wash out, |Auswölben, e. a. to vault, to arch. 
to wash away ; to cease washing ; to blab| Auswuchs, m. (pl. — wuͤchſe) sprouting ; 










out. excrescence, hump-back. 

Auswäffern, v. a. to water, to freshen; to! Auswuͤhlen, v. a. to root up, to grub up, to 
soak in water. undermine. 

Ausmwäfferungslinte, f- T. waterline, load. | Auswurf, m. (pl. —würfe) beating ; first 
waterline.. cast; outcast, refuse, drega; excrement, 

Auswechſeln, v. a. to exchange. excretion, trash; eruption. 


Ausweg, m. ( pl. —e) outlet, way out, open- | Auswuͤrfeln, v. a. to play for a thing with 

ing. ‚fig. way, expedient; shift, evasion,| dice, to rafile.. 

subterfuge. Auswirfling, m: (pl. —e) outcast. 
Auswehen, v. a. to blow out, to extinguish | Auswurjeln, v. a..to root out, to eradicate. 

by blowing ; to finish blowing; to fly out, Auswürhen ‚dv. n. to Cease raging. 

to flutter. Auszaden, Auszadern, v. a. to dent, to 
Ausweiden, v.a. & n. to get out by soak-| notch, to scollop.. 

ing and softening; to soak thoroughly.|Ausjahlen, v. a. to pay,.to issue. 

*—,v.n. to give way; to evade, to pre-|Auszählen,». @. to count out, to sell by re- 
varicate ; to avoid, to shun. tail, to finish counting. Auszahler, m. 
Ausmweiden, v. a. to eviscerate, to gut, to| paymaster, cashier. Auszahlung, f. (pl. 

embowel; to draw (a bird); to hulk (a —en) payment. 

hare). Auszalmen, v. n. to cease cutting teeth. 
Ausweinen, v. a. & n. to weep, to shed — —— v. a. to scold. v. n. to leave off 

tears; to finish weeping, to weep one’s ding. 

fill. fid) Die Augen —, to ory out one's} Auszapfen, v. a. to draw. 

eyes. Auspunen, v. a. to furnish with a hedge; 
Ausweis, m. (pl. —e) statement, tenor,| to fence in. 

purport, content, purpose. Ausiechen, v.a. to drink up. v; n. to cease 
*Ausweifen, v. a. to turn out, to banish;| drinking. 

to exile; to demonstrate. Ausmeifung, i ala v. a. to decimate, to tithe, 

f. banishing, turning out, purport, tenor. Auszehren, v. a. to waste, to consume, to 
Ausmweiffagen, v. n. to conclude prophesy-| exhaust, to drain, to tabefy. v. n. & r. to 

ing. pine away, to languish, to waste. Auszeh⸗ 
Ausmeißen, v. a. to whitewash (the inside) ;} rend, part. a. consumptive.. Auszehrung, 

to whiten. f- consumption, atrophy, tabefaction, tabid- 
Ausweiten, v. a. to widen; to extend, to} ness, marasmus. 

enlarge. — v. a. to mark out, to extract; 
Auswendig, a. outside, outer, outward,.ex-| to finish a draught or design. fig. to dis- 

terior. ad. outwardly ; by heart, by mem-| tinguish (one’s self), Auszeichnung, f- 

(pl. —en) distinction. 
Ausziehen, v. a. to draw out, to pull out; 
to distend ; to pull off, to put off; to cast 
off (clothes); to distil, to extract; to de- 

coct ; to condition, to except, to reserve. 
Jig. to- strip one.. v. n. to quit or leave a 

place ; to march off; to set out in proces- 
sion; to remove; to run away. 


ory: 

*Auswerfen, v. a. & n. to throw out; to 
throw up; to cast out, to expel; to begin 
to throw. 

Auswesen, v. a. to whet off; to obliterate 
(a fault), to amend. 

Ausmwideln, v. a. to unwind, to unfold, to 
unwrap, to disentangle, to extricate. 

*Auswtegen, v. a. see Auswaͤgen. Aus tebung, f. drawing out; undressing, 

Auswindeln, v. a. to unswathe. pulling off; extracting. 

*Auswinden, v. a. to wring out, to vrest Auszieren, v. a. to decorate, to embellish; 
or wrench from. to adorn, to flourish. Auszierung, f. (pl. 

Auswintern, v. a. & n. to winter; to perish] —cn) decoration, adorning, flourishing. 
in winter. Auszimmern, v. a. to-perfect timber-work ; 

Augwirfen, v. a. to work out;. to cease] to square, to fashion. 
working; to embowel, to draw; to effect, | Auszinnen, v. a. to tin a vessel. 
to effectuate, to procure, to obtain; to|2Auszirfy{n,v.a.to measure with compasses. 
pare a horsc’s foot. Ausziſchen, v. a. to hiss at.. . 

Auswirren, v. a. to untwist, to unravel, to Auszug, m. (pl. —züge) marching off, .re- 
disentangle. moving, removal; procession; extract, 

Auswifchen, v. a. to wipe out, to efface.| statement, abstract, abridgment, epitome ; 
T. to spunge (guns). reserve; drawer. einen — machen, to 

Ausmittern, v. n. to air, to wither. fig. to| abridge, to epitomize. és 


Bac Bag 
Ausjupfen, v. n. to pull out, to pluck out ;|!Avantgarde (Bortrab), f. ( pl. —n) T. ad- 
to Satta, to separate. vance- . 
Aus;ürnen, v. n. to cease being angry. Mverſion (Abneigung), f. aversion. 
TAuthenticitht (Aechtheit), f- authenticity. |Fvertiren, Avifiren (warnen), v. a. to ap- 
tAuthentifth (act), a. authentic, genuine ;| prise, to inform. 


authenticated, TAvertiffement (Angeige), n. advertisement, 
+Automat, m. ( pl. —¢) automaton. intelligence. aon 
Autor (Berfafler, Urheber), m. ( pl. —en) gg | (Bericht), m. written intelli- 

author. —ſchaft, f. authorship. gence. }Avisjacht, f. cutter, advice-boat. 


1Autorifiren (berechtigen, bevollmächtigen), | Avifen, pl. advices. 
v. a. to authorize ; to empower ; to justify. |f2vifiren (berathen), v. a. to advise. 
Autorität (Macht, Anfehen), f- (pl. —en) | Are, see Ache. 


authority. Arxiom (Grundfaß), n. ( pl. —e) axiom. 
tAuriliartruppen (Hüffstruppen), pl. auxil-| Ariometer, m. ( pl. —) tell-tale of the tiller. 
iary troops. Art, f. (pl. Aerte) axe, hatchet. —helm, m. 
Aumeh! i. oh! alas! wo to me! helve of an axe. 
{Avaliren, v. a. T. to bail, to stand se- Azerole, f. (a plant) a sort of small med- 
curity. lars, lazerdle. 


tAvance (Vorſchuß), f. money advanced. | Azimuth, 2. T. azimuth. —aljirfel, m- 
tAvanciren (fortriden, befördern, ır.),v.n.| azimuth-compass. —aluhr, f. azimuth- 
& a. to advance, to promote, to prefer. dial. 
TAvancement (Beförderung), nr. prefer-| Azur, m. lapis lazuli, azure-stone. 
ment. jurn, ad. azure. 


D. 


kneadiug-trough, hutch, brake. Badwerf, 
n. pastry. Badjins, m. —— 

Bade, f- Baden, m. the check. —nbart, 
m.a whisker. —nbein, n. the cheek-bone. 
—ngrube, f. —ngruͤbchen, n. a dimple 
(in the cheek). —nfchlag, —nftreich, m- 
a box on the ear. —njahn,m. back tooth, 
double tooth, grinder. 

* Baden, v. a. & n. to bake. 

Bäder, m. (pl. —) baker. —burfch, m. 
baker’s boy. —fned)t, m. journeyman 
baker. —fchabe, f. black beetle, cock- 
roach. —¢i, f. ( pl. —en) bake-house. 

Bad, n. (pl. Bader) bath. —carzt, m. phy- 
sician in a watering-place. t—¢cut, f. 
use of mineral waters. —efrau, f. a wo- 
man attending in a bath. —¢gaft, m. one 
that frequents a watering-place. —chaus, 
n. io, hothouse, bath-house. —¢farpr, 
f. bathing-cap, oil-case cap. —emutter, f- 
midwife. —tplaß, m. bathing-place. —¢- 
ftube, f. bagnio, balneary, bathing-room, 
hothouse. —¢wanne, f. bathing-tub. —¢= 
zeit, f. the season for bathing or watering- 
places. 

Baden, v. a. to bathe. fid) in Thränen —, 
Jig. to swim in tears. —, n. bathing, bal- 
neation. Bader, m. ( pl—) bagnio-keeper; 


Baal, m. Baal. fig. Idol. —pfaffe, m. wor- 
shipper of Baal (wicked priest). 
Barcalaureat, n. bachelorship. Barcalau: 
reus, m. (pl.—ri) bachelor. 
tBachanalien, (Schwelgereien) pl. bac- 
chanals. Bacchantifch, a. bacchical. 
Bacchus, m. Bacchus. —feft, n. bacchanals. 
—ticd, n. bacchanalian song. —ftab, m. 
thyrsus. 

Bach, m. ( pl. Bäche) brook, rivulet. —bun- 
ge, f. brooklime (a plant). —binfe, f. wa- 
ter-bulrush. —fahrt, f. gutter made by a 
water-flood, rain- or snow-water ravine. 
—forelle, f. brook-trout. —helunder,m. 
water-elder, guelder-rose. —hund, m. ter- 
rier, dog-badger. —frebs, m. craw-fish. 
—freffe, f. water-cresses. —miinje, f. 
water-mint, calamint. —ftelze, —amfel, 
f. wagtail. —weide, f. osier, water-willow. 

Bade, f. (pl. —n) wild sow. 

Bacher, m. (pl. —) wild boar of two 


years, 

Bad, m. (pl. —e) T. forecastle; birth; 
mess; a wooden vessel. die —en des 
Bugfpriets, bees. —bord, m. larboard. 
—bordfeite, f. larboard-side. —ftagsweife, 
on the quarter. 

Badapfel, m. Badbirn, f. dried apple or 
pear. Badbret, n. a board used for bak-| surgeon, cupper. Baderri, f. bagnio. 
ing. Badfifch, m. frying-fish. Badfleifch,) Badian, m. badiane, Indian aniseed. 
n. a meat-pie. Badfpeife, f. a pie, pastry.| Bäfichen, n. (pl. —) bavon ; the clergy- 
Badgeld,n. bakage. Badhaus, n. Back⸗ man’s band. 
ftube, f. bake-house. Backholz, x. baking-| Baffen, Bäffzen, v. n. to bark gently. 
wood. Bacobft, n. fruit for baking, baked] tRagaae, f- pogeege. 
fruit. Badofen, m. oven. Badfchaufel, f-| Bagger, m. T. he that clears out the mud. 
peel. : Sotelo, m. brick. Badtreg, m.| —n, v. a. T. to clear out the mud. 



















Bal Bian 
Baͤhen, v. a. to foment. Bähung, f. ( pl.| Ballei, f. ( pl. —en) commandery. 

—¢cn) fomentation. Ballen, m. (pl. —) bale; pack. T. fangot; 
Bahn, f. (pl. —en) path, way; career;| palm; (printer’s) ball. —binder, m. pack- 
course. T. orbit ; plane. Kegel—, f. nine-| er. —binderlohn, m. package. —binder= 
pin-alley, bowling path. Reit—, f-riding-| ftod, m. packing-stick. —, v. a. to con- 
ground, riding-school. Renn—, f. race-| globe, to form into balls; to ball, to stick, 
ground. Echlitten—, f. sleighing-path.| to cake (of snow). die Fauft —, to clinch 
Die — brechen, to beat a path. fig. to] (double) the fist. 

break the ice, to make the beginning. tBallet, n. (pl. —e) ballet. —meifter, m. 
Bahnen, v. a. to make level; to tread or} a ballet-master; 

beat a path ; to open, to facilitate. t®Ballen, m. ( pl. —e) balloon ; football. 
Bahre, f. (pl. —n) barrow ; bier. tBallotiren, v. a. to ballot ; to castrate pigs. 
Bai, f. (pl. —en) “yt Balfam, m. balm, balsam. —apfel, m. bal- 
Baier, m. (pl. —n) Bavarian. sam-apple. —büchfe, f. balm-box. —Dduft, 
Baiern, n. Bavaria. m. balsamic odor. —fraut, n. marvel of 
Railen, v. a. T. to bark. Peru. —pappel, f. the tacamahac (a tree). 
Bajenct, 2. (pl. —e) bayonet. —pflanze, —ftaude, f. balsam-tree. —ine, 
Bake, f. (pl. —n) T. beacon, sea-mark,! f. (pl. —n) balsamine, balsam. —en, —i: 
buoy. —ngeld, n. beaconage. ten, v. a. to balm, to enbalm, to perfume. 
!Bafel, m. a stick, a cudgel. —ifch, a. & ad. balmy, balsamic, balsam- 
Bakeljau, m. (pl. —e) codfish. ER ical. 
t Balanie, f. (Gleichgewicht, n.) equipoise.| Balfe, f. (pl. —n) T. balse. 
Walanciren, v.a. & n. to poise, to balance. | Baltifche Meer, (das) the Baltic. 
Balancirftange, f- (pl. —n) poy. tBaluftrade, f. ( pl. —n) balustrade. 
tBalcon, m. ( pl. —e) balcony. Balz, f. coupling-time of heath-cocks, &e. 
Bald, ad. soon, shortly ; quickly ; without} Baljen, v. n. to couple. 

delay; early; easily; almost, nearly ;| Bambusrehr, n. ( pl. —¢) bamboo. 

near, not distant. fo — als, as soon as. Bamboſchade, f. picture of low life. 

nicht fo — als, no sooner than. —ig, a. Baͤmme, Bemme, f. (pl. —n) a slice of 


speedy, early. bread. 

TBaldachin (Thronhimmel), m. (pl. —e)| Bammeln, v. n. see Baumer. 

canopy, cloth of state. Baldgreis, m.|tBamfen, v. a. to bang, to beat. 

groundsel ; see Kreuzwurz. Banco, n. bank-money ; see Banf. 

Baldrian, rm. valerian, capon’s tail (a Band, n. (pl. Bänder, Bande, Bande) 

+ plant). string, fillet, bandage, ligament; ribbon, 

*Baleſter, m. crossbow. ribband ; hoop ; band, tie. m. binding (of 

Bala, m. (pl. Boͤlge) pelt, skin; case;| a book); volume. —blume, f. artificial 
slough ; cod, husk, hull; child, little brat,| flower. —eifen, n. hoop-iron. —gras, n. 
urchin; doxy, wench; paunch. Blaſe —, ribbon-grass. —fette, f. timber - chain, 
mn. bellows. —en, v. r. to wrestle, to fight,| brace. —macher, —wirfer, m. ribbon- 
to cope with another. —ir, m. ( pl. —)| weaver, tape-maker. —fchleife, f. knot or 
wrestier, boxer. —erei, f. (pl. —en)| loop of ribbons. —ftreif, m. T. bend, :op- 
wrestling, fighting ; fight, scuffle. —en=| knot. —treffe, f. worsted lace. —waaren, 
treter, m. ( * —) Bälgetreter, m. (pl.—)| f. pl. small-ware. —weide, f. osier, wicker; 
bellows-treader. water-willow. —mwurm, m. tape-worm. 

Bafie, f. (pl. —n) T. half-tub. —ig, a. striped. 

Balfer, m. ( pl. —) beam, rafter ; (in her-| Bande, pl. fetters, bonds, chains. ‚fig. ties. 
aldry) pale, chevron; (in husbandry) the) Bande, f. (pl. —n) gang, set, band, mess; 
land between two furrows; the loft of a} band or cushion of a billiard-table. 
barn. T. crossbar. — der Kubhbruͤcke, tBandelier, n. ( pl. —e) bandoleer, shoul- 
orlop-beams.. —band, n. swallow’s-tail.| der-belt. 

. —feller, m. raftered cellar. —fopf, m.| Banderetch, «. voluminous. 
head-piece of a beam. Bändig, a. tamable, tame, tractable. —en, 

Ball, m. a ball; dancing. —haus, n. a) v. a. to tame, to render tractable, to break ; 
tennis-court. —hol;, n. —pritfche, f. bat.| to check, to restrain. —er, m. ( pl. —) sub- 
—meifter, m. master of a tennis-court.| duer, conqueror. : 
—neb, n. a racket. —fptel, n. cricket ;|*Bandit, m. (pl. —ten, banditti) banditto, 
tennis. —fpie(er, m. a ball-player, cricket-| bravo; outlaw, highwayman, robber, as- 
player, tennis-player. —tafel, f. billiard-| sassin. 
table, Bang, a. afraid, alarmed ; alarming ; anx. 

Ballade, f. ( pl. —n) ballad. —ndichter, m.| ious; timid. 

ballad-maker. Bängel, m. see Bengel. 
Ballajt, m. ballast. —¢n, v. a. to ballast. | Bangeln, v. a. to clog (a dog). 




















Bar 

Barigen, v.a. to make afraid. 

Bangigkeit, f. fear, fearfulness, apprehen- 
sion ; anxiety ; timidity. 

Banafraut, n. hemlock. 

Baͤnglich, ad. anxiously. 

Santer, 2. T. half. A 

Bank, f. (pl. Banke, Banken) bank ; 
bench; a bank (for money-transactions). 
Durch die —, in the ; Upon an aver- 
age. Dreh—, Drechfel—, f. turner’s lathe. 
Sleifh—, f shambles. —actie, f. (pl. —n) 
bank-stock, bill. —note, fe —3ettel, 
m.bank-note. —halter, m. banker—bruch, 
m. (pl. —brüche) t—erett, m. (pl. —e) 
bankruptcy, breaking, failing. —druͤchig, 
t—erott, a. & ad. bankrupt. der —bruͤchi⸗ 

¢,m. (pl. —n) t—rottirer, m. (pl. —) 
ankrupt. 
——— Bankert,m. (pl. -e, —e) bastard, 
i 


ng. 
Bankelreiter, Bankelfanger, m. ( pl. —,—) 
ballad-singer, bad 


?Banfett, n. (pl. —¢) banquet, feast. 


Bar 


to idle. —enhäuter, m. coward, dastard, 
rogue, lubber, knave. —enbauteret, f- 
cowardice, knavery. —enhüter, m. T. 
Bootes. —cnflau, f. bear’s-breech, bear’s- 
foot, acanthus, brank-ursin (a plant). —en: 
oth, m. bear's-dung. T. scum or dross. 
—enohrlein, n. bear's-ear, auricula. —en⸗ 
taupe, f.canker-fly. —enfchmal;, n. bear’s- 
grease. —entaße, f. bear's.paw, brank- 
ursin. —entrapp, m. bear's-breech. —en: 
traube, f. strawberry-tree (Arbutus). — 
fenchel, m. mew. —lappen, m. earthmoss 
(a plant). —fatfchen, pl. cowhair slippers. 
— maus, f. see Murmelthier. —fanifel, 
m. bear’s-ear, sanicle (a plant). —winfel, 
m. periwinkle (a plant). —wur;, f. bear’s- 
wort, mew, spicknel (a plant). Barin, f- 
(pl. —nen) she-bear. 


Barake, f. ( pl. —n) T. barrack, hut. 
Barattiren, v. a. T. to barter. 
tBarbar, m. a barbarian, barb. t—ei, f. 


Barbary (a country); barbarism, barbar- 
ity. t—ifch, a. barbarian, barbarous. ad. 


Bann, m. ban, excommunication; juris- —— —esken, pl. Barbarians. 


diction, territory. —fluch, m. anathema.| —ism, (p 


—¢n) barbarism. 


—forft, m. park. —gut, n. —waare, f.| Barbe, f. (pl. —n) barbel (a fish). 


contraband or prohibited goods. —£elter, tBarbier, m. (pl. —¢) a barber. —moffer, 
J. common winepress. —meile, f. pre-| n. razor. —fcheere, f. barber's scissors. 

cinet, boundary. —mühle, f. common-mill.| —ftube, f. barber's shop. —jcug, n. shav- 

—fprud, m. exorcism, excommunication.| ing-case. Barbieren, v. a. to shave. 

—jtein, m. landmark. —ftrahl, m. ſul. Barchent, Barchet, Parchent, m. twilled 

mination, thunder of excommunication.| calico, fustian, feiner Gekoͤperter) —, 

—vogt, —twart, m. ranger of the fields; see} dimity. 

Flurſchuͤtz. —waffer, n. forbidden river. | Barbde, m. (pl. —n) a bard, scald. 
Bannat, n. Bannat. Bare, f. (pl. —n) unprepared whalebone; 
Bannen, v. a. to banish, to-expel; to raise,| T. wave, a billow. 

to conjure, to exorcise, to lay spirits. Rare, f. womb, matrix, mother. 

Banner, m. (pl. —) Bannherr, m. (pl.| Barett, n. (pl. —en) bonnet, cap. —fram, 
— banneret ; — of > peace, m. hosiery. —framer, ” haberdasher. 

Banquier, mm. ( pl. —e) banker. Bara, Borg, m. (pl. Barge, Berge) bar- 
Banfe, Banze, f. (pl. —n) barn. —n,v.a.| row-hog. ° 

to put up in the barn, Barfaffe,f. (pl. —n) T. the long boat. 
Banfen, m. first stomach in ruminating! Barfe, f. (pl. —n) bark, barge, lighter. 

animals, Bartunen, pl. T. yuffers. 
Bat, a. paid in cash, ready ; pure, unmix-| Bärme, f. barm, yeast. 

ed; bare, naked, destitute. —froft, m.|Barmberzig, a. merciful, compassionate; 

black frost. —fuß, ad. barefoot. —füßer,| pitiful. ht Py jf. mercy, compassion, pity, 

m. barefooted (discalceated) friar ; corde-| tenderness, charity. 

lier, franciscan, gray-friar. —fifig,a. bare-| Bärmutter, f. ( pl.—miitter) womb, matrix. 

— —— bareheaded. —Ichaft, f. — m. ( Glen crib, manger. 

cash, ready money. Baref, a. uc. —perlen, pl. ragged 
Bär, m. ( pl. —en) bear. T. dam. T. ram-| pearls. — 
mer. Ag. flam. ein junger —, a cub,|t:Barometer, n. ( pl. —) barometer. 
whelp. der große und kleine —, T. the/t®Baren, m. ( pl. —) baron. 

—— bear, or Charles’-wain, and the|tBareneffe, f. ( pl. —n) a baroness. 

esser bear. einen —en anbinden, Ag. to t Baronie, f. (pl. —n) Barenci, f. (pl 
contract debts. —beifig, a. quarrelsome.| —en) a barony. 

—énbeifer, m, bear-dog, bulldog. —en=| Barenifiren, v. a. to make one a baron. 

fang, m. bear-catching. —enfett, n. bear’s- | tRarrafe, f. a hut, barrack. 

eo —nführer, m. bear-ward, bear-| Barre, f. (pl. —n) bar. Gilber—, a bar 
r. —enhas, —enheße, f. bear-fight.| of silver. 

ing, bear-baiting, bear-hunting. —enhaut,| Barret, n. see Barett. 

if oo Jig. auf der —enhaut liegen, Barriere, f, ( pl —n) barrier. 


Bag 


Bars, Barſch, m. pearch, berfish. 


Bau 
Batzig, Patzig, a. pert, saucy, impertinent. 


Bari, a. rough, harsh, peevish, sharp,| Bau, m. (pl.—e, Bauten) building; cul. 


keen, tart, snappish, sullen. 

Bart, m. (pl. Bärte) beard; barb, rattle, 
wattle, waddles (of a cock); ward, key- 
bit. — am Schiff, T. foul ship. —gerfte, 
f. rice-barley. —flappe, f. pincer, nippers. 
— os, a. beardless. —nelfe, f. sweet-wil- 
liam, sweet-john, sweet-willow. —nuf, f. 
filbert. —pufer, m. shaver, barber. —ftern, 
m. comet. —vegel, m. wattle-bird. Baͤr⸗ 
tig, a. bearded. 

Barte, f. (pl. —n) beard or whiskers of a 
whale; broad-axe. 

Parutiche, f- (pl. —n) a barouche. 

Bart, m. barytes. 

Bafalt, m. basaltes. —füule, f. basaltic 
column. 

Safe, f. (pl. —n) aunt, cousin. 

+Baje, f. a basis. 

Pafelfraut, n. Malabar nightshade. 
Baſilie, f- Bafilientraut, n. (a plant) basil. 

Bafilisk, m. ( pl.—en) basilisk, cockatrice. 

Rafin, m. dimity. Baſis, f. base. 

+Basrelief, n. T. basso-relievo, bass-relief. 

Bas, m. (pl. Bäffe) the bass or base. a. & 
ad. well. —flöte, f. courtal. —geige, f. 
base-viol. —pfeife, f. bassoon. —pfeifer, 
—bfäfer, m. one that plays on the bassoon. 
—pefaune, f. sackbut. —ftimnie, f. base- 
voice. —ijt, m. one that sings the base. 
Raffa, m. (pl. Baffen) bashaw, bassa. 

Waſſett, n. basset (a game at cards). 
Baffettchen, n. (pl. —) ‘beagle ; viol. 

tBaffin, n. reservoir (of water). 

Raffen, m. bassoon. 

Raft, m. bass, bast, inner bark of trees). 

Waſtant (fähig, gewadhfen), a. fit, capable, 

. competent. 

Baftard, m. ( pl. —e) a bastard. —indige, 
m. amorpha. 

Baftei, tBaftion, f. bastion, bulwark. 

tBataille (Schlacht), f. (pl. —n) a battle. 

Bataillon, n. ( pl. —e) battalion. 

Batate, Patate, f. (pl. —n) sweet-potatoe, 
—nmwinde, f. tuberous bindweed. 

Bathengel, m. germander (Teucrium cha. 
medris.) 

Batingbalfen, m. T. cross-piece. Batings- 
hoͤlzer, pl. bits. 

Batift, m. ( pl. —e) cambric, lawn. —blu⸗ 
men, pl. cambrie flowers. —weber, m. 
cambric-weaver. 

Batten, v. n, to boot, to avail, to profit. 

t Batterie, f. (pl. —n) battery. die untere 
—, T. the lower gun-deck. die obere —, 
T. the upper battery. dic halbe —, T. tier. 


—feite, f. T. broadside, —fteine, pl. strik-| f. 


— 
Batz, m. Ag. bruin, the bear. 
Rake, f. cart-tilt. 
agen, m. (pl. —) an ornament for the 
neck of females; a sort of coin. 


ture, cultivation (of lands); working (of a 
mine) ; fabric, structure, construction, edi- 
fice; condemnation to the public works. 
— eines Shieres unter der Erde, den. 
—amt, n. board of works; building-court. 
—anfchlaa, m. builder's estimate. —art, 

f. structure, architecture, style. —auffes 
her, m. superintendent of a building. 
—bar, a. arable. —bedarf, —fteff, m. 
—zeug, n. building-materials. —pfeqnadiz 
gung, f. building-privileges. —Ddien{t, m. 
—frohne, f. service imposed upon vassals 
and subjects in assisting at buildings. 
— fällig, a. & ad. decaying. fig. ruinous, 
crazy. —fälliafeit, f. decay; craziness. 
—feld, n. field in cultivation. —freiheit, 
f. the privilege of building; immunities 
granted to those who are building. —ge⸗ 
fangene, m. a felon condemned to the pub- 
lic works. —qcift, m. see —mwutl), —geld, 
n. money destined for building. —ocrathe, 
n. materials or instruments for building. 
—gerüft, n. scaffolding. —handwerf, n. 
building-trade. —hert, m. builder, the in- 
spector or director of public buildings. 
—hof, m. timber-yard. — holz, n. timber. 
—fenntnif, f. —funde, f. architectural 
knowledge. —foften, pl. expenses of build. 
ing. —funft, f. architecture. —[eute, pl. 
workmen. —lich, a. habitable. —luſtig, 
a. fond of building. —materialien, a 
building-materials. —meifter, m. archi- 
tect. —tifi,m. plan of a building. —fchreiz 
ber, m. clerk of the board of works, —itatt, 
—ftatte —ftelle, f. building-ground.—ftcin, 
m. stone for building. —verftändio, a. 
skilled in architecture. —perwalter, m. 
steward of the building-concerns, ⸗we⸗ 
fen, n. building-matters. — wuth, f. rage 
for building. —zierrath, m. architectural 
ornament. 

Bauch, m. (pl. Bauche) belly, paunch, womb. 
aus dem Bauche redend, ventriloquous. 
—bruch, m. T. gastrocele. —denningen, 
—dielen, pl. T. the thick stuff and ceiling, 
placed next to the keel over all the floor- 
timbers. —diener, m. glutton, belly-god. 
—fluf, m. flux, dysentery. —gerdingen, 
pl. T. buntlines. —grimmen, n. gripes, 
cholic, belly-ache. —qurt, —riemen, m. 
surcingle, bellyband. —naht, f. T. gastro. 
raphy. —redner, m. ventriloquist.—f{chnitt, 
m. T. gastrotomy. —fera¢, f. belly-care. 
—ftüd, n. T. floor-timber. —ftüde der 
KRatfpuhren, futtock-riders. —waflerfucht, 

. dropsy in the belly, ascites. —weh, n. 
belly-ache. 

Bauchia, Bauchia, a. bellied. Bauchung, 
Rauchuna, f. bellying projection. 

Bauen, v. a. to build, to construct; to cul- 
tivate, to till, to manure the — sein 


Bau Beb 


Bergwerk —, towork a mine. Feldfrichte,| Baumeln, v. n. to dangle, to bob. 

26. —, to produce, to raise (grain, &c.). auf) Bäumen, Baumen, v. a. to provide with a 
etwas —, ‚fig. to rely on, to depend upon.| tree or large pole; to fly or leap upon a 
Bauer, m. (pl. —n) peasant, countryman,| tree; to tree (a marten); to put on the 
farmer. T. knave, pawn, peon; builder;| beam (said of weavers). v. r. to rise np; 
cage (see Bogelbauer). T. lower transom ;| to rear (of horses). 

clown, country-put, boor, rustic. —flegel,| Bausbade, (Pausbade,) m. ( pl. —bäde) a 
—{iimmel, m. churl, lob-cock. —frau, f. | person with thick puffed cheeks. Baus- 
—wweib, n. country-woman, peasant's wife.| bädig, (Pausbädig,) a. blob-.cheeked; 

—gut, n. farm, copyhold. —hof, m. farm-| plump-faced; puffed,tumid, bombestic. 

house. —hund, m. a cur, mastiff. —hütte,| Baufch, m. (pl. Bäufche) (diminutive das 
f. cottage. —Eleidung, f. russet. —Enecht, Baͤuſchchen, Wäufchlein) a bolster, pad, 

m. farmer's man. —$leute, pl. —volf, n.| compress ; bunch, bundle, tuft; roll, Jump. 

country-people. —magd, f. farmer's maid.| in Baufch und Bogen, in the lump, in the 

— mädchen, n. country-girl. —meifter, m.| gross. Baufchen, Baufen, v. n. to swell, 

village magistrate. —menſch, n. (vulgar)! to bunch out. 

hoiden. —nfnopf, m. T. single knot. —n-| Bavian, m. see Pavian. 

febente, f. village ale-house, country tap-| Bay, f. see Bai. 

1ouse. —nienf, n. carlock ; candy.tuft| Ranennet, see Bajonct. 

(Iberis). —nftand, m. —nfchaft, f. peasan-| Beabſichten, Beabfichtigen, ©. a. to have 

try. —platting, f. T. foxes made of nine} in view, to aim at. 

Tope-yarns. —$mann, m. countryman.) Beachten, v. a. to attend to, to observe, te 
—fpracde, f. country-dialect. —ftelj, m. consider. 


clownish pride, sottish haughtiness. | Beddern, v. a. to furnish with veins, to or- 
Bauerhaft, Bäuerifch, a. rustic; clownish,| nament with something like veins. 
restic ; boorish ; russet. Beamtete, Beamte, m. (pl. —n) a civid 


Bäuerin, f. (pl. —nen) sce Bauerfrau. | officer. ein Beamter, one invested with 
Bauhinie, f. (pl. —n) mountain-ebony! an office. 
(Bauhinia). | Bednaftigen, r. a. to afflict, to torment, to 
Baum, m. a tree; pole, beam, bar, boom.) pain, to frighten. Beänaftigung, f. afilic- 
—Abnlich wachfend, arborescent. —harn,| tion, fear, anguish of mind. 
m. polypody ; oak-farn. —fraf, m. canker.| Beantworten, v. a. to answer, to reply to. 
—gamander, m. germander-tree (Teucri-| wieder —, to rejoin. Beantwortlich, « 
um flavum). —gang, m. avenue of trees.) answerable. Beantwertung, f- ( pl. —en) 
—aans, f. brent-goose. die fchottifche — answering, reply; repartee; rejoinder. 
gans, f. barnacle-bird. —garten, m. or-| Bearbeiten, v. a. to work at, to elaborate, 
chard. —gärtner, m. arborator, arborist.| to labor; to manufaeture; to cultivate. 
—gartneret, f. culture of trees. —gruppe,| Bearawohnen, v. a. to suspect. 
f. clump of trees. —hader, —Eleber,| Bcarmen, v. a. to embrace. 
—läufer, m. (a bird) woodpecker, creeper.| Bearten, v. a. to till, to cultivate. 
—hippe, f. lopping-axe. —hoch, a. as high | Bcauftragen, v. a. to charge, to eommis- 
as a tree, lofly. —helder, m. elder. —fun-| sion. beauftragt, commissioned. Beauf⸗ 
de, f. dendrology. —laus, f. tree-louse,| träger, m. (pl. —) constituent. 
lant-louse. —{unge, f. lungwort. —mar: Breaugenfcheinigen, v. a. to view, to in- 
dcr, m. the pine-marten. —meffer, m. an| spect. 
instrument for measuring trees. —meffer,| Braugenfcheinigung, f. (pl. —n) ocular 
n. gardening-knife. —nuf, f. walnut. —é{,! inspection. 
n. olive-oil, sweet-oil. —pflafter, n. graft-| Bebafen, v. a. T. to put out tuns, to pre- 
ing-wax. —rinde, f. bark of a tree. —fi:| vide with beacons or marks. 
ge, f. tree-saw, garden-saw. —falbe, yf.) Bebandern, v. a. to adorn with ribbands. 
tree-ointment. —fchere, f. garden-shears. Bebarten, v. a. to furnish with a beard. 
—fthlag, m. T. foliage. —ſchule, f. nur-| Bebauen, v. a. to cultivate; to build upon. 
sery. —ihmannı, m. agaric. —ftarf, a.| Beben, v. n. to tremble, to shake, to quake. 
robust. —ftcin, m. dendrites. —jtrunf, m. Bebung, f. ( pl. —en) shaking, oscillation, 
trunk of a tree. —talje, f. T. main-boom| palpitation, beating. 
tackle. —tau, n. T. guess-warp. —wachs,|* Bebinden, v. @. to tie upon. 
n. mummy. —wanje, f. flying-bug. —wol⸗ Bebfopfden, n. ( pl. —) mandarine. 
lc, f. cotton. —wwollen, a. of cotton. —wol-| Beblecen, v. a. to cover with tin. fig. to 
lenbaum, m. cotton-tree. —wellengarn,n.| lace. 
cotton yarn. —wollenfnopf, m. twist but-| Beblümen, v. a. to embellish with flowers. 
ton. —ıvollenfragen, pl. cotton-cards. —:| Bebluten, v. a. to blood, to sully with blood. 
wellenpflanze, f. cotton-tree. —zucht, f.| Bebramen, v. a. to furnish with a border. 
the nursery of trees. Bebrüden, v. a. to furnish with a bridge. 
; 


ie 


Bee ' 
Bedielen, v. a. to cover with boards, to floor. 
Bedienen, v. a. to serve; to wait upon ; to 


Bed 


Bebrüten, v. a. to brood, to hatch. 
Bebürden, v. n. to burden, to charge. 


tBecafjine, f. (pl. —n) a snipe. 

Becher, m. (pl.—) cup, goblet, beaker, bowl, 
chalice. —jtürjer, m. hard drinker. Be: 
chern, v. n. to tope, to tipple. 

Beten, 2. (pl. —) basin, bason. T. pelvis; 
cymbal. —jchläger, m. (pl. —) brazier, 
cymbal-player. 

Becker, m. see Bader. 


attend ; to administer (an office). Die 
Farben —, to follow suit (at cards). =. r. 
to make use of. Bediente, m. (pl. —n) 
attendant, servant, officer. Bedienten⸗ 
Fleid, n. servant's livery. Bedienung, 
f. service, attendance; servants, domestics; 
office, employment, place. 


tBeding, m. condition, clause. see Bez 


nor dad v. a. to roof; to cover with a oh ung. *—en, v. a. to condition, to 


roof. 

Bedacht, m. consideration, delibefation, 
consultation, premeditation, foresight, cir- 
cunispection, prudence. part. of Beden⸗ 
fen. Bedachtia, Bedächtlich, Bedachtiam, 
a. considerate, discreet, circumspect, sober, 
deliberate. Bedachtſamkeit, Beddchtig- 


terms, to stipulate. —end, Bedingt, 
— a. conditionate, conditionary. 
Bedingung, f. ( pl. —en) condition, clause; 
stipulation, covenant, agreement, terms. 
—smeife, ad. upon terms. 
1Bedlamit, m. (pl. —en) bedlamite, fool. 
Bedrängen, v. a. to press hard; to oppress, 


Feit, Bedächtlichkeit, f. circumspection,| to distress ; to grieve, to aggrieve, to af- 


caution, — considerateness, delib- 
erateness. 


Bedanken, v. r. to thank, to decline, to| fliction, pressure, 


refuse. 
Bedaren, v. n. T. to fall calm; to becalm. 
Bedarf, m. need, want. zum —, for the 
occasion. 


flict, to clog, tovex. Bedrängt, in distress. 
Bedrängniß, f- (pl. —t) grievance, af- 
distress, embarrassment. 
Bedrängung, f. (pl. —en) oppression, 
pressure, aflliction, grievance, vexation. 
Bedrohen, v. a. to threaten, to menace. 
Bedrohlich, a. menacing, threatening. 


Bedauertich, Bedauernswerth, a. deplor-| Bedrohung, f. (pl. —en) threatening, 


menacing. 


— v. a. to pity; to deplore, to be-| Bedrucken, v. a. to print upon, to fill with 


wail, to mourn for ; to regret, to repent. 

Bededen, v. a. to cover ; to shelter, to pro- 
tect, to secure. T. to remit, to make re- 
mittances ; to cover, to copulate. Bede⸗ 
dung, f. covering, protection; conduct, 
convoy, escort, guard, 


printing. 

Pedrüden, v. a. to press; to oppress; to 
distress. Bedrüder, m. ( pl. —) oppressor. 
Bedruͤckung, f. (pl. —en) oppression, per- 
secution. 

Bedüften, v. a. to perfume. 


“Bedenken, v. a. to consider, to cogitate,| Bedüngen, v. a. to manure, to dung. 


to examine, to weigh, to ponder, to reflect Bedinken, v 


upon. v. r. to hesitate, to reflect. fich an⸗ 


v. impers. to appear, to seem. 
das —, opinion, meaning. fich — laffen, 


ders —, to alter one’s mind. das —, de-| to be of opinion. 
liberation, thought; hesitation, scruple, | Bedupfen, v. a. to dab. 


doubt ; opinion, advice. ~ 


*Rediirfen, v.n. to need, to want, to laek, 


Bedenklich, a. doubtful, dubious; scrupu-| to be in want of, to require. Bedürfniß, 


lous, suspicious ; critical, hazardous. ad. 
doubtfully, dubiously, &c. —feit, 
solution ; timidity, hesitation, doubt 
doubt; critical condition, hazard. Be— 
Denfzeit, f. time for considering ; respite, 
delay, leisure. 

Bedeuten, v. a. to inform, to set right; to 
enjoin, to direct. v. n. to signify, to denote ; 
to mean; to sindicate ; to forebode, to pre- 
sage, to portend ; to be of importance, to 
matter, to import. Bedeuten, 2. intima- 
tion, injunction. Bedeutend, Bedeutfam, 
Bedeutungsvell, a. significant, significa- 
tive. ad. significantly. Bedeutfamkeit, f. 
significance, importance, consequence. 
Bu bedeuten haben, to signify, to be of 
importance, to be of consequence. 

Bedeutung, f. (pl. —en) signification, 
meaning, acceptation ; foreboding, sign ; 
consequence. —#[06, a. inconsiderable, in- 
significant. 


n. (pl. —t) want, need, necessity ; re- 


. irre-| quisite, indigence. Bedürftig, a. want- 


ing, indigent, needy, poor. 

Beduffeln, (vulgar) v. a. to make drunk. 

Bedutzen, see Befturben. 

Rechten, v. a. to honor. 

Beeiden, Beeidigen, v. a. to confirm by 
an oath ; to bind by an oath, to administer 
an oath, Beeidigung, f- ( pl. —<n) tak- 
ing an oath; binding by an oath. 

Beeifern, v. a. to animadvert, to express 
indignation or displeasure at any thing. 
v. r. to exert one’s self with zeal and 
eagerness. 

Beeinträchtigen, v. a. to prejudice, to in- 
jure, to disparage, to wrong, to detract, to 
bias. —D, part. a. prejudicial. 

Beeinträchtigung, f. (pl. —n) prejudice, 
injury, disparagement, damage, detriment. 

Beeifen, v. a. to cover with ice. 

Beekeln, v. a. to loathe. = 


Bef 


Bef 


Beenden, Beendigen, vp. a. to terminate, to| a. being in any place; effective, real; 
end, to finish. Beendigung, f. termina-| present. 


tion, issue, conc 
—— vr. a. to narrow, 


| Refinftern, v. 2. to obscure, to darken. 


to contract, to ‘Refifchen, v. a. to fish in. 


Reflammen, v. a. to furnish with flames. 


Beerben, v. a. to provide with an heir; to| Befleden, v. a. to blot, to spot, to stain, to 


inherit, to bequeath. 
Beerbtume, f. (pl. —n) Malabar night- 
shade (Basella). 

Beerdigen, v. a. to inter, to bury. Peer: 
digung, f. ( pl. —en) interment, burial. 
Beere, f. (pl. —n) berry. —ndolde, Beer: 
Anarlıka, f. berry-bearing angelica. —n: 
mit f. strawberry-blite. Beormeit, 

Beerwein, m. rape-wine. 
Beet, n. (pl. —e) garden-bed. 
Beete, f- (pl. —n) beet. 
Befahiaen, v. a. to enable, to fit. Befaͤhi⸗ 
ung, f. authorization. 
ahtbar, a. fit for passage, practicable, 
na 
*Befahren, v. a. to navigate, to cross, to 
frequent, to use; to take 


defile, to maculate. fig. to pollute, to con- 
taminate. Schuhe —, to heel-piece. gut 
—, to patch. Befledung, f. blotting, spot- 
ting. fig. contamination, pollution. 

Beflehen, v. e. to implore. 

— — ERC IER SS r. — 
upon a thing ; to attend to, to study; to 
— Befleifigung, f. studiousness, 
application. 

*Befliegen, v. a. to fly upon, to light upon. 
Beflegen, part. a. T. fledged. 

Befliefen, v. a. to flow upon or close to; 
to gush upon, to wash. 

Refliffen, a. studious, assiduous, diligent, 
intent. der —t, student. —heit, f. studi- 
ousness, assiduity. —tlich, ad. assiduous. 


of, to| ly, studiously. 


enter ; to fear, to be afraid of. Befahrung, Reflittern, v. a. to furnish with spangles. 


f. navigation. 
* Befallen, v. a. to fall upon, to befall. 
*Befangen, v. a. to enclose, to surround; 
to include, to comprehend; to be taken 
with. a. disconcerted, confused, embar- 
rassed. —heit, f. confusion, embarrass. 
ment. 


Befaffen, v. a. to compass, to compre- 
hend. v. r. to meddle with, to engage in. 
* Befedten, v. a. to attack, to assail; to fight. 
Befehden, r.a. to make war upon, to attack. 
Befehl, m. (pl—e) command, order,charge, 
commission, injunction, precept. —en, 
v. a. to command, to order, to bid; to re- 
commend, to commend, to commit, to) 
charge. —end, part. a. imperatorial, im- 
perative. —triich, —shaberifch, a. im- 

dictatorial, lordly, haughty, over- 
ae. authoritative. ad. imperiously. 
—igen, v. a. to command, to order. —$: 
haber, m. a commander, chief. —sweife, 
ad. by way of command. 

Befeilen, v. a. to file, to furbish by filing. 

Befeilichen, v. a. to cheapen. 

Befeinden, v. a. to persecute, to infest. 
Befeitigen, v. a. to fasten, to fortify. 
Befeftigung, f- (pl. —en) fastening, forti- 

g, muniment. —sfunft, f. fortifica- 
tion. —spfah{, m. palisade. —swerfe, pl. 
defence, fortifications. 

Befeuchten, v. a. to wet, to moisten, to 
water. Befeuchtung, f. wetting, moisten- 
ing, &e. 

PRefeuern, v. a. to fire, to heat, to animate. 

Refiedern, v. a. to feather, to furnish with 
feathers. 

"Befinden, v. a. to find; to think, to 
esteem. v. r. to be; to be well or ill. Be⸗ 
—— the state of health. Befindlich, 


Beflügeln, v. a. to wing, to add wings to. 
einen Wald —, to cut a lane through a 
forest. Beflügelt, a, winged, wingy 

Befolgen, v. a. to follow, to obey. “Befels 
gung, f. following, obeying. 

rer, forward- 
Refer: 


Beförderer, m. ( aa fü 
er; promoter, patron, advancer. 
derlich, a. furthering ; conducive, service- 
able, assisting. Befordern, v. a. to further, 
to forward, to accelerate ; to advance; to 
promote. Beförderung, uf pl. —en) fur- 
therance, promotion, advancement, pre- 
ferment, encouragement. 

Befrachten, v. a. to freight, to load. Be— 
frachter, m. ( pl. —) freighter. Befrach⸗ 
tuna, f. freighting, affreightment. 

Befragen, v. a. to ask, to examine, to in- 
terrogate, to question. v. r. to inquire, to 
consult. Befraguna, f. questioning, ex- 
amination, interrogation, inquiry. 

Refranfen, v. a. to befringe. 

Befreien, v. a. to free, to deliver, to exempt, 
to acquit; to disenthral ; to disencumber. 
Befreier, m. (pl.—) deliverer. Befreiung, 
f. deliverance, release, discharge, immu- 
nity. 

Befremden, v. n. to appear strange, to 
surprise. Befremdend, Refremdlich, a. 
strange, odd, surprising. 

*Refreffen, v. a. to bite at, to gnaw, to 
nibble. 

Befreunden, v. a. &r. to befriend, to fa- 
vor, toally. Befreundete, m. & f. (pl. 
—n) ally, associate, friend, kinsman, re- 

-lation. Befreundung, f. (pl. —en) be- 
friending, alliance, contracting relation; 
relation, affinity. 

Befriedigen, v. a. to fence in, to inclose ; 
to pacify, to appease, to assuage, to allay, 


Beg 


Beg 


to calm; to content, to satisfy. —d, a.| Begeiftern, v. a. to inspire with, to fill with 


satisfactory, appeasing. Befriedigung, f.| enthusiasm, 


(pl. —en) fence, inclosure; contenting,| jtert, 


am, to put into ecstasies. Begei⸗ 
a. inspired. ~ Begeifterung, f. inspi- 


satisfying, satisfaction, payment ; appeas-| ration, animation, enthusiasm, ecstasy. 


ing, &c. 
Befrieren, v. n. to freeze over. 


‘Befrehnen, v. a.to impose labor or service;} desirous ; eager, greedy, 


to put under arrest. 


Befruchten, v. a. to fructify, to fertilize ; to} greedily, &c. Begierigkeit, f. 


Bester, Begierde, f. ( pl. —n) desire ; lust, 


concupiscence, coveting. Begierig, a. 
covetous; con- 
eupiscent, lustful, libidinous. ad. tly, 


greedinese, 


impregnate. Befruchtung, f- (pl. —en)| avidity, eagerness. 


fructification. 


*Begießen, v. a. to water; to moisten, to 


Befugen, v. a. toauthorize, to entitle, to give} sprinkle, to wet, to bathe, to soak. 


aright. Befuat, part. a. authorized, legal, | Begiefen, 


n. watering, &c. 


legitimate. Befugniß, f. (pl. —e) right, | Begiften, v.a. to endow, to portion. 


privilege, —— 
Befuͤhlen, v. a. to feel, to touch, to handle. 
Befuͤrchten, v. a. to fear, to apprehend. 


sion. 


Begaben, v. a. to endow, to bestow upon.| Beginnen, n. the beginning, 


Beginn, m. beginning, origin. 
Befürchtniß, m. (pl. —e) fear, apprehen-| nen, 


Begine, f. (pl. —n) beguine (a nun); a 


kind of coif; reeve. 
"Begins 
v. n. to begin. v. a, to begin; to do, 


to undertake. 
undertaking, , 


Begabt, a. endowed, gifted. Begabung, f.| doing, action. 


_ endowment, donation, gift. 
Begaffen, v. a. to gape at. 


Begittern, v. a. to provide with a grate or 


trellis, 


Begängeln, v. r. to bedaub, tu soil, to be. Beglänzen, v. n. to shed a splendor over a 


spatter. 
Begangnif, n. ( pl. —e) celebration, solem- 
tio 


nizauon. 


thing, to illumine. 
Beglauben, Beglaubigen, v. a. to attest, to 
aver, to avouch, to confirm, to verify; to 


Begatten, ©. r. to copulate, to couple; to! accredit. 


match ; to tread (of birds). 

Begattung, f. copulation, coition. 
Begaufeln, v. a. to delude, to bewitch. 

* Begeben, v. r. to go to, to repair to, to re- 
sort to; to happen, to arrive, to come to 
pass. fich einer Gache —, to resign, to 
yield up, to give up, to renounce, to aban- 
don, te leave, to forego, to desist from. 
fih in den Eheftand—, to marry. —heit, 
f. (pl. —en) adventure, accident, event, 
chance, occurrence. 

Begeanen, v. n. to meet; to happen to, 
to meet with, to befall; to behave to, to 
treat; to resist, to oppose. Begegniß, f. 
(pl. —¢) occurrence, event, accident. 
Begegnung, f. (pl.—cn) meeting ; treat. 
ment; opposition. 

"Begeben, o. a. to visit, to walk over; to 


Bealaubigung, f. attestation, authenticity, 


testimony, credentials. —sbrief, m. —s= 
fchreiben, n. letter of accreditation, cre- 
dentials. 

Begleiten, v. a. to accompany, to attend, to 
conduct, to convoy. fig. to follow. T. to 
accompany. Begleiter, m. (pl. —) at- 
tendant, conductor, guide, companion. 
Realeiterin, f. (pl. —nen) conductress, 
female companion. Begleitſchaft, f. see 
Begleitung. Begleitung, f. accompany- 
ing, conduct, escort, convoy, procession, 
retinue. T. accompaniment. ; 

‘Begliedern, v. a. to farnish with limbs or 
members, 

Beolüden, v. a. to make happy ; to bless; 
to prosper. Begluͤckt, a. happy, prosper- 
ous, blessed. Begluͤckwuͤnſchen, v. a. to 


inspect. fig. to celebrate, to solemnize, to) gratulate, to congratulate. 


keep; to do, to commit, to perpetrate 
(crimes). v. r. to couple, to bed together, 
to cohabit. Begehung, f. ( pl. —en) cele- 
bration, commission, perpetration, 
Begehr, n. see Begehren. 


Begnadigen, v. a. to show mercy, to par- 
don (a malefactor) ; to favor, to grant fa- 
vors. Beanadigung, f. (pl. —en) pardon- 
ing, pardon ; favor, grace. 


Beantigen, v. r. to be satisfied, to be con- 


Begehren, v. a. to desire; to wish for, to| tented; to acquiesce. Begnuͤgſam, a. 
covet; to require, to want. —, n. desire,| easily satisfied, moderate. Begnuͤgſam⸗ 


demand, request, longing; pretension. 


Frit, f. moderation, contentedness. 


Begehrlich, a. full of desire; inordinately |*Bearaben, v. a. to inter, to bury. 
desirous, covetous. ad. greedily. —feit,| Bearäbnif, x. ( pl. —e) burial, füneral, in- 


f. greediness, covetousness. 

Beaehrung, (in composition) —slos, a. 
without i 
n. appetitive faculty, 

Begeifern, v. a. to dribble, to slaver. 

Begeilen, v. a. to manure. 


terment, sepulture, funeral solemnities, ob. 
sequies ; sepulchre, grave. 


ire or passion, —svermégen,| Bearafen, v. a. to cover with grass, to 


graze. t. r. to graze, to fatten upon grass. 
Begraſet, a. grassy. 
Begraut, a. turned gray, become gray 


Beh 


*Regreifen, v. a. to feel, to touch, to handle; 
to grope, to fumble ; to include, to com- 
prehend, to contain; to understand, to 
conceive, to apprehend; to drive away a 
disease by superstitious touching. v. r. to 
hold by a thing, to prevent one’s self 
from falling. Wegreiflich, a. compre- 
hensible, conceivable, intelligible. ad. com- 
prehensibly, conceivably. 

Bearengen, v. a. to bound, to border ; to 
confine, to circumseribe, to limit. 
Begriff, m. ( pl. —e) idea, notion, appre- 
hension, conception; extent, space, cir- 
cumference ; comprehension, contents. 
der falſche —, misconception. ein Eurzer 
—, abridgment, abstract, epitome. im — 
feon, im — ftehen, to be upon the point, 
to be about. —sbejtimmung, f. definition. 
Begrübeln, v. a. fig. to ruminate. 
Begruͤnden, v. a. to prove, to make good ; 
to confirm, to strengthen; to consolidate. 
Begrünen, d. a. to cover with green, to 
clothe with verdure. v. n. to become green. 

Beorlnt, part. a. verdant. 

Begruͤßen, v. a. to greet, to salute, to hail ; 
to ask, to consult. Begrüßung, f. (pl. 
—¢n) greeting, salutation, hailing. 

Begucken, v. a. to look at, to view. 

Begünftigen, v. a. to favor, to gratify. 
Begünftigung, f. (pl. —en) favor, gratifi- 
cation. 

Begiirten, v. a. to begird, to gird. 

Begütern, v. a. tomake wealthy. Begütert, 
a. wealthy, opulent, rich. 

Beguͤten, Begütigen, v. a. to appease, to 
pacify, to soothe. 

Behaaren, v. a. to cover with hair. v. r. to 
get hair. 

Behaden, v. a. to hew ; to prune, to lop; 

. to hoe, to grub, to dig about. 

Behaftet, a. burdened with, afflicted with, 
possessed, attainted. 

Behagen, v. impers. to comfort, to please, 
to delight in. Behagen, 2. delight, com- 
fort, pleasure ; comfortableness ; see Ber: 
gniigen, Mehlaefallen. 

Behaalich, a. pleasing, agreeable; com- 
fortable. ad. comfortably. —feit, f. com- 

: fortableness. 

Behalt, m. opinion; contents. —bar, a. 
what may be retained in the memory. 

#* Behalten, v. a. to keep; to retain; to re- 
member; to reserve; to preserve. Be⸗ 
Halter, m. (pl. —) conservatory; re- 
servoir, repository; a fish-pond, ward. 
meat, pantry. Behaͤltniß, m (pl. —) 
a keep, prison; conservatory ; reservoir ; 
repository. 

Rehaltfam, a. retentive. —feit, f. reten- 
tiveness. 

Behaͤmmern, v. a. to work with the ham- 
mer, to hammer. 

Behandeln, v. a. to handle ; to manage, to 
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Behelf, m. ( 
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treat ; to bargain for, to cheapen, to agree 
for the price; to contract for. Behand: 
(una, f. ( pl.—en) management, treatment, 
usage ; bargaining. 


Pehändigen, v. a. see Einhändigen, 
Behana, m. (pl. Behänge) T. the large 


ears (of a dog). 


*Behängen, v. a. to hang with. 
Behangen, part. a. hung with; hanging; 


having large ears. 


Beharnifchen, v. a. to furnish with armor, 


to harness, to arm. 


Beharten, v. n. to continue ; to persevere. 
Beharrlich, a. constant, steady, persever- 


ing, assiduous. ad. constantly, persever- 
ingly. —fcit, f. perseverance, constancy. 
—feitsfinn, m. spirit of perseverance. 


Beharfhen, v. n. to harden, to grow 


hard. 


Beharzen, v. a. to cover with rosin ; to strip 


of the rosin. 


Behauden, v. a. to breathe upon. 
*Schauen, v. a. to hew, to eut, to form by 


cutting ; to lop (trees &c.). T. to develop. 


Behaupten, v. a. to assert, to affirm; to 


maintain, to defend, to support. Behaup⸗ 
tuna, f. (pl. —en) assertion, maintaining. 


Behanfen, v. a. to house, to lodge. v. r. to 


settle as an inhabitant. Behauſung, f. 
( pl.—en) lodging, house, habitation. 

pl. —¢) excuse, pretext, ex- 
pedient, evasion, shift, subterfuge. *—¢n, 
v. r. to shift, to use evasions, to shufile ; 
to excuse ; to make a shift with. Behel⸗ 
fen, part. quick, ready. 


Behelflich, ¢. shuffling, nugatory ;*melined 


to assist. 


Rehelligen, v. a. to trouble, to molest. 
Behelligung, f. molestation, trouble. 


Behemot, 2. Behemoth. 

Behende, a. light, nimble; handy, dexter- 
ous. ad. nimbly, quickly. Behendigkeit, 
f. agility, quickness, nimbleness, dex- 
terity. 

Reherbergen, v. a. to lodge, to harbor. 

Beherrſchen, v. a. to rule, to govern; to 
sway, to domineer, to master. Beherr⸗ 
fher, m. ( pl. —) ruler, governor, domina- 
tor, master, monarch. Beherrſcherin, f. 
(pl. —nen) mistress. Beherrfchung, f- 
domination, government, sway ; domineer- 
ing. 

Beherzigen, v. a. to take to heart, to trea- 
sure up in one’s mind; to reflect upon, to 
consider. Beherztaung, f. reflection. , 

Beherzt, ¢. courageous, bold, daring. ad. 
courageously. —heit, f. courage, spirit. 

Behesen, v. a. to bait, to set dogs upon ; to 
break in dogs. 

Beheulen, v. a. to bewail, to bemoan. 

Beheren, v. a. to bewitch; see Bezaus 
bern. 

Behindern, v. a. to hinder. 


Bei Bei 


Behner, m. a kind of basket. Beidfchattig, a. amphiscious. 

Behobeln, v. a. to plane. Beierbe, m. ( pl. —n) joint heir. 

Beholzen, v. a. to nurse the young wood | Beiern, v. a. to chime ; to ring the church- 
(in a forest); to fell wood. v. n. to be} bells. 

covered with wood. v. r. to run into wood. | Beieffen, n. by-dish. 

Behör, n. appertenance; see Zugehör. | Beifall, m. — approbation, assent. 
—de, f (pl. —n) competence, province,] — geben, to applaud, to assent. —$- 
court, authority, — —ig, @.| getdje, n. peal of applause. —sruf, m. ap- 
preper, competent. plausive ‘acclamation. 

Behorchen, v. a. to listen clandestinely, to|* Beifallen, v. n. to occur, to remember, to 
overhear insidiously ; to be on the watch.| recollect, to think of; to applaud, to assent 
Behorder, m. (pl. —) a listener, eaves-| to, to subscribe to, to approve of. einem 
—,to side with one. ‘Beifallig, a. what 
occurs; assenting. ad. by chance, by the 

way 

— f. (pl. —en) female assistant. 
Beifreude, f. congratulation. 

Reifuge, f. addition, something annexed. 
Beifiigen, v. a. to adjoin, to add, to sub- 
join. Beifügung, f. (pl. —en) addition, 
adjoining, adjunction. 

Beifuß, m. mugwort (an herb). T. the 
parrel-truss of the main and foresail. 
Beigana, m. (pl. —gänge) by-passage. 
Reigarten, m. (pl. —gärten) curtilage. 
Beigeben, v. a. to add, to join to. 

*Beigehen, v. a. to go with, to accompany ; 
to fancy, to imagine, to have the con- 
fidence. —d, part. a. inclosed, enjoined, 
annexed. 

Beigehülfe, m. assistant; see Gehuͤlfe. 
Beigenannt, part. a. surnamed. 
Beigefchmad, m. tang, false taste. 
Beigefellen, v.a. & r. to associate. 
Beigethan, a. sce Zugethan. 

Beiglied, n. (pl. —er) additional member. 
T. one of the smaller moldings. 
Beihanden, ad. at hand. 

Beiher, ad. at the res by the side of. fig. 
by the way, by the by. 

Beihüffe, f. help, aid, assistance, succor. 
— an Geld, subsidy. 

Reifind, n. (pl. —er) bastard. 

Beifnecht, m. ( pl. —c) helper to a servant, 
assistant-servant. 

Reifoch, m. ( pl. —foche) under-cook, sec- 
ond cook. 


per. | 
Behuf, m. behoof, behalf. —en, v. a. to pro- 
vide with hoofs. 
Behuft, part. a. hoofed. 
Behülflich, a. helpful, serviceable, useful ; 
auxiliar, adjutory, conducible. 
Behüten, v. a. to guard, to preserve, to keep, 
to watch, to save. 
Bchutjam, a. heedful, circumspect, cau- 
tious, careful. ad. circumspectly, cautious- 
ly; see Bedachtfam. —feit, f. heedful- 
ness, circumspection, caution, care, dis- 
cretion. 
Bei, pre. near, at, about, with, by, on, 
upon, to, in. ad. about, almost, nearly. 
®eian, a. hard by, close by. 
Beiarbeiter, m. (pl. —) helpmate, assist- 















ant. 

"Beibehalten, v. a. to keep, to keep on, to 
retain. 

Beibehaltung, f. keeping, retaining. 
Beibiegen, v. a. to join, to subjoin, to an- 
nex, to inclose (a letter). 

*®eibinden, v. a. to bind to, to tie fo. 
Reiblatt, n. (pl. —blatter) gazette extra- 
ordinary, supplement. 

Beibote, m. (pl. —n) by-messenger, extra 
messenger. 

*Beibringen, v. a. to bring by, to bring in, 
to bring forth, to produce; to instil, to in- 
spire. Beibringung, f. bringing in, pro- 

ducing, &c. 

Beicht, stat f. confession. —ge[d, n. 
confessor’s fees ; shrove-money. —find, n. 
penitent. —ftubl, m. confessional, confes- 
sionary ; confession-chair. —pater, m.|*Beifommen, e. a. to come at, to get at. 
confessor. —zeit, f. time of confession,| ‚fig. to reach, to equal, to match, to come 
shrove-tide. —jettel, m. shrove-ticket,| up with. —D, part. a. annexed, inclosed. 
shrift. —en, v. a. to confess. —iger, m.| Beil, n. ( pl. —t) hatchet, axe . brief, m. 

( pl. —) confitent. great bill of sale. —fraut, n. ax-vetch, ax- 

Beide, a. pl. both. —tlei, a. both, of both.) wort. —pflanje, f. seeuridaca. 

—rfeitig, a. of both, mutual, reciprocal. | Reilade, f. side-drawer, side-box. 

—rfeits, ad. on both sides, both. Reilage, f. (pl. —n) additament, supple- 

Reiderwand, f. T. linsey-woolsey. ment; inclosed; inclosure, deposit. —r, 

Reidinag, 2. additional thing. n. consummation of marriage, 8 

Reidlebia, a. amphibious. nuptials, 

Reidrehen, v. a. T.to bring to. —, n. com-| Beilaft, f. by-freight. 
ing to. gece ( pl. —) foot-boy, understrap- 

Veidruden, v. a. to print to, Yo print with. ; petty agent. 

Beidriiden, v. a. das Siegel —, to set the Beiläufig, a. & ad. by the way, by the by; 
seal to, about. * 


Bei 


Beilegen, v.a. to add, to adjoin ; to rape be 
to adjust, to settle, to accommodate. ‚fig. 
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Beipferd, n. (pl. —e) horse in reserve, by 


horse, led-horse. 


to attribute, to impute, to give. T. to bring | Beipflichten, v. a. to assent to, to approve. 


a ship to, to lay her by the lee. fig. to 
assent to one’s opinion. Weilegung, f- 
addition. fig. attribution, accommodation, 
com position. 

Beileid, n. eondolement, candolence. —$: 
bezeiger, m. condoler. —sbezeugung, f- 
condolence. 

*Beiliegen, v. n. to lie with. —des Schrei: 
ben, inclosed letter ; the annexed. 

Beilke, Beilketafel, f. truck-table. —fpiel, 
n. trucks. 

*Reimeffen, v. a. to attribute, to impute, to 
charge with, to lay to. Glauben —, to be- 
lieve, to give credit. Beimeſſung, f. im- 
putation, attributing. 

Beimifchen, v. a. to mix with, to admix. 
Beimifchung, f. (pl. —en) admixtion, ad- 
mixture. 

Bein, n. (pl. —) leg; bone. das dice 
Bein, Didbein, the thigh. fich auf die 
Reine machen, to-rise, to move. auf die 
Beine helfen, to help up, to restore to 
health. auf die Beine bringen (eine Ar: 
mee), to raise an army ; (Slinder) to bring 
up children. einen über das Bein wer: 
fen, einem ein Bein ftellen, to trip one 
up. fig. to supplant one. —arbeiter, m. 
worker in bone. —afche, f. bone-ashes. 
—blume, f marsh-marigold. —brecher, 
m. sea-eagle, ospray. —brechgras, n. yel- 
low marsh-anthericum. —brud, m. the 
fracture of a leg. —briichig, a. having a 
fractured leg. —Drecyé{er, m. turner in 
bone. —faule, f. —frafi, m. caries. —fei- 
le, f. bone-file, raspatory. —gerippe, n. 
skeleton. —gewächs, . tumor upon the 
bone. —harnijch, m. armor for the legs, 
cuisses, greaves. —hart, a. as hard asa 


bone. —haus, n. charnel-house. —haut,. 


f. T. periosteum. —heil, n. bone-binder, 
comfrey. —fo{z, n. privet, prime print. 
—fleider, pl. breeches, small-clothes. 
—fnepf, m. bone-knot. —frebs, m. a can- 
cer in the bones. —[ade, f. T. comman- 
der, splinter. —{os, a. boncless. —faage, 
f. bone-saw. —fchellen, pl. fetters, shack- 
les. —fchiene, f. splint, cuish. —fchwar;, 
n. bone-black. —waaren, pl. bone-toys. 
Beinen, n. (pl. —) ossicle. Beinern, 
a. made of bone, osseous. Beinicht, a..as 
hard as bones, bony. Beinig, =. bony (in 
composition legged, as zweibeinig, two- 
legged). 

Betnahe, ad. almost, near, nearly, about. 

Beiname, m. ( pl. —n) surname, by-name, 
nickname. 

Beineben, Beinebft, Beinebenft, ad. 
near. 

Beierdnen, v. a. to adjoin. 

EN v.a. to pack by. 
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Beiſammen, ad. together. 

Beiſatz, m. ( pl. —ſaͤtze) apposition. 
*Beiſchießen, v. a. to contribute. 
Beifchlaf, m. lying with, copulation. der 


uncheliche —, coneubinage. 


Beifchläfer, m. ( pl. —) bed-fellow. Rei: 


—— f- (pl. —nen) concubine, bed. 


ellow. 


Beiſchlag, m. false coin; bastard. T. flight 


of steps to a house. *—en, v. n. to assent 
to, to be of one’s party. v. a. to inclose (a 
letter). 


"Beifchließen, v. a. to lock up. fig. to in- 


close, to add. Beifchluß, m. inclosed. 
Beifchlüffel, m. (pl. —) by-key; pick-lock ; 
see Dicterith. 
Beifchmad, m. tang; see Beigeſchmack. 


*Beiſchreiben, v. a. to write to, to note to, 


to add, to write on the margin. —, n. 
writ or letter joined to the principal 
one. 

Beifchrift, f. (pl. —en) annotation, mar- 
ginal note. 

Beifchuß, m. (pl. —fchiiffe) contribution, 
quota, share. 

Beifegel, n. (pl. —) T. by-sail, drabbler. 

Beifert, Beifeits, ad. aside, apart. 

Beiſetzen, v. a. to put to (the fire); tg set 
on (the fire); to inter, to bury (a corpse). 
die Segel —, to make sail. 

Beifenn, n. presence. 

Beiſichtig, see Kurzſichtig. 

Beiſitz, m. ( pl. —e) assession, seat. *—ın, 
v. a. to sit by, to have a seat in. — er, m. 
( pl. —) assessor, lateral judge. 

Reifpiel, n. (pl. —e) example, instance, 
precedent, pattern. —{os, a. unprecedent- 
ed, unparalleled, matchless. —efigkeit, f. 
matchlessness. 

"Reifpringen, v. a. to help, to aid, to assist, 
to succor, to relieve. 

Beif, in composition: —beere, f. Indian 
pepper. —fliege, f. stinging-fly. —fer, m. 
mud-fish. —fob(, m. beet (Beta). —ferb, 
see Maulkorb. —riibe, see Beete. —zahn, 
m. cutting or incisive tooth, front tooth. 
—iange, f. a pair of nippers, pincers; 
cutting-nippers, tweezers. 

*Beißen, » a. & n. to bite, to chew, to 
gnaw. fig. to be poignant, sharp, to bite, 
to fret, to sear. —D, part. a. biting. fig. 
sharp, smart, poignant, pungent. 

Reißta, a. biting, mordacious. 

Reiftand, m. assistance, succor, aid, help, 
relief, adjument; assistant, helper, adjutor. 

Reiftänder, m. (pl. —) assistant, adjutor. 

Reiltändig, a. assisting. 

Retitechen, v. a. T. to sail close-hauled. 

*Beiſtehen, ». a. to stand by. ‚fig. to as- 


_ sist, to help, to succor, to relieve, to back. 


Bef 


alle Segel — laffen, to let all sails out. 
—de, pl. by-standers. 

Beilteuer, f. contribution, subsidy; col- 
lection, alms. —n, v..a. to contribute; to 
concur to a collection. 


Beiſtimmen, v. n. to assent to, to consent 


to. Beiltimmung, f. assent, consent.. 
Beiftrich, m. ( pl. —e) comma. 
Beittfch, m. ( pl. —¢) side-board. 
Beitrag, m. (pl. —träge) contribution, 
share, quota. 
to assist, to succor, to help. 





*—¢n, v. a. to contribute ; 


Bef 


—e, m. $ f. (pl. —en) an acquaintance. 
—lich, ad. as is known. —machen, v. a. 
to make known; to make acquainted ; to 
publish, to declare ; to notify. —machuna, 
F. (pl. —en) advertisement, publication ; 
notification ;.proclamation ; promulgation. 
—jfdaft, f- (pl. —en) acquaintance. 

Befappen, v. a. to furnish with a cap. T. 
to lop (trees).. 

Befehrbar, a. convertible. 

Bekehren, v. a. to convert. 

Belchrer, m. ( pl. —) converter. 


"Beitreiben, v. a. to collect, to gather, to Befehrte, m. & f. ( pl. —n) convert. 


exact. 


Befchrung, f. ( pl. —en) conversion. —$: 


"Beitreten, v. n. to accede to, to take-part.| bote, m. missionary. —$fucht, Bekehr⸗ 


Beitritt, m. accession, taking part, &e. 


Beiurtheil, n. ( pl. —e) (L t.) interlocution. 


fucht, f. a passion for making converts, 
proselytism. 


Beimagen, m. (pl. —) by-wagon, extra.|*Befennen, v. a. to confess, to own, to ac- 


coach. 
Beiweg, m. (pl. —¢) by-way, by-road. 


knowledge, to avow.. T. to follow suit (at 
cards). v. r. to profess; to practise. 


Beiwohnen, v. n. einer Sache —, to as-| Bekenner, m. ( pl. —) confessor. 


sist at, to be present at. einer Perfon —, 


to lie with, to cohabit with a woman. 


Beiwohnung, f. (pl. —en) presence. cher 


liche —, cohabitation. 

Beiwert, n. (pl. —wörter) T. adjective, 
adnoun ; epithet. 

Beimörtlich, ad. adjectively. 


Beizahlen, v. a. to contribute. Beizaͤhlen, 


Refenntnif, n. (pl. —e) avowal, acknowl. 
edgement, confession, creed. 

Bekielen, v. a. to quill. 

Bekieſen, v. a. to strew over with gravel. 
Beflagen, v a. to commiserate, to com- 
passionate, to pity, to lament, to bewail. 
—swerth, —swürdig, a. commiserable, 
pitiable, deplorable. Weflagte, m. & f. 


v. a. to annumerate, to number amongst.| (pl. —n) defendent, impeached, appellee. 


Berge, f. T. baiting, hawking. T. macera- 
lion, corrosion ; corrosive, aqua fortis. — 
der Ledergdrber, mastering. Beizen, v. a. 
& n. to bait, to hawk; to macerate, to 
soak, to corrode, to fret. mit Scheidemwaf: 
fer —, to etch. Beizhund, m.a small dog 
for the chase. Beizvogel, m. hawk, falcon. 

Beiscichen, n. (pl. —) by-note, counter- 
mark. ‘I’. rebatement. 

Beizeiten, ad. betimes, in good time, carly, 
soon. 

Beizoll, m. (pl. —3z6lle) additional duty. 

Bejagen, v. a. to chase, to hunt, to sport (in 
a place). 

Bejahen, v. a. to affirm, to assert, to an- 
swer in the affirmative. —d, part. a. af- 
firmative. —de, m. aflirmer, Bejahung, 
f. ( pl. —en) affirmation, assertion. Bejas 
bungsfaß, m. affirmative position. Beja: 
hunasweife, ad. affirmatively. 

Bejahrt, a. aged, in age, stricken in years. 

Bejammern, v. a. to bewail, to bemoan, to 
lament, to deplore. —swerth, —swürdia, 
a. deplorable, lamentable. —swürdigfeit, 
f. deplorableness. 

Bejauchzen, v. a. to rejoice at,. to exult 
in, to triumph in. 

Befaifen, v. a. to cover with lime. 
Befalmen, v. a. to becalm. 

Bekaͤmpfen, v. a. to combat; to oppose, to 
subdue, to control (one’s passions). 

Befannt, a. known, acquainted with ; in- 


Umate, familiar. 





Beklatſchen, v. a. to clap, to applaud; to 
tell tales of a person. 

Beflauben, v. a. to handle, to finger. 
Bekleben, v. a. to paste upon, to paste 
over, to plaster. d. n. to stick, to adhere. 
Beklecken, v. a. to blot; to blur, to be- 

spatter. 

Bekleiben, v. n. to stick, to adhere ; to take 
root ; to thrive, to prosper. 

Bekleiden, v. a. to clothe; to dress, to at- 
tire; to cover ; to adorn ; to invest; to fill 
an office. 

Refleidung, f. (pl.—en) clothing, dress- 
ing ; dress, garment. fig. T. facing, lining; 
investing, investiture; administration of 
an office. die äußere — an einem Schiffe, 
T. bulwark. die — der Taue, serving. 

Bekleiſtern, v..a..to paste or plaster over; 
Jig. to color, to palliate. 

Reklemmen, v. a. to press, to pinch, to con- 
fine, to straiten. fig. to afflict, to oppress. 
Beklemmuna, f. (pl. —en) pressure, an- 
guish, anxiety. 

Beklommen, part. a. broken-hearted, sor- 
rowful. 

Bellodfen, v. a. to knock or beat re- 
peatedly. 


Bekluͤgein, v. a: to criticise, to censure. 
Bekoͤdoern, v. a. to furnish with a bait, to 


bait. 


*Refommen, v. a. to obtain, to get, to re- 


ceive. v. n. to agree with (the bedy or. 
health) ; to thrive, to prosper.. ms 


Bel Bel 


Bekoſten, v. a. to taste. Bekoſter, m. taster.] Belaucrn, v. a. to watch, to lurk ; to lie 

Bekoͤſtigen, v. a. to board, to diet, to fur-| in wait for, to spy ; to cheat, to deceive. 
nish with food. Beföitiger, m. (pl. —)| Belauf, m. amount, sum. — des Schiffer, 
nourisher, fosterer ; proprietor of a board-| rising of the ship’s floor afore and abaft. 
ing-house. Beköjtigung, f. (pl. —en)|*Belaufen, v. a. to run over, to view, to 
boarding, aliment; board. visit; to impregnate, to line v. r. (of 

Befräftigen, v. a. to strengthen, to corrob-| animals) to couple, to copulate; to 
orate. ‚fig. to confirm, to avouch, to aver,| amount to. 
Bekraͤftigung, f. (pl. —en) confirmation,| Belauſchen, v. a. to watch, to spy, to sur- 
averment. prise, 

Bekraänzen, v. a. to wreath, to adorn with) Bclauten, v. a. to publish or to celebrate 
a wreath or crown. by the ringing of bells. 

Befragen, v. a. to scratch, to scrape. Beleben, v. @. to animate; to enliven; to 

Bekrauten, v. a. to weed. quicken, to vivify. 

Befreifen, vo. a. to encircle. Belebt, part. a, animated, lively, sprightly, 

Bekreuzen, Befreusigen, v. a. to cross. vivacious, quick. —heit, f. liveliness, 

*Befricchen, v. a. to creep or crawl upon ;} vivacity, quickness. Belebung, f. anima. 
to climb up to. tion, vivification. 

Betriegen, v. a. to make war upon, to wage| Beleden, v. a. to lick. Beledung, f. lick- 


war against. ing. 
Befritteln, v. a. to censure, to criticise. | Beleg, m. (pl. —e) Belege, n. (pl. —) T. 
Bekritzeln, v. a. té scrawl upon, to scribble.} border ; note, receipt. (/. t.) voucher, doed, 
Bekroͤnen, v. a. to crown; see Kréncn. document. 
Bekruſten, v. n. to crust. Belegen, v. a. to lay over, to lay on; to 
Befimmern, v. a. to grieve, to afflict, to] cover ; to bring in notes, receipts ; to sup- 
trouble, to concern. v. r. to interest one’s} port by documents and vouchers ; to gar- 
self; to care for. Bekümmert, a. anxious,| rison with, to quarter upon; to charge 
uneasy, troubled. with, to burden with, to impose; to as- 
Bekuͤmmerniß, f. (pl. —e) affliction, grief,| sign; to besiege; to accuse; to palliate, 
sorrow, pain, trouble, solicitude, concern. | to cloak; to compensate; to lay out; to 
Befunden, v. a. (l. t.) to depose, to give| horse, to cover, to line (of certain animals). 
evidence upon oath; to demonstrate, to} Belegen, part. a. situated. 

Belehnen, v. a. to enfeoff, to invest. mit 


manifest. 
Bekuͤſſen, v. a. to kiss much and often. Kirchengütern —, to impropriate. Rez 

















Welachen, v. a. to laugh at, to deride. lehnte, m. ( —n) enfeofled, feoffee. 
*Beladen, v. a. to load, to lade, to Belehnung, f (pl. —en) investiture, en- 
Welagern, v. a. to besiege, to lay siege to,| fi t, feoffment. 


Belagerer, pl. besiegers. Belagerte, pl.| Belehren, v. a. to inform ; to instruct, to 
besieged. Belagerung, f- (pl. —en)| advise, to apprize. Belehrung, f. (pl. 
siege. —¢n). information, instruction, advice. 

Belang, m. weight, import, importance, Beleibt, part. a. corpulent, lusty. Wohl⸗ 
consequence. beleibt, plump, fat. ſchwerbeleibt, a. corpu- 

Belangen, v. ¢. to attain, to come at. ig.| lent, bulky, heavy. 
to concerm to belong, to regard. (l. ) Belcidigen, v. a. to offend, to wrong, te 
to go to law with one, to bring an action| injure; to disoblige. Beleidiger, m. (pl. 
against one, to take legal measures against} —) offender, injurer; disobliger. Rez 
one, to sue or accuse one. —d, part. a.| {cidigte, m. & f. (pl. —n) offended, in- 
concerning, touching. jured. 

Belappen, v. a. to furnish with rags or| Beleidigung, f. (pl. —en) offence, injury, 

tches; to patch. wrong. grobe —, outrage, affront. 

Belcihen, see Belchnen, 

Belemmern, v. n. T. to cause incumbrance, 
to dupe. 

Belemnit, m. (pl.—en) belemnites, finger. 
stone, 


*Relaffen, v. @. to acquiesce in, to leave 
alone. 


Belaften, v.a. to load, to burden, to charge, 
to clo 


g. 
Belaͤſtigen, v. a. to load, to burden; to 
molest, tö trouble, toannoy. Beläftigung,) Belefen, part. a. read, versed in books, 
f. (pl. —en) molestation, vexation ; bur-| lettered, intelligent. Belefenheit, f. read- 
den. ing, intelligence. 
Befatten, v. a. to cover with laths, tolath. | Beleuchten, v. @. to light up; to illumine ; 
Belauben, v. a. to cover with leaves; to| to throw light upon, to view by the light ; 
embower ; to strip of the leaves. p. r. to] to examine. Beleuchtuna, £ (pl. —en) 
get leaves, to leaf. Belaubt, part. a. leafy,| lightening, enlightening ; illumination. 
— Belfern, v. n. to bark, to yelp; to quarrel, 


Bem Ben 
to seold. Belferer, m. (pl. —) yelper.) Bemeiftern, v. «. & r. to master, to seize; 
Relichen, v. a. to please ; to be pleased, to| to —— to subdue, to conquer. 
like, to choose. —, n. will, inclination, Bemelden, v. a. to name, to mention. 
pleasure, liking. Beliebig, a. to one's Bemeldet, part. a. mentioned, aforesaid. 
liking or pleasure. —ermagen, ad, as aforesaid. 
Beliebt, part. a. pleasing, agreeable; be-| Bemengen, v. r. to meddle with. 
loved, popular, in favor. fi — machen, Bemerfbar, a. observable, 


° to endear onc’s self to othe Bemerken, v. a. to perceive; to remark, to 
*Beliegen, v. n. to lie. v. a. "9 lie upon. “observe, to note, to mark. —é¢werth, 4. 
Beliehene, m. ( pl. —n) (Lt) donnee. worth remarking, deserving notice. übel 


Belinien, v. a. to draw lines upon, to rule.! —, to take ill. beſtens —, to take in the 
Beliften, v. a. to overreach, to trick, to de-| best manner. Bemerfung, fe remark, 


ecive. observation, notice. 

Belladonna, f. deadly nightshade. Bemiften, v. a. to cover with dung, to 
Bellen, v. a. to bark (like dogs); fo} manure. 

clamor. Bemitleiden, v. a. to commiserate, to pity. 


t®Belletrift, m. (pl. —en) student or pro-| Bemittelt, a. wealthy, opulent. 
fessor of polite literature, literary man.| Bemocfen, v. a. & n. to moss, to be cover- 


—cret, f. polite literature. ed with moss. 

Bellhammel, m. bell-wether. Bemooſt, part. a. mossy, mossgrown. 
Beloben, v. a. to praise, to approve; to Bemoͤrteln, v. a. to plaster, to daub with 
mention with honor. mortar; to rough-cast. 

Belochen, v. a. to perforate, to fill with Bemühen, v. a. to trouble. v. r. to take 
holes. ins, to exert one's self, to endeavor ; to 
Belohnen, v. a. to reward ; to recompense, labor, to strive. Bemiiht fern, to give 


to remunerate, to requite. Belohner, m.| one’s self trouble, to take pains, to endea- 
(pl. —) rewarder, remunerator. Beloh⸗ vor. Bemühen, n. Bemühung, f- (pl. 
nung, f. (pl. —en) reward, recompense, | —en) trouble, pains, endeavor. 


remuneration. Remüfigen, v. a. to compel. 

Belt, m. the Belt (name of two straits | Benachbaren, v. r. to become the neighbor 
in the Baltic sea). of a person. Benachbart, part. a. neigh- 
*Beluͤgen, v. a. to belie, to calumniate. bering. 

Belugfen, v. a. to cheat, to gull. Benahridten, Benadiridtigen, v.a. to in- 


Beluftigen, v. a. to divert, to amuse, to| form, to apprize, to give notice, to advise, 
delight, to recreate. v. r. to divert one’s| to advertise. 

self, to take one’s pleasure, to enjoy one’s | Benachrichtigung, f- (pl. —en) advertise- 
self. Beluftiguna, f- ( pl. —en) diversion,| ment, information, advice. —sbricf, m. 


amusement, delight, sport. —fchreiben, n. letter of advice. 
Belzmeife, f. (pl. —n) long-tailed titmouse, | Benachtheiligen, v. a. to prejudice, to in- 
mountain titmouse, wine-tapper. jure, to detract from. Benachtheiligung, 


Bemäctigen, v. r. to seize, to take, to) f. (pl. —en) prejudice, detriment, harm, 
master, to take possession of, to usurp.| hurt, damage. — 
Bemichäigung, f. seizing, seizin ; usurpa- | Benageln, v. a. to fill with nails, to fasten 


tion. with nails. 

Bemahlen, see Bemalen. Benagen, v. a. to gnaw, to nibble. 
Bemafeln, v. a. to stain, to pollute, to be- | Wenähen, v. a. fo sew upon; to seam, to 
spot. patch, 
Bemalen, v. a. to paint over, to bepaint; to| Benamen, 0. a. to name, to surname. 
mark. Benamfet, part. a. named, of the name. 
Bemallen, v. a. T. to mould a piece of | Benarben, 2. n. to be marked with scars. 
timber. Benarbt, part. a. covered with scars. 


Bemannen, v. a. to man, to equip. —,n.| Benafchen, v. a. to eat privily of, to nibble. 
— Bemannung, f. manning, Benebeln, v. a. to wrap in a mist; to dim, 
equi to cloud, to darken. v.r. to get intoxi- 

Sem — v. a. to cloak, to palliate, to} cated. Benebelt, part. a. intoxicated, fud- 
color. Bemäntelung, f- (pl. —en) cloak-| dled. 


ing, palliation. Renebft, ad. together with, withal, be- 
Bemalten, v. a. to furnish with masts. sides, 
Bemaftet, part. a. masted. Benedeien, v. a. to bless. 


Bemauern, v. a. to wall, to wall about. | Benedictenfraut, 2. bennet, avens. 
Bemauſen, v. a. to pilfer from, to rob of. | Benedistiner, m. (pl.—) a benedictine friar. 
Pemeiern, v. a. to provide a farm with a| Benedistinerin, f. (pl—nen) a benedictine 
tenant. : nun. 

2M 79 


Ber Ber 


tBenefiz, n. ( = —tor —icn) benefit; bene-|Berainen, v. a. to furnish with proper 
fice, prebend. boundaries. 
*Benchmen, v. a. to take away, to deprive) Beramen, v. a. to appoint, to fix. 
of, to abate. v. r. to deport ane’s self, to} Beranden, (Berändern) v. a. to furnish 
behave one’s self. —, n. demeanor, con-| with an edge or margin. 
duct, deportment, behavior. Berappen, v. a. T. to rough-cast (a wall). 
Beneiden, v. a. to envy, to grudge. —6:| Berafen, v. a. to line or cover with turf, to 
werth, —swürdtg, a. enviable. turf. v. n. to produce turf, to be grown 
*Benennen, v. a. to name, to call; to nom-| over with turf. 
. inate, to appoint, to fix. Senennung, f.|Berafpeln, v. a. to rasp. 
(pl. —en) naming, appellation ; nomina-|*Berathen, v. a. to endow ; to portion ; (see 
tion, appointing. Ausftatten); to give advice, to assist. rv. r. 
Benepen feon, v. n. T. to be beneaped. to take counsel; to deliberate. 
Benegen, v. @. to moisten, to humectate. | Berather, m. ( pl. —) counsellor, adviser. 
Bengel, m. (pl. —) cudgel, club. T. bar.) Berathfchtagen, v. m. & r. to consult, to 
fig. clown, dunce, blockhead. —haft, a.| confer, to deliberate, to advise, to debate ; 
rude, clownish. —¢i, f. (pl.—en) coarse-| to compare notes. Berathichlagung, f- 
ness, clownishness. —n, v. a. to beat| (pl. —en) consultation, deliberation, de- 
down (nuts). batement, conference. 
Benicen, v. a. to affirm or confirm by nod-| Berauben, v. a. to rob; to plunder, to de- 
ding. prive, to bereave. der Vorrechte —, to dis- 
Beniemen, v. a. sce Benennen. franchise. Beraubung, f. (pl. —en) rob- 
Benießen, v. a. to confirm by sneezing. bing, deprivation. 
Benjaminbaum, m. benjamin-tree, benzoin-| Berauchern, v. a. to smoke, to fumigate, to 
tree. perfume. Beraucht, pert. a. smoked, 
Benne, f. a sort of basket. blackened by smoke. 
MBenöthigen, v. a. to force, to compel. Be⸗ Beraufen, v. a. to pluck, to plunder. 
néthigt fenn, to want, to stand im need of.| Beraumen, see Beramen. 
Benfenfeide, Binfenfeide, f. cotton-grass. |Beraufchen, v. a. to intoxicate, to fuddle. 
Benutzen, Benüsen, v. a. to use, to make| ®. r. to get drunk, to fuddle one’s self. 
use of, to profit by, to take advantage of, | Beraufcht, part. a. fuddled, drunk. 
to embrace. Berberis, —beere, f. —baum, m. —ftaute, 
Benzoe, n. benzoin, benjamin. . Berberiße, f. (pl. —n) barberry. ' 
Beobachten, v. a. to observe, to watch. rechnen, v. a. to render an account; to 
Beobachter, m. ( pl. —) observer. reckon, to calculate, to compute. v. r. to 
Beebachtuna, f. (pl.—en) observation, ob-| settle accounts with a person. Berech⸗ 
_ servance, —$gabe, f. sagacity, talent of ob-| nung, f. calculation, &c. 
servation. —£heer, n. army of observation. | Beredhten, Berechtigen, v. a. to entitle, to 
Beölen, v. a. to oil, to put oil to. give a right; to authorize, to empower. 
Reerdern, v. a. to order, to command. Bereden, v. a. & n. to persuade, to con- 
Repacen, v. a. to load, to pack up. vince; to speak of a thing; to concert, 
Bepanjern, v. a. to dress in armor, to har-| to deliberate, to confer with one; to speak 
ness. ill of one, to reprehend, to blame, to back- 
Beperlen, v. a. to adorn with pearls. bite ; to find fault with. 
Mepfählen, » a. to empale, to prop. Beredfam, a. eloquent. —feit, f. eloquence; 
Bepferchen, v. a. to manure with sheep. | the power of persuasion; oratory. 
Bepflanzen, v. a. to plant. Beredt, a. gifled with the power of persna- 
Bepflanzung, f. planting. sion, eloquent ; talkative, fluent in speech. 
Bepflünen, v. a. to plow. Beregnen, v. a. to rain upon, to berain. 
Beplanken, v. a. to plank. Bereiben, v. a. to rub over. 
Beplatten, v. a. to furnish with plates. Bereich, see Bezirk. 
Seplaudern, v. a. to talk over. Bereichern, v.a.to enrich. Rereicherung, 
Bepolſtern, v. a. to quilt, to wad. f. (pl. —en) enriching, enrichment. 
Bepurpern, v. a. to dress in purple; to|®ereifen, v. a. to cover with rime or hoar- 
color with purple. frost. Bereift, part. a. hoary. 
Bequem, a. convenient; apt, suitable ;| Bereimen, v. a. to make rhymes upon; to 
commodious, . ad, conveniently, &c.| sing. 
—CN, v. a. — convenient; to adapt,| Bereiſen, v. a. to travel over; to visit, to 
to accommodate. v. r.to comply with; to) frequent. 
follow, to submit. —lichfcit, f. convenien-| Bereit, a. ready, prompt, prepared. —en, 
cy; commodiousness, ease; necessary-| v. a. to prepare, to make or get ready, to 
house, privy. dress. *—¢n, 0. a. to ride over, to visit on 
Birahmen, v. a. to frame. horseback. ein Pferd bereiten, to break 
&0 
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in, to manage a horse. — ſchaft, f. readi- 
ness; preparation. —ung, f. (pl. —en) 
preparation, dressing. —willig, a. ready, 
willing. ad. willingly. —willigkeit, f. 
readiness, willingness. 

Bereiter, m. (pl. —) preparer, dresser ; 
riding-master, horse-breaker. 

Bereits, ad. already. 

Berennen, v. a. to invest, to blockade, to 
besiege. 

Berenten, v. a. to furnish with a revenue 
or income, 

Bereuen, v. a. to repent; to regret, to 
grieve. Bereuung, J————— regret. 

Berg, m. (pl. —¢) mountain, mount. cm 
kleiner —, a hill. —ab, —unter, ad. 
downhill. —asademie, f. an institution, 

‘where the science of mining is taught. 
—acer, m. a field situated on a hill. —a: 
Der, f. metalic vein. —ammer, f. moun- 
tain-bunting. —amfel, f.ring-ousel. —amt, 
n. an office or conrt, whieh determines 
the concerns of mines. —an, —auf, ad. 
uphill. —arbeit, f. mining, mine-work. 
—art, f- mineral, ore. —aufter, f- rock- 
oyster. —balfam, m. naphtha. —bau, m. 
the working of mines, the art of mining. 
—baufunft, f. the seience of mining. 
—bramte, —beamtete, m. mine-oflicer. 
—bemohner, m. mountaineer. —blau, n. 
lapis lazuli, ultra-marine, mountain-blue, 
olympian blue, verditer. —bed, m. the 
wild goat. —braun, n. umber. —dehle, 
f. mountain jackdaw. —elfter, f. the great 
shrike. —cppic), m. mountain parsley. 
—<rvmit, m. solitary sparrow, hermit (a 
bird). —fall, m. the fall of a hill or of a 
mine. —fafan, m. mountain-cock. —fe: 
ftung, f- a fortress situated on a mountain. 
—flachs, m. amianthus, earth-flax. —ffe- 
den, m. small mountain-town; town in- 
habited by miners. —fleifch, n. a sort of 
asbestos. —freiheit, f- right of mining ; 
privileges of a mountain-town. —ganq, m. 
metalic vein; vein of ore. —gebet, n. 
prayer used by miners. —gebrauch, m. 
custom among miners. —gegend, f.moun- 
fainous district. —geift, m. —männden, 
n. mountain -goblm. —gelb, n. yellow 
ochre. —genof, m. partner in a mine, 
—gericht, n. court of mines, bergmote. 
— gift, n. arsenic. —gipfel, m. top. —griin, 
n. mountain-green, chrysocol. dag feinite 
—grün, Olympian-grcen. —gut, n. min- 
eral, fossile substance. —halde, f. declir- 
ity. T. heap of earth thrown out of a 
mine. —haucr, see —mann. —haupt: 
mann, m. director of the mines. —héljer, 
pl. T. wales. das grefe —holz, main- 
wale. —huhn, n. wood-cock, wild hen. 
—hund, m. small cart or wagon, used for 
conveying materials out of mines. —jun: 
ge, m. miner's boy. —fappe, f. miner’s 
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cap. —fette, f. chain of mountains. —Fluft, 

. chasm, precipice. —Enappe, m. young 
miner. —fnappfchaft, f. the association 
or body of miners, the meeting of miners. 
—knecht, m. miner’s assistant. —fob{e, 
f- fossil-coal. —Eimftal, m. rock-crystal. 
—tümmel,m. mountain-lasserwort.—fup: 
pe, f. top of a mountain. —{anbd, n. moun- 
tain land. —{dufig,@- according to the 
manner of miners. —Ieder, n. miner's 
apron; a kind of asbest. —lilie, f. marta- 
gon. —mann, m. miner, mine-digger. 
—miéanndjen, n. see —geift. —männifch, 
a. relating to miners. —meijter, m. sur- 
veyor of mines, bergmaster. —meliffe, f. 
mountain-balm. —münze, f. calamint. 
—nelfe, f. a kind of wild cloves. —öl, n. - 
petrol, petroleum, bitumen. —ordnung, f. 
regulation for the mines. —pech, n. as. 
phaltum, jew’s-pitch. —pofei, m. moun. 
tain-germander. —prediger, m. clergy- 
man appointed for the miners. —predigt, 
f. a sermon preached to the miners, Christ’s 
sermon on the mount. —rath, m. court 
superintending the mines; counsellor of 
mines, —ratte, see Murmelthier. —recht, 
n. right of mining; law or statute of 
the mines; a tax levied upon vineyards, 
—reihe, f. chain of mountains. —reihen, 
m. miner's song. —richter, m. judge or 
magistrate set over the miners. —roth, n. 
red ochre. —rüden, m. (—fattel, m.) ridge 
of a mountain. —fal;, n. mineral salt, * 
salt. —ſchloß, n. mountain-castle. —ſchne⸗ 
pfe, f. wood-cock. —fchette, m. highlander 
of the Scotch mountains. —fchreiber, m. 
clerk of the mines. —fegen, m. the rich 
produce of the mines. —fpige, f. top of a 
mountain. —ftadt, f. mouhtain-town, min- 
ing-town. —ftrafe, f. mountain-road ; the 
road or district between Darmstadt and 
Heidelberg (in Germany). —ftufen, pl. 
minerals. —fucht, f. pulmonary disorder, 
peculiar to miners. —theer, m. fossil tar ; 
Barbadoes tar. —uͤblich, a. usual among 
miners. —untrr, see —ab. —werk, n. 
mine. ein —werk findig machen (erre— 
gen), T. to discover a mine. —rwertsfun- 
de, f. metallurgy. —werfskundige, m. 
metallurgist. — zehnte, m. the tithe from 
the production of the mines, —jicae,,f. 
wild goat; see —fhed. —jinn, n. grain- 
tin. —jinneber, m. natural cinnabar. 

SBeraamette, f. a sort of pear, the bergamet. 

Bergegeld, n. Berglohn, m. Berguna, f. 
money paid for the preservation of strand- 
ed goods; salvage. 

*Bergen, v. a, to save (from shipwreck); 
to hide, to conceal. die Eegel —, T..to 
take in the sails. Geborgen, a. saved, se 
cured, sheltered. 

Rergicht, a mountain-like. 

Bergig, a. hilly, mountainous. Pa 
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Bericht, m. official narrative, relation, re-| to comfort. Peruhigung, f. appeasing, 
port; account, notice, information. —s⸗ quieting; comfort, tranquility; consola- 
erftatter, — ſteller, m. reporter, relater.| tion ; satisfaction. 

—fimme, pl. quilled combs. —éerjtat:| Berühmen, v. r. to brag, to boast of. 
tung, f. report, relation. —en, v. a. to tell, | Berühmt, a. renowned, celebrated, famous 
to inform ; to acquaint with, to give notice} eminent. —hrit, f. celebrity, renown. 
of, to advertise, to give intelligence, to Berühren, v. a. to touch, to come in con- 
send word, to write. —igen, v. a. to set} tact with. ‚ig. to mention slightly, to 
right, to rectify; to settle, to adjust; to| touch upon, to hint at; to concern, to re- 
correct, to amend. —iger, m. (pl. —)| gard, to allude to. berührter Mafen, as 
corrector, reader. —igung, f. (pl. —en)| mentioned before. 
rectification, emendation, correction. —i⸗ Beruͤhrung, f. (pl. —cn) touching, con- 


gungsbogen, m. T. proof-sheet. taction. —épunft, m. point of contact. 
*Seriechen, v. a. to smell at. Berupfen, v. a. to plume, to pluck. ‚fig. to 
PBerinden, v. n. to get a bark or crust. fleece. 

Berindet, part. a. barky. Berufen, v. a. to begrime, to blacken with 
Beringen, v. @. to provide with a ring, to} soot. Berußet, part. a. sooted. 

ring. \ Bervll, m. beryl. 


Beritten, part. a. mounted. cin —s Pferd,! Befacken, v. a. to cover or load with sacks. 
a managed horse. : v. r. to fill one’s pockets ; to enrich. 
Beritzen, v.a. to scrape, to scratch (the | Befäcn, v. a. to sow. 


surface). Beſage, ad. according to, conformably, pur- 
Berkan, m. barracan. suant. 
Berill, see Bernll. - Befagen, v. a. to say, to mention; to give 
Berline, f. berlin (a carriage). intelligence ; to prove. Befagt, part. a. 
Berlinerblau, n. Prussian blue. aforesaid. 
Berlode, f. (pl. —n) watch-trinket. Befagen, v. a. to saw. 
Berme, f. T. berme. Befaiten, v. a. to string (an instrument). 
Bernhardiner, m. (pl. —) Bernhardine | Befalben, v. a. to anoint; to cheat. 

(a monk). Belamen, v. a. to sow; to impregnate ; to 


Bernftein, m. amber, yellow amber. ſchwar⸗ propagate; to multiply by seed. Beſa⸗ 
get —, jet. —arbeiter, m. worker in am-| mung, f. sowing, &c. 
ber. —fang, m. fishing for or collecting | Befan, J. T. mizen. die — durchkaien, to 


amber. —¢rn, a. made of amber. change the mizen. Die — aufterpen, to 
Beroden, v. a. to hoe. peek the mizen. die — leémachen, to set 
Berohren, v. a. to cover with reed. the mizen. —maft, m. mizen, mizen-mast. 
Beroffen, v. a. to horse (a mare). —fegel, n. mizen-sail. —wand, f. mizen- 
Bereiten, v. n. to grow rusty. shroud. 
*Serjten, v. n. to burst. vor Lachen —, to| Befanden, v. a. to strew with sand. v. 2. to 

burst with laughing. with sand. : 
Bertram, m. pellitory (a plant). Befänftigen, v. a. to soften, to appease, to 


Bcridtigen, v. n. to bring into evil report,| pacify, to calm, to assuage. 
to defame, to slander. Beruͤchtigung, f.| Befänftigung, f- appeasement, —emittel, 
defamation. Berüchtigt, ¢. notorious, ill-| n. a palliative, lenitive. 
renowned. Belag, m. (pl. —fäge) a border, trimming, 

Berüden, v. a. to entrap, to ensnare. fig.| embroidery. 
to overtake, to surprise; to take in, io Befasung, f. (pl. —en) garrison. 
cheat cunningly ; to cozen. Befauen, v. a. (vulgar) to dirty. 

Beruf, m. calling, vocation; duty, office,|*Bcfaufen, v. a. to make drunk. v. r. to 
—— trade, business. (l. ¢.) ap-| get drunk. Beſoffen, part. a. drunk, 
peal. —sarbeit, f. professional exertion.| drunken, inebriated. 

—égefhaft, n. function of one’s office,| Befäumen, v. a. to hem, to border. 
avocation ; task, common business of one’s | Befchaben, v. a. to shave, to rub, to serape. 
calling. *—en, v. a, to call; to call toge-| Befchädigen, v. a. to injure, to damage; 
ther, to convoke, to summon; to appoint| to hurt, to wound; to blight, to blast 
to an office; to enchant, to bewitch. v. r.| leicht zu —, damageable. 

to appeal. a. famous, renowned ; defamed. | Befhddigung, f. (pl. —en) damage, hurt 
—er, m. (pl.—) (l.t.) appellant. —ung, f.| Bejchaffen, a. natured, tempered; quali- 
appeal. —ungsgericht, 2. court of appeals.| fied, conditioned, constituted, circamstanc- 

Beruhen, v. n. to rest; to rest upon, to de-| ed. —heit, f. (pl. —en) nature, quality, 
pend upon. temper; condition, constitutiong dispost- 
Rerubhigen, v. a. to quiet, to appease, to| tion, circumstance, state. —hritöwert, m- 
calm A to assuage, to compose; to console,| adverb, 
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Beſchaͤften, v. a. to furnish with a shaft] a present of; to recompense, to reward. 


or stock, to stock (a gun). 

Befchäftigen, v. a. to engage, to employ, to 
occupy, to keep busy. Beſchaͤftigung, f. 
( pl. —en) business, occupation, employ- 
ment. Befchäftigt, pert. a. busy, occupied, 

°" € . 

Belchalen, v. a. to furnish with a shell or 
cover. Meffer —, to put handles to knives. 
Beſchaler, m. he that puts on a shell or 
cover. 

Beichälen, v. a. to peel, to pare; to decor- 
ticate; (of stallions) to cover. SRefchaler, 
m. (pl. —) stallion; stone-horse; the 
groom attending the stallion. 

Beſchaͤmen, v. a. to shame, to make asham- 
ed, to put to the blush, to confound. Be: 
fehämt, part. a. ashamed, blushing. Be: 
ſchaͤmung, f. (pl. —en) shaming, con- 
founding, confusion. 

Refcharren, v. a. to cover by scraping over 
something. . — 

Mefchatten, v. a. to shade, to overshadow, 
to cloud. j 

Befchaten, v. a. to assess, to tax, to charge 
with taxes, to impose contributions, 

Beſchatzung, f. (pl. —en) assessment, tax- 


ing. 
PRelchaubar, a. visible, perceptible. 
Belchauen, v. a. to look at, to view, to be- 
hold, to inspect; to contemplate. —Dd, part. 
a. contemplative. Befchauer, m. (pl. —) 
viewer, looker-on. Beſchaulich, a. intui- 
~ tive, contemplative, speculative. 
Beſchauung, f. (pl. —en) looking, view- 
ing, contemplation, speculation. 
Beihäunzen, v. a. to cover with foam or 
froth. 


Peiheeren, see Befcheren. 


Beſchenkung, f- ( pl. —en) donation, gift. 

Beicheren, v. a. to give, to grant, to allow, 
to bestow upon, to make a present. *—, 
v.a.toshave. Beſcherung, f. (pl. —en) 
giving, bestowing ; gifl, present. 

Belchiden, v. a. to send to, to send for; to 
set in order, to regulate, to manage, to 
frame; to prepure, to mix certain mate- 
rials (metals) in due proportion ; to inter, 
to bury; to impregnate. Beſchickungsre⸗ 
gel, f. T. rule of alligation (in arithmetic). 

Befchielen, v. a. to squint at, to leer upon. 

Refchienen, v. a. to furnish with splints. 

* Befchteßen, v. a. to fire upon; to cannon- 
ade, to bombard; to try a gun by fir- 
ing it. 

Beſchiffbar, a. navigable. 

Beichiffen, v. a. to navigate, to sail over 
with a ship. 

Befchilft, a. eovered with reeds, reeded. 

Beichimmeln, v. n. to contract mould, to 
grow mouldy. 

Beichimpfen, v. a. to affront, to abuse, to 
defame, to insult, to disgrace, to dishonor, 
to injure 

Refchimpfung, Jf. (pl. —en) affront, abuse, 
insult, outrage ; disgrace: 

Beſchindeln, v. a. to cover with shingles. 

Beichirmen, v. a. to shelter; to cover; to 
protect, to defend. Befchirmer, m. (pl. . 
—) protector, defender. SBefchirmung, f- 
defence, protection. 

*Refchlafen, v. a. to bed with, to lie with, 
to get with child ; to deflower, to debauch 
(a virgin). etwas —, fig. to advise with 
the night, to take counsel with the pillow. 

ca f. bedding with, getting with 
child. 


Beſcheid, m. (pl. —e) portion, share; an-| Befchlag, m. ( pl. —Ichläge) (1. t.) sequestra- 


ewer, return; knowledge, experience. (l.2.) 
sentence, decree. cinem — fagen laffen, 
to send one word, to give one information. 
bis auf weitern —, till further orders, 

risionally. von etwas — geben, to give 
information of a thing. einem im Trin⸗ 
fen — geben, to pledge one. ich weiß bier 
feinen —, I am a stranger here. 

*Beſcheiden, v. a. to assign, to apportion ; 
to destine; to appoint; to direct, to en- 
join; to inform. v. r. to be contented, to 
concede, to make up one’s mind; to ac- 
quiesce. 

Belcheiden, a. modest, discreet, sober, mo- 
derate, temperate. ad, modestly, discreet- 
ly, soberly. —heit, f. modesty, discretion, 

iscreetness, sobriety. 

Beſcheinen, cv. a. to shine upon. 

Beſcheinen, Befcheinigen, v. a. to attest, to 
certify ; to proof, to verify. Befcheinung, 
Beicheinigung, f. ( pl. —en) attestation, 
ce te, hand-writing ; acquittance. 

Beſchenken, v. a. to present with, to make 


tion, seizure, attachment, arrest, distraint. 
T. embargo ; clasp, hold, ferule, guard, bor- 
der, cover; mould, mouldy condition. in 
— legen, in — nehmen, to sequester, to 
arrest, to confiscate, to distrain, to enter 
a caveat. Schiffe in — legen, — auf 
Schiffe legen, to embargo ships, to lay an 
embargo upon ships. —{egung, —sver= 
waltung, f. sequestration. —feine, f. clew- 
garnet. —nagel, m. stud. —nahme, f. 
arrest, seizure. —étafchen, pl. farrier's 
pouches. —speriwefer, m. sequestrator. 
—jangen, pl. farrier’s tongs. 

Befchläge, pl. iron-work, brass - work; 
mountings. — am Rade, clout. — jur 
Zierde, garnishment, set. . 


* Beichlagen, v. a. (1. t.) to arrest, to attach, 


to seize, to distrain, to confiscate ; to line, 
to cover; to mark ; to tip, to tag; to put 
iron-work to, to mount; to stud; to 

(a horse); to square (timber); to clout, 
to case (a wheel); to secure (a place). 
die Segel —, to furl the sails. i n. to 
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grow mouldy. part. a. fig. versed, experi-| ter Kopf, a blockhead. Befchränfung, f- 
enced, skilled. ( pl. —en) limitation, restriction. 
Beſchleichen, ov. a. to steal upon; to creep |* Befchreiben, v. a. to describe; to write 
on (upon). fig. to surprise, to deceive, to| upon, to fill with writing. —d, part. a. 
cheat, to take in. descriptive. Befchreiber, m. (pl. —) 
Befchleunigen, v. a. to accelerate, to hasten,| describer. Br 

to dispatch, to forward, to quicken. —d, Befchreibung, f- (pl. —en) description. 

part. a. accelerative. Beichleunigung, f.| — der Fiiche, ichtyography. der Mus⸗ 
( pl.—en) acceleration, hastening, dispa fein, myography. — der Merven, neu- 
speed. rography. 
* Befchließen, v. a. to lock up; to include,|* Befchreien, v. a. to cry for, to deplore ; to 
to contain ; to close, to conclude, to end,| talk ill of; to bewitch, to beshrew, to en- 
to finish ; to determine, to decree, to re-| chant. 

solve upon ; to conclude (upon). Beſchreikraut, n. blue-flowered fleebane. 
Befchließer, m. ( pl.—) house-keeper, cater-|* Befchreiten, v. a. to bestride, to mount ; 
er, steward. —in, f. (pl.—nen) house-| to step over, to step into. 








keeper, cateress. Beſchroten, v. a. to cut, to clip (with a 
*Beichlingen, v. a. to entwine, to inclose in| large instrument). 
a net; to captivate. Beichuhen, v. a. to shoe. 


Beſchloſſen, part. a. decreed, determined ;| Befchulden, v. a. to burden with debts. 

see Beichließen. eine befchloffene Rhede,| Befchuldigen, v. a. to charge with, to ac- 

T. a road protected from the reigning| cuse; to criminate. Belchuldiger, m. 

winds and the swell of the sea. (pl. —) accuser, plaintiff. Befchuldigte, 
Befchloßet, part. a. covered with hail. m. (pl. —n) accused, defendant. Be— 
Beſchluß, m. (pl. —ſchluͤſſe) locking up;| fdutdigunga, f. (pl. —en) charge, accusa- 

ose, end, conclusion, determination, re-| tion, imputation. 

solution, decision, decree. Belchummeln, v. a. to take in, to beknave, 
Belchmaufen, v. a. to feast at the expense| tocheat. Befchuppen, v. a. to unscale (a 

of another, to sponge upon a person. fish) ; to cover with scales. fig. to beknave, 
*Befchmeißen, v. a. to throw at; to blow| to gull, to impose upon. 

upon (of flies); to bemire, to dirty. Beſchuͤtten, v. a. to cast on, to throw on, to 
Beichmieren, v. a. to lay on, to spread| pour on; to cover with. ~ 

upon, to do over. fig. to grease; to be-| Befchüsen, v. a. to cover, to protect, to de- 

smear, to besmirch, to foul, to bedaub.| fend, to guard, to shelter, to maintain, to 

das Papier —, to scrawl, to scribble. countenance ; to inclose, to fence in. 
Beſchmitzen, v. a. to soil, to besmut, to| Befchüger, m. (pl. —) defender, protector. 

dirty, to stain. —in, f.( pl. —nen) protectress, defendress. 
Beſchmutzen, v. a. to besmut, to bedaub, to| Befchügung, f. protection, defence. 

soil. Beſchwaͤgern, v. r. to become the brother- 
Beſchnarchen, v. a. to blame harshly. 


in-law of one by marriage. 
Beihnauben, Beihnaufen, Beſchnaͤufeln, Beſchwaͤmmen, see Beſchwemmen. 
v. a. to snuff at, to smell at. 


Belchwängern, v. a. to get with child, to 
*Beichneiden, v. a. to cut, to clip, to trim,| i 


impregnate. 

to lop, to top; to prune ; to circumcise. Beſchwatzen, v. a. to talk over, to persuade; 
Befchneidepreffe, f- (pl. —n) T. cutting-| to speak ill of a person, to slander. 
press. —— m. (pl. —) clipper.| Beſchweifen, v. a. to furnish with a tail or 
Befchneidhobel, m. ( pl. —) cutting-knife.| train. 

Beichneidung, f. clipping, circumcision. | Befchweißen, v. a. to sweat, to soil with 
Belchneien, v. a. to snow upon, to cover) sweat. 

with snow. Beſchwemmen, v. a. to flood, to inundate. 
Befchneiteln, v. a. to lop, to prune (trees) ;| Beichwerde, f. (pl. —n) burden ; trouble ; 
see Befchneiden. hardship, grievance ; complaint ; disorder, 
Belchnellen, v. a. to trepan, to overtake, to} malady. 

insnare, to deceive, to cheat. Beſchweren, v. a. to load, to lade, to clog. 
Befchnippen, v. a. to clip, to pare. fig. to burden, to aggrieve, to incommode, 
Beſchnoppern, Beichnuppern, Befchnäf:| to vex; to molest, to importune, to incum- 
feln, v. a. to snufile at, to smell at. ber. fich über etwas —, to complain of. 
Befchenigen, Beichönen, v. a. to color, to Beichwerlich, a. troublesome, cumbersome. 
palliate, to excuse. Wefchönigung, f.| —feit, f. (pl. —en) troublesomeness, im- 
(pl. —en) coloring, palliation, excuse. portunity ; trouble, labor, fatigue, annoy- 
Beſchraͤnken, v. a. to circumscribe, to| ance, cumbersomeness; inconvenience. 
bound, to limit, to confine, to restrain.) Befchwerniß, see Beſchwerde. Beſchwe⸗ 
Veen, part. a. limited. ein beſchraͤnk⸗ rung, f. (pl —en) loading, &c.; see Bes 


Bef Bef 
fhweren ; load, charge; trouble, incum-, remember; to endeavor to recollect; to 
brance. consider; to deliberate, to determine ; to 
Befchwisen, v. a. to sweat, to soil with| recover one's recollection or one’s senses. 
sweat. Befinnung, f. recollection. —¢fraft, f. the 
Beſchwoͤren, v. a. to swear to, to confirm} power of recollection. 
by an oath ; to bind or pledge by an oath;|}Befippt, a. akin, related. 
to opnjure, to call up (spirits), to exorcise.| Befiß, m. possession. —nehmen, to take 
Jig. to conjure, to adjure, to implore, to| possession. —nchmung, —nabme, f. tak- 
entreat. Befchwörer, m. (pl. —) con- possession ; occupancy ; occupation. 
jurer, exorcist. Beſchwoͤrung, f- (pl. and, m. —thum, ®. possession, domin- 
—tn) conjuration, exorcism. ion, property. —en, v. a. to sit upon; to 
Befeelen, v. a. to animate. fig. to enliven,| possess, to be possessed of, to have, to en- 
to quicken. Beſeelt, part. a. having a| joy, to be the owner of. —¢r, m. ( pl.—), 
soul, animated. Befeelung, f. animation.| —erin, f. (pl. —nen) possessor, proprie- 
Befegeln, v. a. to sail upon, to sail to; to| tor, owner, occupier. —ung, f. ( pl.—en) 
navigate ; to furnish with sails. possession, 
Befeanen, v. a. to bless. Befoffen, part. a. fuddled, tipsy ; see Bes 
*Beichen, v. a. to look at, to view, to ex-| trunfen, 
amine. —$werth, a. worth seeing. Beichlen, v. a. to sole. 
Refeifen, v. a. to soap. Refolden, v. a. to give salary to, to pension. 
Wefeilen, v. a. tofurnish with ropes orcords.} Befoldung, f. ( pl. —en) salary, pay ; ap- 
Refeiten, v. a. to furnish with sides, to} pointment, stipend, wages. 
flank. WRefeitigen, v. a. to lay aside, to) Refémmern, v. a. T. to sow or plant with 
set aside; to secrete; to remove (difficul-| summer-vegetables. 
ties, &c.). Befeitigung, f. laying (setting) Beſonder, a. separate, distinct, peculiar, 
aside, removing (of difficulties, &c.). particular; uncommon, extraordinary ; 
Beſeligen, v. a. to bless, to make happy. singular, especial; odd, strange, distin- 
Befemer, m. T. spring steel-yard. ished. —s, ad, particularly, separately, 
Beſen, m. ( pl. —) besom, broom. —bin=| distinctly ; aside; in particular, especially, 
der, m. a broom-maker. —flachs, m.| singularly; much, ina high degree. —heit, 
summer-cypress ; linear-leaved goosefoot.| f. ( pl. —en) particularity, peculiarity. 
—fraut, mn. broom. —reis, n. matweed,| Befennen, part. a. circumspect, discreet, 
brushwood. —fticl, m. broom-stick. prudent; cautious. —hrit, f. recollection, 
Reienden, v. a. to send, to send to. consciousness; circumspection ; reflection ; 
Beſeſſen, part. a. possessed. — feyn, to be} presence of mind; discretion. 
obsessed. ein —¢r, a demoniac. Beforgen, v. a. to take care of, to have the 
Rejese, n. bordering, trimming. care of; to conduct, to manage, to provide ; 
Beſetzen, v. a. to put upon, in or at; to be-| to fear, to apprehend. Beſorgt, part. a. 
set, to line, to cover, to border; tooccupy,| concerned, apprehensive. SBejorger, m. 
to seize; to garrison ; to mount; to man;| (pl. —) manager, commissioner. 
to lace, to trim, to edge, to fill; to set} Reforglich, a. fearful, apprehensive. —fcit, 
(pearls); to begem. befegt fern, T. to be| f. fearfulness; uneasiness, fear, apprehen- 
‚eınbayed. Befetzſchlaͤgel, Beſetzſtößel, m.) sion, solicitude. 
(pl.—) T. paver’s beater, rammer. Beforgniß, f. (pl. —e) care, superintend- 
Befeßuna, f. (pl. —en) trimming, lacing,| ence, management; apprehension, fear. 
c.; appointment to offices, exercise of | Beforgt fern für, um, oder wegen etwas; 
patronage. —srecht, 2. right of patronage.| to be apprehensive, fearful of, anxious for. 
Beſeufzen, v. a. to sigh at, to lament, to| Beforgung, f. care, management, com- 
deplore. mission. —sgebihren, pl. charges, com- 
Befihtigen, v. a. to view, to inspect, to| mission-fees. 
survey, to examine with the eye. Beſich⸗ Befpannen, v. a. to put horses, &c. (to a 
tiaer, m. (pl. —) inspector, searcher, sur-| carriage). mit Saiten —, to string. 
veyor. Refichtiaung, f. ( pl. —en) inspec-|* Refpeten, v. a. to spit upon, to bespit. 
tion, visitation, survey. Beipiden, v. a. to lard. v. r. toenrich one’s 
Refiegbar, a. conquerable. self. 
Refiegeln, v. a. to seal, to affix one’s seal. | Befpieaeln, v. r. to look at one's self in a 
Beſiegelung, f. obsignation, sealing, con-| glass or mirror. ‚fig. to take example. 
firmation by seal. Beipikern, v. a. T. to nail (the sheathing) 
Beſiegen, v. a, to vanquish, to conquer, fo| with filling-nails. 
subdue, to overthrow. "Befpinnen, v. a. to spin over. 
Beſingen, v. a. to celebrate by sung or| Refpißt, part. a. pointed. fig. tipsy. 
poetry, to sing. Refpötteln, v. a. to rally. 
* Befinnen, ©, r. to think of, to recollect; to] *Befprechen, v. a. to bespeak ; to Fr 









Beft Beft 

to charm with words; to call to an ac-| Beftäter, m. ( pl.—) T. conveyor ; see Gä- 
count; to sue; to blame; to defame. v. r.| terbeitäter. 
to talk with, to converse with, to deliberate | Beftättaen, v. a. to confirm ; to corroborate ; 
with one. Beiprechung, f. (pl. —en) be-| to establish; to ratify; to sanction; to 
speaking, conference, parley ; adjuring,| ascertain. 
incantation, bewitching. Reftättgung, f. (pl. —cn) ratification, con- 

‘Befprengen, v. a. to sprinkle, to besprinkle,| firmation, authorization. —surfundg, f- 
to strew upon, (l. t.) inspeximus. 

Reiprenteln, v. @. to speckle, to bespeckle.| Beftatten, v. a. to convey (goods), to per- 

*Beſpringen, v. @. to leap upon; to cover! tion a daughter. zur Erde —, to bury, to 
(of certain animals). —, n. supersalieney.| inter. , 

Beſpritzen, v. a. to squirt at, to besprinkle ;| Beftattuna,f. (pl—en) conveyance ; burial, 
to bespatter, interment; matching. 

Beſpucken, v. a. to bespit. RBeftäuben, v. a. to cover with dust. 

Befpühlen, v. a. to wash. v. r. (vulgar) to Beſtauben, v. n. to become dusty. 
feast with liquors. Beltauden, v. r. to form a stalk. 

Belfer, a. & ad. (comparative of gut, good) | Beſte, a. (der, die, das), (superlative of gut, 
better. je cher, je —, the sooner, the bet-! good) best. Beftens, ad. in the best man- 
ter. deſto —, so much the better. — werz| ner. jum beften, for the best. zum befter 
den, to grow better ; to mend, to recover| geben, to spend, to treat, to give for the 
(from illness). — in, a little farther.! enjoyment of others. etwas zum beften 
— hinauf,a little more upwards. —{ich,a.| haben, to be possessed of something, to 
improvable. —{idfcit, f. improvableness.! be worth something. zu deinem bejten, m 
—ung, f. bettering, improving ; improve-| your behalf, to your advantage. jum 
ment; amelioration ; amendment; mend.| beften reden, to intercede. jum beften 
ing, recovery. —ungshaus, 2. house of | rathen, to advise for the best. jemanden 
correction. —umgsmittel, n. corrective. | zum beften haben, to make sport of one, 

Beflern, v. a. to better; to improve, to| to laugh at, to deride. mein Beſter, dear 
meliorate ; to amend; to mend, to repair.| Sir. meine ®efte, dear Madam. * 

v. r. to grow better, to correct (amend)| *Beſtechen, v. a. to stitch, to seam, to bor- 
one’s self, to mend; to improve, to ad-| der. Jig. to bribe, to corrupt. 
vance ; to recover from illness. Reftechlich, a. capable of being bribed, 

Reitallen, v. a. to appoint, to confer a} corruptible. —lichkeit, f. corruptibility. 
— to invest with an employment or! Beſtechung, f- (pl. —en) corruption, hri- 
office. bery. 

Beſtallung, f. (pl. —en) appointment to an Beſteck, n. a case (of instruments) ; a peint 
office ; pay, salary. marked upon a map or chart. T. the ship’s 

Beſtand, m. (pl. —ftande) continuance,) place as pricked on a nautical chart. das 
duration ; assurance, certitude, stability,, — machen, to prick the chart. mit dem 
firmness, consistence; tenement, farm,! — voraus fern, to be astern of one’s 
hiring; rest, remainder; amount, value,| reckoning. mit dem — zurücd fern, to 
allowance. —geld, n. rent. —mann, m.| run ahead of one’s reckoning. — eines 
tenant. —gut, n. property which is} Cchiffes, plan of a ship, which contains 
farmed or let. —heit, f. consistency.| the general dimensions, from which the 
—[08, a. Inconsistent. —{ofigftt, f. in-| shipwright is to form a draught for con- 
consistency. —fam, a. consistent. —famz) structing her. 
keit, f. — —ftid, n. —theil, m. Beſtecken, v. @. to stick, to bestick; to 
element, essential or constituent part, in-) plant; to palisade; to garnish, to adorn ; 
gredient. to lard. 

Beftander, m. (pl. —) tenant, renter,| Beftehen, v. n. to stand, to be immovable; 
farmer, to congeal, curdle, coagulate (of fluids) ; 

Beftandia, a. constant; continual; stable,| to become solid or consistent. fig. to 
—— durable, lasting, sure, certain, in. stand against, to resist, to stand the test ; 
variable. ad. constantly, continually, stea-| to continue, to endure, to last; to persist; 
dily. —feit, f. constancy, steadiness, per-! to insist; to consist; to subsist’; to be, to 
severance, firmness, continuanee, dura-| exist. m @. to stand, to undergo, to submit 





















tion. to, to endure; to undertake, to engage 
Beftänfern, v. a. to bestink, to befoul, toi in; to attack, to resist; to vanquish; to 
soil. rent, to farm. 
Beſtärken, v. a. to strengthen, to confirm,| *Beftehlen, v. a. to steal from, to pilfer, to 
to corroborate. rob. —, n. stealing, pilfering, robbing. 
Beſtaͤrkung, f- comfirmation, corrobora-| Beiteifen, v. a. to stiffen, to harden. 

uon. *Beſteigen, v. a. to get up, to ascend, to 


86 


Belt Bet 


mount, to step upon; to leap, to cover (of | to bear or afford expenses. Beftreitung, 
certain animals); to back, to mount (a| f. combatting, disputing, affording. 
horse) ; to board (a ship) ; to scale (a wall); | Beftreuen, v. a. to scatter or sprinkle 
to climb {a tree). over, to strew, to besprinkle, to powder. 

Beitellen, v. a. to appoint, to assign; to) Beftriden, v. a. to insnare; to entangle; 
suborn ; to bespeak, to order, to give order| to illaqueate. 
for, to provide for ; to perform, to execute,| Beftrémen, v. a. to run by, to wash (of a 
to do; to deliver (a message); to prepare,| stream). 
to arrange, to put in order; to cultivate,| Beftüden, v. a. to furnish with cannon. 
to till, to sow. Befteller, m. (pl. —) T.| Beſtuͤckung, f. the number of cannon with 
committer. which a ship is furnished. 

Beitellung, f- ( pl. —en) something ordered Beftürmen, v. a. to storm, to attack, to 
or bespoken ; order, message; disposition ;| assault. Beftürmung, f (pl. —en) storm- 
commission; delivering; tilling, sowing.| ing, assaulting. 

Beftellzeit, f. the time of working or cul-| Beitürzen, v. a. to perplex, to stun, to sur- 
tivating the ground, prise, to astonish, to amaze, to confound, 
Rejtempetn, v. a. to stamp. to terrify, to alarm. Seftirit, part. a. 
Beiternen, v. a. to set or furnish with} amazed, perplexed, stunned. Beft rung, 
stars. Beſternt, part. a. beset with stars.| f. consternation, alarm, confusion, per- 
Beſteuern, v. a. to lay on contributions ; to] plexity, amazement, surprise. 
charge with taxes, Befuch, m. (pl. —¢) visiting, frequenting ; 

tBeftialtfch, (vichifch) a. bestial, beastly.| visit; company. —farte, f. —jettel, m. 
tBeftialitat, (viehifches Wefen) f- beast-| visiting-card. 
liness. Weſtie, (wildes Thier) f. beast,| Befuchen, v. a. to frequent ; to visit, to see. 
brute. Befuchung, f. visiting. 

Beitimmbar, a. determinable, definable,| Bejudeln, v. a. to soil, to defile, to dirty, to 
ascertainable. —— to sully, to contaminate, to 

Beſtimmen, v. a. to fix, to determine, to) dabble. Befudelung, f. contamination, 
appointeto settle, to set; to allow, to lot;| soiling. 
to destine, to assign; to define. ». r. to) Betäfeln, v. a. to wainscot. 

“determine, to resolve upon, to fix one’s| Betagen, v. a. to appoint a day; to cite; 
own sentiment. to summon. v. n. to arrive at the fixed 
Beſtimmt, part. a. fixed, appointed, deter-| term, to be due, to expire. 
mined, &c.; precise. —heit, f. precision.| Betagt, part. a. to be stricken in years, 

Beftimmung, f. (pl. —en) fixing; deter-| aged. 
mination; destination; destiny, defini-| Betafeln, v. a. T. to rig, to fit a ship with 
tion. —sgrund, m. motive. —gort, m.| tackling; to whip the end of a rope. 
place of destination. -—srvort, n. adverb, | Betafelung, f. rigging of a ship. 

_ particle. Betaften, v. a. to feel, to finger, to touch, 

Beltirnt, a. starry. to handle. Betaften, n. Betajtung, f- 

Beitmöalich, ad. as well as possible. act of feeling, &c. contact. 

*Beitoßen, v. a. to knock against, to hurt.| Betäuben, v. a. to deafen ; to stun, to din; 
T. to plane. Beftoßfeile, f. planing-file.} to benumb. ‚fig. to confound, to amaze, to 

Beſtoßhobel, m. smoothing-plane. astonish. Betäubung, f. deafening. fig. 

Befteden, v. n. to get stalks or halms. stunning; confusion, astonishment, o 

Beftrafen, v. a. to punish, to chastise, to] stupefaction. 
correct; to reprimand, to reprove; to| Ret, in composition: —bruder, m. devo- 
chide, to blame. Beftrafer, m. (pl. —)| tionalist, bigot, bead.man. —fahrt, f- pil- 
animadverter, punisher. Beftrafung, f.| grimage. —glode, f. prayer-bell. —haus, 
( pl. —en) punishment, chastisement, cen-| n. the oratory, chapel. —{chwejter, f. bead- 
sure, reproof, reprehension ; blame. woman, devout woman, bigot. —ftuhl, 
Beftrablen, v. a. to irradiate, to beam upon, | m. oratory. —ftunde, f. hour devoted to 
to illuminate. Bejtrahlung, f. irradiation.| prayers; prayers in church. —tag, m. 

Beftreben, v. r. to strive, to exert one’s 
self, to endeavor, to attempt, to labor. 
Beftreben, n. Beitrebung, S- (pl. —en) 
endeavor, effort, exertion. 

* Boftreichen, v. a. to spread over, to be- 
smear; to graze; to command (with 
artillery). ifthe —, tosay grace. Beter, m. ( pl. —) 

Beftreitbar, a. contestible. he who prays. 

*Beſtreiten, v. a. to combat, to fight ; to im-| Berhätigen, v. a. to set at work. 
pugn, to contest; to dispute. Koften —,| Bethauen, v. n. to bedew. 


















ay. 
Rete, f. T. beast (at cards). — werden, to 
beast, to be beasted. 
Betel, m. T. chisel; betle, betel. 
Beten, v.a. & n. to pray, to pray (to God). 
fein Gebet —, to say one’s prayers. bei 
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Bethauung, f. bedewing. 
Betheeren, v. a. to tar. 


Bet 


upon; to tread (of poultry); to find, to 
meet ; to catch, to surprise ; to request, to 


Betheilen, v. a. to supply with, to bestow} beg, to petition. —, part. a. surprised, 
upon, to gratify. Berheiliaen, vo. a. to] puzzled, embarrassed, perplexed. 


give one his share. betheiligt feyn, to] Betrieb, m. pushing, urging, pressing; 
: 


be sharer in, to partake. 


management ; business, trade, profession 


Betheuern, v. a. to assert, to assever, to) desire; instigation. —fanı, a. industri- 


protest, to affirm ; to confirm by oath. 


ous, active, diligent. —jamfeit, f. indus- 


Betheucrung, f- (pl. —en) assertion, as-| try, activity, diligence. 


severation, protestation; confirmation by| Betriegen, see Be 
*Betrinken, v. a. to make drunk, to intor- 


oath 


Beihtalk, m. quicklime. 


gen. 


icate. v. r. to get drunk. 


Berhören, v. a. to fool, to infatuate, to de-| Betroffen, part. a. struck, alarmed, per- 


ceive, to delude, to mislead. Bethörung,| plex 
Betröpfeln, v. a. see Beträufeln. 


f. infatuation, delusion. 


confounded. —heit, f. perplexity. 


Bethränen, v. a. to moisten with tears; to| Betropfen, v. a. to drop upon, to bed 


weep- for, to bemoan. 


Betri 


Top. 
ben, v. a. to muddy, to trouble (of 


Bethun, v. r. to bestir one’s self, to befool| water, &c.). fig. to afllict, to grieve, to 


one’s self. 
Berhürmen, v.a. to furnish with towers. 


cast down, to deject. v. r. to be afllicted, 
to be sorry, to grieve. Betrübnif,f- (pl. 


Bering, f. T. bits. —balfen, m. eross-piece| —¢) affliction, grief; sadness, 


of the bits. —£fchlag, m. bitter 
cable. —s{put, n. step of the bit-pins. 


the| Betrübt, a. afflicted, ‘grieved, sorrowful; 
~ sad, melancholy. 


Betiteln, v. a. to entitle, to title, to call, to] Betrug, m. cheat, fraud, deceit, cozenage. 


name, 
Betonen, v. a, to accent. 
Betenic, f. betony (a plant). 


Betrügen, v. a. to cheat, to defraud ; to de- 


ceive, to delude, to decoy, to beguile, to 
cozen, to impose upon. v. r. to mistake, 


Betracht, m. consideration, regard, respect,| to be mistaken. 
acoount. in — zichen, to take into con-| Betrüger, m. (pl. —) cheat, cheater, de- 


sideration. in diefem —, in this respect.| frauder, deceiver, im 


or, double-dealer, 


—tn, v. a. to consider, to look, to view,| cozener. —¢i, f. (pl. —en) cheat, deceit, 
to behold, to contemplate. fig. to consider, | fraudulentness, cozenage. —ijch, a. de- 
to examine, to weigh, to ponder, to reflect! ceitful, fraudulent, double-dealing, knav- 


pon. —end, —fam, a. contemplative. 


ish. 


u 
Betrachtung, f. ( pl. —en) viewing ; view,| Betriiglich, a. deceitful, double-dealing, 
contemplation ; consideration; examina-| false, delusory. —£eit, f. deceitfulness, 


tion; reflection. 
Berrächtlich, a. considerable, im 


fraudulency. 


rtant. ad. Betrunfen, part. a. drunk, intoxicated ; 


considerably. —feit, f. considerableness,| tipsy, in liquor. —heit, see Trunkenheit. 


importance. 

Betrag, m. ( pl. —träge) amount. 

*Betragen, v. a. T. to lay on; to amount. 
v. r. to behave, comport, conduct or de- 
mean one’s self. —, n. behavior, carriage, 
demeanor, conduct. 

1Betrappeln, v. a. to surprise; to catch in 
the act. 

Betrauen, v. a. to trust, to entrust. Be: 
traut, part. a. trusty. 

Betrauern, v. a. to mourn for, to bewail, to 
bemoan. 

Beträufen, Beträufeln, v. a. to drop upon, 
‘to bedrop. mit Butter —, to baste. 
Betreff, m. concern, regard, consideration, 
respect. 

*Retreffen, v. a. to surprise, to catch; to 
befall ; to concern, to relate to. 

"Betreiben, v. a. to drive upon; to push, 
to press, to urge ; to do, to commit, to per- 
petrate; to carry on or manage (a busi- 
ness). Betreibung, f. transaction, pur- 
suit, management. 

rae v. a. to tread upon, to set foot 


Bett, n. a bed. Faul—, n. a couch. Felde 


—,n. field-bed, campaign-bed, folding-bed. 
Himmel—, 2. a four-post bed. Reife—, 
n. travelling-bed. —banf, f. press-bed. 
—behange, x. bed-curtain. —Damaft, m. 
bed-satin. —Decfe, f. bed-cover, coverlct. 
eine weiße —dede ven Wolle, blanket. 
eine durchnaͤhte —dede, a counterpane, 
quilt. eine rauche —dede, a rug. —Drell, 
m. cloathing, diaper. —feder, f. bed- 
feather. —flafche, f- warming-pan, flask. 
—franfe, f. valance. — frau, f. bed-maker. 
—fuß, m. wild basil (a plant). —gardine, 
f. bed-curtain. enoß, m. —genoffin, f 
bed-fellow. —geräth, n. bedding, bed-fur- 
niture, —geftell, n. bedstead. —grag, n. 
cotton-grass. —gurt, m. bed-girth. —hime 
mel, m. tester, testern. — kammer, f. bed- 
chamber, —£rone, f. valance. —lade, f. 
press-bed. —lägerig, a. bed-rid, bed-rid- 
den. —lägerigfeit, f. decumbiture. —{az 
fen, —tuch, 2. sheet. —leilte, f- bed.staff. 
—linnen, m. sheeting -linen, sheeting. 
—pfanne, f. warming-pan. —pfofte, J- 


Beu 


Bev 


bed-post. —piffer, m. (vulgar) piss-a-bed.| bend, to bow. Beugſam, a. flexible; pli. 


—rolle, f- r. —fchcere, f. bed- 
staff. —fchnur, f. bed-lace. —{dragen, 
m. truckle-bed. —fdyranf, m. wardrobe. 





ant, tractable. 


Beugung, f. (pl. —en) bending, bowing; 


bend, bow. 


Beule, f. (pl. —n) beal, bile, boil, bump, 


—fpende, —ftelle, f. bedstead. —ftubl,m.| swelling. die veneriſche —, bubo. die — 


bed-chair. —tifch, m. bureau-bed. —tro: 
del, f- bed-tassel. —tuch, n. sheet. —vor: 
hang, m. bed-ourtain. —manje, f. bed- 


in metallenen Gefäßen, boss, dint. 


Beumftänden, v. a. to circumstantiate, to 
detail. 


tal 


bug, house-bug, wall-louse. —wärmer, m.| Beunrubigen, v. a. to disquiet, to disturb, 


warming-pan. —tverf, n. bedding, bed- 


to trouble, to alarm, to make uneasy. 


furniture. — zeug, n. bedding, bed-linen.| Beunrubigung, f. (pl. —en) inquietude , 


wellenes —zeua, wool-sheeting. —3icdhe, 


disturbing, &c. 


f. bed-tick. —jug, —bejug, m. cover ſor Beurbaren, v. a. to cultivate. 


the bedding, pillow-case. 
Betten, v. a. to make the bed. v. r. to bed. 


Beurfunden, v. a. to prove and support 


with documents; to authenticate, to veri- 


Bettung, f- (pl. —en) bedding. T. plat-| fy. Beurfunder, m. notary public. 


form. —en, pl. T. bulge-ways. 
Bettel, m. begging, mendicity ; trampery, 


Beurkundet, part. a. recorded, regis 


tered. 


trifle, trash, pittance. —arm, a. beggarly.| Beurfundigung, f. (pl. —en) verifieation. 


—brief, m. a begging-letter. —brod, n. 
the beggar's livelihood. —bruder, m. a 
professed mendicant. —bube, —fnabe, 


Beurlauben, v. a. to grant leave; to dis- 


miss; to give a furlough. v. r. to take 
leave ; to withdraw. 


m. a beggar-boy. —frau, f. —weib, n.| Beurtheilen, v. n. to judge. —, n. judging. 


beggar-woman. —ge[d, nr. money obtained 
by begging. —haft, a. beggar-like, beg- 
gary, mendical. —herberge, f. a beggar’s 

unt. —hoffart, f. beggarly pride. —jagd, 

f. beggar’s chase. —junge, m. beggar-boy. 
—{cute, pl. beggars, mendicants. —mann, 
m. a mendicant, beggar. —mönd, m. a 
mendicant friar; mendicant. —orden, m. 
order of mendicant friars. —pad, —volf, 
n. (vulgar) beggarly crew. —fad, m. a 
beggar’s bag. —ftaat, m. shabby finery, 
frippery. —ftab, m. beggary, mendicity. 
—jtolz, m. beggarly pride. —tanz, m. beg- 

’s dance, dispute, scuffle. —troß, m. 
—— obstinacy or impertinence. —: 
vegt, m. officer employed in watching beg- 

constable, beadle. 

Bettelei, f- (pl. —en) mendicity, beggary ; 
act of begging, importunate or abject 
petition. 

Betteln, v. n. to ask alms, to mendicate, 
to beg. — gehen, to go a begging. 





Beurtheilung, f. (pl. —en) judgment ; erit- 


ical examination, review. —sfraft, f. judg- 
ment, discernment. 


Beute, f. booty, spoil; prey. —, (pl. —n) 


T. a sort of chisel; a large trough; a 
wooden bee-bive. 


Beutel, m. (pl. —) bag; purse; bolter; 


beater; beetle; a sort of chisel. —bifam, 
m. musk in bags (cods). —faf, n. a cask 
(used by the gunners on board of a ship) 
with a leather covering, that draws toge- 
ther like a purse. —faul, a. unwilling to 
part with money. —gané, f. pelican 
—faften, m. bolting-hutch. —freb$, m. 
purse-crab. —meife, f. penduline titmouse, 
mountain-titmouse. —perüde, f. a bag- 
wig. —raße, f. —thier, n. the oppossum. 
—ichneider, m. a cut-purse, pick-pocket. 
—fchneiderfraut, n. shepherd's purse (a 
plant). —fieb, n. the bolting-sieve, bolter. 
rinks a. purse-proud. —tuch, 2. bolting- 
cloth. 


Bettler, m. (pl.—) Bettlerin, f. (pl. —nen)| Beuteln, v. a. to bolt, to sift; to shake; to 


beggar, mendicant. —fraut, n. sweet- 
scented virgin's bower ; creeping climber. 


beat flax. v.r. to form a bag, to pocket, 
to pucker, to wrinkle. 


—släufe, pl. hedge-parsley; common-| Beuten, v. a. to make booty ; to fill a hive 


lady’s bedstraw ; cleavers, goose-grass, 


with bees. 


goose-grease ; lesser burdock; common] Beutler, m. purse-maker ; glover, leather- 


meadow-saffron. —smantel, m. thorny 


breeches maker. 


oyster, common-lady's mantle; lion's paw ;| Bevölfern, v. a. to people, to populate. 


bear’s foot. 

Bebe, f. bitch; see Petze. 

Betwachs, n. hive-dross, bee’s-glue. 

Beuche, f. (pl. —n) bucking. —faß, n. 
—ftunje, —tonne, f. bucking-tub. —n, v. 
a. to buck (linen, &c.). 

Beuge, f. (pl. —n) bend, bow. —n, v. a. 
to bend ; to bow. fig. to humble, to grieve, 
to afflict, to depress, to mortify. v. r. to 





Bevölkerung, f population. 
Bevollmächtigen, v. a. to empower, to au- 


thorize. Bevollmächtigte, m. ( pl. —n) at- 
torney ; a —— Bevoll maͤch⸗ 
tiguna, f. authorization ; letter of attorney. 


Bevollworten, v. a. to authorize. 
Bevor, c. & ad. before. 
Berormunden, v. a. to put under care, to 


provide with a guardian. ei 


Bew Bew 


Bevorrechten, Bivorrechtigen, v. a. to priv-| rer, m. the person who produces proofs 
i and argues upon them ; arguer. — grund, 
Bevorrechtet, part. a. privileged. m. argument, reason. —lıch, a. provable, 
*Bevorjtehen, v. n. to impend, to be upon| demonstrable. —itelle, f. quotation ad- 
the point. —D, part. a. imminent. —de| duced for the sake of proof. —thum, n. 


Woche, next week. proof, argument. 
Pevortheilen, v. a. to overreach, to defraud, | Beweißen, v. a. to whitewash. 

to prejudice, to wrong. »Bewenden, v. n. — lafien, to kave a 
Reverworten, v. a. to prologue. thing at rest, toJeave it as it is, to be satis- 
Bewachen, v. a. to watch, to guard. fied, to acquiesce in. —, n. rest, end, con- 
Bewachſen, v. a. to grow, to overgrow.| clusion. dabei hat dic Sache ihr —, there 

v. n. to grow over. the business rests. 


Bewaffnen, v.a.toarm. Bewaffnung, f.! Bewerb, m. endeavor, business; gain, pro- 
(pl. —en) arming, armament. fit. *—n, v. r. to sue for, to solicit, to en- 
*Bewäaͤgen, v. a. to weigh, to ponder. deavor, to take pains to get something ; 
Bewahren, v. a. to keep, to take care of;| to woo. —cr, m. ( pl. —pcandidate, suitor, 
to preserve; to guard. competitor. —ung, f. (pl. —en) suing 
Bewihren, v. a. to aver, td verify, to cer-| for, &c. wooing, Kc. 

tify, to prove, to ascertain, to make good ;|*Bewerfen, v. a. to throw upon or at, to 
to try, to approve, to confirm. Wemwährt,| parget, to plaster, to rough-cast (walls). 
part. a. approved; steady; authentical;| mit eth —, to bemire. 

proof against. Bewährtheit, f. goodness, | Bewerfitelligen, v. a. to effect, to cffect- 
authenticalness, uate, to perform, to execute, to bring to 
Bewahrer, m. (pl. —) keeper. pass, to bring about. Bewerkſtelligung, 
Bewahrhetten, v. a. to verify. f. (pl. —en) effecting, execution, pe 
Bewahrung, f. keeping. —$mittel, n. pre-| ance. 

servative. Bewideln, v. a. to wind about, to — 
Bewallen, v. a. to furnish with a rampart.| to involve, to wrap up, to wrap roun 
Bewandert, a. versed, experienced, skilled.| Bewilligen, v. a. to grant, to allow, to con- 
Bewandt, part. a, circumstaneed, condi-| sent, to comply ; to permit. Bewilligung, 
tioned, natured, tempered. —nif, f. ( pl.| f. (pl. —en) consent, allowance, permis- 
—¢) condition, circumstance, juncture,| sion. 

conjuncture, state, case. Bewillkommen, v. a. to welcome, to re- 
Bewaͤſſern, v. a. to water, to irrigate. ceive. Bewilltemmung, f- welcoming, re- 
Bewegbar, a. movable. —feit, f. mov-| ception. 

ableness, mobility. Bewimmern, v. a. to whine over. 
Bewegen, v. a. to stir, to move, to agitate,)*Berwinden, v. a. to wind round, to wrap 
to shake. fig. to raise, to excite, to stir;| round. ’ 

to move, to affect, to touch. *—, r. a. to) Bewindhaber, m. ( pl. —) T. director of a 
induce, to incite, to engage, to animate,| trading-company, administrator, manager, 
to stimulate, to stir up, to actuate. v. r. to] master. 

take exercise. Bewinfeln, v. a. to whimper at. 
Beweglich, a. movable. fig. moving, affect-| Bewirfen, v. a. to effect, to effectuate, to 
ing. —¢ Güter, movables, ad. movably.| cause, to bring about. 

‚fig. movingly. —fvit, f. movableness. fig.| Bewirthen, v. ¢. to entertain (a guest), to 
power of moving. treat, to regale, to accommodate. 
Bewegung, f. (pl. —en) motion, move-| Bewirthfchaften, v. a. to manage, to con- 
ment. ig. raising, stirring, stir, disturb-| duct the economy of a place. 

ance; emotion; affection; inducement. | Berwirthung, f- (pl. —en) entertainment, 
ſich — machen, to take exercise. —é6:! treat, accommodation. 

grund (Beweggrund), m. motive, reason,| Bewitthumen, v. a. to settle a jointure 
inducement. —élehre, f. the science of | upon (a widow). 

mechanics. —g{¢s, a. motionless. Bewiseln, v. a. to treat with light wit. 
Bewehren, v. a. to arm. bewehrt fen, T. to ial Be a. habitable ; inhabitable, con- 
be wind. or weather-bound. venient, comfortable. —ftit, f. habitable- 
Beweiben, v. a. & r. to marry. ness. Bewohnen, v. a. to inhabit, to dwell. 
Beweinen, v. a. to weep for, to bemoan, to} Bewohner, m. (pl. —) Bewohnerin, f- 
bewail, to deplore. —smwürdig, a. deplor-| (pl. —nen) inhabitant, lodger, occupier. 
able, lamentable. SBewehnung, f- inhabiting, inhabitance. 
Beweis, m, ( pl. —e) proof, evidence, argu-| Bewölfen, v. a. to overcast with clouds, to 
ment, demonstration. — durch Seugen,| cloud, to obscure. 

averment. —artifel, m. (l. £.) argument.| Bewunderer, m. (pl. —) admirer. 

— a, provable, demonstrable. —fuͤh⸗ Bewundern, v. a. to admi 














. 


Bez 


Bie 


Bewunderung, f. admiration. —¢wirdig, | Bezlchtigen, v. a. see Bezichtigen. 
Bewundernswürdig, a. admirable, won-|Bezudern, v. a. to sugar. 


derful, marvellous. —swürdigfeit, f. ad- 
mirability, admirableness. 

Bewurf, m. mortar; plaster for walls. 

Bewurzeln, v. n. to get roots, to take root. 

Bewußt, a. conscious; known. —lo$, a. 
without senses, without knowledge, un- 
conscious. —fenn, n. consciousness, know- 
ledge ; conscience. 

Wen, Ke. see Bei, Ke. 

Bezahlbar, a. payable. 

Bezahlen, v. a. to pay, to discharge, to 
satisfy. 

Bezahler, m. ( pl. —) payer, paymaster. 

Bezahlung, f- (pl. —en) payment, pay. 

Bezähmbar, a. tamenble. 

Bezähmen, v. a. to tame. fig. to refrain, to 
curb, to bridle, to govern, to restrain. ei⸗ 
nen — laffen, to let one have his will. v. r. 
to bestow upon one’s self, to indulge one’s 
self, to venture on. 

Bezanfen, v. a. to contest, to dispute. 

Bezaubern, v. a. to bewitch, to enchant ; 
to charm; to fascinate. Bezauberung, f. 
(pl. —en) charm, enchantment, spell, 
witchcraft, fascination. 

Bezäumen, v. a. to bridle. 
Bezdunen, v. a. to hedge in, to fence. 
Bezechen, v. a. to make drunk, to intoxicate. 
Bezeichnen, v. a. to mark; to sign, to de- 
note ; to point out; to accent, to accent- 
uate. 


Bezug, m. (pl. —zlige) relation, reference ; 
a set of strings (to a musical instrument), 
a cover, Bezüglich, a. relative. 

Bezwacken, v. a. to pinch off, to pilfer. 

Bezwecken, v. a. to beset with sınall nails 
or tacks, to tack; to aim at, to have in 
view. Bezwedtung, f- pegging ; aiming. 

Besweifelbar, a. questionable. Bezwei⸗ 
feln, v. a. to doubt of, to question, 

Bezwingbar, a. conquerable. 

*Bezwingen, v. a. to subdue, to vanquish, 
to overcome, to conquer. Bejwinglich, a. 
conquerable, superable. Bezwingung, f- 
subduing, conquering. 

Bezwiſten, v. a. to bring into dispute or 
litigation, to dispute. 

Bibel, f. bible, scripture. —feft, a, scrip- 
ture-proof. —£unde, f. biblical knowledge. 
—mäfia, a. scriptural. 

Biber, m. beaver, castor. —bau, m. den 
or hole of the beaver. —baum, m. mag- 
nolia. —falle, f. beaver-trap. —fang, m. 
beaver-hunting. —fell, n. beaver-skin. 
—fett, n. beaver's grease. —geil, n. casto- 
reum. —haar, n. the fur or hair of the 
beaver. —hut, m. beaver, castor. —f(ec, 
m. bug-bean, marsh-trefoil. —fchwänje, 
pl. T. flat tiles. —taudher, m. dun-diver, 
sperling- fowl. —mwammen, pl. beaver- 
wombs. — wurz, f. birth-wort. 

Bibernelle, see Pimpinelle. 


Bezeigen, v. a. to shaw; to prove by deed.|tRibliethef, f. (pl. —en) library. 


v. r. to conduct one’s self, to behave. — 
n. conduct, behavior. Bezeigung, f- (pl. 
—¢n) showing, doing, demonstration. 
Bezeihen, v. a. to chargé with, to accuse of. 
Bezeugen, v. a. to attest, to bear witness, 
to certify, to testify ; to declare. 


» 


tBibliothefar, m. (pl, —¢) librarian. 
Bibliſch, a. biblical, scriptural. 

Ridbeere, f. bilberry ; see Ocidelbcere. 
Bide, f. Bickel, m. Pide, f. ( pl. —n) pick- 
axe. —Ihaube, f. head-piece, helmet. 

Biden, sce Piden. 


Bezichtigen, v. a. to charge with, to ac-| Ridfand, m. scouring-sand. 


cuse of. 

Besichtigung, f. (pl. —en) charge, accusa- 
tion, imputation. 

*Beziehen, v. a. to draw over, to cover; to 
string (a violin, &e.) ; to farnish a bed with 
clean linen ; to enter (a lodging) ; to wage 
war; to visit (the frontiers); to occupy ; 
to encamp; to draw upon; to counter- 
draw. jig. to take in, to impose upon. 
t. r. to refer to, to appeal to; to relate to, 
to stand im relation to. 

Bizieher, m. T. drawer. Bezichlich, a. 
relative. Beziehung, f. ( pl. —ın) cover- 
ing, stringing, entering, drawing, &c. fig. 
relation, reference. 

Bezielen, v. a. td aim at, 

Bezifſern, v. @. to mark with ciphers. der 
bejifferte Bak, T. the figured bass. 

Bezirk, m. ( pl. —¢) circumference, circuit ; 


Wieder, a. useful; good ; virtuous, honest, 
upright, true, righteous, just, honorable, 
valiant. —feit, f. —finn, m. honesty. 
— mann, m. ( pl. —manner) man of honor, 
gentleman, worthy. —männifch, a. hon- 
est, virtuous, nobleminded. —wefen, n. an 
honest, upright, virtuous character. 

Biegbar, a. flexible. Wiege, f. (pl. —n) 
bent, inflexion. 

Biegeln, v. a. see Bügeln, 

*Biegen, v. a. & n. to bend; to curve. v.r. 
to bend, to bow. fic) — laffen, to be pli- 
ant; unstable. Biegmuskel, m. ( pl. —n) 
T. flexor, bower. 

Viegfam, a. pliant, flexible, ductile, supple. 
—feit, f. pliantness, flexibility, suppleness. 

Biegzange, f. ( pl. —n) pliers. 

Biene, f (pl. —n) bee. die mannlide —, 
cepten. —nbau, m. keeping of bees. —n: 


district; compass. —¢n, v. a. to circum-| beute, see —nfted. —nbred, n. food of 


scribe. j 
Bezoar, m. bezoar, bezoar-stone, 


the bees (besides the honey). —nfalf, m. 
honcy-buzzard. —nfänger, —nfraß, — 
9 


Big 


Bil 


freffer, —nſpecht, —nwolf, m. the bee- | Bigamift, m. (pl. —en) bigamist. 

eater (a bird). —nfaffer, m. a sack or ves-} Bignonic,f. ( pt. —n) trumpet-flower (Big- 
sel to take bees in. —nflug, m. the quan-} monia). 

tity of bees kept at any place. —ngarten, |! Bigott (andächtelnd), a. bigotted. 

m. a bee-garden. —nharz, n. —nfitt, m. |tRigotterie, f. bigotry. | 

bee’s rosin, hive-dross. —nhaube, —n:|tBijeuteriewaaren, pl. toys andtrinkets. 
kappe, f- a cap worn by those who at-|t®ifance, f. T. balance. 

tend upon bees. —nhaus, see —nftand.| Bild, m. Bilhmaus, f. rellmouse. 
—nheide, f. wild rosemary. —nflee, m.| Bild, n- ( pl. —cr) image ; idea, represent- 


creeping white trefoil. —nfénigin, f. the 
mother-bee, queen-bee. —nforb, —nftod, 
m. bee-hive. —nmann, —nmeijter, —n: 
vater, —nmwärter, —r, m. bee-master. 
—nmeife, f. blue titmouse, nun. —n: 
fhwarm, m. swarm of bees. —nftand, m. 
(—nhaus, n. —nhütte, f. —nfchauer, m.) 
apiary, bee-house. —npflege, —ngucht, f- 
the care and cultivation of bees. —nwachs, 
n. bee’s-wax. —niveifer, m. (Vnkoͤnigin, 

J.) mother-bee. 

Bier, n. (pl. —e) beer. ungehepftes —, 
ale. Doppel—, a. double-beer. dünnes 
—,small-beer. braunes —, brown ale. 
weißes —, pale ale. ftarfes bitteres —, 
porter. — brauen, to brew or make beer 
or ale. — fchenfen, to keep an ale-house. 
—banf, f. ale-house bench. —bottich, m. 
beer-vat. —brauen, n. beer-brewing, ale- 
brewing. —braucr, m. brewer, ale-brewer. 
—braueret, f. brewery. —eſel, m. beer- 
ass; spectre haunting ale-houses; drun- 
ken fellow ; oriole, en thrush, witwal. 
—<ffig, m. ale-gar. —faf, n. beer-tub, ale- 
vat, beer-cask. —fiedler, m. ale-house fid- 
dler, scraper. —flafche, f. beer-bottle.—fil- 
ter, pl. beer-fillers. —gäfcht, m. beer-froth, 
yest. —gaft, m. ale-house customer. —: 
geld, r. ale-silver ; beer-money ; drinking- 
money. —haus, n. ale-house, inn. —he- 
fen, pl. yeast; barm. —fanne, f. ale-pot, 
tankard. —farre, f. dray-cart. —feller, 
m. beer-cellara —frahn, m. beer-cock. 
—frug, m. pitcher, tankard. fig. ale-house, 
inn. —probe, f. beer-test. —refte, pl. 
broken beer. —ichaum, m. neaving. —: 
ſchenk, m. alehouse-keeper. —fchenfe, f. 
ale-house, beer-house. —ſchroͤter, m. beer- 
porter. —ftcucr, f. ale-silver, ale-tax. —- 
fuvpe, f. ale-berry. —würze, f. wort. —3a- 
pfer, m. tapster. —zeichen, n. —fchild, m. 
(—feael, —kranz, —wifch, m.) sign of an 


ation, figure; icon, shape, portrait, like- 
ness, effigy ; picture, painting ; idol. ‚fig. 
face or person. im —e gehängt, hung in 
effigy. —arbeit, f. sculpture, carved work. 
—cfunft, f. plastic. —eranbeter, m. icon- 
olater, worshipper of images. —erbeſchrei⸗ 
bung, f. iconography. —erblende, f. niche. 
—¢rbogen, m. a sheet of paper filled with 
pictures. —erbuch, n. book furnished with 
pictures or copper-plates; picture-book. 
—<crdienft, m. worship of images. —¢er- 
galerie, f. (—erhalle, fe —ergang, m. 
—¢rfaal, m.) gallery of pictures, collec. 
tion of paintings. —erhändier, m. dealer 
in pictures or prints. —¢richre, f. iconol- 
ogy. —errahm, m. picture-frame. —¢r- 
teich, a. figurative; flourishing, flowery. 
—<rfchrift, f. hieroglyph, hieroglyphic. 
—erjprahe, f. hieroglyphic language, 
hieroglyphics ; metaphorical expression, 
figurative style. —erftürmer, m. icon- 
oclast, image-breaker. —gicficr, m. statue- 
founder. —haucr, m. statuary, sculptor. 
—hauerarbeit, f. carver's work. —hancr- 
fitt, n. badigeon. —haucrfunft, f. statu- 
ary, sculpture. —fid), a. figurative. ad. 
figuratively. —lich darftellen, to typify. 
—ner, m. (pl. —) plastic artist. —neret, 

f. sculpture. —nif, n. image, portrait, 
likeness ; effigy. —fäule, f. statue. —fäuls 
zu Fuße, pedestrian statue. —fdule ju 
Pferde, equestrian statue. —fchniter, m. 
carver, sculptor. —{d)én, a. fig. very beau- 
tiful or handsome. —feite, f. T. pile. — 
werf, n. carving, sculpture. 

Bilden, v. n. to shape, to form, to fashion, 
to frame, to figure. fig. to form, to 
fashion ; to cultivate ; to civilize, to polish. 
das Herz —, to improve the heart. —d, 
part. a. plastic. die —den Künfte, the 
plastic arts. 

Bildern, v. a. to look for copperplates or 


ale-house, ale-post, ale-stake. — zwang, n.| prints (in a book). 
(—bann, m. —meife, f.) the monopoly of | Bildung, f. formation, shape, conformation, 


selling beer within a eertain district. 

Rieter, n. bistre (a color). 

Bieſtern, v. n. to wander about, to stray 
about. PRiecftfauch, m. cut-leek. Bieſi⸗ 
mild, f. biestings. Bieſtbutter, f. butter 
prepared from biestings. 

*Bieten, v. «. to bid; to command ; to of- 


figare, frame, fashion. fig. moral forma- 
tion, information, culture, civilization (of 
a nation); improvement of the mind. fei- 
ne —, polite education. gelehrte —, clas- 
sic learning. —sanftalt, f. school. —$: 
trieb, m. T. the forming principle in gen- 
eration. — 


fer, to tender ; to set out or expose to sale. | Rilt, f. ( pl. —s) bill (of congress, &c.). 


Bicter, m. (pl. —) bidder. 
*Wipamie Zweiweiberei), f. bigamy. 


\ 


Bille, f- (pl. —n) T. pick-axe to sharpen 
millstones; billiard.ball, 


Bin | Bit 
TRillet, n. (pl. —¢) hillet, note ; ticket. shut by a boom. —{änder, m. by-lander ; 
+Billiard, n. (pl. —e) billiards. —tafel, f.| a small dutch vessel. —Ichn, n. inland 
billiard-table. das Lod) und der Beutel) feoff. 
am —, hazard. —ball, m. —fugel, f. bil. tBinomiſch, «. T. binomial. 
liard-ball. einen —ball machen, to hazard | Binfe, f. ( pl. —n) rush, bent-grass. —n: 
a ball. —ftoct, m. billiard-stick, mace, cue.| blume, f. flowering rush. —nbufch, m. 


Billig, a. just, right; fair, reasonable; 
. equitable; moderate; low, cheap; due, 
fair, even, cven-handed. ad. justly, reason- 
ably, &c. —er Maßen, of right, justly, 
fairly. —feit, f. equity, justness ; farrness, 
reasonableness ; equitableness; modera- 


rush-bed. —ngras, n. rush-grass; reed- 
grass. —nhaft, a. benting.. —nforb, m. 
junket. —nlichter, pl. rush-candles. —n: 
matten, pl. rush-mats. —nftühle, pl. rush- 
(bottomed) chairs. Binficht, a. full of 
rushes, rushy. 


tion, cheapness. —¢n, v. a. to approve, to Biquadratjahl, f. (pl. —en) T. biquadrate. 
allow, to consent to, to authorize. —ung, f. Birke, f- (pl. —n), —nbaum, m. birch, 


approbation, approval. 
Billion, f. (pl. —en) billion. 
Bilſe, f- Bilfenkraut, n. henbane, 
Bilz, m. mushroom ; see Pi 


ilz. 
Bimmeln, v. a. to ring, to set the bells a 


ringing. 


Bimſen, v. a. to rub with pumice-stone. 


Bimsſtein, m. pumice-stone. 
Pin, am; see Senn, to be. 


birch-tree. —nbefen, m. birch-bropm. —n= 
füchfe, pl. common foxes. —nmarder, m. 
pine-marten. —nfaft, m. —nwaffer, n. 
birch-juice; birch-wine. —ntheer, m. 
birch-oil. —nwatd, m. birch-wood, birch- 

ve. Birkhahn, m. heath-cock. Birk— 
Ber m. the roller (a bird). Birkhenne, 
f. heath-pout. Pirfhel;, rn. birch-wood, 
birch-grove. Birfwurz, f. tormentil, sept- 


foil, astrweed. Birfen, a. birchen. 
Birn,f. (pl.-en) pear.—baum,m. pear-tree. 
— daumen, a. made of pear-tree. —meft, 
—pein, m. perry. 
Bis,c. & ad. till, until; as far as, up to, to. 
Bifam, —bod, —hirfh, m. —thier, x. 


Bind, in composition: —ahle, f. bodkin. 
—art, f. twıbil. —eifen, n. T. iron pipe 
(in glass-houses for conveying the melted 
glass). —faden, m. pack-thread, twine. 
—meffer, n. planer. —pfenning, m. 
earnest, earnest-money—riemen ‚m.strap, 


latchet. —weide, f. osier twig. —werf, 
n. arbor-work, pole-hedge. 

Binde, f. (pl. —n) hand, fillet, — 
string, tie. Oals—, f. stock, cravat, neck- 
lace. Leib ⸗, f. sash. — der Wundärzte, 
bandage. —balfen, m. T. girder, archi- 
trave. —falf, m. fat lime. —maner, f. 
partition-wall. —meffer, n. T. addice. 
—mittel, n. cement. —ſchnalle, f. stock- 
buckle. —fcheide, f. sheath (for the 
cooper’s addice). —{chliffel, m. key of 
St. Peter. —ftcin, m. binding-stone. 
—ftrich, m. ligature. —wort,n. T.conjunc- 
tion; connective; copula. —jeichen, 7. 
T. hyphen, joining-note. —jeug, n. sur- 
geon’s case. —jiegel, m. T. pilaster brick. 


musk. —affe, m. musk-ape. —apfil, m. 
musk-apple. —biume, f. ambret. —ente, 
f. Muscovy duek. —faße, f. civet.cat. 
—fnopf, m. —fugel, f. musk-ball. —för: 
ner, pl. musk-seed, abel-musk. —melent, 
f. muskmelon. —nieren, pl. musk in 
cods. —ratte, —tabe, f. —thier, n. musk- 
beaver, muskrat. —rofe, f. musk-rose. 

Bischen, see Bifichen. 

Biſchof, m. ( pl. Bifchöfe) bishop ; orange- 
ade. —shut, m. —smiase, f. mitre. ⸗v⸗ 
ftab, m. crosier. 

Bifchöflich, a. episcopal. der —gefinnte, 


churchman. 


+Biscuit, m. biscuit; sweet-cake. 


Bisher, ad. hitherto, till now. —ig, a. 


»Binden, v. a. to bind, to tie, to wind, to} what has been hitherto; made hitherto. 
fasten, to fetter, to join. fig. to tie up, to) Bismuth, m. bismuth; see Wifmuth. 
restrain; to oblige; to cement. T. to ag-| Bifen, m. ( pl.—s) the bison or American 
glutinate. Garben —, to bind sheaves,| ox, buffalo. 


to sheaf corn. Befen —, to make brooms. 


Ballen —, to pack bales. Faffer —, to 


hoop casks. Bücher —, to bind books. 
einem etwas auf die Nafe —, to impose 
a lie upon one, 
Rinder, m. (pl. —) binder, tier ; cooper. 
Bindfel,n. T. lashing. Oben— der Wand: 
mauer, lashing of the shrouds and stays. 
—— (pl. —en) binding; band; 
ligature. fig. connection. T. agglutination. 
—smittel, n. cement. 
Bingelfraut, n. mercury. 
Binnen, ad. within. —deich, m. inner dam. 


Rif, m. ( pl. —e) u a bite. 

Bifichen, n. (pl. —) (diminutive of Bis) a 
little; little bit ; pittance. 

Biffen, m. (pl. —) bit, morsel. Leder—, 
dainties, sweetmeat.. —ıveilt, ad. by bits. 
Biffig, a. biting, nipping, sharp; peevish 
morose, mordacious. 

Biſten, v. a. to whist ; to call by whist. 

Bisthum, m. (pl. —thiimer) bishopric, 
episcopate. 

Biſturi, n. T. bistory. 

Bisweilen, ad. sometimes, now and then. 

itt, in composition : —fchrift, f. petition, 


—hafen, m. basin of a port, harbor’s port; address, suit. —jteller, m. — sol» 
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eitor, addresser. —weife, ad. beggingly,| —balgsröhre, f. bellows-pipe. —hern, n. 
by way of entreaty, precariously. —wort,| bugle-horn, hunter’s horn. —infirument, 
n. entreaty, submissive term. n. wind-instrament. —tbaum, m. bladder- 
Bitte, f- (pl. —n) petition, demand, re-| senna. —nerbfe, f. bladder-pea. — nerd⸗ 
quest, entreaty, solicitation, supplication,| rauch, m. fumitory. —nfuf, m. thrips. 
suit. Die dringende —, apprecation. —ngang, m. T. vesicular conduit. —n: 
* Bitten, v. a.to ask, to beseech, to entreat,| hut, m. lid or helm of an alembie. —n: 
to beg, to pray, to request, to petition,| kohl, m. Spanish rocket. —nframpf, m. 
to crave, to solicit; to invite. T. spasm in the bladder. —nfraut, 2. 
Bitter, a. bitter; severe, sharp, biting,| hooded milfoil. —nperte, f. pearl-bubble. 
stinging, inimical, rancorous. (Bitter, —npflafter, n. vesicatory ; blistering-plas- 
used adverbially, in composition with} ter. —npflafter auflegen, to blister. —n- 
other words, expresses sometimes a high| ſchnur, f. urine-string. —nfenna, f. blad- 
degree, as —bdje, a. very wicked ; very| der-senna. —nftahl, m. common steel. 
angry. —feind, a. very hostile). —diftel,] —nftein, m. stone, gravel in the bladder. 
f. holy thistle. —erde, f. magnesia.| —njichende Kaͤfer (Spanifche Klicaen), 
—gurfe, coloquintida. —holʒ, x. quassia-| pl. cantharides. —rehr, n. trunk ; shoot- 
wood. —feit, f. bitterness. fig. pointed-| ing-trunk. das —tohr in Glashitten, 
ness. —fiiten, pl. fig. bitter words, re-| bunting-iron. 
proaches. —f(e¢, m. buck-bean. —lih,|*Blafen, v. a. & n. to blow; to sound (a 
a. a little bitter. ad. bitterly. —falj, n.| wind-instrument). ‘farm —, to alarm. 
bitter salt, Epsom salt. —fif, n. bitter-| gum Rücdzuge —, to sound the retreat. 
sweet; nightshade. —tropfen, pl. bitters.) Glas —, to make glass. mit einem in cin 
Pittlich, a. petitioning, precarious. , Hern —, to act in concert with one. 
tBiveuafiren, v. n. T. to biovac. Wafer, m. ( pl. —) blower; instrument for 
1Bijarr, a. odd, strange. —rie, f. strange-| blowing; one that blows; (in this sense 
ness, oddity. chiefly in composition, as, Obrenbtäfer, 
lach, a. plain. —feld, n. plain, flat land,| m. tell-tale, tale-bearer). 
open field. —froft, m. black frost. —mal, Blafig, a. full of bladders or blisters. 
n. T. dross or recrement of metal. —maz|Blafigt, a. bladder-like. 
{en, v. a. T. to paint black on white. tBlafon, n. (Wappenkunſt f-) blazon, bla- 
Blackfiſch, m. ( pl. —¢) ink-fish, cuttle-fish.| zonry. 
Blaffen, v. n. to bark, tBlafeniren, v. a. (cin Wappen erklären 
Blaben, v. a. to blow up, to swell; to cause} oder ausmahlen) T. to blazon. 
winds. v.r. to blow up, to puff up, to/tBlafonift, (Wappenfündiger), m. (pl 
swell; to be elated; to be puffed up (with| —¢m) a person skilled in heraldry, heratd. 
vanity, pride, &c.); to be ostentatious.| Blaf, a. pale, wan, bleak. das —blau, 
—, part. a, flatulent, windy. Blaͤhſucht, blue bice. das —grün, green bice. das 
f. flutulency. Blaoͤhſuͤchtig, @. flatulent. | —reth, pink. 
Blähung, 7 (pl. —cn) wind; windiness,| Blaͤße, 7 (pl. —n) paleness, bleakness, 
flatulence. Mittel gegen —en, carmina-| wanness. — an der Stirn eines Pferdes, 
tive. mit —en behaftet, flatuous. &c., blaze, star, white spot. 
Blafer, m. (pl. —) thin flat candlestick ;| Blaffen, v. n. to grow pale. Blaßhuhn, 
sconce. Bläßhuhn, n. (pl. —hühner), Blaͤßling, 
TBlame, f. (Tadel, m.) blame, ill fame. | m. (pl. —e) moor-hen, coot. 
tBlamiren (tadeln), v. a. to slander, to de-| Blatt, n. ( pl. Blatter) leaf. = leaves. T. 
fame ; to expose, to ridicule, to disgrace.| membrane. Gchulter—, shoulder-blade, 
Blank, a. white; bright, shiny, polished;} blade-bone. — der Weber, comb, slaie, 
shining ; naked, bare. —hobel, pl. joint-| reed. öffentliche Blatter, news-papers. 
ers, —{ctcr, n. sleck-leather. —fchcit, n.| —erbfen, pl. chickling-vetches. —fleiſch, 
busk, —fteffugein, pl. glass-sleekers. n. T. parenchyma. —geld, n. leaf-gold, 
Rlanfen, v. a. to polish, to furbish. painter’s gold. —hüter, (better Etichwert, 
Blänfern, v. a. to fire at random. n.) m. catch-word. —fupfer, n. copper 
Blankett, Blanquett, n. blank bond. dag| sheathing. —laus, f. vine-fretter; mildew ; 
— ju einer Vellmacht, blank letter of} tree-louse. —metall, n. leaf-metal. —feite, 
attorney. f. page. —filber, n. leaf-silver. — weſpe, 
Blanko, a. T. in — traffiren, to draw in} f- saw-fiy. —meifer, —jeiger, m. index. 
blank. —jinn, n. leaf-tin. das — hat fich ges 
wendet, the tables are turned. fein — 
vers Maul nehmen, to speak freely, un- 
reservedly. 
Plättchen, n. (pl. —) small leaf. T. mem- 
brane of the brain. 






























Blaschen, n. (pl. —) pustule. poll —, pus- 
tulous. 

Blafe, f. (pl.—n) bladder ; blister, pimple, 
bubble ; still, alembic. Ofen—, kettle, cal- 
— m. bellows, a pair of bellows. 
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Platten, v. a. to strip of the leaves. 

Blatter, f. ( pl.—n) blister, pock. Dic —n, 
pl. the small-pox. Die —n der Schweine, 
measles, die —n der Schaafe, rot. —gru: 
be, —narbe, f. pock-hole, pock-pit. —nar: 
big, a. full of pock-holes, pitted with the 
small.pox. —n, v. ® to have the small- 


pox. 

Blätter, pl. in composition: —erde, f. T. 
acetate of potash. —fall, m. the fall of 
the leaf, autumn. —gebactne, n.—teig, m. 
puff-paste. —frofpe, f. leaf-bud. —{os, a. 
leafless. —reid), Blattreich, @ rich in 
leaves. —fchwammm, m. agaric. —tabad, m. 
tobacco in leaves. 

Blätterig, a. leafed, leafy ; shivering ; well 
pasted over. (in composition, leaved, as, 
a many-leaved, foliaceous, poly phyl- 
ous). 

Rfättern, v. a. to turn over the leaves (of a 
book); to strip of leaves; to form into 
thin leaves. v. r. to peel of; to exfoliate. 

Blau, a. blac. ad, bluely. —adrig, a. blue- 
veined. —dugia, a. blue-eyed. —beere, fi 
bilberry. —farbe, f. blue color ; blue glass, 
smalt, —farber, m. dyer in blue. —ficdia, 
a. bluc-spotted. —fliigel, m. pine-creeper. 
—fuß, m. lanner, lanner-hawk. der Heine 
—fuß, lanneret. —grau, a. livid. —hofz, 
n. log-wood, Campeachy-wood. —fohl, m. 
red cabbage. —meife, f. blue titmouse, 
tomttt. '—radhe, f the roller. —faure, 
f. T. prussic acid. —fchecte, f. fleabitten 
gray horse. —ſchimmel, m. dapple-gray 
horse. —jpedjt, m. nut-hatch, wood- 
cracker. —jtein, m. litmus. —ſtrumpf, 
m. fig. sycophant, spy, accuser, informer. 
—jiemer, m. the field-fare. 

Blau, a. blue, blueness. —en, (Rläuen), 
v. a. to dye blue, to wash blue, to blue- 
wash. —{tch, a. bluish. 

Bläue, f. blue, blueness ; blue starch. —{, 
m. (pl. —) beetle, batlet. —n, v. a. to 
beat with a bectle; to beat blue. Jig. to 
beat, to bang, to maul. 

Blech, m. ( pl.—e) plate. weißes —, tin, 
tin-plate, white-iron. ftarfes —, double- 
plate. —maf, m. calibre, size; iron plate 
with incisions to guage plates, wire, Kc. 
Wire-drawer's gauge. — muͤnze, f. a thin 
sort of coin ; bracteate. —{checre, f. shears 
for cutting tin. —fchläger, —fchmid, m.tin- 
man, tinker. —jchloß, . plate-lock. —: 
iinn, see Blattzinn. 

Blechen, v. a, (vulgar) to pay, to make 
— to bleed. Blechern, a. made of 

in. 

Blecken, v. a, die Zähne —, to show the 
teeth. 

Blei, n. lead; saturn. —arbcit, f. plum- 


bery. —arbeiter —gießer, m. plumber. 
—clcıe, f. Icad-ashes. —deer, m. plum- 


a 


Ble 


lead-crystal. —en, v. a. to lead. ern, a: 
leaden, of lead, plumbeous. —er;, n. 
lead-ore ; plumbagin. —erjftifte, pl. solid 
black-lead pencils. —¢ergtiegel , m. black- 
lead crucible. —effig, m. vinegar of 
saturn. —farben, a. Jead-colored, leady. 
—gelb, x. yellow lead, massicot. —alans, 
m. potter’s ore. —glas, n. lead-glass, 
—glatte, f. litharge. —icht, a. lead 
like. —ig, a. leaden, containing lead, 
plumbeous. —kehlchen, n. blue- breast. 
—feffel, m. lead-bucket. —felif, f. 
colic peculiar to plumbers. —leth, n. 
plumb, plummet. —nagel, m. lead-nail, 
scupper. —richt, a. perpendicular. ad. 
pluinb. —reth, a. saturnine red. n. red- 
lead. —fand, m. sand of lead. —fchicht, 

f. casting (melting) of lead. —ſchiefer, m. 
lead-slate. —jchlade, f. dross or slags of 
lead. —ſchnur, f plumb-line. —fpath, m. 
white lead-ore. —ftange, f. (of rope-dan- 
cers) poy. —ſtift, n. crayon, pencil. cin 
ſchwarzer —itift, black lead-pencil. cin rez 
ther —itift, red pencil. —ſtiftfutter, 
—ftiftrehr, n. pencil-case. — wage, f. 
plumb, level. —weiß, n. ceruse, white. 
lead, Spanish paint. —wurf, m. plummet; 
plumbing. —judir, m, sugar of saturn, 
sugar of lead. —zuͤge, pl. T. glazier's 
vices. 

* Bleiben, r. 2. to remain; to last; to con. 
tinue; to stay; to alade; to persist in; 
to exist, to rest, to be left, to be omitted ; 
to die, to perish; to be lost. ſtehen —, to 
stand still, to stop. 


Ricich, a. pale, wan, bleak; faint, faded. 


—falj, 2. T. detergent salt. —ftatt, —: 
ftätte, f. bleaching-place. —fteine, pl. san- 
dal-bricks. — ſucht, f. green sickness, 
chlorosis. —wand, f. clay wall. —wafler, 
‘nt. bleaching-liquor. 


Bleiche, f. (pl. —n) paleness, wanness, 


bleakness; bleaching; bleaching-place. 
Bleichen, v. a. to bleach, to whiten, to 
blanch. rv. n. to grow bleak, to become pale. 


Bleichen, n. bleaching, blanching. 
Bleicher, m. (pl. —) bleacher, whitener, 


whitster; a wine of a pale color, claret. 


Bleihe, m. & f. ( pl. —n) bleak-fish, blay. 
Blend, in composition : —laterne, f. dark 


lantern. — leder, n. blind, blinker. —rabm, 
m. frame. —jtein, m. ridge-tle, gutter- 
tile. —werf, n. blind, false show; delu- 
sion, deceit, mockery. T. blinds. 


Blende, f. (pl. —n) blind ; folding-screen, 


niche. ‘I’. blinds; the blinker at a horse's 
harness; dark lantern; pseudogalena, 
black-jack. T. sprit-sail. 


enden, v. a. to blind, to blindfold (a 


horse, &c.) to dazzle; to bripe, to corrupt. 
die Welle Menden, T. to dye but hghtly. 


Blendling, m. (pl. —c) mongrel, bastard, 
mer, plumber, — in lead. —drufe, f-| limmer. 
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Blendung, f. (pl. —en) blinding, dazzling.| Blödfinn, m. —iafcit, f. weakness of 


T. blinds, mantelet. 
Bleſſe, f. a blaze; see Blaͤſſe. 
tBleffiren (perwunden), v. a. to wound. 
tBleffur (Wunde), f- ( pl. —en) wound. 
Blid, m. (pl. —¢) gleam; glance ; look ; 


cast of the eye, twinkling ; flash (of light). |t Blendine, f- ( 


—feuer, n. T. beacon, signal light; false 
fire, false light. —ziel, n. point of view ; 
object. 

Biden, v. n. to gleam, to glance, to. look, 
to view; to be seen, to appear. v. a. to 
show ; to cast looks; to flash. 

Blind, a. blind; dull, tarnished; mock; 
false. fig. dazzled. —c, m. & f. ( pl. —n) 
blind man, blind woman. —darım, m. 
blind gut. —geboren, part. a. born blind. 
— heit, f. blindness, ablepsy. —ling$, ad. 
blind-folded, blindly. —heli, n. wood 


which is to be veneered. —ihleiche, f-| 


blind.worm, slow-worm. 

Blink, m. gleam, glimpse, transitory view. 
T. a clear spot in a cloudy sky. —¢n, 2. 
n. to glance, to glare, to glitter, to gleam, 
to shine, to twinkle. 

Blinzäugig,a.blink-eyed. Blingen, Blins 
acin, v. n. to blink, to twinkle. Blinzler, 
m. (pl. —) blinkard, blinker. 


Riis, m. (pl. —¢) glance, glimpse, flash; 


lightning, flash of lightning. —ableiter, 
m. conduetor, lightning-rod. —blau, a. 
black and blue. —jtrahl, m. flash of light- 
ning. —n, v. n. to lighten; to flash, to 
glitter, to glare. 

Bled, m. (pl. Blöde) block; a prison. T. 
pig, sow. ein einſcheibiger —, T. single 
block. zweifcheibiaer —, block with two 
sheaves. —batterie, f. a small battery on 
wheels. —blei, n. pig-lead. —Dreber, m. 
block-maker. —haus, n. temporary fort- 
ress, block-house. —helj, n. log-wood. 
—farren, m. truck. —fajten, m. block- 
box. —meißel, m. a chisel fastened in a 
block. —mérfer, m. a mortar for bombs 
fastened in a block. —nagel, m. a strong 
peg. —rad, n. wheel formed out of one 
block. —relle, —fcheibe, f. block-sheave, 
pulley. —fage, f. pitsaw. —feife, f- soap in 
squares. —taube, f. ring-dove. —wagen, 
m.a low heavy wagon; a large cart com- 
posed of wood alone. —zinn, n. block-tin 

Blockade, f° blockade, blocking up. 

t'Blodiren, v. a. to blockade, to block up. 


Blode, a. dim-sighted, purblind, moon-eyed; 


weak, feeble, dull, simple, silly; bashful, 
shamefaced; timid, shy, diffident. — Au: 
gen, weak eyes. ad. bashfully, shame- 
acedly. 

Bloͤdigkeit, f. purblindness; silliness, fol. 
ly; timidity, bashfulness, shamefaced- 
ness, shyness, diffidence. 


— — — — 





mind, imbecility, silliness. —ig, a. weak 
of mind, simple, silly, foolish. 


Blöfen, v. n. to bleat; to low, to bellow, 
Blend, a. fair, light-colored, light-brown, 


flaxen. —, f. N —n) blond-lace. 
.—n) fair woman; a fe- 
male of light-colored hair and fair com- 
plexion. 

Bloß, a. naked, bare; destitute, unprotect- 
ed; exposed ; unfurnished with, wanting; 
mere, only. ad. barely; merely, only, sole- 
ly, but. cin blofer Degen, naked (drawn) 
swo 

Bloͤße, f. (pl. —n) nakedness; bareness, 
indigence; unprotected part; weak part, * 
weak side; a naked or uncovered place (in 
a wood, upon a skin of fur, where the 
hair is come off, &c.). 

Bloßen, v. a. to bare, to uncover. 

Riokerdings, ad. merely ; see Bief. 

Bloͤtwolle, f. skinner’s wool. 

Bluͤhe, f. see Blithe. —ftand, m. the state 
of flowering (blooming, flourishing). 

Bluͤhen, v. n. to bloom, to flower, to blos- 
som, to blow. ‚fig. to flourish. —d, part. 
a. blooming, flourishing ; florid. 


Blümchen, n. (pl. —) floweret, floret. 


Blume, f. (pl. —n) flower. T. tail, white 
spot. die — der Ritterfchaft, the crown 
of knighthood. ohne —, grapeless (of 
wine). —nbau, m. the cultivation of 
flowers. —nbecher, m. calix, cup (of a 
flower). —nbeet, n. flawer-bed. —nbiniv, 
f. water-violet, blooming rush. —nbtatt, 
n. petal. ohne —nblätter, apetalous. —n- 
buͤſchel, m, corymbus. —nfeld, n. flowery 
field; a piece of ground destined for 
flowers. —nflor, m. —nflur, f. flower- 
age, flowers; the time of blowing. —n: 
freund, —nfenner, —njicher, m. florist. 
—ngarten, m. flower-garden. —ngärtnir, 
m. cultivator of flowers, a florist. —nüt= 
hinge, —ngewinde, n. —nfette, —n- 
ſchnur, f. a wreath, garland, string or 
chain of flowers, festoon. —ngefchirr, n. 
flower-pot, vase. —ngeftell, n. flower- 
stage, stand for flowers. —ngewächs, n. 
flower-plant. —ngöttin, f. the goddess of 
flowers, Flora. —ngriffel, m. style (of 
flowers). —nkelch, —nbecher, m. calix or 
cup of a flower. der kleine —nkelch, m. 
calycle. —nfeh{, m. cauliflower. —n- 
franz, m. garland, wreath of flowers. —n: 
£unit, f. the art of cultivating and improv- 
ing flowers. —nleſe, f. gathering of flow- 
ers. ‚fig. anthology. —nlichhaber, m. 
florist. —maler, m. flower-painter. —n: 
mehl, n. flower-dust, pollen. —nmenat, m. 
flower-month, season of flowers. — nnel⸗ 
fe, f. pink, carnation. —nreich, n. floral 





Bloͤdſichtͤg, a. dim-sighted. —feit, f..ce-| 
cutiency, : 
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kingdom. a. bloomy, floriferous. —nrebr, 
| x. Indian cane. —njaame, m. flower-seed. 


Blu 


—nfherbe, see —ntepf, —nfpecht, m. 
hamming-bird. —nitod, m. flower-stick. 
—nitrauf, m. a bunch of flowers, nosegay. 
—nftüd, n. a flower-plot (in a garden); 
flower-piece. —nther, m. flower-tea, im- 
perial tea. —ntepf, m. flower-pot. —nz 
wert, Blummwerf,n. flower-work ; festoons. 
— niit, f. flowering-scason. —nzjwichel, 
f. flower-bulb. 

Bluͤmelei, f flourishing. 

Blümeln, v. n. to visit the flowers (said of 
bees); to be adorned, as it were, with 
ffewers (said of composition). 

Blümen, v. a. to impress with flowers, to 

» adorn with flowers. 

Biumicht, a. flower-like, flowery. 

Blumig, a. flowery, bloomy, florid. 

Blumiſt, m. ( pl. —cn) florist. 

Blut, n. blood. —ader, m. field of blood. 
—ader, f. blood.vessel, vein. —arm, a. 
miserably poor. — bad, n. bloodshed, 
slaughter, massacre, butchery. —bann, 
m. penal judicature. —b({ume, f. blood- 
flower. —brechen, 2. the vomiting of 
blood. —bühne, f. —oeriijt, n. a seaffold 
for exccution. —durit, m. blood.thirst, 
thirst for blood, bloodiness. —dürftia, a: 
blood.thirsty, sanguinary, bloody. —eg¢l, 
—igel, m. blood-sucker, leech. —farbe, f. 
blood-color, dark red, crimson. —farbta, 
a. see —roth, —finf, m. bullfinch. —flag: 
ae, f. flag of defiance, red flag; sudden 


Bok 


—fauer, a. (vulgar) very toilsome, very 
hard. —fchande, f. incest. —fchander, m. 
—fchänderin, f. incestuous person. —fchänz 
derifch, a. incestuous. —fchlecht, a. (vulgar) 
extremely bad. —{chuld,f- blood-guiltiness, 
capital crime. —fhwamm, m. trimmed 
aguric. —ihwär, —ſchwaͤren, m. sce 
—gefhwür. —Sfreund, m. consanguine- 
ous, near kin, kinsman. —sfreundin, f. 
consanguineous, kinswoman. —$freund: 
ſchaft, f. agnation, consanguinity. —ficb, 
n. T. parenchyma. —fpeten, 2. the spit- 
ting of blood. —ftatte, f. the place of blood- 
shedding; the place where a person has 
been put to death. —ftein, m. blood-stone ; 
manganese, —ftillend, part. a. styptic. 
—strepfen, m. drop of blood. —fturz, m. 
—ftiirjung, f. hemorrhage, hemorrhagy. 
—sverivandte, m. & f. consanguincous, a 
relative by blood. —sverwandtihaft, f- 
consanguinity. —urtheil, x. sentence of 
death. —vergiefen, n. shedding of blood, 
slaughter.. —warnı, a. (vulgar) blood-hot. 
—waffer, ® lymph, ichor. — wenig, e. 
(vulgar) extremely little. —welle, f. fell- 
wool. —mwurit, f- black-pudding. —mwur;, 
f. tormentil, ash-weed, septfoil. —jehnte, 
m. tithe paid of cattle.. —jcuge, m. a 
martyr. —jwang, m. T. tenesmus. 
Bluten, v. n. to bleed, to die a violent death, 
to suffer, to be punished, to. pay for. das 
Herz blutet in mir, my heart bleeds with- 


squall of wind. —ffuf, m. T. bloody flux;| in me. 


hemorrhage ; monthly courses; hemor- 
rhoids, piles. —flüffia, a. affected with 


the bloody flux. —fremd, a. quite strange,, 


quite a stranger. —gang, m. consanguin- 
ity; see —fluf —ocfab, n. blood-vessel. 
— ld, n. price of blood ; money gained by 
inurder. —gericht, n. criminal justice, 
criminal court. —aerüjt, m. scaffold. —ge: 


ſchwaͤr, —geſchwuͤr, n. phlegmon, am- 
bury, abscess. —gier, f. desire after blood, | 





Blithe, f. (pl. —n) bloom, blossom, blowth. 
T. courses. —nauge, m —nknoſpe, J. 
flower-bud, gem. —jcit, f. the time of 
blowing or flowering. 

Biutia, a. bloody, sanguinolent ; blood- 
boltered. ad. bloodily. 

Bluͤtig, in composition, bloeded, as, pofl—, 
full-blooded. falt—, cold-blooded, calm. 
86, f. (pl. —en) T. a sudden squall of 
wind. 


sanguinary disposition. —gicrig, a. blood-| Roberelle, f. (pl. —n) winter-cherry ; see 
thirsty, sanguinary.—qierigfeit,f. bloody-| Judenkirſche. 
mindedness. —hanffina, m. the red-pole,| Bod, m. (pl. Böcke) the male of several 


lesser red-pole. —hechzeit, f- the St. Bar. 
tholomew (the massacre of the Hugonots 
on St. Bartholomew's night, 1572). —hel;, 
n. bloodwood, Nicaragua-wood. —hund, 
m. blood-hound ; tyrant. —igel, m. 
leech. —jung, a. very young. —fraut, n. 
sanguinary. —laffen, n. blood-lettuung. —⸗ 
lauf, m. —— flux, dysentery. —los, @: 
bloodless. — nuß, f. red filbert. —pfirfich, 
m.nectarine. —rachy, f. retenge for blood. 
shed. —racher, m. avenger of bloodshed. 
—reich, a. sanguine, sanguincous.. —reiz 
nigend, a. what purifies the blood. —rei⸗ 
niguna, f. purifying the blood, a remedy 
for purifying the blood. —richter, m. a 
criminal] judge. —reth, a. blood-red, san- 
guine. —rinjtig, a. bleoding, bloody. 


animals; buck, ram, he-goat.. T. batter- 
ing-ram, block, bar, beam ; bearing-block, 
eross-block; a machine for lifting or 
raising heavy weights; trestle ; starling ; 
rack. fig. blunder. — und Gegen T. 
tragus and anti-tragus. der pelnifche —, 
bagpipe; see Sudyfeife. — an ciner 
Kurfche, box. — fill, x. goat-skin. —fajften, 
m. coach-boat. —leder, —fell, m —le⸗ 
Dern, a. buckskin. —melferei, f. fig. use- 
less labor. —mühle, f. wind-nill, stamp- 
ing-mill. —pfeife, f- bagpipe. —sbart, 
m. goat’s beard; goat-beard, goat-mar- 
joram, salsify (a plant). —sbeutel, m. 
(proverb) buck’s-bag ; antique custom, old 
prejudice; a sort of wine. —sdiftel, f. 
buck-tborn. —sdern, m. — 


Boh Bom 
—tgeruch, m. goatish smell. —shorn, n.| Böhme, m. (pl.—n) Böhmin,f. ( pl. —nen) 
goat’s horn; fenugreek; carob-tree (cera-| Bohemian. Böhmen, Bohemia. Boͤh⸗ 
tonia); bolt with a ring and hook. fig.| mer, m. (pl. —) Bohemian chatterer (a 
alarm, fear. das —shorn blafen, tosound]| bird); see Haubendreffel. Boͤhmiſch, a- 
an alarm. einen ins —shern jagen, to] Bohemian. 


intimidate or discourage one. —{prung, 
m. goat's leap, capriole. 

Boͤckchen, n. (pl. —) kid. 

Boden, v. n. to lust after the he-goat. T. 
to pitch or sond; to heave up and down; 
(of a horse) to bend down the head and 
neck and fling out behind. Boden, Bör 
deln, Bodenien, v.n. to smell like a goat. 

Bockig, a. lustful after the he-goat, rutting, 
smelling like a goat, goatish. 

Beden, m. ground, soil; bottom (of a tub, 
&c.); floor; loft; garret; attic story. 
—blech, n. tin-plate bottoms. —cule, f. 
barn-owl. —fe(d, n. T. the first reinforce- 
ment. —fenjtcr, n. dormer window. —ge⸗ 
ſchoß, n. ground-floor. —helz, n. heading. 
—fanımer, f. garret. —fupfer, n. copper 
bottoms. —(¢s, a. bottomless. —matte, f- 
floor-mat. —nußung, f. improvement of 
the soil. —planfen, pl. T. exterior and in- 
terior planks of the ship's bottom. —pumz 
ye, f. T. bilge-pump. —faß, m. bottom, 
grounds, sediment, lees, dregs, fieces. 
—fchraube, f. T. turrel. —ftcin, m. T. 
bedder. —jtüd, n. T. heading-staff, bot- 
tom-piece, sole, bottom. —teia, m. under- 
crust. —thür, f. loft-door, garret-door. 
—jicher, m. T. (cooper’s) turrel; terebra 
or piercer. —jins, m. loft-rent, stallage. 

Bodmen, v. a. T. to bottom or head (a cask). 
Bodmerei, f. T. bottomry; gross adven- 
ture. Geld auf — aufnehmen, to take 
money upon a ship's bottom. —bricf, m. 
letter or bill of bottomry. —geber, m. ad- 
vancer of bottomry-money. —geld, n. 
money of bottomry. —nihmer, m. col- 
lector of bottomry-money. 

Rofilt, m. ( pl. —e) puff-ball. 

Bogen, m. (pl. —, Bogen) arch, vault ; 
bending, bow; fiddle-stick ; sheet (of 
paper). in Baufch und —, in the lump. 
—bohrer, m. drill. —dach, n. imbowment. 
—decke, f. vaulted ceiling. —er, m.—maz 
cher, m. ( pl. —) bowyer, fletcher. —fahrt, 
f. purchase in the lump. —fenfter, n. bay- 
(bow, window. —gang, m. covered walk, 
vaulf€d alley; arched avenue of trees. 


Kehnart, f. (pl. —drte) smoothing-axe. 

Bohnbuͤrſte, f. rubbing-brush. 

Bohne, f. (pl. —n) bean. T. the mark in 
the teeth of a horse, by which his age 
may be known. —negel, m. a kind of 
maggot. —nfcim, —nfern, —nſchuß, m. 
black stain on the teeth of horses. —n- 
mühle, f. bean-mill. —nftange, f. prop for 
beans, bean-pole. —nftroh, n. bean-straw. 

Bohnen, v. a. to rub (polish) with wax. 

Böhnhafe, m. (pl. —n) bungler, huddler. 

Bohnlappen, m. (pl. —) rubbing-clout. 

Behr, m. (pl. —) augur; see Bohrer. 
— 0, f. drill-harrow. —lade, f. T. boring- 
frame. —loch, n. bore. —nıehl, n. bor- 
ings, bore-dust. —fpahne, pl. bore-chips. 
—jcug, n. boring-tools. 

Behren, v. a. to bore, to drill. ein Schiff 
in den Grund —, to sink a vessel. —, n. 
boring, terebration. 

Bohrer, m. (pl. —) borer, bore, gimlet, 
piercer. cin arefer Bohrer, augur, wim- 
ble. Behrer für Zimmerteute, broad-awls. 

Rei, m. baize. —en, a. made of baize. 

Bojar, m. ( pl. —n) bojar. 

Roje, f. ( pl. —n) T. a buoy. 

Bojer, m. a vessel or boat employed for 
laying the buoys. 

Boiſalz, n. bay-salt, coarse salt. 

Vokal, Boͤkel, Boͤkeln, sce Pokal, Po- 
fel, &c. 

Boleine, f- (pl. —n) T. buoy-rope. 

Bell, m. pile, fur (upon velvet). a. hollow 
and brittle; hard; stiff; round; roundish. 
—e, f. (pl. —n) —en, m. (pl. —) bulb. 
—engewoͤchs, n. bulbaceous plant. —icht, 
a. bulbous, &c. —werf, n. (pl. —¢) bul- 
wark; bastion. 

Beller, m. ( pl. —) small mortar. 

Bologneſerſtein, m. (pl. —e) Bononian 
stone. 

Bolus, m. bole. T. chew-ball. Armenifcher 
—, bole Armeniac. 

Belzen, n. (pl. —n) arrow (for the cross- 
bow); strong iron nail or peg; the heater 
(a piece of iron); a wedge; a prop (used 
in mines). 


— gréfe, f. folio. —laube, f. arched ar-|+Bembarde, f. ( pl. —n) bombard. 


bor or bower. —ſchluß, m. 


. key-stone.| + Bombardement, n. (pl.—s) bombardment. 


—ſchuß, m. bow-shot, arched shot. —ſchuͤ⸗ tBombardier, m. ( pl. —¢) bombardier. 
tze, m. archer, bowman, bowyer. —fpicacl,|+Bembardicrgaltette, f. bomb-ketch, bomb- 


m. arched looking-glass. —jtab, m. bow- 
staff. —ftelluna, f. arcade. —weiſe, a. 


vessel. Bombardiren, v. a. to bombard. 
Bembafett, m. bombazett. 


archwise; by sheets. —3trfe{, m. bow-| Bombafin, m. bombasin (a cotton and silk 


compasses, callipers, dividers. 
Bogig, a. arched, scolloped. 


stuff). 
tRembaft, m. bombast. 


Bohle, f. (pl. —n) plank, board; bowl.|tBombe, f. ( pl.—n) bomb, shell. — wer: 


—n, v. a. to plank, to board. 
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fen, to bomb, to bombard. —nfeft, «a. 


Bf 
bomb-proof. —nfifte, f. bomb-chest ; cais- 
son. 


Bempernidel, see Pumpernickel. 


Bra 


ful. das — Wefen, epilepsy. —wicht, m. 
(pl. —¢, —er) wicked wretch, villain, mis- 
creant, abandoned person, reprobate. 


Wenificiren, v. a, to make good, to make] Bösfertig, a. malicious, malevolent. 


an allowance. 


on the sail. 

Benitfiich, m. ( pl. —e) bonito. 

Bonze, m. (pl. —n) monk (in the East 
Indies). —n, pl. bonzes. 

Boot, n. (pl. —e) boat. das große Schiffs⸗ 
—, the long boat. —shafen, m. boat-hook. 
—ffnecht, m. boatsman, seaman, sailor. 
—sfrapper, pl. T. gripes. —éfeute, pl. 
sailors, mariners. —smann, m. boatswain, 
boatsman, sailor. —smannpfcife, f. boat- 
swain’s call —feil, n. boat’s rope. —$: 
tau, n. fast. —wähter, m. keeper of the 
boat. 

Berar, m. borax. —falje, pl. borates. 


Berd, m. (pl. —c) board; brim. das hohelt Botanik, 


— eines Schiffes, the weather-side. 
Börde, f. (pl. —n) fruitful plain, corn. 
country. 
Bordeil, n. (pl. —¢) brothel, brothel-house, 
bordel, nanny-house, bawdy-house. 


Beshaft, a. malicious, wicked, flagitious, 
TBennet, n. T. bonnet. das unterfte —, T.| mischievous; ill-natured ; 
drabbler. Sturm—, the first bonnet laced} ad. maliciously, wickedly, 


fretful, angry. 

&c. 

Bosheit, f. wickedness, malice, malignan- 
cy, mischievousness; ill-nature; anger, 
villainy, fiagitiousness. —sfünde, f. sin 
eınanating from an evil heart. 

Böslich, ad. malignantly, maliciously. 

Bofel,m. Boßkugel, f (pl. —n) bow! usedin 
playing at nine-pins. —babn, f. —plaß, 
m. bowling-path, bowling-place, bowling. 
green. Boßeln, v. a. to play at nine-pins. 

offen, tBoffiren, v. a. to emboss in wax. 

Boffirarbeit, f. embossment. Boffirer, m. 
( pl. —) embosser. 

Boswillig, a. malevolent. —feit, f. malev- 
olence, malevolentness. 

f. botany. tBetanifer, m. ( pl. 
—) botanist. tBetanifch, a. botanic, 
tanical. 

Botanifiren, v. a. to go for plants, to seck 
simples. 

Botarge, f. Botargo, roe of mullets. 


tBerdiren, v. a. to border, to edge, to lace,| Bete, (Bethe) m. (pl. —n) messenger, 


totrim. | Bordirer, m. (pl.—) embroiderer. 

Berg, m. (pl. —e) gelded hog, gelding, 
ow; borrowing, trust, tick. T. pre- 

venter. —jtag, m. T. preventer.stay. 


foot-post, runner. —nläufer, m. foot-post, 
runner. —nlohn, m. messenger’s fee or 
wages. —nmeifter, m. master of the mes- 
sengers (in the post-office). 


Borgen, v. a. to borrow; to take or buy on | Botmäßigkeit, f. dominion. 
credit; to lend ; to give or sell upon trust; | Botfchaft, f. (pl. —en) message, errand ; 
to give credit, to trust. Borger, m. (pl.| embassy; news, intelligence ; messenger. 


—) borrower. 


—er, m. (pl. —) messenger, ambassador. 


Berke, f. the outer bark. —nfäfer, m. Böttcher, m. ( pl. —) cooper. —ci, f. (pl. 


bark-scarab. 


—(n) cooper’s trade; cooper’s shop. —⸗ 


Bern, m. ( pl. —e) water; a spring; a well.| beil, n. addice. —handwerf, n. coopery. 
Berrage, Berragen, Boretich, m. borage]! —lohn, m. cooperage. —marfe, f. wood- 


(borago). 
Boͤrs, m. (pl. —¢) pearch; see Rare! 
Rersderferapfel, m. a Borsdorf apple. 
Borie, f. ( pl. —n) purse ; exchange. 


scriver, racing-knife, marking-iron. 
Bottelier, m. victualler, steward, butler (on 
board of ships). 
Rottich, m. ( pl. —e) tub, vat, barrel, coop. 


Bort, m. (pl. —en) Berfte, f (pl. —n)|t Bouillon (Brühe), f. broth. —Loffel, m. 


burst, chink, rent. —befen, —wifch, m.| gravy-s 


poon. 


hair-broom. —pinfel, m. pencil made of |tBeuquett (Blumenftrauf), n. nose-gay, 


bristles. 


posy- 
Borfte, f- (pl. —n) bristle. —nbinfe, f.| Bouracgner, Burgundy. 
goose-rush. —n, v. r. to bristle, to stare|+Rouffele, f. ( pl. —n) a box-compass. 


up. Borſtigq, a. bristly. 


tRouteille, f- (pl. —n) bottle. —nbier,n. 


Bort, m. (pl. —ın) edge, brim, margin ;| bottled beer. —nbrüde, f. bottle-stand. 


shelf; see Bord, 


—nforb, m. hamper. —nfühler, m. bottle- 


Berte, f. (pl. —n) border; lace. —nmaz} cooler. —nrüd, n. bottle-rack. 


cher, —nwirfer, m. lace-maker. 


Ren, see Bei. Benfalz, n. see Boiſalz. 


Bösartig, a. malignant, infectious; ill-na-|t Borer (Faufttämpfer), m. boxer, pugilist. 
tured, bad, wicked. —feit, f. malignity, tBoxkunſt, f. the art of boxing, pugilism. 


malignancy ; ill-nature, wickedness. 
Beldung, J- (pl. —cn) T. scarp, slope, 
talus. 


Boͤſe, Bes, a. bad, ill, evil, wicked ; irrit- 
able, passionate; mordacious, quarrel- 
some; angry; noxious, hurtful; disgrace- 


Brack, a. fallow, unplowed. —ader, m. 
—feld, n. fullow-field, fallow-ground, fal- 
low. —flur, f. a tract of fallow-ground. 
—qerfte, f. innom barley. —monat, m. 
June. —vogel, m. plover, curlew. —jit, 
J. fallowing-season. 0 


- — — 
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Bra 


Brache, f. (pl —n) fallowness, fallow ; fal- 
lowing ; fallowing-season, fallow-time. 

Brachen, v. a. to fallow, to break the ground. 
einen Zeid) —, to convert a pond into 
arable land. den Flachs —, to beat (break) 
flax. 


Brad, m. ( pl. —en) T. brach; hound. 

Brad, n. & m.( pl. —¢,—en) refuse, trash. 
— a. brackish. —gut, n. the refuse of 
merchandize, &c. —wafler, n. brackish 
water. Bracken, v. a. to select and cast 
out. 

Brähnen, v. n. to lust after the boar. 

Bram, m. broom; see Brahme, Prahm. 
—fegel, n. top-sail. —fegeltühlte, f. T. 
loom-gale. —itange, f. top-gallant mast. 

PBramarbas, m. ( pl. —e) blusterer, boaster, 
braggard, bully. Bramarbaffen, Bra: 
marbaffiren, v. n. to bluster, to bully. 

Brame, Brame, f. purlieu. 

Brame, Brämfe, Brämfen, see Brenife, 
Bremen. 

Bramine, m. an Indian priest; a Bramin 
or Brachman. 


Bra 
Anthony’s fire. —ruthe, f. andiron. —fal= 


be, f. blast-ointment, salve for burns or 
burnt limbs. —fchaden, m. damage caus- 
ed by fire; wound got by fire. —fdabung, 
f. contribution. —{ciff, n. fire-ship. ⸗ ſchie⸗ 
fer, m. coal-slate.—ichle, f-inner sole, welt. 
—fprige, f. see Feucriprige. —ftatte, f- 
burning place. fig. house. —ftein, m. 
brick. —fteuer, f. fire-tax. —ftifter, m. 
incendiary, firebrand, boutefeu. —{tiftutia, 
f. setting (a house) on fire. —thir, f. a 
door which is fire-proof. —wache, f. fire- 
watch. — wein, see Branntwein. — wei⸗ 
fen, m. blighted wheat. — zeichen, n. 
brand, fire-sign (see Brandmal). —jeua, 
n. combustibles. 
Branden, v. n. to break. die See brandet, 
the sea breaks. N 
Brander, m. ( pl. —) fire-ship. Brandicht, 
a. brand-like; smelling, tasting, or looking 
as if burnt. Brandig, a. blighted, smut- 
ted, mildewed. —malen, —marfen, v. a. 
to brand, to stigmatise. einen brandmar: 
fen, to cast a brand upon one. —ſchatzen, 


Brand, m. (pl. Brande) burning fire. fig.) v. a. to put under contribution. 


combustion, brand, fire-brand, fire-wood.) Brandung, f. (pl. —en) wave broken by 
T. caries, gangrene, mortification; burn,| rocks or sand-banks; a breaker. 

burning ; scalding ; burning-place. T. the) Branntwein, m. ( pl. —¢) brandy. —blafe, 
dirt or soil left in a gun by firing; blast,| f. still, stillator, alembic. — brennen, to 
blight (of grain). ‚fg. passionate love; a| distil brandy. —brenner, m. distiller. 


batch of things prepared by burning (such 


—brennerei, f. a distillery. —punfc, m. 


as tiles). der kalte —, sphacelus, mortifi-| rumbo. —fchenfe, f. brandy-shop. 


cation. —ader, f. iliac vein, crural ar- 
tery. —rnte, 
crater of a volcano. —beqnadiguna, f. 
favor granted to those who have suffered 
by fire. —bettler, m. a person who begs 
under plea of having been a sufferer from 
fire. —blafe, —blatter, f. a blister, bleb. 
—bod, m. —cijen, n. andiron ; see Feuer: 
bed. —bricf, m. written attestation of loss 
by fire, incendiary-letter. —faffe, f. fire- 
insurance-office. —feſt, a. fire-proof. —fie= 
ber, n. inflammatory fever. —fleden, 
m. mark of burning. —fuchs, m. sorrel 
horse. —gaffe, f. space between houses, 
to prevent the communication of fire. 

lode, f. fire-bell; sce Sturmglocke. 
—hafen, see Feuerhafen, —forn, n. 
blighted corn. —fugel, f. fire-ball, carcass. 
—lattich, see Huflattih. —leiter, f- see 
Feuerleiter. —mahl, —mal, —marf, n. 
brand, burn, glimming ; mark burnt in. 
—mauer, f. strong fire-proof wall, brick- 
wall, mean-wall. —meife, f. coal-mouse. 
—opfer, n. burntoffering. —erdnung, f. 
the laws and regulations in case of fire. 
—pfahl, m. burning-stake. —pflafter, n. 
a plaster for a burn. —probe, f. fire- 
test. —rafeten, pl. Congreve-rockets, war- 
rockets, —regen, m. blighting rain. —rog⸗ 
gen, m. blighted rye. —réhre, f. T. fire- 


SBrante, f. (pl. —n) T. paw (of a bear). 


. widgeon. —becher, m.| Brafiletholz, n. Jamaica-wood. 


Braſilianiſch, a. Brasilian. 

PBrafilien, Brasil. —holj, n. Brasil-wood. 
Braffen,m. ( pl. —) bream, chromis (a fish). 
—, pl. T. braces (of the yards). die gre- 
fen —, main braces. —, v. a. T. to brace. 
die Raaen ins Vierkant —, to square 
the yards. auf den Wind —, to bring to. 

Brat, in composition: —aal,m. see Aal. —: 
bod, m. jack-frame. —fifch, m. frying-fish. 
—ofen, m. frying-oven. —pfanne, f. fry- 
ing-pan. —röhre, f. frying-tube. —roft, m. 
brander, gridiron. —ipief, m. spit, broach- 
er. —ipill, n. T. windlass. —trommel, f. 
cradle-spit. —tvurft, f. sausage. 

*Rraten, v. a. & n. to roast; to toast; to 
fry ; to broil; to bake. —, n. roasting, as- 
sation. —, m. ( pl. —) roast meat. den — 
riechen, jig. to smell a rat. um den — 
hergehen, ‚fig. to beat about the bush. 
—fett, n. fat of roast-meat, kitchen-fat. 
—meifter, m. cook, overseer of the roast. 
—pfanne, f. dripping-pan. —tvender, m. 
turnspit; kitchen-jack, Rinds—, Rin- 
der—, m. roast beef Kalbe—, Ral: 
ber—, m. roast veal. Hammels—, m. 
roast mutton. Schweins —, Schweine — 
m. roast pork. Gaͤnſe —, m. roast goose. 
Wild —, m. roast venison, roast game. 


— —refe, f- a high degree of St.| Bratfche, f. (pl. —n) base-viol, tenor-viol. 


Bra 


Brätel, f. sce Bregel. 

Brau, n. (in composition) brewing; see Ge: 
bräude. —berechtigt, ¢. having the right 
of brewing. —bottich, m. brewing-coop, 
vat. —fach, n. brewing-line. —geräth, n. 
brewing-implements. —gerechtiafeit, f. the 
right of brewing beer. —haus, n. see 
Brauerei. —herr, m. brewer. —innung, 

. the corporation of brewers. —£effel, m. 
wer’s copper; brewing-furnace. —: 
nccht, m. brewer's servant. —fufe, f. brew- 
er’s tub. —meiſter, m. brewer. —magb, f. 
— mädchen, n. a fernale servant in a 
brewery. —nahrung, f. livelihood got by 
brewing. —ordnung, f. regulation for 
brewing. —pfanne, f. brewing - copper. 
—recht, n. the right of brewing. —reihe, 
f. the succession in which the citizens 


exercise the right of brewing. —tefen, 


n. brewing-business, brewing-trade. 

Brauen, v. a. to brew. fig. to sophisticate. 
—,n. brewing. 

Brauer, Braumeijter, m. ( pl. — brewer. 
—gilde, sce Brauinnung. —fchaft, f. 
company of brewers. —¢t, f. ( pl. —en) 
brewing, art of brewing ; brewer's trade ; 
brew-house. 


Brauch, m. (pl. Bräuche) custom; see Ge: 


brauch. —bar, a. fit for use, serviceable, 


Bre 


to flower, to froth, to fret (of liquor). fig. 
to give a loose to the passions, to rave, to 
bluster. —d, pert. a. roaring ; boisterous. 
Braut, f- (pl. Bräute) bride, a female 
promised (engaged); summer-duck. — 
in Haaren, small fennel-flower. —bett, 
n. bridal bed, marriage-bed. — führer, m. 
bride-man. —führerin, f. bride-maid.—o¢ez 
rath, n. bride’s fairings, paraphernalia. 
—gefchenf, n. bridal present; nuptial pre- 
sent. —haus,r. bride’s habitation (house). 
—jungfer, J. bride’s maid. —fammer, f. 
wedding-chamber. —f{cid, n. bridal dress, 
wedding-gewn, nuptial garment. —frani, 
m. bridal garland. —{icd, n. bridal hymn, 
wedding-song, epithalamium, —[öjung, 
f. licence to marry. —mahl, 2. nuptial 
entertainment, wedding-feast. —mefje, f- 
music before the wedding-ceremony ; the 
wedding-ceremony. —mutter, f. maker 
of the bride-bed. —nacht, f. wedding. 
night. —ring,m. wedding-ring. — ſchatz, 
m. dower, dowery, portion. —ſchmuck, m. 
nuptial ornament. —fuppe, f. caudle ; lit- 
tle feast before the wedding ; meats, cakes, 
&c. sent to the guests after the marriage- 
day. —taq, m. bridal-day, wedding-day, 
affıance- (betrothing-) day. —tvagen, m. 
nuptial coach. —werber, m. suitor, wooer. 


useful. —barfeit, f. usefulness. —n, v. a. Bräutigam, m. ( pl.—¢c) bridegroom. —$= 
to use, to make use of, to employ ; see Ge⸗ abend, m. bridegroom's evening. 


brauchen. ov. n. to want, to need, to have 


occasion for, tostand in need of. Braud: 


lich, a. see Gebrduchlich. 
Braun, a. $ n. brown. —e Butter, fried 
butter. cin —es Pferd mit fchwarzen 


Mähnen, bay horse. ein —es Pferd mit 


rethen oder weißen Mähnen, a sorrel 
horse. — Mädchen, n. tall Adonis, autum- 
nal Adonis (a plant). —beere, f. black 
currant. —bier, n. brown beer. —fifch, 
m. porpoise ; sea-hog. —gelb, n. feuille- 
mort. —hänfling, see Hänfline. —heil, 
n. privet, prim, prime-print. —fehl, m. 
curled garden-cole. —£ehle, f. peat. —feh= 
lengrube, f. peat-bog. —fepf, m. brown. 
head (a bird). —roth, 2. Indian.red, red 
ochre. a. brown-red, bay. —fchede, f. pie- 
ball. —ftein, m. manganese. —ftein der 
Zöpfer, putty. —ftreifia, a. brown-streak- 
ed. —1:vuti, f. blind nettle. 
Bräune, f. brownness. T. quinsy, squinan- 
cy; croup; mumps. — der Schweine, 
wild-fire. —n, v, a. to make brown. re. r. 





Bräutlich, a. bridal. 

Bray, a. brave, noble; good, honest; 
doughty. ad. bravely, well; doughtily. 
—ade, f. (pl. —n) bravado; hectoring. 
t—ouraric, f. (pl. —n) T. aria di bravura; 
master-song. 

Brech,in composition : —arjenei, f. vomit, 
puke, emetic. —bar, a. frangible, brittle. 
T. refrangible. —barfeit, f. frangibleness, 
brittleness. T. refrangibility. —baum, m. 
T. large handspike. —bebne, f. common 
white or Dutch kidney-bean, French bean. 
—diftel, f. common eryngo, holly. —¢j= 
fen, n. iron crow, cracking-tools. —f&mz 
me, m. T. scribbling-cards. —mittel, m. 
vomit, puke, emetic. —nuf, f. vomit-nut, 
vomiting-nut, poison-nut. —pulver, 2. 
emetic powder. —punft, m. T. point of 
refraction. —ftanae, f. croe, crow. —tranf, 
m. vomiting potion. — wein, m. antimo- 
nial wine, emetic wine. —ftein, m. tartar- 
emetic. —wur;, f. ipecacuanha, Brasilian- 
root. —jcun, n. tools to break open. 


to grow brown. Bräunlich, e. brownish.) Breche, f- ( pl. —n) T. brake. 


Braus, m. agitation, fermentation, bustle, 
tumult. —hahn, m. ruff, heron, star-hen. 

Rrauiche, f. (pl. —n) bump, bruise. 

Braufe, f. (pl. —n) fermentation ; a water- 
ing-pot used by gardeners. 

Braufen, v.n. to rush, to roar (of the wind 
and sea); to hum, to buzz (in the cars); 


to snort, to snuffle (of herses); to ferment, 


*Brechen, ©. a. to break, to dig, to mine; 
to separate, to pluck off, to gather (fruit, 
flowers, &c.); to fold (paper, &c.). T. to 
refract ; to beat, to brake, to peel (hemp, 
&c.); to grind, to bruise (malt, &c.). T. 
to become a bankrupt. die Ehe —, to 
commit adultery. v. r. to vomit, to puke, 
T. to be refracted ; to dash (of — 
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Bre 


Bri 


to come to a erisis (of a disease); to] —fteff, m. T. phlogiston. frei ven —fteff, 


break (of the clouds); to change (of the 
weather). 

Brecherlich, ad. es wird mir —, I feel a 
tendency to vomiting. Brechung, f- (pl. 
—cn) breaking. T. refraction. 

Bregang, m. T. the stakes between the 
channel-wale and gunnel, 

Bregen, m. brain. —wurſt, f. pig-brain 
sausage. 

Brehme, f. (pl. —n) burrel-fly, horse-fly. 
Brei, m. pap, frumenty, panada —apfel, 
m. sapota (Achras). —ig, a. papescent, 
pappy. —léffel, m. pap-spoon. —pfann- 
eben, n. panikin. —umfchlag, m. poultice, 
cataplasm. —meich, a. pappy. — weich 
fchlagen, (vulgar) to beat to a jelly. 
Breisgau, m. Brisgow. 

Breisling (Bresling), m- (pl. —c) her- 
ring. 

Breit, a. broad; wide, large. meit und 
—, far and wide. ſich — machen, to 
strut; to be puffed up; to boast, to brag. 
—bcil, n. chip-axe. —blätterig, a. broad. 
leaved. —brüjtig, a. broad-chested, broad- 
breasted. —fiifig, a. broad-footed. —ham- 
mer, m. flatting-hammer. —lina, m. (pl. 
—t) sprat (a fish). —lippe, f. great-winged 
eockle. —nafig, a. flat-nosed. —randia, 
a. broad-brimmed. —fchnabel, m. broad- 
billed wild duck. —fchulterig, a. broad. 
shouldered. —fchrvdnjia, a. broad-tailed. 
—rjtirnig, a. broad-faced. —rwrgerich, m. 
way-bread (a plant). 

Breite, f (pl. —n) breadth. T. latitude; a 
large plain. Die größte Breite eines jeden 
Evanns, T. main breadth. - 

Breiten, v. a.to spread, to extend. die Se- 
acl —, T. to brace the sails in when the 
wind veers aft. 

Rreme, see Brehme, 

Bremſe, f. (pl. —n) bree, horse-fly, gad- 
fly; cleg; dun-fly. T. farrier’s brake or 
barnacle. —n, v. a. ein Pferd —, to ap- 
ply the barnacle to a horse. 

Brenn, in composition : —arbrit, f. refin- 
ing of silver. —bar, a. combustible, burn. 
able. —barfeit, f. combustibleness. —ei⸗ 
fen, n. brand-iron, cautery, curling-iron, 
firing-iron ; marking-iron. —glas, x. burn- 
ing-glass. —haus, n. oven, bake-house ; 
distillery ; casting-house, forge. —heif, a. 
burning-hot, scalding-hot, red-hot. —helm, 
m. the top of a atl —hol;, n. fire-wood, 
fuel, billet-wood. —f£olben, m. alembic, 
still, cucurbite. —fraut, n. mullein, weol- 
blade. —{uft, f. inflammable air. —mit- 
tel, n. caustic, cautery. —neffel, f. sting- 
ing nettle. —ofen, m. burning-oven, kiln. 
—<¢l, n. burning-oil, lamp-oil. —pfanne, 
f. crucible, melting-pot. —punft, m. T. 
focus. —fptegel, m. buming-glass (mir- 
— ee m. German shear-steel. 


u‘ 


dephlogisticated. —weite, f. T. focal dis- 
tance. —zeug, n. distilling-toels.. 

* Brennen, v.a.& n. to burn ; to scorch, to 
parch, to burn (of the sun); to sting (of 
nettles) ; to burn, to heat (of pepper); to 
roast (coffee, meal, &c.); to distil, to draw 
by distillation. T. to cauterize; to brand 
(sheep, casks, &c.); to bake (bricks, &<.). 
Kohlen —, to make charcoal. SKalf 
to burn lime. ein Schiff —, to bream a 
ship. v. r. to burn one's self, to scald one’s 
self. —d, part. a. fig. burning, pungent, 
smart. 

Brenner, m. (pl.—) burner, distiller, brick- 
maker ; the blight in plants. —ti, f. ( pl. 
—¢en) brick-kiln, distillery. 

Brentgans, see Baumgans. 

Brenzeln, v. n. to smell or taste of bum- 


ing. 

Brenzlich, a. empyreumatieal. 

tBrefche, f- (pl. —n) T. breach. 

Rreithaft, a. maimed, crippled, noutilated. 

Bretagne, f. Britany. —$, pl. T. Britanias. 

Bret, n. (pl. —er) board, plank; shelf; 
counting-board, abacus; draught-board, 
a pair of tables. —baum, m. a tree in- 
tended to be cut into boards. —erwand, 
f. board partition. —geige, f. small poeket- 
fiddle. —hefz, n. log of wood which is to 
be cut into boards. —mible, f. a saw-mill. 
—nagel, m. board-nail. —fage, f. pit-suw. 
—chneider, m. sawer, sawyer. —fpiel, n. 
game at tables, at draughts (chequers, 
back - mon, &c.); draught - board, 
tables; a pair of tables, draughts. —ftein, 
a. man (at draughts or back-gammon). 

Sretern, a. boarded, planked. v. a. to 
board, to plank. 

Bretzel, f. (pl. —n) cracknel. 

Breuhahn, m. see Rreihan. 

t$Breuc, m. panic, millet. 

FBreve, n. (pl. —n) breve. tBrevier, m 
( pl. —e) breviary. 

rice, f. ( pl.—n) lamprey ; a small board; 
round wooden plate; trencher; stand; 
man at chess or at draughts. 

Brief, m. ( pl. —¢) letter, epistle ; written 
document, paper. T. bill of exchange, 
draught. langſichtige —e, bills at long 
date. —adel, m. patent nobility. —bete, 
m. letter-carricr. —budh, 2. letter-book ; 
a book into which letters are copied, let- 
ter-copybook. —geld, n. postage. —ge⸗ 
wölbe, n. archives. —qut, n. letter-goods. 
—maler, m. limner of cards. —nadıl, f- 
paper-pin, sheet-pin. —papier, n. letter- 
paper, post-paper. —porto, n. postage. 
—poft, f. mail. —preffe, f. letter-press. 
—fac, m. budget. —fchaften, pl. letters, 
papers, writings, deeds, records. — ſchrei⸗ 
befunft, f. art of letter-writing. 
—{chwerer, m. letter-presser. —fteller, ta. 


Sri 
letter-writer, letter-book. T. drawer of a 
bill of exchange. —ftreicher, (Kalzbein) 


Bro 


English saddle. —n, v. a. to beat with a 
club; to beat, to strike, to lash, to breech. 


m. paper-folder. t—ftyl, m.epistolary style.| Britichmeifter, m. ( pl. —) jack-pudding, 
—tajche, f. pocket-book ; letter-case. —| merry-Andrew, zany, harlequin, buffoon. 


taube, f. carrier-pigeon. —träger, m.| Brittannien, Britain. ‘Britte, 


pond. —mwechsler, m. correspondent. —⸗ 
zirkel, m. shoet-compasses. 


m. ( pl. —n) 


a. British. 
Brocat, m. brocade. —en, a. brocaded. 
Brédelig, Brödlig, a. crumbling. Bré- 


deln, v. a. n. & r. to break into small 
pieces, to crumble. 

Breden, m. (pl. —) crum, crumb; the 
Brocken (a high mountain in Germany). 
lateinifche —, scraps of latin. (iterarifche 
—, analects. —weife, ad. like crumbs, 


Dpicficin, n. (pl. —) little letter, note, 
Brieflich, a. epistolary, written. ad. by 


letter, in writing. 
+Brigade, f- (pl. —n) brigade. Brigadier, 
en. ( pl. —¢) brigadier-general. 
tBrigand, (Räuber) m. (pl. —en) bri- 
gand. 
Brigantine, f. ( pl. —n) a brigantine. 
+Briga, f- (pl. —en) brig. _ 
+Mrillant, a. brilliant. m. (pl. —en) brilliant. 
+ Brillantiren, v. a. to eut a diamond into 
angles ; to make brilliant. 
Brille, f. ( pl. —n) spectacles. fig. delusion, 


piece-meal. —, v. a. to crumble, to break. 
Brodperle, f. (pl. —n) ragged pearl. 
Bred, n. (pl. —e) bread. cin (aib) —, 
a loaf. —bäder, m. baker. —banf, f. 
bread-table, bread-room, bread.-stall.. —: 
baum, m. jaca-tree ; bread-fruit (Artocar- 
pus). —brei, m. panado. —dieb, m. de- 


deception ; fiddle-faddle. einem cine — 
aufiegen, fig. to bubble, gull or deceive 


goggles. —nfutter, n. spectacle-case. —n: 
glas, n. spectacle-glass. —nmader, m. 
spectacle-maker. —nringe, pl. spectacle- 
frames. —nichlanae, f. crowned serpent, 
cobra de capello. —njirfel, m. T. callipers. 
= Bringen, v. a. to bring ; to carry, to con- 
vey ; to get, to bear. es weit (hech) brin- 
gen, to make great proficiency. fein fez 
ben hoch —, to attain old age. hervor —, 
to bring forth, to produce. herunter —, 
to bring down, to lower, to degrade. etwas 
an fich, vor fic) —, to acquire, to gain, to 
get, to accumulate, to appropriate; to 
thrive, to prosper. um etwas —, to deprive 
of, to defraud. unter fid) —, to bring 
under, to subject to one’s self. einen zu 
etwas —, to bring one to, to mduce, to 
prevail upon one for a thing. etwas auf 
einen —, to lay to one’s charge. einen 
um feinen guten Namen —, to blast one’s 
reputation. ju Kalle —, to debauch, to 
deflower. vom Leben zum Zode —, to put 
to death, to execute. etwas zur Sprache 
—, to bring a thing into question. an den 
Bettelſtab —, to bring to poverty, to re- 


duce to penury. etwas an Mann —, to 


dispose of, to get rid of. eine Flette 
jwoifchen zwey Feuer —, to double upon a 
fleet. eine Batterie zum Echweigen —, 
to silence a battery. zu Wege —, zu 
Stande —, to bring about, to effect, to 
accomplish. ‘Bringer, m. ( pl. —) bearer, 
carrier. ; 
Brink, m. ( pl. —e) sward, grassy hill. 


Britiche, f. (pl. —n) club, mace, bat, mallet; 
back seat (of a sleigh); resting-place (ina 
watch-house); bed of boards; a common 


letter-carrier, postman. —tyechfel, m. cor-| Brittin, f. (pl. —nen) Briton. Brittifch, 
respondence. —wechieln, v. rn. to corres- i 


one. —n gegen Staub und Sonnenhise 


priver of (another’s) livelihood. —hänge, 

f. pantry. —herr, m. nourisher, employer, 
master of a family. —fammer, f. pantry. 
T. bread-room. —forb, m. bread-basket. 
einem den —forb höher hängen, fig. to 
put upon short allowance, to contract 
one’s means of subsistence. —forn, n. 
bread-corn. —frume, f. crum, erumb of 
bread. —fuchen, m. bread-cake. —kuͤm⸗ 
mel, m. caraway-seed. — los, a. breadless, 
unemployed. —marft, m. bread-market. 
—meffer, n. bread-knife, table-knife. —⸗ 
neid, m. fig. envy of trade. —rafpel, f- 
bread-rasp. —rafpeler, m. T. bread-chip- 
per. —reibe, f. bread-grater. —rinde, f. 
crust. —röfter, m. bread-toaster. —fchar- 
ren, —ſchragen, m. bread-room. —ichau: 
fel, f. oven-peel. —fchnitte, f. slice of 
bread. —fchranf, m. pantry, bread-board. 
—fpende, f. distribution of bread. —tare, 
f. assize of bread. —teig, m. bread-dough. 
—teller, m. bread-plate. —torte, f. bread- 
tart. —wandeluna, T. transubstantia- 
tion. —tvaffer, n. bread-yater. — win⸗ 
ner, —gewinner, m. T. driver.. 

Brodel, Brodem, Broden, m. steam, vapor, 
exhalation. Srédunq, f. baking. 

Broihan, m. a light-colored sweet beer. 

Brombeere, f. (pl. —n) blackberry. —⸗ 
ftaude, f. (pl. —n) —ftrauch, m. (pl. 
—träuche) the bramble, blackberry-bush. 

Bremhahn, m. Bremhuhn, n. Bromben-z 
ne, f. see Birfhahn, Birkhenne. 

Rrommer, see Bromberr. 

Bronze, f. bronze, brass. — zu Statuen, 
bronze-metal. Bronziren, v. a. to paint 
the color of brass, to braze. Bronzirt, a. 
bronzed. Bronziren, n. bronzing. 

Brofame, f. (pl. —n) crumb, crum. 

Rroscden, n. sweet-bread (of calves, &c.). 

Broſchiren, v. a. to sew or stitch; . — 


Brü Bru 


flovers, &c. into silken or woollen stuſſs. Brüderfchaft, J. brotherhood, "fraternitz, 
Brofchirt, ‘a. T. wrought. Brofchirter) fellowship; confraternity, guild, corpora- 


Sammt, velvet with colored flowers. 


tion. 


Broſchuͤre, f. (pl. —n) pamphlet, stitched | Briih, in composition: —faf, n. scalding- 


book. —nichreiber, m. pumphleteer. 
Broͤſeln, v. a. to crumble. 
Prösling, the white strawberry. 





Brühe, f- (pl 


tub. —heif, a. scalding-hot, boiling-hot. 
—nipfden, n. saucer. 
. —n) sauce, broth. in der 


Brötling, m. servant, domestic; a sort of | — fteden, fig. to be in a fine pickle; to 


fungus. 
Brogen, T. to mount a gun; see Progen. 





be involved ina bad affair. 
scald. 


— v. a. to 


Bruch, m. (pl. Brüche) breach, rupture ;| Brühl, m. (pl. —e) marshy place over. 


(in mathematics) fraction; (in surgery) 


grown with bushes. 


fracture, breaking, hernia, rupture, burst- | Bruhne, f. (pl.—n) T. the lowest side- 


enness. T. crack, flaw; fold; marsh, 


plank of a flat-bottomed boat. 


moor, bog, fen. — der Ehe, breaking of | Briillen, v. n. to roar; to bellow, to low. 
the conjugal bonds. —arzt, —fcpneider, m. Brüche, m. ( pl.—n) bull. ein junger —, 
ock. 


rupture-curer, operator. —band, n. T.truss. 
—dreffel, f. greater reed-sparrow. — 
fraut, n. rupture-wort. —fupfer, n. shruff- 
copper. —meffing, n. brass-shruff. —⸗ 
fchleß, x. ruins of a castle. —fchnepfe, f. 
snipe, enite. —filber, n. broken plate. 
—ftcin, m. quarry-stone. —ftüd, n. frag- 
ment. {—pogt, m. receiver of the fines. 
Brüche, (Brüchte,) f. (L 1.) crime, fine. 
Bruͤchen, v. a. (l. t.) to fine, to amerce. 
Brüchengericht, Briichtengericht, x. an 
inferior court of law. Wrüchfällig, a. 
(l. t.) finable; decaying, ruinous. 
Brichig, a. full of bre 
fragile. 


b 


Brumm, in composition: —bär, —bart, 


m. fig. growler, snarler. —eifen, n. jews- 
harp, jews-trump. fig. grumbling person. 
—fliege, f. drone, dung-fly. —freifef, 
m. fizgig, humming-top, whipping-top. 
—cchfe, m. bull, parish-bull. Fe: 5 
head. —pegel, m. humming-bird, colibri. 


Brummen, v. n. to bellow, to low; to hum, 


to buzz; to snarl. Jig. to grumble, to 
rowl; to quarrel. ein Liedchen —, to 
um atune. Brummer, m. ( pl. —) bull. 
Jig. grumbler, ler. 


or holes; brittle, | Brunelle, f. (pl —n) self-heal; prune, 


prunello. 


Brüde,f. (pl. —n) bridge ; scaffolding ; see |tBrunett, «. brownish. 
Geruͤſt. T. till, shelves. fliegende—, flying tSrunette, f. (pl. —n) brunette, brown 


bridge, ferry-boat. —balfen, —nbaum, m. 
—ruthe, f. the horizontal beam of a bridge. 
—nbau, m. bridging, building of bridges. 
—ngcld, —ngelett, n.—npfennig, —njell, 
m. pontage, bridge-toll, bridge-bote. —n- 
ioch, n. cross-beams or piles of a wooden 
bridge. —nfopf, m. —nfchanje, f. T. a 
téte-de-pont. —nlchne, f. the railing at 
the side of a bridge. —nmeifter, m. 
superintendent and toll-receiver of a 
bridge. —npfeiler, m. pier of a bridge. 
ounheeider, m. receiver of the bridge- 
toll. 


Prüden, v. aato bridge, to furnish with a 
bridge. Brücdtung, f. wooden floor of a 
stable. 


Brudel, m. (pl. —n) vapor,damp; bubble. 
—n, v. n. to bubble. 

Bruder, m. (pl. Brüder) brother. pl. 
brothers, brethren. mein leiblicher —, my 
full brother. —¢ Frau, sister-in-law. —s 
Sohn, nephew. —s Tochter, niece. — in 
einem Menchserden, friar. —find, n. 
cousin-german. —fuß, m. fraternal kiss. 
—lirbe, f. brotherly love. —merd, m. 
—mörder, m. —merderin; f. fratricide. 

Brüderchen, m. (pl. —) little brother. ‚fig. 
fellow. 

Bridertich, a. brotherly, fraternal. ad. 
fraternally. 
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girl, 


Brunft, f. rat, rutting (of red game); 


brim (of the wild boar). —bürfche, f. rut- 

hunting. —hirfch, m. rutting-stag. —plag, 

—ftand, m. rutting-place. —mwildpret, 

n. rutting-hind. —;zeit, f. rutting-scason. 

Brenfien, v. n. to rut; to brim ; to copu- 
te. 


tBruniren, v. a. T. to burnish. 
Brunirftahl, m. Brunireifen, n. T. burn- 


isher, burnishing-stick. 


Brunnen, m. (pl. —) well, spring, pump, 


pit, fountain. Waffer in den — tragen, 
‚fig. to carry coals to Newcastle. den — 
brauchen (trinken), to use (drink) the 
mineral waters. mineralifcher —, min- 
eral water-spring. der — der Minirer, 
T. cascans. Gefund—, Ocil—, m. med- 
ical spring, mineral waters. Gauer—, 
m. chalybeate spring. 3ieh—, m. draw- 
well. —ader, f. vein of a well. —beden, 
n. sce —faften. —bohrer, m. augur (of 
the well-diggers). —ur, f. water-cure. 
— Dach, n. —dede, f. —deckel, m. roof or 
cover of a well. —cimer, m. well-bucket, 
bucket, pail. —gaft, m. a visitor at a 
watering-place. —gebrauch, m. the use of 
mineral waters. —gräber, m. well-digger. 
—hafen, m. well-hook. —faften, m. water- 
cistern. —fehrer, m. cleanser of wells 


Bru 


—fraut, n. water-liverwort. —Ereffe, f. 
Brunnfreffe, J. water-cresses. —läufer, 
m. creeper (a bird). —nıeifter, m. the in. 
epector of the wells and water-works ; 
master of the wells, conduit-master. —ort, 
m. watering-place. —rad, n. a wheel by 
which the water is drawn up. —röhre, f. 
conduit-pipe. —falz, 2. mineral water-salt, 
spring-salt. —fchranf, m. the case or cover- 
ing of a well —fchivengel, m. swipe of a 
well. —feil, n. well-rope. —ftube, f. a 
chamber belonging to wells or water- 
works. —maffer, 2. well-water, spring- 
water, pump-water. —ziegel, m. well- 
brick. —jeit, f. the time or season for 
Visiting watering-places; watering-season. 
Brunnquelle, f (pl. —n) Brunnquell, m. 
(pl. —en) spring of a well, well-head, 
fountain-head. 
Brunft,f. (pl. Bränfte) fire, conflagration; 


Bud) 


— milch, f. pectoral emulsion. —mittel, n. 
pectoral. —pflug, m. breast-plow, a par- 
ing-instrument for the purpose of cutting 
turf. —pillen, pl. pectoral pills. —platte, 
f. breast-plate. —pulver, n. pectoral pow- 
der. —tricmen, m. poitral. —ſchild, n. 
breast. plate; poitral (of the pontiff). 
—ichleife, f. breast-knot. —ftiic, n. breast, 
brisket; breast-plate, corselet; plastron ; 
breast-piece, half-length portrait. —thee, 
m. pectoral tea. —tranf, m. pectoral po- 
tion, decoction for the chest. —trepfen, 
pl. pectoral drops. —tuch, n. under-waist- 
coat. — warze, f. pap, nipple ; teat, dug. 
—wwaffer, n. pectoral water, water collect- 
ed in the chest. —wafferfucht, f dropsy 
in the chest. — wehre, f. breast-work, 
parapet, rampart. —werf, n. breast-work ; 
(vulgar) breast. 

Brüjtchen, n. (pl. —) little breast; chin- 


heat, ardor, ardency, fervency ; concupis-| cloth, breast-cloth ; gorget. 


cence, lechery, lewdness, lust ; rut. 


Brijten, v. r. to carry one’s head high, to 


‘Brünftig, a. burning, hot, ardent, fervent,| be proud, to be pompous. 


warm ; devout, zealous, inflamed; in heat, Brut, f. brooding, incubation ; bnood, hatch ; 
in the rut; salacious, ad. ardently, fer-| fry, spawn (of fishes); brats, children. 
vently. —feit, f. ardent passion, ardor ;} —biene, f. drone. —henne, f. brood-hen. 


ardentness, fervor, zeal. 
Brunjen, v. n. (vulgar) to make water. 
Bruſch, m. swect-broom, butcher's broom 
(a plant). 
sci n. Brussels. 
Bruſt, f. 


—cfen, m. hatching-oven. —{cheibe, f- 
the comb in a bee-hive, which contains 
— brood. —jelle, f. the cell in 


the 
the bee-hive, im which the young bees are 
lod 


. (pl. Briifte) breast. ig. heart; Brent, a. brutish, brutal. —ität, f. bru- 


bosom, neck ; chest; brisket (of animals) ; tality. 

stays, bodice. —ader, f. thoracic vein,| Brütet, n. (pl. —er) brood-egg. 
mammillary vein. —arzenei, f. pectoral.| Brüten, v. a. & n. to brood, to hatch. fig. 
—balfam, m. pectoral balm. —band, n.| to cover the eggs. Wrütig, a. broody ; 


lace or string for stays. —baum, m. weav- 


rotten. 


er’s beam, yarn-beam. —beere, f. jujub.| Brutte, ad. T. gross. —gewicht, n. gross- 


—beerlatverge, f. diasebesten. —bein, n. 
—fnechen, m. breast-bone, sternon.:—be- 
klemmung, f. depression of the breast. 
—beſchwerde, f. complaint in the chest. 
—bild, n. bust. —binde, f. breast-band. 
—brett, n. breast-board. —bügel, m. back 
and collar; monitor. —drüfe, f. breast- 
glandule ; sweet-bread of the —ent⸗ 
zuͤndung, f. inflammation of the breast. 
—¢ffenz, f. pectoral essence. —fell, n. T. 
diaphragm, midriff, mediastine. —ficber, 
n. pectoral fever. —finne, f. pectoral fin. 
—fled, m. stomacher, leather apron, plas- 
tron (in fencing). —gang, m. T. pectoral 
duct (conduit). ge fag, n. pectoral vessel. 
—gefchwür, n. pectoral sore, empyema. 
—harnifch, m. breast-plate, corselet, cui. 
rass, poitral. —höhle, f. cavity of the 
breast. —fern, m. breast, brisket. —f{eid, 
n. breast-cloth. —£epeln, pl. T. pole-pieces. 
—franfheit, f. pectoral disease, asthma. 
—fraufe, f. frill. —kuchen, m. —kuͤchel⸗ 
chen, n. pectoral cake, lozenge. —{ag, m. 
donblet ; stomacher, breast-cloth. —{ehne, 


f. breast-work, parapet, railing ona bridge.| f. printer's ink. —Drucferfunft, 
1 


weight. 

Bube, m. ( pl. —n) boy, lad. cin béfer —, 
a bad boy; rogue, knave, villain. —ndi=s 
ftcl, f. teazle, fuller’s thistle. —njtreich, 
m. —nftict, n. Büberei, f. knavery, 
roguery, villainy; monkey’s trick, ‘Ruz 
ben, v. n. to riot, to revel, to be profligate; 
to haunt bawdy-houses. 

Bibeln, v. a. to play the knave ; to violate 
chastity. Buͤbchen, n. ( pl. —) baby, little 
boy. Büberei, see Bubenftreich. Bübin, 
f. (pl. —nen) whore, wench, lewd, cheat. 
Bübifch, a. knavish, roguish, villainous, 
malicious. ad. knavishly, roguishly. 

Butentaur, m. bucentaur, 

Buch, n. (pl. Bücher) book; quire (of pa- 
per). In composition: —adil, m. parch- 
ment-nobility. —ampfer, m. wood-sorrel, 
—äfche, f. wild ash, horn-beam, maple. —⸗ 
baum, see Buche, Bude. —bäumen, a. 
beechen. —binder, m. bookbinder. —bins 
derfpäne, pl. scale-boards. —Ddruder, m. 
printer. —Drucferet, f. printing; print- 
ing-office, chapel. —farbe, —fchrodrje, 

F art 
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of printing, typography. —Druderfeifte, 
f. border. —druderpreffe, f. printing- 
press, letter-press. —drudirftod, m. prin- 
ter’s flower, border ; tail-piece. —eichel, f. 
beech-acorn. —fche, f. wild ash. —finf, 
an. chaflinch, bulfinch.. —halten, n. book- 
‘keeping. —halter, —fibrer, m. book- 
keeper, counter-caster. —halteret, f. book- 
keeping, book-keeper’s office. —haftung, 
f. book-keeping. einfache —haltuna, sin- 
gle entry. Deppelte —baltuna, double en- 
try. —handel, m. book-selling, stationer’s 
trade. —händler, m. bookseller, stationer. 
— handlung, f. bookselling; bookseller’s 
shop. —laden, m. bookseller's and sta- 
tioner’s shop, book-store. —marder, m. 
pine-marten, —maft, f. mast of beech, 
buck-mast. —nuf, see —cichel. —oͤl, n. 
beech-oil. —fchaucr, m. censor of books, 
reviewer. —fchuld, f- book-debt. — wei⸗ 
fen, m. buckwheat, brank, black-wheat, 
crap. —1vinte, f. black bind-weed. 

Buche (Riche), f- (pl. —n) beech. —nfar- 
ren, m. soft pale-stalked polypody. —n- 
holz, n. beech-wood, beech. —nmwald, m. 
beech-grove. Rüchen, a. beechen. 

Buchen, v. a. to keep book. gleichfermig 
—, to note in conformity. 

Bücher, (pl. —) books. —auffeher, —be: 
wahrer, m. librarian. —beſchreiber, m. 
bibliographer. —befchreibung, f. biblio- 
graphy. —bert, —bret, n. a shelf or sct 
of shelves for books. — dich, m. a pla- 
giary. —dichftahl, m. plagiarism. —ge: 
fchichte, f. literary history. —geſtell, n. 
book-shelves. —jude, m. dealer in old 
books. —fenner, m. bibliographer. —: 
fenntnif, —funde, f. bibliography. —: 
natr, m. bookish fellow, bibliomaniac. 
—richter, m. reviewer of books, critic. 
—faal, m. library-hall.  —fammluna, f. 
library. —ſchrank, m. book-case. —fchau, 
f. review of books. —fpradhe, S. refined 
language. —trödler, m. second-hand book- 
seller. — weſen, n. literature. —wurm, m. 
—taus, f. book-worm. 

Buchsbaum, Burbaum, m. box, box-tree. 
Buchsbaͤumen, a. made of box-wood, 
boxen. 

Biichfe, f. (pl. —n) box ; arquebuse, rifle, 
riße-gun, rifle-barrel, wheel-cap. T. pipe. 
— für die Pinne des Ganafpille, iron 
socket of the capstern. — in den Speiga⸗ 
ten, lead scuppers. —nfutter, m. a gun- 
casc. —ngeld, n. money collected in an 
alms-box. —nfuael, f. rifle-ball, bullet. —n- 
tauf, m. gun-barrel, rifle-barrel. —nma- 
cher, m.a gun-smith. —nmeifter, m. gun- 
ner; master-gunner. —npulver, n. gun- 
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armorer of a man of war. —nfhuf, m. 
gun-shot ; einen —nfchuß meit, within 
the reach of a gun-shot. —nfhüße, m. 
rifleman, arquebusier, gunner. —nipanz 
ner, m. gun-charger. —nmärter, m. the 
keeper of an armory. - 

Buchſtab, m. (pl. —en) letter, character, 
type. Anfangs —, m. initial letter. Dep: 
pel —, double-letter. cin großer —, cap- 
ital letter. der ftumme —, mute. —ın 
verfegen, to anagrammatize. uͤberhaͤn⸗ 
gende —en, T. kerned letters. — enwech⸗ 
fel, m. T. anagram. —enrechnung, f. al. 
gebra, algebraic reckoning. —irbuch, n. 
spelling-book. Buchitäbeln, v. n. to stick to 
the literal sense. Buchſtaͤblich, a. literal. 
ad. eg Budftaben, tBuchftabiren, 
v. a. to spell. 

Rucht, f. inlet, creek, cove, bay ; hut, shed. 

Rudel, m. bunch, hump, hump-back. f. 
( pl. —n) knob, boss, stud. —ig, a. hump- 
backed, crook-backed, bunch-baeked, 
huckle-backed. der, Dic —ige, hump-back. 
—n, v. a. to carry on the back. 

Riten, v. r. to stoop; to bow. 

Piling, m. (pl. —e) a bow; red her- 
ring. 

Bure, f.(pl.—n) a hut; booth; stall; shop. 
—ngeid, a. —nzing, m. stallage. Büdner, 
m. (pl. —) keeper of a stall, cottager. 

Buel, see Pudel, 

Budtheil; n. moveables, chattels of a pea- 
sant, 

Buͤffel, m. (pl. —) buffalo, buffle ; coarse 
thick coat. —feder, n. buff. —ſchlange, f- 
buffalo-snake. —sfopf, m. fir. bufle- 
head. —$föpfig, a. fig. buffle-headed. —n, 
v. a. to drudge. 

Bug, m. (pl. Büge) flexure, bow, bent; 
shotflder (of animals); withers (of horses); 
joint, ham, hough. T. bow (of a ship). —⸗ 
anfer, m. bow-anchor, bower. —lahm, ¢. 
(of horses) splayed, wither-wrung. —{prict, 
n. bowsprit. —fprietsftag, m. bob-stay. 
—ftenge, f. foremast. —ſtuͤck, 2. bow- 
piece ; shoulder-piece ; knight-head; bel- 
lard-timber ; bow-chase ; gun in the baw 
of a ship; shoulder-piece (of an animal). 

Bügel, m. ( pl. —) bow ; stirrup. Steiq—, 
m. stirrup. — des Cempaffes, gimbals. 
— des Kluͤvers, jib-iron. — der Leeſegel⸗ 
fpicren, studding-sail boom-irons, —dehr 
nc, f. gin, snare, spring, noose (to catch 
partridges in). —eifen, n. tailor’s goose, 
smoothing-iron ; a sort of horsc-shoe, —= 
meffer, 2. T. goose of a hair-dresser. — 
riemen, m. stirrup-leather. —fage, f. bow- 
saw. Buͤgeln, v. a. to iron, to smooth. 


Buafiren, v. a. to tow, to take in tow. 


powder. —nrehr, n. gun.barrel; rifle-|Buafirtau, n. (pl. —¢) tow-rope. 

barrel. —nfchaft, m. gun-stock. —nichäf: Buhl, in composition: —dirne, f. gill; a 
ter, m. gunstock-maker, armorer. —nſchie⸗ wanton girl. —fchwefter, f. unchaste fe- 
fer, m — —nſchmid, m. gunsmith,! male, common prostitute; coquet. —⸗ 


Bün 
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kraut, n. stinking foot, stinking blite.} cursory; convincing, conclusive, solid. —- 
Buble, m. & f. (pl. —n) love, lover, sweet-| Feit, f. validity, solidity ; convictivenese ; 


heart, paramour, mistress. 

Buhlen, v. a. to make love, to court, to 
woo. fig. to endeavor, to contend, to em. 
ulate ; to coquet. 

Buhler, m. ( pl. —) lover, amorist, gallant. 
Bublerei, J. (pl.—en) making love, court- 
ship, coquetry, love, gallantry. Bublerin, 
f- (pl. —nen) unchaste female; common 
prostitute; coquet. Buhleriſch, a. co- 
quetting, amorous, lascivious, wanton. 

Buhlihaft, f- (pl. —en) love, amour; in- 
trigue. 

Bubne, f. (pl. —n) T. crawl; well (of a 
fishing-vessel). 

Bühne, f. (pl. —n) scaffold, scaffolding ; 
gallery, loft ; stage ; theatre. T. kay, quay. 
—nbeFleidung, —nverjieruna, f. decora- 
tion of the stage, scenery. —nheld, m. hero 
of the stage. —nheldin, f. stage-heroine. 
—nmaler, m. scene-painter. —nmalerei, 
f. scene-painting. —nmäfig, a. theatrical. 
—nmeiſter, m. T. quay-master. —nfticfel, 
m. buskin. —nwand, f. side-scene. 
Bührenfante, f. nun’s lace. —jeug, n. 
ticking. 

Buife, f. (pl. —n) T. buss. 

Bulge, f- (pl. —n) T. budget, satchel, 
wallet, by-sack. 

Bulien, Bulin, 2. T. bow-line. 

Bull, m. (pl. —en) bull. —fal6, n. bull. 
calf; male calf. —ochs, m. gelded bull. 
Bulle, f. (pl. —n) bull. m.a seal of wax 
or metal (such as was formerly, and is 
sometimes still affixed to public docu- 
ments); public document; decree publish- 
ed by the pope ; T. hulk; pontoon for ca- 
reening ships. Die goldene —, the golden 
bull (of Charles IV. emperor of Germany). 
—nbeißer, m. bull-dog. —nbuch, n. bulla- 
ry. —nhag, m. bull-baiting. —nfraut, n. 
petty spurge. —ntau, n. T. loof-hook rope; 
guy of a boom. —njtemer, m. bull’s — 
Bund, n. (pl. —e & Bünde) band, tie; 
bunch, bundle, truss, bottle, cut (of hay, 
&c.); sheaf. m. league, union, alliance, 
confederacy; covenant, treaty, compact, 
agreement. der türfifche —, turban. In 
composition: —brüchig, a. breaking the 
covenant, faithless. —eifen, rn. rod-iron 
in bundles. —esbruder, —esgenof, —es⸗ 
verwandte, m. confederate, ally. —es⸗ 
lade, f. ark of the covenant. —esmacht, f. 
coalition. —¢stag, m. day appointed for the 
meeting of confederates. —esyerwandt, 
a. allied. —haube, f. a head-dress for fe- 
males. —hol;, n. brush-wood ; see Reis: 
holz. —feide, f. silk in hanks. —ftahl, m. 

fagot-steel. —ſteg, m. T. gutter-stick. 
Bündel, n. (pl.—) bundle, bunch, truss ; 
packet, fardel. 

Bündig, a. valid, lawful; discursive, dis- 


. 


discursiveness. 


Bündner, (Grau—), m. (pl. —) Grison. 


Buͤndniß, n. (pl. —e) alliance, league, con- 
federacy, covenant, agreement, compact. 
Bunge, f- (pl. —n) a drum; a basket for 
catching fish; meat-case ; bundle, bunch. 
Bungel, m. (pl. —) T. goose-wing of the 
fore-sail, in order to scud before the wind. 

Bungeln, v. a. to drum. 

Bunfenitahl, m. Swedish steel in tubs. 

Bunt, a. party-colored, variegated ; colored, 
speckled, spotted; mixed; confused; em- 
barrassing ; exorbitant. —farbig, a. va- 
riegated, party-colored. —fütterer, —maz 
her, —werfer, m. furrier. —jchectig, a. 
spotted. —1werf, n. checker, checker-work. 

Bunjen, m. (pl. —) T. punch, puncheon, 
puncher. 

Rürde, f- (pl. —n) load, burden, 

Biirden, v. a. to load, to lay on a burden. 

Buͤreau, n. office, scrutoire. 

Burg, f. (pl.—en) castle, fort, citadel ; 
strong hold. —bann, m. precincts of a 
castle, castle-ward. —dienit, m. service 
rendered in fortifying or defending a cas- 
tle. — freiheit, f. the liberty and jurisdic- 
tion of a castle. —fricde, m. free precinct 
about a castle; covenant between certain 
families for the security of a castle; dis- 
trict and jurisdiction of a castle; the pub- 
lic and established security enjoyed by 
royal and princely castles. —gericht, n. 
the jurisdiction of a castle. —graf, m. 
burgrave ; the captain or governor of a cas- 
tle. —gräflich, a. belonging to a bar- 
grave. —grafichaft, f. burgraviave. —hal: 
de, f. a hill, on which formerly stood a 
castle. —hauptmann, m. commander of 
a castle. —herr, m. lord of a castle. —: 
mann, m. the owner of a castle ; burgrave; 
vassal of a castle; a soldier belonging 
to a castle. —richter, m. judge of a cas- 
tle. —faal, m. hall of a castle. —jaß, m. 
one subject to the jurisdiction of a castle. 
—thor, n. castle-gate. —trümmer, pl. 
ruins of a castle. —vyerlicf, n. donjon. 
—vogt, m. castellain ; castle-keeper, justi- 
ciary of a castle. —vogtei, f. castellany ; 
castlery ; jurisdiction of a castellain. —= 
wacht, f. the guard of a castle, castle- 
ward. — warte, f. fortified watch-tower, 
ward. 

Bürge, m. ( pl. —n) surety, bail, mainper- 
nor, warranter. 

Nürgen, v. a. to bail, to give security. 
Rürger, m. (pl. —) citizen, burgher, bur- 
gess, freeman (of a town); denizen, towns- 
man; commoner. — wirden, to receive 
the freedom of a city. —adel, m. nobility 
conferred upon the patricians of an impe- 
rial city. —buch, n. —relle, f. — 


Buf 


roll. —cid, m. citizen's oath. —frau, 
—sfrau, f. the wife of a citizen; city- 
woman. —geld, n. —fchof, m. burgher- 
ship's fee. —hauptmann, m. city-captain. 
—in, f. female citizen. —frieg, m. civil 
war —frone, f. civic crown. —meifter, 
m. burgomaster, mayor. —pflicht, f. duty 


But 


Buͤſchel, m. (pl. —) tuft (of hair, &c.); 
bunch, truss, wisp (of straw, &c.); cluster 
(of grapes, &e.). —tragend, a. corymbif- 
erous. —tQ, a. corymbiated. 


Barer, Buſchig, a. bush-like, tuft-like, 
bushy. 
Bufen, m. (pl. —n) bosom, breast, neck. 


of a citizen. —recht, m. freedom of a city ;| fig. heart ; bay, gulf. —freund, m. bosom- 


burghership, citizenship; prerogative of a 
freeınan. —fchaft, f. citizens, freemen of a 
city; livery; meeting 
common-hall. die gefammte —fchaft, 
common-council. —finn, m. public spirit ; 


of the freemen ;| finde,/f. 


friend; intimate, confidant. —ring, m. 

breast-ring. —jtreif, m. frill, tacker. —- 

vorite sin. 

dal ¢, Buife, f- ( pl. —n) T. buss, herring- 
88, 


civism. —émann, m. burgher, townsman. | Buf, in composition: —qar, m. buzzard. 


—feldat, m. citizen soldier; city militia- 
man. —ftand, m. the state and rank of a 
citizen; the citizens collectively. —ftube, 

f. burgher-hall; the room in which the 
citizens assemble. —perfammiung, f. as- 
sembly, meeting of the citizens. — wa⸗ 
che, f. city-militia, trainbands. 

Buͤrgerlich, a. relating to the city or the 
citizens; civil; common, not noble. fir. 
citizen-like. Das — Recht, civil law. etn 
—er, commoner. 

Bürgichaft, f. (pl. —en) bail, surety, secu- 
rity given for another. —sbrief, m. bail- 
bond. 

Burgund, 2. Burgundy. —er, m. (pl. —) 
Burgundian; Burgundy (wine). 

Burch, m. (A. —ın) companion, fellow; 
student (at the university); boy, lad, youth. 

Buͤrſchchen, n. (pl. —) boy, lad, youth. 

Buͤrſch (Rürfche), f. shooting with a rifled 
gun. Buͤrſch, —gerechtigkeit, f. right of 
shooting game in a district; district al- 
lotted for shooting. —mvifter, m. game- 
keeper. —pulver, m. best fowling-powder. 
—rehr, n. —büchfe, f. rifled pay He gun. 

Buͤrſchen, v. a. to shoot with a rifle, to shoot 
game, 

Buͤrſte, f. (pl. —n) brush; perch, pearch. 
—nbinder, m. brush-maker. —nbehrer, 
m. brush-bit. Bürften, v. a. to brush. 

Rürtio, a. see Gebürtia. 


—buch, n. penitential. —fällig, a. fina- 
ble, punishable. —fertig, a. penitent, re- 
penting, contrite, sorrowful. der —fertige, 
penitent. —fertigfett, f. penitence, peni- 
tentness, repentance, contrition. —gebet, 
n. penitential prayer; fast-day proyer. 
—gemwand, n. penitentials. —hard, see 

— ar. —ted, n. penitential hymn. —: 
nagel, m. T. nail to fasten slates with. 

—predigt, f- sermon of repentance ; fast- 
day sermon. —priefter, —richter, m. pe- 
nitentiary- —pfalm, m. penitential psalm. 
—fchüßer, pl. T. sailors in a man of war, 
who coil the cable, make cartridges and 
serve the guns, —tag, m. fast-day. —⸗ 

tert, m. text for a fast-day sermon. —- 

thränen, pl. tears of repentance. —fbung, 

f. exercise of penitence, penance. 

Buße, f penance, penitence, repentance ; 
atonement; satisfaction, compensation ; 
fine, punishment, amercement; amend- 
ment. — thun, to do penance, to repent. 
— erlegen, to pay a fine. 

Riifen, v. a. to mend, to repair; to com- 
pensate, to atone for; to suffer for, to ex- 
piate ; to satisfy, to appease ; to impose a 
fine or punishment, to fine. v. n. to atone, 
to suffer. Bifende, m. (pl. —n), Buͤ— 
fer, m. (pl. —), Büßerin, f. (pl. —nen) 
penitent, penitentiary. Buͤßung, f (pl. 
—en) expiation. 


Buͤrzel, m. the short tail of some animals, |tRüfte, f. (Bruftbild, n.) bast. 


as stags, &c.; rump, dock ; bobtail ; ercup;| Butt, a. short and thick ; stumpy; coarse, 
ventlet. der — eines Truthahns, pope’s| ill-bred, uneouth. 
nose, Butte, Bitte, f. (pl—n) wooden vessel, 
Burzelbaum, m. tumbling, summerset.| tub, coop; little halftub. —, Butt, 
Burzelkraut, n. purslain. Burzeltaube, f.| m. bret, burt, flounder. Heiligbutte, f. 
tumbler. Rurzeln, v. a. to tumble. holibut. Eteinbatte, J. turbot. Buttſohle, 
Buſch, m. (pl Biifche) thieket, copse;! f. sole (a fish); Buttentrager, m. a pedlar. 
bush; tuft, bunch; a sort of coin. —affe,| Ruttel, f. (pl. —n) bottle. —bict, n. bot- 
m. a sort of monkey; wooden man. —ar] tled beer. —nafe, f. puffin, bottle-nose (a 


metic, f. wood-ant. —baunt, m. short) duck). —refe, f. wild rose, dog-rose. 


bushy tree. —behne, f. dwarf-bean. — 
eule, f. thicket-owl. —helz, 2. brushwood, 
underwood. —flafter, f. stack of under. 
wood ; wood-stack. —fleppet, m. vagrant, 
foot-pad, highwayman, ruffian, brigand. 
—neger, m. bush-negro, —werf,n. shrubs, 
bushes, thicket. 
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Rüttel, m. beadle ; jailer, bum-bailiff. 
WRuͤttelei, f- jail. 
Kutter, f. butter. — in den Augen, gum. 


—bämme, —ichnitte, fe —bret, n. slice 
of bread and butter; buttered bread. —: 
birn, f. butter-pear; die rothe —birn, 
burrel. —hfume, f. butter-flower ; mead- 
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ow-bout. —bohrer, —ftecher, m. butter-! ftrießel, m. fritter. —tcig, m. puff-paste. 
piercer (an instrument for piercing a) —tutc, f. butter-tub (a shell). —topf, m. 
butter-cask and taking out some butter} butter-pot, butter-jar. —pogel,m. butter-fly. 
for trial). . —brißel, f. butter-cracknel.| —wed,m.butter-roll, butter-cake. —wurz, 
—brithe, f. butter-sauce. —buͤchſe, f. but-| f. butterwort. —jahn, m. butter-tooth. 
ter-box. —faß, n. churn. —fliege, f-| Buttericht, Butterig, a. buttery. 
butter-fly. —ferm, f. butter-print. —frau,| Buttern, v: a. to churn, to make butter, to 
- f. butter-woman. —gebadene, n. butter-| butter. v. n. to turn to butter. 

meat, pastry. —guf, m. butter-boat. — Buttfiſch, m. bret, burt, flounder. 

hoje, f. a butter-Arkin. —fraut, m, butter-| Büttner, m. ( pl. —) cooper. 

bur, greasewort. —mild, f. butter-milk.| Bug, m. (pl.—), Busen, m. (pl. —) 
—jchminfe, f. cheese-coloring. —fpahn,| point,.tip; knob; core; bud; blot. Butz⸗ 
m. butter-trowel. —ftämpel, —ftößel, m. fopf, m. the grampus (a fish). 
churn-staff. —tolle, f. butter-cake. —:| Burbaum, m. box-tree; see Buchsbaum. 


C. 


tEabale (Ranke), f. (pl.—n) cabal; in-}¢Camerad, m. ( pl. —en) comrade, fellow, 
trigue; trick, artifice. mate. Gamerndfchaft, f comradeship; 

tEabaliren (Ranke fchmieden), v. n. to} pastnership, company. 
cab t&ameral, a. PaO | relating to political 

Cabane (Rajiite), f. cabin in a ship. economy. —ift, m. ( pl. —en) financier. 

Gabbata, f. cabala, Jewish tradition. Cab⸗ —fache, f. business relating to the finan- 
balift, m. (pl.—en) eabalist. Gabbalis| ces. —iwefen, m finances.. —wiffenfhaft, 
ftifch, a. cabalistic, cabalistical. f. science of financing. 

Cabinet (Nrbenzimmer, Arbeitszimmer), | Campagne, f- (Feldzug, m.) campaign, 
n. (pl. —¢) cabin, cabinet, closet. —s=| expedition. 

Minifter, m. cabinet-minister ; privy-mi-| Campeſcheholz, 2. log-wood. 

nister. —sprediger, m. cabinet-preacher. | Campher, m. camphor. —baum, m. cam- 
—ésrath, m. cabinet-council; privy-coun-| phor-tree. 

sellor. —sfiegel, m. privy-seal; cabinet-|*Campiren (lagern), v; n. to camp, to en- 
seal. —éjtiicf, n. cabinet-piece. camp. 

Gabotiren, v. a. T. to cabotage. Wanaille, f. (Gefindel,n.) rabble, mob, 

Gabristet, n. (pl. —¢) cabriolet, gig; ein| rascallion. 
oftindifches —, buggy. Canal, m. (pl. Ganäle) canal; channel. 

Gacadu, m. (pl. —¢) cockatoo (a sort of tCanapee (Ruhebett),. m. canopee, sofa, 
parrot). couch. 

Cacao, m. cocoa. —bohne, f. cocoa-nut,|Canarien, a. relating to the Canary Isi- 
chocolate-nut. —butter,f.cocoa-butter. —2j ands, (used in composition): —gras, n. 
fthale, f. cocoa-shell. —tvig,m.cocoa-paste.| canary-grass. —hede, f. a breeding-place 

tGaden;z, f. (pl. —en) T. cadence, fall. or nursery for canary-birds.. —fame, m. 

!Gadet, m. ( pl. —cn) cadet. canary-seed. —fert, m; canary (a sweet 
Caffee, m. coffee; see Kaffee. wine). —pogel, m. canary-bird. —jucfer, 

tEaftan, n. ( pl.—¢) caftan. m. canary-sugar. 

Galamanf, m. calamanco (a stuff.) Canaſter, m. the best sort of tobacco, can- 

Calamintitein, m. (pl. —e) brass-ore. ister-tobacco. 

tCalciniren (verfalfen), v. a. to calcine, Candeljuder, Candisguder, m. sugar- 


to calcinate. Galcinirefen, m. calcar.| candy. : ; 
Galtinirtiegel, m.. calcinatory. — Candia. Candier, m. (pl. —) 
‚andıot. 


!Galculiren (rechnen), v. a. to calculate. 
Ealecut, f. Calcutta (province in the East|tCandidat, m. ( pl. —en) candidate. — der 
Theologie, young divine. 


Indies). 
tCandiren (verzudern), v. a. to candy. 


Calecuter, m. (pl.—), Eatecutifche Hahn, En); 
turkey-cock. Calecutiſche Henne, f. tur-| Candirung, f. candisation, candying. 
Caneel (3tminet), m. cinnamon. 


key-hen. 
Gannevafi, m. canvass (cotton stuff ). 


t&aliber, m.T. caliber ; bore of a gun; n 
part. Galibriren, v. a. to dispart. Cannibal (Menihenfreffer), m. ( pl. —e) 














Camafche, f- ( pl. —n) gaiter. cannibal, man-cater: Gannibalifh, a. 
Cambevanuf, f.( pl.—niiffe) Cambodia-nut.| cruel, sanguinary, ferocious. 
tSamec, m. (pl. —n) cameo. t&anen, m. canon. tG@anenicat, n. canon- 


Gameel, n. see Kameel. ry, canonship, prebend.. *Ganenicus, m- 
Camelot, m. camelot, camlet. | (pl. Caneniti) canon, — Gaz 


Gap Gar 


nenic, f. canonry; see Canonicat, Ca⸗Capuciner, m. (pl. —) capuchin. 

nontich, 2. canonical. ad. canonically. das | t@apufche, f. cape or hood to a cloak. 
canonifche Recht, canon law. t@anonifiz| tCaput, a. & ad. lost, undone, ruined. T. 
ren, v. 0. to canonize. Qanonifirung, f.| capot. — machen, to capot. 

(pl. —en) canonization. Canoniffin, J. Caputt, —red, m. great coat, cloak. 
(pl. —nen) canoness. t€anonift, m. (pl.| Capuze, f (pl.—n) cap, hood. 

—cn) canonist, teacher of the canon law.) Carabiner, m. (pl. —) carabine. 


Gantelupe, f. (pl. —n) cantalupe. t€arabinier, m. ( pl. —e) a carabinier, 
+Gantate, f- (pl. —n) cantata. t€araffe, fCaraffine, f- (pl. —n) a glass 
Canthariden, pl. cantharides. decanter. 

Cantille, A T. purl. . fCaravane, f. caravan; see Karavane. 
Gaatine, f. (pl —n) canteen. fCaravelle, f. (pl. —n) caravel. 


tCanton, m. (pl. —e) canton, quarter. tSarbonade, (Noftbraten) f. carbonade, 
1Santeniren, v. 2. to canton, to be quartered.| broiled steaks, cutlets. 
+Cantenirung, f. (pl. —en) —squartier, 2. Carbunfel, m. (pl.—n) carbuncle. T. car- 


cantonment. bunculation. 
+€antor, (Worfänger) m. (pl. —en) chanter, | tCarcaffe, f. (pl. —n) a sort of bomb, car- 
manager of music. ' cass. T. the frame or skeleton of a ship. 


Ganterei, f. (pl. —er) dwelling of the/t@arcer, (Schulgefängnif) n. prison (in 
chanter ; party or class of choristers in a| schools and universities). 
public school. ’ Cardamome, f. (pl. —n) cardamom, aino- 
t&ap, (Borgebirge) n. cape, promontory.| mum. 
—jtadt, f. Cape-town. —wein, m. Con-|t&ardinal, a. cardinal, chief, principal. 


stantia-wine. tGardinal, m. (pl. Cardinale) cardinal; a 
Capellan, m. (pl.—e) chaplain. kind of bird (motacilla rubricapilla). —#: 
Gapellanei, J. (pl. —en) chaplainship;} birn, f. fine-flavored pear. —sblume, f. 

chapellany, chapelry. cardinal-flower. —$wiürde, f. cardinalate, 


tEapelle, f. (pl.—n) chapel. T. coppel, test.| cardinalship. 
auf die — bringen, to put to the test.| Cardinalat, n. cardinalate, the purple. 


—npufver, 2. T. coppel-dust. Gardobenedictenfraut, n. holy thistle, car- 
Gapellmeifter, m. (pl. —) master of a mu-| lina (a plant). 
sical chapel. Carduskoker, m. T. cartridge-box. 


t&aper (see Kaper) m. (pl. —) the com-|t&areffiren, (liebkofen) v. a. to caress, to 
mander of a privatcer, privateer, corsair,| flatter; to coax; to make love. 
pirate. —ſchiff, n. a corsair, a privateer. | Carfiol, (Blumenkohl), m. cauliflower. 
tCaperei, f. (pl. —en) privateering. auf|t&argader, m. ( pl. —e) T. supercargo. 


— ausgeben, to go privateering. fCaricatur, f. (pl. —en) caricature. 
tGapern, v. a. to capture; to seize sudden-|t@aricle, see Carricle. 

ly and cunningly. Carl, Charles. 
Capesfraut, n. see Kopffehl, Garmeliter, m. (pl. —) Carmelite friar. 


t@apital, a. capital; chief, principal; ex-| Carmen, n. poem, song, ode. 

cellent, distinguished. —, n. capital cha- | t&armefin, a. & n. crimson. ‘ 

piter, cap (upper part of'a pillar); principal, | Garmin, m. carmine. 

stock, fund. —buchitab, m. capital letter. |Carminatiy, 2. (pl. —e) T. carminative. 
Capitaliſt, m. (pl. —cn) capitalist. t€arneval, n. carnival, shrove-tide. 
Capitan, Capitain, m. (pl. —c) captain. Carniol, m. (pl.—¢c) cornelian-stone, cor- 
tGapitel, n. ( pl.—) chapter, chapter-room,| nelian, carneol. ; 

chapter-house; topic; censure, reproof.|Garobe, f. T. carob. 

—herr, m. capitular, prebendary. —ftube,|Carelin, m. (pl. —en) new louisd’or, car- 


f. chapter-room. olin. 

Gapitelium, 2. capitol. Caroline, Caroline. 

tEapitulatien, f. (pl. —en) capitulation,|+€arrette, f- (pl. —n) red-beet; carrot; a 
treaty, stipulation, pact. roll of tobacco, a segar. 

t&arititlant, m. (pl. —en) a soldier that|t&areufell, n. see Carrouſell. 
serves on capitulation, tGarpic, f. lint. 

Gapituliren, v. a. to capitelate, to article. |{€arreau, = T. diamond (of playing- 

Caplaken, pl. T. primage. *cards). 

Gapriefe, f. (pl. —n) caper, leap, jump.}!Carrete, f. a light vehicle or carriage; a 
T. capriole, eroupade, balotade. cart. 


tCaptur, f. imprisonment, seizure, caption.| t&arritatur, f. see Caricatur. 
—befch{, m. caption, mittimus; warrant,|t@arriole, f. Carriol, n. cabriolet; two- 
detainder. wheeled chaise; gig, whisky. 

Gopacien, n. capuchin, cloak with a hood.|t@arreufill, n. aa equestrian game, tilting. 
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Warreffe, Staatskutfche), f (pl. —n)|tGavalcade, f. cavalcade. 
coach, caroche. t@avalicr, m..( pl. —e) horseman; knight, 
Cartel, n. cartel; defiance, challenge. cavalier, Poona! se ier; gentleman, nobleman. 
Garthaufe, f. (pl. —n) carthusian monas-| — mäßig, a. cavalier-like. 

tery. Garthäufer, m. (pl. —) carthusian tGavallerie, f. cavalry, horse. TEEN, 
friar. —nelfe, f. carthusian pink. —pul=| m. (pl. —ın) horseman, ca 

ver, a. carthusian powder (an antimonial|tGavate (Gewölbe), f- T. dan, 
preparation). t@aviar, m. caviare. 
tGarton, m a sheet of pasteboard or of |!@aviren (bürgen), v. n. to warrant; to an- 
large stout paper ; cartoon (a painting); a| swer for a thing. 

port-folio for prints and drawings. gg m. cayenne-pepper. —⸗ 
tGartufche, f. (pl.—n) an edge or border| buͤchſen, pl. cayenneers. 

for ornament ; a small cartridge-box, car-|t&cdent, m. ( ‘a —cn) (J. ¢.) assigner, ce- 


touch. der. 
t&amatiden, pl. T. caryatides, caryates. |Ecder, f. (pl. —n), Cederbaum, m. (pl. 
t@afatin, m. cassock (a short coat). —baume) cedar. Eedern, a. cedrine. Ge: 
t@ascarille, f. (pl. —n) cascarilla (a] dernholz, n. cedar-wood. 

shrub). Cedille, f. T. cerilia, cerilla. 

+&.afel, f. chasuble ; priest's gown +Gcdiren (abtreten), v. a. (L £.) to cede. 
Sajematte, f- (pl. —n) T. casemate. Celle, f. a cell; see Zelle. 


+@ajerne, f. (pl. —n)T. casern ; barrack. | Celtifch, a. Celtic. —e Narde, Celtic spike- 
t@afimir, m. (pl. —¢) casimere, casimere-| nard. 


nankecn. tGement, n. (Kitt, m. Bindemittel, n.) ce- 
Caspiſch, a. Caspian. das —¢ Meer, Cas| ment. i—iren (verfitten), v. a. to ce- 
plan sea. ment. 

Gaffava, f. cassavi, cassada. tCenfiren (beurtheilen, tadeln), v. a. to 
Caffe, f ( pl. —n) chest, money-box; trea-| examine, to review ; to license a book. 
sure, cash; fund; treasury. t€enfor, m. (pl. —cn) a censor. —amt, n. 
Caſſerolle, f. ( pl. —n) stew-pan. censorship. 

Gaffta, Caſſien, f. T. cassia. —rinde, f.|tEenfur, f. censorship (of the press in par 
cassia-bark. —röhre, f. cassia-stick. ticular); censure, judgment ; license. 


tGaffıer, (pl. —e), Caffirer, (pl. —) m.| Cent, cent; the hundred. Pro Cent, per 
cashier, treasurer. t@affiten, v.a.to cash-| cent. see Zent. 

ier; to cass, to cassate; to destroy, to an-|entaur, m. ( pl. —en) T. a Centaur. 
nihilate ; to annul. Gaffirung, f.(pl—=itGentifefie, f- (bundertblättrig, a.) the 


en) cassation. hundred-leafed rose, centfoil. 
Gaffinenftaude, f. cassena, cassine. Centner, m. (pl. —) quintal, hundred- 
t€affine, n. cassino. weight, centenary. —gewidht, n. quintal- 
Cajtagnette, f. ( pl. —n) castanet. weight. —laft, f. heavy load. 
+Gaftellan, m. (pl. —c) castellain. +Gentral, a. central. ad. centrally. 
Caſtell, n. ( pl. —¢) castle; the castle of a +Centrifucal, a. T. centrifugal. tEentri= 

ship. Vorder⸗—, fore-castle. vetal, a. T. centripetal. 

Gaitellanei, f- (pl. —en) castellany. Gentrirmafhine, f. (pl.—n) T. centre. 
Gaitilien, Castilia. aftilianer, m. (pl.| lathe. 

—) Castilian. tEentrum, n. (Mittelpunkt, m.) centre. 
t€ajter, m. eastor, beaver. —hut, m. cas- |t&eremenic, f. ceremony. —nmeijter, m. 

tor, beaver, beaver-hat. master of the ceremonies. ©eremenicll, 
tGajtrat, m. ( pl. —en) eunuch. n. ceremonial. 

tCaftriren, v. a. to castrate, to geld, to ca-|tCervelatwurit, f. brain-sausage. 

Ceſſien (Abtretung), f. (pl. —en) (1. t.) 
Safa, m. ( pl. —¢) cassiowary (a bird of assignment. —auius, m. (I. t.) assignee, 
cessionary. 

Saiuist, m . (pl. —en) casuist. Chagrin, m. shagreen; also a kind of 
!CAfur, f- T. cesura, cesure. light silk stuff with little dots upon it. 
Catalog, Gatalegus, m. catalogue; see|tChaife, f. (Pl.—n) chaise. 

Ratalec. Chalcedon, Ehalsedenier, m. calcedony (a 
—X ‚f. T. causality. precious stone). 
Cauſen (Ausflüchte), pl. evasions, shift-|+Chalen, m. shalloon, antiloon. 

ing, shufflings. +Chalupye, f. (pl. —n) shallop, sloop. 
Wautel, f. precaution, conditional provi- tChamade f. shamade, parley. 

sion. Chamaleon, n. chameleon. 


tGaution (Biralhaft), f- (ph —en) sure-| Champagner, m. champaign. 
ty, RT bail, !Champignen, m. mushroom. er 


Cho 
Chaes, n. chaos. Chaotiſch, a. chaotic. 
Charade, f. (pl. —n) charade. 





Gic 
Chorſchuͤler, Chorſaͤnger, m. (pl. —) 


chorister. 


+Charafter, m. character; temper, dispo-| Choregraphic, f. chorography, description 


sition; title; dignity. 


or delineation of countries. 


+Tharafterifiren, v. a. to characterize, to Chrifam, m. (in the Roman charch ) 


title, to give an honorary title. 


chrism. 


+Charafteriftit, f. the science of défining| Chrift, m. ( pl.—en) Chriftin, f. (pl.— 


and judging the characters of men. 
+&harafteriftifch, a. characteristical, cha- 

: racteristic. ad. characteristically. 

Gharfreitaa, m. (pl. —e) Good Friday. 

Charitinnen, pl. T. charites. 

tCharlatan (Duadjalber, Marftichreier), 
m. (pl. —) quack, mountebank, mock- 
doctor. 

tCharlatanerie, f. (pl. —n) quackery, 
charlatanry. 

+Charnier, n. hinge. 

tCharpie, f. lint. 

Charweche,; f. (pl. —n) week before cas- 
ter, passion-week. 

(hat, m. tippet. 

+Ehatulle, fo (pl. —n) a small box, casket. 

tGhauffer, f. ( pl.—n) causeway, turnpike- 
road, highroad. 

Chemie, f. chimistry ; see Chymic. 

Cherub, m. cherub. Cherubim, pl. cher- 
ubim. 

fChicane, f. chicane, trick, artitice. 

tThiffrefchrift (Geheimihrift), f. eryptog- 
raphy. 






nen) a christian. Chriſt, m. Christ. Der 
heifine —, the holy Christ, the child 
Christ ; a present given (especially to chil- 
dren) on Christmas-day, a Christmas-box. 
—abend, m. Christmas-eve. —befcherune, 
f. —geſchenk, n. Christmas-box. —tetm, 
m. Christ's thorn. —feft, n. Christmas. 
—findlein, —fintdchen, n. the imfant 
Christ. —meffe, —mette, f. (in the Rom. 
ish church) Christmas-matins. —menat, 
m. December. —nacht, f. Christmas- 
night. —taq, m. Christmas-day. —wur;, 
—wurjel, f- Christmas-flower. 


Chriftenheit, f. christendom, christianism. 
Chriftenthum,n. christianity, christianism. 
Chriftttch, a. christian. ad. christianly. 
Chrijtus, Christ. 

Chromatijch, a. T. chromatic. 
+Ehrenif, f. ( pl. —en) chronicle. —fchrei- 


ber, Chreniit, m. chronicler; chronogra- 
pher ; annalist. 


tEhronegramm, n. (pl. —¢) chronogram. 


—atifch, a. chronogramatical. —enſchrei⸗ 
ber,m.chronogrammatist. 


tThimare (Hirngefpinnf), f- (p& —n)|tChrenolog, m. (pl. —cn) chronologer. 


chimera. Chimaͤriſch, a. chimerical. 
China, China. China, Chinarinde, f. 


tChronslegie, f. chronology. t&hrenele: 


giſch, a. chronological. 


china, quinquina, Peruvian bark, Jesuit’s| Shmfobernll, m. chrysoberyl (a precious 


bark. —apfel, m. China orange, sweet 
orange. —baum, m. officinal cinchona, 
Jesuit’s bark. —mwurz, f- China-root. 

Chinefifch, a. Chinese. 

tChiromant, m. (pl.—en) chiromancer. 
—ic, f. chiromancy. —iſch, a. relating 
to chiromancy. 

tChirurgic, f. chirurgery, surgery. Chi: 
rurgifch, a. chirurgical, chirurgic, surgic- 
al. Chiruraus, m. (pl. Chirurgen) chi- 

_ Turgeon, surgcon. 

Chorelade, f. chocolate ; see Schokolade. 

Choleriſch, a. choleric. 

tCher, m. & n. (pl. Chöre) chorus; quire; 
choir. —altar, m. the high or chief altar. 
—<amt, n. cathedral service. —dienft, m. 
choir-service. —hemd, n. surpliee. —: 
ref, m. surplice, a clergyman’s gown. 
— fire, m. canon, prebendary. —pult, n. 
reading-desk. —regent, m. leader or di- 
rector of the choristers. —rocf, m. cope, 
vestrnent. —fchüler, m. a chorister. —: 





stone). @hrvfelith, m. chrysolite. 


Shmfepras, m. chrysoprasus. ¢ 
Ehmitall, m. crystal; see Kryſtall. 
Chur, f. right of choosing; electoral dig- 


nity; electorship, electorate. —erbe, m. 
an heir, who has the privilege of choosing 
among the portions of the inheritance; 
clectoral prince; heir of an electorate. 
—fürft, m. elector (of the German em- 
pire). —fürltentag, m. meeting of the 
electors. —fiirjtenthum, n. electorate. 
—firjtenvercin, m. a league of the elec- 
tors. —fürftin, f. electress, electoress. 
—fürftlich, @. electoral. —haus, n. elee- 
toral house. —hut, m. the electoral crown. 
—fande, —länder, pl. electoral dominions. 
— mantel, m. electoral mantle. —prini, 
m. electoral prince. —prinzifin, f. clec- 
toral princess. —fchivert, n. sword of the 
electoral house of Saxony. —tviirde, f. 
electoral dignity, electorship. 


Chymicus, Chymiker, m. ( pl—) chymist. 


ftunde, f. canonical hour. —ten, m. cho-· Chymie ( Scheidekunit), J. chymistry. 


ral tune. 


Chomifch, a. chymical. ad. chymically. 


Choral, m. (pl. Chorale) choral, choral! Ehnmift, m. chymist. 
song; plain song. —buch, n. choral-book,| Civebe, f. (pl. —n) Damask raisin, @y- 


antiphonal. —iſt, m. (pl. —en) choral. 
singer, chorister. Cherift, m. (pl. —en), 
112 





prus raisin. 


Cisadse, f. (pl. —n) balm-cricket. 


Gli 
Cichorie, Cichorien, f. succory. 


enartig, a. cichoraceous. 


Com 


Cichori⸗ eee m. (pl. —en) sink, drain, sewer. 


Clubb, m. club. 


Gider, m. cider. —apfel, m. eleot. —hrauz|+€lofticr, n. elyster ; see Klyſtier. 
er, m. ciderist. —eſſig, m. cider-vinegar.| Gocarde, f- ( pl. —n) cockade. 
tGigare, f. (pl.—n) cegar. —nmund=| Cochenitle, f. cochineal. 


ftüd, n. cegar-tip. 


N 
tGircular, a. circular. —fhreiben, Rund: Co 


fchreiben, n. circular. 

tGirculiren (umlaufen, im Umlauf ſeyn, 
kreiſen), v. n. to circulate. 

Circumvallationstinte, f. (pl. —n) T. cir- 
cumvallation. 

Cirkel, m. see Zirkel, 

Gijalien, pl. clippings;clipped money. 

Ciſe, f. T. minting-mill. 

Ciffeide, f. T. cissoid. 

Giitenröschen, n. (pl. —) Giftrefe, f. (pl. 
—n) cistus, rock-rose, 

+E ifterciencer, m. (pl. —) Cistercian-monk. 

fCiſterne, f. ( pl. —n) cistern. 

Gitadelle, f. (pl. —n) citadel. 

Citation, f. ( pl. —en) citation, summons ; 
quotation. —sjcichen, n. sign of quota- 
tion, the inverted commas. 

Either, f. guitar; see Zither. 

tCitiren (verladen), v. @. to summon, to 
cite; to quote. 

tGitrenat, m. candied lemon-peel. 

Citrone, f. (pl. —n) lemon, citron. —n- 
baum, m. lemon.tree, citron-tree. —n: 
bred, n. lemon-biseuit. —nfarbig, —n- 
gelb, a. lemon-coloured, citrine. —nholi, 
n. candle-wood ; light-wood. —nniuf, n. 
Jlemon-froth. —npreffe, f. lemon-squeezers. 
—nfaft, m. lemon-juice. —nfthale, f. 
lemon-peel. —nfieb, n. lemon-strainer. 
—nitecher, m. lemon-scoop. —nwaffer, n. 
citron-water. —nwein, m. citron-wine. 

Citrulle, f. ( pl. —n) water-melon. 

fCivil (bürgerlich); a. civil. —tifte, f. (Lt) 
civil list. —obrigfeit, f- civil magistrate. 
—projeß, m. civil suit. —redyt,n. civil law. 

Civilift, m. (pl. —en) civilian. 

1Civilifiren (entwilden, verfeinern), v. a. 
to civilize. 

Claret, Elarctwein, m. claret. 

Carin, n. clarion. Clarinett, n. (pl. —¢e) 
Glarinette, f. ( pl. —n) clarinet. 


Glariren, v. a. T. to clear outward at the: 


custom-house. 

Claſſe, f. (pl.—n) class; form, bench. 
tClaffification, f. (pl. —en) classification. 
+&taffifisiren, v. a. to classify. 

Claſſiſch, a. classical, classic. 

Clauſel, f (pl. —n) clause, condition. 

tClauſur, f. clausure, monk’s cell; clasps 
of a book. 

Glaviatur, f. T. keys of a piano-forte. 

+ lavicimbel, n..clavichord. 

Clavier, n. (pl. —¢) harpsichord. 

Cleriſei (Geiftlichkeit), f clergy. 

Client, m. (pl. —en), Clientin, f. (pl. —: 
nen) client. —fchaft, f. clientship. 


Coron, m. cocoon of a silk-worm. 

cusbaum, m. (pl. —bäume) cocoa. Co: 
cusnuf, f. (pl. —nüffe) cocoa, cocoa-nut. 

| Goruspalme, f. cocoanut-tree. 

Codicill, n. (pl. —e) (I. t.) codicil. 

mn n. T. codille. —flachs, m. codille- 


ax. 

Gofent, m. light beer. 

tCehibiren, v. a. to cohibit, to restrain. 

Gohebiren, v. a. T. to cohobate. 

Colibri, Eelibrit, m. the humming-bird. 

Soli, f. colick; see Kolif. 

Cotlatieniren (vergleichen, durchſehen), v. 
a. to collate. —, n. collation. 

Collecte, f. (pl. —n) collection, gathering; 
collect (short prayer). 

tEollege (Amtsbruder), m. (pl.—n) col- 
league. 

tColleatal, a. collegial, collegiate. —iſch, 
a. collegial. 

Collegiat, m. (pl. —e) collegiate, collegian. 

'tGelleatum, n. (Amtsverein, m. Behorde, 
f. (pl. Collegien) college ; lectures; board, 
commission. Collegienbruder, m. fellow- 
collegian. h 

tCollert (Kragen, m.) n. (pl. —e) the cape 
of a coat, collar; a riding-jacket. 

fColon, n. see Kolon. 

Colonialſoſtem, n. colonial system. 

tColonie (Pflanzuna, Niederlaffung), f- 
(pl. —n) colony. Eolenit, m. ( pl.—en) 
planter. 

tColonne, f. (pl. —n) column, line. 

tGelennade, f. (pl. —n) colonnade. 

tColophentum, n. colophony, rosin. 

Celequinte, f. coloquintida ; bitter-apple, 

| bitter-gourd. 

+&oleriren (Farben), v. a. T. to color. 

tGoferit, n. (Karbengebung, f.) coloring, 

| mixture of colors. 

Coloß, m. colossus. 

tGelumne, f. column, page. 

tCombinixen, v. a. to combine. tCembi- 
nation, f. combination. 

+Comet, tComifch, see Komet, Komiſch. 

Commandant, m. (pl. —en) commander. 
—in, f. (pl. —nen) commandress. 

tGemmandiren (befehlen, anführen), 2. a. 
& n. to command. 

tCommande, n. command; a detachment 
of soldiers. 

tCommende, f. an ecclesiastical benefice, 
prebend; endowment for some ecelesias- 
tical service or duty. 

Gommentar, m. (pl. —¢) commentary. 

Gemmentchen, x. a small cup or dish (for 
sauces, &c.) 

Commenthur, Gemthur, m. (pl. ae com- 
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Com Con 


mander of an order. Commenthurei, f-|Compteir, n. (pl. —) counting-house, 
. —n) commandery. merchant's or banker's office. 


( 2 
tGemmercium, Commerjien, Commers, n.|*Concept, n. written composition, draught, 


trade and commerce. Gommerzeoflegi: 
um, n. college of commerce. Gemmerji: 
enrath, m. counsellor of commerce (a 


title). 

Gommilite, m. (pl. —nen) T. fellow- 
student. 

Commifi, n. contract for furnishing cer- 
tain articles; in composition: —brod, n. 
ammunition-bread ; cracker. —fahrer, m. 
privateer. —hemden, —fthuhe, —ftr 


sketch. Ginem dag — verrüden, to dis- 
turb one in his thoughts and meditations; 
to interrupt, to disturb, to puzzle. —pa: 
pier, n. ordinary copy-paper. 
tSencert, n. (pl. —¢) musical academy; 
concert, symphony. —gcber, m. underta- 
ker of a musical academy. —meiſter, m. 
master of a concert; manager or conduct- 
or of a musical academy. —faal, m. con- 
cert-room, music-room. 


nie 
pfe, pl. shirts, shoes, stockings, furnished |{Con¢ertiten, v. a. & n. to agree, to accord; 


by contract. 
tCommiffar, m. (pl. —e) Commiffarius, 


to settle, to contrive, to contend or emu- 
late with the voices or instruments in the 


m. (pl. —arien) commissioner; commis-| parts of refined music, us in the solo of 


sary, delegate, deputy. 


concerts. —}, part. a. concertant. 


tCommiffariat, n. commissariat, establish-|Concheide, f- (pl. —n) T. conchoid. 


ment of commissaries with an army. 


tConcilium, n. ( pl. —lien) council. 


tCommiffion, f. (pl. —en) commission, |tGensordanz, Concerdangbibel, f. concord- 


committee, court of delegates. —sg¢e- 


ance. 


bühr, f. commission. —shandel, m. com- !Goncordat, m. (pl.—t) (l. t.) agreement, 


mission-business. 


convention, concordate. 


tGommiffionär, m. ( pl. —e) commissioner. |}Concubinat, x. concubinage. 
tGommode, f. (pl. —n) chest of drawers. |!Concubine, f. ( pl. —n) concubine. 


t€ommedere, m. T. commodore. 


tGommunicant, m. (pl. —en) communi- |IGonsurs, m. ( pl 


cant. 


Concurrenz, f. concurrence. 
.—t) meeting of eredi- 
tors; commission of bankruptey; bank- 


t€ommuniciren, v a. to administer the} ruptey. einen — machen, to become a 


sacrament of the 
receive the sacrament, to communicate. 
tGemmunien, f. communion, sacrament. 


Lord’s Supper. v. n. to] bankrupt. —maffe, f. the bankrupt’s es. 


tate. 
t&onditer, m. ( pl.—en) confectioner. Con⸗ 


+Comédiant, Eomödiantin, Gomödie, see) diterei, f. (pl. —en) confectionary. 


Komddiant, ꝛc. 


Conder, m. (pl. —¢) condor (a bird). 


{€empact (Vertrag), m. (pl. —e) compact. |!Gonfect, x. confect, the production of the 
t. 


a. compact, solid, consisten 


confectioner, confection, sweet-meats. 


tGompagnie, f. (pl. —n) company ; part |!Gonferen;, f- (pl. —en) conference. 


nership, association. 


tSenfiscation, f. (pl. —en) confiscation. 


+€ompagnon, m. (pl. —s) partner, associ-| !Gonfisriren, v. a. to cönfiscate. Cenfis- 


ate. der ftille —, dormant partner. 


titt, part. a. confiscated, seized. 


Compa, m. (pl. —c) compass. die —-|tConfedcration (Berbünduna, Bindnif), 


punkte vergleichen, T. to box the compass. 


f. (pl. —en) confederacy. tGonféederirt: 


See —, m. mariner’s compass. —häus:| (Gerbtindete), m. (pl. —n) confederate. 
chen, n. bittacle. —faften, compass-box.|tCongref, m. (pl. —e) congress. 
—rofe, f. card of the compass. —ſtrich, tConnoſſement, n. T. bill of lading. 


m. rhumb or point of the compass. 


tGeniribirte, m. (pl.—n) conscript. , 


+Eompetent, m. competitor. a. (l. 1.) com-\tGonfervatienstrillen, pl. conservers of 
petent. Competens, f. (2. .) competence.| the sight. — — 
Compliecirt (verwidelt), a. complicate, in-|t@onfervaterium (Behaͤltniß, Behälter), 


tricate. 


n. (pl. —tien) conservatory. 


Cempliment, n. ( pl. —¢) act of reverence, |t@enfignatien, f. (pl. —ın) T. consign- 
a bow; compliment. —iren, v.a. tocom-| ment, consignation. tCenfigniren, v. a. 


pliment. 


T. to consign. 


Complott, n. (pl. —) a plot; conspi-|tConfiftens (Beftand, Feſtigkeih, f- consis- 


racy. 


tency ; solidity ; compactness. 


+Tompeniren, v. a. to compose. Gompe: |tEonfifterialrath, m. ( pl. —rathe) connee!. 


nift, m. (pl. —en) composer. 
tGempref, a. close, dense. 


lor of the consistory. Confiftorium, r. 
(pl. —rien) consistory. 


+Comprefe, f. (pl. —n) T. bolster, com-|+Gonfenant, m. ( pl. —n) consonant. 


tCompreſſionsmaſchine, f. T. condensing- 
machine. 
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iGenfenani, f. T. concord. t&enfeniren, 
v. n. to concord, to agree in sound. 
Genferten, pl. associates, accomplices. 


Gop Gre 
Gonftabler, m. gunner. —fammer, f. T.|+Copula, f. T. copula. 


gun-room. tGopuliren, v. a. see Trauen. 
tConftituiren, v. a. to constitute. tTenftiz|tCoquett, a. coquettish, —e, f. (pl. —n) 

tution, f. (pl. —en) constitution. Conſti⸗ a coquet. 

tutionsmäßig, a. constitutional. Geralle, f. coral; see Koralle, 
tCenftruction, f- (pl. —en) construction.|t&orduan, m. Spanish Icather, cordovan, 
tConitruiren, v. a. to construct. cordwain, morocco. —macher, m. cord- 


tConfubjtanttalitat, f. T. consubstantiality.| wainer. 
1Conful, m. (pl. —n) consul. —arifch, a.|Eoriander, Corinthe, Eornelbaum, see 
consular. —at, n. (pl.—x) consulate,|) Koriander, Korinthe, ꝛtc. 
consulship. —ent, m. ( pl. —cn) counsel, |t&ornett, m. (pl. —en) cornet (officer in 
advocate. *—iren, v. a. to consult. the cavalry). 
t€ontant, a. T. ready. ad. in ready ınoney.|t&ernette, f. (pl. —n) a sort of head-dress 
iGonterfei, n. portrait, likeness, picture;} for women. 
counterfeit. +Corperal, m. (pl. Corperdle) corporal. 
Gentinentaltruppen, pl. continentals. tCorporation, f. (pl. —en) corporation, in- 
tGonte, n. (pl.—s) reckoning, account.| corporate body. 
—buch, n. account-book. —⸗Courant, m.|TCorrest, a, correct. ad. correctly. —heit, 
account current. —⸗Finto, m. simulated] f. correctness. 


account. Corrector, m. (pl. —en) reader, corrector. 
tGonter, n. see Comptoir, —ift, m. (pl.|Eerrestur, f. (pl. —en) correction. —, f. 
— en) accountant. —begen, m. proof. —jange, f. pincers. 


tGontraband, a. contraband, prohibited. f.| —zeichen, n. sign of correction. 
prohibited goods. —iren, v. a. to smug-|t&orrelativ, n. T. correlative. 


gle. +Correfpondent, m. (pl. —en) correspon- 
Gontrabafaeige, f. double-bass. dent. t&orrejponden;, f. correspondence, 
tContract (Vertrag), m. (pl. —e) eontract,| correspondency. t&orrefpendiren, v. n. 
bargain. to correspond. 


tGontrahent, m. ( pl. —en) stipulator, con-|Corrigiren, v. a. to correct, to revise; to 
tractor, conventionist, mend. 

+€ontrapunft, m. T. counterpoint. fCorſar, m. (pl.—en) corsair, pirate; pi- 

tEontraft (Abitich), m. (pl. —e) contrast. | rate’s vessel. 

!Gontrajtiren (abftechen), va. & n. to Corfe, m. (pl. —n) Corsican. Corſica, 


contrast. Corsica. Corfifch, a. Corsican. 
Contreadmiral, m. ( pl. —räfe) rear-admi-|+Corfett, n. bodice or jacket for women. 

ral. Corvette, f. ( pi —n) T. corvette. 
tontrefcarpe, f. T. counter-scarp. t&ofinus, m. T. cosine. 
tCentribution (Steuer), f. (pl. —en) con-|tCosmifch, a. T. cosmical. 

tribution, tax. tGouliffe,f (pl. —n) movable scene. —nz 
tGontrolleur, m. (pl. —e) controller. Con⸗ maler, m. scene-painter. 

trelliren, v. a. to control. tGour, f. court. }@curant, a. current. 
1Eontumaz, f- (pl. —en) quarantine. —antgeld, 2. current money, currency. 


tContuſche, f- (pl. —n) a loose jacket. tCours, m. (pl.—t) exchange, course of 
1Gonvenienz, f. convenience, suitableness,| exchange. T. course, Gourszettel, m. bill 
propriety. of the course of exchange. 
tCenvent, m. ( pl. —¢) convent, (meeting of |tCourier, m. (pl.—¢) courier. —fticfel, 
monks). —iEel, n. (pl. —) conventicle.| pl. jack-boots. 
—ual, —bruder, m. a monk, who has a|!Gouvert, n. (Unifchlag, m-) ( pl. —e) cover. 
voice in the conventual meetings. —uale,|Cevent, see Kofent. 
—ſchweſter, f. (pl. —n) conventual. tGravate, f. (pl. —n) cravat, neck-cloth. 
Convention, f (pl. —en) convention. —g-|Crayenpapier, n. chalk-paper. 
geld, n. —émilnje, f. convention-money |t&rratur, f. see Kreatur. 
(coined according to the Vienna standard, |tEredenzen, v. a. to taste meat and drink 
in eonsequence of a convention or agree-| before presenting it. Gredenzer, m. cup- 
ment between several states of the Ger-| bearer, taster. Credenzteller, m. waiter. 
man empire). —gsgulden, m. convention.| Credengtifth, m. — sideboard. _ 
gilder. —sthaler, m. convention-dollar. |tEredensichreiben, Creditiv, n. (pl. —e) 
+&enver, a. T. convex, convexed. credentials ; see Beglaubiaungsichreiben. 
1Genvistorium, x. refectory, dining-room. tEredit, m. credit. —bricf, m. letter of 
Wonvoy, f. convoy. —iren, v.a. tocon-| credit. t—iren, v. a. to credit; to give or 
voy, to escort. sell on credit. — or, m. (pl. —en) cred. 
tEopic, f. (pl. —n) copy. Copiren, v. a.to) itor; see Gläubiger. 
_ copy. Topiſt, m. (pl.—en) copier, copyist.|{Cremortartari, m. T. cream of — 


>, 


Dad) 


Wrepiren, ». n. (vulgar) to die miserably. 
1Grepon, m. a sort of crape. 
*€riminal, a 


Dag 
ing plain chant through the streets. Cur⸗ 
tendaner, Gurrendfdhüler, m. (pl.—) a 


. (I. t.) criminal. — coder, m.| school-boy of the singing-processions, 


criminal code. —techt, 2. criminal law.|+@urialjtul, m. law-style, official style. 


—fache, f. criminal case. 
Grimm, f. the Crimea. 


Current, a. current. —geld, n. current 
money. —:&läubiger, m. a creditor in 


Critiſch, Critiker, tEritifiren, Crocedill,| account current. —fchrift, f. common 


see in K. 
+Grucifir, n. (pl. —c) crucifix. 
Crvitall, 2. see Krvftall. 


hand-writing. —ſchuld, f. loose debt; 
debt incurred by small expenses. 
tCurſchmid, m. (pl. —e) a farrier attached 


Gubebe, f. (pl. —n) the largest sort of rai-| to a regiment of cavalry. 
sin, Damask raisin; cubeb (a sort of |?Curfip, a. T. italic. —fchrift, f italic letter. 
spice); Jamaica pepper (Myrtus Pimenta).|}@urjus, m. course. 


tGubif, Cubiſch, a. see Kubi€, zr. 
Cucumet, see Gurfe. 
+€ulminiren, v. n. T. to culminate. 


iCuftes, m. (pl. Cufteden) trustee (in a 
great library); catch-word, direction-word. 
tCutter, m. ( pl. —) cutter. 


tEuftiviren, v. a. to cultivate, to improve.|}Cyclus, m. cycle. tEncleide, f. (pl. —n) 
tEuftur, J. culture, cultivation, civiliza-| cycloid. 


tion. 


Cnlinder, m. cylinder. —uhr, f. horizon 


tur, f. (pl. —en) cure; course of medi-| tal watch. Cylindriſch, a. cylindric, cyl- 


cine. 


Baderur, f. use of the baths.) indrical. 


Rrunnencur, f. use of the waters. —iren, Cymbel, f. (pl. —e) cymbal. 


v. a. to cure. P 
Güraf, m. cuirass; see Küraf. 


tGnnifer, m. (pl.—) cynic. Cyniſch, a. 


cynical, 


tCuratel, f. (l. t.) guardianship, trustee-|Cnper, m. cyprus. f. Cyprus-plum. —ns 


ship. t€urater, m. ( pl. —en) (l. t.) trus- 
tee, guardian ; assignee. 
Curcuma, Curcumer, f. turmeric. 
Eurd, for Cenrad, (a name). 
tCurrende, f. choristers of the church 
hanting in procession through the streets ; 
procession of the young choristers sing- 


holz, n. prince-wood. —nwein, m. Cy- 
prus-wine, —, —faße, f.Cyprian cat. —: 
wurzel, f. sweet cyperous, galangal. 
Enprefle, f. (pl. —n) cypress. —nbaum, m. 
cypress-tree. —nnüfle, pl. cypress cones. 
Gjar, m. (pl. —en) Czar. —in, f. (pl. —: 
nen) Czarina. 








D. 


Da, ad. there; where; then, at that time; 
when, at which time. c. when; as; since, 
because ; while, whilst, whereas. Com- 
bined with prepositions it forms demon- 


strative pronouns, as davon, thereof, of | 


that; Damit, therewith, with that. 

Dabei, ad. thereat, therewith, near it, pre- 
sent, thereby, hereby, by it, with it, with 
them. — bleiben, to remain as it was or 
is; to persist in. c. moreover, besides. 


Dad, n. (pl. Dächer) roof. Ein Haus in| 


Dach und Fach erhalten, to keep a house 
in repair. 
roofs. —brett, n. roof-deal. —deder, m. 
shingler, slater, tiler, thatcher. —ente, f. 
little grebe, didapper, dipper, small ducker. 
—fahne, f. vane, weather-cock. —fen- 
fter, n. dormer-window, garret-window. 
die Heinen runden —fenfter, dead man’s 
eyes. —flechte, f. gold-wiry lichen. —: 
latte, f. roof-lathı. —{aub, n. common 
house-leek, —{ufe, f. a hole or opening 
in the roof. —meffer, n. thatching-knife. 
—rinne, f. gutter. —röhre, f. conduit- 
pipe for the roof. —fchicfer, m. slate for 
roofing. — ſchindel, J. — ſpar⸗ 
un rafter, spar of a roof. —fpiße, f- 


| 


—blatt, n. copper-plate for 


edge of a roof, ridge. —ftcin, m. slate, 
tile. —ftreh, n. thatch. —ftube, f. gar- - 
ret. der Bewohner einer —ftube, —ſtuͤb⸗ 
(ev, m. garreteer. —ftuhl, m. ridge-lead. 
—traufe, f. dropping of the roof, eaves. 
—jiegel, m. a tile. 

Dachen, v. a. to roof. 

Dachs, m. (pl. —e) badger, terrier. 

| —bau, m. —{ech, n. kennel of a badger. 

| —beinia, a. badger-legged. —eifen, n. 

—falle, f. badger-trap. —fell, n. gray- 

skin. —fett, n. badger-grease. —grau, 

a. gray. —hund, —friecher, —ſchliefer, 

m. badger-dog, terricr. —fraut, n. shep- 

herd’s purse. —fchwarte, f. badger’s skin, 

' Dachuna, f (pl. —en) roofing. 

| Dadalifch, a. dıedal. 

' Dadurch, od. thereby; by that, by it, by 
those means, through that, through it. 

Dafern, ad. if, in case that, provided. 

' Dafür, ad. for that, for it; instead of that, 
instead of it. 

Dagae, n. (pl. —n) T. rope’s end (for pun- 
ishment). durch die —n laufen, to run 
the gauntlet. 

Dagegen, ad. against that, against it, com- 
pared to it; in exchange for it; in re- 








| 


Dam 
turn for it. c. on the contrary, whilst, 


whereas. 

Daggert, x. birch-oil. 

Daheim, ad. at home. 

Daher, ad. thence, from thence; along; 
frem that reason, from that circumstance ; 
out of that. c. therefore, for that reason. 
—um, ad. thereabouts. 

an ad. here; see Hier. 

ahin, ad. there, thither; to that; along ; 
down; over, past, lost, spent; so far. 
fern, to be gone, to be lost. — {tehen, to 
be uncertain, to be a question. — ftellen, 
—geftellt feon laffen, to leave undecided. 
—Jcqen, ad. c. on the contrary; whereas. 
—wärts, ad. thitherward, that way. 

Dahinten, ad. behind. 

Dahinter, ad. behind that, behind this, be. 
hind it; after it. 

Dahtberd, m. Fen. (pl.—e) T. border, 
edging ; side-planks all round the deck. 

Dahlen, v. n. to dally, to trifle. 

Daktwlendichter, m. ( pl. —) dactylist. Dak: 
wlifch, a. in dactyles. Dafmlus, m. (pl. 
—iin) dactyle. 

Damalig, a. at that time, then. 

Damals, ad. then, at that time. 

Damascener, a. Damask. — Klinge, f. 
Damask blade. — Pflaume, f. Damask 
plum, Damascene. — Roſe, f- Damask 
rose. —fäbel, m. damaskin. Damasci= 
ten, v. a. to damask, to damaskeen. n. da- 
maskeening. Damaft, m. damask. Da: 
maiten, a. damask. 

Dam, in composition: —bed, m. (pl. 
bode), —eiß, f. buck. —hirfchfub, f. 
doe. —hirfch, m. buck. der verichnittene 
—hirfch, halfer. —birfchleder, n. buck- 
skin. —thier, n. doe. —wildpret, n.fal- 
low-deer. 

Dambrett, Damenbrett, m. (pl. —er) 
draught-board, pair of tables. 


Dan 


um. —b6ruch, m. the rupture of a dam. 
—eis, n. bay-ice. —erde, f. mould, black 
earth. T. upper earth. rothe —, abraum. 
—meifter, m. dyke-reave. 
Dämmen, v.a. to dam; to stop, to confine, 
to tame, to curb. r. n. to riot, to revel. 
Dämmeria, a. twilight; dusky; cloudy, 
misty, dim. Dämmern, 0. n. to grow 
twilight; to dawn. Dämmerung, f. twi- 
light. Mergen—, f. morning-twilight, 
dawn. Abend—, f. evening-twilight. 
Damen, m. (pl. —en) demon. die Lehre 
von den —ın, demonology. —ijth, =. 
demon-like, demoniac, demeniacal. 


Dampf, m. ( pl. Dämpfe) a thick smoke, va- 


por; steam, fume. T. asthma, pursiness, 
pursiveness; broken wind (in horses). —⸗ 
bad, a. steam-bath, vapor-bath; fomenta- 
tion. —balg, m. fumigating-bellows. —: 
beere, f. water-clder, Guelder-rosc. —beet, 
n. steam-boat. —cur, f. fumigation. —¢rz 
acuger, m. T. (steam-) generator. —flinte, 

f. steam-gun. —getricbe, n. see —mafdi: 
ne, —fcffel, m. boiler. —fehle, f. smoking 
coal, — fuel, f. eolipile. —{ech, n. smoke. 
hole. —mafchine, f. —werf, n. steam- 
engine. —topf, m. pea-boiler. 

Dampfen, v. a. to furne, to steam, to reek, 
to exhale, to evaporate. von Blut —, to 
reek with blood. 

Dampfen, v. a. to damp, to suffocate. fig. 
to smother, to suppress, to quench, to ex- 
tinguish, to put out, to subdue ; to deafen, 
to muffle (a musical instrument); to stew. 
Dämpfer, m. (pl. —) extinguisher. T. 
mute, damper. Dämpfig, a. damp, wet, 
fall of dampness; asthmatical, asthmatic ; 
broken-winded (of horses). Dämpfpfanz 
ne, f. (pl. —n) stew-pan. Dämpfuna, f. 
damping, smothering, extinguishment, 
quenching, suffocation. 

Dane, m. ( pl. —n) Dane; Danish horse. 


Damblume, f. common fritillary, chequer-| Dancben, ad, near it, next to it, close by 


ed lily. 


it. c. besides, moreover. 


Dame, f. (pl.—n) lady, gentlewoman ;| Danebſt, see Daneben. 
queen (at cards); king (at draughts). — Danieden, ad. there below, down there. 
fpielen, Die — ziehen, to play at draughts.| Danieder, ad. on the ground, down. 


in Dic — fommen, to get a crown. einen 
Stein zur — maden, to crown (to king) 
aman. Die alte —, matron. —ngemat, 
a. gentlewoman-like. —nhaft, a. lady- 
like. —nhut, m. lady's hat. cin italient= 
{cher —nhut, Leghorn hat. —nfamm, m. 
easy comb. —npus, m. woman's attire. 
—nfattel, m. saddle for ladies, side-saddle. 
—nfpiel, n. draughts, draught-board. —n- 
itein, m. man. 

Dämifch, a. dull, heavy, drowsy. 

Damit, ad. therewith, with it, by it, by 
that; wherewith, with which. c. that, in 
order to, to. Damit nicht, lest. 

Damm, m. ( pl. Damme) dam, bank, dyke, 
mole, mound; pier; causeway, perinz- 


Danf, m. thanks; acknowledgment; praise; 
reward. —fagen, —abitatten, to return 
thanks; to thank. — wiffen, to be grate- 
ful to a person, to thank. —altar, m. an 
altar for thank-offerings. —beaterde, f- 
desire of being grateful. —begieria, 4. 
desirous to show gratitude. —befliſſen, 
a. studious to be grateful. —feſt, n. 
thank-feast ; festival for returning thanks. 
—achet, n. prayer of thanksgiving; grat. 
ulatory oration. —licd, n. thanksgiving 
hymn. —epfer, n. thank-offering. —prez 
diat, f. thanksgiving sermon. —fagen, v.n. 
to return thanks. —faguna, f. ( pl. —en) 
thanksgiving. —faaunasichreiben, n. let- 
ter of acknowledgement. —faaungsges 
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fundheit, f. grace-cup. —taa, m. thanks-{ Joan, lent. Dariehen, r. a. »Datleihen, 
giving day. —vergeffen, a. ungrateful. v. a. to lend. Darleiher, m. ( pl. —) lend- 

Danfbar, a. thankful, grateful. ad. thank-| er. Darlehnung, Darleihung, f. lending, 
fully, gratefully. —barfeit, f. thankful-} loan 
ness ; gratitude; acknowledgment. 

Danfen, v. a. to return thanks, to thank. 
—£merth, a. thankworthy. 

Dann, ad. then. Dann und wann, now 
and then. 

Dannen, ad. thence. It is always preced. 
ed by the preposition ven: ven dannen, 
thence, from thence, hence, away. 

Dannenher, Dannenbere, ad. thence, 
therefore, wherefore. 

Dar, for da, in composition. 

Daran, ad. thereon, thereat; therein; in 
that, in it, on that; on it, about it; by 
that, by it; near that, near it; at that, at 
it; in that, in it; whereon, on which, in 
which, near which. — [iegen, to signify, 
to concern. — mäffen, to be obliged, to 
be forced to smbmit, to be obliged to die. 
— feßen, to hazard upon, to venture upon. 
— fern, to be at a thing, to be occupied 
with a thing, to be off, to be circumstanc- 
ed. er ift übel —, he is badly off. nicht 
— wollen, to refuse, to decline, to re- 
ject. 

Darauf, ad. thereupon; thereon; upon 
that, upon it; on that, on it; at that, at 
it; to that, of that; after that, aflerwards ; 
then; whereupon, whereon. — gehen, to 
die, to perish; to be spent, to be exhaust- 
ed, to be wasted. —geld, n. carnest- 
money. 

Daraus, ad. thereout, therefrom; thence; 
out of that, out of it; from that, from it; 
of that, of it; whereout, wherefrom. 

Darben, v. n. to be deprived of the neces- 
sary sustenance, to suffer want; to starve, 
to famish. 

*Darbicten, v. a. to present, to offer, to 

‘ tonder, to proffer, 

*Darbringen, v.a. to bring, to offer, to 
present. Darbringung, f. offeting. 

Dartanellen, pl. the Dardanells. 

‘Darein, (drein) ad. thereinto, into it, into 
that, in it. 

* Dargeben, v. a. to offer up, to expose; to 
give. 

*Darhalten, t.@. to reach forth, to hold 
forth. 

Darin, Darinnen, ad. therein ; within, in 
it; wherein, in which. 

*Darfommen, b. n. to come gn, to draw 
near, to approach. 

Dartage, f. ( pl. —n) something laid down;| ing forth, &e. 
money laid down; payment, deposit. * Darthun, v. @. to prove, te make good. 

Darlegen, v. a. to lay down, to put down ;| Darüben, see Drüben. 
to deposit. fig. to prove, to make good.| Darüber, (contr. Driver) ad. over that, 
Darleguna, f- laying down, &e.; state-| over it; thereon, thereof, about that; be- 
ment, yond that, beyond it; upon that, coneern- 
Darlehen, n.(pl.—) Darleihe, f. (pl.—n)| ing that, of that; on account of that; for 























Daritefern, see Ctefern. 

Darm, m. (pl. Därme) gat, intestine. T. 
der große —, colon. Der lange —, ileus. 
Därme, pl. intestines, bowels. — bad, n- 
elyster. —bemeguna, f. peristaltic mo- 
tion. —b6ruch, m. T. enterocele ; hernia, 
epiplocele ; oscheocele. —brud in der 
Schamgegend, bubonocele. —drüfe, f- 
glandule of the intestines. —fell, n. peri- 
toneum. —gicht, f. iliac passion, colic, 
gripes. —gichtkraut, 2. pale-flowered 
vetch. —haut, f. peritoneum. —ni$, n. 
cawl, caul, kell. —faite, f. gut-strimg, cat- 
gut. —fthabe, f. vermicular ascarid, bot. 
—fcheide, f. entrail-like ascidia. —ftrenge, 
f. colic, gripes. — weh, n. pain in the 
guts. —winde, fe —jwang, m. twisting 
of the guts. —wurm, m. asearid. 

Darnad), ad. after that, after it; aceording 
to that, according to it; by that, by it; 
according as, accordingly. 

Dareb, (contr. Drob) ad. on that account, 
on account of that circumstance. 

Dareben, (contr. Droben) ad. above. 

Darre, f. (pl. —n) drying, kiln-drying; 
kiln; malt-kiln. T. consumption, atro- 
phy, phthisis, decay ; pimple (of birds). 

Darr, in composition : —fieber, n. hectic 
fever. —gras, n. soft meadow-grass. —⸗ 
haus, n. kiln-house. —efen, m. kiln. — 
fucht, f. consumption, phthisic. —füchtta, 
a. phthisical. ad. phthisically. 

Darreichen, v. a. to reach forth, to stretch 
out; to present, to tender, to proffer; to 
administer; to provide, to supply with. 

Darreichung, f. reaching forth, present- 
ing, &e. —#teller, m. salver, waiter. 

Darren, v. a. to kiln-dry, to dry. 

*Darfchtefen, v. a. to lend, to advance 
(money). Darfeéen, v.a. to put in, to 
put up. jig. to venture, to hazard. 

Daritellbar, a. that may be represented. 

Darftellen, v.a. to place before one, to 
bring before one, to present ; to represent; 
to exhibit, to expose, to produce, to bring 
forth. 

Darftefler, m. (pl. —) representer, exhib- 
iter, performer. Daritelluna, f. ( pl.—en) 
exhibition, representation ; recital; state- 
ment. 

Darftreden, v. a. to reach forth, to stretch 
forth, to extend. Darftredung, f. reach- 
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that reason, on that account ; in the mean Dinning, m. (pl. —¢) thumb.stall, work. 
time, in the mean while; above, upwards,| man’s thimble. 
more. Darüber und darunter, drüber) Daune, F down; see Flaumfedern. 
und drunter, topsy-turvy. }Dauphtn, m. Dauphin. 
Darum, (contr. Drum) ad. around that,| Dauren, see Dauern. 
around it; about that, about it; concern-| Daus, n. ( pl. Däufer) deuce ; ace. 
ing that, concerning it; for that, for it;| Dauung, f. digestion. —sfaft, m. chylus. 
on that account, for that reason, on this Daven, ad. thereof, therefrom ; of that, of 
account, for this reason; therefore; for| it; from that, from it; whereof, where- 
which reason, on what account, why. from ; off; away. 
Darum daft, because. Davor, ad. before that, before it; of that, 
Darunten, (contr. Drunten) ad. below,| of it; from that, from it; at it; for that, 
beneath. Darunter, (contr. Drumter) un-| for it. Davor behüte uns Gott ! God for: 
der that, under it; below that, below it;| bid! 
in that thing, in that matter ; among that, Damwider, ad. against that, against it. 
among them, between them. Dazu, ad. thereto; to that, to it; for that, 
*Darwagen, v. a. to weigh out. for it; for that purpose, for that end; at 
Darweifen, v. a. to exhibit, to show forth. | that, at it; in addition to that, in sddition 
Darzählen, v. a. to count, to count down ;} to it; besides. 
to pay down. Dazumal, ad. then, at that time. 
Darzrigen, v. a. to produce, to exhibit, to) Dazwifchen, ad. between them, among 
display. them; between it. —fommen, to come 
Das, ert. the. pr. that; see Der. 
Dafe, f. (pl. —n) bree, breese, wasp. 
Dafelojt, ad. there, at that place. 
Daſeyn, n. presence; being, existence. *—,| Debatte, f. (pl. —n) debate. Debattiren, 
v. n. to be there, to be present, to exist. v. a. to debate. 
Dafign a. being at that place, of that/tDebet, n. debit. 
tDebit, m. sale. —tren, v. a. to debit. 
tDecade, f. (pl. —n) decade. 
!Decan, (pl. > Deranus, (pl. —i), 
Dechant, (pl. —e) m. dean. scanus: 

















between, to intervene, to interrupt ; to 
hinder, to prevent. —funft, f. interven- 
tion, interposition, interference. 


Hasienige, see Derjenige. 
Dasmal, ad. see Dicsmal. 
Daß, ce. that. — nicht, lest. 
Daffelbe, see Derfelbe. ftab, m. verge. 
tData, pl. facts. tDatiren, v. a. to date. tDecanat, n. ( — Decanei, Dechanei, 
tDato, ad. of the date. Bis dato, till) f. ( pl. —en) wt , deanship. 
now, hitherto. MDatum, m. date. tDecatifi un v. a. T. to — cloth. 
Dativ, m. (pl. —e) T. dative. December, m 
Dattet, f. (pl. —n) date, palm-fruit, palm-/tDecemvir, m. (pl. Sai decemvir. —at, 
berry. die faurc —, tamarind. —baum,| n. decemrirate. 
m. —paline, f. date-tree. —mufchel, f.| Decher, m. ( pl. —) Dechend, n. ( pl. —en) 
piddock, long pierce-stone. —$l,n. date-| a quantity of ten; dicker (of hides). 
oil. —pflaume, f. persimon, pishamin. |t:Derimaf, m. decimal. —bruch, m. deci- 
Daube, f. (pl. —n) stave of a cask or bar-| mal fraction. 
rel. pl. staves. Ded, n. (pl. —e) T. deck; see Verded. 
Daudhten, v. imp. to appear, toseem. Mich| —bett, n. feather covering, ‘coverlet, —: 
däucht, it appears to me, it seems to me,| formen, pl. T. ground-blocks for calico- 
methinks, I think. printers. —hammer, m. roofing-hammer, 
Dauer, f. daration ; lastin — —— nail-drawer. —forb, m. voider. —Iehne, 
ingness, durability, durableness, see Dedel. —mantel, m. fig. cover-shame, 
nence. —haft, —haftig, a. — te last. cloak, pretence, veil, mask. —meffer, 2. 
ing, strong, permanent; constant. —haf:| bill, hedging-bill. —planfe, f. deck-plank. 
tigkeit, f. durableness, —fog, a. perisha-| —rohr, n. thatch. —fchwabber, m. main- 
ble, transient, ephemeral. Dauern, v. n.| stay sail. —ftite, f. eross-pillar. —rwerpe, 
to last, to continue; to endure, to hold Feiern, 
out, to stand. IE f. (pl. —n) cover ; covering, cover- 
Dauern, v.n. to rue, to regret, to be sorry ;} let, ceiling, veil, curtain; that which hin- 
to pity. ders sight or perception. Dedengemälde, 
Daum, m. (pl. Däume) thumb. —kraft, Dedenitüd, n. ceiling-piece. 
% hand-screw, jack. —ſchloß, m. thumb| Dedel, m. (pl. —) cover, lid, covercle. T. 
baglock. tympan. —bänder, pl. T. joints. —bes 
Daumen, m. (pl.—) thumb; the breadth| cher, m. covered goblet. —alas,n. a glass 
of a thumb, an inch, —ſchraube, —fted,| with a lid. —fanne, f. tankard. —fieb, 
Jf. thumb-screw. n. a sieve with a double —— low 
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est of which is impervious. —ſtuhl, m.| Deichen, v. a. to raise a dike; to mend - 
T. gallows. dike. Deicher, m. ( pl. —) ditcher. 
Deden, v. a. to deck, to cover; to lay the Deichfel, f- ( pl. —n) addice, chip-axe; pole 
table-cloth. Deder, m. he that covers,| (of a carriage), beam, thill, shafts. —= 
decker; chiefly used in composition, as| blech, n. pole-plate, beam-plate. —nagel, 
Dach —, m. tiler, slater. Dedung, f.cov-| m. thill-pin. —pferd, n. thill-horse, thi 
ering. ler. —recht, 7. thill-right. —rina, m. 
tDerlamation, f. declamation. —slehre,| thill-ring. —fchnalle, f. pole-piece buckle. 
f. pronunciation. +Declamator, m. (pl.| Dein, genitive of Du ; of thee, of you. 
—cn) declamator. +Declamiren, v. a. to) Dein, Deine, pr. thy, your. collectively 
declaim, to recite, to deliver. for der, Die, das Deinige, thine, yours. 
tDeclination (Umendung, Umänderung),| Deine, der, die, das; Deiner, Deine, 
f. (pl. —en) declination. T. declension. | Deines, see Deiniae. 

tDecliniren, v. a. T. to decline. v. n. to de-| Deiner, genitive of Du ; of thee, of you. 


cline, to deviate. Deinethalben, Deinctwegen, um Deinet= 
1Deseit, m (pl.—e) (Abſud, m.) decoc-| willen, for thy (your) sake, in thy (your) 
tion. behalf, on thy (your) account. 


Dectet, n. (Beichluß, m.) ( pl. —e) decree.) Deinige, der, dic, das, pr. thine, yours. 
Decretalien, pl. decretals (of the pope).| Deining, f. swell of the sea. 

Decretiren, v. a. to decree, to order, Deinfen, v. a. T. to go (fall) astern. 

t Dedication, f. (pl. —en) dedication. {Dez| Deiffel, f- (pl. —n) T. axe. —n, v. a. T. 
Dicant, m. (pl. —en) dedicator. MDedi⸗ to dub. 
tiren, v. a. to dedicate. tDeismus, m. }Deifterei, f- ( pl. —en) de- 

{Deduciren, v. a. to deduce. {Dedurtion,| ism. tDeift, m. (pl. —en) deist. De⸗ 
f. (pl. —en) T. deduction. iftifch, a. deistical. 

1Defert, a. defective. —, m. defect, defi. Delegat, m. * —en) delegate. 
ciency. Delegation, f. (pl. —en) delegation. 

Defenfiv, a. defensive. Defenfor, m. (pl. | Deligiren, v. a. to delegate. 

—n) (l. t.) pleader, advocate. tDelicat (zart), a. delicate; delicious ; nice ; 
iDefitee, m. (Engpaß, m.) defile. Defili⸗- dainty. ad. deliciously, nicely. 

ren, v. n. to defile, to file off. Delicateſſe, f. delicacy, nicety. 
tDefiniren, v. a. T. to define. Definition, |tDelinquent (Verbrecher), m. ( pl.—en) de- 
f. (pl. —en) T. definition. linquent. 

{Definitivvertrag, m. (pl. —träge) definite! Delphin, m. (pl —<) dolphin. 
treaty. Dem, art. to the. 

Degen, m. (pl. —) sword. fig. champion,|t+Demagog,m. (pl —cn) demagogue, popu- 
blade, swordsman. Sau—,m.broad-sword.| lar leader. —iſch, ad. demagogical. 
Stef—, m. small-sword. —band, n. —:| Demant, m. (pl. —en) diamond. —artig, 
auafte, f- sword-tassel, sword-knot. —ger| a. adamantean. —fpath, m. adamantine 
füß, n. sword-hilt. —gehenk, —feppel,| spar. —en, a. adamantine. 

—fuppel, n. hangers of a sword, sword. Demat, Diemat, n. ( pl. —¢) as much land 
belt. —griff, m. sword-hilt. —flinge, f.| as may be mowed in one day. 
sword-blade. —fnopf, m. pommel; a good) Demnadh, c. therefore, then, accordingly. 
honest fellow. —fraut, n. great bur-reed.| Demehneradtet, Demehngcadtet, Dem: 
—fcheide, f. scabbard-sheath. —ſchmied, ungeachtet, pr. notwithstanding. 

m. sword-cutler, sword-manufacturer. —-| Demnddjt, ad. presently, soon after; next 
ſtock, m. sword-cane. to that, after that, then. 

Dehnbar, a. extensible, ductile, flexible, tDemoifelle, f- (pl. —n) maiden-lady, 
malleable. —feit, f. extensibility, ductility,! miss. 
malleability, dilatability. tDemecrat, m. (pl.—en) democrat. Dez 
Dehnen, v. a. to stretch, to extend; to di.) mocratie, f. (pl. —n) democracy. Deme: 
late, to distend ; to draw out, to protract,| cratifch, a. derhocratical. 
to lengthen. ». r. to stretch out one’s self.\tDemonitration, f. (pl.—cn) demonstra- 
die Wörter —, to drawl one's words. tion. Demonftriren, v. a. to demonstrate. 
Dehnuna, f. extending, stretching, exten-|tDementiren, v. a. T. to unhorse; to si- 
sion, widening. 'T. diastole. —£jeichen, n.| lence a battery. 
circumflex. Demuth, f. humility, humbleness, lowli- 
Deich, m. (pl. —e) dike, dam. —amt, n.| ness, mee ; 
dike-office. —anfer, m. foundation of a Demithia, a. humble, submissive, pros- 

_ dike. —grife, m. dike-reeve. —folbe, f.| trate, lowly. ad. humbly, submissively. 

‘eattail, reed-mace. — ſchleuſe, f. sluice, —en, v. a. to humble, to abase ; to morti- 

vater.· gate in a dike. —fchulge, m.surveyor| fy, to bring low; to subdue (an enemy). 

“fa dike, —givang, m. dike-judicature.| —feit, f. see Demuth. —ung, f. ( pl. — 







Der 


en) humiliation, abasement, prostration ; 
mortification. 

Den, art. the, to the. pr. that, this; whom, 
which. 

7Denar, m. denarius (Roman coin). 

Denen, pr. to these, to those, to such. 


Def 
stantial; solid, hard, hardy, sound, rude, 
coarse, rough, tough, uncouth; vehement, 
expressed in strong terms. ad. compactly, 
soundly, &c. —heit, f. compactness, firm- 
ness, solidity ;*staunchness, sturdiness. 
—heiten, hard words. 


Dengeln, v. a. T. to beat out the notches| Dereinft, ad. once, one day, in time to 


from a scythe or sickle. 


come, in the future. —iA, «a. future. 


Denf, in composition : —art, f. mind, dis-| Deren, pr. whose, of which; of them. —t= 
position. —bar, a. conceivable, imagina-| halben, —twegen, um —twiilen, pr. & 
ble. —barfeit, f. capability of being ima-| pre. for whose sake, for her sake, for their 
gined or conceived. —brod, n. T. shew-| sake, on whose account, on their account. 
bread. —buch, n. memorandum-book, roll.| Derer, pr. of them, of these, of those. 


—mahl, rn. memorial; monument. 
münze, f. medal. —ritmen, m. phylacte- 


—:| Deraeftalt, ad. of that kind, of that de- 


scription ; in,such a manner, to such a 


ry (among the Jews). —ring, m. aring| degree, so; on such a condition, with this 


serving as a token of remembrance. —: 
faule, f. statue, monument, monumental 
column. —fchrift, f. inscription; memo. 


rial; memoir; recotd. —{pruch, m. max- 


proviso. 

Dergleichen, ad. of the same kind, the 
like, such, such as, such like as. 
Derhalben, Derehalben, c. therefore; see 


im; motto, apophthegm. —fpruchsweife,| Deshalb. RR 
ad. apophthegmatically. —jtein, m. monu-|Derjenige, diejeniae, dasjenige, pr. he, 


ınental stone, monument. —jtüd 


‚n. me-| she, that. Diejentgen, 


pl. they, those. 


morial. —unagart, f. manner of think-| Derfei, see Dergleichen. 

ing, disposition. — würdig, a. memorable, | Dermaleinft, ad. see Dereinft. 

notable. ad. memorably. —wärdigfeit, f.| Dermalen, ad. at present, now, actually. 
memorableness, memorable occurrence | Dermalig, a. actual; present. 

(event, thing). —würdigfeiten, pl. me-|Dermaßen, ad. in such a manner, so much, 


moirs. 


—jeichen, n. token of remem-| to such a degree; extremely, extraordina- 


brance, monument. —;zeit, f. remarkable| rily. 
point of time, epoch. —;zettel, m. memo-| Dero, pr. your, yours. —halben, —wegen, 


randum.paper ; phylactery 
Jews); punishment, chastisement. 


(among the] ce. see Deswegen. 
Derfelbe, Diefelbe, Daffelbe, pr. the same; 


*Denfen, v. a. & n. to think; to imagine,| he, she, it; that. 
to fancy ; to remember, to mind; to med-| Derfelbige, Diefelbige, Daffelbige, pr. the 
itate, to reflect upon; to hope; to have a| same; he, she, it. 
mind, to intend. —, n. thinking, cogita-| Derweaen, c. see Deswegen. 
tion, speculation. —Dd, part. a. cogitative,| Derweile, Derweilen, ad. in the mean 


thinking. Denfer, m. (pl. —) thinker, 
reasoner, speculator. 5 
Denn, c. for; then; than, but, unless. 
Dennerh, c. yet, nevertheless, notwithstand- 
ing, however. 
tDepartement, n. (Kreisbezirf, m. Fach, n. 
Behörde, f.) department. tDepefche, f- 
( pl. —n) despatch. 
{Dependent (abhanaig), a. dependent. De: 


time, in the mean while; see Unterdeffen. 


Derwifch, m. ( pl. —e) dervise. 

Des, art. of the; see Der, Das, 

Defe, f. (pl—n) a small wooden box. 
tDeferteur (Ausreißer, Ucberldufer), m. 


( pl. —¢) runaway, deserter, runagate, ren- 
egade. Defertion, f. (pl. —en) deser- 
tion. Defertiren, v. n. to desert, to run 
away. 


pendeni, f. dependence. Dependiren, v. Desfalls, Deßfalls, ad. for this reason, on 


n. to depend. 


that account, therefore. 


Dephlegiftifiren, v. n. T. to dephlogisti-| Desaleichen, Defiglcichen, a. as, such as, 


cate. ss 
tDepenent, m. (pl. —en) T. deponent. 


the like; see Dergleichen. c. likewise, as, 
also. 


tDepefitum, n. (pl. Depefiten) deposit,| Deshalb, Deshalben, ad. & c. therefore; 


trust. 
Depot (Magazin), n. depot. 


see Deswegen. 


tDefiqniren, v. a. to designate. 


tDeputat, n. allowance (of wood). —holz, Despot, m. ( pl. —en) despot, tyrant. —= 


n. fire-boot, fire-bote. 


ifch, a. despotic, despotical. ad. arbitrarily, 


+Deputation, f. ( pl. —en) deputation, com.| despotically. —igmus, m. despotism, abso- 


mittee. Deputiren, v. a. to depute. De: 
putirte, m. (pl. —n) deputy. 


luteness, tyranny. 


Deffen, Def, pr. whose, of whom ; sce 


Der, die, das, art. the. pr. this, that, these,| Der. —thalben, —twegen, um —twillen, 


‚he, 


they, them ; who, whom, which.| pre. & pr. therefore, on that account; see 
Derb, a. compact, firm, stout, strong, sub-| Deswegen. 
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Dia Did. 
tDeffert (Nachtiſch), n. desert, fruit. Dialect, m. (pl. —e) dialect, —if, f. dia- 
tDeftillateur, m. ( pl. —e) distiller. lectic. 
tDialeg, m. (pl.—e) dialogue. —iſch, a. 
colloquial. 


tDeftillation, Deftillirunag, f. ( pl. —en) T. 
distillation. die nedmalige —, cohoba- 
tion. Deitilliren, v. a. to distil, to still.) Diamant, m. (pl. —en) diamond. der rohe 
Deſtillirkolben, m. (pl. —) still, alembie, —, brait. der — der Glafer, diamond- 
cueurbite. pencil —engrube, f. diamond-mine. —: 
Defte, ad. the. je mehr — beffer, the more} enftaub, m. una d-powder. —enrina, 
the better. — beffer, so much the better.| m. diamond-ring. —enfchleifer, m. dia- 
r-Ihhlimmer, so much the worse. mond-cutter. —enfchmud, m. jewels, set 
Deswegen, Defwegen, ad. & e. therefore,| of diamonds. —enfchrift, T. diamond let- 
for that reason, for that sake, on that ac-| ter. —enftrauf, m. egrette. Diamanten, 
count. a. diamond, diamantine, of diamonds. 
Deswillen, Defwillen, ad. (generally pre-|t Diameter, m. diameter; see Durchmeffer. 
ceded by um), for that reason, on that ac-| Diametrifch, e. diametrical. ad. diametri- 
count. cally. 
Detail, n. (pl. —s) particulars; retail.|tDiarrhée, see Durchfall. 
—händler, m. retailer. —liren, v. a. to} tDidt, f. diet, regimen. 
particularize. —lirung, f. particularisa-| Dich, pr. thee, you; see Du. 
tion. Dicht, a. dense, compact, elose; thick, 
tDetafchement, n. (pl. —s,—er) detach-| firm, solid, substantial. ad. close. Dichte, 
ment, detached body. Detafthiren, v. a.) Dichtheit, Dichtigkeit, f. density, com- 
T. to detach. pactness, closeness, solidity. 
tDeube, f. ( pl. —n) theft. Dichtelei, f. (pl. —en) mean Je 8 
Deuchten, see Dauchten. Dichten, Dicht machen, v. a. to make close, 
Deut, m. ( pl. —e) doit, small coin. Deute,| to condense, to calk, to rivet. Dichten v. x. 
see Diite. to meditate, to think on, to muse on; to 
Deutel, pl. (in ship-carpentry) wedges| invent, to devise, to contrive, to forge ; to 
which are driven into the end of a tree.| compose (a poem), to peetize, to make 
nail (trenncl) to swell it. —¢ifen, n. iron| verses, to versify. 
wedge, to make an opening in the head) Dichter, m. (pl.—) poet, minstrel, bard, 
of a tree-nail to receive small wooden| composer. —born, —brunn, — quell, m. 
wedges. the Pierian spring, Hippocrene. —alut, 
Deutelei, f- (pl. —en) childish and absurd} f. poetical rapture, ecstasy, enthusiasm. 
interpretation. Deuteln, v. a. to explain] —grille,f. poetical whim, revery. —mér- 
or interpret in a childish manner. der, m. vaticide. —fprache, f. poetical 
Deuten, v. a. to interpret, to explain, to] language. —volf, n. the poets. Dichte: 
expound, to construe; to indicate, to prog-| rei, f. ( pl. —en) poetry. Dichterin, f-( pl. 
nosticate ; to point at, to wave, to beckon ;| —nen) poetess, poctress. Dichterifch, «. 
to nod, to wink. v. n. to be directed; to] poetical, poetic. ad. poetically. das Dich: 
int; to be a sign of, to signify. teriſche, pocticalness. Dichterling, m. (pl. 
cuter, m. ( pl. —) an interpreter. (in com-| —¢) poetaster. Dichtfraft, f. power of 
position, as:) Sraum—, m. an interpreter] imagination. Dichtkunft, f. poetry. Did: 
of dreams. a tung, f. (pl. —en) poesy ; poetry; inven- 
Deutlich, a. clear, plain, distinct, perspicu-| tion, coneeit. Dichtungsvermögen, n. 
ous; intelligible, open. ad. clearly, plain-| imagination. 
ly, distinctly. —feit, f. clearness, distinct-| Did, a. thick; big; large; stout, corpu- 
ness, plainness, perspicuity, intelligibility.| lent; swelled, voluminous. ad. thickly, 
Deutfch, a. German. —e Herren, knights} stoutly. —bauch, m. big-paunch, gorbel- 
of the teutonic order. — heraus, fig. in| ly. fig. corporation. —bäuchia, —mwan: 
plain terms. —, n. the German language.) ftia, a. paunch-bellied, gorbellied. —bein, 
—¢,m. & f. (pl. —n) German, native of} n. thigh. zum’—bein achörig, femoral. 
Germany. —meifter, Hech⸗ und —meiz| —befaat, a. often mentioned. —darın, 
fter, m. (pl. —) master of the teutonic or-| m. great gut. —halfia, a. thick-necked. 
der. das Oech: und —meifterthum, mas-| —häutig, a. thick-coated, callous. ‚fig. in- 
tership of the teutonic order. sensible. —fopf, m. thick-skull, chub, 
Deutichland, n. Germany., am? jolt, jolt-head, blockhead. —fopfig, @ 
Deutung, f (pl. —en) explanation, inter-| thick-skulled, chubby. —(vibig, a. corpu- 
etation. —syoll, a. ominous. lent, big-bellied. —{cibigfeit, f. corpu- 
acon, m. ( pl.—en) deacon. lency. —{ippia, a. blubber-lipped. —ribe, 


lacertat, m. (pl. —e) deaconry. f. root of scarcity. —fchalig, a. thick- 
m, n. (pi. —t) diadem, tiara. shelled. —tau, n. cable-rope. 
7 aneic, Jf. T. diagnosis, diagnostic. Dide, f. thickness, bigness, voluminousness. 
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Die 

Dickicht, n. thicket. 

— a. thickish, rather thick, rather 
at. 

tDictator, m. (pl.—en) dictator. —ifch, 
a. dictatorial, dictatory. Dictatur, (pl. 
—-<n) dictatorship, dictature. Distiren, 
v. a. to dictate. 

Die, see Der. 

Dieb, m. (pl. —e), Diebin, f. (pl. —nen) 
thief, robber, filcher, pilferer. der gelehrte 
—, plagiary. —$bande, —érotte, f. band 
or gang of thieves. —sdeckel, m. nab- 
cheat. —sgenoß, m. —sgefell, m. thief’s 
accomplice. —sgefiht, n. banging-face. 
—sglüd, n. undeserved good luck, wind- 
fall. —égut, n. stolen s. —slaterne, 
f. dark lantern. —sfchliffel, m. pick-lock. 
—éfprade, f. cant. —ftabl, m. theft. klei⸗ 
ner —itahl, larceny. —ftahl zwifchen 
Eheleuten, 2. amotion. der gelehrte —: 
ftahl, plagiarism. Dicbherei, f. (pl. —en) 
theft, thievery. Diebifch, a. thievish. ad. 
thievishly ; (ludicrous) light-fingered. Die: 
bifcher Weife, filchingly. 

Diele, f. (pl. —n) deal-board, deal, board, 

lank ; clay-floor ; hall, entry, porch. —n: 


Din 

serviceably, obligingly. —fertiafeit, f. 
serviceableness, =. mer L 
oblige. —frei, a.exempt or free from ser- 
vice. —gehülfe, m. adjutant, assistant. 
—(geld, m. money paid in lieu of service. 
—genoß, m. fellow-servant. —gerehtige 
feit, f. —recht, n. right to another's ser- 
vice. —herr, m. master, lord, principal. 
—fleid, n. —Eleidung, f. livery, uniform. 
—fnecht, m. serving-man, man-servant. 
—{eiftung, f. service, rendering of a ser- 
vice. —{leute, pl. see —mann. —lohn, 
m. hire, wages. —los, a. out of service. 
—magd, f. serving-maid, maid-servant. 
— mann, m. vassal, feudatory, soccager, 
socman, dependant. —pfennig, m. ear- 

- —pflicht, f. liableness to ser- 
vices. —pflichtig, —fchuldig, — verwandt, 
a. liable to services. —treue, f. faithful- 
ness, loyalty. —unfähig, a. invalid, su- 
perannuated ; unfit for service. —vertre= 
ter, m. substitute. — verwandter, m. serv- 
ing-man, bondman. —velf, n. servants, 
menials. —willig, a. ready to serve, ad- 
dicted. —wang, m. right of exacting 
certain services, 


jungfer, f. bar-maid. —nlampe, f. pas-| Dienftag, m. Tuesday. 
sage-lamp. Dielen, v. a. to board, to floor, | Dientifch, m. dumb-waiter. 


to plank. 


Dies, pr. this. —falls, ad. in this case, 


Dienen, v. n. to serve; to attend as a ser- —jährig, a. of this year. Diesmal, Dieß⸗ 


vant, to wait upon ; to be fit (useful, ser- 
viceable). 


mal, this time, for the present, now. 
Dieffeitia, a. on this side. Dieffeits, ad. 


Diener, m. (pl. —) servant; valet, jour-| on this side. 


neyman; minister; varlet. —fchaft, f.| Dicfemnadh, c. therefore, consequently, in 
household, hgusehold servants; domestics,| co uence of this. 

attendants. —tracht, f. —Eleid, n. ser-) Diefer, Diefe, Diefes or Dieß, pr. this. 
vant’s dress, livery. Dienerin,f. (pl.—e| Diefe, pl. these. Dieferwegen, see Des: 


nen) servant. 


wegen. 


Dienlich, a. convenient, serviceable, useful, | Dieterich, Dietrich, m. (pl. —e) pick-lock, 


expedient, good, fit, proper, conducive; 


false key. 


ey 
wholesome. ad. conveniently, &c. —feit,| Diethaufe, m- (pl. —n) a measure of two 


f. subservience. 


lich. 


Dienfam, see Dien: 


bushels (at Nuremberg). 
Dieweil, c. because, since. ad. during, as 


Dienit, m. ( pl. —e) service; place, charge,| long as, while. 

office, employment; average, villainage.|tDifferentialrcchnung, f. T. differential- 
—alter, n. eldership, seniority. —aner:| method (calculus). 

bieten, n. offer of service. —arbeit, f. la-| Digeriren, v. a. T. todigest. Digerirend, 


bor, work. —bar, a. liable, subject, tribu-| part. a. 
tary. —bare Geiſter, ministering spirits.| öfen) T. 


igestive. Digeritofen, m. (pl. 
anor. 


—barfcit, f. servitude, bondage, vassal-| Dille, f. socket, nozzle; dill (a plant). 
age. —befliffen, e. officious, serviceable, | Dimiftutiv, 2. T. diminutive. 
addicted. —befliffenheit,f. officiousness,| Ding, n. (pl. —c) thing; matter, affair. 


serviceableness. — bote, m. servant, do- 
mestic, man-servant, maid-servant. 
brief, m. testimonial of service, character, 
appointment, patent. —bruder, m. com- 
rade, fellow-servant. —eid, m. oath of 
office (of allegiance), —eifer, m. zeal of 
office, officiousness. —¢ntlaffuna, f. dis- 


— ® 
- 


Guter Dinae fenn, to be merry. —elchen, 
n. ( pl. —) little thing. —erdhen, pl. little 
things. Dinglich, a. (1. t.) real; belong- 
ing to things; neuter. 

*Dingen, v. a. to transact business, to 
make an agreement; to bargain; to hire, 
to employ for wages. 


mission from service. —erbictung, f. Dinacbrief, m. agreement, contract. Din= 
proffer of service. —crachen, a. addieted.| gepfennia, Dinapfennia, m. earnest-mo- 
ad, addictedly. —fähig, a. fit for service.| ney. Dinaacricht, n. a low court of jus. 
—fettig, a. serviceable, kind, obliging. ad.| tice. Dingcr, m. (pl. —) — 


Dok 


Dom 


Dinfel, m. spelt; amel-corn. —gerfte, f.| Drechsler, mandrel. —ngelander, —n: 


great barley. 

Dinte, f. ink; see Zinte, 

tDiöres, f- (pl. —en) diocese. 

Diöcefan, m. (pl. —¥¢) diocesan. 

+Dioptrit, f. T. dioptrics. 

tDioptrifch, a. dioptrical. 

+Diplom, 2. (pl. —e) diploma, patent. 

+ Diplomat, m. (pl. —en) diplomatist. 

+Diplomatie, f. diplomacy. 

tDipfomatifch, a. diplomatic. das Diplo: 
mattiche Corps, diplomacy. 

Diptam, m. dittany (a plant). 

' Dir, pr. to thee. 

+ Director, m. ( pl.—en) director, manager, 
master. Dirertorium, n. directory. 

Dirf (der Befahnsfahne), m. T. derrick. 
— des Beſahnſegels, peek-haliard of the 
mizen. 

Dirne, f. (pl. —n) a young unmarried fe, 
male, maid, maiden, lass. 

+Discant, m. T. descant. —faite, f. treble- 
string. —fänger, Dissantijt, m. treble- 
singer ; soprano, treble. 

+Disciplin, f. discipline. 

+ Discontiren, v. a. to discount 

+ Disconte, m. discount. 

+Discretionstage, pl. T. days of grace. 

+Disputant, m. ( pl. —en) debater, disputer. 

+Disputation, f. (pl. —en) disputation. 

+Disvutiren, v. n. to dispute, to argue. 

+Diffident, m. dissenter, non-conformist. 

Diſtel, f. (pl. —n) thistle. die englifhe —, 
melancholy thistle. —falter, m. painted 
lady. —finf, m. greenfinch, siskin. —or: 
den, m. order of the thistle. —welle, f. 
thistle-down. 

tDiftilliren, v. a. to distil; see Deftilliren. 

tDiitriet (Bezirk), m. (pl. —e) district. 

Dithyrambe, m. (pl. —n) T. dithyrambic. 

Dithyrambiſch, a. T. dithyrambie, ‘ 

Divan, m. divan. 

+Diverfion, f. (pl. —en) T. diversion. 

Diviſien (Abtheilung), f- (pl. —en) T. 
division. die halbe —, T. half-file. 

+ Divifer, m. (pl. —en) T. divisor. 

Debber, m. (pl. —) T. buoy. 

Doel, m. ( pl. —n) a kind of fish (Cyprinus 
Dobula); peg, plug, pin; a kind of weed. 
Döbern, v. a. T. to join (the bottom-pieces 
of a tub) with pegs or pins. 

Deoberig, a. close, sultry. 

Dech, c. yet, nevertheless; however, but ; for 
all that, notwithstanding ; pray; indeed ; 


werf,n. balustrade. —nfeide, f. sleeve-silk. 

Doden, v. a. to wind up into a skein; to 
bottom, to roll together. T. to dock. v. n. 
to play with a doll, to make dolls. 

Dectern, v. n. (vulgar) to doctor. 

Dector, m. (pl.—en) doctor. — der Thee: 
(ogie, doctor of divinity. —der Rew, 
doctor of laws. — der Arjencifunde, doc- 
tor of medicine ; doctor, physician. —hut, 
m, coif. —rwiirde, f. doctorate, doctorship. 

Dertorat, r. doctorate, doctorship. das — 
erhalten, to receive the doctor's degree, to 
be admitted a doctor. das — ertheilen, 
to confer the doctor’s degree. 

Decterin, f- (pl. —nen) doctor's spouse, 
doctress. 

tDerument (Urkunde), n. document, deed. 

* m. & f. (pl. —en) godfather, godmo- 
ther. 

Dogboot, n. (pl. —&) dogger-boat. 

Doge, m. (pl. —n) doge. —nwiirts, f 
dogate. 

Dogge, f. bull-dog; sce Dede. 

Dogger, m. see Dogboot. 

Dogma (Lehrfas) n. (pl. Dogmen) dogma. 

Dehle, f. (pl. —n) jackdaw, jay; a drain, 
ditch, sewer, sink. 

Dohne, f. (pl. —n) gin, noose, springe (for 
catching birds). —nfang, m. the catching 
of birds in springes ; the privilege of catch- 
ing birds. —nitrich, m. the line in which 
the springes are set. 

Dolch, m. (pl. —e) dagger, poniard, dirk, 
dudgeon. —flinge, f. dagger-blade. — 
ftab, —ſtock, m. dart-cane. —ftof, m. stab. 

Dolde, f. (pl. —n) top of a tree or plant. 
T. umbel. —nblume, f. umbelliferous 
flower. —ntragend, a. umbelliferous. 

Dolmetfchen, v. a. to interpret (an unknown 
language). 

Dolmeticher, m. (pl.—), Dolmetfherin, 
f. (pl. —nen) interpreter. 

Dolmetſchung, f. (pl. —en) interpretation. 

Dom, m. (pl. —¢) dome, cupola; cathe- 
dral. —tapitel, n. the chapter of a cathe- 
dral. —Dechant, —Ddechent, m. dean of a 
cathedral. —frau, f. canoness, —hirr, 
m. prebendary, canon. —firche, f. cathe- 
dral. —pfaff, m. bulfinch, alp, nope (a 
bird). —propit, m. provost of a cathedral. 
—ftift, n. chapter. 

+Demäne, f- (pl. —n) domain; demesne, 
demain, board-land; crown-land. 


surely; (the meaning of this particle is} Dombad, m. pinchbeck. 
sometimes indistinct, and it seems then to}! Domicellar, m. (pl. —en) young canon. 


fill up or strengthen an expression.) 


Domina, f. prioress. 


Det, m. (pl. —e) wick. —garn, n. wick-| Deminicancr, m. (pl. —) dominican, black 


yarn. 


friar. 


Dede, f. (pl. —) bull-dog; rail, baluster, lit. Deminante, f. T. dominant, the fifth of the 


tle pillar; plug, peg; skein (of thread, &c.); 


fundamental tonds. 


baby, doll, puppet ; head.dress; dock, dock- |tDeminiren, v. a. to domineer, to lord it. 
yard; basin of a port. T. jack. — der|+Domine, m. domino. 
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Den, m. Don. 


Denat, m. rudiments; Latin grammar. 


—ſchnitzer, m. grammatical blunder. 
tDonatar, m. ( pl.—e) (l. t.) donnee. Do⸗ 
nater, m. (pl. —en) (l. t.) donor. 
Done, see Dohne. 

Denner, m. thunder. yom —gerührt, thun- 
der-struck. —art, f. see —feil, —behne, 
f. —fraut, n. orpine. —büdhie, f. blun- 
derbuss, musketoon, large pistol. —ge: 
tell, n. rumbling of thunder. —gott, m. 
Jdve. —fcil, m. —pfeil, m. thunder-bolt, 
thunder-stone. —rebe, f. ground-ivy. —: 
fhlaa, m. clap of thunder. —ftein, m. 
thunder-stone, thunder-bolt. —jteine, pl. 
ceraunia. —ftimme, f. a thundering voice. 
—ftrah{, m. thunder-bolt, flash of light- 
ning. —wetter, n. thundering, a storm 
of thunder and lightning, tempest. i. (vul- 
gar) harrow! damnation! 


Dot 

find ihm boͤhmiſche Dörfer, prov. ‘tis all 
greek to him. —bäder, m. village baker. 
—bengel, m. (vulgar) country-put. —be= 
wohner, m. villager. —bull, m. village- 
bull. —flur, —marf, f. circuit of a vil- 
lage. —junfer, m. a country squire. —⸗ 
lieger, m. pl. villager. —fomodiant, m. 
stroller. —mdadchen, n. country-lass, —⸗ 
meifter, m. magistrate of a village. —⸗ 
pfarrer, —prediger, m. a country-clergy- 
man, country-parson. —techt, n. rights 
and privileges of a village. —richter, —- 
meifter, —ſchuldheiß, —fchulje, m. vil- 
lage-magistrate ; country-judge. —ichaft, 
f. village, villagery ; villagers, inhabitants 
of the village. —jchenfe, f. country-inn, 
village-alehouse. — ſchulmeiſter, m. vil- 
lage-schoolmaster. —ſptache, f. rustic 
language 


—molfe, f-| Dörfchen nt. (pl. —) small village, hamlet. 


thunder-cloud. - wort, n. terrifying word,| Dörfner, m. ( pl. —) villager. 


dreadful sentence. 

Dennerer, y. thunderer. 

Dennern, v. n. to thunder. Jig. to fulmin- 
ate. —, n. thundering; fulmination. —d, 

_ part. a. thundering, thunderous. 

Dennerstag, m. (pl. —e) Thursday. Der 
grüne —, Maundy-Thursday. 

Dep, m. T. dobb. 

Deppel, in composition: —adler, m. dou- 
ble eagle ; spread-eagle. fig. the German 
empire. —band, n. double-ribbon (rib- 
and). —becher, m. dice-box. —bier, n. 
double-beer, strong-beer. —Deutig, 4. am- 
biguous, equivoeal. —flinte, f. double- 


Derifch, a. Dorian, Doric. 
Dern, m. (pl. —en & Dörner) thorn, 


prickle; spike, tong, catch (of a buckle) ; 
prick-punch. —apfel, see Ctechapfel. 
—baum, m. coral-tree ; —bufth, — ſtrauch, 
m. thorn-bush, brake, briar. —butte, f- 
roundel (a fish). —enhecke, f- a hedge of 
thorns, quick-hedge. —¢enfrone, f- crown 
of thorns. —reich, m. name of several 
birds that build in thorn-hedges. —ſchloß, 
n. pipe-keyed lock. -—ftect, m. briar-stick. 
der —ſtock mit Hafen, briar-book. 


Dornen, a. made of thorns, thorny. —icht, 


a. like thorns. —ig, a. thorny, briery, 


barrelled gun. —fuge, f.T. counter-fugue.| prickly. 

—geige, f. viole d’amour. —hafen, m.| Dérre, see Darre. 

blunderbuss, match-lock. —herzig, a. Dorren, v. n. to become dry, to dry. 
double-hearted, false, deceitful. —herjige| Dörren, v. a. to dry, to make dry, to bake. 
frit, f. double-mindedness, deceitfulness ; Dörrmade, f. (pl. —n) dracunculus. 
dissembling. —lauf, m. double-barrelled | Dérrfucht, see Darrfucht. 

gun. —laut, —lauter, m. diphthong. —:| Derfch, m. the haddock (a fish. Gadus 
(ebia, a. amphibious. —perter, m. brown | Callarias). 

stout. —punct, m. colon. —ting, m. Dort, Dorten, m. a sort of grass. 
hand-in-hand ring. —faß, m. T. double.| Dort, Dorten, ad. there, in that place, yon, 
—fchattia, a. dic —fchattigen Volfer,am-| yonder. Derther, ad. thence, from thence. 


phiscii. —fchlag, m. T. spondee ; beat (in 
music). —finn, m. ambiguity, amphiboly. 
—finnia, a. ambiguous. ed, ambiguously. 
—finntgfeit, f. ambiguity. —jpath, m. 


—hin, ad. to that place, thither. —hin- 
warts, ad. thitherwards, that way, there- 
about. 


Dortia, a. of that place, there. 


Iceland crystal. —itein, m. doublet. —=) Desden, n. ( pl. —) a little snufl-box. 
ftüf, n. duplicate. —taffet, m. double-| Defe, f. ( pl. —n) box, snuff-box. Tabacké: 


taffety. —vers, m. distich. —züngia, a. 
double-tongued. —zünniafeit, f. deceitful 
talk, deceitfulness. —jüngler, m. an am- 
biguous talker, deceitful person. 


— f. tobacco-box, snufl-box. Rauchta- 
badsdofe, f. tobacco-box. Schnupftabads: 
dee, f. snuff-box. Defenjtüd, a. picture 
upon a snuff-bex. 


Doppeln, v. a. to double; see Verdoppeln. Doͤſe, f. (pl. —n) wooden vessel, tub. 
Doppelt, a. double, twofold. ad. double,|tDofis, f. dose. 
doubly, twice. cin —er Bätinafchlaa, T.| Deft, Deiten, m. wild marjoram (a plant). 


bit of the cable. In composition it an-| Dotter, m. ( pl. —) yolk, yelk of an egg; 


swers to the English fold, as: drci— 
threefold. 


’ 


dodder, darnel, thorn-apple. —blume, f- 
butter-flower, marigold, cucullate flower, 


Derf, n. (pl. Dörfer) village, hamlet. das| globe-flower. —bred, 2. ee 
ad 


Dra Dre / 


—gelb, a.as yellow as yelk, yelk-colored.| Drauf, see Darauf. ' 

—fraut,n. —fame, m. gold of pleasure.) Draus, see Daraus. 

—porccllane, f. salt-speckled cowry. —=| Dräufchen, v. n. to shower. cs reanet daß 
weide, f. yellow willow. es dräufcht, it showers down. 

Drathe, m. ( pl. —n) dragon ; horned snake,| Draußen, ad. without, out of doors; a- 
cerastes. fig. termagant. T. drag; kite.) broad. 

der fliegende —, bolis, fire-ball. —nanz| Drechjelbanf, f. (pl. —bänfe) turning. 
fer, m. drag. —nbaum, m. dragon-tree.| lathe. Dredjelmuble, f- ( pl. —n) turn- 
—bluat, n. dragon's blood (a rosin or gum).| er’s mill. Dredjieln, c. a. to form on a 
—ftéde, pl. dragon-canes. —nfiſch, m.| lathe, to turn. 

sea-dragon. —nförmig, a.dragonish. —n=| Drechsler, m. (pl. —) turner. —arbeit, f. 
fepf, m. dragon’s head (a plant, also an| turnery. —— —[aden, m. turner’s 
ornament in architecture). —npflanje, f.| shop. —waare, f. turnery-ware. 

dragon-plant, dragon-tree. —nichlange,| Dred, m. (vulgar) dirt, mire, mud; filth, 
f. winged dragon (in heraldry). —nmwurz,| dung. —haufen, m. heap of dirt. —fü: 
f. dragon-wort. fer, m. muck-worm ; mire-beetle. —far- 
Dradhme, m. (pl. —n) drachm. ren, m. tumbrel, dung-cart. —loch, n. 
Dragonade, f. ( pl. —n) dragoonade. slough, puddle, mire, boghole, fen, mo- 
Dragener, m. ( pl. —) dragoon. —fifch, m.| rass. —matte, f. foot-bear. —vogel, m. 
sordid dragonet. mud-sucker. —rmagen, m. dust-cart, dung- 
Dragun, m. tarragon (a plant). —effig,m.| cart. Dredig, a. dirty, muddy, miry. ad. 
tarragon-vinegar. dirtily. 

Draht, m. (pl. —e) thread; wire. —zies|Dreg, m. (pl. —) T. drag, —tau, n. 
hen, to wire-draw. —arbeit, f. filligrane,| mooring-rope of a boat ; drag-rope. —gen, 
filligree. —banf, f. T. wire-drawing.| v. a. T. to drag, to sweep the bottom. 
—blume, f. marsh-marigold. —bürfte, f.| Dreh, in composition: —bahn, f. rope- 
wire-brush, scratcher. —falle, f. wire-| yard, rope-walk. —banf, f. lathe, turn- 
trap. —feniter, n. a window covered with} bench. —baffe, f. T. pederero, swivel- 
wire. —formen, pl. wire-moulds. —git-| gun. —baum, m. turnpike, turnstile, 
ter, n. wire-trellis. —hemd, n. mail, coat! arbor. T. crab-bar. —brüde, f-turn-bridge. 
of net-work. —flinfe, f. wire-gauge. —:| —eifen, n. —ftahl, m. turner’s chisel; 
fnopf, m. wire-button. —fugel, f. cross-| ein flahes —cifen, turning-chisel; ein 
bar shot. —meffer, n. iron-gauge, wire-| hohles —cifen, turning-gouge. —hals, 
gauge. —mühle, f. wire-drawing mill.| m. wry-neck, emmet-hunter (a bird). —: 
—puppe, f. puppet. —faite, f- wire-string| frahn, m. T. crane. —franfheit, f. gid- 
(for musical instruments). —fchleife, —:| diness (of sheep). —freuj, v. turnpike, 
ſchlinge, f. eye. —jchnede, f. thread-girded| turnstile. —{ade, f. T. pewterer’s turn- 
whelk. —fich,n. wire-sieve. —filber, n.| ing-wheel. —ergel, f. barrel-organ. —: 
silver-wire. —tuch, n. wire moulds, me-| pfahl, m. laying-pole. —rad, n. turning- 
tallic cloth. —twerf, n. wire-work. —⸗ wheel, twisting-wheel. —relle, f. ferrule 
wurm, m. hair-worm, water-hairworm.| (of watchmakers). —fdjcibe,*f. potter's 
—janae, f. wire-pliers. —ichen, n. wire-| wheel; diamond-cutter’s wheel. — ſpie⸗ 
drawing. —jicher, m. wire-drawer. gel, m. swing-glass. —ftift, m. arbor. 
Drähtern, a. of wire, wiry. —ſtiftſtuͤhle, pl. arbor-stands. —ftuh{, m. 
Drall, m. (pl. —en), Dralle, f. (pl. —n)| turning-chair; music-stool. T. turn-bench. 
T. rifle of a gun. —tviirfel, m. totum. : 

!Drama, n. (pl. Dramen) drama. —tifch,| Drehen, v. a. toturn. —Dd, a. turning; 
a. dramatical, dramatic. —turg, m. (pl.| turn-sick, dizzy, giddy. Dreher, m. ( pl. 
—en) teacher of the scenic art. —tur:] —) turner; winch, laying-hook, fid. T. a 
aie, f. scenic science. German dance or slow waltz. 

Dran, see Daran. Drehlina, m. (pl. —e) T. spring-wheel; 
Drang, m. throng, crowd; see Gedranac,| handle of a wheel; dizzy sheep. 

‚fig. pressure; oppression, aflliction, dis-| Drei, a. three. —, f. three (at cards). — 
tress; urgency, urging; strong impulse,| achteltact, m. T. time or measure of three 
strong motive. —fa{, n. (pl. —¢) oppres.| quavers. —angel, m. triangle. —band, 
sion, vexation. n. three-band flax. —bäsner, m. a coin 
Dränaen, v. a. to press; to throng, to} (worth about 8 cents). —bcinia, a. three- 
crowd, to urge. fig. to vex, to afflict.| legged, three-footed. —blatt, m. trefoil. 
Dränger, m. (pl. —) oppressor, afflicter,) —blätteria, a. trifoliate. T. tripetalous. 





















vexcr. : . —behria, a. thrice bored. —bohrige 
1 Draitifch, a. T. drastic. Röhren, pipes of 3} inches in diameter 
Drath, see Draht. —bund, m. —bündnif, n. triple alliance. 


Dröuen, see Drehen. — Doppelt, sce —fach. — Draht, m. strong 


~ 


Dre 


linen, ticking (formed of three threads). 
—drähtig, a. of three twisted threads, 
three-threaded. —¢edf, n. triangle, trigon. 
Die Lehre von den —eden, trigonometry. 
—¢dig, a. triangular, trigonal; three-cor- 
nered. —cinig, a. triune. —cinigfeit, f. 
trinity. der an die —inigfeit Glauben- 
de, —einigécitsbefenner, m. trinitarian. 
—tinigfeitsläugnet, m. unitarian. —fad), 
a. threefold, treble, triple, triplicate, trinal. 
—fadhheit, f. triplicity. —faltig, a. three- 
fold, trinal, triune. —faltigfeit, see —ci- 
nigfeit. 
ease, pansy. —fültigkeitsglödchen, n. 
marsh-violet. —firner, m. wine three 
years old. —fnfi, m. tripod, tripos, trevet ; 
cresset. —fifiq, a. three-footed, tripetal. 
—gefang, —fang, m. —fpiel, n. T. trio. 
—acftattet, a. triform. —götterei, f. tri- 


Dri 
three-tongued. —jrveiteltact, m. T. time 
or measure of three minims. 

Dreier, m. (pl. —) half-penny, —bred, n. 
half-penny loaf. —{ci, a. of three differ- 
ent sorts, three kinds. 

Dreißig, a. thirty. —er, m. ( pl. —) a man 
of thirty years; member of a council or 
commission of thirty ; a thing consisting 
of thirty parts; something produced in 
the year 1730, 1830 (as wine, &c.). —: 
erin, f. (pl. —nen) a female thirty years 
old. —ſte, a. thirtieth, 


—faftigfeitsblume, f. hearts-| Dreift, a. bold, confident; audacious, cour- 


ageous; forward. —machen, to embol- 
den, to encourage. —igfcit f. boldness; 
confidence ; assurance; audaciousness ; 
forwardness. 

Drell, see Drillih. Drellbohrer, see Drill: 
bohrer. 


theism. —heit, f. triad, ternion. —herr,| Dreſch, in composition: —diele, f. barn. 


—herricher, m. triamvir. —herrichaft, f- 
triumvirate. —hundertfte, a. three-hun- 
dredth. —jährig,a. triennial ; three years 
old. —flang, m. T. triad. —kohl, m. 
common buck-bean; marsh-trefoil. —⸗ 
krone, f. the triple crown (of the pope). 
—f{aut, —lauter, m. triphthong. —leibia, 
a. tricorporal. —{ing, m. halfpenny, half- 


floor, thrashing-tloor. —fleacl, m. flaik 


—mafhine, f. thrashing-machine. —tene - 


ne, f. thrashing-floor. —ivagen, m. thrash. 
ing-cart. —zehnte, m. thrashing-tithe, 
sack-tithe. —jcit, f. thrashing-season ; 
the usual time for thrashing. 

*Drefchen, v. a. to thrash. —, n. thrash- 
ing. 


penny leaf; brick; tierce. —mal, ad.| Drefcher, m. (pl. —) thrasher. —{ohn, m. 
thrice, three times. —malig,@. once in} wages paid for thr&shing. —jtaub, m. 
three times. —monatlich, a. once in three| the dust from. thrashing, chaff. 


months. 


—pfünder, m. three-pounder.| Dreffe, see Treſſe. 


—pfündig, a. of three pounds. —reim,|tDreffiren (abrichten, zurichten), m. a. to 
m. tiercet, triplet. —röhrig, a. trifistulary.| dress, to break in, to teach; (with peri- 
—ruderia, ¢. provided with three rows of| wig-makers) to fasten the hair to the net. 
oars. —rudcrige Galeere, trireme. —=| Driebrachen, v. a. to trifallow. 
ſchlag, m. T. ambling pace (of a horse);| Driefch, a. fallow. Driefchen, v. a. to fal- 
three-stroke. —fchlis, m. T. triglyph.| low. 
chneidig, a. three-edged. —feitig, @.| Dricfel, m. roll, block, pulley. 
ilateral. —fisiq, a. having three seats,| Driefeln, v. a. to turn, to twist. 
three-seated. —ipaltig, a. trifid. —fpän=| Drill, in composition: —bogen, m. drill- 
nig, a. with a team of three, yoked with| bow. —bohrer, m. drill. —fifch, m. clec- 
three horses. —ftachel, m. T. an instru-| trical eel. —häuschen, n. pillory. —mei- 


ment with three points or pricks. —ſtim⸗ 
mig, a. T. for three voices or parts. —⸗ 


fter, m. drill-oflicer, drill-sergeant. t—: 
plas, m. place where soldiers are trained. 


folbig, a. trisyllabical. —t&giq, a. lasting} —fage, f. hack-saw. —ftange, f. drill 


three days, three days old, alternating 


stock. 


every third day; triduan. das —tägige| Drillen, v. a. to turn; to drill, to bore. fig. 
ieber, tertian ague. —taufend, a. three} to drill or exercise (soldiers) ; to pester, to 


d. —taufendfte, a. three-thou- 
sandth. —theilia, a. tripartite. —thei- 
lungszirkel, m. trisecting compas 
verein, a. triple alliance. —vierteltact, 
m. T. time or measure of three crotchets. 
—tveq, m. point where three roads meet. 
—weiberei, f. trigamy. —1winfelig, a. 
triangular. —jad, m. trident, trisule. 
—jadig, —sinfig, a. three-pronged, three- 
forked, trisulcated. —jefn, a. thirteen. 
—jebner, m. member of a council or 
commission of thirteen. —jehnte, a. thir- 
teenth. zum —ehnten, thirteenthly. 
—jinfig, a. — —jlingia, a. 


importune. T. to track or tow a ship by a 
single block. 


s. —z|Drillich, m. (pl. —e) three-threaded linen, 


ticken, ticking. —en, a. made of ticking. 
Drilling, m. (pl. —) T. spring-wheel ; 
handle of a wheel; three-twin child. 

*Dringen, v. a. § n. to throng, to crowd, 
to rush in; to press forward; to pierce, 
to penetrate ; to press, lo compress; to 
squeeze, to push; to urge, to force. in 
ein Geheimnif —, to dive into a mystery. 
fehr in einen —, to press (urge) one very 
much. auf etwas —, to insist upon, to 
press a thing. ven der Meth Sebramgen, 


Dru Duc 


urged by necessity. fid) in ein Amt —,| tion of the press. —werf, n. fly-press; 
to force one’s self into an employment.| forcing-machinery. 

—d, a. pressing, urgent, cogent. Dring-| Druden, v. a. to press; to print; to stamp. 
lid, a. urgent. Drinalichfeit, f. urgency.| Drüden, v. a. & n. to press, to squeeze; to 


Dritte, a. third. Die dritte Hand, T. sea-| pinch, to gall (said of shoes). T. to gravi- 


yoke. 


tate. fig. to oppress, to vex, to afflict. v. r. 


Drittel, n. (pt. —), Drittheil, n. (pl_—e)| to lie squat. 
third. Das — etner Pipe, tierce. Das —|Druder, m. (pl. —) printer, pressman. 


eines Pandbezirkes, triding. —ftüd, ( pl. 

| —¢), Drittel, n. third part of a dollar, 
half a florin. Drittens, a. thirdly. Dritt- 
balb, a. two and a half. 

Droben, ad. therc above, up there, on high, 
in heaven. ° 

Drehen, v. n. to threaten, to menace}; to 
denunciate. —d, part. a. threatening, 
denunciatory. Droher, m. ( pl.—) threat- 
ener. Drohung, f. (pl. —en) threat, 
threatening ; menace. Drehivert, n. (pl. 
-e) threatening speech, threat. 

Drone, f. (pl. —n) drone. 

Drollig, a. droll, merry ; facetious, ludi- 
crous, odd. 

+Dremedar, m. ( pl. —¢) dromedary. 

Prénen, v. n. to shake, to tingle, to groan. 

Droſchke, f. (pl. —n) drosk (a Russian car- 
riage). 

Dreifel, f- (pl. —n) Adam’s apple; throat, 
throttle ; thrush, t e (a bird). —ader, 
f. T. jugular vein. 

Droit, m. (pl. —en) upper bailiff, high 
“bailiff. 

Drüben, ad. over yonder, on the other 
side. 

Driver, ad. over it; see Darüber. 

Drud, m. (pl. —¢) pressure, compression, 
pression ; print, printing, stamp; proof 
(among printers). fig. pressure, oppres- 
sion. — mit der Hand, squeeze. 


—batlen, m. prmter's ball. —farbe, — 
ſchwaͤrze, f. printing-ink, printer’s ink. 
—funft, f. art of printing. —Iehn, m. 
printer’s wages; money paid for printing. 
—prefje, f. printing-press, printer's press. 
—jimmer, 2. press-room. Druderei, f. 
( ei —n) artof printing, printing-office, 
printing-establishment. 

Drier, m. (pl. —) handle (of a latch); 
trigger, tricker (of a gun). den — sie: 
hen, to pull the trigger. — unterm Ara: 
hebatfen, T. supporter of the cathead. 
— in den Rüften, knee on the chain- 
wales. — unter den Rijten, supporter 
under the chain.wales. 

Drudien, v. n. (vulgar) to tarry, to hesi- 
tate, to waver. 

Drud, m. (pl. —en), Drude, f. ( pl. —n) 
wizard; witch; night-mare. —enbaum, 
m. fairy-tree. —enbeutel, m. puff-ball. 
—enfuß, m. —enfraut, n. common club- 
moss, wolf’s-claw. 

Druffel, f- (pl. —n) cluster, clump, group. 

Druide, m. (pl. —n) druid; wizard. 

Drum, c. for that reason; see Darum. 

Drunten, ad. below, there below. 

Drunter, ad. under it; see Darunter, 

Drufche, f- (pl. —n) burbot, eel-pout. 

Drüfchlina, m. ( pl.—e) the common eata- 
ble mushroom, champignon. 


der! Drufe, f. (pl. —n) erystalized piece of ore; 


ſchwere —, gravitation. in den Drud ge=| glanders, strangles (a disease in horses); 


ben, to put in print. einen — absichen, 
T. to take a proof. der erite —, the first 
edition. —berichtiger, m. corrector, —bw: 
richtiaung, f. correction. —beferger, m. 
the editor of any printed work. —buch: 
ftab, m. letter for printing, type. —febfer, 
m. fault, erratum. —fertia, a. ready for 
publication. —form, f. printing-form. —: 


ore decayed by the weather. 

Drüfe, f. (pl. —n) gland ; aden ; caruncle; 
kernel. fleine —, glandule. die —n an 
der Kehle der Pferde, vives. —nfranf: 
heit, f. disease of the glands. —nichre, f. 
adenology. —nverhärtung, f. scirrhosity. 
—njeraliederung, f. adenotomy. Drüfig, 
a. glandulous. 


bebcl, m. lever (which acts downwards by | Drufen, pl. lees, dregs; husks. Drufidt, 
pressure). —jahr, n. the year in which) a. (in minerals) resembling superficial 
a book is printed. —fojten, pl. expenses! crystallization; (of ore) decayed or hol- 
of printing. —läppchen, —peliterchen, n.| lowed by the weather; affected by the 
pledget. —ort,m. the place at which a book| glanders. Drufig,a. having the glanders. 
is printed. —papier, n. printing-paper.| Driswuri,f. ( pl. —eln) bulbous crow-foot, 
—pumpe, f. T. foreing-pump. —richtia,! water-dropwort, wild parsley. 

a. correct (in printing). —richtigkeit, f.|FDmade, f. (pl. —n) T. dryad. 
correctness. —jchleier, m. Silesia lawn} Du, pr. thou. 

for printing. —ihönheit, f. typpgraphi-|{Dublerte, f. (pl. —n) duplicate, mock- 
cal beauty. —fchrift, f- book printed, pub-| jewel, doublet (at dice). 

lication ; types; print. —ftampcl,m. pis-|tDublene, f. (pl. —n) doubloon (a gold 
ton. —ftange, f. T. forcer. —tafit, f. see| coin). 

Beilketafel. —verbefferer, m. correetor|tDucaten, m. (pl. —) ducat (a gold coin). 
of > press. —verbefferung, f. correc-| —röschen, n. mouse-car (a plant). 


Dün Dur 


Duden, v. a. to duck, to stoop. v.r. to] Dunen, pl. down. 

duck, to stoop ; to accommodate one’s self | Düngen, v. a. to dung, to manure. —, a. 
to time and circumstances; to humble) stercoration. Düngung, f. dunging, ma. 
one’s self. nuring, stercoration. 

Dudmaufer, m. (pl. —) fawning sharper,| Dung, Dünger, m. manure, dung. der — 
sharp blade; dissembler, sneaker, hypo-| des Wildes, furnets. 


critical fellow. 

Dudftein, m. a loose sandy or gritty stone, 
tophus; a kind of beer. 

Dudel, in composition: —faften, m. bar- 
rel-organ. —mann (Dudler, pl. —) m. 
bagpiper. —fad, m. bagpipe, corne- 
muse, cornamute, hornpipe. 

Dudeln, v.n. to play on a pipe or bagpipe ; 
to play badly on a flute, &c. 

tDuell (3weifampf), m. duel, single com- 
bat. —ant, m. (pl. —in) duellist. —i⸗ 
ten, v. r. to duel, to fight a duel. 

} Duett, n. ( pl. —e) T. duett. 

Duft, m. (pl. Düfte) vapor, exhalement, 
exhalation, scent, fragrancy. Duften, v. 
a. to exhale, to evaporate, to give a smell, 
to smell, to perspire gently. Duftig, a. 
vaporous, misty, foggy; scenting, fra. 
grant, odorous. 


Dunfel, a. dark; dusk, dusky, duskish, 


gloomy, murky; cloudy, overcast. ‚fig. 
dim, dark, obscure, ambiguous, intricate ; 
mystic, mystical, mysterious. —blau, a. 
dark-blue. —braun, a. dun. —farbig, a. 
dark-colored. —gelb, a. tawny. —roth, 
a. dark-red, murrey. Dunfel, n. Dunfels 
heit, f. darkness; duskishness; dimness ; 
obscurity; opacity; intricateness. Dun⸗ 
keln, v. n. to darken, to grow dusky. fig. 
to grow dim, to cloud. 


Dünfel, m. prejudice; fancy, caprice; 


whim; self-conceit, presumption; arro- 
gance. —haft, —voll, a. arrogant, con, 
ceited. —nd, Dünflerifch, a. conceited, 
self-sufficient. 


Dinfen, v. n. to seem, to appear; to think, 


to fancy, to imagine. 


Dünn, a. thin, slender, subtle, fine, small, 


Düften, rv. a. to exhale, to be damp, to! lean, clear, nice, tender. 
emit moisture; to scent, to breathe (said! Dünne, (pl. —n) Dünnuna, f. thinness, 


of flowers). 

Ditina, f. T. dip of the horizon. 

Dulden, v. a. & n. to bear, to suffer, to 
abide, to endure; to tolerate. Dulder, m. 
(pl. —) sufferer. Duldfam, a. enduring ; 
given to toleration, tolerant. Duldſam⸗ 
£eit, Duldung, f- toleration, tolerance. 

Dutt, m. (pl. —) fair, market. 

Dumm, a. dull, stupid, blockish, dunsical, 
silly, foolish, sottish, nonsensical, idiotical. 
cin —er Streich, a silly trick. —es Zeug, 
nonsense. —bart, m. dunce, simpleton. 
—Dreift,a. stupidly bold; fool-hardy, impu- 
dent, insolent, saucy, forward. —Dreijtia: 
feit, f. foolhardiness, impudence, indis- 
cretion; insolence, sauciness, forward- 
ness. —frommelet, f. bigotry, bigotism. 
—heit, f. dullness, stupidity, duncery, idi- 
otism. —heiten, pl. foolish tricks. —fopf, 
m. blockhead, dullhead, dullard, dunce, 
lackbrain, lack-wit. —fdpfig, a. stupid. 
—föpfigkeit, f. stupidity. —kuͤhn, a. fool- 
hardy. 

Dümmerlich, a. silly, simple. 


Dümmling, m. (pl. —c) simpleton, noo. by means of; 


dle; automaton. 


slenderness. Dünnen, see Berdünnen. 


tDuns, m. ( pl. —¢) dunce. 
*Dunfen, v. n. to swell, to be puffed up. 


Gedunſen, part. a. bloated. — 


Dunſt, m. (pl. Dünfte) vapor; steam; 


small shot; fine flour, fine dust. der 
feuriae — auf dem Maft, T. Castor and 
Pollux ; corposant. —bad, n. vapor-bath. 
—hafen, m. stew-pot, pan, stove-pan. —⸗ 
freis, m. —fugel, f. atmosphere ;. woli. 
pile. —loch, m. air-hole. —tuft, f. gas. 
Dunften, v. 2. to emit vapor; to steam, 
to vapor; to transpire. Diinften, v. c. to 
stew. Dunftia, @. vaporous, vaporish ; 
full of steam, dampy. 


tDuode;, n. duodecimo; sheet of twelves. 


cin Buch in —, or, cin — Band, a book 


in duodecimo, duodecimo volume. 


Dupeifen, n. T. nail-driver. 

Dupfen, see Tupfen. 

Duplik, F. (in law) a rejoinder. 

Duptone, f. doubloon; see Dublone. 

Dur, a. T. sharp. —ton, m. key-sharp. 
Durch, pre. 5 ad. through, thorough; by, 


owing to; in consequence 


of. 
Dummrian, m. (pl. —¢) stupid fellow;! Durchadern, v. a. to plough through; to 


fleawort (a plant). 

Dumpf, —ia, a. damp, moist, musty ; dull, 
hollow, dead (of sound). —igfeit, f. damp. 
ness; mustiness; hollowness. 

Dumpfen, m. asthma, pursiness. 





plough thoroughly. fig. to efface, to erase, 
to strike out; to correct, to amend. 


Durchanaften, v. a. & r. to cause great so- 


licitude, to torment, to terrify. 


Durcharbeiten, v. a. to work through. 


Dümpfel, m. ( pl. —) deep place in a river} Durchäßen, v. a. to etch through ; to cor- 


or lake; puddle, pool. 


rode, to gnaw, to fret. 


Düne, f. (pl. —n) down (a large open|Durchaus, ad. throughout, entirely, quite; 


plain); —nrofe, f. scotch rose. 


at any rate, at all events, by all means, posi- 
1x) 
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tively, absolutely. —nicht, by no means,| to succeed. —b, part. a. penetrating, 
not on any account, not in the least. piercing, keen, sharp; permeant. 

Durchbaden, v. n. to bake thoroughly. |Durchdringlich, a. penctrable. —feit, f- 

Durchbalaen, v. a. to beat soundly. v. r. to| penetrability, perviousness. ~ 
fight one’s way through. Durcdhdrinquna, f. penetration. 

Durchbalfamen, v. a. to perfume. Durchdriiden, v. a. to press through; to 

Durhhbaufchen, v. a. T. to prick a design| gall, to wound, to hurt (a horse). 
and rub it over with coal-dust ; to pounce. | Durchdüften, v. a to perfume. 

Durdhbeben, v. a. to shake, to agitate. Durchdunften, v. n. to transpire. 

Durdhbeifen, v. a. to bite through. v. r. to]* Durchdürfen, v. n. to be permitted to 
force one’s way by biting. fig. to fight through 
out one's quarrel. Durcheilen, v. a. $ n. to hasten through. 

Durdhbeijen, v. a. to corrode, to macerate.| Durcheinander, ad. in confusion, pell-mell. 
v. n. to become macerated. Durchfädeln, v. a. to thrid. 

Durchbeten, v. a. to go through in prayer ;|*Durchfahren, v. n. to drive through, to 
to rehearse in prayer. pass through with a vehicle or carriage ; 

Durchbetteln, v. a. to pass through as a| to run through; to wear through by driv- 
mendicant, to beg through. ing, to cut up (a road by driving much 

Durdbeuteln, v. a. to sift, to bolt. upon it). 

*Durchblafen, v.a. to blow through, to] Durchfahrt, f. (pl. —en) passage, tho. 

, _perflate. roughfare ; opening ; gate, gate-way. 

Durchblättern, v. a. to turn over (the leaves | Durchfall, m. falling through; flux, diar- 
of a book); to peruse a book hastily or} rhea, looseness, celiac passion. 
superficially. *Durdfallen, v. n. to fall through; to be 

Durchbliden, v. n. to look, glance or gleam} disappointed, to fail. 
through. Durchfalten, v. a. to lay in folds, to fold. 

Durchbligen, v. n. to cross like lightning ;| Durchfaulen, v. n. to rot through. 
to shine brightly through. Durchfäule, f. a disease in the pastern of 

Durchbohren, v. a. to bore through; to} horses. 
pierce; to perforate, to penetrate, to stab.|*Durchfechten, v. a. to get by fighting. r. 
Ein Ehiff —, to sink a vessel. Durch:| r. to fight one’s way through, to get out 
bohrung, f. perforation. of a scrape. 

Durchbraten, v. a. to roast thoroughly. v. Durchfeqen, v. a. to sweep. fig. to chastise, 
n. to be roasted through. to rebuke. 

Durchbraufen, v. a. to roar through. Durdfeilen, v. a. to file through. 

*Durchbrechen, v.a. § n. to break through.) Durchfeuchten, v. a. to moisten thoroughly, 

Durchbrechen, part. a. pierced. Durchz| to soak. 
brochene Arbeit, pierced work, filigree. |Durchfeuern, v. a. to heat thoroughly ; to 

* Durchbrennen, v. n. to burn through. shoot through. 

* Durchbringen, v. a. to bring, get, carry, | Durchflammen, v. n. ‚fig. to set on fire, to 
lead or run through. fig. to spend, to} animate. 
squander ; to lavish, to dissipate, to con- | Durchflattern, v. a. & n. to flutter through. 
sume, to waste away. Durchbringer, m.|*Durchflechten, v. a. to interlace, to inter- 
( pl.—) spendthrift; sce Verfchwender, | weave, to intwine. 

Durhbruch, m. (pl. —brüce) breaking | Durchflicen, v. a. to mend throughout. 
through, breach, rupture; diarrhoea, dys-|*Durchflicgen, v. a. & n. to fly through 
entery ; net-work, filigree-work, (on wings). fig. to peruse hastily. 

Durchbruͤllen, v. a. to fill with roaring. |*Durchflichen, v. a. Fen. to fly or run 

Durdcompeniten, v. a. to set a song] through. 
through all its stanzas in music. * Durchfliefen, v. a. &n. to flow through. 

Durdhdampfen, v.a. to fill with vapor,| Durchflimmern, v. n. to glitter through. 
fume or smoke. v. n, to pervade as smoke. | Durchflößen, v. a. to float through. 

Durddauern, v. n. to last. den Winter] Durchflüchten, v. n. to run (hurry) through. 
—, to winter (of plants). Durchflug, m. (—fluͤge) flying through. 

*Durchdenfen, v. a. to ponder, to weigh, to) Durchfluß, m. (pl. —flüffe) flowing through. 
reflect upon, to run over in one’s mind. |Durchflüftern, v. a. to whisper through. 

Durchdolchen, v. a. to stab (with a dagger).| Durchfluthen, v. n. to flow through. 

Durchdrängen, v. a. to press through, to Durchferfchen, v. a. to examine or investi- 
force through the crowd. v.r. to push for-| gate thoroughly ; to enquire into strictly, 
ward, to elbow one’s way. to scrutinize seriously, to dive into, to 

*Durchdringen, v. a. § n. to get through,| search into. Durchferfchung, f. (pl. —en) 
to crowd through, to penctrate ; to pierce.| perquisition, decp scarch, investigation, 
Jig. = saree? to permeate; to prevail;| scrutiny. 
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*Durchfreffen, d. a. to gnaw through, to] thoronghly with the hammer; to waste 
corrode. r. r. to be a smell-feast, to live} (perforate) by hammering; to pass a 
upon others. thing through by hammering. 

*Durchfrieren, v. n. to freeze entirely, to[*Durchhauen, v. a. to hew through, to cut 
chill; to freeze through. through. v. r. to cut one’s way. 

Durchfuchteln, v. a. to cudgel, to beat] Durchhaus, n. (pl. —häufer) covered Yag- 
soundly. sage, thorough-fare. 

Durchfubre, f. passage, thorough-fare. Durchhecheln, v. a. to hatchel thoroughly ; 

Durchführen, v.a. to carry through, to] to censure, to criticize. 
lead through. fig. to bring to an issue. | Dutchheigen, v. a. to heat thoroughly. 

Durchfüttern, v. a. to feed thoroughly. den|*Durchhelfen, v. a. to help through; to 
Winter —, to keep over the winter. support. 

Durchfunfeln, v. n. to shine through. Durchhellen, v. a. to clear up, to illumine. 

Durchgaffen, v. n. to gape through. Durchberrichen, v. a. to rule throughout. 

Durchgahnen, v. a. to yawn incessantly, to| Durchheulen, v. a. to roar through a place, 
pass yawning. to fill with roaring or howling. 

Durchadhren, v. n. to ferment sufficiently.| Durchhin, ad. quite through; see Hin 

Durdhgallen, v. a. to fill with gall, toem-} Durch. 
bitter. . Durchhißen, v. a. to heat thoroughly. 

Durchgang, m. (pl. —gaͤnge) passing} Durchhöhlen, v. a. to hollow throughout. 
through; passage, gate, thorough-fare. T. Durchhöhnen, v. a. to deride, to mock. 
transit (of a planet). Durdholen, v. a. to get through, to penc- 

Durdhgangia, Durchgänglich, a. having a} trate. fig. to deride, to taunt. 
passage; permeable. fig. universal, cur-| Durchhufchen, v. n. to pass quickly through, 
rent, general. ad. universally, throughout,| to escape, to steal away. 
all over. Durdirren, v. a. to wander, ramble, range, 

Durchgaͤrben, v. a. to tan thoroughly; to] rove, err or stray — 
beat soundly. Durchjagen, v. a. to chase through, ‚to 

* Durchachen, v.a. & n. to go through; to| drive through. v. n. to pass —— with 
walk through; to peruse, to examine, to} veloeity, to ride through, to gallop through, 
review ; to penetrate; to wound or make| to hunt through. 
sore by walking ; to run away, to run off;| Durchjubeln, v. a. to pass revelling, riot 
to scamper off; to pass, to be approved. ing or in jubilee (the night, &e.). 

Durdhgchend, part, a. passing through,} Durchfämpfen, v. a. to fight out. fig. to - 

- pervading, piercing. —$, ad. generally,| carry one's point. v. r. to break through 
universally, throughout, every where, in| the enemy. 
every part. Durchkaͤuen, v. a. to chew sufficiently. fig. 

* Durchaichen, v. a. to pour through, to fil-| to chew; to ruminate. 
ter, to percolate, to strain. Durchgie- Durchflopfen, v. a. to beat through; to 
fung, f. percolation, filtration, straining] beat soundly, to drub. 
through. Durchfneten, v. a. to knead thoroughly. 

Durdhaleiten, v. a. to glide through. Durchfoden, v. a. to boil well or tho- 

Durchglitſchen, v. n. to slide through. roughly. 

Durchglühen, v. a. to make red-hot. fig. to) Durchfellern, v. a. to roll through. 
inflame. *Durchfommen, v. n. to come through, to 

*Durdgraben, v. n. to dig through. get through. fig. to come off, to get out 

*Durchareifen, v. n. to pass through with! of difficulties. 
the hand ; to waste with handling. ‚fig. to|* Durchfonnen, v. n. to be able to pass. 

roceed without ceremony, to act decided-| Durchfoften, v. a. to taste a whole set of 
y, to use authority, to take vigorous mea-| things, one after the other. 
sures, to succeed, to prevail. Durchkraͤnken, v.a. to afflict severely with 

Durchgrübeln, v. a. to sift thoroughly, to} grief or pain. 
examine throughout, to muse upon. Durchfragen, v. @. to scrateh through. 

Durchariinden, v. a. to fathom out, to ex-) Durchkreuzen, v. a. to cross, to thwart. 
plore thoroughly. * Durchfriechen, v.a. & n. to creep through. 

Durchgucken, v. x. to look through, to peep} Durihlachen, v. e. to pass laughing. 
through. Durchlangen, v. n. to reach, to suffice, to 

Durdhgué,m. (pl.—pfiffc) pouring through;| last out. . 
percolation, filtration ; gutter, sink; strain-| Durchlärmen, ©. a. to pass through with 
er, filter, colander. great noise. 

Durdhalftern, v. r. fig. to get through| Durchlaf, m. ( pl. —Iäffe) letting through ; 
with labor and difficulty. passage, sieve, screen. 

Durhhänmerh, v. a. T. to work a thing|*Durdlaffen, v. @. to let pass, © au to 
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" pass; to let through, to pass through, to] Durchpflügen, d. a. to plow through. 
strain, to percolate, to filter. Durchpilaern, v. n. to wander through. 

Durdhlaudt, f. (pl. —n) highness, sere-| Durdpreffen, v. a. to press through, to 
nity. —ig, —igit, a. most high, most se-| squeeze through. 


rene. —igfeit, see Durchlaucht. Durchprügeln, v. a. to beat soundly; to 
Durchlauf, m. running through; passage;| chastise by beating; to drub. 
flux, diarrhea. Durchrädern, v. a. to strain through, to 


Durchlaufen, v. a. & n. to run through; to} run through a sieve. 
wear out by running. fig. to run over, to} Durchrafen, v. n. to run through furiously. 
view with hasty glances; to peruse has-| Durchräuchern, v. a. to smoke thoroughly, 


tily. to fumigate, to perfume, to enbalm. 
Durchläutern, v. a. to purify thoroughly,| Durchraufchen, v. a. to rush, to rustle 
to refine. through. 


Durchleben, v. a. to live over, to pass in| Durchrechnen, v. a. to reckon over, to count 
life. over or through. 
*Durdlefen, v. a. to read through, to pe-| Durchregnen, v. n. to rain through. 
ruse, to read over. Durdylefung, f. perus-|*Durchreiben, v. a. to rub through; to rub 
ing, perusal. sore, to bruise ; to sift, to strain. 
Durchleuchten, v. a. to light through. v. n.| Durchreichen, v. a. & n. to reach through. 
to shine through, to transpire. Durchreife, f. (pl. —n) travelling through, 
*Durdlicgen, v. r. to fret or gall by lying| passage. —n, v. n. to asa or pass 
upon ; to gall one’s skin by long lying. | through, to go through. —nde, m. (pl. 
Durchlechen, v. a. to make a hole through,} —n) passenger. 


to punch. * Durchreißen, v. a. to tear through, to tear 
Durchlöchern, v. a. to make holes through,| asunder, to break, to rend. v. n. to be torn 
to perforate ; to punch. asunder. 
Durchlöchert, part. a. full of holes, perfo-|*Durchreiten, v. a. & n. to pass through 
rated, pierced. on horseback, to ride through, to ride all 
Durdhliften, v. a. to give air, to air, to ven-| over; to gall by riding. 
tilate, to fan. * Durchrennen, v. n. to run through with 
*Durdligen, v. a. to make one’s way by| great velocity. v.a. to run through. fig. 
lying. to pierce. 
_ Durchmadhen, v. a. fig. to finish, to end, to) Durchricfeln, v. n. to rill through, to glide 
accomplish. v. r. to run away. through with soft murmurs; to purl. 


Durdhmarfdh, m. (pl. —marfde) march-|*Durchrinnen, v. n. to run, flow or leak 
ing through, passage. t—marfihiren, v.| through. 


n. to march through. Durchrifi, m. ( pl. —riffe) breach. 
Durchmengen, v. a. to mix or mingle tho-| Durchritt, m. riding through; passage on 
roughly. horseback. 
Durdmeffer, m. (pl. —) diameter. Durchrigen, v. a. to scratch through. 
Durchmifchen, v. @. to mix, to mingle or Durchrellen, v. a. & n. to roll through. 
_ blend thoroughly. Durcröfchen, v. a. T. to make stream- 
Durdmihen, v.r. to help through with la-| works; to make conduits across a rock. 
bor and difficulty. Durchrüden, v. n. T. to march through. 
Durdmiiffen, v. n. to be obliged to pass or} Durchrudern, v. a. & n. to row through. 
get through. Durcrühren, v. a. to stir up thoroughly, 
Durchmuftern, v. a. to view one by one, to} to stir about. ' 
review all over. Durchrütteln, v. a. to shake thoroughly. 
Durchnachten, v.a. to darken. v. n. to pass| Durchfäen, v. a. to scatter seed over or 
the night. through a place. 


Durchnagen,»v.a, to gnaw or nibble through. Durchfagen, v. a. to saw through. 
Durchnähen, v. a. to sew or stitch through, | Durcjaijen, v. a. to salt thoroughly. 

to quilt. Durchfäuern, v. a. to leaven thoroughly. 
Durdhnaffen, Durchneßen, v. a. to wet] v. n. to be leavened through. 

thoroughly, to moisten, to wet all over. |Durchfaufen, v. n. to rush, whistle or blus- 
*Durdnehmen, v. a. to canvass, to sift; to} ter through (of the wind). 

censure, to reprimand. Durchſchaben, v. a. to scrape through. 
Durchpaß, m. (pl. —päffe) narrow pass,| Durchfchaffen, v. a. to convey through. 
defile. Durchſchallen, v. a. & n. to sound through, 
tDurchpaffiren, v. n. to pass or go through.| to penetrate with sound. 

Durchpeitichen, v. a. to whip soundly. fig.| Durchichauen, v. a. & n. to look through, 
to go through, to go over. to examine thoroughly; to contempla 
Durdyofeifen, v. n. to whistle through. Jig. to penetrate. 


Dur Dur 


Durchfchauern, v. a. to chill all over. Ducchichütten, v. a. to pour through. * 
»Durchſcheinen, v. n. to shine through.| Durchſchuͤttern, v. a. to shake vehemently. 
—, part. a. diaphanous, transparent, pel-| Durchſchwaͤrmen, v. a. to swarm, rove or 
lucid. wander through; to pass revelling (the 
Durchſcherzen, v. a. to pass playing, jest-| night, &c.). 
ing or joking. Durchfchweifen, v. a. & n. to rove, stroll or 
Durchſcheuern, v. a. to scour or rubthrough.| range about, to wander all over. 
Durchſchicken, v. @. to send through. *Duchfhmwimmen, v. a. & n. to swim 
* Durchichieben, v. @. to shove through. through. 
* Durchfchießen, v. a. to shoot through, to) Durchichwisen, v.a. & n. to sweat through ; 
fire through, to transpierce; to count| to spend in sweat. 
over. T. te space, to lead, to interline; to] Durchlegeln, v. a. & n. to sail through. 
interleaf (a book). Durchſchießlinie, f-|*Durchfchen, v. a. § n. to see through. fig. 


( pl. —n) T. reglet, lead. to penetrate ; to look over, to review, to 
Durchſchiffen, v. a. to sail through, to tra-| revise; to muster up. 

verse, to cross. Durchſeihen, Durchfeigen, v. a. to filter, to 
Durchſchimmern, v. a. & n. to shine or) filtrate, to strain, to percolate. Durchfei⸗ 

glimmer through. buna, Durchfeiguna, f- (pl. —en) filtra- 
* Durchichlafen, v. a. to pass sleeping. tion, percolation. 


Durchſchlag, m. (pl. —fchlage) opening ;| Durchfeßen, v. a. to break through, to burst 
strainer, colander; filter. T. punch, pun-| through, to pass boldly through ; to effec- 
cheon, piercer. —¢n, v. a. to beat through,| tuate, to carry into execution. 
to break through; to pierce; to strain, to| Durchfegung, f. prosecution. 
percolate, to pass through a sieve, to fil-) Durchfeufjen, v. a. to pass sighing. 
der; to beat soundly. v. n. to penetrate ;)*Durchfenn, v. n. to be through; to have 
to wet through. T. to loosen, to operate ;| done with, to be at the end, to have over- 
to blot (of paper). v. r. to break through| come. 
the enemy, to cut one’s way through.| Durchficht, f. (pl.—en) view; inspection, 
Durchichlägig, a. T. opening upon ano-| review, revision. —shild, —sgemälde, m. 


ther gallery. transparent picture, transparency. —$r 
Durchichlängeln, v. a. to meander, to wind| {ehre, f. dioptrics. 
through. Durchfichtia, a. transparent, pellucid, —: 


* Durchfchleichen, v. n. & r. to sneak or| feit, f. transparency, pellucidity, clear- 
through, to go through unperceived.| ness. 
Durchfchleifen, v. a. to drag through, to} Durchfidern, v. n. to trickle through. 
carry through on a sledge. *—, v. a. to) Durchfieben, v. a. to sift, to searse through, 


grind or whet through. to hurdle. 
* Durchichliefen, see Durchſchluͤpfen. Durchfingen, v. n. to sing to the end, to 
*Durchichlingen, v. a. to interlace, to in-| sing the whole. 

twine. *Durdfinfen, v. 2. to sink through. v. a. 


Durchfchlisen, v. a. to slit or split through.| to dig downward; to sink, to delve. 
Durchſchluͤpfen, v. a. & n. to slip, slide,| Durchfintern, see Durchficern. 


creep or get through. *Durdhfigen, v. a. to wear out by sitting; 
Durchichmelzen, v. a. to melt down. to wound by sitting; to pass sitting. 
Durchfchmettern, v. a. to penetrate with a) Durchfollen, v. n. to be under the necessity 
crash. of passing through. 


* Durchfchneiden, v. a. to cut through, to) Durdhjonnen, v. a. to sun thoroughly, to 
cut in two, to divide by cutting, to cross| bask, to summer. 
one another (of roads); to intersect (of | Durchſpaͤhen, ©. a. to spy through, to 


lines). search into, to examine thoroughly. 
Durchfchneien, (impersonal verb) to snow| Durchfpalten, v. a. to split in two, 
through. Durchfpeien, v. a. to spit through. 


Durchichnitt, m. ( pl. —e) cutting through ;| Durchipiden, v. a. to lard thoroughly, to 
cut; intersection. T. profile; medium,| interlard. 

mean proportion, average. im —, upon| Durchfpielen, v. a. to pass playing; to try 
an average. —épunft, m. intersection. a musical instrument by playing upon it; 
* Durchfchreien, v.n. to penetrate with cries.| to perform a musical piece thoroughly. 
Durchfehreiten, v.a. & n. to stride through,| cine Relle —, to support a part. 


to stalk through. Durchipießen, vr. a. to pierce with a 

Durchſchuß, m. T. leads, reglets, space-| spear. 

lines, interline. Durchiprengen, v. n. to gallop through, to 

Duckhichütteln, v. a. to shake about, to} pass through at full speed. v. a. to sprinkle 
thoroughly. throughout. : 
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*Durchfpringen, v. n. to leap through or Durdhthauen, (impersonal terb) to thaw 


across, to jump through. throughout. 
Durdftanfern, v. a. to fill with stink ; to Durchtoben, v. a. & n. to rage through; to 
ferret, to search, to rummage. pass raging. 
Durchitauben, v. n. to pass through as dust./* Durchtönen, v. a. to resound through. 
Durchſtaͤuben, v. a. to pounce. Durchtraben, v. n. to trot through.. 
Durchitaubern, v. a. to rummage. *Durchtragen, v. a. to carry through. 


*Durchitechen, v. a. to run through, to) Durihtraucern, v. a. to pass mourning. 
transpierce, to transfix, to prick. fig. to Durchträufeln, v. a. & n. to drop through. 
dig through; to cut through. v. n. to con-| Durchträumen, v. a. to pass dreaming. 
cert, to contrive jointly. Durchitecherei, | Durchtreffen, v.n.to find one’s way through. 
f. (pl. —en) fig. intrigue, secret under-|*Durchtreiben, v. @ to drive through, to 


standing, joint contrivance. force through; to earry into effvet, to 
Durkbiteden, v. a. to put through. carry through. 
Durchſtehlen, v. r. to steal through, to get|*Durchtreten, v. a. to tread thoroughly, to 

through unperceived. wear out or to hollow by treading; to 
* Durchitrigen, v.n. to step through, to| work through with the feet. 

climb through, to get in through. Durchtrieb, m. act of driving through; 
Durchftellen,v.a. T. to eneompass athicket| passage of cattle. 

with nets. Durchtricben, a. cunning, sly, sharp, fine, 
Durehftepyen, v. a. to stick, to quilt. crafty, practised, artful. —heit, f. cum- 


Durchitich, m. act of piercing or of cutting| ningness, slyness, artfulness, craftiness. 
through; cut, aperture, intrenchment. Durdhtricfen, Durdhtrépfeln, Durchtre⸗ 


Durchitinfen, v. a. to fill with stink. pfen, v. x. to drip, drop or trickle through. 

Durchftöbern, v. a. to search forwardly, to Durchwachen, v. a. to wateh through, to 
ferret. pass waking. 

Durchftechern, v. e. to prick through. fig.) Durchwachs, n. round-leaved hare'’s-ear ; 
to seareh forwardly. honey-suckle, periwinkle. 

Durkhitepfen, v. a. to put through, to cram|*Durchwachfen, v. n. to grow through. «- 
through. streaked. — Fleiſch, marbled meat. 

Durchftéren, v. a. to rummage. Durchwagen, v. r. to venture through. 

*Durdftefen, v. a. to push or thrust] Durchwalfen, v. a. to full or mill thorough- 
through. ly. fig. to thrash, to beat, to bang. 

Durchſtrahlen, v. a. & n. to radiate through,| Durchwallen, v. a. to pervade, to wander 
to penetrate with rays. through. 


* Durchitreichen, v.a. & n. to raze, to strike} Durchwallfabrten, v. a. to wander through. 
out, to blot out, to cross, to cancel; to) Durchwamfen, v. a. fig. to line one’s jucket, 
wander through, to ramble through; to| to thrash. 


pass through with velocity. Durdwandeln, v a. to walk, go, or pass 
Durchftreifen, v. a. to roam or swerve all) through. 

over, to make inroads into. Durchwandern, v. n. & a. to. wander 
Durchſtreuen, v. a. to strew through. through, to peragrate, to traverse, to rum 
Durchftrich, m. blotting out, cross; pas-| over. 

sage (of birds). Durchwanfen, v.a. & n. to stagger or reek 
Durchitrömen, v. a. & n. to stream, run or! through. 

flow through, to water, to perfuse. Durchwärmen, v. a. to warm thoroughly. 
Durchitrömung, f- (pl. —en) perfusion. | Durchwäffern, v. a. to water or soak tho- 
Durchſtuͤrmen, v. a. to rage.through. roughly, to irrigate. 


Durchſtuͤrzen, v. n. to be precipitated] Durchwaten, v. n. to wade through, to 
through, to rush through. v. a. to thrust} ford. 

through, to pushthrough with vehemence.| Durdweben, v. a. to Interweave. 
Durchfuchen, v. a. to search through. Durchwea, m. ( pl. —e) read ; passage, tho- 
Durchfucher, m. ( pl. —) searcher. roughfare. ad. absolutely. 
Durchluchung, f (pl. —en) searching. Durchwehen, v. a. & n. to blow through, 
Durchfüßen, v.a. to sweeten thoroughly, to) to perflate. 

edulcorate. Durchmwetchen, v. a. & n. to soak, steep or 
Durihtanzen, v. a. to wear out by dancing ;| maccrate thoroughly. 

to dance from beginning to end; to pass| Durchweinen, v. a. to pass weeping, to 
dancing. spend in tears. 
Durdhtajten, v. a. to handle and feel all|*Durchrvcijen, ». a. & n. to show the way 
over. through, to lead through. 
Durdhtaume(n, v. a. & n. to go through|*Durchwerfen, v. a. to east or throw 
— to stagger through. through. 





Ebb Ebe 
Durchwetzen, v. a. to whet through, to] ous. fig. sorry, paltry, poor. ad. needi. 


wear through by whetting. ly, poorly, penuriously, beggarly. —feit, 
Durcdhwimmern, v. a. to pass lamenting} f. neediness, indigence, necessity, penury, 
(whimpering). ' poverty. 


*Durchwinden, v. a. to wind through. fig.| Dürr, a. dry, arid; droughty, dried, parch- 
to intwine. v. r. to get clear of; to make| ed; withered. ig. lean, meagre; barren, 
shift to live; to struggle through, to get| sterile ; unadorned, blunt. In composition : 
through with difficulty. —leibig, a. lean, meagre. —maden, pl. 

Durchwinſeln, v.a. to pass moaning or| worms, maggots (a disease of children). 
whining. — fen, see Darrofen. —fucht, see Darr: 

Durchwintern, v. a. to winter. : fucht. —wurz, f. flea-bane. 

Durchwirbeln, v. a. to penetrate with vi-| Dürre, f. aridity, dryness; drought, 
brations, to whirl through. droughtiness. 

Durchwirken, v. a. to work thoroughly, to Durft, m. thirst; strong desire. f. bold- 
interweave. ness, rashness. —en, 0. mn. to thirst, to 

Durchwifchen, v. n. to slip or slide through, | be thirsty, to be dry. fig. to long after. 
to escape. —ig, a. thirsty, athirst, dry. fig. eager, 

Durchwittern, v.a. T. to intermix with} desirous. ad. thirstily. 
substances dissolved by the action of air. | Dufact, m. (pl. —¢) wooden scimetar or 

Durchwuͤhlen, v. a. to root thoroughly, to| sword. 


grub through ; to rummage. Dufel, f- T. the female of small Dirds ; (vul- 
Durhmwurf, m. (pl. —würfe) the act of | gar) box on the ear. —, Duffel, m. (vul- 
casting through; skreen, sieve. gar) dizziness, giddiness, Düffelig, «. 


Durchwiirgen, v. a. to swallow down with| (vulgar) dizzy, giddy. Düffeln, v. a. (vul- 
difficulty; to slay or destroy thoroughly. | gar) to slap, to give slaps. 

Durchwiirjen, v. a. to season (spice) the | Düfter, a. dark, gloomy, dull; cloudy. fig. 
roughly. 5 sullen, sad, mournful. —roth, a. murrey. 

Durcbzähten, tv. a. to count over. —feit, f. darkness, gloominess, obscurity. 

Durchjeichnen, v. a. to draw (a figure) | Düjtern, v. n. to lour, to look sullen. 
through transparent paper; to trace. Dütchen, n. (pl. —) a small coin; cornet. 

Durdhjeichnung, f- (pl. —en) act of trac- | Düte, f. ( pl. —n) paper cornet, paper coffin. 
ing, drawing. —spapier, n. tracing-paper. | Düteln, v. a. to fold, to plait, to pucker. 

*Durchjiehen, v. a. to draw through; to Duten, Düten, v. n. (vulgar) to blow on a 
run through (of threads). fig. to censure,| horn, to toot. 
criticise, rally or banter one. v. a, & n. to Dußbruder, m. ( pl. —briider) companion, 
pass, march, go or travel through, to per-| intimate, crony, brother by the cup. 


agrate. Dusen, v. a, to address by the familiar 
Durchziſchen, v. a. to hiss through, to pass| term thou, to thou. 
through with a hissing noise. Dusgend, n. (pl. —e) dozen. zwölf —, a 


Durchzell, (pl. —;jölle), passage-money. gross. —teife, ad. by the dozen, by 
Durchzua, m. (pl. — lige) passing, going,| dozens. ; 
or marching through ; passage. T. archi. t:Duumvir, m. (pl. —e) duumvir. —at, n.. 


trave, master-beam, dorman. duumvirate. 
Durchzwaͤngen, Durchswingen, v a. to Duwaf, m. shave-grass, pewter-grass. 
force or squeeze through. Dwars/ad. T. athwart. — durch die See 


* Dürfen, v. n. to dare; to have cause or| fegeln, to sail against the setting of the 
permission, to be permitted, to be allowed| sea. 
to do a thing, to need, to want. Sch darf, |+Donami€, f. dynamics. 
I dare, I may; ich darf nicht, I dare not, |t Dynaft (Herricher), m. (pl. —en) dynast, 
may not, must not. RR lord. Drmaftie (Herrſchaft), f. (pl. —n) 
Dürftig, a. needy, poor, indigent, penuri-| dynasty, lordship, sovereignty. 


E. 


E, n. (in music) the third note of the dia- ing; to fluctuate; to fall down, to run 
tonic scale, E natural. E Dur, key sharp| down. 





of E. © Moll, key flat of E. Eben, a. even, plain, level, flat. Jig. pre- 
Ebbanfer, m. (pl. —) T. an anchor made} cise, accurate, exact, particular, nice; rea- 
use of in low water, sonable ; pretty ; fair. —machen, to make 


Ebbe, f. ebb, low water. die niedrige —,| even, to level, to plane. ad. evenly. fig. 
neap, neap-tide, — und $lutb, tide, ebb| exactly; accurately; even, just. —jeßt, 
and flow. —n, v. 2. to ebb, to be ebb-| just now. —derfelbe, DIDI 


* 


Ede Ehe 


felbe, the very same. — deswegen, for] thig, a. noble, generous. ad. nobly, gene- 
that very reason. —fo, as, In composi-| rously. —finn, m. generosity. —ftein, 
tion: —baum, m. ebony-tree, — bild, n.| m. precious stone, jewel. —tanne, f. sil 
image, effigy, resemblance, likeness, por-| ver-leaved firtree. 

trait. —bürtig, a. of equal birth. —bürz| Edeln, v. a. to ennoble; to make valuable. 
tigkeit, f equality of birth. —drähtia, a. Eden, n. Eden. 

even-threaded. —falls, ad. also, too, like-| tEdict, n. ( pl. —en) edict, decree, proch- 
wise. —gewicht, n. equilibrium, equi-| mation. 

poise. —hofz, n. ebony, Prince's wood.|+Gffecten, pl. effects, goods, chattels, fur- 
— maß, n. symmetry; proportion, harmo-| niture, utensils; state-papers, stocks. 

ny. —mäfıg, a. equal, symmetrical, pro-| Ege, f. ( pl. —n) harrow; selvage, list (of 
portionate, adequate. ad. proportionally,| cloth). —balfen, m. harrow-beam. —⸗ 
equally. —naͤchtig, nächtlich, a. equinoc-| zinfen, m. the spike in a harrow. 

tial. —teuer, see Abenteuer. —tifchler,| Egen, v. a. to harrow. —,n. harrowing. 
see Chenift. —wefenheit, f. identity. Eger, m. ( pl. —) harrower. 
Ebene, f. (pl. —n) plain. tEqeismus, m. (Selbſtſucht, 5) egotism, 





Ebenen, v. @. te even, to level, te plain. 
Ebenift, m. ( pl. —en) ebonist. 


&ber, m. (pl. —) boar; a sort of boat| fiidtiq), a. conceited 


selfishness. t€goift (der Seibſtſuͤchtige), 
m. ( pl. —¢n) egotist. — (felbft= 
3; Be e 


(see Ever) ; a sort of heavy gun; borer. Ehe, Gh, ad. ere, before, formerly, on for- 


—tfche, f. service-tree, mountain-ash ; asp- 
en. — hirſch, m. Indian hog, babyrossa, 
boar-stag. —raute, f- —reis, n. southern- 
wood. —fchwein, n. boar. —sbeere, f. 
service-berry. —mwutrz, f. southern-wood ; 
earline thistle. 

Ebrifch, m. southern-wood. 

Ehinit, m. (pl. —en) jew’s stone. 

Echo, n. echo. 

Echt, Echtheit, see Aecht, Aechtheit. 

&d, in composition : —befchlag, m. corner. 
clip. —buch, m. outside. —haus, n. cor- 


mer occasions. fig. rather. Eher, comp. 
deg. sooner; rather. (€hejt, sup. deg. 
soonest, speediest. Ehefte, sep. deg. first, 
next. Auf das ehefte, mit dem ebeften, in 
the speediest manner, with the first op- 
portunity. am chejten, soonest. In com- 
position: —Defjen, ad. formerly, before 
now, aforetime, ere now, herctofore, of 
old, in old times. —aeftern, ad. before 
yesterday, the day before yesterday, two 
days ago. —malig, a. formerly, old. —⸗ 
mals, ad. formerly, in former times, of old. 


ner-house. —meißel, m. ridge-mortice.| Ehe, f. (pl.—n) marriage, matrimony, 


—pfeiler, —ftander, m. —faule, f. cor- 
ner-pillar. —fchranf, m. corner-cupboard. 
—fpatren, m. corner-rafter. —ftein, m. 
vorner-stone. —fhüd, n. corner-piece. ⸗⸗ 
thurm, m. pavilion (of a palace). —ther, 
n. corner-gute. —jahn, m. corner-tooth. 
—jiegel, m. header. —jierde, f. corner- 
omament. 

Ecke, f. ( pl. —n) corner, angle, nook ; edge. 
Jig. short space, short distance, a little way. 

Edig, «. cornered, angular. ad. corner- 
wise. — zerbrechen, to crankle. 

Edel, a. noble. fig. generous, magnani- 
mous; precious, excellent; honored. wohl: 
or hed— geboren, most honored. die 
—n des Bolfs, the gentry. ad. nobly. In 
composition: —dame, —frau, f. noble. 
man's lady, gentlewoman by birth, lady. 
—denfend, —gefinnt, part. a. noble- 
minded. —geftcin, see —ftein. —fräu: 
fein, n. unmarried lady of noble rank. 
— fof, m. nobleman’s mansion in the coun- 
try, manor-house, country-seat. —fnabe, 
m. page. —fnedt, m. squire. —{eber: 
fraut, 2. noble-tiverwort. —leute, ‘pl. no- 
blemen, nobles. —mann, m. nobleman. 
—mannifth, a. & ad. belonging to a no- 
bleman; uoblemanlike. —marder, m. 
pine-marten. —muth, m. noble mind, ge- 
— gallantry, magnanimity. —mü: 


wedlock. in der — aeberen, legitimate. 
außer Dec —, unmarried. zur — achörig, 
matrimonial. —band, n. conju 

—beredung, f. betrothing, marriage-arti- 
cles (settlement); draught of marriage- 
articles. —bett, n. marriage-bed. —bre- 
chen, v. n. to commit adultery. n. adulter- 
ation. —brecher, m. adulterer. —bre⸗ 
cherei, f. adultery. —brecherin, f. adul- 
teress. —brecherifch, a. adulterous, adul- 
terate. ad. adulterously, adulterately. —⸗ 
bruch, m. adultery. —bruch begeben, to 
commit adultery, to adulterate. das im 
—bruch erzeugte Kind, adulterine. — 
brüchig, a. guilty of adultery. —buͤnd⸗ 
nif, n. matrimonial engagement. —on: 
tract, m. marriage-contract. —fehde, f. 
matrimonial warfare. —feind, m. mar- 
riage-hater, misogamist. —frau, f. law- 
ful wife, spouse, consort, mate. —freu⸗ 
den, pl. connubial joys. —fricde, m. ma- 
trimonial unanimity. —gatte, m. hus- 
band, spouse, mate. —gattin, f. spouse, 
consort, mate. —geld, n. dower, dowry, 
—gelübde, n. marriage-vow. —gemahl, 
gemahlin, see Semahl, Gemahlin. —ge- 
nof, m. —geneffin, f. consort, mate. — 
gericht, n. court for matrimonial differen. 
ces, consistory. —gliic, n. connubial hap. 
piness. —gott,m. the god of marriage, 


hr 

Hymen. —guͤrtel, m. champinion, mush- 

room. —haft, f. (4. t.) lawful hindrance ; 

_ allodium (in Switzerland and Bavaria). 
Entichuldigung wegen —haft, essoin. 
—haft vorſchuͤtzen, to essoin. —häffte, f. 
the better half; see —gattin. —halt, m. 
servant, bondman, domestic. —herr, m. 
spouse, lord. —frone, f. matrimonial 
crown. —früppel, m. impotent husband ; 
old fusty fellow, old dotard. —{eiblich, a. 
lawful, legitimate. —{eute, pl. married 
people. —liebfte, f. consort, wife. —Ios, 
a. single, unmarried. —fofigfeit, f. celi- 
bate, celibacy. —mann, m. husband, 
spouse, mate. —ordnung, f. matrimonial 
statutes. —ypaat, n. married couple. — 
pacten, pl. (1. t.) betrothings, marriage- 
articles. —procutater, m. matrimonial 
agent. —recht, n. matrimonial statutes. 
—jache, f. marriage-matter ; matrimonial 
cause. —ſchatz, m. ig. consort, spouse, 
mate; dower, dowry. —fcheidend, a. di- 
vorcive. —jcheidung, f. divorce. —fcheu, 
f. aversion to matrimony. —fcheue, m. 
misogamist. —fegen, m. fig. conjugal 
blessing, children. —ftand, m. matrimo- 
nial state, conjugal life, matrimony, mar- 
riage, wedlock. in den —itand treten, to 
marry, to enter upon wedlock. —iteuer, 
jf. dower, dowry. —ftifter, m. match- 

_ maker. —ftiftung, f. match-making, mar- 

| tiage-contraet or settlement. —teufel, m. 
Jig. disturber of matrimonial happiness, 
Asmadai. —verlöbniß, x. betrothing, af- 
fiance. —weib, n. wife, spouse, mate. 
—jarter, —zärter, m. draught of mar- 
riage-articles. 

Ehelich, a. matrimonial, conjugal, spousal. 

| die —e Pflicht, conjugal duty. —en, v. 

' a. to marry. 

Chern, a. of metal; of brass, of copper, 
brazen. fig. brazen-faced. 

Cheftens, ad. next, at the soonest. 

Chr, m. formerly a title, signifying Reve- 
rend, but now obsolete. In composition : 
—bar, a. entitled to honor, honorable, 
honest; decent, modest, sober, demure; 
discreet, grave. ad. honestly, decently, 
modestly. —barfeit, f. honesty; decen- 
cy; modesty, sobriety ; propriety of con- 
duct. —begierde, f. ambition, desire of 
honor. —begieria, a. ambitious, greedy 
of honor. ad. ambitiously. — durſt, m. 
strong ambition, eager desire after honor. 
—tifer, m. anxious desire to preserve 
one’s honor; point of honor. —erbietia, 
a. reverent, reverential, respectful. ad, 
reverently, respectfully. —erbietigfeit, f. 
reverence, respectfulness. —erbietuna, f. 
reverence, respect, veneration, deference, 
homage. —furdyt, f. veneration, reve- 
rence; awe. —furdt einflößen, to awe. 
—furdtévell, a. respectful. —gefuͤhl, n. 


hr 

sense of honor, point of honor. —geiz, 
m. eagerness after honor and distinction ; 
ambition. —geijig, a. ambitious, covet- 
ous of honor. ad. ambitiously. —gierig, 
a, desirons of honor. —licbe, f. love of 
honor, true ambition. —licbend, a. lov- 
ing honor. ein —lichender Mann, a 
man of honor. —{¢g, a. void of honor, 
dishonorable, dishonest, infamous. ad. dis- 
honestly, dishonorably, infamously. — 
tofigfeit, f- dishonesty, infamousness, in- 
famy. —fam, «. honorable, respectable. 
ad. honorably. —fucht, f. immoderate 
ambition, ambitiousness. —füchtig, a. ve- 
ry ambitious. ad. ambitiously. —trieb, m. 
desire of honor, sense of honor. — ver: 
geffen, a. unmindful of honor, despicable, 
vile. — widrig, «. contrary to honor, dis- 
honorable, disgraceful. —würden, f. re- 
verence (used as a title); Ew. —würden, 
your reverence, reverend sir. — würdig, 
a. venerable, reverend, respectable. 

Ehre, f. ( pl. —n) honor; reputation ; rank ; 
glory. bei —n bleiben, to preserve one’s 
honor (reputation) cinem die lebte — 
erieigen, to do the funeral honors to one. 
goͤttliche — ermweifen, to pay divine honors. 

Ehren, pl. honors. —amt, n. post of honor, 
dignity, preferment. — bahn, f. course or 
career of honor. —brlohnung, f. hone- 
rary reward. —benennung, f. appella- 
tion of honor, title. —bett, n. bed of state. 
—bezeiguna, J. honoring, respect, reve- 
rence, homage, mark of honor, expression 
of esteem. —bild, n. (in a coat of arms) 
a figure assigned to the bearer as a par- 
ticular honor. —bogen, see —pferte. 
—bote, m. ambassador. —Ddamt, f. lady, 
maid of honor. —denfmal, n. honorary 
monument. —dieb, see —räuber, —⸗ 
dienjt, m. honors. —trflärung, f. repa- 
ration of honor ; — die oͤffentliche 
—erklarung, honorable amends. —feſt, 
a. honorable. ‚fig. grave, solemn. * —ge— 
dächtnif, n. memorial of honor, monn- 
ment. —gericht, n. court of honor. —⸗ 
geſchenk, n. present or gift of honer. — 
grad, m. honorary degree. —handel, see 
—fache. —held, m. herald; see Herold, 
—fette, f. chain of honor. —kleid, n. fes- 
tive dress; robe of honor, coat of cerc- 
mony, state-dress. —fran3,m. wreath or 
crown of honor. —froene, f. crown of ho- 
nor. —legien, f. legion of honor (in 
France). —leute, pl. persons of respecta- 
bility, .worthies. —lehn, m. honorable 
reward; salary. —mabl, 2. a monument ; 
feast, entertainment, banquet in honor of 
a person. —mann, m. man of honor; 
worthy man. —mitalied, 2. honorary 
member. —name, m. see —titel. — 
pfennia, m. (better Denfmiinge) coin 
struck in honor of a person ; — savcd 
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with a view to some occasion where ho-| magnum bonum. —plaß, m. omelet. —⸗ 
nor is concerned. —pferte, f. triumphal| rahın, m. custard, doucet. —ribr, see 
arch; honorary arch. — preis, m. fuel.) Ruͤhrei. —ichale, f. egg-shell. —ihüffel, 
lin, speedwell, broom-lime (a plant), —z| f. egg-poach. —ficder, m. egg-codier. 
punft, m. point of honor. —räuber, m.| —ftod, m. ovary. —fuppe, f. egg-soup. 
defamer, slanderer. —rede, f. speech or) — wein, m. mulled wine. 

address in honor of a person. —reich, a.| Eibiſch, m. —fraut, n. —wurs, /. marsh- 

rich in honor, —rettuna, f. preservation| mallow; althea. 

of honor; apology, vindication. —rod,|€ich, in composition: —apfel, m. oak- 

m. coat of honor, robe of honor. —ruf,| apple, gall, gall-nut —baum, m. see 

m. call of honor. —rühria, ¢. defamato-| Eiche. —elle, f. standard.yard. —ge: 

ry, injurious, slanderous. —rührigteit,| bühr, f. gauger’s fee. —grund, m. vale 
~ defaination. —fache, f- affair of honor.| of oaks. —holz, n. greve of oaks; oak- 

—faiule, f. statue, monument. —fchander,| wood. —hern, —harnchen, n. —fake, f. 

m. dishonorer, defamer, slanderer, calum-| squirrel. das Birginifche —hern, arough- 
niator, abuser, libeller ; deflourer. —fold,| cain. das Sybiriſche —horn, calabar. 

m. honorary. —ftand, m. honorable state, —icht, a. covered with oaks. — maß, n. 

honorable condition. —ftaffel, —ftufe, f-| gauge (gage), standard. —majt, m. see 
degree of honor. —ftelle, f. place of ho-| Eichelmaſt. —pfabl, m. oak-post ; mea- 
nor, dignity, preferment. —jtellen, pl.| suring-post. —ftab, m. see —maf, — 
honors. —ftrafe, f. punishment with the| traube, f. oak- . — wald, m. wood - 
loss of honor. —jtüd, n. (in heraldry) a} of oaks, grave of oaks. 

figure of honor (assigned to a person in| Giche, f. (pl.—n) oak, oak-tree; gange 

his coat of arms, in remembrance of a| (gage), standard. die junge —, oakling. 
meritorious action). —ftufe, see —ftaffel.| Eichel, f. (pl. —n) acorn. —n tragend, 

—taa, m. day of honor, wedding-day.| glandiferous. — am männlichen Gliede, 

—titel, m. title of honor. —trunf, m.| gland, nut or head of a man’s yard. —: 

draught of honor. —veft, @. see —feft.| garten, m. nursery of oaks. —mait, f. 

—ve¢ll,¢. honorable, glorious. —rpadhe,f.| mast of acorns, feeding on acorns, mast; 

guard of honor, escort; gentlemen pen-| pannage. —näpfchen, 2. acorn-cup. —: 

sioners, the king’s pensioners. — wein, fihmein, n. acorned pig. 

m. wine of honor. —werth, a, deserving | Eichen, pl. oaks. —hels, n. oak-wood. —⸗ 

honor, respectable, venerable. —wert, n.| flog, m. oak-block. —miitel, f. mistle-toe. 

compliment, word of honor, parole. fein] —rinde, f. oak-bark. —ſchwamm, m. 
— ort geben, to pass one’s word. —jeir] oak-agaric. —zmweig, m. oaken-bough. 
chen, n. badge of honor, mark of distine-| Eichen, «. oaken. v. a. to gauge (gage), to 
tion. size, to stamp. 

Ehren, v. a. to honor, to respect, to esteem, | Eicher, Eichmeifter, Eichnet, m. (pl.—) 
to revere, to reverence, to worship; to] gauger (gager); adjuster. 
praise, to extol. Eid, m. (pl. —¢) oath. — der Treue, oath 

Ehrlich, J. honest, fair, faithful; decent.| of allegiance. cin gezwungener —, 
ad. honestly, fairly. —fvit, f. honesty, in-| extorted by violence. ein falfther —, 
tegrity, faithfulness ; fair (honest, plain,| false oath, perjury. der — den man 
upright) dealing ; fairness. auf der Bibel fchwört, beok-oath, bible- 

Ehs, Ehfe, a. eatable. ad. eatably (among} oath. —bruch, m. oath-breaking, perjury. 

ers). —brichia, «. guilty of perjury, forsworn ; 

Gi, i. why, hey, ay. —,n. (pl. —er)egg.| perjured. —bruder, m. sworn brother. 
—férmia, —rund, a. ovate. —riinde, f. 
oval. —weif, n. glaire, white of an egg. 

Eibe, f. (pl. —n) Eibenbaum, m. (pl.—: 
bäume) yew, yew-tree, 

Eier, pl. eggs. —becher, m. egg-cup. —- 
brod, n. a sort of bread, made of eggs and 
milk. —brühe, f. egg-sauce. —Ddotter, 
n. yelk. —gelb, n. yelk color, yelk of an 
egg. —ariige, f. the finest quality of 
buckwheat-groats. —hofler, m. eggler.| bärten, to make affidavit. 

—flar, m. glaire; see —weif, —krebs, Eidam, m. ( pl. —¢) son-in-law. 

m. female of the craw-fish, craw-fish with | Gidechfe, f. ( pl. —n) lizard. 
eggs. —fafc, m. custard. —felle, f. egg-| Cider, Eidervogel, m. Eidergans, f. eider- 
slice. —fuchen, m. omelet. —Iinie, f.| duck. Eiderdaunen, pl. eider-down. 
oral line. —{éffel, m. egg-spoon. —öl,| Eifer, m. zeal, ardor, warmth, eagerness, 
‚Rn. en eggs. —pflaume, f. egg-plum,| heat; passion, wrath; emulation. der 




































—sfermet, f. form of an oath. —genoß, 
m. eonfederate, associate, ally. —genoſ⸗ 
fiich, a. associated by an oath; leagued 
together. —aeneflenichaft, f. confedera- 
tion, league, confederacy. —haft,a.sworn. 
—ſhwur, m. swearing on oath, oath. 
Gidlich, a. juratory, by oath, upon or with 
an oath. — ausjagen, to declare upon 
oath. cin —es Zeugniß, affidavit. — er: 


Cig Gin 
übertriebene —, over-earnestness, offici-| Eignen, v. 2. to be one’s own; to become, 
ousness. —geiſt, m. jealousy; zealous} to fit, to behove. v. r. to qualify one’s self. 
spirit. —gefeß, n. law respecting jeal-| Eigner, m. { pl. —) owner, proprietor. 
ousy. Giferfucht, f. jealousy; envy. —:| Eiland, m. (pl. —e) island. Eilandsmeer, 
tefei, f. mean $ealousy, petty jeal-} n. an archipelago. 

ousy. —Jüchteln, v. n. to indulge in jeal-| Eiländer, m. ( pl. —) Eiländerin, f. ( pl. 
ousy. —füchtig, a. jealous, envious, invid-| —nen) male and female islander, male 
ious. ad. enviously, invidiously. and female natives of an island. 

Eiferer, m. ( pl. —) zealot, zealous advocate. | Gil, in composition: —betc, m. ( pl. —n) 

@ifria, a. zealous, ardent, fervent, warm,| courier. —fertig, a. hasty, hastening, 
eager, hot, passionate ; — envious.| speedy, precipitant. ad. hastily, speedily, 
ad. zealously, ardently, precipitantly. —fertigfeit, f. hastiness, 

Gifern, v. n. to be zealous; to speak or act| speediness, dispatch. —peit, f. mail. —: 
with zeal; to vie; to be jealous (envious);| jug, m. forced march. 
to be angry. Eile, f. haste, speed. große —, harry. in 

Eige, m. ( pl. —n) see Eigner. der größten —, in a hurry, post-haste. 

Eigen, a. own; proper; peculiar, particu-| Eilen, v. n. to hasten, to make haste, to 
lar; singular; accurate, exact, nice;) make speed, to hurry. Eilend, a. quick, 
strange, odd, whimsital. —¢ Mundart,| speedy. Eilends, ad. hastily, speedily, 
idiom. ad. properly, peculiarly, &c. In| in haste, 
composition: —dünfel, m. conceitedness, | Eilf, a. eleven. —eck, n. hendecagon. —- 
self-conceit; self-assumption, self-sufficien-| ¢rici, a. of eleven sorts. —fach, a. eleven- 
cy, presumption. —gchdrig,@. belonging} fold. —jährig, a. of eleven years. — 
to, bond, servile. —händig, a. & ad. done| mal, ad. eleven times. —te, a. eleventh. 
or written with one’s own hand. —heit,| —tel, 2. eleventh part. —tens, ad. in the 
f. particularity, peculiarity; whim, oddity,| eleventh place. —tchalb, a. ten anda 
singularity > selfishness. —leidig, a. —=| half. 

Leidige Krankheit, T. idiopathy. —{iebe,| Cilia, a. hasty, speedy, with dispatch. 

_f. self-love, selfishness. —Iob, n. self-| Eimer, m. a pail, bucket; rundlet, kilder- 
praise. —macht, f. arbitrary power, des-| kin. ein halber —, firkin. —ig, a. con- 
potism. —miachtta, @. arbitrary, absolute,| taining a pailful. 
despotical. ad. arbitrarily, despotically.| Gin, Cine, art. a, an. a. numeral one. für. 
—name, m. proper name. —nuß,m. self. somebody, any. ad. within, in, into. 
ishness, self-interest. —nüßig, a. inter-| Einadern, v. a. to plough in. 
ested, selfish. ad. selfishly. —ruhm, m. | Einander, ad. one another, each other. 
praise of one’s self. Eigens, ad. particu- | Einaͤngſtigen, v. a. to force in by earnest 
larly, expressly, especially. Eigenſchaft, entreaties. 

f. (pl.—en) property; quality ; peculia- | @inanfern, v. n. to throw in the anchor. 
rity, qualification, nature. —fchaftsrvert,| Einantiwerten, v. a. to hand over, to de- 
n. a noun adjective. —jchaftszeichen, n.| liver. 

mark of distinction. —finn, m. stubborn-| Ginarbciten, v. r. to make one’s self tho- 
ness, capriciousness, caprice, wilfulness,| roughly acquainted with a business or 
obstinacy. —finnig, a. capricious, stub-| employment. 

born, wilful, obstinate. ad. stubbornly ; ca-| Ginarmig, a. one-armed. 

priciously, wilfully, obstinately. —fucht,| Einarten, v. n. to be innate, to be implant- 
f. selfishness, egotism. —thätia, a. arbi-| ed, to inhere. 

trarious, selfacting. ad. arbitrariously. —:| Gindrnten, v. a. see Einernten. 

thum, x. property; right of possession.| Einäfchern, v. a. to burn to ashes, to lay in 
—thumsbefißer, m. a possessor of proper-| ashes; to cover with ashes; to steep in 
ty, proprietor. —thumsherr, m. owner,| ashes. T. to caleine. Cindafcheruna, f- 
proprietor; proprietary, lord of the ma-| laying in ashes, burning into ashes, in- 
nor. —thumsrecht, n. right of possession.| cineration. 

—thümer, m. (pl. —) owner, proprietor,| Ginathmen, v. a. to inhale. Ginathmen, 
proprietary. —thümerin, f. (pl. —nen)| n. Ginathmung, f. respiration. 
proprietress. —thümlich, a. possessed as Einäsen, r. a. to etch in. 

property; proper; peculiar. —thuͤmlich⸗ Einäuaia, @. onc-eyed. 
keit, f. (pl. —en) propriety ; property, pe-| Ginballen, Einballiren, v. a. to form into 
culiarity. — wille, m. self-will, wilfulness.| a bale or pack, to pack up. 

— millig, a. self-willed ; wilful, arbitrary.| Einbalfamen, tEinbaljamiren, 2 a. to 
ad. wiltully, arbitrarily. —willigkeit, f.| embalm. : 

self-will, wilfulness. Einband, m. ( pl. —bände) binding, cover, 

(Figentlich, a. proper, true, precise, exact, Einbau, m. Cingebaude, n. T. a pile- 
particular. ad. properly, truly. work or fence made on the bank of a 

139 



























Ein 


Ein 


river to prevent the encroachment of the | Ginbohren, v. a. to bere a hole. 


water. 


Einbehrig, a. T. having but one bore, thet 


Einbauten, v. n. to build in a place, to form| is, being of a limited width or aperture. 
a settlement in a place. v. a. to build one *Einbrechen, v. a. to break down, to pull 


thing within another. 


down; to break oßen. v. n. to break, to 


Einbeere, f. (pl. —n) true-love; see) give way; to break in, into or upon. fig. 


Wolfsbeere. 


to begin. dic Segel —, T. to flat in. 


un v. n.ıto contain, to encom-|*Einbrennen, v. a. to brand, to burn in; 


eGinbehalten, v. a. to keep back, to detain. 


to ensear. 


arben auf Glas —, to an. 
neal. 8 f 


*Cinbeifen, v. n. to bite into; to lay hold | *Ginbringen, »,¢. to bring in; to bring 


of; to penetrate. 


or carry home; to house; to ‘make up 


Ginbeijen, v. a. to steep in acids or sharp} for; to compensate; to bring profit, to 


liquids; to etch. 
*inbefennen, v. n. to confess. 
*Ginbefommen, v. n. to obtain possession 
of, to occupy. 
Einbelzen, v. a. to inoculate. 
Ginberichten, v. a. to report. 


Einbruch, m 


ield. 
Cinbreden, v.a. to crumble (bread, &c.) 


into. 

. (pl. —brüche) breaking | in or 
into; house.breaking, burglary ; invasion, 
inroad, irruption. ' 


Einbetten, v. a. to collect by begging. v. r. Einbrüdern, v. r. to enter into fraternity. 
to insinuate one’s self by begging, to come | Cinbrithen, v. a. to steep in boiling water, 


in or get admission to by begging. 


to scald. 


Ginbeugen, *Einbiegen, v. a. to turn in, Finbugen, v. a. T. to steer or enter into a 


to bend inward. 


Einbilden, v. r. to imagine, to conceive, | Einbündeln, v. «. to bundle up. 
to fancy, to think; to be conceited ; to ex-| Einbürgern, v. a. to enrol among the citi- 


pect, to look for. 


Einbilderifch, a. imagi-| zens, to naturalize; to enfranchise. Ein— 


nary; fanciful, conceited. Einbildling, bürgerung, f. denization, enfranchise- 


m. (pl. 


—e) fanciful person ; conceited! ment; naturalisation. 


fellow. Einbilduna, f. (pl. —en) fancy, Ginbuße, f. loss, detriment, damage. 
imagination ; conceit, thought, idea. Ein=| Einbüßen, v. a. to lose, to come off a loser, 


bildungsfraft, f. power or faculty of ima- 
gination, fancy. 
Cinbindegeld, n. ( 


to a god.child at the christening. 


to suffer damage. 


tEincafliren, v. a. to call in money which 
.—tr) a present made| is due. 


Eindächtta, a. mindful. 


“Cinbinden, v. a. to bind in, to tie up or Gindimmen, Eindeichen, v. @. to confine 


on. 


cin Buch —, to bind a book. die) by dikes, to dam up, to embank. 
Seal —, T. to furl the sails, to clew. Eindämmung, Eindeihung, F- 


( pl. —en) 


die Sunafern —, T. to bind the dead! embankment. 


eyes to the shrouds. 


einem Pathen —,| Eindeden, v. a. to cover with a roof. 


to make a present to a god-child. einem! *Gindenfen, v. n. to remember, to recollect. 
etwas —, fig. to impress, to inculcate ;| €indeutig, @. having but one meaning. 


to enjoin, ‘to charge one. 


Eindiden, v. a. to inspissate. 


Ginbindnadel, f (pl. —n) bookbinder’s|*Gindinagen, v. @. to include in a bargain, 


needje. 


to stipulate. Eindingung, f. stipulation, 


*Ginblajen, v. a. to blow into, to breathe! condition added to. 
into; to insinuate, to suggest privately ;/Gindorren, v. a. to dry up, to shrink. 


to prompt, to whisper to one what he is 
to say; to blow down. Ginbläfer, m. (pl. 
—) prompter, whisperer. Ginblajung, f- 
(pl. —en) blowing in ; blowing down. fig. 
prompting, whispering. 
Ginblatt, mn. ane-blade, adder’s tongue (a 
plant). Ginblatteria, a. T. monopetalous. 
GEinbläuen, v. a. to ineuleate. Lebensart 
—, to beat into good manners. 
Ginblid, m. (pl.—¢) peep, insight. —en, 
r. n. to peep in (into). 
Cinblinden, va. T. to furnish with a 
niche or recess. 
Einbloden, v. a. to put one in stocks and 
blocks. 
Einböfeln, v. a. see Einpöfeln. 
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»Eindraͤngen, v. a. to squeeze inte, to force 
into. v. r. to crowd m. fig. to intrude. 
Eindrehen, v. a. to twist into. 

Gindrillen, v. a. to drill or bore into. 

*Gindrinaen, v. a. to break into. v. n. to 
enter by foree; to break in; to press up- 
on; to penetrate, to pierce ; to soak. fig. 
to dive into. v. r. te intrude, to obtrude 
one’s self upon. 

Gindringfich, a. penetrative, affecting. 
Eindrud, m. (pl. —Driicte) impression, 
mark, sensation. 

Gindräden ‚®. a. to press in; to crush, to 
break. 

Eindruden, v. a, to press in; to imprint, 
to impress. 


Ein Ein 

Gindupfen, v. a. to dip in. setter. Ginfaffung, f- (pl. —en) putting 
Eincbenen, v. a. to level. in a cask or sack ; enchasing, encompass- 
Ginegen, ©. a. to harrow in. ing ; trimming, bordering, lacing, edging ; 
@inen, v. a. to unite. setting in; border, lace, frame; case, 
Einengen, v. a. to compress, to concen-| shrine (of jewels); mantle (of a chim- 

trate. ney). 
Einer, eine, eines, a. one; see Ein, Einfehmen, v. a. to drive or send pigs into 
Einer, m. (pl. —) unit. the pasture-ground ; te put to mast, to 
Ginerlei, «. one and the same; of the] agist. Ginfchmung, f. agistage, agist- 
same kind, of the same description; the} ment. 

same. —, n. sameness, identity. ein Einfeilen, v. a. to file into. 

erviges —, a dull repetition of the same| Einfeuchten, v. a. to soak, to steep, to wet, 

thing. —fagend, a. tautological. to moisten. 


i Einfeuern, v. a. to make a great fire. 


Einernten, v. a. to gather in, to reap, to| infer 
harvest; to bring into the barn; to earn ;|*@infinden, v.r. to be present; to come, 
to appear, to arrive. 


to obtain. 
Einfach, a. single, plain; simple, indivisi-| *Cinflechten, v. a. to plait (hair); to mter- 
lace, to intertwist, to intertwine. v. r. fig. 


ble. die einfache Zahl, T. the smgular 
number. ad. plainly, simply. —heit, f.| to intermeddle. Einflechtung, f. implica- 
tion, entanglement; interlacing. 











simpleness. 
Ginfädeln, v.a. to thread a needle; to| Einfleifchen, v. a. to cover with flesh, to 
thread. ‚fig. to bring about, to manage, to} embody in flesh, to incarnate. 
contrive. Einfliden, v. a. to patch in; to put in, to 
»Einfahren, v. a. 16 carry in, to inn, to en-| foist in; to insert. v. r. to insinuate one’s 
ter; to run down (with a carriage, wa-| self, to intrude. 
gon, &c.). Pferde —, to manage (train,|*Einfliegen, v. n. to fly in. 
dress) horses for drawing. v. n. to drive) *Einfließen, v. n. to flow in, to flow inte; 
in, to enter. T. to descend a mine. to influence. — laffen, to make mention 
Ginfabrt, f (pl. —en) driving in; en-} of, to touch upon. 
trance, entry; descent intoa mine; gate-| Einflößbar, a. infusible. Ginflößen, v. eo. 
way. to instil, to infuse. Ginfléfung, f (pl. 
Ginfall, m. ( pl. —fAlle) falling in; falling] —en) instillation, infusion. 
down; downfall, ruin, fall. fig. invasion,| Emfluß, m. ( pl. —flüfe) flowing into; in- 
inroad, irruption; conceit, faney, idea,| flux; influence. 
thought; jest, flash of wit, sally of wit;| Ginflüfterm, v. a. to whisper to, to insinu- 
whim, freak; vagary. T. detent. — win⸗ ate, to suggest. 
fel, m. angle of incidence. Einferdern, v. a. to call in (debts), to de- 
*Cinfallen, v. n. to fall in or into; to falll mand payment. Ginforderung, f. (pl. 
down or to ruins, to ruin, to decay; to! —en) ealling in. 
sink, to fall; to make inroads, to invade ;| Cinformig, a. uniform, menotonous, ad. 
to come on, to happen, to break in; to} uniformly. Cinformigfeit, f. uniformity, 
fall, to come into the mind, to remember,| monotony. 
- tooecur, to hit upon; (in music) to fall! Ginforften, 2. a. to afforest. Ginforftung, 
in with, to join; to fall upon, to catch) f. afforestation. 
(said of a clock, instrument or eontri-|*(infreffen, v. a. te eat, to eat mto, to cor- 
vance). rode. ‚fig. to swallow, to devour. 
Einfatt, f. simplicity, silliness. Einfalts- Ginfreien, v. r. see Einheirathen. 
pinfel, m. simpleton, ninny, booby; lesser) Ginfricden, Einfriedigen, v. a. to hedge 
garnet (a bird). in, to fence in, to inclose. Einfriedigung, 
Einfoͤlteln, v. a. to lay into small folds, to] f. (pl. —cn) hedging, inclosure. 
plait. *Cinfrieren, v. 2. to bind or encompass 
Einfältia, a. simple; silly, plain. ed. sim-| with ice, to freeze fast. Cingefreren, 
ply, sillily. —fcit, f. simplicity, silliness.| part.a. ice-bound, frozen fast. 
Einfalzen, v. a. T. to put in. infügen, v. a. to join together, to insert, 
Ginfangen, v. a. to catch; to shut up, to! to dovetail, to enchase. 
inclose ; to fill in (by a shovel, &c.). v. n.| Ginfubre, f. importation. Einfuhrswaare, 


to catch, to ay hold of. f. imported goods, articles of importation. 
Cinfarbig, a. of one color, one-colored,| Ginfiihren, v.a. to carry in, to inn, to 
plain. house; to import (goods); to. show in or 


Ginfaffen, v. a. to put up, to gather in; to| into, to lead in, to usher in, to mtroduce ; 
barrel up (beer, &e.); to sack (corn); to| to introduce or establish (customs, &c.) ; 


enchase, to encompass, to border; to lace,} to imprison, ta pub up. Einführung, f. 
tocdge. Einfaffer, m. (pl. —) T. stone-| importation; introduction. 


Ein Gin 
Einfüllen, v. a. to fill in, to fill up, to pour|* Gingeftchen, v. a. to confess; to grant, to 
in; to barrel up Ginfüllung, f- (pl.| allow, to admit, to avow. 


—en) filling ap, pouring in, &c. Gingeftrichen, a. T. note of the treble, 
Eingabe, f. (pl. —n) delivery, presenta-| signed with one stroke. —c Octave, f. 
tion; memorial presented. third octave (comprehending the lower 


Eingang, m. (pl. —aénge) going in, enter-| notes of the treble, or the higher notes of 
ing; entrance, entry; mouth; importa-| the counter-tenor. 
tion, entering (of goods); introduction, Eingeteufelt, part. a. bedevilled. 
éntrance, preface, preamble; prologue ;/(ingewcide, pl. entrails, intestines, bowels, 
beginning, exordium; introit; prelude.| inwards, garbage, guts. ju den —en ges 
—ichlüßel, m. introdactory key. —sjell,) hörig, visceral. 
m. duty of entry. ; be 2 Einaewohnen, v. n. to get used to a place, 
*Cingeben, v. a. to give or administer Eingezogen, a. fig. retired, solitary ; mod- 
(physic) 5 to deliver, to exhibit, to present ;| est, sober, tefnperate. 
to cede, to yield up; to consign, to trans-|Gingezogenheit, f- retirement, retiredness, 
fer. fig. to inspire, to prompt, to sug-| solitariness, 
gest. *Cingicfen, v. a. to pour in, to cast in; to 
Gingebildet, pert. a. imaginary ; conceited,| fasten in by means of a melted substance 


proud, presumptuous. (such as lead). : 
Gingebinde, a. money given to a god-|*Gingraben, v. a. to dig in, to inter; to 
child at the christening. entrench; to surround with a ditch or 


Einacbegen, part. a. turned in, incurvated,| trench; to engrave ; to cut in. 
bent, inclined; devex. cine eingebegene | *"Einareifen, v.n. T. to catch up. dir 
Mafe, flat or crooked nose. —hrit, f. de-| Hirich greift ein, T. the stag marks 
vexity. . strongly his track. der Hund greift cin, 

Eingeberen, part. a. only-begotten; native,| the dog follows well the track. 
indigenous. ein Eingeberner, a native,| Eingreifig, a. T. measurable with a span 
indigene. das Recht der Cingebernen| (said of young trees). 
verleihen, to naturalize. Verleihung des} Eingriff, m. ( pl. —) catching upon, seiz- 
Rechts der Eingebornen, naturalisation.| ure; catch ; encroachment, invasion, usur- 
die erften Eingebornen, aborigines. pation. 

Gingebrachte, n. dowry; paraphernalia. Einguß, m. (pl. —güffe) infusion, instilla- 

Gingebung, f- (pl. —en) giving, &c. see] tion, pouring in; potion, drink (given to 
Gingeben ; inspiration, suggestion. horses). T. jet, ingot. 

Gingebürgerte, m. (pl. —n) denizen. Ginhaben, v. a. to hold, to possess. 

Eingeburtsrecht, n. right possessed by a Ginhaden, v. a. to cut down. 
native. Ginhäfteln, Ginhäfeln, v. a. to hook in, to 

Eingedenk, ad. mindful, remembering. clasp, to catch, to claw. 

Eingefleiſcht, part. a. incarnate. cin —er| Einhäften, see Cinheften. 


Zeufet, a devil incarnate. Ginhagen, v. a. to fence in, to hedge in. 
Ginaefroren, part. a. ice-bound; see Gin-| Ginhafen, v. a. to fasten with a hook, te 
frieren. hook in. 


*(Singehen, v. a. to enter, to go in, to walk | Ginhällia, e. unison; harmonious; unan’ 
in; to come in, to arrive; to agree to or| mous, concurrent. ad. unanimously, with 
upon, to consent or yield to; to be paid;| one accord. —feit, f. unanimity, agree- 
to shrink; to fall to ruin, to decay; to| ment, concurrence, common consent. 
perish ; to be imported; to come to har.d.| Einhalt, m. stop, check; prohibition. — 


Eingekindet, pert. a. adfiliated. thun, to stop, to check, to put a stop to. 
Gingemacht, part. a. preserved. —¢ Saz|*Cinhalten, v. a. to stop, to check. r. n. to 
chen, comfits, sweetineats. discontinue, to pause; to leave off. mit 
Eingenemmen, a. prepossessed, prejudiced, der Bezahlung —, to stop payment; to 
bigotted (to an opinion). be punctual in paying, to psy when the 
GCingenommenheit, f. predilection, preju-| money is due. 

dice, prepossession. Cinhämmern, v. d. to hammer in. fig. to 
Gingevfarrt, part. a. parochial. —¢, m. &| beat into. 

f. (pl. —n) parishioner. Ginhandeln, v. a. to buy, to purchase ; to 
Eingerichte, n. T. wards (of a lock). include in a bargain; to impoverish or 


Eingefchränft, part. a. limited, confined,| ruin one's self by trading. 
restrained; narrow. —heit, f. confine-| Einhändia, a. one-handed, sing!e-handed. 
ment, narrowness. —cn, v. a. to hand to, to deliver, to con- 
Ginaefeffen, part. a. settled, established,| sign. —ung, f. delivery, consignment. 
residentiary. —v, m. (pl. —n) settled] Einhänsen, v. @. to hang or suspend in a 
— — place, to hang up; to put in, to put up. 


! 
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Einhängis, a. hanging down on one side| Ginjagen, v. a. to chase in; to drive im 
only. einem Furcht —, to frighten one. Schres 

— „v. a. to breathe into. den —, to strike with terror. cinen 

Einhauen, v. a. to hew in, to cut in, tocut! Hund —, to dress a dog for hunting. 
into; to cut open; to charge (said of ca-| Einjährig, a. of one year, one year old. 
valry), to cut into pieces ; to backbite, to Einfalfen, v. a. to lay in lime, to join with 


slander. lime, 
Einhauig, a. what may only be cut once} Einfauen, v. a. to feed with something 
(in husbandry.) previously chewed. einem etwas —, to 
Einheben, v. a. to heave into the hinges, to! explain very minutely, to inculcate. 
put in by lifting. Einkauf, m. (pl. —faufe) buying, purchase, 
Einheften, v. a. to sew in, to stitch in, to} emption. —sgeld, nm. purchase-money. 
sew together. —spreis, m. first cost, prime cost. Gin: 
Einheilen, v. a. to heal up within the| faufen, ». a. to buy, to purchase; to pro- 
wound. vide (victuals, &c.). Ginfäufer, m. (pl. 


Einheimifch, a. domestic, home-bred, na-| —) purchaser, purveyor ; steward. 
tive, land-bred. —cr Krieg, civil war.) Einfehle, f. (pl. —n) T. channel, hollow; 
— Pflanzen, indigenous plants. — ma-| flute (ina column). Einkehlen, v. a. to 


chen, to natufalize, channel, to flute. 
Einheirathen, v. a. to marry into, to get Einkehr, f. (pl. —en) putting up at an 
into by marriage, inn; inn, resort, accommodation. 
Einheit, f. (pl. —en) unity; unit. Einfehren, v. n. to put up at an inn, to 


Einheißen, v. a. to make fire, to light a) turn in, to alight. 
fire, to heat. Ginheiser, m. ( pl. —) fire-| Einfeilen, v. @. to fasten with wedges, to 
maker, calefactor. Einheitzung, f. heat-| wedge in; to drive in. ‚ig. to inculcate. 


ing, calefaction. Einfellern, v. a. to put ina cellar, to lay 
Einhelfen, v. a. to help in, to prompt. in. GEingefellert, part. a. cellared, laid up 
Ginhelfer, m. ( pl. —) prompter. (in a cellar). 
Ginhelfung, f- prompting. Cinferben, v. a. to indent, to notch; to 


Cinhellig, @. unanimous; see Ginhäflia. | crimp (fish). 

Einhemmen, v. a. to put on the drag-chain, | Ginferfern, v. a. to imprison, to incarce- 
to trig (a wheel). rate, to confine in a jail. 

Einhenkelig, a. having one handle (ear). | Einferferuna, f- (pl. —en) imprisonment, 

Ginhenfen, v. a. to hang in, to hang up. | confinement, incarceration. 

Einber, ad. forth, on, along. Ginketteln, v. az to fasten an unloosened 

Cinherbjten, v. a. to bring in the harvest. | chain; to put the hook into the loop. 

Einhetzen, v. a. to dress, train or break in| Ginfind{chaft, f- ( pl. —en) (l. t.) the equal. 


dogs for the chase. ization of children by different marriages, 
Einheuern, v. a. to establish in a place as| Ginfitten, v. a. to cement in. 

tenant. Einflagen, v. a. to sue for outstanding 
Einhedia, a. having but one testicle. debts. 


Einhoten, v. a. to fetch in, to bring in; to) Einflanımern, v. a. to cramp, to fasten 
go to mect; to gather, to collect; to over-| with cramp-irons; to insert a word or 
take; to equal. sentence in crotchets or brackets. 

Einhern, n. (pl. —hörner) unicorn. —e| Ginflana, m. T. accord, unison, harmony. 
fifch, m. Sec—, n. the narval (Monodon). | Einfleben, Einkleiben, v. a. to paste into, 

Cinbufig, a. whole-hoofed, solidungulous. | to stick in. 

Einhüllen, v. a. to wrap up, to enwrap, to Ginfleiden, v. a. to invest with a particu- 
involve, to envelop. lar dress; to institute in an office, to in- 

Ginia, "sole, only, one only; united;) vest; to clothe, to dress up, to give a cer- 
agreeing, living in concord and harmony,| tain appearance to a thing. Einkleidung, 

living on friendly terms. —feit, f. unity ;| f. (pl. —en) clothing; investiture. fig. 
unanimity; union; harmony, concord,| dress. 


agreement. —lid), ad. only, solely. Einkleiſtern, v. a. to paste into. 
Einigen, v. @. to unite. v. r. to agree with | Einflemmen, v. a. to squeeze in, to hem in; 
a person. to mortise, 


Einiaer, Einige, Einiges, pr. some, any.) Cinflingen, v. n. to sound in unison, to 
‚ Einige, pl. some, several. Einiger Maz} accord. 
fen, in some measure, in some degree.| Ginflinfen, r. a. to put in or fasten the 
Cintgerlen, a. any. latch, to latch. v.n. to catch the latch 
Einigung, zc. see Bereinigung, ze. (said of a door). 
Einimpfen, v. @. to inoculate (the cow-pox). Ginklopfen, v. a. to beat or knock in. 
ne f. inoculation. | Einfnebeln, v.a. to gag. T. to — a 
Q ‘ 


Ein Ein 
rope in the sockets; to fasten a rope by a| paid for admission. —farte, f. —jettel, 


wooden roller. m. ticket of adinission. —flappe, f. — 
Ginfneten, v.a. to knead in, to mix by| ftößel, m. T. valve (in a machine). 
kneading. *Cinlaffen, v. a. to let in; to admit. T. to 
GEinfniden, v. a. to crush, to crack; to| set into a groove, to mortise, to put in, to 
pucker. fix. v. r. fig. to enter into, to engage in, 
Einfnüpfen, v. a. to fasten in by means of | to embark in, to join in. Cinlafjung, f. 
a knot, to tie up. | letting in, entering, &c. 


Einkochen, v. 2. to boil away, to grow) Ginlauf, m. coming in, entering, arrival. 
‚ thick or to be inspissated by boiling. ®. a. *Ginlaufen, v. n. to enter; to come in, to 
to boil, to seethe ; to inspissate by beiling.| arrive; to shrink, to contract. 
*Ginfommen, v. n. to come in; to enter; Cinlaugen, v.a. to steep in lie, to buck 
to come together, to mect; to address. to| (linen). 
apply to, to present a petition to; to re-| Ginfaut, @. monotonous. 
ply ; to come in as profit or revenue; to Ginläutin, v. a. to chime, to chime in (for 
occur to one, to enter the thoughts ; to lie) church); to announce or celebrate by the 
in; (at Hamburg) to stop payment, to be-| ringing of bells. 


come bankrupt. Eintegededel, m. (pl. —) T. inner tym. 
Ginfemmen, ®. income, revenuc, rent;| pan. Einfegemeffer, n. (pl. —) folding- 
produce. ein jährliches —, annuity. —! knife, claspknife. 

einer Kirche, temporalities of a church. |Einlcaen, v. a. to lay in, to put in; to salt, 
Einkömmling, m. (pl. —e) stranger. to piekle; to preserve; to fold up, to put 
Ginfoppeln, v. a. see Einfrivden. up; to quarter (soldiers); to inlay, to 
Einförben, v. a. to put into baskets; to! checker. fig. to gain, to earn. Aurifeln 
hive bees. —,to earth auriculas. Reben —, to pro- 
Ginforn, n. one-grained wheat. vine, to lay or set vines. Cinleger, m 
Einförpern, v. a. to incorporate. ( pl. —) provine, layer, shoot. Ginleguna, 


Einframen, v.a. to put up or pack up f. laying in; see Einlegen. 
(displayed goods); to buy in; to cease Ginteiben, v. a. to incorporate. 


trading or selling ; to fail. | Einleimen, v. a. to glue in. 
Ginfrasen, v. a. to scratch into, Einleiten, v. a. to lead in, to guide in; to 
Ginfreifen, v. a. to encircle, to surround,| introduce; to contrive, to bring about, to 
to concentrate. manage. —?, part. a. introductory, ex- 
Cinfricchen, v. n. to creep in, to creep in· ordial. 
to; to shrink. | Einleitung, f- (pl. —en) introduction, pre- 
Ginfrimpen, v. 2. T. to slacken (said of| liminary arrangement. —spunft, m. pre- 
the wind). liminary article. —#sfpicl, n. overture, 
Einkritzeln, v. a. to scrawl into. prelude. 
Einfrümmen, v. a. to bend inwards, to in-| Cinlenfen, v. a. to restore to its right situ- 
eurvate. ation, to set (a limb or bone). v. n. to turn 
Ginfünfte, pl. income, revenues, rent. back to the right direction; to return 


Ginfirjen, v.a.T. to reduce, to warp;) from a digression; to return to virtuc, 
(among painters) to fore-shorten. to mend, to reform. 

Einfürzung, f. reduction. —¢linie, f. warp. | Ginternen, v. a. to learn, to get by heart. 

*Ginfaden, v. a. to lade in, to load in; io Einleſen, v. a. to get in, to gather in. 
bid, to invite. Cinleudten, v. n. to be clear, evident or 

Ginlader, m. ( pl. —) inviter. obvious. 

Gintadung, f- (pl. —en) lading in ; invita-| Einlieben, v. r. to msinuate one’s self into 
tion. —éFarte, f. —sicttel, m. mvitation-| favor, to make one’s self beloved, to in- 
card. gratiate one’s self. 

— f. (pl.—n) laying in; enclosed Einliefern, v. a. to deliver, to make over. 
(letter, &c.); stake (at play); meney de-| Eintieferung, f. ( pl. —en) delivery. 
posited. Einlager, n. lodging, quarter ;| Einliegen, v. ». to lie in a place, to be 
confinement of a debtor (in a place which) lodged er quartered. 
he is not to leave until he has satisfied his | Ginltcacr, m. ( pl. —) a lodger. 
creditor). Einlagern, v. a. to quarter, to| Ginlifretn, v. v. a. to whisper to, to suggest 
lodge. (inlechen, v. a. to make holes in a thi 

Einländer, m. Einländifch, a. see Jnlans Minlogiren, v. a. to lodge. v. r. to c 
difch, ic. | lodging. 

Ginlan en, v. a. to deliver in. v. n. to ar- Ginldfen, v. a. to redeem, to recover, to 
rive; see Anlangın. | dismortgage, to ransom. Ginléjung, f- re- 
Ginlag, m . (pl. —taffe) letting im; inlet,| deeming, redemption, ransom. 
der af, n. —priis, m. money | Gintéthen, v. a. T. to solder in. 
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Einlullen, v. a. to lull asleep. Einnahme, f. ( pl. —n) taking ; receiving ; 
Einmachen, v. a. to put in, to wrap up in,| receipt; income, revenue; receiver’s of- 
to pack up; to preserve, to conserve, to! fice. 

put up (fruits); to pickle, to marinate. |*@innehmen, v. a. to take in, to take, to 
Einmachung, f. preserving, pickling, &c. | receive; to eapture, to occupy ; to fill; to 
Ginmähdig, a. capable of being mowed| captivate, to charm; to prejudice, to pre- 
only once a year. possess. die Segel —, T. to furl the sails. 
Einmahnen, v. n. to demand payment, to} —d, part.a. fig. taking, engaging, fas- 
get by demanding, to dun. einating, prepossessing. Cinnehmer, 'm. 
Ginmaifchen, v. a. T. to soak (malt in wa-| (pl.—) receiver, collector, gatherer (of 
ter for brewing). taxes). Ginnehmung, f. taking in, tak- 
Einmal, ad. once; at one time; at one| ing, &c.; see Einnehmen. 

time or other. ‘The word has all the sig-| Einnegen, » a. to dip in a liquid, to wet, 
nifieations of the English once; some-| to moisten. 
times however it cannot be rendered by) Einniden, v. x. to fall asleep. 

the latter, and is difficult to be translated,| Etnnieten, v. a. to rivet, to clinch. 

having a kind of expletive power. In| Einnijten, Einnifteln, v. r. to build nests, 
some instances it may be expressed by| to nest. fig. to nestle. 

now. It often denotes the circumstance| Einnöthigen, v. @. to foree to take. 

of being fixed and unalterable; and it ac-| Einöde, f. ( pl. —n) desert, wilderness. Jig. 
companies the imperative mood, with the| solitude. 

signification of pray, only, or a similar| Ginélen, v. a. to oil, te smear with oil. 
expletive. Kommen Sie doch einmal her,| Einpaden, ». a. to pack up, to put up. 
pray do come here. licht einmal, not| Einpaduna, f. packing up. 

even, not so much as. Auf einmal, at] Einpalmen, v. a. T. to haul in a rope. 
once; mit einem Mal, zu einem Male, Einpapieren, v. a. to envelop in paper. 

at once; einmal für allemal, once for all.| Einpappen, v. a. to paste in. 

Das Einmaleins, the multiplication.table, | Einpafchen, tCinparteren (einfchwärzen), 
Pythagorean table. v. a. to smuggle. 
Ginmalig, a. done or happening but once.| Ginpaffen, v. a. & n. to fit into, to adjust. 

















Einmännifih, a. single. tEinpaffiren, v. 2. to pass in, to enter. 
Einmarfen, v. a. to border, to mark with| Ginpeitfchen, v. a. fig. to inculcate, to beat 
nieer-stones, into, 


Ginmarften, v. a. to market, to buy. Emperfönig, a. consisting only of one per- 
Einmarſch, m. (pl. —marſche) marching 
in, entry. 
tEinmarjchiren, v. n. to march in, to enter. 
Ginmafter, m. ( pl.—) T. brigantine. Ein=| Einpfarren, v. a. to settle in a parish, to 
maitig, a. with a single mast, single-| unite with a parish. die Cingepfarrten, 
masted. parishioners. ’ 
Einmauern, v. a. to wall up; to immure. | Cinpfeffern, v. a. to season (with pepper). 
Ginmehlen, v. a. to strew over (with flour).| Einpferchen, v. @. to pen. 
Ginmeifchen, v. a. see Einmaifchen. GEinpflanzen, v. a. to plant, to implant, to 
Ginmeißeln, v. @. to work in with the] instil, to inculcate. Eingepflanzt, part. a. 
chisel. implanted, innate, inveterate. @inpflan- 
Einmengen, v.a. to intermingle, to inter-| jung, f. implantation, inculeation. 
meddle. v. r. to meddle with. Cinpflaftern, v. a. to fix in a pavement ; to 
*Cinmeffen, v. a. to measure inte. v.r. to| enclose with a pavement. 
diminish by being measured. Einpflöden, v. a. to fasten with pegs. 
Einmiethen, v. a. to take a lodging for Ginpflügen, v. a. to plow in; to plow 
somebody. v. r. to hire or rent a lodging, | down. 
Ginmifchen, v. a. to intermix, to intermin-| Ginpfrepfen, d. @. to ingraft; to inocu- 
gle, to blend. v. r. to meddle with, to in-| late; to stuff in, to eram with. 
termeddle, to interfere. Einpfuͤndig, a. of one pound. 
Einmummeln, Einmummen, v. a. to muf-| Einpfüsen, v. @ to scoop the water and 
fle up, to wrap up. draw it up (out of a mine). 
Ginmünzen, v. a. to coin. Ginpichen, v. a. to fasten with pitch, to 
Ginmuth, f. agreement, unanimity. piteh. 
Einmüthtg, a. unanimous, by concert. ad. Ginplaudern, v. a. to talk something into 
unanimously. —feit, f. concord, harmo-| a person; to lull to sleep by talking. 
ny, unanimity. Einpöfeln, v. a. to salt, to pickle, to eorn. 
Ginnähen, v. a. to stitch in, to sew up; to} Cinprégen, v. a. to imprint, to impress, to 
contract by sewing. statnp. ‚fig. to inculcate, — 


son. 
Einpfählen, v. a. to fence in or enclose 
with pales. 


Ein Ein 

Ginpredigen, v. a. to instil by preaching,| pare, to direct, to manage, to dispose, to 
to preach into, to inculcate. settle, to adjust; to accommodate to. ver: 

Ginpreffen, v. a. to press, squeeze or cram| mifchte Brüche —, T. to reduce the inte- 
into. gers into a fraction. Ginrichter, m. (pl. 

Ginprügeln, v. a. to beat into. —) disposer, contriver. T. bone-setter. 

Ginpudern, v. a. to powder thoroughly. Einrichtung, f. contrivance, disposition, 

Einpumpen, v. a. to pump in. regulation, arrangement, ordering, &c. 

+@inquartiren, v. a. to quarter, lodge or | Einriegeln, v. a. to bolt up, to bolt. 
billet (soldiers). Ginquartiruna, f. (pl.|Einringeln, v. a. to ring; to pass a ring 
—¢n) quartering; soldiers quartered. through a thing. 

Cinquellen, v. a. to soak, to steep. Ginritt, m. entrance on horseback. 

Ginquerlen, v. a. to mill or beat in. Einrisen, v. a. to scratch into, to cut in. 

Einquetichen, v. a. to squeeze in. Ginrellen, v. a. to roll up in; to enroll. 

Ginraffen, v. a. to take up hastily and ir-| Ginrojten, v. n. to rust in; to grow rusty. 
regularly. Einrüdegebühr, f. (pl. —en) moncy paid 

Ginrahmen, v. a. to put in a frame, to] for the insertion in a periodical paper. 

e. Ginrüden, Einruden, v. n. to march into, 

Einrammeln, Ginrammen, v.a. toram in,| to enter, to come in; to irisert, to inter- 
to drive stakes into the ground. line. Ginrüdjel, n. something inserted, 

*Ginrathen, v. a. to persuade, to advise, to} insertion. Ginrüdung, f. entering, &c. 
insinuate. Cinrathen, n. Einrathung, f.| insertion. 
advice, persuasion, insinuation. Cinrufen, v. a. to call in. 

Einräuchern, v. a. to smoke, to fumigate. | Cinrtihren, v. a. to mingle, to beat, to tem- 

Cinrduderung, f. (pl. —en) fumigation. | per. 

Einräumen, v. a. to house, to put into alCins, f. the number one, figure one. a. 

| room. fig. to cede, to yield, to give up, to] one, one and the same. ad. of one mind; 
consign over to; to grant, to concede ; to of the same opinion; once; a little. — 
allow, to permit. fron, —werden, to agree upon. Nicht 

Ginräumuna, f. housing; cession; grent-| cing, not even. 
ing, concession ; allowance. Ginfaat, f. seed. 

Ginraunen, v. a. to whisper to; to suggest | Einfäden, v. a. to pocket, to hoard, to trea- 
privately. Ginraunung, f. suggestion. | sure, to lay up. 

Ginrechnen, v. a. to enter into the same} Ginfaden, v. a. to sack, to put into a bag. 
account, to add to the account. GFinfäen, v. a. to sow into. 

Ginrede, f. (pl. —n) contradiction, objec-| Einfage, f. (pl. —n) objection, exception. 
tion, exception, remonstrance, reclama-| Cinfagen, v. a. to suggest, to prompt. 
tion. Cinreden, v. a. to talk into; to per-| Einfager, m. (pl. —) prompter. 
suade by talking, to convince of. v, n. to| Einfägen, v. a. to saw into, to make an in- 


















interrupt ; to contradict, to oppose. cision with the saw. 
Eintreffen, v.a. T. to clew, brail up or reef | Einfalben, v. a. to anoint; to perfume; te 
the sails. embalm. Ginfalbung, f. aneinting, &c. 


*Cinfaljen, v. a. to salt, to pickle, to corn. 
to rasp in. mit Spiritus, x. —, to em-| Ginfaljung, f- (pl. —en) salting, pickling- 
brocate. Cinfam, a. single; solitary; alone, retired, 

Einreichen, v. a. to give in, to hand in, to| recluse, desolate. ad. solitarily. —feit, f- 
present. v. n. (of horses) to catch or touch} solitude, solitariness, loneliness, retired- 
the fore foot with the hind foot. Cinrciz| ness; privacy. —lich, a. & ad. see Gin- 
chung, f. presentation. fam. 

Einreihen, v. a. to place in a series, to Einſamig, a. one-seeded, single-seeded. 
thread, to string ; (in sewing) to gather. | Ginjammetn, v. a. to gather, to collect, to 

Einreifen, v.a. to rend, to tear; to pull] crop, to harvest. Einſammler, m. (pl. 
down, to demolish. v. n. to rend, to burst,| —) gatherer, collector. Einſammlung, J- 
to cleave. fig. to spread, to come into| ( pl.—cn) gathering, collecting. 
vogue, to become prevalent, to creep in. infang, m. a solo (in singing). 

*GSinreiten, v. n. to ride in, to enter riding,| Ginfargen, v. a. to bury, to coffin. 
to make one’s entry on horseback. ». a.|infag, m. putting in; deposit, stake; a 

_ to break down by riding over. set of boxes, a set of dishes; pledge, 

Einrenken, v. a. to set (a dislocated joint).| pawn; paragraph; advertisement in a 

Einrennen, v. a. to run down; to break or| newspaper; reservoir, small pond. — 
force open by running against. brie, f. pool-dish. —gewidht, ”. cup- 

Einrichten, v. a. to reduce to the proper) weight; weights in nests, a set of weights. 
direction ; to set into joint; to set (alimb),| —ſchachteln, pl. nest-boxes. 
to — to order, to regulate, to pre-| Einſauen, v. a. (vulgar) to bemire. 


*Cinrciben, v. a. to rub in; to scrape in, 


\ 
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Einfänern, v. a. to sour, to leaven, to put! into security. Einfchläfernd, part. a. nar. 


in vinegar. 


cotic, soporific, somniferous. 


Ginfaugemittel, n. (pl. —) T. absorbent. | Ginfchlaferung, f. lulling asleep. —émite 


* Finfaugen, v. a. to suck in; to imbibe; 
to absorb. 

Einfäumen, v. a. to hem, to border, to edge. 

Einſaͤuſeln, v. a. to hush or lull to sleep. 

Einſchachteln, v. a. to put one box into ano- 
ther; to enclose, to encase. 

Einſchaffen, v. a. to buy, to cater. 

Ginichalta, a. one-shelled. 

Ginfchalten, v. a. to insert, to interline, to 
intercalate. Einſchaltung, f- (pl. —en) 
intercalation ; insertion. 

Einſchanzen, v. a. to fortify, to intrench, to 
ensconce. 

*Einſchaͤrfen, v. a. to inculcate, to enjoin. 

Einſcharren, v. a. to bury, to inter; to 
cover over. ſich —, to earth (of badgers). 

Ginfchattig, a. casting the shade on one 
side only. —e Völker, Heteroscians. 

Einſchenken, v. a. to pour in; to fill. Ei⸗ 
nem Haren Wein —, to tell one the plain 
truth ; eins —, to play one a trick. 


tel, n. soporific, narcotic. 

Einſchlag, m. ( pl. —fchlage) driving into; 
wrapping up; turning in; cover, wrap- 
per; enclosed; overcast. T. weft, woof; 
coopering. fig. advice, counsel, sugges- 
tion. —etuch, n. dressing-cloth. —emef: 
fer, n. clasp-knife. —feide, f. shoot-silk. 

*Ginfchlagen, r. a. to strike in, to beat in; 
to drive in; to break, to bagince open, to 
knock down; to wrap up; to enclose ; to 
tarn in, to overcast (with tailors and 
seamstresses). v. n. to clasp hands (as a 
token of agreement); to dig in, to break 
ground; to strike in (as lightning). fig. 
to belong to, to concern; to succeed, to 
take ane | 

*Ginfchleichen, v. r. to sneak, slide, slip, 
slink, steal or creep in or into. fig. to 
creep in, to steal into. Cinfhleichung, f. 
sliding, stealing in, &c. fig. obreption. 

Einfhleiern, v. a. to give the veil. 


Einfchruern, v. a. to bring into the barn. |Ginfchleifen, e. a. to bring in upon a 
Einſchichtig, a. having one layer or stra-| sledge, to drag in, to smuggle. 


tum. 


Einſchleppen, v. a. to drag in, to bring in. 


Ginfhiden, v. a. to send in; to remit; to) *Cinfchlicfen, v. a. & n. to lock; to lock 


transmit. 
Einſchiebeleiſte, f. (pl. —n) T. listle, fillet. 
*Cinfchicben, v. a. to put or shove into; to 
put in; to insert; to interpolate. 
Einſchiebſel, n. (pl. —) insertion, paren- 
thesis. 
Einſchiebung, f- (pl —en) putting in, in- 
sertion ; intercalation, interpolation ; sup- 
position. ‘ 


in, to lock up; to desk, to confine; to in- 
close, to encompass, to surround; to in- 
clude, to comprise ; to block up, to invest, 
to environ, to enclose in brackets, to put 
in parenthesis ; to catch (said of a lock); 
to shut close. Ginfchließlich, ad. inclu- 
sively. @infchlicfung, f. locking up; 
confinement ; enclosure ; inclusion ; block- 
ade. 


⸗Einſchießen, v. a. to put in, to shove in;| Einfchluden, v. a. to swallow up, to swal- 


to throw in (inferior coin); to shoot into, 


low down. 


10 shoot down, to destroy by firearms or Einſchlummern, v. n. to fall into a slum- 
artillery. ein Pferd —, to accustom a| ber, to fall asleep. fig. to die an casy 


horse to firing. eine Flinte, 2. —, to try 


death. 


a gun by repeated shooting; to season a|Cinfhlüpfen, v. n. to glide in. 
gun. d. n. totumble down. v. r. to exer-| Ginfchliirfen, v. a. to sip, to sup. 
cise in shooting ; (vulgar) to exercise one’s| Ginfchluß, m. (pl. —ſchluͤße) including ; 


self for a certain bowling-path. 


inclosed letter; parenthesis; confinement. 


Ginfchiffen, v. a. to embark, to ship. v. n.| Einſchmauchen, v. a. to furnigate. 


to enter, to come in, to sail into. 


Einfhmeicheln, v. r. to insinuate or ingra- 


Einfihiffung, f. ( pl. —en) embarking, em-| tiate one’s self into any one's favor. —D, 


barkation, embarkment, shipping. 


part. a. insinuative. Einſchmeichelung, f. 


Einfchildern, v. a. to paint figures upon| (pl. —cn) insinuation. 


any thing. 


»Einſchmeißen, v. a. to break down, to de- 


Einfchirren, z. a. to put into harness, to) stroy, to demolish; see Ginwerfen. 


harness. 


Einſchmelzen, v. a. to melt down, to melt. 


Einſchlachten, r. a. to kill for the use of | Ginfchmicden, v. @. to put into irons. 


the house. 

*Ginfchlafen, v. n. to go to sleep, to fall 
asleep; to slacken, to abate; to die away, 
to die an easy death. 

Ginfchläferia, a. single (said of’ beds). 


Einfchmieren, ©. @. to smear, to spread, to 
ase, to anoint; to teach or explain by 
uent repetition. 


Einfhmusen, c. a. to soil, to foul, to dirty. 
Ginfchnallen, v. a. to buckle. 


Einfchläfern, Ginfchläfen, v. a. to cause to Einichneide, f. (pl. —n) a cutting tool 


sleep, to lull to sleep. fig. to decoy, to| used 


turners. 


wheedie, to deceive by fair words; to lull|*@infchneiden, v. a. to cut, to — in. 
4 
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‘ dent, to carve; to fricassee; to crimp} fegnung, f. (pl.—en) blessing, benedic- 

(fish). v. r. to cut, to lose by —— tion, consecration. 
Einſchneidig, a. one-edged, sing *Ginfehen, (better hinein fehen) v. a. to 
Einfchneien, v. n. & imp. to snow into, to) see into, to look in; to comprehend, to un- 

snow up. derstand, to conceive, to get an insight of, 
Ginfchnitt, m. (pl.—c) incision; cutting,| to have skill in. —, n. insight. 

carving, incisure, indent, notch. T. em- Einſeifen, v. a. to soap, to lather. 

brazure, port-hole; tooth of a key-bit; Einſeitig, a. having but one side; partial ; 


chamfretting ; cesura (in prosody). defective. ad. partially. —feit, f. par. 
Cinfchnupfen, v. a. to snuff in or up. tiality. 
Einfchnüren, v. a. to lace in or up. *(Sinfenden, v. a. to send in, to remit, to 


Einfchöpfen, v. a. to draw up, to draw, to! transmit. Ginfendung, f (pl. —cn) send- 
fill. ing; Communication. 

Einfhränfen, v. a. to bound, to limit, to! Einſenken, v. a. to sink into; to inter, to 
confine, to circumscribe, to restrain, tore-| bury; to plant, to set (vines). Cinfen: 
strict, to stint. feine Begierden —, to fung, f. (pl. —en) sinking into; ablacta- 
check, repress or bound one’s desires. v.| tion. 

r. to retrench. Ginfchranfung, f. (pl.| infer, m. ( pl.—) the numeral one. 
—/n) limitation, restriction, confinement. | Einfegen, v. a. to put in or into; to set, to 
Eingefchränft, part. a. limited, confined,| plant (trees, &c.); to set (precious stones); 

' restrained ; constrained; narrow. to imprison ; to cage (a bird); to insti- 

Einfchrauben, v. a. to screw in, to fasten) tute, to establish; to appoint. 

' with a screw. Einfegung, f. putting into; setting, Ke. ; 

Einſchrecken, v. a. to force upon by terror,| imprisonment; stepping into, &c.; pawn- 
to fright, to startle, to terrify. ing, pledging ; installation, investiture, in- 

Einfchreibe, in composition: —buch, n.| duction; institution. —siwerte, pl. T. 
register; album. —geld, n. —gebiibr, f.| consecration. 
entrance-money, money paid for enrolling, Einſetzgewicht, see Einſatzgewicht. 

' registering or ing. —fammer, f. re- Einſicht, f. (pl. —en) insight; penetra- 
gister-oflice. tion, understanding; sagacity ; judgment; 

*Cinfchreiben, v. a. to enter, to write down,| knowledge, notion. —ig, —svell, a. in- 
to book, to note. Einfchribung, f. (pl.| telligent, clear-sighted, sharp, penctrat- 


—en) entering, &c. ing; judicious, sensible. 
*Ginfchreien, v. a. to bawl or cry into! Cinfiedelei, f. (pl. —en) hermitage ; soli- 

one’s ears. tude. Einfiedler, m. ( pl.—) hermit, an- 
*Ginfchreiten, v. 2. to step in, to stride in,| chorite, anachorete, recluse, solitary ; her- 

to move in. mit crow, wood-crow. Einfiedlvrei, f. see 
Einfchroten, v. a. to roll, to let down (a) Einfiedelei. Einficdlerifch, a. hermitical, 

barrel) into the cellar by a rope. anachoretical, retired, secluded, solitary. 
GEinfchrumpfen, v. n. to shrink, to wrinkle,| ad. hermitically. 

to shrivel, to dry up- *Ginfieden, v. a. § n. to sceth down, to 
Einfhub, m. (pl. — ſchuͤbe) insertion, put-| inspissate. 

ting in. Cinfiegeln, v. a. to seal up. 
Einſchuͤchtern, v. a. to intimidate. *Ginfingen, v. a. to sing (lull) to sleep. 
Einfchulen, v. a. to break in (a horse), to)*Cinfinfen, v. n. to sink in, to give way. 

teach, to school. *Cinfigen, v. n. to take a seat in any place. 
Einfchürig, a. only once shorn (in a year);|@infigig, a. of one seat only, for one per- 

once cut, once mowed. son. 


Einfchuß, m. (pl. —fchiffe) allotment, share. | Einſohlig, a. having but one sole. 
—[eiften, to make (to pay) a deposit. Einfpannen, v.a. to put in a frame; to 
Einfchuftern, v. n. to sustain a loss of pro-| put horses to a carriage, to put to; tocon- 
perty, to encroach upon one's capital; to| fine; to enchase; to concentre. 
be ruined, to become a bankrupt. Einfpänner, m. (pl. —) lader ; one-horse 
Ginfchitten, v. a. to pour in. carriage; (formerly) a person employed 
Einſchwaͤrzen, v. @. to blacken all over; to| in charging the gun for his master. 
soil; to smuggle in. Ginfchwärzer, m.|Cinfpännig, a. drawn by one horse only. 
(pl. —) smuggler. — fahren, to drive with one horse. ein 
Einſchwatzen, v. a. to persuade by talking.} —es Bett, a bed for a single person. 
©. r. to ingratiate one’s self by talking. | —e, m. ( pl. —n) 'T. he that builds or 
ſegeln, v. n. to sail in, to sail down. works a mine by himself. 
feanen, v, a. to pronounce a benedic-| Einſpeichern, v. a. to lay in. 
%, to marry, to confirm, to church (a Einſperren, v. a. to lock up, to pen up, to 
oh to consecrate, to bless. (€in:| confine, to hem in; to imprison, to cage, 
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to encage. T. to block up, to invest, to en-| Ginfien, Einftens, ad. once; see Einft. 
viron. Einſperrung, f. confining, &c. cag-| Cinitiden, v. a. to embroider in or upon. 


ing ; investing. 


Einitieben, see Einftäuben. 


Einipielen, v. a. to lull asleep (by music). | Ginftia, a. future, that is to be. 


v. r. to perfect one’s self in playing (upon 
a musical instrument, &c.). 

= Sinfpinnen, v. a. to insert by spinning. 
e. r. to spin something round one’s self; 
(of silkworms) to spin the cod. 

Einſprache, f. objection, protest, prohibi- 
tion. . 

*(Sinfprechen, v. a. to inspirit, to encour- 
age. v.n. to interrupt in speaking, to con- 
1radict ; to oppose, to protest against; to 
visit, to call upon. 

Ginfprengen, v. a. to sprinkle, to besprin- 
kle; to masble (a book's edge); to burst 
open. 

Ginfpringen, v. n. to leap in; to catch 
with the spring (said of locks). v. a. to 
leap against, to burst open by leaping 
against. 


Einſtimmen, ©. n. to join in, to agree, to 
consent; tg coincide in opinion, to be 
unanimous, to concord in tune; to regu- 
late the concordant tuning of the instru- 
ments. Cinftimmig, a. of one voice. fig. 
unanimous. ad. unanimously. Ginftim: 
miafeit, f. unanimity, agreement. 

Ginjtmals, ad. once, formerly. 

Ginitepfen, v. a. to stuff; to fill; to cram. 

*(Cinftofen, oa. to thrust, push, drive, ram 
or knock in; to break by knocking. 

*Cinftreichen, v. a. to put into; to rub (a 
salve) into; to take in, to sweep in (mo- 
ney). mit der Feile —, T. to make cuts 
or st with a file, alles —, to sweep 
stakes. Cinjtreichfeile, f. (pl. —n) cut- 
ting-file. 

Einftreuen, ev. a. to scatter into. fig. to in- 


Ginfprisen, v. a. to inject with a syringe,| tersperse ; to instil, to suggest, to insinu- 
to syringe. Cinfprisung, f- ( pl.—en) in-| ate. Einftreuung, f- (pl. —en), inter- 


jection. 


spersion ; insinuation. 


Einſpruch, m. (pl.—fprüche), (l. t.) pro-| Einftüden, v. a. to piece in (by sewing). 
testation against (a marriage, proceed-|(Cinjtudiren, v. a. to learn with assiduity 


ings, &c.). 


the performance of a musical or drama- 


Ginft, ad. once, at one time; at a former} tic or rhetorical piece; to study the per- 


time ; one day; at a future time. 


formance or delivery thereof; to acquire 


Einitallen, v. a. to put into the stall or sta-| a proficiency by exercise and rehearsals. 


ble, to harbor. 


Einftürmen, v. x. to rush in with vio- 


Ginjtammig, a. having but one stem;| lence, to storm into. 


made out of one stem. 


Einiturz, m. (pl. —ftürze) fall, downfall, 


Einftampfen, v. a. to stamp in, to beat in,| ruin. Cinftirjen, v. n. to fall down, to 


to ram ın. 


tumble down, to fall to ruin. v. a. to break 


Ginftand, m. (l. t.) entrance upon an of-| down at once, to knock down, 
fice; entrance upon any right or privi-| Einitußen, v. a. to cut short, to lop, to 
lege; refusal. — geben, to pay the cus-| prune, to crop, to clip. 


tom or duty. 
Ginftänfern, v. a. to fill with stink. 
Ginftäuben, v. a. to cover with dust. 
Einſtechbogen, m. ( pl. —) T. tympan-sheet. 
*Ginjtechen, v. a. to pierce; to trump (at 
cards). 
Einfteden, v. a. to pocket, to put into the 





Cinftweilen, ad. in the mean time, for a 
while, provisionally. 

Einſtweilig, a. done in the mean time, ad 
interim, provisional. 

Ginfudeln, v. a. to soil, to dirty, to sully. 

Einſylbig, a. monosyllabical, consisting of 
one syllable; fig. taciturn. 


pocket; to put up (the sword); to impris-| Gintagflicge, f- (pl. —n) day-fly, ephe- 
on, to cage; to clap up in prison, to lay| mera. 
by the heels. Einſteckſchleß, n. (pl. —z|Gintagig, a. of one day; lasting but one 


fdhlöffer) mortise-lock. 


day ; ephemeral. 


*Cinjtehen, v. n. to stand in; to enter up-| Eintauchen, v. a. to dip into, to plunge in- 


on; to answer for, to become security. 


to, to immerse. Eintauchung, f. dipping 


*Ginftehlen, v. r. to steal in, to enter pri-| in, immersion. 


vately. 


*Ginfteigen, v. n. to mount into; to get) Gintaufchung, f. bartering, 


in; to enter; to embark. 
Ginftellen, v. a. to put into, to set into. fig. 


Gintaufchen, v. a. to barter, to exchange. 

&c. 

Ginteigen, v. a. to knead in, to mix with 
the dough. 


to leave off, to discontinue, to suspend, to Gintheilen, v. a. to divide; to share; to 


defer, to ppt off, to delay ; to give up, to 
quit, to abandon, r. r. to appear, to come. 
fic) wieder —, to return, to come back 
again. Cinftcllung, f. putting into, leav- 
ing off, &c. 


distribute; to regulate, to dispose. @in: . 
theilig, a. consisting of but one part. 
Gintheiluna, f. (pl. —en) division, distri- 
bution, arrangement, regulation, classifi. 
cation. 
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*Ginthun, v. a. to put in; to put up, to| agreement, union ; intelligence, secret un- 
shut in ; to intrust, to commit to. derstanding. 
Einthuͤren, v. a. to put in the doors. Cinverftehen, v. r. to have an understand- 
Einthürmen, v. a. fig. to clap up in prison.| ing with a person ; to agree with one. 
Eintönig, a. monotonous. —frit, f. mo- Cinvicren, v. a. to enclose in a square. 


notony. . Einvierung, f quadrature. 
Gintracht, f. concord, union, unanimity ;|*Cinwadjen, v. x. to grow into. 
unity, agreement, harmony. Ginwage, f. T. what is lost by weighing. 


*Cinwagen, v. a. to weigh and put im; to 
weigh down. tv. r. to diminish by being 
weighed. , 

Cinwalfen, v. a. to work in by fulling; to 

Eihtrag, m. prejudice, damage, harm, loss,| contract by fulling, to full close. 
detriment ; woof, weit. Einwand, m. (pl. —wande) objection, ex- 

*Cintragen, v. a. to carry in, to work in| ception. 
the woof; to gather (said of bees); to) Einwanderer, m. ( pl. —) emigrant. 
enter, to register; to yield, to profit, to| Einwandern, 0. n. to enter & country, to 
bring in. go into, to emigrate; to stop for refresh- 

Gintrager, m. (pl. —) book-keeper, regis-| ment. 
trar. Einwanderung, f. ( pl. —en) emigration. 

Einträglich, a. profitable, lucrative ; advan- 


Ginträhtta, a. concordant, unanimous, 
harmonious; living in harmony. ad. har- 
moniously. —feit, f. concordance, unan- 
imity. 









Cinwarts, ad. inward, inwards. 

tageous. ad. profitably. —feit, f. profita- | Ginwäffern, v. a. to water, to steep, to 
bleness. soak, to macerate, to lay in water. 
Gintranfen, v.a. to soak; to imbibe, to|Ginweben, v. a. to weave into, to inter- 
impregnate, to drench. fig. to punish, to| weave. (Gingcwebt, part. a. entertis- 


retaliate, to revenge, to return for. sued, 
Einträufeln, v. a. to drop in, to infuse by | Einwechſeln, v. a. to obtain by changing 
drops. to change. 


*Cintreffen, r. n. to coincide, to agree | @inmwehen, v. a. to blow in, to blow down. 
with; to arrive; to come to pass, to be! Einweichen, v. a. to soak, to macerate. 
fulfilled, to fall out. Einweichung, f. soaking, maceration. 

*Gintreiben, v. a. to drive into. fig. to col-| Finweihen, r. a. to initiate, to consecrate 
lect, to gather, to call in (money, &c.).| Einweihung, f. (pl. —en) initiation, con- 
Leder —, to tan leather. einen —, to put} secration. 
to a nonplus, to puzzle, to silence one. »Einweiſen, v. a. to instal, to introdaee, to 

*Gintreten, v.n. to step in; to enter; to! institute, to induct, to show into. 
enter upon (an office); to appear; to be-|*@inwenden, v. a. to object, to except, tu 
gin, to come in, to draw near. v. a. to| oppose, to reply. Einwendung, f. (pl. 
tread or stamp in; to break by treading;! —en) objection, exception, reply. 

to tread down. *Cinwerfen, ». a. to cast in, to throw in; 

Eintretung, f. treading, &e. to throw down, to break, to bruise. T. to 

Eintrichtern, v. a. to pour into with a fun.| sew into with wide stitches. fig. to ob- 
nel; to infuse, to inculcate. ject. 

Eintritt, m. entry, entrance; beginning.|Ginwerfuna, f. throwing in or down. 
—sgeld, n. entry. —sfarte, f/ —sichein, | Einwideln, v. 4. to wrap up, to envelop, to 
m. —Sjettel, m. ticket of admission. —g-:| infold; to swathe, to swaddle (a ehild). 
simmer, n. parlor. Cinwicelung, f. (pl. —n) inwrapping, 

Eintrocknen, v. n. to dry in, to dry up. &c. swathing. 

Gintrocdnung, f. drying up. Cinwiegen, v. a. to rock (a child) to sleep; 

Gintröpfeln, v. 4. to pour in by drops, to) see Ginwagen. 
drop in, to instil. Eintröpfelung, J. in-|Einmwilliaen, v. @. to consent to, to assent, 
stilling, instillation. to permit, toagree. Einwilligung, f. con- 

Gintunfe, J. sauce. Cintunfen, v.a. to| sent, assent, approbation, permission, 

in. agreement. 

Gintipfen, v. m. T. to smell the scent. Einmwindeln, v. a. to swathe, to swaddle. 

Ginüben, v. a. to practise, to exercise. Einwinden, v. a. to twine in, to twist into, 

Ginung, f. (pl.—en) union. to interweave. 

Einperleiben, v. a. to incorporate, to em-|Ginmwintern, ?. a. to preserve till the 

body, to insert. Ginverleibung, f- incor-| winter. 5 

ion, adeorporation ; immatriculation, |Einwirfen, v. a. to inweave, to interweave, 
to interlace. fig. to influence upon, to co- 
operate. Eingewirkt, part. a. inwrought. 

Einwirkung, f. (pl. —en) interweaving, 








ehmen , mn. agreement. 
andnif, m. (pl. —e) harmony, 





Ein 


interlacing. fig. influence, co-operation, 


mediation. 
Einmwöcentlih, a. one week old. 
Einwöchig, a. lasting one week. 
Ginwohnend, part. a. inherent. 
Einwehner, m. (pl. —) —in, f. (pl. —nen) 
inhabitant. 
*€inwellen, v. n. to intend to go in. 
Einwuͤhlen, v. a. to dig into, to bury in 
the ground. 
Einmurf, m. (pl. —twürfe) objection, ex. 
ception. 
Ginwuricin, v. n. to take root, to strike 


Eif 

Einzug, m. (pl. —jzüge) entry, entrance. 
T. putting in a beam. —sichmaus, m. 
(provincial) house-warming. 

Einjunften, v. a. to incorporate, to asso- 
ciate. 

Einzwängen, v. a. to force into, to wedge 
in, to eram in, to press in, to squeeze in. 
Jig. to confine, to constrain. 

*Cingwingen, v. a. to force in, to force in- 
to; to force upon, to press upon. 

Eis, n. T. E sharp (third major of C sharp, 
i.e. the sixth chord of the diatonic chro- 
matic scale). 


root, to be rooted. v. a. to fix by the root, Gis, n. ice. —bahn, f. icy way, passage 


to root. fig. to inveterate. Einwurjelung, 


f. rooting, taking root; inveteration. 

Einzaden, v. a. to indent. 

Einzaht, f. T. the singular number. 

Einjähten, v. a. to count in, to count into, 
to include in the number. 

Einzahnen, Einzähnen, v. a. to indent. 

Einzahnung, Einzähnung, f. indentation, 
indent. 

Einzapfen, v. a. to draw out into, to tap; 
(among carpenters) to mortise, to pin by 
pegs or tenons. 

@injaubern, v. a. to instil by witchecraft. 

Einjaumen, v. a. to bridle in. 

injdunen, v. a. to fence in, to inclose. 

Cinjaununa, f- ( pl. —en) inclosure. 

Einjehren, v. n. to be consumed, to waste. 

Einzeichnen, v. a. to draw (a picture or 
figure) in or upon any thing; to enter, to 

note, to write down, to inscribe. 

Ginjetheit, f. (pl. —en) individuality. 


—in, pl. details. 
Einzeln, a. single; individual, isolated ; 
one-fold. ad. singly, one by one, — ver: 


faufen, to sell by retail. Einzelnes Geld, 
small coin. Einzelding, (pl.—r) Ein: 
jelmefen, n. (pl. —) an individual thing. 
Einzelrecht, x. (pl. —e) sole right, pre. 
rogative. 

*Einjichen, v. a. to draw in, to draw into; 
to call in or collect (outstanding money) ; 
to put in (a new beam); to draw in (the 
feelers); to discontinue, to suppress (an 
office); (1. t.) to confiscate, to seize; to 
arrest, to imprison. T. to indent. fig. to 
restrain, to repress, to retrench, to reduce, 





upon ice; slide. —banf, f. bank of ice. 
—bär, m. polar bear. —brert, f. snow- 
berry. —bein, n. hip-bone. —berg, m. 
glacier, mountain of ice, iceberg. —birne, 
f. winter-pear. —bfict, m. ice-blink. 
bed, —brecher, m. starling, ice-breaker. 
—bruch, m. breaking (thawing of the ice). 
—nte, f. long-tailed duck. —fafrt, f. 
skating. —feld, rn. a field of ice, plain 
of ice. —flarde, f. great flake of ice. —= 
form, f. ice-mold. —gang, m. driving or 
floating of ice, T. first lining of the bow 
(said of Greenlanders). —gebirge, 2. ice- 
mountains. —grau, a. gray ; 
arube, f. icepit, icehouse, frigeratory. 
—falt, a. cold as ice. —feffel, m. a pan 
or copper vessel for cooling liquor in ice. 
—fluft, f. frost-cleft (of trees). —Hüf: 
tia, a. frost-cleft. —fraut, n. ice-plant. 
—lauf, m. skating. —mecr, n. frozen 
sea, icy sea, northern ocean. —nagel, m. 
frostnai. —pfahl, m. ice-pale, ice-post 
(for breaking the force of the ice). —⸗ 
pfciler, m. pier or pillar for opposing the 
ice. —pflug, m. an instrument for cut- 
ting the ice, ice-plow. —punft, m. freez- 
ing point (on a thermometer). —rinde, 
f. ice-crust. —fage, f. ice-saw. —fcholle, 
f. flake or piece of ice. —fchub, m. skate ; 
see Schlittfchuh. —fpiegel, m. an incrust- 
ation of sugar upon pastry. —fpern, m. 
frost-nail, ice-spur. —veogel, m. halcyon, 
kingfisher, northern diver. — tvermuth, 
m. silky wormwood. —jaden, —japfen, 
m. icicle. —zapfenähnlich, a. stirious. 
—uder, m. white sugar-candy. 


— 


- 
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to diminish, to lessen. T. to furl the sails.| Eifen, v. a. to cut the ice, to ice. 


v. n. to enter, to make one’s entrance; to 

enter upon a new lodging ; to be imbibed, 

to soak in. v. r. to shrink (of cloth). 
Einziehung, f. drawing in, taking in, &c. 
' suppression ; confiscation; restraining. 
Einzig, a. only, alone, single; exclusive. 
‚ einzig in feiner Art, unparalleled, unpre- 


| cedented. ad. * und allein, only and}. 


solely. 
Einzinaeln, see Umzingeln, 
Einzifcheln, v. a. to whisper into one’s ear; 
‚to prompt secretly. 





Gifen, n. iron. kaltbruͤchiges —, T. cold- 


short iron. rothbruͤchiges —, red-short 
iron. gefchmiedetes —, hammered iron. 
gefchnittenes —, slit iron. geſchmeidiges 
—, soft iron. —ader, f. vein of iron-ore. 
—artia, #. irony, ferruginous. —arjenct, 
f. medical preparation of iron. —bahn, f- 
iron rail-rond. —bart, m. kingfisher. 
baum, m. iron-wood (a tree). —beere, f- 
wild haw-tree; privet. —bcije, f. iron- 
liquor (-water). —bergwerk, n. iron-mine. 
—(lech, n. plate-iron, sheet-iron. Das ver⸗ 
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sinnte —blech, iron tinned over, tinned 
sheet-iron. —blüthe, f. T. coralliform, 
arragonite. —brand, m. the magnet or 
load-stone. —brech, f. moon-wort. — 
bruch, m. iron-mine, —Draht, m. iron- 
wire. —erde, f. ferruginous carth. —erz, 
n. iron-ore. —farbe, f. iron-gray. —feil, 
—feilicht, n. iron-filings. —feft, a. as 
hard as iron. —fled, —fleden, m. iron- 
mold, iron-stain. —flecfig, a. ironmold- 
ed. —freffer, m. bully, bravo, hector, kill- 
cow. —funfe, m. a spark that flies from 


Ele 


durable; strong, firm; unfeeling, insensi- 
ble; imperishable. das — Zeitalter, iron 
age. —er Brief, (l. t.) letter of respite, 
supersedeas. 
Gifia, a. icy, glacial, frozen, algid. 
Eitel, a. mere, pure, nothing but, idle, 
vain, frivolous, trifling; perishable, cor- 
ruptible, transitory; vain-glorious, con- 
ceited, self-conceited. ad. merely, purely, 
vainly, transitorily, perishably ; foppishly. 
—feit, f. vanity, idleness, frivolity; self 
conceitedness ; perishableness, 


red-hot iron when it is forged. —ganq,| Eiter, m. matter, pus, corruption. —auage, 


m. the vein of iron-ore. —gans, f. T. iron 
pig, sow. —gart, m. kingfisher. —gie: 
fier, m. iron-founder. —gicferei, —oufic 
waare, f. iran-foundery. —ülas, n. very 
brittle iron-ore. —glanj, m. iron-glance. 
—glimmer, m. iron mica. —grau, a. 
iron-gray. —grube, f.iron-pit; iron-mine. 
—haltiq, @. containing iron, ferruginous. 
—hammer, m. forge-hammer, iron-forge, 
iron-mill. —handel, m. iron-trade, hard- 
ware-trade. —händler, m. ironmonger ; 


n. hypopion. —beule, f. imposthume, ab- 
scess, boil. —blafe, f. carbuncle. —b{at- 
ter, f. pustule, blister, wheal, pimple. —⸗ 
fluß, m. suppuration, ulcer, running sore. 
—fraf, m. corrosive ulcer. —neſſel, f. 
the common nettle. —jtod, m. the core 
or kernel of suppuration. —icht, a. re- 
sembling pus or matter. —ig, a. puru- 
lent, mattery. Eitern, v. n. to suppurate, 
to fester. —ung, f. (pl. —en) suppura- 
tion. 


hardware-man. —hart, a. hard as iron.|€fel, m. nauseousness, loathing, loathsome- 


—hart, n. vervain, holy-herb, common 
wolf’s-bane. —helj, 2. ironwood. 
hütchen, —hütlein, 2. aconite, helmet- 
flower, monk's hood (a plant). —hütte, f. 
iron-foundery, forge. —falf, m. calcined 
iron. —fiefel, m. ironflint. —fitt, m. iron 
= —famm, m. wool-comb. —fram,m. 
vardware-trade, ironware. —främer, m. 
ironmonger, hardware-man. —fraut, n. 
vervain, vervine. —fryftall, m. crystal 


— — 
* 


ness, distaste, disgust. fig. aversion, 
sqeamishness. a. nauseous, loathsome, dis- 
gustful, distasteful, nauseating, loathing. 
Jig. fastidious, squeamish, nice, scrupu- 
lous, delicate. ad. nauseously, squeam- 
ishly, loathingly. —haft, a. disgusting, 
loathsome, nauseous, mawkish, feculent. 
—haftigfeit, f. loathsomeness, disgustful- 
ness, squeamishness. —name, m. nick- 
name, mock-name. 


of mars. —fuchen, m. a sort of cake, bak-| Efelig, a. & ad. loathsome, disgusting ; dis- 
ed in an iron mould. —[uppen, pl. iron| agreeable, squeamish ; fastidcous. 

lumps. —mal, n. ironmold. —miner,|€feln, v. 7. to loathe; to disgust, to nau- 
en. iron-ore. — niere, f. wtites. —ofen,| seate. ; 

m. furnace for melting the iron-ore. —z|*@ffcftifer, m. ( pl. —) eclectic. _ 

ofer, m. red-ochre, iron-ochre. —pecherz, Ekliptick (Sonnenbahn), f. ecliptic. 

n. pitchy iron-ore. —platte, f. iron plate.|/+*Edloge, f. (Schäfergedicht, n.) eclogue. 
dünne —pfatte, sheet-iron. —probe, f.|tElaftıfch (federhart, prall), a. elastic. 
iron-test; trial of metals on iron; fire-|*€lajticitat (Federkraft, Schnellfraft), f- 


ordeal, —reft, m. rust of iron. der auf: 


(pl. —en) elasticity. 


geléjte —reit, iron-liquor. —ſcheibe, f.|Elbling, Elblinger, m. the sweet-water (a 
miner’s compass. —{chlade, f. dross of) sort of grape). : 
iron. —fchlag, m. — of iron; the privi-| Elbegen, m. (pl. —) elbow. —rebre, f. 


lege or monopoly o 
—fhmid, m. blacksmith. 


ware, 


dealing in iron-| radius, focil 


—:|Gothier, Elbkatze, f. the polecat. 


ſchmiede, f. iron-forge. —ſchrot, small) t€legic, f. (pl. —n) elegy. Elegiſch, a. 


shot. — ſchwaͤrze, 


f. Ethiop’s mineral,| elegiac. 


ground black-lead; shining ore. —ftab, Elektriſch, a. electrical, electric. 

m. —ftange, f. iron bar. —itein, m.iron.|Eleftrifiren, v. a. to electrify. —, n. elec- 
stone ; siderites. —jtufe, f. piece of iron. trification. Elektriſirmaſchine, f. electrical 
ore. —fnrup, m. iron-syrup (an inspis-| machine. t@{cftricitat, f. clectricity. 
sated tincture of iron). —tinctur, f. tine-|}€leftrometer, m. (pl. —) electrometer. 
ture of iron. —vitriel, m. green copperas.|!ClcFtrephor, m. ( pl. —c) electrophorns. 
—waare, f. iron-ware. —waffer, 2. cha-|+Element, n. (pl. —e) element. —ftcin, m. 


lybeate water. 


—iverf, n. iron-work;| opal. t—arifch, a. elemental ; elementary. 


iron-forge. —wurz, f. knap-weed. —: Glemiftrauch, m. (pl. —fträuche) elemi- 


fits n. tools or utensils made of iron. 


bearing poison-tree, Carolinian white 


ifern, a, iron; made of iron. fig. hard,| amyris. 
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Elend (Elendthier), n. (pl. —e) the elk.] Empfahen, see Empfangen, 


—hirjth, m. moose-deer. —shaut, f- elk- 
skin. —s{edcr, n. clk-leather. 
Glend, n. misery, calamity, distress; need, 


penury, indigence; exile, banishment. a, Empfänger, m. (pl. —) receiver. 


miserable, wretched, distressful, sorry, 
pitiful. ad. miserably. Elendig, see Elend, 
Elendiglich, ad. miserably, wretchedly. 
Clephant, m. (pl.—en) elephant. —en: 
ausfas, m. leprosy. —enlaus, f. cashew- 
nut; Malacca.bean. —enlausbaum, m. 
cashew. —ennafe, f. Brasilian pike. —: 


Empfang, m. receipt, reception. 
"Empfangen, v. a. to receive; to take; to 


conceive, to become pregnant. 

€ Gm: 
pfänglich, a. susceptible. Empfänglich- 
feit, f. susceptibility, receptiveness. Ey: 
pfangnif, f. conception. 


Empfehl, m. see Empfehlung. —bar, a. 


recommendable. *Empfehlen, v. a. to 
commend, to recommend. v. r. to take 
one’s leave. 


enpapier, n. elephant-paper, very large/Empfehlung, f. (pl. —en) recommendation, 


and stout white paper. —nrüffel, m. pro- 
boseis, trunk of an elephant. —¢enjahn, 
an. tooth of an elephant; ivory. —enzaͤh⸗ 
ne in Stüden, scrivellos. 

Elf, a. cleven; see Eiff. , 

Elfe, f. (pl. —en) the shad ; elf, fairy. 

Gifendein, n. ivory. das gebrannte —, 
bone-black. gerafpeltes —, ivory shav- 
ings. —b6{dtter, pl. ivory leaves, sheet- 
ivory. —drechsler, m. a worker or turner 
in ivory. —fchwarj, n. & a. ivory-black. 
—en, —ern, a. made of ivory. 

Eliſaͤiſch, a. elysian. die —en Felder, ely- 
sium, elysian fields. 

Elifium, n. elysium. 

tElixir, n. ( pl. —e) elixir. 

Eile, f. (pl. —n) yard, el. —nmaf, n. 
—nftect, m. ell, yard-wand. —nmeffer, 
m. alnager. —wieift, ad. by the ell. 

Ellenbogen, m. elbow; see Elbogen. 

Eilent, n. common eryngo, holly. 

Eller, f. (pl. —n) alder; see Erle. 

Elriße, f. (Eldrige, Elderiffe, Eldrich, El: 
terfe), ( pl. —n) menow (a fish). 

Elfe, Cit, f. (pl.e.—n) shad; see Alofe. 
—baum, m. lote-tree, service-tree. —bee= 
re, f. fruit of the lote-tree. 

Gijter, f. magpie, jay; see Aelſter. 

Gitern, pl. parents; see Aeltern. 

tEmail (Schmelzarbeit), f enamel. —ma: 
(er, m. painter in ename 

t€mailliren, v. a. to enamel, to inlay, —, 
n. enamelling, art of enamelling. 

Gmaillirer, m. ( pl. —) enameller. 

tEmbarae, n. (Befchlag, m.) embargo. 

Embergans, f- (pl. —ganfe) ember-goose. 

Emberig, m. see Goldammer. 

CEmbeu, m. ( pl. —e) cassiowary (a bird). 

tEmblem (Sinnbild), 2. ( pl. —e) emblem. 
—atifd), a. emblematical. 

7€mbre, m. (pl.—nen) T. embryo. 

Emigrant (Auswanderer), m. ( pl. —en) 
emigrant. 

IEmiariren (auswandern), v. 2. to emi- 

rate. 

Eminenz, f. (pl. —en) eminence (a title.) 

(mir, m. (pl. —e) Emir. . 

Emmerling, m. (pl. —e) loriot, witwal, 
wood-wall, yellow-hammer, the grub of 
the cock ; Morello-cherry. 


commendation ; expression of regard, re- 
spects, compliments. —sbrief, m. —é- 
fchreiben, n. letter of recommendation, let- 
ter of introduction. —swürdig, a. recom- 
mendable. 


Empfindbar, a. capable of perceiving, ca- 


pable of feeling, sensitive, perceptible, sen- 
sible. —Ffeit, f. perceptibility. 


Empfindelei, f (pl. —en) affected sensi- 


bility, false sensibility. Empfindeln, v. n. 
to indulge in false sensibility, to affect 
sensibility. *&Empfinden, v. a. to feel, to 
perceive, to be sensible of. 


Empfindlich, a. sensible ; irritable, touchy, 


easily affected; susceptible, sore. fig. de- 
licate, nice; resenting, pettish. ad. sensi- 
bly, nicely. —feit, f. sensibility, suscep. 
tibility, irritability; delicacy; resent- 
ment. 


Empfindling, m. ( pl. —c) sentimental fool. 
Empfindniß, f. (pl. —c) sensation, senti- 


ment, feeling. 


Empfindfan, a. sensitive ; sensible ; senti- 


mental. —feit, f. sentimentality, sensi- 
bility. 


Empfindfelig, a. full of sensibility. 
Empfindung, f. (pl. —en) sensation, per- 


ception, feeling; sentiment. —éeigen-: 
heit, J. idiosyncrasy. —$laut, m. —s- 
wort, n. interjection. —slos, a. void of 
sensation, void of feeling, senseless. —$: 
vermögen, n. animadversive faculty, pow- 
er of pereeption, power of sensation. 


tEmphafe (Nachdruc), f. emphasis. Em: 


phatifch (nachdrüdlich), @. emphatical. 


tEmpirik (Erfahrunasfunde, Quackſalbe— 


rei), f- empiricism. t@mpirifer (Erfah: 
rungsarzt, D.uadfalber), m. (pl. —) em- 
piric. Empirifch, a. empirical. ad. empi- 
ricall 


Y. 
Empor, ad. on high, up, upwards, aloft. 


[This adverb is compounded with nume- 
rous verbs, of which only a few examples 
are here given, such compounds being 
very intelligible of themselves], — brin⸗ 
gen, to raise. — helfen, to help up. —= 
firche, f. church-gallery, aisle. — fom- 
men, to rise, to thrive, to advance in pros- 
perity. —fommling, m. an upstart. —= 
richten, v. a. to raise, to erect., — eigen, 
15 
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to rise. —treiben, v.a. to drive upwards.]| —fhaar, f. host of angels. —fpeife, f. see 
T. to sublimate, to sublime. —bred. —füfß, n. polypode (a plant). 
Empören, v. a. to raise, to stir up, to re-| —mwurz, f. angelica, long-wort. 
volt. v. r. to revolt, to rise up in mutiny, Engelchen, Engelein, n. (pl.—) little an- 
to rebel. —Dd, part. a. revolting. Empo⸗ gel; siskin. 
ter, m. (pl. —) insurgent, mutineer, re-|Engelet, m. Engellette, f. angel (an old 
volter, rebel. Gmpörerifch, a. seditious,} English gold-coin). 

mutinous. ad. seditiously. Empörung, f.| Engen, v. a. to straiten, to narrow, to 

(pl. —en) insurrection, revolt, mutiny,| pinch. 

rising, sedition, rebellion. Enarrlina, m. ( pl. —c) wornil, tick, mag- 
Emfig, a. active, busy, industrious, assidu-| got; grub (especially that from which the 

ous, diligent. ad. assiduously, &c. ear-| cock-chafers are hatched). i 

nestly. —fcit, f. activity, industry, assi-|&ngern, v. a. to straiten, to narrow ; to en- 

duity, diligence; eagerness, earnestness.| croach upon. 

—tich, a. see Emfig. Gnatand, England. Cnalanter, m. (pl. 
Enimilepädit, f. (pl. —n) encyclopedia. —) Englishman; an English horse; a 
GEnenclopadifch, a. encyclopedian. horse which has its tail docked. Engläns 
GEneneclopadijt, m. (pl. —en) encyclopedist.| derin, ff (pl. —nen) English woman. 
Gnd, in composition: —abficht, f. final de-| Engländifch, a. English. Cnglandern, r. 

sign, final view, end. —befcheid, m. see} a. to cut the tail (of a horse), to dock. 

—urtheil. —firjung, f- T. apocope. —:| Englifh, @. angelical, angelic; English. 

los, a. infinite, endless, boundless. —:| ad. angelically. 

teim, m. rhyme at the end of a verse. —=|Enharmenifch, a. T. enharmonic. 

fhaft, f. end, issue. —fylbe, f. final syl-|tEnbinter, ed. behind. 

lable. —urfache, f. final cause. —ur:|Enfe, m. ( pl. —n) servant, hind. 

theil, n. decisive or definitive sentence ;| Enkel, m. ( pl. —) grand-son ; grand-child; 
‘ arret. —vertrag, m. definitive treaty.| ankle. —in, f. (pl. —nen) grand- 
—eit, f. final term. —jiel, n. final aim.| daughter. 5 
1 —jwid, m. end, aim, purpose, design, in-|tEnfembfe, n. T. ensemble. 

tention. Entoͤchten, v. a. to reclaim one’s outlawry. 
Ende, n. (pl. —n) end; desinence; desi-|Entadeln, v. a. to deprive of nobility, to 

tion; bit, rest. T. antler. fig. death. disennoble ; to degrade. 

Cndemifch, a. T. endemial, endemical. Gntädern, v. a. to take out the nerves and 
Enden, Endigen, v. a. to end, to finish, to} sinews. 

terininate, to conclude. T. to furnish with| Entamten, v. a. to deprive of office, to sus- 

a point or end. v. n. & r. to end, to cease.| pend from office. 

Endiguna, f. ending, finishing, termina-|€ntarten, v. n. to degenerate. 

tion, conclusion. Enderling, see Enger-|Entiufern, v. r. to forbear; to abstain 

fina, from ; to deny one’s self; to renounce. 

Endlich, a. finite; limited; final, last. ad.|Entäufferung, f. (pl. —cn) abstinence, 

finitely, at last, in fine, finally, in the end,| privatron. 

at length, after all. —fcit, f. finiteness. |Entbehren, v. n. to want, to be in want of, 
Endung, f. (pl. —en) termination. to do without; to abstain from. Entbeh⸗ 
ng, in composition: —bauchia, a. nar-| rung, f. privation, abstinence, &c. Ent: 

row-bellied. —brüftig, a. asthmatical,| behrfich, a. unnecessary, superfluous. ad. 

pursy, short-breathed, short-winded. —:| unnecessarily, &c. tbehrlichkeit, f- 

brüftigfeit, f. asthma, dyspnea, pursive-| dispensableness, superfluousness. 

ness. —herzig, a. narrow-minded, disin-/*Entbieten, v. a. to bid, to command, to 

genuous, illiberal. —herzigfeit, f. nar-| announce, to summon ; to present, to offer. 

row-mindedness, disingenuousness. *(Sntbinden, v. a. to unbind, to untie, to 

Enge, a. narrow, close, tight, strait. ad.| loose ; to deliver a woman. 

narrowly, tightly, closely, close. —, f.|Entbinduna, f. (pl. —en) delivery, de 

narrowness; straitness, closeness, tight-| liverance, accouchment. Entbindungss 

ness; narrow passage, narrow place,| haus,n. lymg-in-hospital. Entbindungss 
straits; difficulties, embarrassment; a se-| funft, f. midwifery. Entbindungsſchule, 
lect number. f. lying-in charity. 

Engel, m. ( pl.—) angel. —blümchen, n.| Entblattern, v. a. to strip of leaves. 

mountain-everlasting, cud-weed, cat’s-food.| Entbleden, v. a. to strip, to bare. 

—bred, n. angelical food, manna. —fifch,| Entblöden, v. r. to divest one’s self of shame 

m. angel-fish, monk, fuller-scate. —fépfz| or modesty; to venture, to dare; to be 

chen, n. little angel’s head; common md.) bashful, to be backward. 

ple, lesser maple. —fraut, n. mountain-|Entblößen, v. a. to bare, to denude; to 
— —rein, a. as pure as an angel.| strip; to uncover (the head); to draw (a 





















Ent Ent 


| sword); to deprive of, to strip of. Entblo⸗ * Entfliegen, v. n. to fly away (on wings), 

! Bung, f. baring, denudation; uncovering;} to pass away quickly; to escape. 

' deprivation. *Cntflichen, v. n. to fly away, to run away, 

Entblühen, v. n. to blow, to blossom; to| to escape. 
fade, to decay. fig. to die. Entfließen, v. n. to flow from, to trickle 

Entbrannt, part. a. fig. incensed, inflamed.| down. . 

*Entbrechen, v. r. to forbear, to abstain |Entfremden, v. a. to estrange, to alienate ; 
from, to withdraw from. to pilfer, to steal. Entfremdung, f. es- 

Entbrennbaren, v. a. T. to dephlogisticate. | tranging, estrangement, alienation ; pil- 

*Entorennen, v. n. to take fire, to be in-| fering, stealing. 
flamed, to kindle, to burn. Entführen, v. a. to carry away ; to carry 

Entbuͤrden, v. a. to disburden, to unbur-| off; to run away with (a female); to rav- 
then. ish. Entführer, m. (pl. —) ravisher, kid- 

Entdedbar, a. discoverable. napper. Cntfithruna, f. (pl. —en) rape, 

Entdeden, v. a. to discover, to descry ; to| ravishing, kidnapping, abduction. 
disclose, to reveal, to open, to detect; to| Entgegen, pre. against, contrary ; opposite, 

; declare. Entdeder, m. ( pl. —) discoverer,| over against. — gehen, to go to meet. 
detecter, descrier. GEntdedung, f- (pl.| — halten, to oppose. fig. to put in paral- 

“ —n) discovery, detection. lel. — fommen, to come to meet. fig. to 

Ente, f. (pl.—n) duck. cine junge —,| make advance, to obviate, to prevent. —⸗ 
duckling. —nbuͤchſe, f. duck-gun. —ne| fehen, to long for, to expect. — feten, 
fang, m. decoy-duck. —ngrün, n. —| — jtellen, fic) — feßen, to oppose. —finn, 
grüße, f. duck-meat, duck-weed. —njagd| to be against, contrary, contrarious. 
mit Falfen, T. brook-hawking. —nmus | Entacgengefest, a. opposite ; contrary, con- 
fchel, f. barnacle. trarious. gerade —, diametrically op- 

Entehren, v. a. to dishonor, to disgrace, te| posite. 

‘ degrade; to defame, to profane. eine Entgegnen, v.a. to return ; see Erwiedern. 
Sungfrau —, to deflour a virgin. —d, *Entgehen, v. n. to escape, to get off, to 
part. a. dedecorous, degrading. Enteh⸗ avoid; to elude, to evade, to shun ; to lose. 
rung, f. (pl. —en) dishonoring, degrada- | Entaeilen, v. a. to castrate, to geld. 
tion, defamation, deflouring. Entgeiſtern, Entaeiften, v. a. to exani- 

Enteilen, v. n. to hasten away from. mate ; to enrapture, to throw into ecstacy. 

Enterben, v. a. to disinherit, to exheredate. | Entgeiftert, Entgeiitet, part. a. efanimat- 

Enterbung, f- exheredation. ed, dispirited. 

Enter, in composition: —beil, T. pole-|Entgeld, Entgelt, n. remuneration, com- 
axe. —hafen, m. grapnel, grapple. —=| pensation, recompense, equivalent. Ohne 
lucken, pl. scuttles upon the fore-castle| —, without recompense, gratis; with im- 
and quarter-deck for a retreat by board-| punity. 
ing. —pide, f. boarding-pike, half-pike. *Entgelten, 0. n. to compensate, to atone 

Entern, v. a. to grapple a ship; to board a| for, to suffer for. 
ship. *Entgleiten, v. n. to slip, to slide; to escape 

Enteruna, f. (pl. —en) grappling, boarding.| from, to drop from. 

*GEntfahren, v. n. to fly off, to slip off, to} Entalimmen, v.n. to begin to glow, to 
blurt out; to escape. kindle. 

*Entfallen, v. n. to fall from, to fall out of ;| Entaliihen, v. n. to kindle, to burn. 
to drop from; to escape; to slip out of |Entaöttern, v. a. to strip of the divine (ex- 













memory. alted) appearance ; to ungod. 
Entfalten, d. a. to unfold; to display, to|ntardten, v.a. to unbone; to flinch (a 
develop. whale). 


Entfärben, v. r. to change color; to blush ;|Gntgiiltigen, v. a. to invalidate ; to deprive | 
to grow pale. Entfärbt, part. a. T. ill-| of value. 

colored. Gntaürteln, v. a. to ungird, fig. to deflour. 
Entfernen, v. a. to remove, to put away. Entguͤrten, v. a. to ungird. 

v. r. to withdraw, to retire. Entfernt, a. Enthaaren, v. a. to deprive of hair. 
remote, distant. Entfernung, f. (pl. —:|Gnthalt, m. abode, contents. 

en) removal; withdrawing; distance, re-/Enthalten, v. a. to contain; to compre- 


moteness ; absence, separation. hend, to hold, to include. v. r. to abstain 
Entfeffeln, v. a. to unfetter. from, to forbear, to help, to refrain from, 
Entficdern, v. a. to unplume. to avoid. 
Entflammen, v. a. to inflame. Enthaltiam, a. abstemious, abstinent, con- 
*Cntflcchten, v. a. to extricate, to disen-| tinent, sober, temperate. ad. abstemiously, 
tangle from. continently. —feit, f. abstemiousness, 
Entfleiſcht, part. a. fleshless, abstinence, continence. 
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Enthaltung, f. abstinence, forbearance. | Entlegen, v. r. to avoid, to forbear. a. 
Gnthaupten, v. a. to behead, to decapi-| mote, distant, far off. —heit, fo remolo- 
tate, to decollate. Enthauptung, f. (pl.| ness, distance. 

—en) ee decollation, decapitation. Entlehnen, v. a. to borrow. 

Enthauten, v. a. to skin, to flay. Enthaͤu⸗ Entlehnung, f. (pl. —en) borrowing, loan. 
tuna, f. excoriation. Entleiben, v. a. to kill, to slay, to murder. 
*(Sntheben, v. a. to exempt from. fic) ſelbſt —, to commit suieide. Entlei— 
Entheiligen, v. a. to unhallow, to profane. | buna, f. (pl. “—¢n) killing, &c. homicide. 
Entheifigung, f- (pl. —en) profanation,| *€ntleihen, v. a. to borrow. 


violation. Entlecen, v. a. to draw from (by flattery, 
Enthinfen, v. n. to limp away. enticement, or blandishment) ; to elicit; 
Gnthüllen, ». a. to unveil, to uncover; to| to draw away. 

reveal, to disclose. Entlodern, v. n. to flash up, to blaze up. 


+Gnthufiasmiren, v. a. to put in ecstasy. | €ntmannen, v. a. to unman; to castrate, 
tEnthufiasmus,m.(Begeilterung,Schwärz| to emasculate, to evirate. (€ntmannt, 


merci, f.) enthusiasm. part. a. emasculate. Gntmannung, f. 
tEnthufialt (Schwärmer, Begeifterte), m.| castration, unmanning, eviration. 
( pl. —cn) enthusiast. Entmaften, v. a. to unmast, to dismast. 


HOathurtaitife (fhmarinerifch, begeiftert), | Entmenfchen, v. a. to divest of humanity. 
a. enthusiastical, enthusiastic. ad. enthu-| Entmenfcht, part. a. barbarous, cruel, in- 


siastically. human, brutish, beastly. 
Gntjechen, r. a. to unyoke, to uncouple, to! Entiniiden, v. a. to refresh, to rest; to re- 
unteam. create. 


Entjunafern, v. a. to deprive of virginity, Entmünzen, v. a. tocry down or call ina 
to deflour. Entjungferung, f. defloration.) coin. 
Entferfern, v. a. to disimprison, to disin-| Entmummen, v. @. to unmask. 


carcerate ; to release. Entmuthigen, v. a. to discourage, to dis- 
Gntfleiden, v. a. to undress; to divest. animate, to dishearten. 
Entknoten, v. a. to unravel. Gntnebetn, v.a. to free from mist, to bright- 
Entfnüpfen, v. a. to untie, to loose. -en, to clear up. 
Entfommen, v. n. to escape, to get off. *Entnehmen, v. a. to take away, to bor- 
Cntfénigen, r. a. to deprive of a king. row ; to take up money by bills of ex- 
Entförpern, v. a. to free from the body, to change ; to understand, to see, to con- 
divest of the body, to disembody. ceive. fig. to deliver or free from. 


Entfräften, r. a. to debilitate, to enervate,| Entnehmer, m. (pl. —) the taker of bills 
to enfceble, to weaken ; to fatigue, to har-| of exchange. 
ass. Gntfräftung, f (pl. —en) debilita-| Entnerven, v. a. to encrvate. 


tion, enervation ; fatigue, weariness. Entnersung, f. enervation. 
Gntfräufeln, v. a. to uncurl. Entehnigen, v. a. to divest, to deprive. 
*(ntladen, v. a. to unload; to disburden ;| Entyuryern, v. a. to strip of the purple; to 
to discharge, to exonerate ; to unship. dethrone. 
Cntladuna, f. discharge ; exoneration. *Entquellen, v. n. to burst from. 
Gntlang, ad. lengthwise ; along. Entraffen, v. a. to snatch away. 
Entlarven, v. a. to unmask. Entlarvung, Entrafen, v. a. to unturf. 
f. unmasking. *(Sntrathen, v. n. see Enthehren. 


*Entlaffen, v. a. to dismiss; to discharge ;| Enträthſetn, v. a. to unriddle, to decipher. 
to absolve, to release. Entlaffuna, f. dis-| {Entree (Eintrith, f. entry; entrance, ad- 


mission, discharge ; release. mission. —biflct, n. ticket of admission. 
CEntlaften, v.@. to unburden ; to discharge,|*Cntreifen, v.@. to tear from, to snatch 

to discumber, to unload. away, to save, to rescue, to deliver from. 
Entlauben, v. @. to unleave, to deprive of| v. n. to run away ; to escape. 

the foliage. *Entreiten, v. n. to ride away. 
*Entlaufen, v. n. to run away, to desert; Entrichten, v. a. to pay, to satisfy ; to dis- 
to escape ; to elope (of women). charge (what is due). Cntrichtuna, f- 
Entlaufung, X (pl. —en) running away,| (pl. —en) payment, discharge, satis- 

&c. elopement. faetion. 


Entledigen, v. a. to sct free; to deliver, to Entriegeln, ®. a. to unbelt. 

release from, to discharge, to discumber ; *Entringen, v. a. to wrest from, to wrench 

to exempt; to divest. v. r. to acquit one’s} out of. 

self of a thing, to discharge one’s duty. |*Entrinnen, v. n. to run away, to escape. 
Entledigung, f. deliverance, release, ac-| Entrollen, v. n. to roll away, to roll from. 

quitment ; riddance. Entrüden, v.a. to carry off, to snatch 
—— „v. a. to empty. away; to ravish, to enrapture. 
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GEntrüdung, f. rapture, eestasy. 

Entrudern, v. n. to row away. 

Entrungefn, v. @. to unwrinkle. 

Entrüjten, v. a. to provoke, to enrage, to 
irritate, to put in a passion, to make an- 
gry. v.r. to fly into a passion, to grow 
angry. Gntrüjtet, part. a. in a rage, an- 
gry, irritated. Entrüftung, f. anger, pas- 
sion, wrath, enraging. 

Entjagen, v. n. to renounce, to resign; to 
abnegate; to disclaim. Gntjagung, f. re- 
nouncing, renunciation; abnegation. 

Entfaß, m. raising of a siege, relief; succor. 

ntiauern, v. a. T. to disoxydate. 

Entfäuerung, f. T. disoxydation. 

Enticeptern, v- a. to unsceptre. 

Entihädigen, ». a. to indemnify, to com- 
pensate. Entſchaͤdigung, f- (pl. —en) in- 
demnification, amends, reimbursement. 

Entſcheidbar, a. decidable. 

*(Enticheiden, v. a. to distinguish, to dis- 
cern; to discriminate, to separate ; to de- 
cide, to determine, to arbitrate, to adjust. 
—D, part. a. decisive, determinate, defini- 
tive, final. Entiheidewert, n. (pl. —wér= 
ter) word of decision, last proposition, ul- 
timatum. 

Entjcheidung, f. ( pl. —en) decision, deter- 
mination. —sjtimme, f. the casting vote. 
—épunft, m. —szeichen, n. —sjujtand, 
m. crisis, critical point. 

Entſchieden, part. a. decided. ad. decidedly. 

*Gntichlafen, v. n. to fall asleep; to die. 

*Sntichlagen, v. a. to set free, to deliver. v. 
r. to divest or rid one’s self; to forbear, 
to avoid, to forget. 

*(Sntichleichen, v. n. to escape, to steal off; 
to leave by stealth, to take a French leave. 

GEntichleiern, v. a. to unveil. 
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Cntfeelen, v. a. to exanimate, to deprive of 
life. Entſeelt, part. a. dead, lifeless. 

*CEntichen, v. r. to be ashamed, to be 
afraid. 

Entſetzen, v. a. to displace, to depose, to re- 
move one from his office, to suspend; to 
relieve (a place that is besieged); to de- 
liver. v. r. to shudder at, to be affrighted 
or amazed at; to be terrified, to be meek: 
ed. —, n. amazement, fright, terror, 
horror. 

Entiestich, a. terrible, horrible, horrid, 
frightful, hideous, monstrous, shocking, 
astonishing. ad. terribly, &c. —feit, f. 
terribleness, frightfulness, atrocity. 

Entſetzung, f. (pl. —en) removal, deposi, 
tion; amazement, surprise, astonishment. 

Entfiegeln, d. a. to unseal, to open. 

*Entünfen, v. n. to sink away from, to 
drop from. 

*Sntiinnen, v. a. to deprive of sensation, 
to render senseless, to render lifeless. r. r. 
to recollect, to remember. : 

Entüttlichen, v. a. to demoralize. 

Entſittlichung, f- demoralization. 

*"(Sntipinnen, v. a. to excite, to occasion; 
to plot, to machinate. v. r. to be occasion- 
ed, to be excited, to arise. 

*Entiprechen, v. n. to correspond with, to 
agree with ; to answer,’to suit, to becoine. 

Entiprechuna, f. ( pl. —en) correspondence. 
—slehre, f. science of correspondence. 

*GEntiprießen, v. n. to spring up, to sprout 
forth. fig. to descend, to arise. 

*GEntipringen, v. n. to spring or run away, 
to escape ; to spring, to rise (said of riv- 
ers, &c.). fig. to spring, to arise, to come 
from, to proceed, to descend. 

Entipreffen, part. a. descended. 


*GEntichliven, v. a. to unlock ; to dissolve.| Entitaltet, part. a. defaced, disfigured, de- 


v. r. to resolve upon; to come to a deter. 
mination. 


formed. 


Entichließung, f- (pl. —n)|Entitammen, v. n. to descend from, to 


resolution, determination ; counsel, party.| spring from. 
Entichloffen, part. a. determined, resolute.| Entitanden, part. a. arisen, sprung; see 


—heit, f. resolution, resoluteness ; cour- 


age. , 
Entihlummern, v. n. to fall into a sium- 
ber. fig. to die. 


Entitehen. 

Entitängelt, part. a. deprived of the stalk, 
unstalked, stemmed. 

Gntiteden, v. a. to light, to set fire to, to 


GEntihlüpfen, v. n. to slip out of, toslip) fire, to inflame. 


away, to escape. 
Entichluß, m. ( pl. —ſchluͤſſe) resolution. 
GEntichmeicheln, v. a. to obtain by flattery. 


*Entitehen, v n. to begin, to originate ; to 
arise; to proceed, to take rise; to break 
out. 


Entichuldigen, v. a. to exculpate; to ex-| Entitchen, nm. Entjtehung, f. arising, be- 
cuse. v. r. to apologize, to excuse one’s} ginning, origin. 
self, to decline, to refuse. Entſchuldigung, Entiteigen, v. n. to arise out of, to ascend 


f. (pl. —en) excuse, apology. 


from. 


Entſchuͤtten, va. to pour out, to effuse. fig. | Entitellen, v. a. to disfigare, to deform. 


to free. 


Entitellt, pert. a. disfigured. 


*Entichwellen, v. n. to swell or rise from. | Entjtelluna, f. (pl. —en) disfiguring, dis- 


*Entichrimmen, v. n. to swim off. 
*Entichiwinden, v. n. see Verſchwinden. 


figurement, disfiguration. 


Entitiefeln, v. n. to unboot. 


*Entichmingen, v. r. to fly away, to soar wanivoruea, v. n. to flow, to gush down 


above. 


m. 
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Gntftärzen, v. n. to rush away from, to] Entwirrung, f. extrication. 

fall down from, to precipitate. Entwiſchen, v. n. to slip off, to escape, to 
Entfündigen, v. a. to free from sin, to pu-| steal away. 

rify, to sanctify, to absolve. Entſuͤndi⸗ Entwohnen, v. n. to lose the custom or 





qunq, f. clearing from sin, expiation. habit of a thing, to get out of practice. 
Enttäufchen, v. a. to undeceive. -  |Entmwöhnen, v.a. to disuse, to disacens- 
Entthronen, v. a. to dethrone, to depose. tom; to wean. Cntwéhnung, f. wean- 
Entthrener, m. ( pl.—) dethroner. ing, delactation. 
Entthronuna, f. (pl. —in) dethronization, | Entwölfen, v. a. to free from clouds, to 
dethronement. uncloud. 
Enttröpfeln, v. a. to trickle out from. Entwürden, Entwürdigen, v. a. to degrade, 
Entibrigen, v. a. to spare, to save. to diminish the value of. 


Entvölkern, v. a. to depopulate, to unpeo- Entwihrdiqung, f. (pl. —n) degradation. 
ple, to lay waste. (ntvdlferung, f. de-| Entwurf, m. (pl. —würfe) sketch, design, 


population, laying waste. plan, project, scheme, draught; delinea- 
Entwachſen, d. n. to outgrow, to grow too) tion, delineature. der erſte —, rough 
big for. draft. — macher, m. schemer, speculator. 
Cntwaffnen, v. a. to disarm. Entwurjeln, v. a. to root out, to eradicate, 


Entwaffnung, f. (pl. —en) disarming. to deracinate. Entwurzelung, f- eradica- 
Entwäflern, v. a. to draw off the watery| tion. 
particles ; to distil, to dephlegmate. Ent: | Entzaubern, v. a. to uncharm, to decharm, 
wälleruna, f. (pl.—en) T. dephlegmation.| to disenchant. 
Entweder, c. either. *Entjiehen, v. a. &r. to withdraw, to take 
Gntwehren, v. a. to defend, to guard; to| from, to take away; to deprive of. 
disarm. (I. t.) to seize property which has |Entjichung, f. withdrawing, deprivation. 
been unlawfully sold. — cines Rermadhtnifes, (I. t.) ademption. 
Entweiben, v. a. to unsex. Entjifferbar, a. explicable. Entzifferer, 
*Entweichen, v. n. to give way,to give the| m. (pl. —) decipherer. Gntjiffern, v. a. 
slip; to disappeag; to run away, to es-| to decipher, to unravel, to explain. Ent- 
vape, to abscond. Entweichung, f. run-) zifferung, J. deciphering, explanation. 
ning away, absconding. Entzuͤcken, v. a. to enrapture, to ravish, to 
Entweihen, v. a. to profane; to desecrate,) put in ecstasy ; to delight, to charm, to 
. to pollute, to defile, to violate. Entwei⸗ transport. Entzuͤckt, part. a. ravished, 
hung, f. (pl. —en) profanation, desecra-} transported, ecstasied. Entzuͤckung, f. ec- 
tion. stasy, transport, rapture, enthusiastn. 
Gntweilen, v. a. to amuse, toentertain. /Entjügeln, va. to unbridle. Entjügelt, 
*(Entwenden, v. a. to purloin, to steal, to} part. a. unbridled, licentious. 
pilfer, to depeculate. Entwendung, f.( pl. | Entzündbar, a. inflammable. —feit, f. in- 
—n) purloining, stealing, theft, depecu-| flammability. 
lation. Entzuͤnden, v. a. to set on fire. fig. to kin- 
Cntwerden, r.n. to cease to exist, to be) dle, to inflame, to incense. v. r. to kindle, 
annihilated, to perish, to faint, to become! to catch fire; to inflame. 
senseless; to lose, to escape. Entzündung, f. (pl. —en) kindling, incen- 
*Entwerfen, v. a. to design, to project; to| sion, inflammation; setting on fire. T 
plan ; to contrive, to devise, to trace out;| adustion. — des Gehirns, phrensy. —$: 


to sketch, to delineate, to chalk. ficber, f. fever accompanied by inflamma- 
Entwerfer, m. (pl. —) designer, projector,| tion. 
planner. Entzwei, ad. in two, asunder, torn, broken. 


Entwideln, v. a. to unfold, to unrol; to|Entjweien, v. a. to disunite, to divide, to 
evolve ; to unwrap. fig. to unfold, to un-| separate, to set at variance. v. r. to fall 
ravel, to clear, to explain, to solve. v. r. to] out with one another, to quarrel. 
display one’s self; to explain one's self. Entzwiſchen, ad. between, in the mean 

Entwidsluna, f. (pl. —en) unfolding, ex-| time, 
planation, display; evolution. T. catas-|Enzian, m. gentian (a plant). 
trophe ; denouement. —$Ichre, f. the doc-|+Gphemere, f- ( pl. —n) ephemera, ephem- 
trine of evolution (in the theory of gene-| eron. 
ration). tEphemeriden, pl. ephemerides. fig. news- 

Enwilden, Entwildern, v. a. to civilize. | papers. 

Entwinden, v.a. to wind from, to wrest | &phemerifch, a. ephemerical, ephemeral. 


from, to wrest out of. Epheu, m. ivy. —har;, n. gum hedere. 
Entwinfen, v. a. to beckon away. —ftangel, m. ivy-rod. 
Entwirren, v. a. to disentangle, to extri- tEpimeleide, f. (pl. —n) T. epicycloid. 
ry A rescue from confusion. Epidemie (anftedende Krankheit), f (ph 
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—n) T. epidemical disease. tEpidemifch 
(anftedend), a. epidemical. 

t&piaram, m. (pl. —¢) epigram. —en: 
Dichter, m. epigrammatist. —atifch, a. epi- 

grammatical. 

Epicuräer, m. (pl. —) epicure, epicurean, 
sensualist. €ptcurdijd, a. sensual, luxu- 
rious, epicurean. Episuräismus, m. epi- 
curism. 

+&pilepfie (Fallfucht), f- epilepsy. 

+&pileptifch, a. epileptical. 

+&pifch, a. epic. 

tEpifere, f. (pl. —n) episode. 

Sete 

utel, f- —n) epistie. 

+HEpoche, f. ( pl. —n) epdch, epocha. 

+&pode, f. (pl.—n) T. epode. 

tEpopee, f. (Heldengedicht, n.) epic poem. 

Erpich, m. ivy; see Aeppich, Peterfilie and 

Gautvege, f (ph —n) on 

uipage, f- —n) equipage. 

en m. — male, he. Er, pr. he. 

Erachten, v. a. to think, to conceive, to 
imagine, to presume. nad meinem —,| 
according to my judgment, in my opinion. 
meines —s, n. for ought I know. 

Erarbeiten, v. a. to gain by working. 

Grarmen, v. n. to be impoverished, to be- 
come poor. 

Gräugnen, v. r. see Eretgnen. J 

Erb, in composition: —adel, m. nobility 
by inheritance. —amt, n. hereditary of- 
fice. —begräbnif, n. hereditary sepul- 


Erb 


laffer, m. testator, bequeather, devisor 
—tafferin, f. testatrix. —laffungsrecht, 
n. right of bequeathing one’s property by 
will. —t{chen, n. hereditary fief, fee-tail. 
—Ichenherr, m. proprietor of a fee. - los, 
a. excluded from succession; without 
heir. —{os machen, to disinherit, to ex- 
heredate. —marfchall, m. hereditary mar- 
shall. —nehmer, m. inheritor. —padt, 
m. fee-farm. —pachter, m. fee-farmer, 


“ copy-holder. —pflicht, f- homage, oath 


of fealty. —peitmeifter, m. hereditary 
postinaster (an office of the crown). —⸗ 
pring, m. hereditary prince, prince-royal. 
—prinzeffin, f. hereditary princess, prin- 
cess-royal. —redht, x. right of inheriting, 
right of succession, heirship, descent. 
durch —recht zufallen, to devolve upon. 
—regifter, n. register of hereditary estates, 
terrier. —reich, n. hereditary realm or 
kingdom. —richter, m. arbiter, judge by 
heirdom. —fdaden, —mangel, m. he. 
reditary defect. —fchaft, f. heritage, in- 
heritance, succession, heirdom. cine —: 
fchaft thun, to inherit property. —fchafts: 
mafic, J. mass of property to be divided 
among the heirs. —fchicht, —theiluna, 
f. dividing of a succession. —fdpleicher, 
m, legacy-hunter, legacy-sneaker. 
fchleicheret, f. legacy-hunting. —jhuld, 
f. debt descending to the heir together 
with the inherited property. —ſetzer, m. 
testator. —ftüd, n. heir-loom. —jiinde, 


— 0 
- 


chre. —bifiß, m. hereditary possession.| f. original sin, birth-sin. —theil, n. he. 
— rigen, a. possessed by inheritance. —=| reditary portion, share. —theilung, f- di- 
einiqung, f. hereditary union. —fall, m.| vision of an inheritance. tehter, f. a 
case of succession; heritage, succession.) daughter who is an heiress. —perbride: 
—fallig, a. hereditary; entailed. —fäls| rung, f. hereditary alliance. —verglcich, 
ligkeit, f. entail. die —fälligkeit aufher| —vertrag, m. agreement respecting claims 
ben, to cut off the entail. —feind, m. he-| of inheritance. —wrmädhtniß, n. legacy. 
reditary enemy, sworn enemy. —folge,) —jins, m. hereditary rent, quit-rent, 
f. succession. die beftimmte —felge auf] ground-rent, chiefry. —jinsaut, n. —⸗ 


einem Gute, (l. £.) entail. die —folae ber 
ftimmen, to entail. —fürit, m. hereditary 
Fer —acld, n. money inherited, in- 


inslehn, n. fee-farm, copy-hold. —jins- 
srr, m. lessor of a fee-farm. —jins: 
mann, m. lease-holder. —;zoll, m. heredi- 


ritance. —genof, m. coheir, joint heir.| tary duty. j 
—gerechtigfeit, f- see —recht. —gerichts⸗ Erbe, m. (pl. —n) heir, inheritor. der 


« 


herr, m. hereditary justice, lord of the 
manor. —acfeffen, part. a. propertied, 
settled. —gicht, f. hereditary gout. —: 
araf, m. heir (eldest son) of a count. —⸗ 
grind, m. scal. —grund, m. heirloom, 
landed property possessed by inheritance. 
—gut, n. inheritance, patrimonial estate, 
freehold property, heirloom. —herr, m. 
owner by succession ; lord of the manor. 
—huldiguna, f. homage, oath of fealty. 


muthmaßliche —, heir presumptive. der 
unjtreitige —, heir apparent. Erbe,n. in- 
heritance, succession, heritage. Erben, 
v. a. to inherit, to get by inheritance. v. 
n. to succeed; to descend’ or devolve by 
inheritance. Erbin, f. ( pl. —nen) heir- 
ess, inheritress, inheritrix. Erblich, a. 
hereditary, inheritable, ad. hereditarily. 
Grblichfeit, f. hereditariness. die Erb: 
lichkeit der Krone, descendibility. 


—fämmerer, m. hereditary chamberlain. Erbarmen, v. a. ‚to move to pity. v. r. to 
—fönig, m. hereditary king. —fönigs| pity, to commiserate. —, n. pity, com- 
teith, m. hereditary kingdom. —franfs| miseration, compassion, mercy. —D, part. 


heit, f. hereditary 


hereditary land. die kaiſerlichen —ande,, 


the emperor's — dominions. —: 


disease. —{and, n.| a. pitying, commiserating, compassionate. 


—<iviirdig, a. pitiable, commiserable. 


Erbarmer, m. ( pl. —) pitier. 


a 
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Erbärmfich, «. miserable, pitiful, eummise-| fuppe, —brühe, f. pease-porridge, pease- 
rable. —feit, f- (pl. —en) misery ; mise-| soup. 
rable condition. Grbuhlen, v. a. to gain by coquetry. 
GErbarmung, f. pity, &c.; see Erbarmen.| Erd, in composition: —adje, f. axis of 
—+élos, a. merciless. —swll, a. compas-| the earth. —apfel, m. earth-apple; truf- 
sionate. fle; potatoe ; sow-bread, earth-puff. —art, 
GErbauen, v. a. to build, to erect, to raise.| f. species of earthy matter, earth. —arz 
‚fig. to edify..v. r. to be edified. tifchofe, f. Jerusalem artichoke, sow-bread, 
Erbauer, m. (pl. —) builder. earth-puff. —ball, m. terrestrial globe. 
Erbaulich, a edifying, instructive. ad. in. —barthengel, m. Hungarian speed.well 
structively, edifyingly. (a plant). —bau, m. building under 






Erbauung, uilding. fig. edification.| ground. —beben, n. earthquake. — beer— 
— . an edifymg publication, a re-| apfel, m. calville (red fine-flavored apple). 
ligious tract. —$vortraa, m. edifying ( 
ligious) discourse ; exhortation. 

Erbeben, v. m to shake, to quake, to trem- 
ble. —, n. terror, dread. 

*Grbcifen, v. a. to bite to death; to open 
by biting, to bite through. 

Erbeten, v..a. to obtain by praying. 

Eroetteln, v. a. to obtain by begging. 

Grbeuten, v. a. to gain as booty. 

*Crbicten, v. r. to profess a readiness to.do 
a thing, to offer or present one's self. 

Grbietig, a. ready or willing to do a thing. 

Erbistung,f- ( pl. —en) offer, tender, prof- 
fer. 

*Erbitten, va. to obtain by entreaties, to 
prevail upon, to move or persuade by en- 
treaties. 

Erbittern, v. a. to exasperate, to embitter, 
to irritate, to provoke. Crbitterung, f. 
exasperation, irritation, violent anger, ani- 
mosity. 

Erbittlich, a. flexible, exorable. —eit, f. 
exorableness. 

Erblaſſen, v. n. to grow pale, bleak, wan. 
fig. to die, to expire. Erblaßt, part. a. 
exanimated, dead. Erblaffung, f. grow- 
ing pale. 

⸗Erbleichen, v. n. to grow pale. fig. to die. 
Grbliden, v. a. to desery, to perceive; to 
see, to discover, to get a sight of 
Erblinden, v. n. to grow blind. 

Erbloͤden, v: r. to be bashful, to be asham- 
ed, to be afraid. 

Erbluͤhen, v. n. to bloom, to blossom. 
Erbergen, v. a. to borrow. 

Erboßen, v. a. to provoke, to irritate, to ex- 
asperate, v. r. to grow angry, to fret. 

Grboft, part. a. exasperated. 

Grbétia, ad. ready to doathing. —fim, 
to be ready, to offer. 

* Erbrechen, v. a. to break, to break up or 
open; to unseal or open (a letter). v. r. 
to vomit, to puke. —, n. breaking up; 
vomiting. —rregend, vomitory, vomitive. 

Grorechuna, f. breaking up or open. 
Erbſe, f. (pl. —n) pea. grüne —n, cod's 
ware. indtantfche rothe —, Angola-seeds. 
Erbſen, pl. pease. —blüthe, f. pease-blos- 
‘som. —nichl, n. pease-meal. — ſchale, f. 
pease-cod. —ftreh, n. pease-halm. —: 
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—becrbaum, m. arbute, strawberry-trec. 
—berre, f. strawberry. 


—beerflee, m. 
strawberry-trefoil. —beerfraut, n. straw- 
berry-bush. —beermeier, m. berry-headed 
strawberry-blite. —beerfpinat, m. straw- 
berry-spinage. —befhreibend, a. geo- 
graphical. —befchreiber, m. gcographer. 
—befchreibung, f. geography. —biber, 
m, beaver, castor. —biene, f. humble. 
bee. —birn, f. earth-pufl, sow.bread ; 
potatoe. —beden, m. earth, soil ; ground; 
the globe. —bebrer, m. T. borer, scoop- 
ing-iron. —brand, m. subterraneous fire. 
—bred, n. sce —birn. —bürger, m. in- 
habitant of the earth, human being, man. 
—tichel, f. acorn, carth-nut, pig-nut. —: 
eichhern, n. ground-squirrel. —enge, f. 
isthmus, neck or straight of land. —: 
pheu, m. ground.ivy, ale-hoof (Glecoma 
tederacea). —richütternd, part. a. earth- 
shaking. —erfhütterung, f. see Erdbe⸗ 
ben. —fahl, a. earth-colored; gray. — 
fahren, m. short-tailed field-mouse (rat). 
—fall, m. sinking of the earth. —farbe, 
f. earth-color, a color prepared of an 
earthy substance. —farbia, a. carth.col. 
ored. —feige, f. tuberous lathyrus, —: 
ferne, f. T. apogee. —feucr, n. subter- 
rancous fire; fire on land. —fläche, f. 
surface of the earth. —flachs, m. earthı-. 
flax. —fleh, m. springtail. —gafle, f. 
centory; moist, nitrous spot in the ground; 
also a disease in plants arising from such 
spots. —geflügel, n. land-fowl. —geiſt, 
m. gnome. —gelb, n. oker-de-lace. — 
geſchmack, m. carthy taste. —gefched, rv. 
ground-floor (in a house). —gewachs, n. 
vegetable growing on land (opposed to a 
water-plant). —orübling, m. truffle. —: 
gürtel, m. belt of the earth, zone. —haft, 
a. earthy. —hbaltig, a. containing earth, 

earthy. —harj, n. asphaltes, jews-pitch, 
elastic petrol. —hafe, m. the jerboa (a 

quadruped). —haufen, m. heap of earth. 

—hummel, fhumble-bee. —icht, —ia, e. 

earthy, resembling earth, containing earth. 

d-innmiß, f. geoscopy. —Elek, m. a 

lump of enrth, clod. —£ohfe, f. Bovey 

coal. —férper, m. terrestrial body. —: 

freis, m. sphere of the earth, terrestria 
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globe. —fugel, f. the terrestrial globe, Grbienen, — — 
(ge, mst ar layer of can eben, ro aro be bol enough 
— er, | N . a. extort threa! 
—te berfraut, n. ush-colored * nl Lae throttle, to strangle, to 
paint —— —männhen, n.| choke, to suffocate. ——— 
re i —n) throttling, strangulation. 
an elf, dwarf-sprite. —mait, f- worms| —<n) — 
and insects considered as food for all pede lg pete un u ae: 
au pe eg Be eigen ee oa ee 
—meffer, m. geometer, — — ————— 
Br f. the Pathe ET — — | Erdulden, v. a. to suffer, to endure, to bear, 
club,moss, — by Je ae RE : 
Se gt en ee ee a ‚ bearing. 
nut. — ol, n. pe n, v. choke with thirst. 
aire ea Sli, a cual Go eg — fall into a passion, to 
a. bituminous. —pfau, m. en : ‚become angry. 
little ——— ee * hr —— nae meats * to happen, 
men, m. jointed genista, er , — nn 
—— rh ear on * En — —— ie accident, emer- 
next to the orchestra. —pol, m. | — ee, event. 
of the earth, —rauch, m. an il LER —n) happening, event. 
plant). —reich, n. the globe; eart t — ee emergency. 
sheer Lal re gr Greilen, v. a. toovertake; to gain by speed. 
— EL —— of G AI. f. overtaking. 
fond, ridge of hier fof, m. mineral K&remin“ (Gtifebler) m. (ph —en) her 
land, ridge of hills. —jaft, m. Fee ie ie f. (pl. —n) hermitage; a 
juices, such as petroleum and a —* ae of Pov pee a 
—falz, n. seltpetre. —fand, m. san * hee Prk bias tec at 
on land (opposed to sea and * cat, — f. inheriting. 
—fcbicht, . stratum or layer of ea d- *Grfahren r. a. to perceive, to experience ; 
ie eee. a Ka to bern ae been oe 
ce! alo ee in i ; rth, to endure ; to acquire by driving ; to over- 
se fF auimatte an tle Bang # Val ty Giving oe: 
—f{ihwalbe, f. sand-martin. —f a, f.\Grfabren, part. a. experienced, expert, 
me a ak oF at es deed cased, practised. —heit, 
sce —zunge. —ſtoß, m. sha J heiße f —— ess, practice, skill. 
earthquake. —ftrich, m. zone. ave —* Grfahrumg f. (pl.—en) experience, know!- 
—ftrich, torrid zone. die gemäfigten = sled “graction Gansta pans, ur 
ftriche, temperate zones. * nn Bunde f. knowledge depending merely 
ftriche, frigid zones. gutta J iers| on experience ; empiricism. —sfag, m. 
—toffcl, f. potatoe; see Kartoffe —— ition founded upen experiance, princi. 
tel, n. quarter of the globe. —wand, f | Ne derived from experience. —éefeclen- 
—— eher Fiss ue aia fw tp —éfeclenfunde, f. psychology built 
ine (a plant). —wurn, m. ehe re xperience. 
—— see Hamſter. —iirfel, m. a cit- — ae 2 pe by allie estan a, 
cle upon the terrestrial globe. —iunge, f kill o — self by a fall. 
a neck of land (projecting into the oe to en by hold on suddenly, to 
Erde, f. ( pl. —n) carth, ground. —nglüc , —— d. 
n. earthly happiness. —nflof, Erd⸗ — —— r. a. to fight, to obtain by 
klek. —nruhm, m. earthly glory. =| fi —* to earn in the fight. den Sieg 
— snes. za = to a in the victory, to carry the day. 
forge, J earthly care. —nwallen, 7% mor- — (pl. —) victor. 
tal pilgrimage. ; . capable of being invented. 
Erten, a. carthy. GErdicht, a. earthy, ter- —— ability of being nie 
reons, ; u re 5 d; to find out; to 
Bra gy a sl ga ‘ares a ermine) ‘ti il * ee contrive, to devise. 
to devise, to invent. PR Faber m. (pl. —) inventor, contriver, 
ErdenFlich, a. imaginable. ad. imaginably. * F >. f. (pl. —nen) inventress. 
Erdichten. va. to feign, to — sid neo, Grfindram a. inventive, ingenious, 
vise, to forge; to acquire by poetry. Er⸗ a Pride Erfindfamteit, f. ingenu- 
rte wi ( = ——— — ity ie faculty. 
dichtung, f. (p!.—in) fiction, invent A, -n) invention, contri. 
fabrication, coinage. Erfindung, f- (pl. —en) — 
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vance, device. —sfraft, f. invention, in-| Ergebung, f. submission, resignation ; ad- 
ventive faculty. —éfunjt, f. art of invent-| diction. —sjetchen, n. signal of surrender. 


ing. —$reich, a. inventive. 
Erfifhen, v. a. to get by fishing. fig. to 
catch, to pick up; to obtain by artifice. 
Erflehen, v. a. to obtain by entreaties. 
*CErfliegen, v. a. to fly up to. 


*Ergehen, v. a. to overtake in walking; 
to accomplish or obtain by going. r. r. to 
take the exercise of walking, to walk. v. 
n. to come out, to be published; to hap- 
pen, to fall out, to come to pass. — laf: 


Erfodern, v. a. to require; see Erfordern.| fen, to issue, to publish. über fich — lafe 
Erfola, m. (pl. —e) consequence; result,| fen, to submit to, to bear, to suffer. v. im- 


effect, issue, end, success. —en, v. n. to 


rs. to go, to become of, to fare. 


ensue, to follow, to result, to proceed, to] Ergeizen, ©. a. to acquire by avarice. 


arise, to come after or of. 


Ergelben, v. n. to get a yellow color. 


Erforderlich, a. requisite, necessary. —en| Ergeßen, see Ergoͤtzen. 
Fajls, in case of necessity. —feit, f. re-|Ergicbig, a. yielding, productive, rich, 


quisiteness ; want. 


abundant, plentiful, copious. —feit, f. 


Erfordern, v. a. to demand, to call for, to| richness, abundance. 
require. Erforderniß, n. (pl. —c) requi-|*GErgießen, v. a. to pour forth, to effuse. v. 


site, exigence, necessity. 


r. to overflow, to run over; to discharge, 


Erforſchen, v. a. to search into, to explore,| to empty or disembogue itself. 
to investigate. Erforfcher, m. (pl. —)|Graichuna, f- (pl. —cn) overflowing; ef- 


investigator. 
tion, inquiry. 


Erforfihung, f. investiga-| fusion ; influx. 


Eralänzen, v. a. to fill with brightness, to 


Grfragen, v. a. to learn by enquiry, to find| brighten. v. n. to grow brilliant, to radiate. 


out by enquiring. 
Grfrechen, v. r. to dare, to presume. 
Grfreien, v. a. to obtain by marriage. 


Gratüben, v. a. to kindle. v. n. to glow. 
Ergötzbar, a. susceptible of amusement. 
Ergoößen, v. a. to delight, to divert, to 


Grfreucn, v. a. to cheer, to delight, to re-| amuse, to entertain. v. r. to be delighted 
joice, to gladden, to exhilarate. v. r. to be| or pleased with. 
glad, to rejoice; to enjoy, to possess. Er=| Ergöslich, a. delightful, delightsome, de- 


freut, 


ri. a. glad, delighted. GErfreuer,| lectable, pleasing, pleasant. ad. delight- 


m. (pl. —) cheerer, comforter, gratifier.| fully, delightsomely. —fcit, f- ( pl. —cn) 
Erfreufich, a. delightful, joyful, gratify-| delightfulness, delight. 


ing, pleasing. 


Ergoͤtzung, f. (pl. —cn) delight, pleasure. 


Erfreveln, v. a. to acquire by mischievous] *Ergraben, v. a. to obtain by digging ; to 


actions. 


dig up. 


*Erfrieren, v. n. to freeze, to freeze to) Erarauen, v. n. to grow hoary ; to dawn; 
death, to die with cold, to chill, to get) to be dismayed. 


chilblains. 
Grfroren, part. a. frozen, chilled. 
Erfrifchen, v. a. to cool; to refresh, to re- 
create. Erfrifchung, f refreshment. 
Erfüllen, v. a. to fill, to fill up, to replen- 
ish; to fulfil. Erfüllung, f. (pl. —en) 


! fulfilling, accomplishment, consummation. 


*Groreifen, v. a. to lay hold of, to catch 
hold of, to take; to seize, to catch, to ap- 
prehend; to avail one’s self of, to make 
use of. Ergreifung, f. seizure; appre- 
hension. 

Ergrimmen, o.n. to fall into violent anger, 
to be enraged, to grow furious. 


Ergänzen, v. a. to mend, to repair, to re-| Ergrofern, v. a. to magnify. 
dintegrate, to make up; to supply; to} €rgribetn, v. a. to find out by minute and 


complete. 


persevering contemplation ; to excogitate, 


Groänzung, f- (pl. —en) redintegration;} to search out. 


supply, complement. die — des Loga- 
rithmus, antilogarithm. —sband, m. sup- 
plementary volume. —émannfchaft, f. 
depot of soldiers. —£vorrath, m. a depot 
of stores. 


Ergriinden, v. a. to fathom, to sound. fig. 
to penetrate, to investigate, to dive inte, 
to explore thoroughly. Ergruͤnder, m. 
(pl. —) profound thinker, profound ex- 
plorer. 


Eracben, v. a. to deliver up. v. r. tosurren-| Graründlich, a. fathomable, penetrable. 
der ; to yield, to submit to; to be recon-| Grariindung, f. fathoming, sounding. 
ciled to; to devote one’s self to, to give) Grartinen, v. n. to grow verdant. 
one’s self up to; to come to pass, to oc-| Erauß, m. ( pl. —otiije) effusion. 
cur, to happen. v. n. to be productive, to] Grhaben, a. raised, elevated; exalted; no- 


yield. part. a. devoted, attached; addict- 
ed, given to. —heit, f. devotion, attach- 
ment; addictedness, submission, fidelity, 
adherence. Ergebenft, ad. humbly. 
Grgebnif, n. (pl. —¢) result. T. product. 


ble; eminent; sublime; high, —e Arr 
beit, T. relievo; embossment. halo —¢ 
Arbeit, basso-relievo. —hvit, f. ( pl. —en) 
elevation; sublimity; eminentness, pro 
minence. 


Erh Erk 


*Grhalten, v. a. to hold up, to prevent from} Erhöhen, v. a. to heighten; to lift up. Ag. 
falling, to keep, to keep up, to support, to| to raise, to elevate; to exalt; to extol, to 
maintain ; to preserve; to obtain; to get,| enhance, to advance (the price of); to 
to receive, to pain. heighten, to increase. 

Erhalter, m. (pl. —), Erhalterin, f. ( pl.) Erhöhung, f. raising, elevation, exaltation ; 
—nen) preserver, conservator, maintainer.) enhancing. —éjeichen, 2. T. sharp (sign 

Erhaftuna, f. preservation, conservation,| for sharpening or heightening the tone a 
sustentation, maintenance, support; ob-| semitone higher). 
taining, impetration. —sbrillen, pl. con-| Erhelen, v. e. to overtake; to notice, to 


‘ servers of the sight. mention. v. r. to respire, to breathe; to 
"Erhandeln, v. a. to purchase, to buy; to} recover, to grow well; to come to one’s 
acquire by trade. self again (from a swoon); to recreate 
Grhänaen, v. a. to hang up. v. r. to hang] one’s self, to rest. T. to reimburse, to take . 
one’s self. one’s reimbursement. fich Raths —, to 
Erharren, v. a. to expect with patience ; to| ask one’s advice, to apply to for advice. 
obtain by patient waiting. Erhelung, f. recovery; reparation ; refresh- 


Grharten, v. n. to grow hard, to harden. | ment, recreation. —sſtunde, f. hour of 

Grhartung, f. hardening, growing hard. | recreation, leisure hour. 

Erhärten, v. a. to harden; to strengthen,| Erherden, v. a. to learn by hearkening. 
to support; to prove, to confirm. Erhören, v. a. to hear, to grant. —swerth, 

Grhärtung, f. (pl. —en) proving, confir-| a. worth granting. Crhérlich, a. that 
mation. may be granted. GErhörung, f- granting. 

Erhaſchen, v. a. to catch, to overtake, to Erhungern, v. n. § r. to perish throug 
snatch at, to lay hold of, to seize. hunger; sce Gerhungern. 

*(Erheben, v. a. to heave, to heave up; to] Erhuren, v. a. (vulgar) to get by whoring. 
lift, to lift up; to raise, to elevate; to ad-| Erinnerer, m. (pl. —) monitor. Erinner⸗ 
vance ; to extol; to praise, to promote; to) lich, ad. present to recollection, coming to 
receive (money); to raise, gather or col-}| mind. 
lect (taxes). T. to set off, to relieve. v. r.| Erinnern, v. a. to put in mind of, to re. 
to rise; to arise. mind, to remember ; to admonish, to warn. 

Grheblich, a. important, weighty, material,| v. r. to remember, to recollect, to bear in 
cogent, considerable. ad. importantly, con-| mind. 
siderably. Crheblichfeit, f. importance, Erinnerung, f. (pl. —en) reminding, re- 
consequence, weightiness, considerable-| membering; remembrance; admonition, 
ness. Erhebung, f. raising, elevation, ex-| warning; mention. —sfraft, f. memory, 
altation, promotion, advancement; receiv-| power of recollection. —sjdyrift, f. me- 


ing, collecting; rising ground. morial. —svermögen, n. faculty or pow- 
Erheirathen, v. a. to obtain by marriage. | er of recollecting. 
Grheifchen, v. a. see Erfordern. Erjagen, v. a. to get by hunting; to over- 
GErheitern, ©. a. to make serene, to btight-| take. fig. to catch or get by great exer- 
en, to clear up. v. r. to cheer up. tions. 
Erheiterung, f. clearing up. Erfalten, v. n. to grow cold, to cool. fig. to 
Erheijen, v. a. to heat thoroughly. cool, to relent. Grfaltung, f. cooling, &c. 


Erhellen, v. a. to fill with light, to brighten,| Erfälten, v. r. to catch cold. 
to illuminate ; to throw light upon ; to en-| Erfältung, f. catching cold; cold caught. 
lighten, to light up; to appear, to become| Erfämpfen, d. a. to obtain by fighting. 
clear, to be evident. Erhelluna, f. en-| den Sieg —, to gain the victory, to carry 


lightening, discovering, manifesting. the day. 
€rhenfen, v. a. see Erhangen. Grfannt, part. a. see Erkennen. 
Erherben, v. a. to imbitter, to exasperate.| Erfargen, v. a. to acquire or Jay up by 
v. r. to be exasperated, to be irritated. niggardliness. 
Erheucheln, v. a. to obtain by hypocrisy. | Crfaufen, v. a. to buy, to purchase; to 
Erheurathen, v. a. see Erhetrathen. bribe; to redeem. 


Grhisen, v. a. to heat, to make hot; to in-| Erfaufung, f- purchase ; bribing. 
flame, to irritate, to incense. v. r. to grow} Erfeden, v. r. to dare, to venture, to pre- 
hot; to overheat one’s self; to be inflam-| sume. 
ed, to be incensed, to grow angry. —de| Erfennbar, a. recognizable. 
Mittel, inflammatories. Erhitzt, part. a.|*Erfennen, v. a. to perceive, to see, to 
angry; irritated, incensed. Grhisung, f.| know, to understand; to recognize; to 


heating ; overheating one’s self. discern, to distinguish; to acknowledge, 
Erhoben, part. a, elevated, raised; see Erz| to own. (l. t.) to decide, to judge, to pro- 
haben. nounce, to pass sentence ; to allow, to ad- 


Erhoffen, v. a. to expect for. mit: to know, to have carnal — 
l ’ 
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with; to prove, to try (a friend, &c.).| ficial; feigned. Grfürftelung, f. feign- 
Sih zu — acben, to make one's self} ing, affectation; artifice. 

known, to discover one’s self. Erfuppeln, v. a. to acquire by pandering. 
Grfenntlidh, a. discernible, distinguisha-|€riaben, v. a. to refresh, to recreate. 

ble ; acknowledging, thankful, grateful.ad. | Erlahmen, v. n. to become lame. 
discernably ; thankfully, gratefully. —-|€rlangen, v. a. to reach; to overtake; to 
feit, f. acknowledgment, thankfulness, | attain; to acquire; toobtain; to come to, 
gratitude; gratuity, recompense. to arrive at. Grlanalıch, a. attainable. 
Erfenntniß, f. (pl. —) perception; know-|GErlanguna, f. reaching; attainment; ob- 

edge; comprehension, understanding ;| taining, ; 

consciousness; acknowledgment. (l. t.) Erlangen, Erlängern, v. a. see Berlän- 

i judgment, sentence. — ver⸗ gern. 

mogen, n. cognoscitive faculty, faculty of | Erlaß, m. ( pl. —¢) remission; indulgence, 
knowing. pardon. —jahr, n. year of rest, jubilee. 
Erfennung, f. discerning, &e.; see Erken⸗ Erlaſſen, v. a. to issue, to publish ; to re- 
nen. —s wort, n. watchword. —sj¢iz| lease, to dispense with, to free, to exempt 


chen, n. countersign. from, to acquit of; to discharge, to dis- 
Grfer, m. ( pl. —) projecture, balcony. —⸗ miss. 

fenfter, n. bow-window. . Erlaſſung, f. publishing, releasing, &c. 
Grfiefen, v. a. see Erwahlen. Griäßlich, a. remissible, dispensable; ve- 


Erflärbar, a. explicable, explainable, ex-| nial. —e Sünden, venial sins. —feit, f. 
poundable. —feit, f. capability of being| dispensableness. 

explained. Erlauben, v. a. to permit, to allow, to give 
Erflären, v.a. to explain, to explicate, to| leave, to license. (Frlaubt, a. permitted, 
expound, to interpret, to illustrate ; to de-| allowed, granted, lawful. Erlaubnif, f. 
scribe, to define, to declare. v. r. to declare} permission, leave, allowance ; consent. (I. 
one’s self. Erflärer, m. (pl. —) declarer,| £.) license. —brief, m. license, letters 
expounder, commentator, scholiast. Er⸗ patent. 

flarung, f. (pl. —en) explanation, expli. Erlaucht, a. illustrious, high, noble. 
cation, exposition, illustration, interpreta- |Erlauern, v. a. to obtain by lying in wait 
tion; definition; declaration. Erflärungs:| (by lurking, watching, spying); to way- 


att, f. mode of interpretation, theory. lay, to watch for. 
Erfleden, v. n. to be of use; to suffice. Erlaufen, v. a. to overtake by running, to 
Erklecklich, a. sufficient; considerable. run out; to obtain by running after. 
Erflettern, Erflimmen, v. a. to climb up to. |Erlaufchen, v. a. to obtain by listening or 
*Crflingen, v. n. to sound, to resound. watching, to watch for. 
€rflepfen, v. a. to give notice by knocking | Erfäutern, v. a. to explain, to illustrate, to 
or rapping; to awake by knocking. elucidate. Erläuterung, f. ( pl—en) ex- 
Erflügeln, v. a. to find eut by subtile in-| planation, illustration, elucidation. 
vestigation. Erle, f. (pl. —n) alder. Erlen, a. made 


Erfnallen, v. n. to give a report, to crack. | of alderwood. —nau, f. alder-bed. —n= 
Erfnaufern, Erfnicern, v. a. to get (ac-| baum, m. alder-tree. —nfinf, m. siskin. 


quire) by niggardliness. —nholz, n. alder-wood. —nwald, m. al- 
Grforen, part. a. select, chosen, elected. der-plot, alder-grove. 
Erfrachen, v. n. to crack, to roar. Erleben, v. a. to live to see, to witness, to 
€rfranten, v. n. to grow sick, to fall sick} experience in one’s life. 

(ill). Erkrankung, f. falling sick. Erledigen, v. a. to release, to deliver, to 


*Erfriechen, v. a. to obtain by cringing. free, to set free; to vacate; to acquit, to 
Erfriegen, v. a. to seize; to obtain; to ob-| discharge. 


tain by war, to conquer. Erledigung, f. (pl. —en) release, deliver. 
Erfrummen, v. n. to become crooked. ance; acquittance, discharge; vacancy. 
Erfühlen, v. a. to cool, to refresh, to refri-| —sfchein, m. note of acquittance, receipt. 
gerate. v. r. to catch a cold. Erlegen, v. a. to kill, to slay; to defeat 


GErfühnen, v. r. to be bold, to venture, to (the enemy); to pay (taxes, fines, &c.). 
dare. Erlegung, f. killing, slaying, &c.; payidg 

Erfunden, v. a. to search, to explore. down. 

Erfundigen, v. a. to explore. v. r. to en-|Erfehren, v. a. to acquire by teaching. 
quire, to make enquiry. Eich — laffen, Erleichtern, v. a. to lighten; to ease, to 


to cause enquiry tobe made, disburden, to discharge, to facilitate, to al- 
Erfundiaung, f. (pl. —en) enquiry, infor-| leviate, to lessen, to allay, to assuage, to 
mation, inquest, search. soften. v. r. to ease nature. 


Erfüniteln, v. a. to make artificially; to] Erleichterung, f. (pl. —en) lightening, 
> affect. Erfünftelt, part. a. arti-| easing; ease, alleviation, relief. 
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*Grieiden, v. a. to suffer, to bear, to toler-| Ermelden, v. a. to make mention. 
ate, to sustain, to abide, to endure. Er⸗ Ermeſſen, v. a. to measure; to judge, to 
leidlich, a. sufferable, tolerable, supporta-| estimate; to conjecture, to guess; to con- 
ble. ad. sufferably, tolerably, supportably. | sider; to think, to imagine ; to conclude, 


—— a. egw of being learnt. to conjecture; to conceive; to weigh, to 
ernen, ®. @. to learn. reflect upon. —, n, thinking, judgment. 
Erlernung, f. learning. ; Ermeßlich, a. measurable. : 
*Erleſen, v. a. to choose, to select, to elect ;| Ermeucheln, v. a. to assassinate. 

to acquire by lecturing. Ermerden, v. a. to kil. meuchleriſch —, 


Erleuchten, ©. a. to impart light; to light! to assassinate. Ermerdung, f. ( pl. —en) 
up; to illamine; to illuminate. Erleuch⸗ murdering, murder, assassination. 
tung, f. illumination, enlightening. Ermüden, v. a. to tire, to weary, to fatigue, 
*Grlicgen, v. n. to succumb, to yield to;| to harass. v. n. to be tired. (rmidung, 
to fall down, to crouch, to sink (under a| f. fatigue, weariness, lassitude. 
burden). dem Gram —, to grieve immo-|Ermuntern, v. @. to rouse from sleep, to 


derately ; to die of grief. awake; to incite, to stimulate; to raise, 
Griiften, v. a. to obtain by artifice. to animate, to enliven, to encourage ; to 
Grisaen, part. a. lying, false, fictitious ;) exhilarate, to cheer. Ermunterung, f. 

see Erlügen. (pl. —en) rousing. fig. animation, en- 
Grits, m. produce, net proceeds. couragement; excitation. 


*(Srföfhen, v.n. to be extinguished, to) Ermuthigen, v. a. to encourage. 
cease to burn; to be obliterated; to be-| Ermuthigung, f. encouragement. 
come extinct, to expire. v. a. to extinguish. Ernaͤhen, v. a. to acquire or gain by nee- 
Erloſchen, part. a. extinguished, expired. ] dle-work. 
Grlöichung, f. expiration, extinction. Ernähren, v. @. to nourish, to feed, to fos- 
Erlöſen, v. a. to redeem; to release, to} ter, to maintain, to keep, to support. v. r. 
ransom, to rescue, to save, to free, to de-| to maintain one’s self, to subsist, to live 


liver. Erföfer, m. (pl. —) redeemer, sa-| (by ....). Ernährer, m. ( pl. —) fosterer, 
vior. (Grlöfung, f. redemption, deliver-| nourisher. Grnährerin, f. (pl. —nen) 
ance, enfranchisement. fostcress. Grmöbrung, f. nourishing, sup- 
luchfen, v. a. see Erliften. port, maintenance, subsistence. 

Erlügen, v. a. to invent, contrive or forge| Ernde, see Ernte. 
by lying. €rnennbar, a. denominable. 

Gäuftigen, v. a. to divert, to amuse, to de-|*Grnennen, 0. a. to nominate, to appoint, 
light; see Beluftigen. to name, to create. 

Erluftigung, f. ( pl.—en) diversion, delight,| Ernennung, f- appointing, nomination, ap- 
amusement, recreation. pointment, creation, designation. —$: 


GErmächtiaen, v. a. to authorize, to invest} brief, m. —surfunde, f. letter of appoint- 
with power. v. r. to seize, to usurp; todare,| ment, warrant, commission, 
to presume. Ermaͤchtiger, m. (pl. —)|Erneuen, Erncuern, v. a. to renew; to 
usurper. Grmächtigung, f. (pl. —en)| renovate; to revive; to repair. 
usurpation; investment, authorization. |Erneuerung, f. (pl. —en) renewal, redin- 
Grmahnen, v. a. to admonish, to exhort, to} tegration; renovation ; revival, reparation. 
warn; to remind. Ermahner, m. (pl. —)| Erniedern, v. a. to lower, to debase. 
admonisher, admonitor. Erniedrisen, v. a. to lower. fig. to humble; 
Grmahnunag, f. (pl. —en) admonition, ex-| to degrade, to debase. v. r. to humble one's 
hortation, warning, advertisement. —$:| self, to cringe. 
rede, f. admonitory discourse, exhortation.| Ernicdriger, m. (pl. —) debaser. 
Ermangeln, v.n. to fail, to want, to be Erniedriqung, f- ( pl. —en) lowering. fig. 
wanting, deficient. Grmanaelung, f.| humiliation, degradation, abasement, de- 
want, failure, deficiency, default. basement; depression. —$jeichen, n. T. 
(Grmannen, v. r. to regain strength, to| flat (sign for lowering the tone a semi- 
take courage, to pluck up a good heart. | tone lower). 
Grmartern, v. a. to extort by cruelty. Ernſt, m. earnest, seriousness; fervor, as- 
Ermaͤßigen, v. a. to moderate; to abate, to] siduity ; severity, sternness. —feucr, n. 
lessen, to limit; to consider, to judge. an artifieial fire made to hurt the enemy 
Grmäßiguna, f. discernment, discretion,| (not for mere amusement). —haft, a. 
arbitrement. earnest, serious, grave, stern, demure. ad, 
Grmatten, v. a. to weary, to tire, to fatigue.| earnestly, seriously, gravely. —haftigs 
e. n. to grow tired or weak, to slacken, to| feit, f. earnestness, seriousness, gravity, 
faint ; to fade (of color). sternness; demureness. —lich, a. earnest, 
Grmattung, f. lassitude, weariness, fervent, ardent, eager, serious, assiduous. 
Ermel, m. sleeve; see Aermel, ad. earnestly, ardently, ay Seth 
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seriously, assiduously. —lichkeit, f. ear-| Erreichbar, a. attainable. —feit, f. attain. 


nestness. 


ableness. Grreichen, vo. a. to reach, to at- 


Ernte, f. (pl. —n) harvest, crop, gather-| tain; to obtain, to get, to eome to, to ar- 


ing. —bier, n. harvest-beer, harvest- 


rive at. 


home. —Dienft, m. service to be render.) Grreifen, v. a. to get by travelling. 

ed to the lord of the manor in harvest-|*@rreiten, vr. a. to overtake in riding; to 
time. —feſt, —mahl, xn. —jchmaus, m.| obtain by riding; to kill by riding. 

feast of ingathering, harvest-home. —- Erreizen, v. @. to irritate. 

fran;, m. harvest-wreath (a wreath of|*€rrennen, v. a. to overtake in running; 
flowers with which the last load of the| to acquire by running. 

harvest is adorned). —monat, mm. harvest-| Errettbar, a. that may be saved. 


month. — cit, f. harvest-time. 
Ernten, ». a. to reap, to gather. 
Ernuͤchtern, v. n. to become sober. 
Erebern, v. a. to conquer; to overcome; 


Grretten, v. a. to save, to free, to deliver, 


to rescue. (Erretter, m. ( pl. —) deliverer, 
savior. Errettung, f- saving, deliverance, 
delivery. 


to take by force of arms; to get; tosave, | Errichten, v. a. to erect; to build up, to 
to lay by. Eroberer, m. (pl. —) con-| establish, to institute. 


queror. 


Errichtung, f. erection, establishment. 


Greberuna, f. (pl.—en) conquering, taking;}*Grringen, v. a. to gain by wrestling; to 
conquest. —tfucht, f. thirst for conquest.| obtain by toil and labor (by great efforts), 
Créffnen, v. a. to open; to lay open, to dis-| Errothen, v. n. to redden, to blush, to col- 
cover, to disclose, to make known; to be-| or. —, n. Erröthuna, f- reddening, blusb- 


gin; to vacate. 


ing, coloring. 


Créfnung, f. (pl. —en) opening; begin-| Grrufbar, a. within calling distance. 
ning. —srede, f. prologue. —sjtud, n. Errufen, ». a. to reach with calling. 


' overture. 


Errungenſchaft, f- (pl. —en) (L. t.) acqui- 


Grörtern, v. a. to discuss, to sift, to deter-| sition. 
mine, to decide. Erörterung, f- (pl-—en) Erjagen, v. a. to say, to mention. 


discussion, debate, decision. 
WErotiſch (verliebt, wehllijtig), o. erotic. 
Erpacken, v. a. to seize, to take hold of. 
Erpel, m. (pl. —) drake. 
Crpfligen, v. a. to acquire by plowing. 


GErfättigen, v. a. to satiate, to satisfy, to fill. 

Erfattiqung, f. satiating, satisfying. 

(Frjättlich, a. to be satisfied, satiable. 

Erſatz, m. reparation, amends, compensa- 
tion; restitution, indemnification. 


Crvicht, a. given to, intent upon, grecdy Erſauern, v. a. to sour. 


after; bent upon, eager; exasperated. 
Ervpochen, v. a. to rouse 
get by force. 


*Frfaufen, v. n. to be drowned. 


by hnocking; to! Grfäufen, v. a. to drown. 


Grfäufung, f. drowning. 


Erpredigen, v. a. to eflectuate by preach-| Erichaben, v.a. to scrape together, to hoard 


ing; to earn (glory, &c.) by preaching. 


up, to accumulate. 


Erpreffen, v. a. to press out of, to exact, to Crichachern, v. a. (vulgar) to gain by buy- 


extort. Erpreſſer, m. ( pl. —) extortioner, 
extorter. Erpreffung, f. (pl- —en) extor- 
tion, exaction. 

Erproben, v. a. to try, to prove, to find by 
experience, Erprobt, part. a. warranted. 
Erprügeln, v. a. to effectuate by eudgelling. 
Erquicken, v. a. to recreate, to refresh, to 
comfort, to revive. —?, part. a. recrea- 
tive, comfortable. Erquicklich, a. refresh- 
ing, recreative, comfortable. Erguidung, 
J- ( pl —en) recreation, refreshment, com- 

fort, repose, 
Crrathbar, a. capable of being gucssed. 
@rrathen, v. a. to guess. 
Errathung, f. guessing, divining. 
Errauben, v. a. to get by robbery. 
Errechten, v. a. to obtain by lawsuits. 
Errigbar, a. excitable. —Erit, f. excita- 
bility. 
Grregen, v. a. to stir; to stir up; to rouse, 
to raise; to excite. v. r. to rise. Erreger, 


ing and selling, to gain by fraudulent or 
crafty traffic. 

*Grichafien, v. a. to create. 

Erſchafſung, f. creation. 

*GSrichallen, v. n. to sound, to resound, to 
ring. v. a. to make resound. 

*Gricheinen, v. n. to appear. 

Grfheinung, f (pl. —en) appearance; 
phenomenon; meteor; apparition, vision. 

*Erſchießen, v. a. to shoot, to kill by shoot- 
ing. ; 

Grichiffen, v. a. to acquire by navigation. 

Erſchinden, v. a. to get by extortion or 
usury. 

Grichlafen, v. a. to get by sleeping. 

Crichlaffen, v. n. to relax, to slacken, to 
languish. Crfchlaffung, f- relaxation. 

*Grichlaaen, v. a. to knock down, to slay, 
to slaughter, to kill, to strike to deuth. 

Erſchleichen, v. a. to obtain by sneaking, 
to catch by surprise, to steal upon ar into. 


m. (pl. —) exciter. Erregung, f. raising, | Erſchleichung, f- (pl. —en) subreption, ob- 


stirring, excitation, commotion. 
166 


reption. —sweiſe, ad. surreptitiously. 


Erſ Erſt 


ichen, a. surreptitious. of being supplied, retrieved or compen- 
ließen, v. a. & r. to open, to disclose. | sated. — a 

Erichmeicheln, v. a. to obtain by flattery. |Erfeßung, f supplying, reparation, resto- 

Erfchnappen, v. a. to catch with open| ration, compensation, amends, reimburse- 
mouth; to snap üp, to catch up; to take. | ment; retaliation. 

Erichellen, part. resounded, spread abroad. | Erfeufjen, v. n. to sigh. v. a. to obtain by 

Erichöpfbar, a. exhaustible. sighing. | 

GErichöpfen, v. a. to exhaust, to empty, to Erfichtlich, a. visible, perceptible ; evident, 
drain, to ruin. Erſchoͤpflich, «- exhausti-| manifest. : 
ble. ad. exhaustibly. @rjchopfung, f. ex- Erfiegen, v. a. to obtain by victory. 


haustion. ; *Grfingen, v. a. to get by singing. 
Erſchoſſen, part. a. killed by shooting; see |*@rfinfen, v. a. to sink (under a burden). 
Erichieffen. T. to get (break) an ore by sinking a 


*rfehrecten, v. a. to affright, to fright, to| mine. 
frighten, to terrify, to strike with terror ; *Erſinnen, v. a. to devise, to contrive, to 
to confound, to perplex. v. n. to be terrifi-| invent, to find out, to imagine, to conceive. 
ed, to be frightened, to be struck with | €rfinnlich, a. imaginable. 
fear. Erſchrecker, m. pl. —) affrighter. *Erfitzen, v. n. to sit; to be bent upon a 
Erſchrecklich, a. frightful, marvellous, stu-| thing. v. @. to get by sitting. (l. £.) to ac- 
pendous ; terrible, horrible. ad. Bf quire by prescription. 
terribly. i. bless me! —feit, f. frightful. | Erfoffen, part.; see Erfaufen. 


ness, dreadfulness, horridness. (Erjonnen, part.; see Erfinnen. 
*Erichreiben, v. a. to acquire or obtain by | Erforgen, v. a. to preserve (obtain) by care 
writing. (anxiety). 


»Erſchreien, v. a. to reach with crying. Erſpähen, v. a. to espy, to desery. . 
*(rjcbreiten, v. a. to reach with one step | Erſparen, v. a. to spare, to save. Eripar: 
or stride. nig, n. (pl. —e) what is saved, savings. 

Erſchrocken, part. a. terrified, frightened, | Erfparuna, f. sparing, saving. 
frighted, aghast. —heit, f. fright, fright-| Erfpielen, v. a. to acquire by playing. 


fulness, fear, terror. *Crjpinnen, v. a. to get or earn by spin- 
GErichreten, v. a. to rake into. T. to discov-| ning. 

er a vein or streak in a mine, *€rjprichen, v. n. to shoot up. fig. to pro- 
Erihürfen, see Erfchroten. fit, to prosper, to thrive, to conduce, to be 
Erſchuͤtten, v. a. to pour out. of use. Eriprichlich, a. useful, profitable, 


Erſchuͤttern, v. a. & n. to shake, to quake,| conducible, advantageous, beneficial, salu- 
to toss; to tremble. Grfchütterung, f.| tary. ad. usefully, profitably, conducibly. 
( pl. —cn) shaking, quaking; concussion. | (Erft, ad. first, at first; before, not before, 

Grihmwachen, v. n. to grow weak. not till, no more than, no farther than. 

Erihmwarzen, v. n. to grow black. — jeßt, jest —, but now, but only, not lon- 

Erſchweren, v. a. to make heavy, to aggra.| ger ago than. —geberen, a. first-born, 
vate; to render difficult, to render labori.| primogenial. —geburt, f. primogenitare, 
ous. Erſchwerung, f. making heavy, ag-| das Recht der —geburt, primogeniture, 
gravation. birthright. —jenn, n. primariness. 

»Erſchwimmen, v. a. to reach swimming. Erſtanden, part. see Erfteben. 

Erſchwingen, v.@. to soar up to. fig. to af-| Erftarfen, v. n. to gather strength, to grow 
ford, to furnish. Erfchwinglich, a. that} strong. 
may be afforded; attainable, furnishable.| Eritarren, v. n. to benumb, to numb; to 
Erfhiwingung, f soaring. fig. affording. | stiffen, to chill; to become torpid. —, 2- 

"Griechen, v. a. to bear the sight of; to see,| Gritarrung, f. numbness, benumbeduness, 
to perceive; to desery ; to distinguish; to! stiffness, torpidity. 
choose, to elect; to remark, to observe, to | Erjtatten, v. a. to compensate, to restore, 
find. v. r. to amuse or occupy one’s self'| to repay, to retrieve, to make up, to make 
with looking at a thing. , 

Erichnen, v. a. to long for, to hanker after. | €rjtattung, compensation, restitution. 


Erſeſſen, part. see Erfigen, Erpicht. Erftaunen, v. n. to be astonished, to be 
Erſetzbar, a. capable of being compensat-| amazed, to be surprised, to be daunted. 
ed; reparable. —,n. Erftaunung, f amazement, aston- 


Erſetzen, v. a. to supply, to retrieve, to re-| ishment. —d, a. astonishing, amazing, 
pair, to restore, to make up, to make good,| surprising. —¢iwerth, —swuͤrdig, @. won- 
to recover; td make amends, to compen-| derful, marvellous, astonishing. 
sate ; to reimburse, to refund. Erſtaunlich, a. astonishing, amazing ; sur- 

Erſetzlich, @. reparable, retrievable, recov-| prising ; stupendous; strange, wonderful. 
erable. ad. reparably. —feit, f. capability| ad. amazingly, wonderfully. 167 
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Ert 


Erw , 


Grite, (der, die, das), a. first. zum—n,| bly, sufferably. —feit, f. tolerableness; 


am —n, first, at first. 


mediocrity. 


* Erſtechen, v. a. to stab, to run through | Ertragfant, a. yielding, productive, profit- 


(with a sword), to poniard, to pierce. 
Erftechung, f. stabbing, piercing. 


able. 
Grtränfen, v. a. to drown. v. r. to drown 


*(Gritchen, v. n. to rise. v. a. to obtain by| one's self. Ertraͤnkung, f. drowning. 
standing; to buy at an auction ; to suffer, | Erträumen, t. a. to dream, to imagine. 


to endure. 


crtrdumte Dinge, reveries, chimeras. 


*Erjtchlen, v. n. to get (acquire) by steal-| *€rtreten, v. a. to tread or trample to death. 


ing (pilfering). 


*€rtrinfen, v. n. to be drowned. 


⸗Etſteigen, vo. a. to climb, to mount, to as-| Ertrinfung, f. drowning. 
cend, to scale. —, n. Erftcigung, f. climb-| Ertregen, v.a. to get by obstinacy, by hec- 


in 
Gritens, ad. firstly, in the first place. 


, ascending; scaling, scalade, scalado.| toring or impetuosity. 


Grübrigen, v. a. to save, to spare, to lay by. 


*Grfteroen, v. n. to die, to expire; to fall Eriibrigung, f. sparing, saving. 


to a pereon by the death of another. 


Erwachen, v. n. to awake. 


Erftiden, v. a. to suffocate, to choke; to|*Erwachfen, v. n. to grow; to grow up; 
smother, to stifle. v. n. to be choked, to be| to grow tall. fig. to arise, to spring, to 
suffocated, to be smothered, to be stifled,! proceed from; to accrue, to come forth. 


to die of suffocation. 
Erftidung, f. suffocation. — 
Gritiegen, part. ; see Erſteigen. 
*Gritinfen, v. n. to become stinking. 
Erſtlich, ad. first, at first; firstly. 


—, part. a. of ripe years, at full growth. 
—¢, (pl. —n) adult. —heit, f. adultness, 
puberty. 

Erwaͤgen, v. a. to weigh, to ponder, to con- 
sider ; to expound, to reason upon, to re- 


Erftling, m. (pl. —e) firstling; first off-) flect upon, to deliberate, to discuss; to 
spring; first production; first produce,} balance, to judge. Erwägung, f. consid- 
first fruits; the first in time, the first in| ering; consideration, reflection. 


its kind. 


Erwahlen, v. a. to choose, to elect. 


Griterben, part. a. extinguished, faded, dis- | Erwaͤhlung, f. choosing, election. 


colored; see Eriterben. 

Erſtreben, v. a. to obtain by endeavors. 

Erftreden, v. a. & r. to extend, to lengthen, 
to stretch; to amount to (said of money). 

Gritredung, f. extent. 

*Grftreiten, v. a. to obtain by fighting, con- 
tention or litigation. 

Erftummen, o. n. to be struck dumb. 

GEritunfen, part. of Erftinfen. 

Grifürmen, v. a. to take by storm, to ob- 
tain by violence or by importunity. 

Grfuchen, v. a. to entreat, to ask, to desire, 
to beseech, to request, to sue, to implore. 
—, n. entreaty, demand, request, requisi- 
tion, beseeching, suing for. 

Ertanzen, v. a. to obtain or gain by danc- 
ing. 

Eriappen, v. a. to catch, to surprise; to 
take in the act; to seize, to apprehend. 

Ertappung, f. deprehension. 

Grtaufchen, v. a. to obtain by exchange. 

Ertheilen, v. a. to impart, to distribute, to 
give, to confer; to bestow upen, to grant. 

Ertheilung, f. conferring, giving, &c. 

Ertödten, v. a. to kill; to mortify. 

Ertönen, v. a. to sound. v. n. to resound. 

Ertrag, m. produce; profit; income. 

*€rtragen, v. a. to bear; to carry, to sup- 
port. fig. to bear, to endure, to suffer, to 
tolerate, to undergo; to forbear. 


Erwahnen, v. a. to mention. 

Erwähnung, f. mention. 

(Erwandern, v a. to get (acquire) by trav- 
elling on foot; to reach by travelling on 
foot. 

Erwarmen, v. n. to grow warm. 

rwarmen, v. a. to warm, to heat. 

Erwärmung, f. warming, heating. 

Erwarten, v. a. to expect, to wait for; to 
await. Erwartung, f- (pl. —en) expec- 
tation ; expectance ; anticipation. 

Erweden, v. a. to waken, to awaken, to 
rouse (from sleep); to resuscitate (from 
the dead). fig. to animate, to excite, to 


| stir up; to breed, to raise, to cause, to 


create, to occasion. Erwedlich, a. exeit- 
ing devotion, edifying. Erweckmittel, 2. 
(pl. —) incentive. Erweckung, f. awak- 
ing, rousing ; resuscitation ; auimation, in- 
citation, encouragement, excitation. 

Erwehren, v. a. to forbid, to prohibit. v. r. 
to guard one’s self from, to keep off; to 
resist. 

Erweichbar, a. capable of being mollified. 

Erweiden, v. a. to soften, to mollify. —d, 
part. a. softening, mollifying. T. emollient, 
lenitive. 

GErweichung, f. softening, mollifying. —¢= 
mittel, n. a softening remedy ; poultice. 

Ermeinen, v. a. to obtain by weeping. 


Ertragung, f. bearing, enduring, suffer- |Erweis, m. proof, evidence; see Beweis, 


ance, toleration ; forbearance. 


Grweislich, a. capable of being proved, 


Erträglich, a. supportable, sufferable; tole-| evincible, demonstrable. ad. demonstrably. 


rable, endurable. ad. supportably, tolera- 
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—feit, f. evincibleness, demonstrableness 


Cr; Gr; 


*Erweiſen, v. a. to show, to do, to exhibit,} with metal. —fcicht, f. bed or stratum of 
to give, to bestow upen; to prove. v. r. to| ore; the quantity of ore melted in 24 hours; 
prove. the hours a miner is to work in the mine. 

Grweifung, f showing; proving, Ke. —ftufe, f. piece of ore, mineral. —tre= 

Erweitern, v. a. to widen; to enlarge, to| pfen, m. silver-ore in the form of drops. 
extend. —de Muskel, T. dilator. Erz, in composition, arch; chief, first, ar- 

Erweiterung, f (pl. —en) enlargement,| rant, very, extremely, exceeding, exces- 
extension. — des Herzens, T. dilatation! sively. —amt, n. high office of the Ger- 
of the heart. —sinjtrument, n. dilatato-| man empire. —bifchef, m. archbishop, 
ry, dilator. —bifhöflih, a. archiepiscopal. —pigz 

Erwerb, m. acquisition, gain, profit, earn-| thum, narchbishopric. —bofewicht, —⸗ 
ings; business (by which a livelihood is) bube, m. arrant villain. —DdDicb, m. ore- 
earned). —sflvif, m. industry. —éjchulc,| thief; arrant thief —dumm,a. extreme. 
J. school of industry. —$3weig, m. branch| ly (monstrously) stupid. —enacl, m. arch- 
of traffic. angel. —feind, m. arch enemy, arch 

*Enverben, v. a. to acquire, to earn, to} fiend. —Qut, @. extremely good-natured, 
get, to gain. very kind. —haus, n. the archducal 

Erwerbniß, 2. (pl. —¢) acquisition. house of Austria. —berjeg, m. archduke. - 

Crwerbjam, a. industrious. —keit, f. in-| —herzegin, J. archduchess. —berzealich, 
dustriousness. a. archducal. —herzegthum, n. archduke. 

Erwerbung, f. acquiring, &c.; see Gr: dom. —hbirt, m. the principal shepherd 
werben ; acquisition. (a title given to Christ). —fammerer, m. 

Erwerfen, v. a. to kill by throwing. archchamberlain. —fanjler, m. arch. 

Ermetten, v. a. to acquire by wagering. chancellor. —fatholikb, a. rigidly catho- 

Erwicdern, v. a. to reiterate; to requite,) lic. —feger, m. archheretic, heresiarch. 
to retaliate; to return, to answer, to reply. —feßerei, f. heresiarchy. —fritifer, m. 

Erwiederung, f- (pl.—en) return, retalia- archcritic, —[üaner, m. arrant liar, arch- 
tion; answer, reply. —sfchrift, f. (l. t.)| Har. —marfchall, m. archmarshal. —- 
rejoinder. natr, m. fool with a witness. —pfufcher, 

Erwieſen, part.; see Erweiſen. m. archbotcher. —priefter, m. archpriest. 

"Erwinden, v. r. to be bold, to venture, to| —fchaßmeifter, m. chief treasurer. —- 
dare. v. n. to be wanting. v. a. to earn, to| fthelm, m. arrant knave. —fchenfe, m. 
gain ; to effect. archeupbearer. —fdyulfuchs, m. arrant 

Erwiſchen, v. a. to take unexpectedly, to) Pedant. —ſchurke, m. absolute knave. 
catch, to surprise. —fpieler, m. professed gamester. —ftift, 

Erwogen, part.; see Erwagen. n. archbishopric. —ftußer, m. top-gallant 

Erwerben, part.; see Erwerben, spark, flaring fop. —truchfeß, yn. arch- 

Erwergen, v. n. to be choked, to be suffo.| Sewer. —pater, m. patriareh. —päter= 

cated; to be strangled. lich, a. patriarchal. —yfirde, f. the high- 

Erwuchern, v. a. to acquire by usury. est dignity in its kind. 

Erwuͤnſchen, v.@. to obtain by wishing; 


Erzaͤhlbar, a. narrable. 
to wish for. Grwünfcht, part. a. wished | Erzählen, v. a. to relate, to narrate, to tell, 
for, desirable, agreeable. 


to rehearse, to report, to recount. 
Crviirfein, v. a. to win at dice. 


Erzähler, m. ( pl. —) teller, relater. 
Erwürgen, v. a. to strangle; to throttle.| Erzählung, f. (pl. —en) narration, relation, 
Jig. to kill, to murder, to slaughter, to slay. 


account, tale, narrative. —sweife, ad. 
Erwuͤrgung, f. strangulation ; killing, &c. 




















naratively, by way of narration. 
Er;, n. ( pl. —e) ore, metal, brass, bronze.| Etjaubern, v. a. to effectuate by witchcraft. 
—ader, f. metallic vein, branch. —art, Erzeigen, v. a. to show, to exhibit. — 
f. species of ore. —artig, a. metallic,| Erzeigung, f. (pl—en) doing, showing. 
brassy. —artiger Ries, brassy pyrites.| Erzen,a. see Ehern, v.a. (vulgar) to speak 
—auge, n. ore found in the form of small| to somebody by addressing him Gr, he. 
grains. —Ddrufe, f. metallic group, ore in| Erjeugbar, a. producible. 
a group, crystallized ore. —farbe, f. Erzeugen, v. a. to generate; to beget; to 
brass-color. —gang, m. see —ader. —z| engender; to procreate, to produce. 
gebirge, n. mines, district of mines. —z:|€tjeuger, m. ( pl. —) genitor, father, pro- 
gießer, m. founder of metal, brass-founder.| ducer. : ; 
—grube, f. mine. —halde, f. heap of ore. | Erzeugniß, n. ( pl. —c) production, produce. 
—haltend, —haftig, a. containing ore.| Erzeugung, f. begetting, generation, pro- 
—funde, f. knowledge of ores, metallur- —— production. 
gy. —fundige, m. metallurgist. —mut-|"€rjichen, v. a. to draw, to draw up; to 
ter, f. matrix. —probe, f. test of ore, as-| bring up, to educate. 
say. —reich, a. rich in ore, abounding Erzieher, m. (pl. —) aks tutor, 


Eſe Eue 


governor. —in, f. (pl. —nen) tutoress,| ing on both sides. —étracht, f. ass’s load. 
tutrix, governess. —streiber, m. ass-driver. —swide, /- 
Griiehung, f. education, breeding. —gan=| see Efparfette. 

ftalt, f. an institution or establishment for | Efelei, f. (pl. —en) (vulgar) blockishness, 
education, academy, school, seminary.| dullness, stupidity, doltishness. 
—ébhuc,n. a book on education. —s=| Eſelin, f. (pl. —nen) she-ass. 

funde, f. science of education. —s{ehre,| Efeln, v. n. (vulgar) to labor hard; to 
f. theory or system of education. —sz| drudge; to commit great blunders. 
fchrift, f. a writing or pamphlet upon| Eſoteriſch, a. esoteric. 

education. —svorjdrift, f. rule of educa- einen f. esparset, sainfoin, cock’s- 
tion. ead. 

Grjiclen, v. a. to aim at; to attain, to be-| Effe, f. (pl. —n) blacksmith’s forge ; ehim- 
get, to procreate, to produce. ney. enfehrer, m. chimney-sweeper. 
Grjittern, v. n. to tremble, to shake, to| —geld, n. money paid for eating. 

quake, to shiver. *Gfien, v.a. & n. to eat. Zu Mittag —, 
Erzogen, part. a. educated; see Erjichen.| to dine; zu Abend —, to sup. Eſſen, x. 
wohl—, well educated, well-bred. eating; food; meat, meal, repast; dish, 
Erzuͤrnen, v.a. to irritate, to provoke, to| mess, dinner, supper. 

anger, to make angry. v. n. to grow tEſſenz, f. ( pl.—en) essence. 
























angry. Eſſer, m. ( pl.—) cater. 
*Grjwingen, v. a. to force, to enforce, to) Efferich, n. T. lemon-chips for the Jews. © 
obtain by force; to extort. Eſſerlich, a. inclined to eat. 


Grjwingung, f. enforcement; extortion. Eſſig, m. vinegar. — ven fauren Traus 
Erzwungen, part. a. forced; sce Erjwin=| ben, eysel, verjuice. —becher, m. funnel- 
top. —braten, m. rogst-meat seasoned 
with vinegar. —braucr, m. vinegar-brew- 
er. —gurfe, f. small cucumber pickled in 
vinegar. —honia, —meth, m. oxymel. 
—rofe, f- French.rose. —fäure, f. acid 


gen. 

Gs, n. T. E flat (the minor third in the 
diatonic scale), — Dur, n. key sharp of 
E flat (with the sharp third of this E). 
— es, n. E double flat (the E flat becom. 
ing a semitone lower, like D natural). of vinegar. —fauct, a. acid as vinegar. 

&s, pr. it, they, there. Eß, n. ace. Efichen, see Aß. 

Efch, in composition: —bfau,n. a kind of |G, in composition: —bar, ad. eatable, 
blue. —baum, see Eſche. —lauch, m.| edible. —bare Dinge, eatables. —bar- 
bastard dittany. —réfel, n. wild haw-tree.| £eit, f. edibleness. —gicr, f. immoderate 

Eiche, f. (pl.—n) grayling (a fish); ash,| appetite, gluttony. —laube, f. arbor for 
ash-tree; the cornfields belonging to a| dining in; dining-room. —{offel, m. ta- 
vi ; fields lying contiguous and be-| ble-spoon. —luft, f- inclination to eat, 
longing to different owners, separated on-| appetite; stomach. —luftia, a. disposed 
ly by furrows and ridges; right of pas-| to eat. —Ööl, n. eating-oil. —faal, m. 
ture in such fields. dining-room. —tijch, m. dining-table. —= 

Eſel, m. (pl. —) ass. T. easel, horse. —-| waare, f. food, victuals, eatables. —=- 
füllen, —sfüllen, n. colt or foal of an ass.| zeit, f. time for eating ; dinner-time, sup- 
—haft, a. (vulgar) like an ass, boorish,} per-time. —jimmer, 2. dining-room. 
stupid, doltish. ad. stupidly, doltishly.| Ejtrich, n. (pl. —¢) pavement, stone floor. 
—sarbeit, f. drudgery. —ebehne,f. horse-| —ftein, m. clinker. 
bean. —sbrüde, f. fig. an ass’s bridge,| Ethnegraphie, f. description of nations. 
ignorant’s difficulty. —sbürde, f. ass’s|tEtiquette (Hoffitte), f etiquette, ceremo- 
load. —sbdititel, f. murk-thistle. —sfarn,| nial. 

m. true maiden-hair, lady’s hair. —$ge=| Etliche, pr. some. pl. some ones, several, 
ſchrei, n. braying of an ass. —squrfe, f. 
—éfiirbif, m. squirting cucumber. —$: 
haupt, n. T. cap of the mast. —shaut, 

f. skin of an ass; dark-spotted cowry. 
—sheu, n. see Giparfette. —shuf, m. 
hoof of an ass, ass’s foot, colt’s foot. —s⸗ 
fepf, m. head of an ass. fig. dunce, ass, 


sundry, any. 

Etmahl, n. * day-work. 

Etwa, Etwann, ad. perhaps; about, near- 
ly ; somewhere, anywhere; at some time 
or other; something or other; in some 
manner or other. 

a Etwas, pr. somewhat; something ; some, 
blockhead. —smöhre, f. carrot, wild par-| any. ad. a little. This word is frequently 
snip. —sohr, m. an ass’s ear; horned| abbreviated into was. 
broad-lip (a kind of snail). fig. a dog’s|&&en, v. a. to etch; see Acgken. 
ear in a book. ein —sohr machen, to] Euch, pr. you; each other. 
double down the resting-leaf. —sohren,| Euer, pr. your; of you.(der, die, das eu⸗ 
pl. T. strops under the cap of top-masts.| rige,)yours. Euert⸗ or Eurethalben, Eu⸗ 

Ä ER, ın. back of an ass. fig. shelv.| ert: or Eurctwegen, Cuert= or Eurstwils 


— 
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' Ten, ad. on your account, for your sake, 


in your behalf. 
Eucrig, Eurig, pr. your, yours. 
Eule, f. (pl. 


ac 


Ewigkeit, f. eternity, everlasting, everlast. 
ingness ; immortality.. von — ju —, in 
alle —, world without end, to all eternity. 


—n) owl, owlet. die graue) Ewiglich, ad. eternally, for ever and ever. 


—, ivy-owl. eine — fangen, T. to bring| fGramen, n. examination, trial, proof. 
by the lee. Gulenflucht, f- the dusk of t€raminiren, v. a. to examine, to try, to 


the evening. Eulenfpiegel, m. merry jest- 
er, pleasant fool, wag, buffoon. 

Guyh 
thorny plant, euphorbium. 

Guriae, (der, die, das), pr. your, yours. 


prove. 
tEreellenz, f- ( pl. -—en) excellence, excel. 


erbienpflanze, f. (pl. —n) burning} lency. 


+Erempel (Beifpiel), n. (pl. —) example. 
Zum Erempel, (abbreviated 3, E.) for ex- 


Gurepa, Europe. Europäer, m. (pl.—)| ample. 
Guropäcrin, f. (pl. —nen) European.) +Gremplar (cin Stuͤch, Abdrud),n. ( pl.—e) 
Guropäifch, a. belonging to Europe, Eu-| exemplar, pattern; copy (of a book). 


ropean. 
Guter, n. ( pl. —) udder, dug. 


tGremplarifd (mufterhaft), a. exemplary. 
ad, exemplarily. 


Gvanacelifth, a. evangelical. Evangelift, m. Ererciren (üben), ©. a. to exercise, to drill. 
( pl. —en) evangelist. Evangelium, n. (pl.| TErereitien Uebungen), pl. exercises, 


—[ien) gospel. 
Gm. abbreviation for Eure. 


fExtra, ad. besides; into the bargain. — 
fein, a. superfine. —peit, f. carriage 


wer, m. (pl. —) asort of boat; see Eber.| with post-horses. —jeitung, f. gazette 


Giwig, a. eternal; everlasting; perpetual. 


extraordinary. 


ad. eternally, everlastingly, perpetually. | !Grulant (ein Bertriebener), m. an exile. 


—, n. see Epheu. —gruͤn, n. small peri- 
winkle. — nicht, never, on no account. 


En,i.ah! ha! well! pray! come! 


| Gy, see Ei. 


F. 


F, T. F natural, the fourth tone of the 
scale. F Dur, key sharp or mode major 

‚of F natural. F. Meil, key flat or mode 
minor of F natural. 

Fabel, f. (pl. —n) fable, tale, fiction. —: 
dichter, m. a writer of fables, fabulist. —: 


which clothmakers and hatters beat the 
short wool. —meife, a. by compartment, 
by divisions. —werf, n. T. bay of joists ; 
space between two beams; frame-work. 
Rachen, v. a. to form into divisions or com- 
ments; to fan. 


haft, =. fabulous. —hans, m. (vulgar) a| Faͤcheln, Fächern, v. a. to fan. 
fabler, tale-teller, romancer. —Ichre, J. Fächer, Fächel, m. (pl.—) fan, wing. — 
mythology ; theology of the pagans. —:| falter, m. pterophore (a kind of butterfly). 
fchmied, m. (conteinptuously) author of al —palme, f. wine-palm, fan-palm. —jtab, 
fictitious story, romancer, fabler. —mwerf,| m. fan-stick. 
n. fabulous composition, fabulous story. Fächfer, m. (pl. —) seedling, layer, shoot, 
Fabelet, f- (pl. —en) romancing, fabling.| twig, provine. 
Kabeln, v. a. to fable, to tell a tale. v. n.|tXarit, n. T. sum, amount; proceeds. das 


to dote, to talk idly. 
Kabler, m. ( pl.—) fabler, romancer, 


— machen, to sum up. 
Race, f. T. timber and room. 


tRabriciren, v. a. to fabricate, to manufac-| Fadel, f. (pl. —n) link, torch, flambeau, 


ture ; see Berfertigen. 

tRabrif, f. (pl. —en) fabric, manufacture ; 
manufactory. —waare, f. Mannfacture. 

tXabrifant, m. (pl. —en) manufacturer. 
ach, a. (in composition) fold. ein—,single. 
zwet—, double. drei—, three-fold, &e. ' 

Bach, n. (pl. —e F Fächer) compartment, 
division, partition. fig. department, pro- 
vince, proper office, line, branch (of busi- 
hess); an inclosed space; pannel of a door; 
drawer in a bureau; cell in a bee-hive; 
bay of barn; reservoir; gap, hole. —: 
bogen, m. hatter's bow. —acrte, f. T. stave 
in a fence made of hurdles. —hel;, 2. T. 
wooden stalks for filling up the spaces of 


taper. —baum, m. maple-free, witch. 
hasel tree, water.elder. —blume, f. Jeru- 
salem sage. —Ddiftel, f. torchı-thistle. —= 
fichte, f. frankincense pine. —jagd, f- 
hunting by torch-light. —licht, n. torch- 
light. —tanj, m. procession by torch- 
light, (usual in Germany at the nuptials 
of princes, when the new married couple 
are accompanied to their chamber by the 
courtiers bearing torches). —trdgcr, m. 
torch-bearer, link-boy. —jug, m. proces- 
sion With flambeaux. 
Fackeln, v. n. to blaze, to flash, to fidget. 
Jig. (vulgar) to tarry, to delay, to dandle, 
to trifle. 


a clay wall. —erdnuna, f. classification. tFactien (Parthei, Rotte), f Cpl. —en) 


—tenfe, f. well. —tiih, m. T. a table, on| faction, party. 
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tFactor, m. (pl. —ın) factor, overseer. 
—ti, f. (pl. —en) factory ; factorship. 
Factur, f. (pl.—en) invoice. —budh, n. 
invoice-book. 

Facultit, f- (pl. —en) faculty. Facultift, 
m. ( pl. —en) member of the faculty. 
Fädeln, v. a. to thread (a needle). v. n. to 
ravel out. ol & Fiden) thread ; ith 
Faden, m. (pl. —, & Faden) thread ; fath- 
pa cord (of wood); rough edge of a 
knife. fig. coherence. Holz zu — fchla: 


gen, to cord wood. —bruch, m. T. slip- 
ping, gliding, running thread. —fliege, 


f. scatopse. — halter, m. bent wire on 
silk reels. —hol;, n. wood to be corded. 


—nadt, a. stark naked. —nudeln, pl. 
vermicelli. —redht, a. after the thread; 
perpendicular. —fcheinia, a. thread-bare. 
—filber, n. silver thread. —wurm, m. 


dracunculus, Guinea-worm, water-worm. 


Faͤderich, Faͤdicht, Jgis a. filaceous; in 


composition, threaded. 


t Ragott, n. ( pl.—¢) bassoon 


Faͤhe, f. the female of a dog, and of other 


carnivorous quadrupeds. or 
Fahen, v. a. to catch, to take, to seize. 


bia, a. capable; able; fit; susceptible. 
——— f. (pl.—en) fitness; ability ; ca- 


pacity, faculty, talent. 
Kahl, a. dirty-gray, dun-colored, fallow 


tawny, pale; faded. —erʒ, n. a gray ore 
containing silver. —{eDder, n. dressing- 


hides. —jtein, m. gray slate. 
Rühndrich, m. see Faͤhnrich. 


Kahne, f. (pl.—n) flag, standard, colors, 
banner, ensign; a company of soldiers, 
squadron ; vane of a weather-cock ; beurd 
of aquill; the tail of a hare and squirrel; 
a net for catching larks; the reckoning at 
an ole-house. die fliegende —, streamer. 
—nfutter, n. the case or sheath for the 
colors. —njunfer, m. vice-ensign, cornet. 
—nmarfch, m. the tune or march which 


is struck up when the colors are lodged 


—nſchmied, Fahnfchmied, m. farrier of a 
squadron; blacksmith. —ntrdacr, m. co- 
lor-bearer, ensign. —nwache, f. T. field- 


cnard, standard-guard, 


Fähnchen, Fähnlein, 2. (pl. —) a small Lag; 
company of soldiers ; a troop of horsemen. 
Rähnrich, m. (pl. —e) the officer who bears 
the colors, ensign. —sſtelle, f. ensigncy. 


wahr, f. peril, danger; sce Gefahr. 


Fahr, in composition: — bogen, m. T. re- 
port giver# by the sworn officer ef the 
nines, respecting the mines he has visited ; 
cescent-report. —buch, n. journal of the 
mines. —büchfe, f. box for assayed mo- 
ney. —gana, m. carriage-way. —geld, 
uw. carriage-fare. —geleiſe, —geleis, 2 
—{vtfe, f. track of a carriage, rut. —ler 
tet, n. leather apron (used by miners).| Faiſch, n. 
efit, —ftubt, m. rolling-chair. — 

in ' 


1 


sai 


ftrafe, f- higb-road, thoroughfare. —waf: 
fer, n. navigable water, track, course. 
—weg, m. cart-way, highway. —1ind, 
m. fair wind. —jcug, n. vessel, bark, 
boat. 


Fahrbar, a. fit for passage, practicable ; 


navigable. —fcit, f. practicableness (of 
roads) ; navigableness. 


Fährden, v. a. to bring into danger, to en- 


danger; see Gefährden. 


Fähr, in composition : —geld, n. fare, fer- 


riage. —aerechtigfeit, f. the right of hav- 
ing, a ferry. —fahn, m. wherry. — 
Enccht, m. servant of a ferry-man. —{cutr, 


pl. people employed at a ferry, ferry- 


men. —mann, —meifter, m. ferry-man ; 
master of a ferry-boat. —ſchiff, n. ferry, 
ferry-boat. — ſeil, n. ferry-rope. —jell, 
m. toll paid at the ferry. 


Kahre, f- (pl. —n) furrow ; ferry. 
Kähre, f. ( pl. —n) ferry, ferry-boat. 
*Xabren, v. n. to move quickly, to rush, to 


fly, to spring, to jump, to glide, to slip; 
to run, to slide, to start; to be movable; 
to pass over, to touch superficially ; to 
move from ene place to another, to go, to 
descend, to ascend; to travel; to depart ; 
to ride; to goin a carriage, to drive; to 
goin a boat or ship; to row, to sail; to 
proceed ; to act; todo well or ill; to hap- 
pen; to live; [anciently this verb seems 
also to have signified: to fear, to perceive, 
to attend to]. v.a. to move a thing or per- 
son in a carriage, boat, or ship, to carry, 
to convey, to drive, to row. —laffen, to 
let go, to let slip; to part with, to give 
up; to leave, to forsake, to forego, to aban- 
don; to neglect. Semandem übers Maul 
—,tosnap one up, to give one a smart 
reply, to browbeat a person. 


Fahrend, part. a. going, riding, &c. (see 


Kahren) ; vagrant. —y Habe, movables. 
die — oft, mail-coach, stage-coach (op- 
posed to the horse-mail). ein —er Ritter, 
a knight-errant. 


Kahrer, m. ( pl. —) driver; sailor. 
Kahrläffis, a. inattentive (to business and 


duty), negligent, carcless; supine. ad. 
negligently, carelessly, supinely. —£eit, 


f- inattention, disregard, negligence, care- 


lessness. 


Fährlich, a. dangerous. —keit, f. ( pl. —en) 


danger. 


Fährmutter, f- (pl. —mütter) sow; see 


Mutterfchvern. 


Rahrnif, f. movables; see fahrende Habe. 
Fahrt, f. (pl.—en) passage, journey, turn; 


voyage, course, way; navigation ; road ; 
load, cart-load ; expedition, venture, sally. 
—meſſer, m. T. log. 


Fährte, f. (pl.—en) track, mark, foiling. 


‚blood (of a deer). —hund, 
m. blood-hound. 


wal 

*ahland, m. the devil. 
Falb, a. fallow, gray, wan, bleak, pale; 
faded. Falbe, f. a light red-colored horse. 
den —en ftreichen, fig. to flatter, to fawn 
to cajole, to coax, to caress. 
fFalbel, f. flounce, furbelow.. Falbein, Fal: 
beliren, v. a. to flounce, to furbelow. 
*albicht, a. somewhat fallow, fallow-like. 
Fatgen, v. a. to fallow (or twifallow, trifal- 
low). 

Falfaune, f. ( pl-—n) falcon; a sort of hea 
vy gun. 

Falke, m.(pl. —n) falcon; a kind of heavy 
gun. der männliche —, tarsel. ein jaͤhrie 
ger —, an eyas, nias. zweyjaͤhriger —, 
a hawk of the first coat. ein edler —, a 


—nbeize, Zn: 

hawking, falconry. —neule, f. hawk-owl. 
—nhaube, —nfappe, f. falcon’s hood. 
—nhauschen, n. mew. —nhof, m. falcon- 
ry. —njäger, —nmeifter, m. master of a 
falconry, falconer. —nfchelle, f. a hawk’s 
bell. —nfchlag, m. descent of the falcon. 
—nfperling, m. hedge-sparrow. —nipiel, 
n. hawking. —nftange, f. perch. —n: 
wärter, m. a person that attends and feeds 
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m. portcullis, draw-harrow. —tip, n. T. 
ladder-rope, man-rope. —repétreppe, f. ac- 
commodation-ladder. —fchirm, m. para- 
ehnte. —filber, n. precipitated silver. 
—ftrid, m. gin, snare, noose, trepan. —z 
fucht, see fallende Sucht. —füchtia, a. 
epileptic. —thür, f. trap-door. —wıld, 
n. morkin. —wind, m. eddy-wind. 

Kalle, f. trap, pit-fall, latch (of a door), 
valve. fig. snare. 

*Kallen, v. n. to fall; to drop; to die, to 
perish ; to prove, to turn out, to be; to be 
dropt, t be produced, to be born; to fall 
sick, to decrease, to subside, to decline; 
to fall upon, to attack. Sich tedt —, fic 
zu Tode —, to fall to death. fic) wund 
—, to be wounded by a fall. Sn den 3ü: 
gel —, to seize the bridle of another per- 
son’s horse. in den Kauf —, to interfere 
with another's bargain. fchwer —, be: 
ſchwerlich —, to be troublesome, to be 
burdensome. das Schiff fällt verkehrt, T. 
the ship casts the wrong way. in Lee —, 
to make lec-way, to drive (fall) to lee- 
ward. ins Beet —! man the boat! 

Fallen, n. falling, fall.. das Etcigen und 
—, fluctuation. 

Fallend, part. a. falling. die — Sucht, 


the falcons. —njucht, f. set or cast of) the falling sickness, epilepsy. 


hawks, 


Fällen, v.a. to fell, cut, or hew down 


tRalkenier, ( pl.—e), Fal€ner, (pl. —) m.| (wood); to deepen or sink; to kill; to 


faleoner. —funft, f. art of falconry. Falk: 
neret, f. (pl. —en) falconry; persons be- 
longing to a falconry; hawking, the art 
of hawking. 

+Kalfonctt, n. falconct. 


ruin; to stop; to. cast (teeth); to pass 
(sentence or judgment); to transmit by 
inheritance. T. to precipitate. 

Faͤllung, f. felling, &c. 

Fallig, a. on the point of falling; in a fall- 


Fall, m. (pl. Kalle) fall, falling, tumble.| ing state; due, payable. 


‚fig. downcast, decay, decline, ruin; case,|tXalitment, n. ( pl.—e) failure, insolvency ; 
accident; water-fall,.cascade, cateract. T.| bankruptcy. tFalliren, v. x. to become 
halliard. Sn dem Kalle, in that case; im| bankrupt, to break. 

Kalle, incase. Einen Fall thun, to fall,|t§allit, m. (pl. —) bankrupt, broken 


to get a fall. zu Falle bringen, to cause; tradesman. —engericht, n. court of bank- 


to fall, to ruin; to debauch a female. zu 


ruptcy. 


Kalle kommen, to be ruined (said of a fe-| Falls, a. in case, 
male). ein trauriger Fall, a melancholy|tXalfarius, m. (pl. Kalfarti) (I. t.) forger 


accident. h 


of false deeds, falsifier, eounterfeiter. 


all, in composition: —baum, m. perteul-| Falſch, a. false, sham, wrong, falsified, 


lis. —bret, n. shutter, slider. —blume, 
f. corn-poppy, red poppy, corn-rose, cop- 
rose. —bricte, f. a trap or draw-bridge. 
—cnduna, f. T. termination in a case of 
declension. —fenfter, n. a sash-window. 
—fırtia, a. a falling, like to fall, about to 
full. —gatter, —ther, n. falling-gate, port- 
eullis. —granate, f. blind —— —: 
aut, m (l. £.) personal fief. —haus, n. 
house: of the flayer (where he keeps the 
skins), —holz, n. windfallen wood. — 
hut, m. —müße, f. roller, pad, pudding- 
hat (worn by children). —flappe, f. trap- 
board; espaulment, shouldering. —flinfe, 
f. falling-latch. —fraut, nm. mountain- 


counterfeit, spurious, fictitious, adulterat- 
ed, forged; treacherous,. malicious,. vici- 
ous; ambidextrous. ad. falsely, wrong, 
&c. —glaubia,a. heterodox. —imiinjer, 
m, coiner of false money. — fingen, to 
sing out of tine. —, n. & m. want, fault; 
falsehood, disguise, deceit. 

Fälfchen, v. aı.to falsify, to give a false ap- 
pearance. Faͤlſchen, 2. Faͤlſchung, f. fal- 
sifying, adulteration, counterfeiting. Ral: 
fcher, m. ( pl. —) falsifier, adulterer, forg- 
er. Kälfchlidy, a. false, deceitful. ad. false- 
ly, deceitfully. 

Falſchheit, f.. (pl.—cn) falsehood, false- 


ness, falsity, ambidextrousness. ° 


betony. —meifter, m. flayer. —reden,|tFalfett, n. a. sound or voice beyond the: 
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Far 


natural pitch, falsetto, feigned treble.| er tow-rope, painter. —meffer, n. hanger, 


Kalte, f. ( pl. —n) fold, plait, wrinkle, hem, 
tucking in. —nblume, f. bind-weed. —nz 
fifch, m. pike-headed or sharp-nosed whale. 
—nmagen, m. third stomach of ruminat- 
ing cattle. —nrand, —nfaum, m. val- 
ance. —nfchlag, —nrourf, m. role ae 

Fälteln, v. a. to ge into small folds, to plait. 

Falten, v. a. to 
die Stirn —, to knit the brows. 

Kalter, m. ( pl. —) butterfly. 

Faltig, a. having folds, laid in folds ; fold- 
ing. ad. foldingly. 

Ralti 


cutliss. —fted, m. constable’s or bailiff's 
staff. —ftrict, m. rope or line for catching, 
gin, snare, noose. —tag, m. catching. 
day. —tuch, n. tinder. —jahn, m. fang, 
tusk. 
»Fangen, v. a, to catch ; to seize; to take, 
to captivate. die Raacn mit Ketten —, 


d, to fold up, to plait.| T. to secure the yards by chains in time 


of action. 

Fänger, m. (pl. —) catcher, taker, captor. 
Kant, m. (pl. —e) Fantdhen, n. (pl. —) 
lad, youth, youngster. 


Fältig, @. in composition: folded. |tRantafie, f. (pl. —n) imagination, fancy, 


Saltitect, m. ( pl. —ftécte) folding-stick, ivo-| fantasy, fantasm, caprice, freak, chimera. 
ry cutter. Falttifeh, m. ( pl. —¢) folding-| T. voluntary (piece of music); whim (of 
table. painters, &c.). 
alz, m. fold, plait, rumple ; furrow, hol-|+Xantafiren, v. n. to rave, to dote; to muse, 
ow, incision; notch, reigle, groove, crow ;| to meditate. T. to play a voluntary (piece 
ver (in bookbinding). —bein, n. the) of music). 
olding-stick or smoothing-bone. —bed, tXantalt, m. (pl. —en) fantastical fellow, 
m. wooden leg (of tanners). —bret, n.| fancy-monger, fop, coxcomb. —erei, f. 


folding-board of bookbinders. —eiſen, n. 
shaver, shaving-knife (of tanners). —ha: 
fen, m. tanner’s hook. —hammer, m. 


(pl. —en) fantasticalness, caprice. —iih, 
a. fantastical, whimsical, visionary, freak. 
ish, crackbrained. ad. fantastically. 


hammer of coppersmiths for soldering.|tXarao, n. faro. 
—hebel, m. notching-plane. —jiegel, m. Farbe, f. (pl. —n) color; hue, dye, paint; 


ridge-tile, hollow-tile, gutter-tile. —en, 
v. a. to fold; to groove, to crow, to join, to 


notch ; to flute. —ig, a. having folds, 


folded. —icht, a. resembling folds, grooves. 

t¥ama (Ruhm), f. fame, renown, reputa- 
tion; report, rumor. 

familie, f. (pl.—n) family. —nbegra6: 
nig, n. family-vault. —nbrod, n. home- 
made bread. —nfehler, m. family failing. 
—ngetit, m. family spirit. —ngemalde, 
n. family picture. —ngerath, n. inalien- 
able family furniture, heir-loom. —naut, 
n. family estate, entailed estate. —nhaft, 


—nmäßia, a. family-like. —nfrantheit, 
f. family distemper, hereditary disorder. 
—nfreis, m. domestic circle. —nfiß, m. 


family seat. —njtelj,m. family pride. —n: 
ftüd, n. family-piece. —ntafel, f. table at 
courts for the members of the prince’s 
family. —nvermächmiß, n. entail. —n: 
vertrag, m. family compact. —nzwift, m. 
family-discord. 
tRamufus (Schreiber eines Gelehrten), m. 
(pl. Famuli) amanuensis, assistant. 
tFanatiker (Schwarmer), m. ( pl. —) fa- 
natic. t¥anatifch, a. fanatical, fanatic. 
fang, m. (pl. Fange) catch, capture, 
draught; gin, snare, trap; thrust, stab; 
fang, talon. den Fang geben, T. to kill 
with the hanger. —ball, m. play-ball, 
cricket. —bricf, m. a warrant of arrest. 
—eiſen, n. an iron spear for stabbing wild 
beasts; an iron trap. —gebühr, f. catch- 
ing-fee. —geld, n. money paid by a per- 
son arrested; money paid for catching 
— animals. —leine, f. T. prevent- 


















complexion, stain; printer's ink; suit in 
cards; livery; workshop of a dyer. fig. 
color, varnish, pretext. —ballen, m. ink- 
ball. —Olafe, f. boiling-pot. —fjtchen, 
n. color-box. —faften, m. ink-block. —< 
laͤppchen, n. Spanish clout, French turne- 
sol. 

Färbe, in composition: —ginfter, m. dy- 
er’s broom. —helj, n. dying-wood, log- 
wood, Campeachy-wood. —förnir, pl. 
yellow berries. —fufe, f. dying-vat. —< 
materialien, pl. dying-materials, drysal- 
tery. — moos, n. dyer's lichen. —;zeit, 
n. moulting, mewing (of birds and other 
animals). 

Farben, in composition: colored. refen—, 


rosy. 
Karben, pl. of Farbe ; colors, dying-mate- 
rials, drysaltery. —auftrag, m. impres- 
sion, laying on of colors. —brechuna, f. 
mixtare of colors. —brett, n. painter's 
pallet. —faß, n. color-tub. —gebuna, f. 
coloring. —glas, n. color-glass. —händ: 
ler, m. colorman, druggist. —ferner, m. 
colorist. —flecfer, m. bad painter, dauber. 
—funde, —Ichre, f. science of the colors. 
—mufchel, f. color-shell. —reiber, m. 
color-grinder ; brayer. —ftein, m. grind. 
ing-stone. —ftift, m. colored crayon, pas- 
til. —ftoff, m. pigment. —ftraht, m. col- 
ored ray. —ftrich, m. stripe of color. —< 
ten, m. T. tone of color. —tufche, pl. wa- 
ter-colors. 

Farben, v. a. to color, to dye, to tinge. vr. 
to color; to get a color; to paint one's 
self to get a color. 


Faſ 


Farber, m. (pl.—) dyer. —baum, m. Ve- 


nus’s sumach, Venice sumach; bean-tree. 
—beere, f. purging buckthorn. —blume, 


f. common dyer’s genista. —diftel, f. com-| silly. ad. 


mon saw-wort. —cichc, f. dyer’s oak. —: 
farbe, f. coloring-drugs. —flechte, f. large 
yellow saucered dyer’s lichen; Canary- 





Saft 


Faſeler, m. (pl. —), Faſelhanns, m. (pt. 


—hannfe) fop, fo dle, dotard, silly. 
Safelhaft, Baklig, a. giddy, fickle, foolish, 
ckly. 


Faſeln, v. n. to bring forth young ones, to 
breed; to farrow (of swine). fig. to in- 
crease, to prosper ; to act, to behave like a 


weed. —fnedht, m. dyer’s servant. —=| fop; to play the fool; to dote, to rave, to 


traut, n. alkanet; dyer's weed (reseda lu- 


talk foolishly. v. n. to fuzz, to feaze, to 


teola). —rinde, f. Jesuit's bark. —réthe,| fray, to unravel, to unweave, to unthread, 


f. madder. —ſcharte, f. saw-wort. 
Färberei, f. (pl. —en) dying, dyer’s trade ; 
dye-house. 
Sarbig, a. colored. 
®arblos, a. colorless. T. achroamatic. 


Farce, f. (pl. —n) farce. 


Farin, Karinzuder, m. powder-sugar, clay- Safer, f. ( 


ed sugar, nd sugar. 

— hd Cy —) T. hog. —treiber, m. 
slow (bad) sailer. : 

Karnfraut, n. (pl. —fräuter) fern. 

Karre, m. (pl.—n) a young bull or ox, 
bullock. 

Karrenfraut, see FarnFraut. 

Kärie, f. (pl. —n) young cow, heifer. 

Karfe, f. minced meat for stuffing. 

wari, m. (pl. Farge) (vulgar) fart. —en, 
v. n. (vulgar) to fart. au 

Safan, m. (pl.—n) pheasant. cin junger 


Kafelnadt, see Faſennackt. 

Safen, m. (pl. —) thread, fibre, filament. 
v. a. & r. to fuzz, to feaze, to unravel. v. 
n. to dote, to rave, to be delirious. 

Safennadt, a. entirely naked, stark-naked. 

Faſeole, see Kafele. 

pl. —n) filament, fibre, flue. 

—ig, a. filamentous, fibrous; fuzzing, 

feazing. Fafern, v. a. & r. to fuzz. 

Faſig, a. fuzzing, feazing, thready, feazy. 

sag, n. (pl. Käffer) Tat, vat, coop, cask ; 
barrel, vessel. —band, n. hoop. —btin: 
der, m. cooper, hooper. —bohrer, m. pierc- 
er. —Ddaube, f. staff; pl. staves. —faul, 
a. tasting of the cask. —hahn, m. brass 
cock, spigot. —helz, n. wood for staves, 
—pcch, n. cooper’s pitch. —reif, m. hoop. 
—fpund, m. bung-hole. —itahl, m. steel 
in tubs. 


—, pheasant-pout. —hahn, m. cock-phea-| Faͤßchen, n. ( pl —) little barrel, cade, fir- 


sant. —enhaus, n. pheasant-house, —: 
benne, f- —hubn, x. hen-pheasant. —⸗ 
nejt, n. nide of pheasants, —pogel, m. 
pheasant. 

Sajanen, pl. pheasants. —beize, f. phea- 
sant-hunting. —beller, —hund, m. phea- 
sant-dog ; spaniel. —garten, m. —achäge, 
n. pheasant-walk, pheasant-preserve. —: 
babicht, m. bawrel. —mtijter, —wärter, 
m. keoper (breeder) of pheasants. t¥a- 
fanerie, f- (pl. —n) pheasantry ; phea- 
sant’s warren; art of keeping phea- 
sants. 

Faſch, m. (pl.—c) T. a piece of leather ; 











kin. 


Kaffe, f. T. front, frontispiece. 
Kaflen, v. a. to seize, to apprehend, to lay 


hold on, to take hold of, to hold, to cateh, 
to take; to fill up, to barrel (beer, &c.) ; 
to sack (corn, &c.); to set, to enchase; 
to hold, to take in, to contain, to compass, 
to comprise, to include. fig. to conceire, 
to comprehend, to understand, to reach, 
to penetrate. v. r. to recollect one’s self, 
to recover. 


Faßlich, a. comprehensible, conceivable; 


easy to be comprehended. ad. comprehen. 
sibly, conceivably. —feit, f. conceivable. 


(vulgar) thrush in the mouth of suckling| ness, comprehensibility. 


children ; blood (of a deer); see Faiſch. 

Fafche, Käfche, f. (pl. —n) a sort of stays 
or bodice. 

Faſchen, v. n. T. to bleed; see Schweißen. 

TFafchine, f (pl. —n) T. fascine, fire-bavin. 
—nblendung, f. mantelet. —nhafen, m. 
fascine-hook. —nmeifer, 2. hedging-bill. 
—nwerk, n. fascine-work. 

Faſching, m. (pl.—t) carnival; seo Faſt⸗ 
nacht. 


Fafel, m. & f. fry; hatch; copulation ; 
race; bull. —geld, n. stallionage. —: 
henaft, m. stallion. —ochs, m. bull —: 
ſchwein, n. boar; sow. —vich, n. beast 
for breed. 

Kafele, f. (pl. —n) phasel, facele ; kidney- 
bean; see Echminfbohne. 
Bafelei, f- (pl. en) cn, fickleness. 






tFaffon (Mode, Schnitt), f. T. fashion, 


make. —iren, v. a. T. to fashion, to 
figure, 


Kalfuna, f. setting, enchasing ; filling up, 


&c. fig. resolution, recollection ; counte- 
nance; presence of mind. —sfraft, f. 
comprehension, capacity. fchnelle —s⸗ 
fraft, quickness of apprehension. —¢yyrz 
mögen, n. power of comprehension. 


Saft ad. almost, near, nearly, nighly, well 


nigh, much, 
ajtbacer, m. a baker who bakes rye bread. 


5 
Saiten, J. fast, fasting ; Lent. —abend, m. 


eve of Lent, Shrove-Tuesday. —braͤtzel, 

f. bun for Lent, cross-bun. —gebet, n. 

Lent-prayer, fast-day prayer. —nmäfig, 

a. lenten. —prediger, m. a clergyman 

who preaches during Lent. en d 
‘ 


Fau 


Lent-sermon. —fchlier, m. curlew (a 
bird). —fpcife, J. Lent-provision, lenten 
food. —zeit, f. time of fasting ; Lent. 
alten, v. a. to fast. 

ie al f. Shrove-Tuesday ; Shrove-tide ; 
carnival; vigil, —gshubn, n. lent-fowl. 
—sf{cid, n. carnival habit. —slied, n. 
bacchanal song. —stuft, f. carnival di- 
version. —énarr, m. masker in carnival, 
carnival’s buffoon, zany. —$sipiel, n. car- 
nival play, farce. 

Faſttag, m. (pl.—c) fasting-day ; day of 
abstinence. 

Fatal (unglidlich, widerwaͤrtig), a. fatal; 


Ted 
ter, —fampfer, m. boxer, pugilist. — 
fracht, f. dead freight. —handidhuh, nn. 
mitten. —fampf, m. boxing. —pfand, 
n, dead pledge. —recht, n. club-law, 
sword-law ; the right of privafe “warfare. 
—rohr, n. —büchie, f. a sort of short gun, 
blunderbuss, pistol. —fdlag, m. cuff, fisti- 
cuff. —fchlagerct, f. fistieuffs. —ftange, 
f. dart, short javelin. —ſtreich, m. see 
—ſchlag. —vell, f handful, grasp. 
Räujtel, m. miner's hammer. 
Faͤuſtling, m. (pl.—e) cudgel, pocket-pis- 
tol; mitten, 
Rauften, v. a. to fist, to euff. 


unlucky; disagreeable ; odious, shocking.| 1 $averit, m. (pl. —en), Raveritin, f. ( pl. 


ad. fatally. —ismus, m. fatalism. —ift, 
m. (pl. —en) fatalist. —lität, f. (pl. 
—vn) fatality; a cross-accident, adversi- 
ty, misfortune, disaster. 

Fatfche, f. (pl. —n) band, roller, swathing- 
band. 


ake, f. (pl. —n) T. small sail under the 
foot of a top-sail. 

Rasen, v. a. to mock, to ridicule. 

Saul, a. foul, dirty; putrid; rotten; eor- 
rupt; stinking; futile, useless; lazy, idle, 
slothful, sluggish, indolent; drowsy, sleepy. 
ad. idly, lazily, sluggishly. In composi- 


—nen) favorite, darling, minion; see 
Guͤnſtling, Liebling. —then, n. ( pl.—) 
false curl (worn by ladies). 
Karen, pl. fooleries, buffooneries, tricks. 
Februar, m. February. 
echt, im composition: —beden, m. fenc- 
ing-room, fencing-school. —degen, — 
fchuldegen, m. —tifen, n. foil, rapier. —: 
funit, f. art of fencing. —metiter, m. 
feneing-master, scrime. —yplaß, m. fenc- 
ing-room, feneing-school, scene of action. 
—jchule, f. fencing-school. 
*Fechten, v. n. to fight, to fence, to tilt. 


tion: —baum, m. black berry-bearing al-| —, n. fighting, feneing, tilting. 
der ; common bird-cherry tree. —bett, n.| Kechter, m. (pl. —) fighter, tilter ; fencer, 


couch, sofa. —brut, f. rotten brood (of| sword-player, gladiator. 


bees). —butte, f. rotting-tab (for rags in 
paper-mills). —fieber, m. putrid fever. 
—flecf, m. putrid spot. —fledig, a. cau- 
terized, seared. —mattv, f. a door-mat 
(for wiping the shoes). —thier, x. —fuß, 
m. the sloth. 

Kaufen, v. n. to rot, to corrupt, to putrefy. 

Fäufe, f. rot, rottenness, putrefaction, cer- 
ruption. 0 

Köulen, v. a. to cause to putrefy. 

Räulung, fi see Faule. 

Faulenzen, v. n. to be lazy, to idle, to 
lounge ; to smell or taste foul. 

Raulenier, m. ( pl. —) lounger, lazy fellow, 
idler, sluggard. —ifch, a. idle, lazy, slug- 
gish. ad, idly, sluggishly. —ti, f- idle- 
ness, laziness, sluggishness. 

Fautheit, f. laziness, idleness, slothfulness, 
sluggishness, sloth, dullness. 

Faulicht, a. putrid. 

Räulniß, f. rottenness, putrefaction, corrup- 
tion, putridness. 

Raum, m. froth, scum; see Schaum. —: 
fellc, f. skimming-ladle, skimmer. 

Räunien, v. a. to take off the froth, to skim. 
vp. n. to foam, to froth; see Schäumen. 

Fault, f (pl. Käufte) fist; hand. Qn die 
Kauft lachen, in das Fauftchen lachen, to 
laugh in one’s sleeve; to rejoiee secretly. 
—f{irn, f. a sort of large pear. —buͤchſe, 
f. pistol, pocket-pistol. —Deaen, m. dag- 
ger. — a. as thick as a fist. —fech⸗ 
‘ 


—fprung, m. 
leap backwards, fencer’s leap. —jtreich, 
m. sword-player’s trick. . 
Feder, f. (pl. —n) feather; quill; pen. T. 
flue; plume; wing; spring; tail (of a hare’; 
bristles (of wild boars); prickles (of hedge- 
hogs) ; boar-spear. —ähnlich, @. featherly. 
—anfchuf, m. crystallization in form of 
feathers. —alaun, m. plume-alum, stone- 
alum. —bafl, m. shuttle-cock. —bejien, 
m. foather-broom, feather-brush. —bett, 
n. feather-bed. —blatt, n. T. leaf or blade 
of a lock’s spring. —blume, f. feather- 
flower. —bret, n. T. spring-board (of or- 
gans). —büchfe, f. —focher, m. pen-case. 
—buͤgel, m. T. spring-chape. —bufch, m. 
tuft of feathers, plume, plumage ; tuft, 
crest. —deit, f. spring-box. —cifen, n. 
T. little rising anvil. —erz, n. plumous 
silver-ore. —fechtit, m. pen-warrior, pet- 
tifogger, quill-driver, barretor. —fuf, m. 
rough-footed pigeon. —fitfig, a. feather- 
footed, rough-footed. —gehäufe, n. T. 
barrel of a wateh. —grag, n. feather- 
grass. —hafen, m. T. trigger, tricker 
(of a gun); spring-viee. —halter, m. T. 
spring-barrel pin. —handel, m. feather- 
trade. —händfer, m. dealer in feathers. 
— hart, a. elastic, elastical. ad. clastically. 
—harte, f. elasticity. —harz, n. clastic 
gum, Caoutchoue; Indian rubber. mt: 
neraliiches —harz, foffiles —barz;, clas- 
tie petrol. —hut, a. a hat with feathers. 


Beg 

—fappe, f. duck. —fi¢l, m. quill. —fij: 
fen, n. feather-cushion. —fodher, m. see 
—büchfe. —fraft, f. elasticity. —fraut, 
n. gilded rod. —£riea, m. paper-war, lite- 
rary war, controversy. —fanjette, f- 
spring-lancet. —lappen, m. T. a bunch 
of feathers tied to a net to frighten game. 
—lecker, m. bad writer, scribbler. —{eicht, 

-a@, light as a feather. —lefen, n. the pick- 
ing of feathers, dilatoriness, tarrying,| 
trifling. —lefer, m. a dilatory, irresolute| 
person. —{os, a. featherless, stript of 
feathers. —{ofigfeit, f. featherlessness. 
—meiſſel, f. & m. T. tent. —meffer, n. 
pen-knife. —muff, m. feather-muff. —: 
milée, f. feathered cap. —nelfe, f. feath- 
ered pink, sweet-William, sweet-Jchn, 
London tuffet. —pfuhl, n. bolster. —⸗ 
rand, m. feather-edge. —rehr, n. see —: 
büchfe. —ſchleißen, n. picking of feath- 
ers. —fchloß, n. spring-lock. —ihmüder, 
m. a person who makes ornamental feath- 
ers, plumassier. —ichraube, f. spring- 
vice. —fpalte, f. slit of a pen. —ipan: 
ner, m. T. spring-tool. —fpath, m. striat- 
ed (radiated) stuck-spaad. —ipiel, n. 
bunches of feathers tied to a line for 
frightening the game ; wings of birds tied 
together to lure the faleon from his flight; 
hawking ; feathered game, birds; a sort 
of play. —fpise, f. nib ofa pen. —fpikz) 
mafchine, f. pen-nipper. —ſtahl, m. spring- 
steel. —jtaub, m. down. —ftäuber, m. 
a dealer in feathers (for beds); feather- 
broom, feather-brush. —jtrau$, m. tuft 
of feathers. —ftrich, m. stroke of the 
pen. —itüd, n. T. iron coins or wedges, 
between which stronger or larger coins} 
are driven. —ituß, m. feather, plume. 
—uhr, f. watch or time-piece which is| 
moved by a spring. —vich, n. poultry. 
—weiler, m. plumassier. —weiß, n. a 
name given to several mineral substan- 
ces; white-lead, stone-alum. —wildprit,! 
n. (feathered) game, wild fowls. —winde, | 
f. T. Jack in the box. — wismuth, m.| 
bisumuth-ore of a light gray, mixed with | 
green threads. —gange¢, f. pliers. —zeich⸗ 
nung, f. drawing made with pen and ink, | 
—jins, m. rent paid in poultry. —zirfel,| 
m. spring-dividers. | 

Rıdericht, a. like feathers. 

Federig, a. feathery. | 

Federn, ©. n. to lose the feathers (said of | 
beds). v. r. (of birds) to mew, to moult; 
(of an elastic body) to recover its form af-, 
ter having been bent or compressed. 

Fee, f. (pn) fairy. —ngabe, f. fairy- 
favor. —ngeſtalt, f. fairy-iorm. —nland, 
n. fairy-land. —nmäÄhrchen, n. fairy-tale. 
—nvallaft, m, fairy-palace. Feerei, f| 
fairyism. 

Fege, f- sweeping and cleansing; an in-, 





de) 


strument for sweeping or cleansing. In 
composition : —feuer, n. purgatory. —⸗ 
geld, n. sweeping-money. —hader, —: 
lappen, m. wiping-clout, mop, wisp, rub- 
ber, —hammer, m. T. salt-stone or salt. 
boiler’s hammer. —fraut, n. shave-grass, 
horse-tail. 

Fegen, v. a. to clean, to cleanse, to scour ; 
to sweep, to wipe; to wihnow (corn); to 
furbish (a sword); to chastise, to rebuke. 

Feger, m. ( pl. —) sweeper, cleanser, seour- 
er; (used in composition, as Schornſtein⸗ 
feger, m. chimney-sweeper). 

Kegfel, n. sweepings. 

Fegung, f. cleansing, sweeping, &c. 

Schde, f- (pl. —n) war, quarrel, feud, pri- 
— warfare. —brief, m. challenge, car- 
tel, 

Sehe, f (pl. —n) Siberian and Tartarian 
squirrel, marten and ermine; see Feh⸗ 
waimme. 

Schl, ad. wrong, amiss, in vain, to no pur- 
pose; it answers in many instances to 
the English particle mis, and is used es- 
pecially in composition; 1. with verbs : 
—bitten, to beg in vain. —behren, to 
bore amiss. —führen, to lead wrong, to 
mislead. —gebaren, to have an abortion, 
to miscarry. —gehen, to go wrong, to 
miss the way. —greifen, to mistake. —- 
hauen, te make a false cut, to miss in 
hewing. —jagen, to miss the game, to 
be disappointed in chasing. —{aufen, to 
run in vain, to miss in running. —rech⸗ 
nen, to reekon wrong. —reden, to speak 
incorrectly. —reiten, to ride the wrong 
way. —fchicfien, to miss the mark. — 
jchlagen, to miss one’s blow. fig. to fail, to 
miscarry, to be disappointed. —ſchließen, 
to draw a wrong conclusion. —{dneiden, 
to cut wrong. —fehen, to see wrong. 
—ftofen, to thrust amiss. —treten, to 
slide, to slip out. —werfen, to miss in 
throwing. —jichen, to draw, to pull 
amiss, —jielen, to aim amiss. 2. with 
nouns: —bitte, f. vain request. —Druc, 
m. T. foul impression (page). —geburt, 
f. abortion, miscarriage. —griff, m. mis- 
take. —ahr,n. a year in which the 
crops fail. —ert, m. T. hidden vein, hid- 
den bog. —ſchlag, m. false blow. ‚fig. dis. 
appointment, miscarriage. —fchluf, m. 
false conclusion, paralogism. —fhuß, m. 
missing the aim; miss. —tritt, m. false 
step, slip, lapse. —wurf, m. throw amiss. 
—jug, m. false draught, false move, 

Seht, m. (pl. —e) fail, fault, failure ; sec 
Kebter. 

seblbar, a. fallible, Kable to fail or to err. 
—frit, f. fallibleness, fallibility. 

Achlen, v.n. to fail, to miss; to err, to 
fault, to commit a fault, to mistake, to be 
mistaken, to be in the wrong, to do amiss” 
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Fei 

to be absent, to fail, to want, to be want. 
ing, to be missing, to be deficient, to be 
short of, to be far from. twas fehlt Ih⸗ 
nen ? what ails you? what is the matter 
with you? es fehlt mir nichts, I want 
nothing. große Leute — aud, prov. the 
best horse stumbles. 

Fehler, m. (pl. —) fault, failing, failure, 
error, mistake, blunder. T. miss; blank 
(in the lottery). —frei, —les, a. fault 
less. —haft, a. faulty, exceptionable. 
Rehm, m. (pl.—e) a stack (of hay or 
corn); a fathom of wood. f. beech-mast. 
—geld, n. pannage. 

Behm, f. Fehmgericht, n. formerly a secret 
court of criminal justice in Westphalia. 
Fehmen, v.a. to put swine upon acorn- 
— or beech-mast; to proscribe, to 

is 

Kchrüden, m. (pl. —) back of the ermine. 

Fehwamme, f. the bellies of the Russian or 
Siberian ermine, minever. 
cie, f. fairy; see Fee. 

* f. cessation from labor, suspension 
from work; vacancies, rest; holy-day; 
festival, celebration, keeping of a holy- 
day. fig. solemnity; solemn dress. —a: 
bend, m. leaving off working; evening. 
time; eve, vigil, —abend machen, to 


Bei 
n. fig-leafi —ndroffel, see —nfchnepfe. 
—nfliege, f. fig-gnat. Ye m. fig- 
—— —nfchnepfe, f- fig-pecker, becca- 


Reigen, v. a, to intimidate. 

aha f. cowardice. : 

Feigherzig, a. faint-hearted, cowardly, pu- 
sillanimous. ad. faint-heartedly. —tcit, f- 
pusillanimity, cowardice, faint-hearted- 
ness, 

Keil, a. destined for sale, exposed to sale; 
venal; prostituted. —bäder, m. a baker 
who exposes his bread for sale. —bie: 
tuna, f. offering for sale. —Dirne, f.a 
prostitute. —hett, f. venality. — ſchaft, 
f. (pl. —en) vendible goods, merchandise. 
—trager, m. hawker. 

Keil, in composition, contracted for Feile: 
—floben, m. T. hand-vice; pin-vice. —⸗ 
fpäne, pl. —ftaub, m. file-dust. —fpdne 
ren Eijen, swarf. —tudh,n. barras, Dutch 
barras. 

Beile, f. (pl. —n) file; rape (of a farrier). 
—nhaucr, m. file-cutter. —ngriff, m. 
file-handle. —nhalter, —nftiel, m. file- 
holder (fastener). 

Feilen, v. a. to file, to polish, to refine; to 
expose to sale. 

Reilicht, Feilfel, n. filings, file-dust. 


cease working ; (formerly the eve before | Feilfchen, v. a. to offer for sale ; to cheap- 
a festival). —abendarbeit, f. extra work} en; to bargain, to bid; to higgle. —, n. 
(done in the hours of rest). —brauch,| Feilfchung, f. cheapening. 

—gebrauch, m. ceremony. —geſang, m. Feilſcher, m. ( pl. —) cheapener. 


sulemn hymn, anthem. —kleid, n. fes- 
tive garment. —ftunde, f. vacation-hour, 
hour of rest (particularly in the evening); 
leisure. —tag, m. holy-day, festival; play- 
day, vacation. —täglich, a. done on a 
— or festival; suited to a holy-day 
or festival, festive. —jug, m. procession, 
geant. 

Keierlich, a. solemn, festive, awful. ad. so- 
lemnly. — begehen, to celebrate, to so- 
lemnize. —feit, f. (pl —en) solemnity, 
pomp. 

Feiern, v. n. to rest from labor; to keep a 
holy-day ; to idle; to tarry; to hesitate, 
to pause ; to be silent, to be hushed. v. a. 
to solemnize ; to celebrate ; to keep a holy- 
day; todo honor to a person, to treat 
with respect, to praise. 

Reifel, fe & m. (pl. —n) fives or vives (a 
disternper in horses). 

Feig, in composition: —bfatter, f. a large 
pimple, boil. —bohne, f. lupine, wolf’s- 
bean, horse-bean. — warze, f. fig, cari- 


ein, a. fine. fig. pretty, handsome ; polite, 
genteel; elegant, fushionable, delicate, 
subtle, nice; fine, right, pure, refined; 
cunning, sly. ad. finely, prettily. In com- 
position: —gefühl, n. nicety of fecling, 
fine touch. —famm, m. hatchel. —fér- 
nia, e. fine-grained. —fäulig, a. fine- 
pillared. —filber, n. fine silver. —fin- 
nig, a. delicate, polite. —jinn, n. grain- 


tin. 

Feind, m. (pl. —c) enemy, foe, adversary, 
opponent, hater, fiend, devil. ad. hostile, 
inimical, hating another. — ſeyn, — wir: 
den, to hate. —lich, a. hostile, inimical, 
adverse, opposed to; belonging to the ene- 
my. ad. hostilely. —ichaft, f. (pl. —en) 
enmity, hostility, hate, hatred, dislike, 
animosity. —fchaftlich, a. hostile, inimi- 
cal. ed. hostilely. —ſelig, a. hostile, in- 
imical; malevolent, malignant. ad, hos- 
tilely, malignantly. —feligfeit, f. (pl- 
—cn) hostility, malevolence, malignity. 
Keinden, v. a. to be at enmity, to hate. 


cous tumor. —warzenfraut, 2. —war⸗ Keine, f. fineness; see Feinheit. 


dine a f. fig-wort. 


einen, v. a. to fine; to refine. Keinen, 


ciae, a. & ad. soft, tender, effeminate;) v.a. to refine in a trifling or affected 
timid, cowardly ; fainthearted ; sorrow-| manner. 


ful, dejected; dying. 


Reinheit, f- (pl. —en) fineness; delicacy; 


Feige, f. (pl.—n) fig; blow, box. —napfel,| politeness, gentility; elegance; finesse, 
ae —nbaum,m.fig-tree. —nbfatt,| cunning, art, subtleness, 
- 
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Feift, a. fat; coarse, unfeeling, stupid. 
sit, f. the time when animals are fat. 
ec e, Keiftigfeit, f fatness. 
ciften, v. a. to fatten. 

Feiſtrich, m. orpine (a plant). 

Felbet, m. a kind of velvet or plush. 

Feld, n. (pl. —cr) field; plain, pane, pan- 
nel ; ground, shield (in heraldry); bed (in 
a garden); campaign; province. —ar 
meife, f. fieldant. —ampfer, m. little 
field-sorrel. —anger, m. ridge (borders) 
between two fields. —apotheke, f. field- 
dispensary. —apethefer, m. ficld-apothe- 
cary. —arbeit, f. agricultural labor, —: 
att, A the division of the land into fields, 
according to the intended produce. —: 
artillirie, f. field-artillery. —arjt, m. 
army-physician. —bach, m. a collection 
of water which has no spring, but is sup- 
plied only from the moisture in the field. 


— baden, n. baking bread for the army ; 


also, for the villages. —bäder, m. army- 
baker; field-baker. —bäderei, f. estab- 
lishment of an army-baker. —bafilicum, 
an. field-basil. —bau, m. agriculture, til. 
Jafre, husbandry. —bauct, m. a peasant 
living in a plain. —baunı, m. a single 
tree standing in a field. bett, n. field. 
bed, campaign-bed, folding-bed. —binde, 
jf. scarf, sash. —binfe, f- field-brush. —: 
blume, f. flower growing in the fields, 
wild flower. —bebne, f. horse-bean. —⸗ 
bride, f. a bridge (in a field) over a ditch. 
—bruftivebre, f. glacis. —bufch, m. a 
clump of bushes or trees in a field. —: 
caffe, f. military chest. —chirurgus, m. 
surgeon of an army, military surgeon. 
—degen, m. soldier's sword. —dirb, m. 
a thief that robs the fields. —Dieberet, f. 
practice of robbing the fields. —flafche, 
f. a soldier's flask, canteen. —fludyt, f. 
desertion. —flüchtioe, m. deserter. — 
flüchtig werden, to desert. —frevel, m. 
mischief done to fields or to the produce 
of the field. —frucht, f. produce of the 
field. —gefluͤgel, n. birds (fowls) of the 
field, such as partridges, quails, &c. —: 
geift, f. sylvan spirit; satyr, faun. —ge: 
pad, n. baggage. —geroͤth, n. implements 
of agriculture ; the furniture of an army. 
—ericht, n. court of a village; military 
jurisdiction. —arfchirr, n. implements 
of agriculture; harness of farm-horses. 
—geſchrei, n. outcry of the soldiers; war- 
whoop; watch-word. —geftange, m. T. 
the long poles of a waterwork-cngine. 
—aewaltige, m. executioner of an army, 
provost, provost-marshal. —alece, f. (Iu- 
dicrous) the gallows. —gott, m. rural 
god —arille, f. field-cricket. — haupt: 
mann, —herr, m. commander in chief, 
general, captain. —herrenkunit, f. gene- 
ralship. —hefpital, n. field-hospital. —: 
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huhn, n. partridge. —hühnerdarm, m. 
corn-marjoram. —hüter, m. field watch ; 
field-guard, field-constable. —hütte, f. bar- 
rack, soldier’s hut. —jdger, m. hunter 
of small game; a riflernan employed as 
an army-messenger. —fanjelci, f. field- 
chancery. —faße, f. mouse-ear (a plant) ; 
wild-cat. —feller, m. a cellar dug in the 
field; a canteen. —feffel, m. field-kettle. 
—firdye, f. a church standing single in a 
field. —klee, m. field-clover, common clo- 
ver. —fech, m. army-cook, suttler. —⸗ 
fohl, m. field-cubbage. —franfheit, f- 
field-sickness. —fraut, n. field-herb. —< 
kreſſe, f. field-cresses. — kuͤche, f. suttler’s 
kitchen, field-kitchen. —fimmel, m. ca- 
raway. —lager, n. sheep-fold; camp. 
—lazareth, see —hefpital, —lerche, f. 
field-lark. — luſt, f. rural pleasure, coun- 
try-delight, field-sport. —marder, m. the 
pine-marten. —mart, —marfung, f. land- 
mark; limit, bound; district. — mar: 
fchall, m. field-marshal. —mashelder, m. 
maple-tree, —maus, m. field-mouse, —z 
medifus, m. field-physician. —meifter, 
m. flayer. —meffen, 2. survey, survey- 
ing (of land), geodesia. —meſſer, m. sur- 
veyor, geometer, geometrician. — meß⸗ 
funft, f. art of surveying, geometry. —⸗ 
mehn, m. wild poppy. —muͤhle, f. camp- 
mill. —münze, f. wild palm-mint. —- 
mufif, /. military music. —nachbar, m. 
one whose field joins that of another land- 
mate. —nelke, f. field-pink, Carthusian 
pink. —oberfte, f. colonel, commander 
in chief. —ofen, m. forest-stove. —papz 
pel, f. little mallow, wild-mallow. —peft- 
amt, n. military post-office. —peiten, m. 
outpost of an army. —pridiger, m. chap- 
lain to a regiment; field-preacher. der 
eberite —predicer, gencral-chaplain. —: 
pult, m. camp-desk. —quartiermeifter, 
m. field-quartermaster. —regiment, n. re- 
giment of the line —richter, —fchult: 
beif, m. judge-advocate ; provost of an ar- 
my. —röschen, 2. wind-flower. —rofe, 
f. wild-rose. —ruthe, f. surveyor’s rod. 
—falat, m. lamb’s lettuce. —fchaden, m. 
damage done to the fields. —fchanie, f. 
redoubt, field-work. —fherer, m. surgeon 
in the army. —fchlact, f. see Echlacht. 
—fchlanac, f. land.serpent ; a sort of can- 
non; culverin, saker. die Fleine —fchlan: 
ge, rabinet. —fchmicde, f. forge of an 
army-blacksmith. —ſchnecke, f. snail, 
slug. —ſchnepfe, f the common snipe 
(opposed to MWaldfchnepfe, wood-cock). 
—fchén, ae. handsome at a distance. — 
fhteiber, m. military clerk. —fchüß, m. 
see —hüter, —ſchwamm, m. mushroom. 
—fenf, m. charlock. —jeldat, m. field- 
soldier. —fpath, m. field-spat. —fpieler, 
m. musician that plays on a — 
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ment. —Jtein, m. land-mark. —ftüd, n. 
field-piece; landscape; piece for the trum- 
to sound a signal for the horse. —: 
Publ. m. camp-stool ; folding-chair. —: 
taube, f. pigeon that feeds in the fields. 
—teufel, m. a demon that haunts the 
fields. —thicr, n. wild beast. —ten, m. 
tone of the trumpet and other military 
wind-instruments, i. e. E flat. —trom: 
pete, f. military trumpet. —pogel, m. 
“field-bird, land-bird. —voat, m. sce —hii- 

‘ ter. —wache, f. advanced post, outpost ; 
field-guard. — wachtmeiſter, m. a major 
of cavalry. —woͤchter, m. see —huͤter. 
—webel, m. sergeant. — weg, m. path or 
road across a field. —wegs, n. furlong. 
—tvebhre, f. precinct, boundary. T. outer 
intrenchment ; see Landwehre. — wort, 
n. watchword. —zeichen, 2. field-badge, 
military sign, military emblem. —zeug: 
meiiter, m. master of the ordnance, gene- 
ral of the ordnance, master-general. —: 
zug, m. campaign, expedition. —jwicbel, 
J. star of Bethlehem. 

Relderdede, f. T. platfound, ceiling. 

Relduna, f. (pl.—en) field. 

Felge, f. (pl. —n) state of ground when it 
is broken up or lightly plowed after its 
crop; the felly (felloe) of a wheel. —n: 
bauer, m. felloe-maker, wheelwright. 

Felgen, v. a. to plow lightly after the crop; 
to provide a wheel with fellies (felloes). 

Sell, n. (pl. -e) (vulgar) coat, fur; felt, 
hide; skin; membrane; a vile female. 
—<ifen, n. mail; cloak-bag, knapsack, 
cap-case; wallet, portmanteau. —eiſen⸗ 
Schloß, n. bag-lock. —twerf, n. skins, furs. 

Felſen (Fels), m. (pl. —) rock ; vliff. —- 
alaun, m. rock-alum. —bod, m. the wild 
he-goat. —gruppe, f. cluster of rocks. 
— hart, a. as hard as a rock, rocky. —⸗ 
luft, f. chasm or cleft in a rock, —tofe, 
f. holly-rose. —taube, f. wild-pigeon, 
wood-pigeon, rock-pigeon, ring-dove. —: 
thal, n. rocky vale. —wand, f. wall of a 
rock, precipice, steep side of a rock. 

Belfi, Relfig, a. rocky. 

Felucke, Felouque, f. (pl. —n) felucca (a 
sort of ship used on the Mediterranean). 
&emel, Femmel, m. (pl. —n) winter-hemp, 

femel-hemp. 

Fench, m. panic (a plant). 

Fenchel, m. fennel. —apfel, m. fennel. 
apple. —b{ume, f. fennel-flower (Nigella). 
—qurfe, f. pickled cucumber. —holz, n. 
sassafras-wood. —6{, n. fennel-oil. —1waf- 
fer, n. fennel-water. 

Senn, n. (pl. —e), Fenne, f. (pl. —n) fen, 
marshy low ground. —beere, f. cranberry, 
moor-berry, moss-berry. 
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glass-holder (in coaches), window-eramp- 
iron. —befchläge, n. casement. —biei, 
n. glazier’s lead for windows. —begcn, 
m. arch of a window, bow-window. —⸗ 
brüftung, f. leaning, elbow-place of a win- 
dow. —fach, n. pannel, square of a win- 
dow. —flügel, m. casement of a window. 
—futter, n. sash, frame, plat-band of a 
window. —gardinc, f. window-curtain. 
—geld, n. window-tax. —giebel, m. fron- 
tal. —gittet, n. lattice, trellis, grate. —: 
alas, n. window-glass. —hafpe, f. hinge 
of a window. —jaleufic, f. window-blind. 
—fiffen, n. window-cushion. —fitt, m. 
patty. —freuj, n. cross-work of a win- 
dow. —faden, m. window-shutter. —: 
(eijt, m. T. gap in a wall left for a win- 
dow. —pfetler, m. window-pier. —pfor 
ften, m. window-post ; jambs. —peliter, 
m, see —fiffen. —rahm, m. window- 
frame. —rahmenfhlef, n. sash-fastener. 
—raute, f. glassy pane, square. —ricacl, 
—treiber, m. snacket, sash-bolt. —fchetbe, 
f. see —raute. —ſchmiege, f- T. cham- 
fering of a window. — ſchoßchen, n. 
—flügel, —ſchwalbe, f- window-swallow, 
martin. —ſchweiß, m. dew, moisture of 
windows. —fpiegel, m. pier-glass, mir- 
ror (looking-glass) between two windows. 
—fprige, f. watering-enginc. —fpreffe, f- 
crossbar of a window. —jtange, f. win- 
dow-bar. —ited, m. see —pfejten. —⸗ 
fturz, m. T. lintel, head-piece over a win. 
dow. —fteuer, f- see —geld. —thire, 
f. glass door. —verticfuna, f. see —: 
ſchmiege. — wand, f. wall between two 
windows, pier. —ıverf, n. the windows. 
—wirbel, m. bolt of a window. —jzarge, 
f. see —futter. 
Kenftern, v. a. to furnish with windows. v. 
n. to go under the window ; to visit one’s 
sweetheart under or through the window. 


Ferch, m. (pl. —c) T. pernicious exhala- 


tion from the bottom of a mine; ordure, 
excrement, dung. 

Ferchen, v. a. to expedite, to dispatch. — 
baum, m. pine-tree. 

Gerding, m. the fourth part of a coin ; far- 
thing. 

Fergc, m. (pl.—n) ferryman, boatman, 
sailor, —ge{d, n. ferriage. 

Kerien, pl. vacations, vacation-time, holy- 
days. 

Ferkel, n. (pl. —) pig, farrow, far. —füße, 
pl. pettitoes. 

Ferkelkaninchen, n. agouty, long-nosed co- 
vey. 

— v. n. to farrow, to pig. 

Ferm, a. firm, constant, steady. 
Rermate, f. general stop or pause in music. 


Fenfter, n. (pl. —) window. ein blindes Kern, a. far, remote, distant. Ferne, f. 
—,mock-window. —ana¢l, f. casement-| remoteness, distance. Sn dic Kerne, ton 
— m. balcony. —band, n.| distance. Sn der Kerne, at a 
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—anficht, f. distant view, perspective. —⸗ 
daritellung, f. perspective, perspective re- 
presentation. —glas, n. spying-glass; 
perspective-glass, telescope. —tohr, n. 
telescope. —fAulia, a. T. arcostyle (when 
columns are ranged at 18 models distant 
from each other). —fchaulich, a. seen 
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n. festival habit. —{eute, pl. holyday- 
folks. —opfer, x. oblation. —predigt, f. 
holyday sermom —tag, m. holyday, feast. 
—jctt, f. festival day, holydays; vacant 
season. 

Seite, f. (pl. —n) firmness; solidity ; the 
firmament; strong hold, fortress ; prison. 


distantly, seen perspectively. — ſchaulich⸗ Feſtigkeit, f. fastness, firmness, hardness, 


cit, f. perspective. —fthein, m. perspec. 
tive appearance, perspective. —ſcheinig, 
@. perspective, appearing in perspective. 
—feheinlehre, f. science of perspective. 
—fchreiber, m. telegraph. —ichreibefunit, 

f- telegraphic art. —fhrift, f. writing 
seen at a distance, signal. —ipieael, m. 
reflecting telescope. — zeichnung, f. per- 
spective drawing. 

wernambuthol;, x. Fernambuck-wood, Bra- 
sil-wood. 

Ferne, f. farness, remoteness, distance. 

Ferner, a. & ad. further, farther, further- 
more. ¢. further. —hin, ad. for the fu- 
ture, henceforward. —weit,a. & ad. fur. 
ther, farther, henceforth. 

tFernig, ad. of the last year; see Firm. 

Ferſe, f. (pl. —n) young cow; (see Kar: 
fe); heel. —nbein, 2. heel-bone. —n: 
flechte, f. heel-tendon. —ngefd, n. —n⸗ 
geld geben, to betake one’s self to one’s 
heels; to show a pair of heels. —nleder, 
n. quarter-piece (of a shoe). —nfchlag, m. 
kick of one’s heel. 

Fertia, a. ready; quick, nimble; practis- 
ed, handy; skilful, dexterous ; finished, 
done. ad, readily, quickly. — fern, to be 
ready; to have finished. — werden, to 
finish, to get done. 

Fertigen, v. a, to fabricate, to make, to 
manufacture; to compose, to perform ; to 
make ready, to finish; to dispatch, to ex- 
pedite. v. r. to betake one’s self, to hasten 
to a place. 

Fertigkeit, f. readiness, quickness, nimble. 
ness, dexterity, facility. 

Kes, n. T. F flat. 

Refer, m. see Faͤchſer. 

Feſſel, f- (pl.—n) fetter; band; chain; pas- 
tern, fetlock-joint (of a horse). —wund, 
a, wounded or sore at the pastern. 

Feſſeln, v. a. to fetter, to shackle, to chain. 
Jig. to captivate, to engage. 

Reit, a. fast; strongly fixed; firm; hard, 
solid; settled, established; strong ; con- 
stant, steadfast, steady, sure, close; well 
versed; sound (of sleep); invulnerable; 
brave. ad, fast, firmly. —feben, v. a. to 
fix, to settle, to establish. die Seqel — 
machen, to stow, to furl, to band the sails, 
ein Tau — machen, to fasten, to belay a 
rope. 

Reit, n. ( pl.—e) feast; festival; holyday. 
die unbervealichen —, set holydays. —⸗ 

abend, m, eve, vigil of a holyday, —f(¢id, 


solidity. fig. constancy, steadiness, perse- 
verance, closeness, 

Reftialich, ad. fast, firm, firmly. 

Feſtlich, a. festive; festival; solemn. ad. 
solemnly, stately. —feit, f. ( pl. —en) fes- 
tivity, solemnity. 

tXeften, m. T. festoon. 

geftung, f. ( pl. —en) fortress, fort, strong 
hold, strong castle, citadel cine kleine 
—, fortlet. —sbau, m. fortification ; work- 
ing at fortifications (a punishment). —$: 
baufunft, f. military architecture. —g: 
pfahl, m. palisade. —érverf, n. fortifica- 
tion. 

Fetiren, v. a. to court. 

Retifch, m. (pl. —e) fetich, idol. —dienft, 
m. worshipping of idols, 

Rett, n. fat, grease. —ader, f. T. fat (adi- 
pous) vein. —ähre, f. bastard-vervain (a 
plant) —ammer, m. ortolan. —auge, a. 
exophtalmy. —baudh, m. great fat belly ; 
maw ; fat guts. —bruch, m. T. sperma- 
tocele. —Darm, m. fat gut. —feder, f. 
fat-feather (feathers upon the rump of 
some birds, for instance geese). —fle— 
den, m. spot or stain of grease. —gana, 
m. T. fat tunicle. —gans, f. penguin. 
—haut, f. T. fat skin, fat tunicle, adipous 
membrane. —henne, f. orpine (a plant). 
—fram, m. dealing in fat or greasy goods. 
—främer, m. dealer in fat or greasy goods, 
chandler. —krankheit, f. puffing up, 
swelling (of the silk-worm). —fraut, nr. 
grease-wort. —magen, m. fourth sto- 
mach of ruminating animals. }—manna 
chen, n. three farthings. —marft, m. 
market-place for butter, bacon, Ke. —= 
ſchmelzen, n. molten grease (a disease in 
horses). —ſchwanz, m. fat tail (of Ara- 
bian sheep). —then, m. fuller’s earth. 
—waare, f. fat or greasy goods; chand. 
ler’s wares, —twachs, m. adipocere, —⸗ 
waffer, n. water in which wool has been 
washed. —welle, f. weol in the yolk. 

Fett, a. fat, greasy. fig. rich, lucrative, 
profitable. 

Kette, f. see Fettigkeit. 

Ketticht, Fettia, @. greasy, fatty. ad. grea- 
sily. 

Retttafeit, f. fatness, greasiness. 

Fetzen, m. (pl. —) shred, rag, tatter. v. a. 
to mangle, to tatter, to cut irregularly 
and unskilfally; see Zerfetzen. Feber, m. 
(pl. —) an instrument for cutting; a 
sword; a rod; the part cut, posteriors, 
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Feucht, a. moist, humid, damp. —arſch, 
m. cormorant (a bird). —olied, n. T. 
pizzle of stags. —meffer, m. hygrometer. 

euchte, /- huinidity, dampness. 

Si i v. a. to moisten, to wet, to damp, 
to humectate. T. to piss (of wild beasts). rv. 
n. to emit moisture, to damp, to moisten. 

Feuchttafeit, f. (pl. —ın) wetness, mois- 
ture, moistness, dampness, humidity. —$: 
jetaer, m. T. hygroscope. 

Reuchmiß, f. damp, moisture. 

Feuchtung, f. wetting, moistening, &c. 

euer, n. (pl. —) fire. fig. mettle, ardor, 
spirit, passion; flame, brightness (of dia- 
monds). T. light-house, beacon, light, lan- 
tern. das wilde —, wildfire. das heilige 
—, (or die Rofe), St. Anthony’s fire. das 
heilige — der Schafe, rot; der Schweine, 
mange. In composition: —ader, f. vein 
on the under part of the tail of black cat- 
tle. —amt, n. fire-office. —anbeter, m. 
fireworshipper. —anbetung, f. pyrolatry. 
—anleger, m. incendiary. —anftalt, f. 
fire-regulations; fire-office; fire insur- 
ance-olhce. —bafe, f. beacon, lighthouse. 
— ball, —ballen, m. fireball. —beden, n. 
chafing-dish, firepan, ‘coalpan. —bera, m. 
burning mountain, volcano; see —ipei: 
ender Bera, —beftandia, a. T. fireproof, 
fix. —beftandigfcit, f. fixidity. —blaſe, 

f. T. fire-blister. —bfatter, f. T. tumor 
or blister that rises in the skin at night, 

. epinyctis. —bed, m. andiron, firedog, 
creeper. —bobne, f. scarlet-runner. —: 
brand, m. firebrand. —büchfe, f. firebox. 
—bugen, m. pl. T. little fireballs in fire- 
works. —caffe, f- fire insurance-ofüce. 
—dienft, m. see —anbetuna. —Ddrache, 
m. bolis, fire-dragon. —dreied, n. T. fie- 
ry triplieity (the triagonal constellation 
of the ram, the lion, and the sagittary). 
— fe, f. T. thread, rough edge, wire-edge 
(in knives or steel tools drawn out of the 
fire). —vifer, m. zeal, ardor, heat of pas- 
sion, burning wrath, anger. —gimer, m. 
firebucket. —eifen, n. andiron; fire-steel. 
—eſſe, f- chimney, forge. —fach, n. 
hearth. —fächer, m. fan, wing. —fahne, 
f. fire-ensign. —fälber, m. yellow willow. 
—farbe, f. fire.color. — farben, —farbia, 
a. fire-colored. —faß, n. firetub, quench. 
ing-tub. —fejt, @. proof against fire, fix. 
—feftigfeit, f. quality of being fireproof, 
fixidity. —flamme, f. fireflame. —flas 
fhe, f. powder-flask. —folge, f. duty of 


the inhabitants to assist in extinguishing | 


a conflagration. —funfe, m. spark, spar- 
kle. —gabel, f. firefork. —garbe, f. fire- 
sheaf. —gatter, n. fender. —geift, m. 
Jig. aspiring genius. rR st n. fuage, 
chimney-money. —g¢rath, n. firetools. 
—aloce, f. firebell, alarm-bell. —gott, m. 
— of fire, Vulcan. —hafen, m. fire- 




















eeu 


hook. — hemd, n. T. curtains of sailcloth 
incrusted with combustible materials to 
set ships on fire. —hird, m. hearth, fire- 
side. —himmel, m. empyrean, the high- 
est heaven. —hol;, n. firewood, fuel. —⸗ 
hitter, m. fire-watch (in mining). —fafer, 
m. horned beetle. —fage, f. chamber, 
great gun. —feufe, f. fireelub (wooden 
club filled with gunpowder, saltpetre, 
brimstone, &c.). —kieke, f. footstore. 
—fijte, f. firetrunk. —fleid, n. raw hide 
in the powder-room of a ship, —fnaurl, 
m. fireclew. —fnecht, m. fireman, fire- 
varlet. —freuj, n. fiery cross (in Scot- 
land). —fréte, f. glistering toad. —fri- 
de, f. iron rake. —frug, m. fire-pitcher. 
—fufe, see —faf. —fugel, f. fireball, 
bomb. —funft, f. pyrotechnics. —lärın, 
m. cry of fire, scare-fire. —{citer, f- fire- 
ladder. —{eute, pl. engine-men. — lucke, 


f.T. fireseuttle. —maal, n. burnt mark; 


fire-mole (on the skin. —männchen, 2- 
Jack in a lanthorn, ignis fatuus. —ma= 
tecic, f. fiery substance. —mauer, f. shaft 
of a chimney, chimney. —meffer, m. pr- 
rometer. —mörfer, m. mortar, murder- 
ing-piece. —napf, m. firework represent- 
ing a fountain. —efrn, m. stove, furnace. 
— ordnung, f. fire-regulation. —pfanne, 
j. chafing-dish, coalpan; censer, perfam- 
ing-pan. —pfeil, m. fire-dart. —pfriler, 
m. fire-column. —platte, f back of a 
chimney. —probe, f. fire-ordeal, fiery tri- 
al, fireproof. —pumpe, f. fireplug. —⸗ 
runft, m. T. focus, mecting-poimt. — pu: 
jter, m. snapper-bellows. —rad, x. fire- 
wheel; lock of a harquebuss. — regen, 
m. rain of fire. —rohr, n. firearm, hand- 
gun, firelock ; ritie-barrel. —reft, m. fire- 
grate. —roth, a. as red as fire, fiery red. 
—jaiule, f. firespout; fire-column. —$r 
brunit, f. fire, conflagration, great burn- 
ing. —fchau, f. fire-visit. —ſchaden, m. 
damage eaused by fire. —fehaufet, f. fire- 
shovel. —jchein, m. glimmering of the 
fire. —fcheu, a. afraid of fire.. —ihiff, 2. 
fireship, brander. —fchirm, m.fire-skreen. 
—fchlaa, m. pistol tinder-box. —fehlanac, 


f: firedrake. —ichloß, n. firelock. —fihré- 


ter, m. horn-beetle. —ſchwamm, an. aga- 
ric, spunk, fire-boletus, tinder. —ſchwaͤr⸗ 
mer, m. squib, —frgen, m. charm, con- 
juration of the fire. —sgefahr, f. fire- 
danger. —éneth, f. distress of fire; con- 
flagration. —jpciend, @. ignivomous. cin 
—fpctender Bera, a volcano. —iprike, f- 
fire-engine. —ftab{, m. fire-steel. — ſtaͤne, 
f. burning-place ; hearth. fig. house. — 
ftern, m. flint, flintstone. —jtrah{, m. 
flash of fire. —itülpe, f. fender, kitchen- 
fender, —ftrafr, f. the burning of a de- 
linquent. —taufe, f. fire-baptism. —⸗ 
theifchen, r. fiery particle. —thurm, m, 


Bie 
see —bake. —tounc, f. T. firebarrel ; see 
—vergeldung, f. hot gilding. — 


Fin 
—vertreibend, a. febrifuge. Fieberifch, a. 
see Fieberhaft. ng 


—faß. 

—— m. fireman. —warte, f. see —⸗ Fiedel, f. (pl. —n) (vulgar) fiddle; a kind 
bafe. —werf, n. firework. —werfer, m.| of fish. — bogen, m. fiddle-stick. —boh: 
fireworker, artilleryman. —werferfunft,| rer, m. a boring instrument, drill. 


—roerfsfunit,f. pyrotechny, pyrotechnics. 


iedeln, v. a. to fiddle; to scrape. 


—merfstünftler, m. pyrotechnist. —rwolf,| Fiedler, m. (pl. —) fiddler, gut-scraper. 
m. pufl, whiff, blast of fire (which some-| Fiedermeffer, m. ( pl.—) T. glass-cutting 


times shoots out of a furnace). —wurm, 


knife. 


m. sce —[hröter. —jange, f. firetongs, | Fiedern, v. a. to feather, to furnish with 


steak-tongs. —zeichen, n. fiery meteor; 


feathers. 


fire-token ; signal by a lighted fire. —⸗ Fief, m. a sort of maggot; whitlow. — 
eug, n. tinder-box, —jiegel, m. firebrick,| bohne, f. kidney-bean. 


Vindsor brick. 


tXierant, m. a trader, who frequents fairs. 


Feuern, v. a. to kindle, to light, to make} Figur, f. (pl. —en) (Geftalt, f. Bild, n.) 


fire ; to fire, to discharge. v.n. to give 
fire, to glow, to burn. fig. to ache, to tin- 
gle. Feuerung, f. firing, fire; fuel. Feu- 
tig, a. fiery, hot, burning. fig. fiery, hot, 
ardent, passionate, hasty, brisk. 
tFiacker, m. (pl. —) hackney-coach. 
Fibel, f- (pl. —n) horn-book, spelling- 
book, battle-door, christ-cross-row. 
Fiber, f. ( pl. —n) fibre, string. 
Fichte, f. (pl.—n) pine, pine-tree. —n= 


figure ; trope. — machen, to cut a 
—algefang, m. ( pl.—gefange) varied and 
ornamented chant (opposed to plain- 
chant). —enfarte, f. (pl. —n) figured 
card. —irbanf, f. ( pl. —banfe) T. turn- 
er’s lathe for turning figures. —iren, v. 
a. to make figures. v. n. to figure, to be 
conspicuous. —ift, m. (pl. —en) sculp- 
tor, carver, statuary. 


Figürlich (bildlich), a. figurative. ad. figu- 


apfel, —njapfen, m. pine-apple. —nbaum,| ratively. 
m. pine-tree. —nmarder, m. pine-marten.|!Filet (Meß), n. net, net-work. —nadel, f- 


—nwald, m. pine-forest, pine-grove. 
Fichten, a. of pine-wood, pine. 


netting-needle. 
Filial, n. (pl.—e) under-parochial church; 


Sicte, f. (pl. —n) pocket. —nfaul,a.stingy,| chapel of ease; an office or institution 


covetous, avaricious. 


subordinate to another. 


Ficen, v.a. to rub backwards and for-| Filigranarbeit, f. filigree. 


wards; to chastise with a rod. 


Filtrir, in composition: —beden, n. filter- 


Fidfaden, v. n. to run unnecessarily back-| ing-basin. —fanne, f. decanter; coffee- 
wards and forwards; to make intrigues,| piggin. —papicr, x. tering-paper, sink- 


to play tricks. 


ing-paper. —fad, m. filtering-bag. —2 


Fidfader, m. (pl. —) intriguer. —ei, f.| ftein, m. filtermg-stone. —trichter, m. 


pl. —cn) intrigue, tricks. 


cullender. —tuch, n. bolting-cloth. 


( 
Fidmühle, f- double-mill. fig. gainful op· tFiltriren (durchfeihen), v. a. to filter. 


portunity. 
Fideicomiß, n. ( pl. —e) (l. t.) entail. 
tFidibus, m. ( pl. —buffe) kindler; lighter, 
ınatch. 
Fieber, n. fever; ague. das ausjehrende 
—, hectic fever. das nachlaffende —, 
Wechſel —, n. intermittent fever. das 
*hisige —, Entzuͤndungs —, inflammato- 


Filz, m. ( pl. —e) felt; blanket. fig. miser, 
pinch-penny, niggard, curmudgeon, muck- 
worm ; rebuke, check, lecture. —geige, 
f. T. combmaker’s polishing-blade. —= 
hut, m. felt-hat, stuff-hat. —fraut, n.cud- 
weed, dodder. —{aus, f. crablouse, felt- 
louse. —mantel, m. felt-cloak, gabardine. 
—ſchuh, m. shoe of felt, felt slipper, sock. 


ry fever, burning ague. das faule —, pu. —tuch, n. cloth of hair or felt. , 


trid fever. Das bösartige —, malignant) F 


ilzen, 2. a, to felt; to rebuke, to scold. ». 


fever. Das kalte —, ague. das cisfalte| r. to felt itself. 

—, the cold ague (where the paroxysins | Filjia,4. felting; feltering. fig. niggard, nig- 
are always cold). das dreitägige —, ter-| gardly, sordid. ad. niggardly, sordidly. 
tian ague. —anfall, m. paroxysm of fe-| —feit, f. niggardliness, sordidness. 

ver. —haft, a. aguish, feverish, feverous. | Simmel, m. fimble-hemp. T. iron coin or 


ad, aguishly, feverously. —haftigfeit, f. 


wedge. 


aguishness, feverishness. —hiße, f. ſe. fFinanciell, a. financial. ; 
verish heat. —klee, m. marsh-trefoil. — Xinancier, m. (pl. —t) financier. 


franf, a. sick of the fever. —fraut, n. fe- 
verfew (a plant). —mittel, n. febrifuge. 
—tinde, f. Peruvian bark. —fchauer, m. 
paroxysm of the ague; ague-fit. —fturz, 
m. violent attack of the tever. —tag, m. 
the day on which the fever comes on. 


tFinanz, f. (pl—en) fraud, usury, extor- 


tion. —ausichuf, m. finance-committee. 
—olleqium, —fammer, f. exchequer, 
board of revenues. —rath, m. counsellor 
of the finances. — weſen, n. finances. —⸗ 


wiflenfchaft, f- science of u 


Sin Fiſ 

Finanzen, pl. finances. Sinai a. pimpled ; measly (of pigs). 

$ Kinanzer, m. (pl. —) usurer, cheat. Finfter, a. dark; tenebrous, gloomy; aus- 
indebuch, m. Findezettel, mm. inventory.| tere, morose; sad, melancholy. —ling, 
Findegeld, Findelgctd, m. Findelohn, m.| m. (pl.—c) blockhead; obscurant. —z= 
reward paid to those who find and restore| lings, ad. in the dark. —nif, f. (pl.—e) 
any thing lost. Findelhaus, n. found-| darkness, tenebrosity, obscurity ; gloom, 


ling-hospital. Kindelfind, n. foundling.| gloominess. T. eclipse. 
indelmutter, j. a woman entrusted with| $inte, f. feint (in fencing); false attack ; 
e care of the children in a foundling-| trick ; deception. 


Rips, m. a fillip. Kipfen, v. a. to fillip. 
Firlefanz, m. —erei, f. (pl. —en) hocus- 
pocus, drollery, foppery ; nonsense, foole- 
® Kinden, v. a. to find; to meet, to meet} ry, bufloonery. —er, m. (pl.—) a per- 
with ; to light upon, to fall upon. fig. to} son that talks at random, buffoon. 

find out, to discover, to detect; to think,|tXirma, f. (pl. Firmen) T. tirm. 

to animadvert upon. v. r. to be found, to|t,Firmament, n. firmament, sky. 

be; to present itself, to offer. Sich — Firmeln, Firmen, v. a. to confirm, to bish- 
laſſen, to be found, to prove, to turn out.| op; gefirmelt, part. a. bishopped. 

Statt —, to take place. Statt — laffen,| Firmeluna, f. confirmation, bishopping. 

to suffer to take place, to allow. Firn, a. of the preceding year, belonging 
Finder, m. (pl. —), —in, f. (pl. —nen)| to the preceding year ; old. 

finder. Firnewein, Firnerwein, m. old wine. 
Zinduna, f. (pl. —cn) finding. —srecht,| Firner, m. ( pl. —) ice-mountain, glacier. 
n. right belonging to the finder. Firniß, m. (pl. —e) varnish. —en, v. 0. 
Finding, m. ( pl. —c) founding. to varnish. 
Singer, m. (pl. —) finger. an den —n| Firfte, f- (pl.—n) top, summit, highest 
herzählen, to have at one's finger’s ends.| point; ridge of a roof. 

auf die — Flopfen, to rapa person’s fin-| Fis, n. T. F sharp. 

gers, to punish. anf die — fehen, to have Fiscal, m. attorney general; attorney of 


hospital. Findelpfleger, Findelvater, m. 
a man who has the immediate care of the 
children in a foundling-hospital. 


a strict eye upon one. aus den —n fau- 


the exchequer. —ijch, a. fiscal 


gen, to invent, to forge. lange — machen, |tXiscus, m. exchequer. 
Die — Fleben machen, to steal. den —| Fifth, m. (pl. —e) fish. der männliche —, 


auf den Mund legen, to be silent. durch 
die — fehen, to connive at, to be indul- 
gent. fid) die — verbrennen, to burn 
one’s fingers, to suffer from imprudence. 
—farn, m. finger-fern. — handſchuh, m. 
fingered glove. —hut, m. thimble; fox- 
glove. —hutblume, f. fox-glove, blue bell- 
flower. —(citer, pl. T. finger-guides. —: 
mufchel, f. sea-finger. —platte, f. door- 
guard. —reif, —ting, m. finger-ring. 
—faß, m. T. fingering. —fprache, f. signs 
made by the fingers, dactylogy. —wurm, 
m. hairworm, water-hairworm. —zeig, 
m. pointing with the finger. fig. hint. 
Fingerling, m. (pl. —e) finger-stall. T. 
googing. 
Fingern, v. a. to finger; to touch with the 
finger 


ger. 

Rink, m. (pl. —en) finch. —enbauer, m. 
eage for a finch. —cnfalf, m. sparrow- 
hawk. —ennetz, n. T. netting. 

Finkler, m. (pl. —) bird-catcher, fowler. 

Sinne, f. pimple, blotch; fin; fen, 
morass; top, point, summit of a hill; 
small nail, tack; thin end of a hammer; 
measles in pigs. —nfuder, m. searcher 
of hog’s tongues. 

Finnhammer, m. goldsmith’s hammer. 

Finnen, v. a. to work with the thin end 
of the hammer. 


—— m. (pl. —¢) fin-fish. 


- 


milter. der weibliche —, spawner. —aar, 
—adfer, m. osprey, sea-eagle. —amber, 
m. fish-amber. —angel, f. fishing-hook. 
—artig, a. fish-like. —band, n. T. hinge- 
hook. —bar, a. fishy. —bärn, m. little 
fishing-net. —bein, x. whale-bone. —: 
blafe, f. the bladder of fishes, isinglass. 
—blatter, f. fish-bladder. —brut, f. fry, 
fish for brood. —effer, m. ichtyophagist. 
—fang, m. fishing. —floffe, f. fin. — 
führer, m. ripier, ripeer, tranter. —ga⸗ 
bel, f. a fishing spear. —grate, f. fish- 
bone. —häher, m. heron. —hälter, m. 
fish-pond, trunk, stew, reservoir. —haz, 
men, m. hoop-net; hand-net. —handel, 
m. fish-dealing, fish-trade. —händter, m. 
fish-monger. —haut, f. fish-skin, sha- 
green. —faften, m. fish-trunk. —£effel, 
m. fish-kettle. —ficfer, m. —fieme, f. 
fish-ear, gill. —töder, m. bait for fishes. 
—firner, pl. India berries. —fram, m. 
fish-dealing. —framer, m. fish-monger. 
—fümmel, m. cumin-seed. —laich, m. 
spawn of fishes. —{cim, m. isinglass, —: 
Löffel, m. fish-spoon. —marft, m. fish- 
market. —maul, n. nerita. —meilter, 
m. master-fisherman. —meve, f. fish- 
mew. —milth, f. mil. —chr, n. fish- 
ear, gill. —6{, n. train-oil. —etter, f. 
common otter. —raffel, f. raffle-net. — 
recht, n. right of fishing; piscary, .- # 


Fla 

reich, a. abounding in fish. —reiher, m 
heron. —reufe, f- — — 
spawn, fry, roe. —ſatz, m —fhup: 
pe, f- scale of fishes. tie Ef. food con- 
sisting of fishes, fish-meal. —jtechen, n. 
spearing of fish. —taq, m. fish-day, fish- 
ing-day. 


bla 


-| fel, f. flat-beam; hatchet with a un 

edge. —cifen, n. anvil of goldsmi 

—ichfe, f. flat-pea. —fifch, m. flat-fish. 

—gangen, pl. T. planks of the bottom 

(floor). —feitig, a. flat-sided, flat. —⸗ 
zange, f. flat-nosed pliers. 


—teich, m. fish-pond. —thran, Flach, n. T. flat bottom, floor. 


m. fish-oil, train-oil, blubber. —trog, m.| Fläche, f- (pl. —n) flat,, flatness ; level, 


fish-trougli, fish-trunk. 
stream or piece of water containing fish ; 


—waffer, n. a| plain, plane, surface; shallowness. T. 


brick-axe. 


fishy water. —wathe, f. large fishing. Flächen, v. a. to flat, to level, to plane. 


net, seine. —weib, n. fish-woman; fish- 
monger. —weide, f. fish-warren. — wei: 
ber, m. fish-pond. —wirthfchaft, f. man- 
agement of fisheries. —zeug, n. fishing- 
tackle. —3ug, m. draught at fishing. 
Fifche, pl. T. pisces. 
Wilden, v. a. to fish. das Steuer fifht, T 
the rudder makes foul water. 
Fiſchen, pl. T. partners. die — des großen 
Maftes, partners of the main-mast. 
Fiſchenzen, v. x. to smell or taste of fish. 
Fiſcher, m. (pl. —) fisher, fisherman. 
amt, a. —innung, —junft, f- company of 
fishermen. —baum, m. Virginian tree. 
—bufe, f. fishing-boat. —falf, m. fish- 
hawk. —froſch, m il, sea-cormo- 
rant. —garn, —neb, n. fishing-net ; 
sweep-net, drag-net, trammel, casting-net. 
—qcrath, n. fishing-tackle. —innung, see 
—amt. —fahn, m. fishing-boat. —ferb, 
m. bow-net, weel. —reufe, f. leap, weel, 
junket of wickers. —ring, m» fisherman's 
ring (one of the papal seals). —fhiff, n. 
fishing-ship, fishing-boat. —weide, f. 
common osier. Fiſchicht, a. fishy. 
Fiſcherei, f- (pl.—en) fishery, fishing ; 
piscation. zur — gehörig, piscatory. 
Rifel, f. (pl. —n) pintle, man’s yard. 
Fiſettholz, n. Venice sumach. 
Fiſole, 
bean. 


— — 


Fiſpern, v. a. to whisper; see Fliſtern. 
tft, m. ( pl. —e) foist, fizz, fizzle. 

Sie f. tube, pipe; fistula; (in singing) 
feigned treble, falsetto. Fiftufiren, v. n. 
to sing ſalsetto (feint treble). 


Slächen, pl. of Flache, in composition : —= 
größe, f. extent of suriace. —inhalt, m 
superficial content, area. —maf, n. 
square measure. —mcffunft, f. planim- 
etry. 

| er a flax. —ader, f. tendon, nerve. 
—bart, m. first beard-hair, down. —bau, 
m. cultivation of flax. — baum, m. anti- 
desma. —bereiter, m. flax-dresser. — 
bläuel, m. T. swingle-staff, —blüthfarbe, 
J. gridelin. —bofe, f. flax-knot. —breche, 
f. flax-brake. —Datre, f. a place for dry- 
ing flax. —Dotter, m. bastard yellow flax ; 


gold of, pleasure. —Dotter or —feide, f. 
dodder, woodbine. —feld, n. field sown 
with flax. —finf, m. the lesser -linnet. 


— ras, n. cut-wort, cotton-weed. —haar, 
n. —fopf, m. flaxen hair. — händler, m. 
dealer in flax; flax-monger. —hechel, f- 
flax-comb, hatchel. —hede, f. flax-tow ; 
flax-hackle. —fraut, n. flax-weed, toad- 
flax, lady’s laces. —mühle, f. flax-mill. 
—taufe, f. plucking of flax. —reifte, f- 
handful of combed Hax. —réfte, f. steep- 
ing of flax; flax-watering time or season ; 
lake or pond for steeping flax. —famen, 
m. flax-seed, linseed. —jtein, m. asbestos. 


Slächfe, f. see Flechfe. 
Flächen, a. flaxen. 
f- (p.—n) kidney-bean, French | Kladen, Fladern, v. n. to flare, to flicker, 


to flutter. 


Rladen, m. (pl. —) bunn, flawn, cake. 
Klader, f. a streak or vein in wood or 


stone. —iq, a. streaked, veinous, grainy, 
spotted, speckled. 


Flage, f. (pl.—n) bog, quagmire; flow, 


Fitten, v. a. T. to measure the depth of aj storm. T. vein of solid stone crossing a 


bore-hole. 


mine. 


Fittich, Fittig, m. (pl. —c) wing. fig. lap-| Flagectet, n. T. flageolet. —ton, m. flated 


pet of a coat. 


sound, harmonic sound. 


Rise, f (pl. —n) skain; wrinkle. Risen, | Flaggaſt, m. T. mariner who has the care 
v. a. to bind into skains ; to entangle; to| of the flags. 


disentan 
Fix, a. xed; firm, solid; active, quick, 
ready ; nimble. —iren, v.a. T. to fix. 


‚to feaze, to wrinkle ; to rub. | Flagge, f- (pl. —n) flag, standard, ensign. 


—noffister, m. flag-officer. —nihiff, m. 
flag-ship. —ftange, f. —ftoct, m. flag- 


Jig. to fix the eyes upon. —ftern, m. (pl.| staff, ensign-staff. —ntuch, n. bunting. 


—¢) fixed star. 


Flaggen, v. a. to dress a ship. 


Flabbe f. ( pl. —n) a large hanging mouth; Klähme, f. ( pl. —n) waist. 


(in contempt) chops; Danish 


Flamingo, m. ( pl. —) flamingo (a bird), 


Flach, a. flat, plain, level, even; shallow, Flame, f. fleam. 


superficial. 


— in den Wind, T. head to Flämifch, a. Flemish. Flaminger, m. a na- 


| wind. —bohrer, m. flat-augur. —Dcidj:| tive of Flanders, Fleming. 
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Flamme, f. (pl. —n) flame, blaze, 
—nfeucr, n. flaming fire, —nflügel, m. 
phalene. —nnabt, f. fleamible seam, py- 
ramidal seam. —nruthe, f. model of car- 
penters, to make ledges, lists and notches. 
—nfaule, f. pyramid. —nſchuͤtz, m. fiery 
archer, Cupid. —nftod, m. T. shaft of 
joiners, into which the notching-iron is 
screwed; tool of locksmiths for bending 
the heated iron to all sorts of grate-work ;| 
bar, spar. —nftrom, m. a stream of flames, 
flaming torrent. —nivirbel, zn. volume 
of flames. 

Flammen, v.a. to scorch; to water (stuffs), 
v. n. to flame, to blaze. —d, part. a. flam- 
ing, blazing. 

Flammicht, a. 
dulate 


* 


like a flame; watered, un- 


Klammig, a. flamy, flammeous. __ 
Flanell, m. (pl. —e) flannel. gefoperter 
—, swanskin. 

Flanke, f. (pl. —n) flank. —nmerf, n. T. 

flanker. 

Flanfen, m. a great slice (of bread or 

meat). 

t $lanfiren, v. a. & n. to flank. v. n. to rove 
about, to range, to flutter. 

Flaͤſchchen, n. ( pl. —) vial. 

Flafche, f- (pl.—n) flask, fiagon, bottle, 

vial. die große —, kit. auf —n füllen, to 
bottle. —nbaum, m. custard-apple. —n: 
büchfe, J. wind-hand-gun with a conical 
flask. —nfutter, n. —nfeller, m. bottle- 
case, —nforb, m. basket for bottles. —n- 
firbis, m. large American gourd, gourd- 
bottle. —njug, m. polyspast, pulley ; 
hand-screw; Jack in the box. 

tFlaſchinett, n. (pl. —en) T. flageolet, fla- 
jolet ; see Flageelet. 

Klafchner, m. ( pl. —) tinman. 

Slafer, f. see Flader. 

$läts, m. a lazy awkward fellow, a coarse 
fellow, boor. 

Flatſche, f. ( pl. —n), Flatfchen, m. ( pl. —) 
plash, strip; flat heap. 

Slatterer, m. (pl. —), Blattergetft m. (pl. 
—¢t) inconstant fellow, weathercock. 

Flatterhaft, a. flirting, fickle, inconstant. 
—igkeit, f. fickleness, inconstancy, flitti- 
ness, unsteadiness, frivolity. 

Slattermine, f. (pl. —n) T. fougade, flut- 
ter-mine. 

Flattern, v. n. to flit, to flirt, to flutter, to 
flicker, to fioat; to run about, to rove, to 
ramble; to be unsteady (flighty). 

Klau, @. flat, insipid; tasteless ; dull, out 
of fashion; weak; faint. —treg, m. (pl. 
—tréjc) rinsing-vat. —en, v. a. to rinse, 
ea waslı in running water. 
um, m. (pl. —n) down. —feder, f. 
soft feather, En — 
Flaume, f. plum; see Pflaume. 
Bauten, pl. the hard (raw) fat from the 


Ble 


flash.| kidney of some animals, especially pigs, 


also the raw fat of gecse and fowls. 

Klaufch, m. a tuft (of hair or wool). 
Kaufe, f- (pl. —n) juggle, chicane, trick, 
shufiling, artifice. | 

Flaufenmacher, m. a chicaner, shuffler. 
Rlechfe, f. (pl. —n) tendon, sinew, nerve. 
Flechſig, a. tendinous. 
Flechte, f (pl. —n) twist, braid, plait, tress, 
lock (of hair) ; fleak, hurdle, hamper. T. 
tetter, morphew, ringworm, dry scab; 
lichen, liverwort (a plant). 

Flechten, v. a. to twist, to weave, to plait, 
to braid; to interweave. v. r. to interfere, 
to intermeddle. 

Flechting, n. T. shrouds and other rigging 
at the mast-head. 

Riechtweide, f. osier. 

Flechtwerk, n. plaited work, basket-work. 
Kled, m. (pl. —ın) spot; place; piece; heel- 
piece ; botch, patch, tatter ; shred, cutting ; 
stain, blur, blemish. —büdling, m. split- 
herring. —fieber, n. petechial fever, pur- 
ples. —fugel, f. savonet (to take spots 
out of cloth). —jtein, m. scouring-stone. 

Flecken, m. (pl. —) borough, country-town, 
market-place; spot, blot, stain, blur ; speck, 
speckle ; mark; mole. fig. blemish, spot, 
stain, blur. —ausmacher, m. scourer. 

Flecken, v. a. to spot, to stain, to speck, to 
speckle. v. n. to stain, to blot, to get 
stained or spotted; to be ill of the mea- 
sles. fig. to go on, to get on. 

Rlectia, a. spotted, stained, blotted, speckled. 

Fledermaus, f. (pl. —maufe) bat, flitter- 
mouse, rear-mouse. 

Flederwiſch, m. (pl. —) goose-wing, fea- 
ther-broom. 

Flegel, m. ( pl.—) flail; clown, boor, churl. 
—i, f. (pl. —en) churlishness, clownish- 
ness, coarseness. —er, m. ( pl. —) a man 
armed with a flail. —haft, a. churlish, 
rude, clownish, impertinent, uncouth. ad. 
churlishly. 

Ziehen, v. a. to implore, to supplicate, to 
entreat, to beseech, to crave. —, R. SUp- 
plication, entreaty. 

Flehentlich, a. suppliant ; entreating. 

Fleihen, v. a. to wash, to clean; to dress 
up, to adorn. 

Fleiſch, n. flesh ; meat; pulp of fruit; car- 
nation. fig. the human body. —aus? 
wuchs, m. T. carnosity. —banf, f. butch. 
er’s stall, shambles. —beil, n. cleaver. 
—b{ume, f. stock gilliflower. —brud, 
m. sarcocele. —bruͤhe, f. broth. —eifen, 
n. fleshing-knife. —farbe, f. flesh-color ; 
carnation. —farben, —farbig, a. flesh- 
colored; incarnate. —faf, n. a tub in 
which meat is salted. —freffend, —fref- 
fig, a. carnivorous, flesh-devouring. —* 
freifer, m. carnivorous animal. —aabel, 


f. flesh-hook ; meat-fork. —geſchwulſt, f 
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carnosity, swelling in the flesh; see —⸗Flicken, v. a. to patch, to boteh; to cobble, 
brud. —gewaͤchs, n. T. sarcoma, flesh-| to piece, to mend, to repair; to vamp. —, 
mole. —gewoͤchs auf dem Nabel, sar-| n. botching, patching. 
comphale. —acwähs in der Nafe, poly-| Flicker, m. (pl. —) mender, cobbler, vamp- 
pus. —gewähs im Augenwinkel, encan-| er. —{ohn, m. money paid for mending. 
lis. —gewähs am Zahnfleifche, epulis.| —ei, f. (pl. —en) patchery, patchwork. 
—gewachs am Ruͤcken, broncocele, natta.| lieder, m. elder-tree. Der Spaniſche —, 
—hacter, m. see Fleiſcher. —hafen, m.| lilac. —eſſig, m. vinegar of elder. — 


meat-hook, flesh-hook. —halle, f. sham- 
bles. —haltuna, f. T. carnation. —fam- 
nit, f. larder; lardery. —flec, m. com- 
mon clover-trefoil. —flo$, m. —ttößchen, 
m. meat-ball. —fuchen, m. meat-pie, pas- 
try. —{cim, m. sarcocolla, flesh-glue. 
—mabde, f. maggot, mite. —maller, m. 
flesh-monger, pimp. —marft, m. butch- 
er's market. —fpeife, f. meat-diet. —⸗ 
fuppe, f. soup made of meat; flesh-broth. 
—tag, m. a day on which meat is eaten. 
—topf, m. a pot for boiling meat, flesh- 
pot. —1waare, f. meat. —twage, f. a bal- 
ance or scales for weighing meat. —⸗ 
warze, f. caruncle. —wwert, n. what is 
prepared of meat. —wunde, f. flesh. 
wound. —murit, f. meat-pudding. —⸗ 
me tithe paid of animals which are 
illed for meat. 
Kleifchen, v. n. to clear of flesh. 
Fleiſcher, m. ( pl. —) butcher. 
Jig. fruitless journey, sleeveless errand. 


mus, m. elder-syrup. —fchivamm, m. 
jews-ear. 

Stiege, f. (pl. —n) fly. T. aim-guide of a 
gun. Spanifche —, cantharide, Spanish 
fly. —ndred, m. fly-blow. —neidechfe, 
f. fly-lizard. —nente, J. fen- (marsh-) 
duck. —nfalle, f. gnat-snapper. —n- 
fänger, m. fly-catcher, catch-fly. —n= 
aarn, —nnetz, n. fly-net. —ngift, 2. —n= 

ein, m. arsenic, cobalt. —nfäfer, m. 

fiy-beetle. —nflappe, —nklatiche, f. fly- 
flap. T. top-gallant sail of a Dutch smack. 
—nfopf, m. T. turned letter. —nſchnoͤp⸗ 
per, m. gnat-snapper (a bird). —nfchranf, 
m. meat-screen. —njchwamm, m. toad- 
stool. —nrwedel, m. flip-flap, fiy-brush, 
fan for flies. 

*Xliegen, v. n. to fly. —, 2. flying. —d, 
part. a. flying. cin —tes Blatt, a pam- 
phlet. —de Hise, intermitting fit. 


— gang, m.|*Fliehen, v. n. to flee, to fly, to run away. 


v. a. to fly, to avoid, to shun. —D, part. 


—gemicht, n. butcher’s weight. —hund,| a. flying, an 
m. butcher's dog, bull-dog. —Enchht, m. | Fliefe, f. (p.—n) T. flag, flake, floor-stone. 


a butcher's man. 


Klick, n. (pl. —e) tuft of wool; fleece; a 


Zleifchern, a. of flesh, fleshy. Fleifchestuft,| small brook. —blattern, pl. the conflaent 
f. carnal lust, sensuality, venery. Fleiſch⸗ small-pox. —garn, n. large fishing-net. 
ict, a. like flesh, fleshy. — eld, n. gold found in running water. _ 

Fleiſchig, a. fleshy, carncous ; plump, pulp-| —papier, n. blotting-paper. —peden, see 
ous. —feit, f. fleshiness; pulpousness. | —bfattern. —wafler, n. running water. 
Fleiſchlich, a. fleshy, carnal. ad. camally.|* X{icfen, v. n. to flow; to run; to gush; 
—frit, f. fleshiness, carnality. to blot: to proceed from; to result. 

Fleiß, m. diligence, assiduity, application, | Fließend, part. a. flowing, running, fluid, 
industry ; carefulness; sedulity. Mit —,| liquid. fig. flowing, fluent, easy, soft. 
intentionally, designedly, purposely. —ia,| Fliete, f- (pl. —n), Flietmeffer, n. (pl. —) 
a. diligent ; active; industrious ; scdulous,| fleam, lancet. 
assiduous, careful. ad. diligently, assidu- | Xlimme, f. ( pl. —n) fin. 
ously, industriously, carefully. —igen, v.| Klimmen, Flimmern, v. n. to glister, to 
r. to apply one’s self to a thing, to study.| glitter, to glimmer, to sparkle. + 


—iglich, ad. diligently. Slimmer, m. (pl. —) glimmer (a glittering 
*Fleigen, r. r. to exert one’s self, to take} ore of no value). 
pains. Klinder, m. spangle; small coin. 


Flennen, v. n. to weep, to grin, to make} €{inf, a. light, brisk, alert, quick, nimble ; 
wry faces, to cry. bright ; shining, pretty. —en, —ern, 0. n. . 
Fleiſchen, v. a. to beat flat; to show one’s] to glitter. —erchen, n. (pl. —) spangle. 
teeth, to grin. Flinte, f- (pl. —n) gun; fowling-piece ; 
Fleuthe, f. (pl. —n), Fleuthſchiff, n- (pl.| musket, fire-lock. —nfelbe, f. butt end of 
—¢) T. flute, fly-boat. a gun. —nfräßer, m. gun-worm. —nfus 
Wlibect, n. (pl. —c) T. fly-boat. gel, f. musket-ball. —nlauf, m. gun-barrel. 


lid, in composition: —arbeit, f. boteh- 
ing-work, pateh. work. —fled, m. patch, 
botch. —gans, f. half a goose smoked. 


—nichaft, m. gun-stock. —nſchloß, n. gun- 
lock. —nfchuh, m. leather case, carabine- 
case. —nfchuf, m. musket-shot, gun-shot. 


—hering, m. smoked herring; see Fleck⸗ —nſchüuͤtz, m. fusilier. —njtcin, m. flint. 


büdling.. —wirf, n. botching, patchery, 
patchwork. —tvert, n. expletive word. | 


Rlinter, m. span 


le. 
Slintgtas, m. (pl.—gläfer) fint- gla. 


lo 


Zur 


$lirre, f. (pl. —n) great slice (of bread or} Floſſe, f. (pl. —n) fin, float. 
meat). Flirren, v. n. to glitter, to sparkle.| Rope, f. (pl. —n) floating of wood down 


Klifterer, m. ( pl. —n) whisperer. 
Fliſtern, v. a. to whisper. 

Flitihbeaen, m. ( pl. —bögen) cross-bow. 
Klitiche, f. (pl. —n) spangle. 


Rlitichpfeil, m. (pl. —e) fletch, dart, arrow.| Floßwaſſer, n. water on which wood 


the stream; float, raft. Flößholz, Floß— 
hel;, n. wood conveyed by floating; raft- 
wood ; driftwood. Flößrecht, Floßrecht, n- 
the right of floating wood. Flößwaſſer, 
is 


Glitter, m. & f. (pl.—n) spangle. —glas,| conveyed by floating. 


n. frost. —geld, n. tinsel, leat-brass, leaf- 
gold. —haube, f. coif with spangles. —: 
menat, m. — woche, f. honey-moon. —: 
muff, m. lady’s muff with spangles. —: 
fand, m. sparkling sand. —fchimmer, m. 
any thing superficially brilliant without 
intrinsic value. —ftaat, m. flaunt, tawdri- 
ness, gaudery, gaudiness. —werf, n. 
flaunt, gewgaw. —ıviß, m. miserable wit- 
ticism. —1edy, f. see —monat. 

Klittich, m. ( pl. —) wing. fig. arm. 

Flisbogen, m. see Rlitihbogen. 

Flocke, f. (pl. —n), Fleden, m. (pl. —) 
flake, flock, lock. —nbett, n. flock-bed, 
wadded or quilted bed. —nblume, f. cen- 
taury, knapweed. die weiße —nblume, 
silver knapweed. —naejtäube, n. nill. 
—npapier, n. flock-paper. —nweife, ad. 
in flakes, 

Floden, v. n. to come down in flakes (like 
snow); to flake. v. a. to beat into flocks. 

Klodfeder, f. see Flaumfeder. 

Klodfeuer, n. flashing fire, flame. 

Klodicht, a. like fiocks or locks; woolly. 

Rlodia, a. flocky ; flaky. 

Fledjvide, f- flock-silk, welt, flurt-silk, 
coarse silk ; dotter-grass, yellow flax. 

Floh, m. flea. —biß, —itich, m. flea-bite. 

Flohen, Klehen, v. a. to flea. 

Rlehta, Flöhig, a. having fleas; full of 
fleas, infected with fleas, flea-bitten. 
Ftöhkraut, n. Klöhpfeffer, Flobfame, m. 
flea-bane, fiea-wort, arse-smart. 
ler, m. & f. bloom, blossom ; blooming- 
season, flowerage. fig. flourishing state or 
condition. —, m. ( pl. Floͤre) crape, lawn, 

gauze, tiffany. fig. veil. —band, n. thin 
riband, gauze-riband. —binde, f. crape- 
band. —haube, —fappe, f. gauze-cap. 
—feide, f. love-riband. —tuch, 2. gauze. 
Wlera, f. Flora (the goddess of flowers). 
Floren, a. made of gauze or crape. 

+ Rlorett, . (pl. —e) foil (for fencing). 

Rleretband, n. (pl. —bänder) ferret rib- 
and. Xlereneide, f. the outer silk of the 
cocoon, ferret, flirt-silk, floret-silk ; filo- 
sella. 

t leriren, v. n. to bloom, to blossom. fig. 
to flourish. 

tFloriſt, m. ( pl. —en) florist. 

tXesfel, f. ( pl. —n) flowrish, scrap. 

Floß, a. (pl. Flöhe) float; raft; running 
water, stream ; a sort of fishing-net. —: 


Flößen, v. a. to float; to infuse, to instil ; 


to fish with a drag-net. 


Flöte, f. ( pl. —n) flute. —nbläfer, m. flute- 


player. —nmacher, m. flute-maker. 


Kléten, v. n. to play on the flute. 


Flötiſt, m. ( pl. —en) flute-player. 

Kletierde, f. T. untwined silk. 

Klett, a. swimming, afloat, floaty; abun 
dant, luxurious. —, m. cream; fat or 
grease swimming on the top. 

Slette, f- (pl: —n) fleet; navy. —nfiheer, 
m. admiral, 

Kletille, f- (pl. —n) squadron. 

sles, n. layer, stratum. —gebirge, pl 
mountains formed in horizontal strata or 
layers. —weiſe, ad. in beds, layers or 
stratas. 

Fluch, m. (pl. Fluͤche) curse, malediction ; 
oath; imprecation; blasphemy. —wuͤr⸗ 
dia, a. execrable. 

Fluchen, v. a. to eurse, to exccrate; to 
swear ; to blaspheme. 

Klucher, m. ( pl. —) curser, swearer ; blas- 
phemer. 

Flucht, f. T. play, full-play ; flight, escape, 
run; straight line, range, row. T. place 
of refuge. Flüchten, v. a. to save, to run 
away with. v.n. to fly, to flee, to run 
away, to escape. v. r. to fly to, to make 
one’s escape. Fluͤchtig, a. flying ; fugi- 
tive; fleeting, transicnt, transitory ; fligh- 
ty; hasty; superficial; loose, careless. 
Flüchtiafeit, f. fugacity, fleetness, quick- 
ness; volatility; flightiness; lightness, 
fickleness. Flüchtigen, v. a. T. to volatil- 
ize. Flüchtlina, m. fugitive; refugee; a 
fickle or thoughtless person. 

Fluͤck, a. fledged, able to fly. 

Suber, n.'T. kennel. Fluͤder, n. T. raft, 

out. 

Klug, m. (pl. Flüge) flight; bevy; flock 
(of birds); covey; swarm (of bees). —: 
bett, u. hidden bottom of a mill, where the 
clear flour settles. —biene, f. working- 
bee. —blatt, n. T. fugitive piece, adver- 
tisement, hand-bill, notice ; pamphlet. —: 
hafer, m. wild oats. —mehl, n. mill-dust. 
—fand, m. quicksand. —ſchiff, n. cutter. 
—ſchrift, f. pamphlet. —jcttel, m. billet, 
note. 

Fluͤgel, m. wing; harpsichord, pianoforte. 
— Decke, f. wing-shell, sheath-wing. —: 
hed, n. T. vane-stoek. —laus, f. horse. 


brüde, f. floating bridge. —feder, f. fin.| fly. —mann, m. file-leader. —pferd, — 


—garn, n. a sort of fishing-net. 
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ref, n. winged horse, flying horse, Pega- 


Boh 


Bop 


sus. —thür, f. folding-door. —welle, f.| Röhren, «. of fir. 
T. axletree of a windmill’s sweeps. —⸗ Foͤhrenklotz, m. ( pl. —Elöße) fir-block. 


werf, n. fowls, poultry. 

Flügeln, v. a. to wing. geflägelt, part. a. 
winged. 

lugs, ad. quickly ; instantly, directly. 

Wunder, Flander, m. flounder. 

Flunke, f. (pl. —n) wing. 

Flunkern, v. n. to glitter, to sparkle. fig. 
to tell a falsehood. 

Flur, f. ( pl. —en) field, plain; level ground; 
floor ; flooring ; entrance-hall of a house ; 
plot of ground belonging to a village. —: 
buch, x. terrier. —Ddecfe, f. floor-cloth. —⸗ 
fcheiduna, f. confines, boundaries, borders 
of the village-fields. — ſchuͤtz, m. ranger. 
—ftein, m. land-mark, mere-stone; flag 
for paving. 

Klug, m. ( pl. Klüße) flow, flowing ; flux; 
river; fusion, melting, melted metal; wa- 


welae, f. (pl. —n) sequel, consequence; 
series, order; continuation, succession, 
sequence ; line, train, set, collection ; time 
to come, event; result, effeet ; inference, 
conelusion; attendance, train; see Ge 
felge. zu Folge, zufelae, in consequence 
of, according to. in Der Folge, subse- 
quently, afterwards; hereafler. —diener, 
m. attendant. —feijtung, f. obsequious. 
ness, ready obedience. —re¢ht, a. conse- 
quent; consistent. —reihe, f. order of 
succession ; series. —tidhtigfeit, f. right 
consequence, right deduction. —jag, m. 
deduction, conclusion. —itern, m. the sat- 
ellite of a planet. —widrig, a. inconse- 
quent. —widrigfeit, f. inconsequence. 
—jeiger, m. the catch-word upon a page. 
—icit, f. future time, futurity. 


ter (of diamonds); flush (at cards). T. Felgen, v. x. to follow; to attend; to suc- 


fluxion; catarrh, rheumatism, rheum, 
cold. der weibliche —, flowers. Der weiße 
—, whites. —artig, a. rheumatic, —: 
bad, n. bath in a river; bathing in a river. 
—bett, n. channel. —fall, m. water-fall 
in a river. —fieber, n. catarrhal (humor- 
al) fever. —fiih, m. river-fish; fresh- 
water-fish. —galle, f. vessichon. —oott, 
m. river-god. —frebs, m. river craw-fisln 
—mof, n. water-moss. —¢tter, f. com- 
mon otter. —pferd, n. river-horse, hippo- 
potamus. —pflaiter, n. rheumatic plaster. 
—pulver, 2. powder against rbewms, ca- 
tarrhs, &c, —fand, m. river-sand. —- 
fpathjäure, f. swedish acid. —wmaffer, n. 
river-water, ~ 

Fluͤſſig, ¢ fluid, liquid; fusible, melted. T. 
rheumy, rheumatic. —Ffeit, f. (pl. —en) 
fluidness, fluidity, liquidity; fluid, liquor. 
T. rheumatism. 

Kitiiehen, x. ( pl. —) rivulet. 

Fluͤſtern, ». n. to whisper; see Fliſtern. 

Klüte, f- (pl.—n) fly-boat. 

Fluth, f- (pl. —en) flood; high water; de- 
luge; inundation. —¢n, pl. floods, waves, 
billows. Ebbe und —, flux and reflux, 
ebb and flood; tide. —anfer, m. flood- 
anchor. —bett, n. channel. —fall, m. 
cataract. —thür, f. tide-gate. —zeichen, 
n. flood-mark, water-mark. —zeit, f. high 
water, tide. Xluthen, v. 2, to flow. 

Fed, in composition: —drehreep, n. fore- 
tye. —majt, m. fore-mast. —yaa, f. fore- 
yard. —fegel, n. fore-mast sail. —ftag, 
n. forestay. —ftange, f. fore-top mast. 
—wand, f. fore-shrouds. 

+R ederaltjt, m. (pl. —en) federalist. 

Acdern, v. a. to demand; see ore, 

Fofelnuß, f. (pl. —niiffe) faufel. 

Fohlen, n. foal. v. n. to foal; see Füllen. 

Kehre, f. (pl. —n) trout; see Forelle. 


Foͤhre, Fobre, f. (pl. —n) fir. 


ceed; to obey ; to be deduced from, to be 
concluded from; to be the consequence 
of. —{afjen, to cause to follow. jemandes 
Lehren —, to follow one’s precepts. feinen 
Luͤſten —, to indulge one’s desires. fet: 
nem Repfe —, to persist in one’s own 
whim. 

Selaend, part. a. following, subsequent, 
succeeding. auf einander —, successive, 
consecutive. 

Felgends, ad. in the sequel, afterwards; in 
future, henceforth; farther, moreover; 
consequently. 

Kelaer, m. (pl. —) follower. 

Folgern, v. a. to infer, to deduce, to con- 
clude. 

Felgerung, f- (pl.—en) deduction, conclu- 
sion, inference. » —gjaf, m. deduction, 
conclusion, corollary. 

Folglich, a. subsequent, consequent. ad. & c. 
consequently, of course, therefore. 

Folgſam, a. obsequious, pliant; tractable ; 
obedient. ad. obsequiously. —Ffeit, f. ob- 
sequiousness, obedience. 

t Xeliant, m. ( pl. —en) a book in folio. 

Relie, f. (pl. —n) foil, thin plate of metal. 

tXelic, n. folio (form of a book). 

Kelter, f. (pl. —n) rack ; torture. —banf, 
f. rack. —fammer, f. torture-chamber. 
—er, m. tormenter, torturer, executioner. 

Feltern, v. a. to put to the rack; to rack, 
to torture, to torment. 


Fond, m. ze Sends) fund. — 
tFentane, f. (pl —n) (Springbrunnen, 


m). fountain. 

tFontanell, n. (pl. —en) fontanel, issue. 

Kentangeipieael, m. (pl. —n) top-frame 
looking-glass. 

+Kenumaracum, n. fenugreek. 

i v. a, to fop, to jeer, to banter, to, 
rally. 


Sepperei, f. ( pl. —en) banter, jecring. 


For 


| Korfchen, v. n. to search, to investigate, to 
inquire (for, after, about) ; to scrutinize. 

Forſcher, m. ( pl. —) inquirer, searclıer. 

Förderer, m. (pl. —) furtherer, promoter,| Forjchung, f. (pl —en) inquiry, disquisi- 

tron. tion, investigation. 

Fordergebuͤhr, f- (pl. —e) summons fee. Forſt, m. ( pl. —e) ridge of a house ; forest. 

Förderlich, a. useful, beneficial, conducive ;} —amt, n. forest-office, forest-court, forest- 
serviceable ; quick, speedy. Auf das ferz| board. —beamte, —bediente, m. forest- 
derlichſte, in the speediest manner. officer. —dienft, m. forest-service. — 


For 
tXörder, ad. farther; see Kerner, _ 
Ferderer, m. (pl. —) demander; dun;| 
plaintiff; petitioner. 





Fordern, v.a. to demand, to ask; to de- 
sire, to speak for, to call for, to require; 
to claim, to lay claim to. heraus fordern, 
to defy, to challenge, to call out. 

Fördern, v. a. to further; to advance ; to 
forward; to promote; to accelerate. v. r. 
to make good speed. 

Fördernif, f. (pl. —e) furthering, further- 
ance. 

Förderfam, a. useful, serviceable; expedi- 
tious. ad. expeditiously. 

Serderung, f. (pl. —en) demand, claim, 
pretension. —$jaß, m. T. postulate. 

Körderung, f. (pl. —en) furtherance. 

Kerelle, f. trout. Lachs —, J. salmon-trout. 
—nradieschen, n. salmon-colored radish. 

Förenbaum, m. ( pl. —bäume) fir-tree. 

Forke, Korfel, Furfel, f. fork. Forfeln, 
Kurfeln, v. a. to stick on a fork, to pierce, 
to gore, to transfix with the antlers (said | 
of the hart). 

Serm, f. (pl.—en) form, figure, shape, 
frame, make, fashion; pattern, model, 
scheme ; mould; block, last; iron or cop- 


per neck of a bellows. —bret, n. frame. 


board. —erde, f. mould, moulding-clay. 
—fopf, m. wooden head for periwigs. —⸗ 
lade, f. moulding-table. —rahmen, m. 
T. chase. —fand, m. moulding-sand. 
—fcheibe, f. upper part of a potter’s wheel. 
—ftea, m. T. furniture. —ftempel, m. 
bookbinder’s flourishing-tool. 

tXermal, a. formal. ad. formally; see 
Foͤrmlich. 

Format, n. ( pl. —¢) size of a book. - leim, 
m. english glue. 

Formel, f. (pl. —n) form, formula, set form. 

Kermen, v. a. to form; to mould. 

Kermenfchneider, m. (pl. —) form-cutter. 

Kermer, m. ( pl. —) moulder. 

Förmig, a. in composition : having a form. 
einförmig, uniform. 

Formiren, v. a. to form, to mould, to mo- 


frehne, f. forest-average or day’s work, 
—garbe, f. forest-tithe. —agebiihr, f. for- 
ester’s fee. —gefälle, n. profit or revenue 
arising from the forest. —geld, n. forest. 
age. —gerecht, a. skilled in forest-matters. 
—gerechtigkeit, f. right of manor over a 
forest. —geräume, n. coppice changed 
into a meadow or field (given to a forester 
as a part of his salary). —gericht, n. eyre, 
forest-court. —gefeß, n. forest-law. —: 
haus, n. forester’s house. —h¢rr, m. 
master of a forest. —hufe, f. forester’s 
district or extent. —hüter, —Enccht, m. 
keeper or warder of a forest. —imann, 
m. a person experienced in the concerns 
of the forest. —meiſter, m. master or in- 
spector of the forest. —nutuna, f. the 
produce and profits of a forest. —erd: 
nung, f. regulations of the forest. —rath, 
m. counsellor of the forest-board. — recht, 
n. right of manor or property over a for- 
est; right of property over the wood (ex- 
clusive of the game); privilege exercised 
by an individual in a public forest (such 
as cuting wood, pasturing, &c.); forest 
laws; fee paid toa forest-officer. —regal, 
n. right of demesne over a forest. —re= 
vier, m. forest-district. —richter, m. jus- 
tice of the forest; der oberfte —richter, 
chief-justice of the forest. —fache, f. 
forest-concern. —fchreiber, m. forest. 
clerk. —fesretär, m. forest-secretary. —= 
faule, f. —ftein, m. pillar or stone for 
marking the boundary of the forest. — 
verwalter, m. steward of the forest; ran- 
ger. —wefen, n. forest-matters. —iwirth= 
ichaft, f. economy or management of the 
forest. —wicfe, f. forest-glade. —wiffens 
ſchaft, f. science of forest-matters. —jeiz 
chen, n. forest-mark (set upon trees which 
are to be disposed of). —jteael, m. T. 
ridge-tile. —jins, m. money paid for cer- 
tain advantages derived from the forest. 


del, to frame. fid) formiren, T. to form| Förfter, m. (pl.—) ranger, forest-keeper, 


the ranks. 

Förmtich, a. formal ; well shaped, well pro- 
portioned ; proper, plain, express. ad. for- 
mally, properly. —feit, f- (pl. —en) for- 
mality. 


verderer, warden, forester. —ti, f. (pl 
—-n) forester’s district or place ; forester's 
house ; meeting of the forest-officers. 


Forſteilich, Forſtlich, a. belonging to a 


forest, 


t Kormular, n. (pl.—¢) set form, formula ;| Fort, n. (pl. —s) fort, small fortress. 


formulary. 
Forſch, in composition : —geift, m. —fudht, 
f. inquisitive turn, prying disposition. — 
‚ Eraft, f. sagacity. | 
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Fort, ad. forth; forward, on; away; gone 


off; in composition it signifies continu- 
ally. Go—, forthwith, immediately. 


Fertadern, cv. a. & n. to continue plowing. 


For For 


Sertan, ad. from that time; henceforth,] Fortjagen, v. a. to chase away, to drive 
forth. away, to turn out; to continue hunt- 

Fortarbeiten, v. a. to continue to work, to} ing. 
go on with a work. *Fortfommen, v. n. to get off, to get away, 

Kortbauen, v. a. to continue to build, to] to escape; to go on, to advance, to get 
continue a building; to build on (espe-| forward. fig. to do well, to thrive, to pros- 
cially in mining) per, to make one’s way, to subsist. —, n. 

Fertbaumen, v. n. T. to leap from tree to) advancement, progress, subsistence. 
tree (said of squirrels, cats, &c.). *Fortfönnen, ©. n. to be able to proceed or 

Kertbrachen, v. r. to go off. go on. 

wertbette(n, v. n. to continue begging. Fortkreuzen, ©. n. to continue one’s cruize. 

Feortbewegen, v. a. & r. to move on; to|*Kertfricchen, o. n. to creep away. 
continue moving on. ; Fortfriegen, v. a. to get a thing away. v. n. 

* Kortblafen, v. n..to continue to blow, to| to continue the war. 
continue to play (upon a wind-instru-|* Kertlaffen, v. a. to suffer to depart, to suf- 
ment). v. a. to blow off. er to go. 

Keortbrauchen, v. a. to continue the use of.|* Fortlaufen, v. n. to run away; to run on; 

Fortbrinaen, v. a. to bring or carry off, to] to continue to run. 
get away or off, to remove, to transport, | Kortleben, v. n. to, live on; to continue to 
to carry along with. fig. to advance, to| live. 
promote ; to help, to assist, to support. Fortlehren, v. a. to continue teaching. 

Fortbringung, f. carrying eff; convey-| Fertlernen, v. m. to continue to learn; to 
ance; see Fortbringen. advance in learning. 

Fortdauer, f. continuation. * Kortlefen, v. n. to read on, to continue to 

Fortdauern, v. x. to continue, to last. read. 

Kortdauernd, pert. a. continual, lasting. | Fertmachen, d. n. to make haste, to be 

* Kortdiirfen, v. n. to be permitted to go ofl.| quick. v. r. to get away, to go off, to make 

werte, x. & a. T. forte. one’s escape. 

Forteilen, v. n. to hasten away. Kertmarfchiren, v. n. to march on, to 

Rertepiang, n. (pl. —) pianoforte. march ofl. 

* Kortefien, v. n. to continue eating. Sortnöthigen, v. a. & n. to compel one to 

* Kortfahren, v. a. to carry off or away. e.| go off; to continuc to urge. 

n. to drive on, to depart or go off in a car-| Fertpaden, v. a. to continue to pack. v. r. 
riage or ship. fig. to continue, to pursuc,| to pack off, to be gone, to withdraw. 
to go on. Kortpeitichen, v. a. to whip out. 

*Fortfliegen, v. m to fly away. Fertpflangen, ©. a. to propagate; to trans- 

* Kertfliefen, v. n. to flow off, to flow away;) plant. Kortpflanzung, f. propagation, 
to continue to flow. transplanting, increase ; prosemination. 

Kortfluthen, v. a. to carry off. v. n. to con-| Kortprügeln, 0. a. to whip out. v. n. to con- 
tinue to flow. tinue to . 

Kertführen, ©. a. to continue to lead, to| Fortreden, v. n. to continue speaking, to 
continue to conduct; to lead away, to| speak on, to proceed; to resume a dis- 
carry away. course. 

Fortgang, m. progress, success, speed, ad-| Fortreife, f. departure ; continuance of a 
vancement, course ; improvement. journey, progress. 

*Kortachen, d. n. to go away; to go for-| Kortreifen, d. a. to depart, to continue to 
ward ; to go on, to proceed, to continue te| travel. 

| go; to continue; to succeed. —, n. go-|*Fortreißen, vo. a. to tear away, to carry 
ing away, departure > success. away with violence; to hurry along, to 

wortgraben, v. n. to dig farther; to conti-| sweep away. 
nue digging. * Kortreiten, v. n. to ride away ; to ride on. 

Korthäfeln, ©. a. T. to tack (shift) the) Fortrollen, d. m & a. to roll on, to roll 
thread to the next hook. away. . 

*Xortheben, 2. a. to carry away, to remove. | Fortruͤcken, v. a. to remove, to move away ; 

*Rorthelfen, v. a. to help on, to further, to} to move on, to advance. 
assist ; to assist in escaping. v. r. to sup-| Kortruden, & 2. to be moved forward, to 
port one’s self; to put one’s self forward. | be moved away. 

Ferthin, a. henceforth, in future, hencefor-| Fortrudern, d. n. to row on. 
ward. * Fortſatz, m. (pl. —fage) T. apophysis, ole- 

Kertbinfen, v. n. to limp off; to continue] crane; head, bill, beak. 
limping. Fortichaffen, v. a. to remove, to carry away, 

Kerthüpfen, v. n. to jump off, to continue) to transport ; to get rid of; to send away; 
Jumping. * to assist a person in his — 



















For 
Fortichaffung, f. carrying away, 
tation, 


Fortſchicken, v. a. to send away, to dispatch. 
*Kortichieben, v. a. to shove forth or for- 
ward, to shove away. 


Fra 


transpor- | Forttreibung, f. driving away, &c. 
Kerttrieb, m. driving forward. 
Kertteippeln, v. n. to trip away. 


Kerttrellen, v. r. to take one’s self’ off, to 
be gone, to make off. 


* Kortfchießen, v. n. to shoot forward or|* Kertwachien, v. a. to continue growing. 


along ; to rush along; to slide along; to 
continue to shoot. 
Fertfchifien, v. a. to ship, to transport by 
i shipping, v. n. to sail along, to sail off, to 
set sail. 

Fortfchlagen, v. a. to cudgel or beat away. 
v. n. to continue cudgelling or beating. 
*Fortthleichen, v. n. & r. to smeak away, 

to steal off. 
Fortfchlendern, v. n. to jag on, to loiter on; 
to saunter away. 
Rortichleppen, v. a. to drag along. 
Rortichleudern, v. a. to sling away. 
i v. n. to continue to slum- 
r. 


*Fortſchreiben, v. a. to continue writing. 

* Kortichreiten, vn. to move forward, to 
go on, to advance, to proceed. —-d, part. 
a. progressive. Fortichreitung, f. progres- 
sion, advancement. 

Fortichritt, m. (pl. —e) progress, process, 
proficiency, advance, advancement, con- 
tinuance. 

Fortichwemmen, v. a. to wash away. 

*Fortichwimmen, » n. to swim away, to 
swim on. 

Rortiegeln, d. n. to sail off, to sail on. 

* Kortfenden, v. a. to send away. 

Fortſetzen, v. @. to remove, to move forth; 
to advance; to transplant, to propagate 
(plants). fig. to continue, to carry on, to 
pursue, to prosecute. Fortieher, m. (pl. 
—) continuator, pursuer. Kortjeßung, f- 
( pl. —en) continuation, pursuit, prosecu- 
tion. 

*Fertfingen , v. n. to continue singing. 

Kertipaziren, v. n. to pursue one’s walk. 

Fortiptelen, v. n. to continue playing, to 
play on. 

* Kortfprechen, v. n. to continue speaking ; 
to speak on, to proceed. 

Kertiprengen, v. n. to ride away at full 
8 


* Kortipringen, v. n. to leap away, to jump 
away, to leap on. 

Fortiteden, v. a. to stick or fix at a greater 
distance. 

Aortitellen, v. a. to place farther; to con- 
tinue. 

* Kortitoßen, 2. a. to puab or thrust forward 
or away; to continue pushing. 

Fortſtuͤrzen, v. a. to go off precipitately ; to 
rush away, 

Fortſuͤndigen, v. n. to sin on. 

* Korttragen, v. a. to bear or carry away. 


Rertwähren, v. n. to last, to continue. 


Fertwallen, v.n. to move on gently, to pro- 


ceed; to continue walking. 


Fortwaljen, v. a. to roll away ; to roll forth. 
Kertwälzung, f. rolling forth. 


Fortwandeln, v. 2. to walk on, to walk for- 
ward, to go on. s 

Fertwandern, v. n. to walk on; to go on; 
to set out. Kortwanderung, f. walking 
forth (forward); departure. 


Rertwehen, v.a. to blow away, to continue 


blowing. 


Fortweilen, v.a. to send away, to turn 


away, to show the way. 


* Fortwollen, z- m. to wish to go, to intend 


to go. 


Fertwurzeln, v. n. to spread the roots; to 


take root. 


»Fortziehen, v. a. to draw or drag; to car- 


ry away. v. n. to draw off, to remove, to 
depart, to march on ; to pursuc one’s way; 
to continue to draw. 


+Xorum, 2. forum, court. 


Foſſil, n. ( 
+¥ourage, f. forage. Fouragiren, v. a, to 


—ien) fossil. 


rage. Fouragirer, m. (pl. —) forager. 


Kourier, m. ( pl. —¢) T. quartermaster. 


Fracht, f. (pl. —en) freight ; load, cargo; 
freight, carriage. —brief, m. bill of lad- 
ing. —g¢(d, ». money paid for freight, 
freightage. —gut, ». load, lading, cargo. 
—handel, m. carrying-trade. —j{chiff, 2. 
merchantman; trader. —1vagen, m. wag- 
on. —zettel, m. bill of lading. Frachten, 
v. a. to freight, to load, to carry (goods). 

Rrachter, m. ( pl. —) freighter. 

Frac, m. (pl. Frade) frock. 

—— . —¢en) black letters, gothic 
letters. —fcbrift, f- T. German text. 

Rragamt, n. ( pl.—amter) advertising of- 
fice, office of intelligence. | 

Frage, f. ( pl. —n) question, query, inter- 
rogation. Eine — thun, to propose a 
question, to ask a question. —budh, n. 
catechism. —nlifte, f. schedule of’ inter- 
rogatories. —punft, m. —ftiic, n. point 
in question, the subject on which a ques- 
tion arises. (l. £.) interrogatory. — weiſe, 
f. mode of interrogation. ad. by way of 
interrogation, interrogatively. — wort, 2. 
interrogative. —jeichen, a. sign of inter- 
rogation. 

Fragen, v. a. to ask; to enquire of, to in- 
terrogate, to demand. fig. to mind, to care 
for. —siverth, a. worth inquiring. 


* Kerttreiben, v. a. to drive away; to drive) Frager, m. (pl. —) questioner, interroga- 


on A continue to go on, to pursue. 
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tor, inquirer. 


Fra 


Fraglich, a. questionable, disputable ; men- 
tioned 


Fraafelig, a. fond of asking questions, in. 
quisitive. —fcit, f. inquisitiveness. 

Frais, Fraifch, f. terror, fear ; epilepsy. (I. 
£.) criminal jurisdiction, penal judicature. 
—bud, x. protocol in criminal matters. 
—fall, m. criminal case. —gericht, n. 
court in criminal matters. —hrrr, m. 
high-judge, criminal judge. —pfand, 2. 
counter-token, pledge of crime. 


raifiam, a. & ad. terrible, terrific. 
raißlich, a. belonging to criminal juris- 
diction. 


Franciscaner, m. ( pl.—) Franciscan friar. 
—in, f. (pl. —nen) Franciscan nun. 

tXranco, ad. post-paid, free of postage. 

Frank, a. & ad. free, enjoying liberty. 

Kranfe,m.a Frank ; Franconian ; French- 
ınan; (in the East, an European Chris- 
tian); franc (a coin). 

Frankenwein, m. Franconian wine. 

Franfiren, v. a. to send post-paid; franfirt, 

rt. a. post-paid. 

Fraänkiſch, a. Franconian. der — Kreis, 
circle of Franconia. 

Franſe, f. (pl. —n) fringe. —nbaum, m. 
fringe-tree (chionantus). —nmacher, m. 
fringemaker. Franficht, a. resembling 
fringe. Xranfig, a. fringed. 

Kranz, m. Francis; in composition, French. 
—apfel, m. rennet-apple. —band, m. 
French binding in calf; book bound in 
calf. —band, n. a sort of silk riband. 
—baum, m. dwarf-tree, wall-tree. 
bebne, f- French bean, dwarf kidney-bean. 
—branntwein, m. French brandy. —- 
bred, n. French bread, French roll. —: 
erbfe, f. dwarf-pea. —fahrer, m. French 
merchantman. — geld, n. French money. 
—linnen, ». gingham. 
Frenchman. —objt, 2. French fruits. 
—yperic, f- false pearl, pearl of Venice, 

arl of the temple. —fcharfach, m. 
En scarlet. —thaler, m. French dol- 
lar (crown). —wein, m. French wine. 
rother —wein, claret. — 

Rranze, f- (pl. —n) fringe. m. French- 
man; see Franſe. 

Rranzefe, m. (pl.—n) Frenchman. 
Franjefen, pl. French disease, French pox. 
—holz, n. pockwood, guajacum. 
Rranjefig, @. poxed, pocky, venereal. 
Franzöſin, f- (pl. —nen) French woman, 

French governess. 

Franzöſiren, v. a. to frenchify. 
Franzoͤſiſch, a. French. 

Frappiren, » ump, to strike, to affect. 

Rrappant, pert. a. striking. 

Fraß, m. food, meat, pasture; prey ; eating 
immoderate, eating; gluttony, gorınan- 
poe in composition: glutton, gor- 
mand. 


— © 












—mann, m. 


Fre 


Fräßig, a. gluttonous, voracious, greedy. 
ad. gluttonously. —feit, f. gluttony, vo- 
racity, grecdiness. 

Fratt, a. fretted, wounded, sore. 

Frag, m. (pl. —en) an ill.educated child; 
brat; a silly foolish person. 
rake, f. (pl. —n) idle story, silly thing, 
trifle, toy, whim-wham, grimace. —nbild, 


n. caricature. —ngeficht, n. apish face ; 
mask (in architecture), 


Frau, f- (pl.—en) woman; married fe- 


male ; wife; lady, madam, mistress. 


—— n. (pl, —) woman, little woman, 


Y» 
Frauen, pl. women, ladies. In composi- 


tion: —ader, T. saphena. —balfam, m. 


„costmary (a plant). —beere, pl. berries 


of white-thorn, hawthorn. —bettftrob, n. 
our Lady’s bedstraw (a plant). —hild, n. 
image of the holy virgin, madonna ; fe- 
male. —birfe, f. common birch-tree. —: 
bif, m. germander. —bruder, m. brother- 
in-law, our Jady’s friar; Carmelite friar. 
-diſtel, f. St. Mary’s thistle, lady's milk. 
—eis, n. moon-stone, selenites, Muscovy 
glass, icinglass. —faden, m. gossamer. 
—feind, m. woman-hater. —flachs, an. 
flax-weed, toad-flax. —glas, n. muscovy 
tale. —gut, x. property belonging to a 
woman. —haar, 2. maiden-hair (a plant). 
—handjcdub, m. fox-glove, our lady's 
gloves (a plant). —hemd, n. sbifl. —- 
fafer, m. lady-bird (an insect). —f{ofter, 
n. nunnery. —fnecht, m. a man servilely 
devoted to the female sex; fop, spark. —= 
liebe, f. woman's love; love for women. 
—mantl,m. mantle, mantua ; alehimilla, 
our lady’s mantle (a plant), —mild, f- 
woman's milk. —mildfraut, n. lung- 
wort, our lady’s wild-wort. —münze, f- 
costmary, garden-cock. — ſchneider, m. 
jadies’ habit-maker, mantua-maker. —: 
ſchuh, m. woman's shoe; lady’s slipper 
(Genista). —fchufter, m. ladies’ shoe- 
maker, —éleute, pl. females, women. 
—sperfen, f. woman, female. die unver: 
heirathete —sperfon, (J. t.) discover. — 
ftand, m. condition or dignity of a wife; 
(I. 1.) coverture; the place (in churehes) 
assigned to women. —fiubl, m. women’s 
pew. —tag, m. our lady's day. —thum, 
n. see —ftand. —velf, n. women, the 
sex; female part of the creation. —zjim: 
mer, ®. woman’s apartment ; lady, gen- 
tlewoman ; the ladies. 


Fräulein, nr. (pl.—) a female; a noble- 


man’s daughter; lady, miss. 


Fräulich, ¢. belonging to a woman, con- 


cerning a woman; woman-like. 


Frech, a. impudent, shameless, saucy ; in- 


sulent; (formerly) strong, bold, courage- 

ous. ad. impudently, saucily, boldly, inso- 

lently, &c. —heit, f. impudenee, — 
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‘ness, shamelessness, insolence, &c. —⸗ 
lich, ad. rashly, impertinently. 

Fregatte, f. (pl. —n) frigate ; the man-of- 
war bird. 

Frei, a. free, exempt, clear; frank; unfet- 
tered; unchecked, unhindered; uncon- 
nected ; open; independent; unengaged ; 
disengaged ; safe, secure ; voluntary, spon- 
taneous; pustpaid; vacant; bold, shame- 
less. ad. freely, frankly. In composition : 
—ader, m. free ground, acre. —amt, n. 
free bailiwick. —bau, m. free mine, the 
working expenses of which are sufficient- 
ly secured. —baucr, m. free peasant (ex- 
empt from all servitude to his landlord). 
—beuter,m. freebooter, plunderer, marau- 
der, pirate, corsair, buccanier. —beute;z 
rei, f. freebooting, pillage. —beuterifch, 
a. like a freebooter. —brief, m. charter, 
patent, license, privilege ; pass, passport. 
—bürger, m. freeman, citizen of a free 
town; republican, democrat. —bürger: 

- lich, a. republican, demoeratical. —buͤr⸗ 

fhe, f. free hunting. —rompagnic, f. a 
company of soldiers exempt from strict 
military discipline, a company of parti- 
sans, a company of freebooters. —corps, 

n. a body of volunteers, partisan-corps. 

—Ddenfer, m. free-thinker ; latitudinarian. 

—denferei, f. freethinking, latitudinari- 

anism. —Ddenferifch, a. licentious, deisti- 

cal. —dina, n. free court of justice. —: 
eigen, a. allodial, independent. —fechter, 

m. privileged gladiator, boxer, tilter. —: 

frau, f. baroness. —fräulein, n. an un- 

married daughter of a baron. —frofn, 

m. (l. t.) summoner, sergeant of a crimi- 

nal court. —gänger, m. soldier belong- 

ing to a partisan-corps. —gebig, a. free, 
liberal, bountiful, generous; munificent. 
ad, freely, liberally, generously. —gebig- 
feit, f. liberality, generosity ; bountiful- 

ness, munificence. —geboren, part. a 
free-born. —gebung, f. release. —g¢e- 
halten, part. a. free of expenses, scot-free. 
—geift, m. free-thinker, libertine. —gei- 
fterei, f. free-thinking, libertinism. —gei: 
fterifh, a. free-thinking, libertine. —gei: 
ftig, a. unprepossessed. —gelaffen, part. 
a. freed, enfranchised, manumitted. —: 
gelaffene, m. & f. freed-man, freed-woman. 
—gericht, n. free criminal court of jus- 
tice. —gerinne, n. T. mill-sluice, pond’s 
channel. —gefinnt, a. republican, demo- 
cratical —gut,n. free goods; freehold, 
free tenement, allodium ; free-farm ; char- 
ter-land. —güter, —halter, m. freeholder. 
—hafen, m. free port. —herricher, m. an- 
tocrat. —herjia, a. free, open-hearted. 
—hof, m. free-farm. —jahr, n. free year, 
year of immunity. —fur, m. T. share in 
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releasing, emancipation. —[ehen, 2. free- 
hold, free tenement, frank-fee, fee-simple. 
—machuna, f. freeing, privileging ; md- 
dance. ‘I’. declaring a mine as given up. 
—imann, m. freeman, freeholder ; flayer. 
—närfer, m. privileged village’s trade- 
master. —matft, m. free market, privi- 
leged fair. —maurct, m. free-mason. —: 
maurerlehrlina, m. entered apprentice. 
—geſell, m. fellow-craft. —maurerei, f- 
free-masonry. — meiſter, m. free-master. 
—meiiterfchaft, f. free-mastership. 
mündio, a. frank, open, candid. —muth, 
m. uprightness, candor, plain dealing. —: 
milthia, @. frank, free, free-hearted ; open, 
upright, candid. ad. frankly, freely. —: 
miithiateit, f. frankness, freeness. —par- 
thie, f. body of volunteers. —richt, n. (I. 
t.) law of asyle. —faf, m. frecholder, yeo- 
man. —fchein, m. license. —fchicfen, n- 
public shooting, —fchule, f. free-school, 
charity-school. —fchüße, m. free-archer. 
—fiß, m. freehold. —fißer, m. freeholder. 
—itaat, m. free state, republic. —ffadt, 
f. free town, free city. —ftatte, f- refuge, 
sanctuary, asylum. —ftille, f. place ob- 
tained gratis. —ftellen, ©. a. to set at 
liberty. —jtunde, f. leisure hour, vacant 
hour. —tijch, m. free boarding. —triryv, 
f. stairs in the air. -—viertet, n. free can- 
ton. —waffer, n. public water. — wer⸗ 
ber, m. wooer for another, matrimonia! 
agent. —tillig, a. voluntary, spontanc- 
ous; free. ad. voluntarily, spontaneously, 
of one’s own accord. —willtac, m. volun- 
teer; als —williger dienen, to volunteer. 
—milligfeit, f. voluntariness; free will, 
good will. —jettel, m. (l. t.) cocket, war- 
rant. —jiigig, a. (l. 1.) free from paying 
the deduction-money. —züatgteit, f right 
of emigrating without paying the deduc- 
tion-money. 

Freien, v. a. to free, to privilege; to mar- 
ry. v. n. to woo, to court, to make 
love to. 

$reier, m. ( pl. —) wooer, suitor. —Dings, 
ad. voluntarily, spontaneously. —¢i, f: 
wooing, courtship, courting. —smann, 
m. wooer, suitor; a person employed to 
propose a suit of marriage. 

Freiheit, f- (pl. —en) freedom ; liberty; 
privilege; charter, license; exemption; 
immunity ; franchise; privileged place. 
—sbrief, m. patent; charter, privilege. 
—sfinn, m. spirit of liberty. —smiite, f. 
cap of liberty. —$ritter, m. champion of 
liberty. 

Freiherr, m. (pl. —n) baron, baronet. 
—in, Freiin, f. ( pl. —nen) baroness. — 
lich, a. belonging or suitable to a baron. 
—ichaft, f. ( pl. —en) barony. 
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a mine which the miners must work grat-| Xret(agern, v. n. to biovac. 
is. 1a fens, f. freeing, manumission,' Sreilich, a. certainly, to be sure, of course; 
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indeed. ja —, yes forsooth, in truth, to be 


Sri 

— mädchen, n. lady of pleasure, prostitute. « 
—polt, f. joyful news. —reidh, a. joyful, 
most happy, blessed. —fchiefen, n. firing 

of guns (for a te —tag, m. day of 
joy. —thrane, —zähre, f. tear of joy. 
—vell, a. full of joy, joyful. —geit, f- 
joyful time. 

Freudig, a. glad, joyful, Foren cheerful, 
gladsome, gay. ad. gladly, joyfully, joy- 
ously, &c. —frit, f. joyfulness, Joyous- 
ness, gladsomeness, cheerfulness, 

Freuen, v. r. to rejoice, to be rejoiced, to 
be glad. 

Freund, m. ( pl. —e) friend. fig. acquain- 
tance; relation, kin, kinsman. —redpt, 2. 
right or claim arising from relationship. 
—(og, a. friendless. 

Freunden, v. a. to make friends, Gefreuns 
det, part. a. related. 

Freundin, f. (pl. —nen) friend, female 
friend, relation, kinswoman. 

Freundlich, a. kind, friendly, swect, good- 
humored, cheerful; benevolent, gracious ; 
courteous, affable, condescending. ad. 
kindly, graciously, affably, courteously. 
—feit, f. (pl.—en) kindness, friendli- 


sure. 

Freitag, m. (pl. —e) Friday. 

&retung, f. asylum. 

Frenid, a. strange, foreign, outlandish, be- 
longing to others; unusual, extraordina- 
ry. —artia, a. heterogeneous. —gläu: 
bia, a. heterodox. —leit, f. something 
foreign, foreign custom, foreign idiom. 

Fremde, m. (pl. —n) stranger, foreigner, 
alien. ‚fig. visitor. f. foreign country. Qn 
Die — achen, to go abroad, to travel; aus 
Der — kommen, to return from travelling. 

Fremdlich, a. strange; heterogeneous. 

Fremdling, m. ( pl.—¢) stranger ; foreign. 
er; alien. —érecht, r. (lt) the right 
over aliens, escheat, escheatage. 

tXresco, n. T. fresco. —malerei, f- paint- 
ing in fresco. 

Freß, in composition : —bauch, m. glutton. 
—begierde, f. greediness, gluttony, vora- 
city. —fieber, x. bulimy, greedy-gut fe- 
ver. —gierig, a. greedy, voracious, ra- 
venous, gluttonous. ad. greedily. —franf- 
heit, —fuct, f. hungry evil. —rehe, f. 
eardialgy, heart-burning (of horses). —: 
fat, m. victual-bag; glutton. —fäure, f.| ness, sweetness, pleasing demeanor, civi- 
discharging acid. —trea, m. manger. —z| lity; affability. 
wanft, m. (in contempt) glutton, devourer. | $reundfchaft, f (pl. —en) friendship ; rela- 
—janae, f. antenulla, feeler (of insects).| tion, kindred, family ; fraternity, associa- 

Freſſen, 0. a. to eat (of animals) ; (vulgar tion, corporation. fig. favor, pleasure, kind- 
and in contempt of the human species)| ness. —sdienft, m. —sjtüd, n. act of 
to cat greedily; to gluttonize, to gorman-| friendship, good office (turn). —étrieb, 


dize. fig. and T. to cat, to corrode, to fret ; 
to consume, to devour. —, n. eating; 
food, meat (for animals); gluttonizing, 
gormandizing. zu — geben, to feed (ani- 


m. disposition to friendship. —verfiche- 
rung, f. protestation of friendship. —lich, 
a. & ad. friendly. —lichkeit, f- friendly 
disposition. —willia, a. friendly. 


mals). um fic) —, (of an ulcer) to spread.| revel, m. malice, wickedness, mischief, 


Freſſend, part. a. eating, corrosive, etching, 
consuming. 

Freffer, m. (pl. —) a great feeder (said of 
animals); glutton, gormandizer, devourer. 
—ei, f. (pl. —en) gluttony ; banqueting. 

Freſſig, a. (vulgar) greedy, gluttonous. 

Frett, n. (pl. —c), Bretten, m. (pl. —), 
Krettwiefel, n. (pl. —n) ferret. —jäger, 
m. ferreter. 

Kretter, m. bad workman. 

Fretzen, v. a. to eat, to feed, to fatten. 
Freude, f. ( pl. —n) joy, joyfulness, joyous- 
ness, gladness, mirth, delight, merriment, 
pleasure. fig. comfort; courage, undauns- 
edness, 

Kreuden, pl. of Freude, in composition : 
—bezeuaung, f. rejoicing, show or expres- 
sion of joy. —feft, n. jubilee, public fes- 
tivity. —feuer, n. bonfire. —gefang, m. 
hymn of rejoicing. —aefihrei, n. shout, 
conclamation, acclamation, cheer, jubila- 
tion, huzza. —haus, n. house of joy; (in 
contempt) bawdyhouse. —f{cid, n. fes- 


outrage, crime, offence, insolence ; petu- 
lancy ; power, force. —beweis, m. the 
visible proof of a crime (corpus delicti). 
—gericht, n. court of inquest. —muth, 
m. mischievous mind, malicious disposi- 
tion, wickedness, insolence. —that, f- 
mischievous action. —junge, f. wicked 
tongue, backbiter. 

Frevel, a. malicious, wicked. —haft, Fre⸗ 
ventlid), a. malicious, wicked, mischiev- 
ous, insolent, frivolous. ad. maliciously, 
wickedly, mischievously. —haftigfeit, f- 
maliciousness, wickedness. 

Freveln, v. n. to.commit a crime, to be 
mischievous; to outrage, to insult, to 
abuse, to offer violence. 

Frevler, m. (pl. —) wicked man, mischiev- 
ous fellow, transgressor, abuser, offender. 

Kren, ic. see Fret, ii. ; 

Freva, f. Frea (a goddess of the ancient 
Germans). 

Fricaſſee, n. fricassee. Frisafliren, v. a 
to make into a fricassee. 


tival garment. —{eben, m. joyful life,| Kriedbrücig, a. see Friedensbruͤchig. 
merry life, happy life. —les, a. joyless.| Friede (Frieden), m. et 
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quiet of mind. —firft, —nsfürft, m. 
prince of peace (a denomination given to 
Christ in the scriptures). —gebet, n. order 
or injunction to keep the peace. —tes, a. 
unpeaceable, quarrelsome. —nsartifel, m. 
article of peace. —nsbete, m. messenger 
(herald) of peace. —nsbrecher, m. a 
breaker of the peace. —nsbruch, m. vio- 
lation of peace, breach of the peace. —n$: 
brüchia, a. breaking the peace, guilty of a 
violation of the peace. —nsıongrif, m. 
congress for making peace. —nstinleis 
tungen, pl. preliminaries of peace. —ns- 
feft, n. celebration of peace. —néfeuer, 
n. fire-work or firing in honor of peace. 


Fro 

bread on Sunday. —bäder, m. a baker 
who is allowed to bake new bread on 
Sunday. —blei, n. lead not calcinated. 
—+tifen, n. brittle iron, refined iron. —⸗ 
effec, f. finery (in melting-houses). —ge- 
ſtuͤbe, n. coal-dust. —alätte, f. litharge 
reduced to lead. —herd, m. finery, fur- 
nace for refining metals. —fnecht, m. re- 
finer’s assistant. —malerei, f. freseo- 
painting. —pfannt, f. iron kettle to part 
silver from copper. —fchlade, f. dross, 
recrement (of new-melted ore). —jtüd, 
m. ore-cake (of black copper and lead). 
—;aden, m. long thick iron plate in the 
hearth of a melting-furnace. 


—nsflagge, f. flag of peace, flag of truce.| Frifthe, f. freshness, coolness; newness, 


—nsfuß, m. peace-establishment. —n$: 

edanfe, m. peaceable sentiment. —n$: 
re S. negotiation for peace. —n$: 
inftrument, n. the document containing 
the conclusion of peace. —nsfufi, m. kiss 
of peace. — * f. medal struck in 
commemoration of a peace. —nspfeife, 
f. calmut, pipe of peace. —nsprälimina: 
tien, pl. see —nseinleitungen. — nsrich⸗ 


brightness, vigor; a place containing 
springs of water. 


Kriichen, v. @. to cool, to refresh; to en- 


courage; to remelt; to refine; to new- 
rifle the barrel of a gun; to purge (dogs, 
&c.). v. n. to pig, to farrow (of wild hogs). 


Krifcher, m. ( pl.—) finer, refiner (of me- 
tals) 


Feifchling, m. (pl. —¢) shoat (a young 


ter, m justice of the peace. —nöfchluf,| wild boar). 


cation. 


m. treaty or conclusion of peace, pacifi. Friſeur, m. (pl. —e) hair-dresser, frizzler. 
—néftifter, m. peace-maker, pa-|!Xrifiren, v. a. to dress the hair, to frizzle. 
cificator, mediator. —nsitiftung, f. pa-| Frifolettband, n. (pl. —bänder) silk fer- 
cification. —n$ftörer, m. —nsftererin, f.| reting. 

disturber of peace. —nstaa, m. day of rift, f. (pl. —en) space of time, set (le- 
peace; anniversary-day of peace. —n$:| gal) time; respite; delay. —tag, m. day 
trastat, —nevertrag, m. treaty of peace,| of respite, of delay or of grace. 
—nsoorichlag, m. proposition of peace.) §riften, v. a. to fix a certain term; to 
—nsjeit, f. time of peace, grant delay, to respite; to put off; to de- 


Frieden, v. a. to defend ; to fence in, to in- 
close. 


lay, to postpone ; to prolong. 


Kriftung, f. fixing a term; delaying; pro. 


Fricdfertig, a. peaceable, pacific, inclined| longing one's life. 
to peace. ad. peaceably. —feit, f. peace-|t§rifur, f. (pl. —en) curl, curling; trim- 


ableness, pacific disposition. 
Friedhag, Friedjaun, m. fence, hedge. 
ENTE m. ( pl. —höfe) church-yard. 


ming. 
Krittbohrer, m. ( pl. —) T. gimlet. 
Fritte,f. T. frit. 


tiedlich, Friedfam, a. peaceable, pacific ;| Froh, e. joyful, rejoiced; glad; happy. 


quiet, secure. ad. peacefully, quietly. 


—finn, m. good humor, cheerfulness. — 


Friedlichkeit, Friedfamfeit, f. peacefulness.| finnta, a. cheerful. ad. cheerfully. 


Kriedliebend, a. loving peace, peaceable. 
Kriedlos, a. see Friedelos, 


Frohlich, a. joyous; gay, jovial; happy, 
cheerful, glad. ad. joyously, cheerfully. 


Friedfelig, a. peaceful. ad. peacefully. —:| —feit, f. joyousness, gaiety, gladness, 


feit, f. peaceableness, peacefulness. 


pleasantness ; festivity. 


*Krieren, v. n. to freeze; to congeal; to be| Frohlocen, v. n. to rejoice; to exult. —, 


cold, to feel cold; to chill, to be chilled. 

Frierpunkt, m. point of congelation, freez- 
ing-point. 

Fries, m. frieze ; frize. —macher, m. frieze- 
maker. 

Frieſel, m. military fever; purples, wheals, 
pimples. 

Frigga, f. T. Frea, Frigga (a goddess of 
the ancient Germans). 

Friſch, a. fresh, new; cool; lively, vigor- 
ous; gay; recent, green; raw. ad. fresh- 
ly, recently, newly, briskly, lively, gaily. 


 — baden, n. the privilege of baking new 
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n. exultation, rejoicing. 

Frohn, a. (used in composition) sacred, 
holy ; celebrated; lordly ; public. —, m. 
beadle, bailiff. —ader, m. land held in 
soccage. —arbeit, f. compulsory service, 
soccage. —bar, a. liable to villainage, 
held in soecage, —baucr, m. soccager, 
socman, bondman, villain. —bete, m. 
summoner, beadle. —Dien{t, m. average 
service done in soceage; service due to 
the lord of the manor; drudging day's 
work, villainage. —faften, pl. the four 
ember-weeks, quarter-fastings. —fefte, f 
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ge jail. —fubre, f. carriage (cartage)| Fröfchelring, m. (pl. —c) T. coin-ring, 
4 


socmen. —geld, n. money paid 
lieu of soccage-service, averpenny. —⸗ 
aut, n. land held by soccage-tenure. —: 
srr, m. the landlord for whom soccage- 
service is performed. — hof, m. soccage- 
farm. —hufe, f. soccage-ground. —forn, 
a. soecage-corn, — lehn, n. soccage-ten- 
ure, fief held in villainage. —{cidynam, 
m. corpus Christi; Christ's holy body. 
—feichnamsfeft, n. corpus-Christi day. 


in| wedge-ring. 


Krefchen, v. a. to catch frogs. 

Freit, m. ( pl. Froſte) frost ; cold, coldness ; 
chill, fever-shivering. —beule, f. chil- 
blain. —bohrer, m. an instrument for 
boring holes into the frozen ground. —⸗ 
rauch, m. frozen vapor in the air; frosty 
mist. —tvettcr, n. frosty weather. 

Sreftcin, v. imp. to shiver a little; to be 
gin to freeze. 


—pflichtia, a. obliged to soccage-duty.| Kreitig, a. frosty; cold; chilly. —feit, f. 

—tag, m. a day on which soccage-duty is) frostiness, chilliness. 

performed. —vogt, m. an overscer of soc-| Frojtter, m. (pl. —) Fröftlina, m. ( a 
cold, 


cagers, task-master. 


—¢) a person very susceptible of 


Frohne, f. (pl. —n) average; see Frohn- chilly person. 


dienft ; burden, duty, obligation. 

Fröhnen, v. n. to perform services due to 
the landlord, to do soccage-service ; to do 
drudging day’s work. fig. to flatter, to 
humor. vt. a. to seize s, to distrain. 
jemanden —, to work for one without be- 
ing paid. : 

Fröhner, m. ( pl. —) soccager, poor drudge. 

— „Lt — prison for eriminals, 
public jail. 

Sremm, a. pious, religious, devout; kind, 
benevolent, good-natured ; honest, modest, 
innocent; harmless, tame, quiet ; tstrong ; 
brave, courageous ; useful. 

Krömmeln, v. n. to affect piety and devo- 
tion; to act the hypocrite. 

Frömmelei, f. (pl. —en) affected piety ; 
hypocrisy ; bigotry. 

Fremmen, v. n. to profit, to be of use. Das 
—~, advantage, use, benefit. 

Frommerz, n. T. vitreous silver-ore of a 
lead-color. 

Frömmigkeit, f. piety, devoutness; inno- 
cence, kindness. : 
Frönmler, m. (pl.—), Fromm{erin, f. 
(pl. —nen), Frömmling, m. ( pl —e) hyp- 
ocrite, bigot. 

tKronte, f- (pl. —n) front, fore part. 

®rentiqnac, m. Frontiniac (a wine). 

Fronton, n. T. fronton, pediment. 


Frottirbuͤrſte, f. (pl. —n) flesh-brush. 
Frucht, f- (pl. Früchte) fruit, corn, crop. 
T. fruit, fetus; benefit, profit, product, 
effect. —ajt, m. fruit-bearing branch of 
a tree. —auge, n. —Enefpe, f. fruit-bud ; 
gem, germin. —balg, m. follicle. — 
band, —achänge,n. —fhnur, f. T. fes. 
toon. —baum, m. fruit-tree. —beden, 
m. corn-loft; granary. T. bottom of flow. 
ers. —bringend, part. a. fructiferous. 
—darten, m. orchard, kitchen-garden. —: 
achäufe, n. seed-vessel of a plant. — goͤt⸗ 
tin, f. Pomona; Ceres. —giilte, f. duty 
(service, rent) given in corn. —bhand¢l, 
m. fruit-trade, cotn-trade. —haus, n. 
corn-magazine, granary. —häutchen, n. 
T. choroides, —hern, n. cornucopia. —r 
feim, m. germ; embryo. — mangel, m. 
scarcity of corn. —muß, n. rtewed fruit. 
—nicher, —genicfer, m. (J. t.) usufructu- 
ary. —ni¢fung, —nugung, f. (I. t.) usu- 
fruct. —fchnur, f. T. festoon. — ſchrumpf, 
m. waste of corn long kept in magazines. 
—jperre, f. prohibition (stoppage) of corn- 
exportation. —ftrin, m. petrified fruit, 
carpolithe. —ftiid, n. picture of fruits. 
—theuruna, f. dearth. —wein, m. cider, 
perry. —welle, f. T. down, feather. —: 
jange, f. fruit-tongs. —jinfen, pl. rents 
paid in corn. —3uder, m. conserve. 


Freſch, m. (pl. Fröſche) frog. T. ranula,| Fruchtbar, a. fruitful, productive, fertile ; 
swelling under the tongue; lampass (of| prolific. ad. fruitfully, &c. —feit, f. fruit- 
horses); lower part of the fiddle-stick.| fulness, fertility. —tich, a. fruitful. 


—biß, m. frog-bit ( 
ftel, f. St. Mary's thistle. —cppich, m. 


drocharis). —diz| Kruchten, v. n. to produce fruit; to be use- 


ful, to have effect. 


water-parsnip. —fiſch, m. toad-fish. —=| Fruchtlos, a. fruitless; useless. —igkeit, 


[aich, m. fry or spawn of frogs. —{aich- 


f. fruitlessness, barrenness. 


pflafter, n. a plaster or salve made of Frith, a. & ad. early; forward, premature, 


frog’s spawn. —lattich, m. pond-weed, 
frog-lettuce. —löffel, m. water-plantain. 
—pfeffer, m. crow-foot. —quappe, f. 
bull-head, tadpole, young frog. —reich, a. 
froggy. —fattel, m. backless saddle, —: 
fchnede, f- toad-snail ; yellow water-wag- 
tail. —fchnepper, m. crow-bow. —ftein, 
m. toad-stone. —spurm,.m. sce —⸗ 
quappe, 


untimely, early ripe; in the morning; 
soon. —apfel, m. summer-apple, hasting. 
— arbeit, f. work done early in the morn- 
ing. —auf, m. early riser. —aufmwar: 
tuna, f. levee. —bett, n. hot-bed. —birn, 
f. early pear. —bluͤmlein, n. daisy. —⸗ 
erbfen, pl. hastings. —ochet, n. carly 
prayer, morning-prayer. —geburt, f. pre- 
mature birth, abortion. —gerſte, f. for- 
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Fuch 


Fuh 


ward barley. —hecht, m. forward pike.| —wild, a. horn-mad. — wutzel, J. com- 


—jahr, n. spring. —flug, a. forward, pre- 


mon wolf’s-bane, monk’s hood, blue aco- 


maturely wise, of forward wit. —fojt,f.| nite. —jicmer, m. fox-yard. 
—mahl, n. see —ftüd. —lamm, 2. early Fuchſicht, a. red, carroty; smelling of the 


lamb. —meffe, —mgpte, f. matins. —⸗ 


obft, n. hasty fruit. —prediaer, m. morn-| Fuchtel, f- (pl. 


ing-preacher. —pridigt, f. a morning- 
sermon, matins. —rigen, m. early rain, 
morning-rain. —reif, a. rath-ripe, pre- 
cocious. —reife, f. precocity. —fchlaf, 
m. morning-sleep. —fenne, f. morning- 
‚san. —itüd, 2. breakfast. —itüden, v. n. 
to breakfast. —ſtunde, f. morning-hour, 
morning-time. —trunf, m. morning- 
draught. —jzeitta, a. early, forward ; pre- 
mature, precocious. —jeitigfeit, f. pre- 
maturity, precocity, forwardness. 

Krühe, f. early time, morning-time. 


fox. 

—n) broad-sword; flat 
sword; chastisement with the flat side of 
the sword; discipline; an unruly female. 

Fuchteln, v. a. to strike or beat with the 
flat side of a sword. v. n. to flourish a 
sword, ‘ 

Fuder, n. (pl. —) cart-load, wagon-load. 
Jig. fother ; tun (of wine). 

Kuderig, a. containing a load. 

Fun, m. reason, authority, justice ; taptness, 
ability; gentleness, patience ; oppertunity ; 
convenience. 

Fuge, f. (pl.—n) joint, seam, commissure, 


Fruhling, m. (pl. —c) spring; prime oflife;| tenon, rabbet, groove ; mortise. 'T. seam, 


an animal born early in the spring ; a child 
born too soon after marriage. zum — Gt: 
höria,a. vernal. —serve, f. spring-vetch, 
early-vetch. —sfieber, ». sprmg-fever. 
—sflicac, f. spring-fly, phryganea, cade- 
worm, watermeth. —s{uft, f- pleasing air 
of the spring; vernal air. —smonat, m. 
spring-month, March. —£pımft, m. ver- 
nal equinox. —sregen, m. vernal rain, 
spring-shower. —strieb, m. spring in- 
stinct, sexual propensity. —struffel, f- 
spring-trufle, white truffle. —sjetchen, n. 
T. vernal sign. 

Fuchs, m. (pl. Füchfe) fox; fox’s ekin, für 
of a fox; chesnut horse; a person with 
red hair; yellow coin, gold coin; cun. 
ning person; freshman; blunder. Fuͤch⸗ 
fin, f. she fox, bitch-fox. Den Fuchs ſtrei⸗ 
chen, to flatter. —affe, m. red-haired 
monkey. —amber, m. black ambergris. 
—fala, m. fox’s skin. —bart, m. red 
beard; goats-thorn (a plant). —bau, m. 
foxhole, kennel. —beere, f. the bramble- 
berry. —ifen, ». fox-trap. —cule, f. 
horn-owl, long-eared owl —gans, f. 
shield-drake, borough-duek. —grube, —: 
hohle, f. see —bau. —hecht, m. fox-fish. 
—hödtein, 2. butterfly orchis. —jaad, f. 
fox-chase ; fox-hunting. —feth, m. fiants. 
—mijt, m. fox-dung, crotels of a fox. T. 
rubbish of a forge or furnace. —pel;, m. 
fur (lining) of foxes.. —prvflen, n. fox- 
baiting, tossing. —rirdgras, n. fen-reed- 
grass. —roth, a. fox-colored, sorrel. —⸗ 
roth, n. sorrel color, red-bay. —fchwani, 
m.fox's tail; brush ; fox-tail (a plant). T. 
blockmaker’s whipsaw. —fchwanjen, ». 
n. fig. to flatter, to fawn, to pick thanks. 
—jchwansfage, f. T. dovetail-saw. —⸗ 
fhwänzer, m. fawner, pick-thank, calum- 
niator, backbiter. —ſchwaͤnzerei, f. fawn- 
ing, adulation. —Ihwänzerifch, a. fawn- 
ing. ad. fawningly. —fucht, —Ubel, n. 
wa —traube, f. fox-grape (a plant). 


J— 


suture; fugue. 

Fugirt, a. T. in the style of a fugue or dou- 
ble counterpoint. 

Fuͤgebank, f. ( pl. —banfe) joinmg-bench. 

Fügehobel, m. groove-plane. 

Fügen, Fugen, v. a. to join; to unite, to 
put together ; to add; to ordain, to direct. 
v. r. to suit; to be suitable, to be proper ; 
to accommedate one’s self, to reconeile 
one’s self; to come to pass, to happen; to 
betake one’s self. v. n. to yicld to, to com- 
ply with, to faver; to be of use, to suit ; 
tto guide ; to make, to cause. 

Stigewort, Fügwert, 2. (pl. —wirtir) T. 
conjunction. 

Stata, o. what happens, what oceurs (used 
only in composition, as, geringfügig, in- 
significant), 

Rüglich, a. convenient, proper, fit, easy, 
apt, suitable, opportune, seasonable. ad. 
conveniently, suitably, aptly. —fett, f- 
conveniency, fitness, aptness, suifableness, 
congruity, opportunity. 

Fuglos, a. ineompetent, unsuitable, impro- 
per; unjust, unreasonable. 

Xthajam, a. pliant, suitable, apt 

Füauna, f- (pl. —en) joining; dispensa- 
tion, providence; fate, contingence, acci- 
dent, case, juncture. 

Fühlbar, a. sensible ; perceptible, palpable. 
—feit, f. sensibility, palpableness. 

Fühlen, v. a. to feel; to be sensible of; to 
perceive; to be conscious of. v. r. to be 
sensible of one’s own strength or weak- 
ness. 

Fuͤhlfaden, m. ( pl. —füden), Fuͤhlhern, n. 
(pl. —hérner), Fuͤhlſpitze, f (pl. —n) 
feeler (of insects); pl. antenne. 

Fühlfraut, a. ( pl. —Eräuter) mimosa, aca- 
cia. 

Fuͤhlles, a. void of feeling, insensible. 

Rithtlefigfcit, f. insensibility, senselessness. 

Fuhr, f. (pl.—en) see Fuhre. —frebne, 
f. cart-average. —gerath, n. cart’s hag- 


Fun 
gage. —Ichn, a. freight, carriage, fare, 
passage. —mann, m. carrier, cartman, 
carter, wagoner, driver. —weg, m. cart- 
way, highway, road. —werf, n. carriage, 
conveyance, cart, wagon, carrying. —: 
weſen, n. carrying, conveyance, carriages. 
ührband, n. ( pl.—bänder) leading-string. 

Kührbar, a. to be led, portable, manageable. 

Fuhre, f- (pl. —n) carrying, carriage ; 
conveyance, cart, wagon, cart-load, wa- 

on.load, load; carriage, fare; furrow. 
ihren, v. a. to carry, to convey, to bring, 
to lead, to guide, to conduct; to form or 
build in a certain direction; to manage; 
to wield; to wear, to bear; to have; to 
contain; to hold; to carry on; to pass; 
to use; to make use of. Zu Gemithe 
führen, to impress, to instil, to infuse. 
Krieg —, to wage war. das Wert —, to 
be speaker, to speak in the name of oth- 
ers. im Mappen —, to bear in the coat 
ofarms. im Schilde —, to have an in. 
tention in one’s mind. im Ginne —, to 
have in one’s mind. im Munde —, to 
speak of, to talk of. 

Führer, m. (pl. —) leader, conductor, 
guide ; director, head man. T. file-leader. 
— in, f- (pl. —nen) conductress. 

—— a. that may be led, portable. 
ührung, f. (pl. —en) carrying, leading, 
guiding, guidance ; conduet, direction. 

Fuͤll, in composition : —band, n. T. door- 
band (on a door that has a filing pannel 
or square), —bret, a. pannel, square. 


—eimer, m. T. pail, bucket for measur-| 


ing the saltwater. —erde, f. füller’s earth. 
—faf, n. coal-measure. —gelte, f. brew- 
er’a pail (bucket). —haar, n. hair for 
stathug cushions, &c. —hals, m. tun- 
nel, funnel. —bern, 2. horn of plenty, 
cornucopia. —hernaras, n. horn-ef-plen- 
ty-grass. —feclle, f. ladle, pot-ladle. —: 
mund, m. T. foundation of a building. 
—epfer, n. sacrifice of consecrations 
(among the Jews}. —wein, m. wine with 
which a cask is filled up. —wort, a. T. 
expletive. 

Kallen, v. a. to fill, to fill up; to stuff; to 
pour, to decant, to draw. r. n. to foal. v. r. 
to stuff, to fill, to cram. 

Füllen, x. ( pl.—) foal, filly. cin weibli⸗ 
ches —, fonl. ein männlihes —, colt. 
—jahn, m. colt's tooth. 

Fuller, m. ( pl. —) see Walfmüller. 

Fuͤllſel, n. stuffing, force-meat. 

Fuͤllung, f. filling, stuffing. 

wuminel, f. (pl.—n) careless and dirty 
woman. 

Kummteln, v. n. to fumble, 

Kund, m. (pl. Fuͤnde) finding; the thing 


dur 

— geld, n. recompense (for restoring found 
goods, &e.), salvage. —grube, f. a mine, 
in which ore has been found. —grübner, 
m. owner of a mine; miner. —redpt, n. 
right or claim from having found a thing. 
—regificr, n. see —bud. —ſchein, m. 
certificate of having found a thing. —⸗ 
acttel, m. Inventory. 

fFundament, ». (pl. —¢) foundation of a 
building. 

Fünf, a. five; cinque (at dice). die — 
Häfen, einque-ports. —blatt, a. cinque- 
foil, —Deppelt, a. five-double, fivefold, 
quintuple. —ed, x. T. pentagon ; five- 
fingers (a sea-fish), —¢dig, a. pentago- 
nal. —fach, —fältig, a. fivefold, quintu- 
ple. —fingerfraut, n. einquefoil, five- 
leaved grass. —fuß, —füßler, m. penta- 
meter. —fifig, a. having five feet. — 
herr, m. quinquevir. —jährig, a. five 
years, five years old, quinquennial. —z 
mal, ad. five times. —malig, a. at five 
times. —perte, f. T. fishing-net, consist- 
ing besides the bottom-piece, of five plates 
or pieces. —ruderig, a. of five oars. —z 
febattia, a. T. of five treadles. —ftimmia, 

a. for five parts. —tägig, a. of five days, 

—te, a. er Erle ayn four 

and a . —tel, n. (pl. —) 

—tens, a. fifthly, in the fifth place. eS 
zehn, a. fifteen. —zehneck, n. T. quindec- 
agon. —ichnte, a. fifleenth. —sia, @. 
fifty. —jiger, m, one of fifty; one filly 
years old; one of the year 1750. —gtg< 
iabria, a. fifty years old, of fifty years. 
—jicite, a. filtieth. | 
Fuͤnkchen, 2. (pl. —) aparklet. 

Funke, m. (pl.—n) spark, sparkle, finke. 
Jig. glimpse, ray. 

Funkeln, x. n. toemit sparks, to sparkle, 
to glitter, to twinkle, to shine. —}, part. 
sparkling, &e. 

Funkelnen, Funfelnagelneu, =. spiek and 
span new, fire.new, brand-new, quite new. 

Funkelſtein, m. (pl. —e) pyrites. 

Runfen, v. n. to emit sparks, to glitter, to 
shine, to twinkle. — 
Funken, m. (pl.—) see Funk. —fprüs 
hend, a. emitting sparks. —heis, n. touch. 

wood. 

Kür, pre. for; instead of. 

Kürbaß, ad. forward, further ; elsewhere. 

Fuͤrbieten, v. a. to cite, to summon. 

Fürbieter, m. ( pl.—) the officer that sum- 
mops before a judge or magistrate, con- 
stable. 

Kürbitte, f (pl. —n) intercession, prayer 
or petition in behalf of another. Kürbitt« 
fhrethen, n. ( pl. —) letter of intercession, 

Fuͤrbitter, m. intercessor, mediator, 


found. ‚fig. diseovery ; invention; contri-|?Fiirbet, n. citation, summons. 


vance; cunning. Einen — thun, to find 


Kurche, f. furrow; grip. fig. wrinkle 


something of value. —huch, n. inventory.| Furchen, v. a. to furrow. jig. to wrinkle, 
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Suchgenof, m. (ph —en) furrow-neigh- 
‘Der. 


Surdht, f fear; terror, dread, apprehen- 
sion. —bar, a. formidable, dreadful, 
frightful, terrible. ad. formidably, dread- 
fully. —barfeit, f. formidableness, dread- 
fulness, terribleness. —{es, a. fearless. 
ad. fearlessly. —lofigkeit, f. fearlessness. 
—fam, a. fearful, timorous, timid. ad. fear- 
fully, timorously, cowardly. —famfeit, f. 
fearfulness, timorousness, timidity. 

Kürchten, v. a. to fear, to be afraid, to ap- 

, prehend. v. r. to be afraid. Fürchterlich, 

' a. terrible, frightful, horrible. 

+Kurie, f. (pl. —n) fury, rage. 

tFurier, m. ( pl. —n) messenger ; quarter- 
master. 

Fürlieb, ad. (only used in the phrase :) 
— nehmen, to be satisfied with, to put up 
with. 

Rürnennwert, n. ( pl. —wérter) pronoun. 
Surnier, n. T. inlay. —fpähne, pl. ve- 
neers. 

Kurniren, v. a. to inlay, to veneer. 

Gürfehung, Fürficht, Fürferge, see Vorfe- 

ung, 2. 

Fürfprache, Kürfpruch, f. intercession ; see 
Fürbitte. Kürfprecher, m. ( pl. —) inter- 
cessor, mediator ; advocate. 

Fürft, m. (pl. —en) prince, sovereign ; 
member of the German Confederation, in 

‘rank next to a duke. 

Fuͤrſten, v. a. to elevate to the rank of a 
prince. 

Füriten, pl. of Kürft, in composition : —- 
banf, f. seat of princes at the diet. —- 
brief, m. letters patent conferring the 
dignity of prince. —haus, 2. family 
(house, court) of a prince. —hut, m. —: 
£rone, f. prince’s coronet. —mäßig, a. 
prince-like, princely. —rath, m. council 
of princes at the diet. —redht, n. right or 
prerogative of princes. —ftand, m. prince- 
liness, dignity of a prince; body of prin- 
ces. —tag, m. assembly of princes. —⸗ 
thum, n. principality, dominion of a prince. 
— würde, f. princely dignity. 

Fürftin, f. (pl. —nen) princess. 
Karitlich, a. princely, princelike, of a prince. 
Kurt, f. ( pl. —en) ford. 

Kürwahr, ad. in truth, indeed, truly. 
Fürmwert, n. ( pl. —wérter) intercession, 
recommendation. T. pronoun. 

Furz, m. (pl.—e) (vulgar) fart. Furjen, 
v. n. to fart. 

Fufchelei, f- (pl.—en) underhand fraudu- 
lent dealing. 

fel, m. gin; slip-slop, bad liquor. 
Kufelier, m. ( pl. —e) fusilier. 
tkufilieren, v. a. T. to shoot to death. 

Fuß, m. (pl. Fuͤße) foot; pedestal, base; 
standard; footing ; way of life; higher or 
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fut 


lower pitch of tones according to the 
length of the organ-pipes; the inferior of 
the German flute with the flap or valve for 
E flat or D sharp. —angel, f. man-trap. 
—bad, n. foot-bath. —ballen, m. the ball 
of the foot. —banf, f. foot-stool. —be= 
fen, n. foot-basin. —biege, f. instep. —= 
blatt, n. the sole of the foot. —beden, m. 
floor. —bodenrahmen, m. T. girder, joist. 
—bote, m. foot-messenger. —bret, n. foot- 
board. —Decfe, f. carpet. —dienit, m. 
service, on foot. —tifen, n. steel-trap; 
fetters. —fall, m. prostration. —fallic, 
a. prostrate. —feffel, f. fetter. —feft, ¢. 
having a sure footing. —aänger, m. foot- 
man, walker, pedestrian ; foot-sojdier. — 
garde, f. foot-guards. —gefthmeite, n. or- 
naments for the feet; chains for the feet. 
—gefimfe, n. T. socle, basis. —gejtell, n. 
foot, footstool, pedestal, basis. —aicht, f- 
gout in the feet. —hader, m. foot-clout, 
shoe-clout. —fnedht, m. a soldier on foot; 
servant, runner. —fuf, m. foot-kissing, 
the ceremony of kissing the pope's foot. 
— maß, n. foot-measure. —miatte, f. foot- 
bear. —pfad, m. see —ftvia. —punft, 
m. T. Nadir. —fchemel, m. footstool. 
—fchelle, f. iron for the feet. —jode, f. 
sock. —fohle, f. sole of the foot. —fpur, 
f. track, trace. —ftapfe, m. foot-step. —< 
fteig, m. footway, footpath. —ftod, m. 
T. stretcher. —ftrand, m. T. flat, low 
and sandy shore. —jtrid, m. snare for 
the feet. —teppich, m. carpet. —tritt, m. 
kick; print or mark of the foot, footstep; 
footstool; step, treadle. —volf, n. foot- 
bands, infantry. —twanne, f. foot-tub. —: 
wärmer, m. foot-stove. —wafchen, n. the 
act of washing the feet. —weg, m. see 
—fteia. —werf, n. shoes and stockings. 
Jig. the feet. —wurzel, f. T. tarsus. — 
ache, f. toe. 

Fuͤßchen, n. ( pl. —) footling. 

Füßeln, v. n. to play with the feet; to be 
unsteady on one's feet. 

Fuͤßig, a. footed. Füßlina, m. (pl. —e) 
foot-part of a stocking, sock. 

Rufen, v. n. to place the feet, to fix the 
feet, to get a footing; to rely upon. —, 
n. footing. 

Fufte, f. foist (a small vessel with sail and 
oars). 

Futter, n. case ; lining; fur, furring ; food, 
fodder, provender, forage. —amt, n. for- 
age-office. —atlas, m. half satin for lin- 
ing. —banf, f. chopping-bench. —be: 
den, m. hay-loft. —behten, pl. T. planks 
for ceiling. —behne, f. horse-bean. —: 
einholung, f. foraging. —erbfen, pl. hog- 
pease. —geld, n. money paid for the 
feed of an'animal. —hemd, f. under- 
waistcoat. —faften, m. a corn-bin. —+ 


Gah 
flee, an. French grass. —Elinae, f. chop- 
ping-knife. —fnecht, m. ostler. —forn, 
n. corn for cattle. —fraut, n. herbage 
calculated for fodder. —leinwand, f. linen 
for lining. —neé, n. feeding-net (a net 
or bag for cattle to eat out of). —rau⸗ 
fe, J. rack. —rübe, f. cattle-turnip. —: 
fact, m. fodder-bag. —Ichneider, m. fodder- 
chopper. —fhwinae, —wanne, f. win- 
nowing-basket. —jtätte, f. place of feed- 
ing. —taffet, m. sarcenet. —treipe, f. 


G, n. T. G natural, the fifth note of the dia- 
tonic scale. Dur, key major of G na- 
tural. G Moll, key minor of G natural. 

Gabe, f. (pl. —n) gift; donation; donative, 





Gal 


brome-gtass. —tuch, n. cloth or stuff for 
lining. —wide, f. common vetch. 
Futteral, n. (pl. —¢) outer covering, box, 


case, 


— m. ( pl. —) huckster, fodderer. 


uttern, v. @. to cover on the outside, to 
case ; to cover the inside, to line. v. a. & 
n. to feed. 

Fütterung, f lining, furring; feeding; food, 
forage. 

t§uturum, 2. T. the future tense. 


G. 


—{aut, m. hiatus. —ſucht, f. frequent in- 
clination to yawn. 
Gähnen, v. 2. to yawn, to gape. 


— N. 
. . * 
yawning, yawn; oscitation. 


present; charity, alms; endowment, tal-| Gahnung, f. yawning. 
ent, faculty; dose, portion. —nfreffet,|Gahre, Gähre, f. fermentation; ferment, 
m. one that takes bribes, a venal judge.| yeast, leaven. 


—nfammtung, f. a collection of 
contributions. 

Gabel, f. ( pl. —n) fork, tendril; tax, duty. 
—anker, m. T. small bow-anchor. T. 
cramp-iron. —bürfte, f. fork-brush. —⸗ 
Deichicl, f. the shafts of a carriage, thill. 
—förmig, a. forked, forky. —gehorn, n. 
the branched horns of a stag. —aeier, 
m. the kite. —hirfch, m. a stag with fork- 
ed horns. —flinge, f. fork-blade. —fraut, 
n. aquatic hemp, sweet mandlin. —freu3, 
n. forked cross. —maft, m. forked mast. 
—nadel, f. hair-needle. —pferd, n. thiller, 
thill-horse, shaft-horse. —trichter, m. T. 
piece of iron of an anvil, on which the 
forks are torged. —ſchwanz, m. forky tail, 
double tail. —ftange, f. forked stake. —: 
ftiel, m. handle of a fork. —ftid, n. T. 
forky ptece of timber, bracket; piece of 
ordnance resting on iron forks. —wagen, 
m. wagon with shafts. —zinke, f. prong 
of a fork. 

Gabelicht, Gabelig, a. forked, forky. ad. 
forkedly. 

Gäbelchen, n. ( pl. —) forket, tendril. 
Gabeln, v. a. to pierce (with a fork), to gore. 
Gabler, m. (pl. —) fork-fish ; see Gabel: 
hirſch. 

Gackern, v. n. to cackle, to gaggle, to chat- 
ter. —, n. cackling, chattering. 

Gadde, m. (pl.—n) whiting (a fish). 


ms or 


&ähr, in composition: —bettich, m. vat 
for fermenting beer. —fammer, f. the 
room in which the beer ferments. 
mittel, 2. —jtoff, m. ferment, yeast, leaven. 
—tcig, m. leaven. 

*®abren, v. n. to ferment. 

Gährung, f. (pl. —en) fermentation, fer- 
ment. —smittel, n. —sftoff, m. ferment. 

Gaffen, v. n. to cackle, to gaggle. —, n. 
cackling, gaggling. 


- 
— 7 


fGalan, m. gallant, layer, sweetheart. 


Galander, m. ( pl. —}tufted lark. 

TGalant, a. gallant; polite, genteel, well- 
bred ; inclined to courtship, amorous. 
tGalanterie, f. gallantry ; pohteness, gen- 
teelness; fashionable ernaments, finery, 
millinery. —arbeit, —waare, f. milline- 
ry, jewelry. —Degen, m. a small sword. 
—framer, —händter, m. milliner, jewel- 
ler. —franfheit, f. fashionable distemper, 
venereal disease. 


Galban, m. Galbanum, x. gatbanum. 
tGalcaffe, f. ( pl. —n) large galley, galeasse. 
tGaleere, f. (pl. —n) galley, galliot. —n= 


felave, m. galley-slave. —nvolf, 2. crew 
of a galley 


tGaleet, m. ( pl. —¢) galley-slave, rower. 
Galeone, f. see Galltone. 

Galeote, f. (pl. —n) galliot. 

Galgant, m. Galgantwurzel, f. galangal, 


galingal. 


tGaden, m. (pl. Baden) room, apartment, | Galgen, m. (pl. —) gallows. —dieb, —= 


chamber; cot ; story of a house. 
Gaffel, f. (pl. —n) tax, tribute, excise; 
corporation, guild, ward; gaff; fork. 
Gaffen, v. n. to stare at, to gape at. 
Gagat, m. (pl. —), Gagatkehle, f- (pl. 
—n) jet. 

Gage, f. (pl. —n) wages, salary, pay: 
Gah, Gählirtg, a. sudden; see Nah. 


ſchelm, —ſchwengel, —ftricf, —veget, m. 
a fellow deserving the gallows, gallow- 
clapper; gallows-bird. —frift, f- reprieve. 
Jig. short delay. —hel;, n. gallow-tree, gal- 
low-wood, rotten wood. —männden, 2. 
mandrake. —reckel, m. roller, blue crow. 
—ftricd, m. rope to hang with. fig. hemp- 
en rogue. —jug, m. hanging feature, 


Gähn, in composition: —affe, m. gaper.|tGalimatias, m. gallimatia, nonsense. 
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Gan Gan 


Galißenftein, m. white vitriol. Gang, m. (pl. Gänge) going, walking; 
Gall, m. sound. a. & ad. barren. walk, pace, step; gait; gate-way, passage; 
tGalla, f. gala; show, pomp, state. —hut,| alley; corridor, gulley. fig. turn, direction, 
m. opera-hat. —tag, m. festival day at| course, way, progress; passade, passado 
court. (in fencing); vein, streak (in mining). T. 
Gallapfel, m. (( pl. —apfel) gall, gall-nut.| mill-work, set of stones; groove of a screw; 
Galle, f. gall; bile; choler. T. fel; single| resort, place of resort ; board, tack ; haunt; 
(with hunters); honey-comb (in gunnery).| conduit, canal, duct. einen — thun, T. 
—nader, f. cystic vein. —nbitter, a. bit-| to make a tack. —fiſch, m. salmon-trout. 
ter as gall. —nb{afe, f. gall-bladder. —n=| —fchiijfel, f. a large dish. —weche, J. 
fieber, n. bilious fever. —nfliege, f. the] week of procession. 
fly which causes the galls. —naana, m.|Gangbar, a. current; prevalent; passable ; 
biliary duct. —nacfäß, n. biliary vessel.| frequent. —fcit,f. currency, currentness ; 
—nfrantheit, f. bilious disease. —nfraut,| frequency. 
n. hedge-hyssop. —nfemmer, m. gossa-|Ganac, a. current, well-known ; going, 
mer. —nftein, m. gall-stone. —njucht, f.| moveable; nimble, active. —{band, 2 
cholera-morbus ; jaundice. —nfüchtig, a.| leading-string. —Iwagen, m. go-cart, run- 
bilious, cholerie. fig. atrabilarious, melan-| ning-cart (for children). 
cholic. —nmwefpe, f. gall-insect, eyneps. | Gängeln, v. a. to lead by strings. 
Gallen, v. a. to.prepare with galls; totake|Ganger, m. (pl. —) goer, walker; foot- 
out the gall (of a fish). ».n. to make] man; (used in composition, as, Fußgoͤn⸗ 
















water. ger, m. traveller on foot, walker). 
Gillen, v. n. to sound, to resound; see|Ganghaft, Ganghaftig, a. $ ad. T. m 
Gellen, veins, in streaks. 


Gangig, a. active, nimble; (used in com 
position, as, rid—, a. retrograde). 

tGanglic (MervenFneten, Ueberbein), J- 
(pl. —n) ganglion. 

Gangfpille, f. T. capstern. 

Gans, f. (pl. Gaͤnſe) goose. pl. geese ; sow 
or great lump of melted iron. cine junge 


—, gosling. 

Sänschen, a. (pl. —) gosling. 

Gänfe, pl. of Gans, geese. —augen, pl. 
T. inverted commas. —b{ume, f. daisy ; 
ox-eye (a flower). —braten, m. roasted 
goose. —Dijtcl, f. sharp sow-thistle, milk- 
thistle. —fett, n. goose-grease. —fuf, 
m. goose-foot (a plant). —garbe, f. silver- 
weed (a plant). —gcfréfe, —geſchneide. 
—flein, n. goose-giblets. —haut, f goose’s 
skin; state of the human skin when shiv- 
ering from cold. —hirt, m, gooseherd, 
gozzard. —fie(, m. goose-quill. —fraut, 
n. daisy, wild tansy. —füchlein, a. gos- 


tGalleric, f. (pl. —n) gallery, lobby. 

Gallertartia, ¢. gelantine, gelatinous, 

tGallerte, f- jelly. 

Gallglas, n. bull’s.eye glass. 

Gallicanifch, a. galliean, gallic. 

Gallia, a. biliary, bilious ; choleric, melan- 
cholic. 

Gallinject, n. see Gallenwefpe. 

t@allion, n. beak or head of a ship. 

+Gallione, f. a large Spanish (armed) ship, 
galleon, 

tGalliote, f. a small armed vessel, galiot. 

Galllech, n. sounding-hole, 

tGalloſche, Galluſche, f- (pl. —n) gallosh, 
galloshes, upper-shoe; sort of wooden 
shoe. 

Gallfucht, f. Gallfiichtia, a. see Gallen: 
fucht, x. 

Galmei, f. cadmia, calamina. —flug, m. 
—blumen, pl. white tutty. 

Galenc, f. ( pl. —n) galloon. 


Galopp, m. gallop. ling. —(éffel, m. T. goose-bil. —pap=> 
tGaloppiren, v.n. to gallop. —, n. gal-| pel, f. hare-wort. —pfiffer, m. giblets 
loping. dressed with a biack sauce. —ſchmalz, 


see —fett, —ſchwarz, sce —pfeffcr. — 
feuche, f. gargit. —jpicl, n. the game of 
the goose. —itall, m. goose-stall. —= 
wein, m. (jocose expression) Adam's alc, 
i. e, water. —wiß, m. false wit. 

Ganferich, m. (pl. —e) gander; wild tan- 
sy, silver-weed (a plant). 

Gant, f. (pl.—cn) auction, public sale. 
—meifter, —verkäufer, m. auctioneer. 
— recht, n. auction-law. 

Ganten, m. pillory. 

Ganz, a. whole, entire; not broken, not di. 
vided; all, total; full, complete; perfect; 
accomplished, finished, excellent, capital 
ad, quite, wholly, entirely, perfectly ; ful . 


Galſtrig, a. rancid, nasty. 

t&alvanifch, a. T. galvanic. 

Galvanifiren, v. a. to galvanize, 

Galvanismus, m. galvanisın. 

Gamander, m. Gamanderlein, n. german- 
der (a plant). 

Gamafchen, pl. spatterdashes, gaiters. — 
fnepf, m. gaiter-button. 

tGambe, f. (pl. —) T. bass-viol. 

Ganafie, f. ( pl. —n) nether-jaw of a horse. 

Ganerbe, m. (pl. —n) (l. t.) joint heir, co- 
heir; co-proprietor. 

Ganerbichaft, f. (pl. —en) property com- 
mon to several persons. — lich, a. com- 
mon, ' 

202 


u" 


Gar Gas 


ly, completely, very, most; pretty, tolera · Gare, f. condition of any thing that is 
bly, in some degree. Ganz und gar,| dressed or quite done; dupg, manure. 
quite, totally ; ganz und gar nicht, not at Gareiß, Gareiſel, f. crucian (a fish); see 
all. Das Ganze, the whole, totality. Sm} Karaufche. 
Ganzen, in the whole, upon the whole ;/Gargelfamm, m. (pl. —fimme) T. coop- 
wholesale. er’s crow-iron. 
Ganzheit, f. entireness, integrity. Garn, n. (pl. —t) yarn, thread; twine; 
Ganijen, v. a. to make whole, to fill up. net. —baum, m. T. spread-beam (of a 
Gänjflich, «. whole, total; entire, complete.| loom). —enden, pl. thrums. —majche, 
ad. wholly, entirely, fully, totally, quite;| f. net-mash. —reuje, f- fisher’s weel. —⸗ 
by all means, absolutely. fad, m. sweep-net. —winde, f. reel, hasp, 
Gapen, v. n. T. to start. yarn-windle. 
Gar, a. prepared, ready; sufficiently boil-|Garnele, f. ( pl. —n) prawn, shrimp, 
ed, dressed or done. ad. quite, entirely ;|tGarnifon, f. ( pl. —en) garrison. 
very, ina great degree; even. — nicht,|?Garnitur, f. set (of things); garniture, 
by no means, not at all. — nichts, no-| trimming. . 
thing at all. — ju fehr, too much. Ge—,| Garftia, a; dirty, nasty ; foul, filthy, slab- 
even. In composition: —cifen, n. T.| by, unclean. fig. ugly, deformed ; obscene, 
iron rod, probe for melting copper. —¢r;,| lewd, indecent; naughty, spoiled; rusty, 
m. roasted or burnt ore. —faf, n. dress.| rank. ad, dirtily, nastily, filthily ; obscene- 
ing-tub (vat). —feuer, n. roasting-fire for} ly, &c. —feit, f. dirtiness, nastiness, fil- 
copper. —hcrd, m. hearth of the refining-| thiness ; ugliness. 
furnace. —fech, m. cook, master of a|Gartdhen, x. (pl. —) little garden. 
victualling-house. —fonig, m. T. regulns| Garten, m. (pl. Garten) garden. —amı= 
of pure copper. —frage, f. recrements) pfer, m, garden-sorrel, spinage. —an- 
of pure copper. —fiche, f. vietualling-| pflanzung, f. garden-plot. —arbeit, f. 
house, cookshop, ordinary. —fupfer, n.| —bau, m. gardening, garden-tillage, hor- 
rose-copper, refined copper. —leder, n.| ticulture. —beet, n. garden-bed, bank of 
tawed, dressed, tanned hides. —macher,| earth, layer. —blume, f. garden-flower. 
m. refiner of metals. —pfanne, f. refin-| —buch, u. gardening-book. —erbit, f- 
ing-pan. —probe, /. T. assay to ascertain| garden-pea. —¢rd¢,f. garden-mould. —: 
how much pure copper an ore contains.| feld, n. garden-ground. —frucht, f. pro- 
—falz, n. well-boiled salt. —fheibe, f.| duce of the garden. —früchte, pl. greens. 
plate of refined copper. —fchlacte, f. see} —acländer, n. espalier. —geräthe, n. gar- 
—fräße. —fpdne, pl. small copper par-| dening-tools. —gewäds, n. greens, gar- 
cels, denware, herbage, vegetable. —haus, x. 
Garaffel, f. common avens, herb bennet. | summer-house. —huhn, 2. filled or stuff- 
!Garant, yn. (pl. —en) guarantee. ed cabbage-head. —falender, m. hortu- 
tGarantie, f. guarantee, security. lan calender. —fnecht, m. gardener's ser- 
tGarantiren, v. n. to warrant, to guarantee.| vant. —freffe, f. garden-cresses. —funjt, 
Garaus, n. utter ruin, end, finishing stroke.| f. art of gardening, horticulture. —{and, 
Garbe, f. (pl. —n) sheaf; pl. sheaves; car-| n. land cultivated as a garden. —laube, 
away, carwey. —nband, n. band for| f. bower, arbor in a garden. —Iciter, f. 
tying the sheaf. —nbinder, m. —nbin:| double ladder, garden-ladder. —matte, f- 
derin, f. sheaves-binder. —nfrafe, f. (a| garden-mat. —luft, f. pleasure of a gar- 
bird) the roller. —nfraut, n. common| den. —meffer, n. gardening-knife ; prun- 
milfoil, nose-bleed. ing-knife. —minje, f. garden-mint. —⸗ 
GarbeFammer, Gaͤrkammer, f.vestry-room.| fage, f. see Gartnerfage. —fame,m. gar- 
Garben, v. a. to tan, curry, or dress hides.| den-seed. —fchecre, f. garden-shears. —⸗ 
Jig. (vulgar) to curry, to maul, to bang. | fchnede, f. garden-snail, dew-snail, earth- 
Garber, m. (pl. —) tanner. —baum, m.| snail. —ſchwamm, m. mushroom. —⸗ 
sumach. —hof, m. tanyard. —¢i, f. (pl.| walze, f. garden-roller. —jaun, m. gar- 
—¢n) tannery, leather-manufactory ; tan-| den-hedge, garden-inclosure. 
ning-business. Gärtner, m. ( pl. —) gardener. —funft, f. 
Garde, f. (pl. —n) guard, guards. — ju} art of gardening, horticulture. —fdge, f- 
Fuß, foot-guards. &cib—, f. body-guard,| gentleman’s saw, grafting-saw. 
ife-guards. Gärtnerei, f. gardening, horticulture. 
Garden, v. n. to beg about. Gartnerin, f. (pl.—nen) gardener’s wife, 
!Garderobe, f. wardrobe. gardener. 
Garderobier, m. keeper of the wardrobe. |Garjerél, n. see Garderfeeröl. 
Garderfecré{, n. Verona oil. Garjette, f. (pl.—n) egret (a bird). 
t@ardine, f. (pl. —n) curtain. tGas, n. (pl. —e) gas. —erlendhtung, f- 
Gardift, m. ( pl. —en) soldier of the guards.| gas-light. * 






















Saft 


Gau 


Goͤſchen, v. n. to froth, to ferment; to| lady. —zimmer, n. apartment for a guest 


foam. Gäfcht, m. ferment; froth; yest. 
Gaſe, f. (pl. —n) chub, mullet (a fish). 
Gajpe, f. (pl. —n) two handfuls. 
Gaͤßchen, n. 
tGatjatum, 

streets. 


or stranger. 


@aften, v. a. Gaftiren, v. n. to feast, to 


banquet; to treat, to entertain. 


Cp —) alley, lane. Gajteret, f. (pl. —en) feast, banquet, treat, 
. in the streets, through the| entertainment. : 
Gafttich, a. hospitable. —frit, f. hospital- 


Gaffe, f. (pl. —n) street ; lane; alley, pas-| ity. 
sage. tGaftung, f. (pl. —en) feast, banquet ; inn. 
Gaſſen, pl. from Gaffe, streets. 


—bette] —éredht, n. right of an inn. 
{er, m. street-beggar, common beggar.| Gat, m. ( pl. —e) hole. T. the hind part of 
—bube, m. boy, street-boy, black-guard. i 


a ship. 
—hauer, m. country-ballad. —hure, f.| Gaten, v. a. to weed. Gäter, m. (pl. —) 
common strumpet, street-walker. —feh-| weeder. GAtgras,n. (pl. —grajer) weed ; 
ter, m. dustman, scavenger. —foth, m.| Gäthade, f. weeding-hoe. 
dirt in the streets. —{aterne, f. lamp for| Gätlich, a. commodious, suitable, conve- 
lighting the streets. —{aufen, n. gant-| nient; middling, of middle size. ad. con- 
lope, gantlet, running the gantlope (a mil-| veniently, commodiously, suitably. 
itary punishment), —lied, —liedchen, ®atte, m. (pl. —n) spouse, consort, mate, 
n. see —hauer. —ordnung, f. statute of | partner, husband. 
the streets. —taub, m. street-robbery. Gattin, J. pl. —nen) wife, spouse, Consort. 
—tinne, f. sewer, kennel. —ſcherz, m.|Gatten, v. a. to join, to couple, to match; 


black-guard joke. — ſchleuſe, f. see —: 
rinne. —ftadt, f. a large town with many 
streets. —treter, m. lounger, idler; vag- 
abond. —troß, m. black-guards; mob. 
—veat, m. street-beadle ; catch-pole. —- 
wis, m. vulgar wit, low jest. 

Gaft, m. (pl. Gate) guest; customer; 
stranger; person, fellow, wight. @äfte 
haben, to have people to dine or sup with; 
zu Gajte bitten, to invite people to dinner 
or supper. —bar, a. hospitable. —bar: 


frit, f. hospitality. —becher, m. large|Gau, m. & n. 


to sort. v.r. to copulate, to unite. 

Gatter, n. grate, lattice, cross-bars. —ther, 
n. a grated gate, gate-door. —thiir, f. 
grate-door. —iwerf, n. grate-work, lattiec- 
work, trellis. 

Gattern, v. a. to furnish with a lattice, to 
lattice ; to collect, to assemble. rv. n. to lic 
in wait for, to watch for. 

Gattuna, f. (pl. —en) kind, species, sort, 
race. T. genus, gender. —éname, m. —:: 
wert, n. common noun, noun appellative. 

(pl. —e & —en) country; 


goblet, to drink the guests’ welcome out} province, distriet. —Dicbh, m. pick-purse, 


of. —bett, n. bed for a stranger. —frei, 
a. hospitable, ad. hospitably. —freiheit, 
f. hospitality. —freund, m. a stranger 
enjoying the right of hospitality , guest. 
—jfreundich, @. hospitable. —freundlid): 
feit, —freundichaft, f hospitality. —: 
freundichaftfich,, a. hospitable. —geber, 
—halter, m. host, landlord; master of an 
ordinary. —gebet, n. banquet; feast, 


sharper, cunning filcher. — wert, rn. pro- 
vincial word. 

Bauch, m. ( > u) wk, un- 
fledged fop, fool; bu , silly fellow, appa- 
rition, spectre; cantharis; the name of 
several birds (cuckoo, jackdaw, owl). —: 
bart, m. —haar, n. the first down or hair 
of a man’s beard. —heil, a. brook-lime, 
chick-weed, red-flowered pimpernel. 


treat. —geſchenk, m. present made to a! Gauche, f. filthy water. 

stranger. —haus, n. house of entertain-| Gaudern, v. n. to make a noise like a tur. 
ment, inn, hotel; shospital. —herr, m.| key-cock. 

host, landlord, banqueter. —hof, m. inn, Gaufel, m. ridiculous gesture and attitude; 


hotel. —fammer, f. a chamber for a 
guest or stranger. —fletd, n. dress-coat, 
dress-suit. —mahl, r. banquet, feast, en- 
tertainment. —meifter, m. (see —geber) 
brother hospitaler (in convents). —mut: 
ter, f. the matron in an hospital. —ord: 
nuna, f- regulation for innkeepers, con- 
cerning the treatment of their guests. 
—predtat, f. sermon preached by a stran- 


legerdemain, juggle, trick. —bild, 2. vis- 
ion, phantasm. —peffen, pl. ridiculous 
tricks, jugglmg tricks ; juggles, prestiges. 
—ipiegel, m. a mirror by which optical 
deceptions are practised, conjuring-mirror. 
—ipiel. —werf, n. juggle, juggling, le- 
gerdemain, sleight, prestiges, odd ges- 
tures. —fprung, m. a ridiculous leap, 
caper. —tafche, J. a juggler's box or bag. 


ger. —recht, n. law (right) of hospital-| Gaufelei, f (pl. —en) juggle, Juggling, 


ity. —ftube, f. a room for guests or| legerdemain, sleight, prestiges ; 


strangers; the common room in an inn 


d je- 


tures. 


or alehouse. —wirth, m. host, landlord ;| Gaukelhaft, Gaukelicht, Gaukleriſch, a. jug- 
innkeeper, —ysvitthin, f. hostess, land-| gling, mimic, prestigious. ad. jugglingly. 
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Geb Geb 


Gaufeln, v. a. to accomplish by legerde-| funds, —funft, f. art of mimicry. —fpiet, 
main, to practise by juggling. v.n.to play} n. pantomime, mimicry. —fprache, f. con- 
antics, to juggle. versation by looks and gestures ; mimie- 

Gaufler, m. ( pl. —) juggler, puppet-player,| ry, pantomime. 
buffoon, merry Andrew, conjurcr. —ifdh,|Geberden, v r. to make gestures, to have 
a. juggling. the countenance, to have the look, to have 

Gault, m. (pl. Säule) horse, nag; jade. the face; to behave or carry one’s self. 

Gaum, m. (pl. Gaume) see Gaumen, —⸗ Geberdung, jf. behavior, carriage, de- 
felig, a. dainty-mouthed. Gaumelci, f.| meanor. . 
daintiness, lickerishness. Gebet, n. (pl. —¢e) praying, prayer, peti- 

Gaumen, m. (pl. —) palate, roof of the} tion. das Geber des Herrn, the Lord's 
mouth. —bürjte, f. palate-brush. —fno:| prayer. —bud), n. prayer-book. —sfer- 
chen, m. palatine bone. —{iftelet, f.fond-| mel, f. form of’ praygr. 
ness of dainty food; gluttony. —lüftling,| Gebete, x. constant and tedious praying. 
m. gourmand, glutton. Gebett, n. bedding, set of bedding. «4 

Gauner, m. (pl. —) cunning filcher, shar-| Geberit, x. constant and troublesome beg- 
per, cheat, swindler. —bande, f. —ge=| ging. 
lag, n. rookery. Gauneret, f- (pl. —en)|Gebiet, n. (pl. —e) district, territory, do- 


eheat, foul dealing, sharping. minion, jurisdiction; command, govern- 
Gautſchbrett, n. (pl.—er) T. pressing-plank | ment, authority, power, domination; de- 
or board of paper-makers. ’ partment, sphere. 
Gautichen, v. a. to lay a sheet on the press-}*Gebieten, v. a. to command,.to order, to 
ing-board. bid, to enjoin. 
taj f. gauze. - Gebieter, m. (pl. —) commander, ruler, 
Gajelle, f. (pl. —n) antelope. governor, master. 
TGajette, f. gazette; see Zeitung. Gebieterin, f. (pl. —nen) mistress, lady. 
Grächze, n. continual groaning. Gebieteriſch, a. imperious, domineering, 
Grader, n. the veinous system. absolute. ad. imperiously, domineeringly. 
Gecartet, a. in composition: natured, man-|}Gebictiger, m. ( pl.—) commander, chief. 
nered, disposed. Gebilde, n. ( pl. —¢) frame, structure, form, 
Größe, Geaze, n. T. feeding; viands (of | likeness, image; diaper. 
deer) ; lure (for a hawk). Gebinde, n. (pl. —). skain; eask, barrel ; 
Gebad, n. (pl. —e) batch. row, range (of tiles, bricks, &c.). 
Gebvactene, x. batch, pastry-work. Gebirge, n. (pl. —) chain of mountains. 
Gebalge, 2. squabble, quarrel. Gebirger, m. (pl. —) mountaineer, high- 
Gebaͤlk, nv. (pl. —e) timber of a house;) lander. 
joist; entablature. Gebirgig, a. mountainous. 
Gebammel, Gebaumet, x. dangling. Gebitsith, a. living in the mountains. 
Gebaren, v. n. to demean one’s self. Gebirgs, in composition: —art, f. species 
*(Sebaren, v.a. to bring forth, to give birth| of stone, mineral, fossil. —bejchreibung, 
to; te breed, to produce. f. deseription of mountains. —bewehner, 
Gebären, 2. bringing forth, delivery. m. mountaineer. —funde, f- knowledge 
Gebärerin, f. (pl. —nen) a woman in labor,| of mountains. 
parturient; mother. Gebif, n (pl. —e) teeth; bridle-bit, horse- 
Gebérmutter, f. womb. bit. 


Gebäude, n. (pl. —n) building, edifice ;|Geblafe, n. trumpeting, blowing. 
structure. Geblaͤſe, m apparatus tor blowing, bellows 
Gebauer, n. cage. Geblök, n. bleating; bellowing, lowing. 
Gche, a. see Gänge. —fall, m. T. dative! Gebluͤm, x. flourishing. 
case. Geblinnt, a. flowered, figured. 
Gebein, n. Gebeine, pl. the bones of the| Geblümte, n. flowers which serve as food 
body ; skeleton ; limbs; corpse. for the bees. ' 
(Helfer, n. repeated barking, yelping. Geblüt, n. blood, the mass and system of 
Gebelle, 2. continual barking, baying. the blood im the animal body; monthly 
*Geben, v. a. to give; to pay ; to confer, to] courses, flowers. Jig. line, race, family, 
bestow upon; to express, to render, to) kindred, consanguinity. 
translate ; to resign one’s self, to cease re· Gebegen, part: a. bent, see Biegen ; vault- 
sisting, te give up; to be settled, to eease.| ed, arched. 
Geben, n. giving. Geberen, part. a. born ; see Gebären. 
Geber, m. ( pl. —) giver; donor. T. the Gebergen, part.a. saved, secured, sheltered. 
dative case. —in, f. (pl. —nen) giver. | —heit, f. security. 
Geberde,f- ( pl. —u) gesture ; mien ; coun-| Geboͤſcht, a. T. shelving. 
terance; demeanor. fig. feature. —n=/Gebet, n. (pl.—¢) command; — 
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ment; order, injunction; bidding (at a 
sale), Gebotsbricf, m. mandate. 
Geboten, part. a. commanded; see Bieten. 
Gebracht, part. a. brought; see Bringen. 
—— n. border, edge (especially of 
ur). 
Gebrannt, part. a. burnt; see Brennen. 
Gebraten, part. a. roasted; see Braten. 
Gebrauch, m. ( pl. Gebräuche) use, employ- 
ment, custom, usage, practice; fashion, 
mode, manner; rite, ceremony. —jzettel, 
m. label put to medicines. 
Gebrauchen, v. a. to use; to make use of, 
to employ, to need, to want; see Brau: 


chen. 
Gebraͤuchlich, a. usual, cnstomary. ad. 
usually. 
Gebräuchlichkeit, f usualness. 
Gebräude, Gebräu, n. (pl.—) brewing. 
Gebraufe, n. roaring, rushing, humming. 
Gebrech, a. brittle, tragile, soft, mellow. 
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cundine consists). —shclfer, m. man- 
midwife. —shilm, m. child’s caul. —s= 
hilfe, f. assistance rendered by a mid. 
wife. —sjabr, n. year,of birth. —élijte, 
f. list or register of births. —smal, n. 
mole. —sert, m. birthplace, native coun- 
try. —sregijter,n. genealogy. —s{chmer= 
jen, pl. throes, pains in labor. —sjtadt, f- 
native town. —sitern, m. T. constella- 
tion. —s ſtuhl, m. chair of delivery. —s= 
ftunde, f. hour of birth, natal hour. —$= 
tag, m. birth-day, natal day. —sweben, 
pl. see —s{chmerjen. —siange, f- gryph- 
iers, forceps. —sjcit, f. term of delivery. 
Gebuͤrtig, a. native, born. 


'Gebüfch, n. (pl. —e) thicket, grove; bush, 


copse, underwood. Gebuͤſchelt, a. tufted. 
Geck, m. (pl.—en) fool, sot, fop; the su- 
ture of a calf’s or sheep's skull ; a kind of 
lizard. den — ftechen, to open or pierce 
the skull; to banter a person. 


Gebreche, n. continued vomiting ; continued Gecken, v. a. to rally, to mock, to banter; 
breaking. T. snout of a wild boar; root-| to play the fool with pne. 


ing-place of a wild boar. 


Gedenhaft, a. dotardly. —igfeit, f. do- 


*Gebrechen, v. n. to want, to lack, to fail.| tingness. 
Gebrechen, n. want; need; vice, fault, de. Geckerei, f. (pl. —en) foolery , foppery, 
fect, imperfection ; failing; infirmity. Das| mockery. 


ſchwere —, epilepsy. 


Geetited, m. (pl. —ftéde) T. brake or 


Gebrechlich, a. fragile, infirm; frail; im-| handle of a pump. 


potent, maimed, crippled. 
firmity, frailty, feebleness, lameness. 

Gebrechen, part. a. broken, ruptured; see 
Brechen. —es Deutich, broken German. 
—er Xicerd, T. divided harmony, arpeg- 
gio, arpeggiata. 

Gebröckel, n. gratings, crumbs. 

Gebrodel, Gebrudel, n. boiling, bubbling 
up, spouting, gushing out. 

Gebrüder, pl. brothers. 

Gebrill, n. roaring, lowing, bellowing. 

Gebrummme, n. murmuring, buzzing. 

Gebruͤt, n. brood. 

Gebühr, f. (pl —en) duty, due, office; de- 
cency, decorum, seemliness ; fee. 


Gebühren, v. n. § r. to be due; tobe fit,to| ion; consideration , reflection. 


be proper; to be one's duty. —Dd, Ge: 
behrtih, due; fit, proper. ad, duly, prop- 
erly. 

Sean, n. ( pl. —¢) bundle, truss (of hay, 
straw); bunch (of keys); bundle (of 
herbs). Gebunden, part. a. bound; see 
Binden. 

Geburt, f. (pl. —en) travail or labor of 
woman, delivery. fig. birth, nativity, fam- 
ily, descent, race ; beginning, origin. —$: 
adel,m. inherited nobility; nobility of 
birth. —sarbeit, f. travail, labur. —g- 
bricf, m. certificate of birth. —sfehler, m. 
fault born with a person. —éfejt, n. birth- 
day. —sgeile, f. T. kidney, testicle. —¢- 


—feit, f. in-| Gedacht, part. a. thought; see Denken. 


Gedächtnif, n. memory ; remembrance, re- 
collection ; monument, memorial. —bud, 
n. memorandum-book. —fehler, m. fault 
of the memory. —fiier, f. see —tag. 
—funft, f. mnemonics. —münje, f. 
medal. —predigt, f. funeral sermon. —: 
rede, f. eulogy; funeral oration. —: 
ftein, m. monumental stone. —tag, m. 
anniversary. —gcidjcn, n. remembrance, 
keep-sake, 

Gedadt, part. a. for gededt. T. covered 
with a lid (said of organ-pipes). 
Gedampft, part. a. stewed; see Dämpfen. 
Gedanke, m. (pl. —n) thought ; idea ; opin- 

—ndich, 

—nräuber, m. plagiary. —nfelae, f. 
train of thought. —nfrebh, a. enjoyi 
one’s own thought. —nleer, a. void 
thought. —nleere, f. inanity of intellect. 
—nlos, a. thoughtless, unthinking. —n: 
lofig£eit, f. thoughtlessness. —nerdnuna, 
f. economy (order, consequentialness) of 
thoughts. —nraub, m. plagiarism. —n: 
fhnell, a. as quick as thought. —nfpiel, 
n. witty conceit, witticism. —njfille, f. 
pensiveness, —njftric), m. dash, break; 
mark of suspension, —nvell, a. thoughtful, 
pensive. —nwefen, n. something existing 
merely in thought or idea. 

Gedärm, n. or Gedarme, pl. entrails, bow- 


alıed, m. member of generation; geni-| cls, intestines. 
tals. —shäutchen, n. T. chorion (the out. Gedeck, n. (pl. —-¢) cover; suit of table 


— of tlıe tlıree skins, of which the se- 
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Gedehne, n. tedious protraction. Gefährt, n. (pl. —e) carriage; track; 

*Gedtihen, v. m to thrive; to grow, to in-| trace. 
crease; to prosper; to succeed; to turn|Gefahrtc, m. (pl. —n), Gefährtin f- (pl. 
out ; to arise; to come into a certain con-| —nen) companion, comrade, consort, 
dition ; to last, to continue. mate. 

Gedcihen, n. increase ; prosperity, success. | Gefall, n. fall of the water of a river; de- 

Gedeihlich, a. thriving, prosperous; usefül,| scent. Gefälle, pl. dues; revenue, rents, 
advantageous ; beneficial ; prosperous, suc-| profit, income. 
cessful. *Gefallen, v. n. to please. Sich — laffen, 

Gedenkbar, a. cogitable, imaginable. , | to be satisfied, to be content with; to com- 

Gedenkbuch, n. (pl. —bidher) memoran-| ply with; to put up with, to submit to. 
dum-book. Gefallen, m. liking, pleasure, satisfaction ; 

Gedenkzeit, f- ®poch. favor, service, obligation. 

*Gedenfen, v. a. to think; to mention, to| Gefallig, a. pleasing, acceptable, agreeable, 
make mention of; to remember ; to hope,| complaisant, obliging; due, payable. ad. 
to expect; to purpose, to intend. pleasingly, acceptably, agrecably, kindly. 

Gedenken, n. thinking, &c. —feit, f- (pl. —en) complaisance, court- 

Gedeutel,Gedeute, n. absurd interpretation.| eousness, deference. 

Gedicht, n. (pl. —c) poem; fiction, fable.| Gefallfucht, f. excessive desire to please ; 

Gediegen, a. solid, massy, massive; un-| coquetry. 
mixed, pure, native. ad. solidly, purely. |Gefallfüchtia, a. coquettish, wanton. 

Gedinge, n. bargain, agreement; tedious} Gefangen, part. a. taken prisoner, captive ; 
bargaining. —arbeit, f. T. work, task} imprisoned. — nehmen, to take prisoner. 
agreed upon for the whole. —buch, n. re-| — fißen, to be imprisoned. — hüter, —= 
gister of the miners’ agreed work. —geld,| warter, m. jailer, gaol-keeper. —fchaft, 
n. agreed price. —gezäh, n. miner’s| f. captivity; imprisonment; confinement. 
tools. —häuer, am. miner by contract,|Gefangenc, m. & f. (pl. —n) prisoner, 
task or agreement. —ftufe, f. task-mark | captive. 
in a rock. Gefanaglich, a. & ad. in prison, imprison. 

Gedennet, 2. continual thundering. ed; captive. — einziehen, to imprison. 

Gedoppelt, part. a. double. ad. doubly. die — Haft, seizure of the body. 
Grdränge, m. pressure, press, crowd ,|Gefingnif, n. (pl. —e) jail, prison; du- 
throng. fig. need, distress, dilemma. —,| rance, confinement, imprisonment. —⸗ 
a. narrow, thronged, crowded, close to-| ftrafe, f. punishment by imprisonment. 
gether. ad. narrowly. Gefäß, n. (pl. —e) handle ; hilt (of asword) ; 
Gedrangt, a. succinct, concise. ad. suc-| vessel (or receptacle generally). 
einetly. —heit, f. concisencss. Gcfaft, part. a. ready, prepared; collect- 
Gedriti, a. consisting of three parts, tern-| ed in mind; calm; put in a cask (said of 
| ate, ternary. —er Schein, T. trine, trigon.| beer and wine). 

Gedrungen , part. a. compelled, necessi-| Gefecht, n. (pl. —e) fighting, fight, fray, 
tated, urged, succinct. action, skirmish, battle, combat. —flag- 

Gcdiift, n. strong scent. qe, f. flag of defiance, bloody flag. 
Grduld, f. patience; endurance, forbear-|Gefege, v. continual sweeping and brush- 
ance; shelter against the winds (said of | ing; that which is swept off. T. ragged 
trees). coat of a deer. 

*Gedulden, v. r. to have patience; to for-| Geficdel, n. (vulgar) fiddling. 
bear, to endure, to persevere. Gefieder, n. — feathers; feathered 

*Geduldia, a. patient; forbearing, indul-| animals, birds, poultry. 
gent. ad. patiently. Gefiedert, part. a. feathered; see Fiedern. 

Geduͤnken, n. opinion, sentiment. Gefilde, n. (pl. —) a continuance o fields ; 
Geeſt, f. Geeftland, n. dry and barren} plain, field, 
ground. Geflamme, n. blaze. 

Gefahr, f. (pl. —en) danger, peril, risk,|Geflammt, part. a. T. in the manner of 
hazard. —ios, a. free from danger. —z} flames; watered, grained ; blazing. 
ftellung, f. exposure. Geflatter, n. a continued fluttering. 

Gefahrde, f. (pl. —n) risk, danger, haz-|Geflecht, n. texture ; tresses, tress-work ; 
ard; fraud, cunning. Gefährden, v. a.| hurdle-work. T. scrofula, king’s evil. 
to expose to danger, to endanger. Sefledt, part. a. speckled, spotted. 
Gefahrs, n. continual running of carriages, | Geflenne, n. whimpering, crying, whining. 
coaches, &e. Geflicke, n. patching, botching. 

Gefährlich, a. dangerous, perilous, hazard-| Geflict, part. a. botched, patched, mended. 
ous. ad. dangerously, hazardously. —z|Geflimmey 2. continual glittering. 
feit, f. er Gefliffen, a. diligent, prompt, — as 
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siduous, studious. ad. diligently, promptly, 
readily, &e. — fenn, to endeavor, to ap- 
ply one’s self. —heit, f. assiduity, studi- 
ousness, application, endeavor. —tlich, a. 
intentional, wilful ad. on purpose, inten- 
tionally, designedly. 
Geflijter, n. continued whispering. 
Geflochten, part. a. twisted; see Flechten. 
Geflogen, part. a. fled, flown ; see Flicgen, 
Geflohen, part. fled, escaped; see Ftiehen. 
Gefloffen, part. flown; see Fliefen. 
Geflude, n. continued swearing and curs- 


ing. 
Geflügel, n. winged animals, birds, poul- 
try. 


y 

Gefligelt, part. a. winged; see Fluͤgeln. 

Gefechten, part. fought; see Fechten. 

Gefolge, n. train, attendance, retinue. 

(Gefrage, n. continual asking. 

Gefranfet, pert. a. fringed. 

Gefräß, n. (pl. —¢) (in contempt) nour- 
ishment, bad food; chops, mouth. —iq, 
a, gluttonous, voracious, ravenous. ad. vo- 
raciously. —igfeit, f. gluttony, voraeity, 
ravenousness, gormandizing. 

Gefreite, m» (pl. —n) a lance-corporal, 
exempt. 

Gefrefje, n. greedy eating, guttling. 

Gefreund, m. (pl. —¢) relation, kinsman. 
a. kindred, related, of kin. 

Gefreundet, a. related. 

*Gefrieren, v. n. to freeze, to congeal. —, 
n. freezing, congealing. 

efrierpunft, m. the freezing point. 

Gefrore, n. frost. 

Gefroren, part. a. frozen, congealed. 

Gefrornes, n. tee, ice-cream. 

Gefüge, n. groove, joining ; fate, destiny, 
accident, chance. Gefuͤge, Gefilgia, a 
pliable, flexible, pliant; docile. 

Gefügigkeit, f. plianey, pliableness, accom- 
modation to circumstances, concession. 

Gefuͤhl, n. (pl. —e) feeling, touch ; sensi- 
bility ; sense, sentiment. —{os, a. unfeel- 
ing, insensible, hard, hard-hearted, inflexi- 
ble. ad. senselessly. —lofigkeit, f. want 
of feeling, insensibility, apathy, hardness. 
—vell, a. tender, feeling, affectionate. 
Gefüllfel, n. stuffing, farcement. 
Gefunden, part. found ; see Finden. 
Gefünft, a. consisting of five, quinary. 
Gefiiritet, a. raised to the rank of a prince 
or principality. 

Gefiife, n. & f. the long reins by which 
falcons or hawks are held. 

Gegacker, n. cackle. 

Gegatter, n. wantonness, petulancy. 
Bergen, pre. towards ; to, for; against, in 
comparison with; about, near to. —ab: 
drut, m. counter-impression, counter- 
proof. —abficht, f- opposite: intention. —: 
anftalt, f. counter-preparation, counter- 
Be countermine. —antıvort, f. reply, 
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rejoinder, repartee. —anjcige, f. coun- 
ter-indication. —Qatteric, f. counterbat- 
tery. —bcdinguna, f- reciprocal condi- 
tion. —befehl, m. counter-order. —be= 
fenntniß, n. counter-acknowledgment, re- 
ciprocal bond (security). —beflagte, m. 
recriminate. —beleidigung, f. reprisals, 
counter-offence. —bericht, m. counter- 
statement. —befcheinigung, f. counter- 
attestation. —bejchidung, f. a compli- 
ment in return. —bejduldiguna, f. re- 
crimination, counterchargegretorsion. — 
befuch, m. visit in return. — bewegung, 
f. counter-motion. —bemeis, m. counter- 
proof, counter-evidence. —bild, n. anti- 
type, opposition; contrast. —bith, f. 
eounter-petition. —blicd, m. reciprocal 
look. —bohren, v. a. to counterpierce. 
—béfchung, f. counter-slopencss, shelving. 
—bruc, m. T. contrafissure. —buch, n. 
a book kept to check another book, con- 
trol. —bürge, m. counter-bail. —hrift, 
m. antichrist. —Dicnjt, m. reciprocal ser- 
viee. —Ddrud, m. counter-pressure, reac- 
tion. —erflärung, f. counter-declaration. 
—fahrt, f. navigation against the stream, 
shipping up the river. —falls, ad. on the 
other hand, otherwise. —fenfter, n. sash- 
window. —finte, f. counter-femt. — 
fluth, f. countertide. —forderung, f. 
counter-claim, reciprocal pretension. —: 
füßler, m. antipode. —gefiih{, ». oppo- 
site feeling. —gelander, n. counter-rails. 
—üefchenf, n. present made in return. 
— gemalt, f. retaliation, reprisals. —ge⸗ 
wicht, n. counterbalance, counterweight, 
eounterpoise. — gewogenheit, f. mutual 
affection. —gift, n. counterpoison, anti- 
dote. —grund, m. contrary reason, coun- 
ter-argument. —gruß, m. reciprocal greet- 
ing, reciprocal salutation. —gunit, f. re- 
ciprocal favor. —hall, m. repercussion of 
sound, resonance, echo. —halt, m. prop, 
stay, holdfast. —handfchrift, f counter. 
bill, counternote. —hich, m. counter- 
stroke, countercut. —faifer, m. anti- 
emperor. —flage, f. recrimination, coun- 
tercharge, counterplea. —laut, m. see 
—hall. —licht, ». counterlight, false 
light. —liebe, f. love in return, recipro- 
cal love. —Itit, f. countermine, counter- 
trick. —macht, f. opposed power, adver- 
sary. —marfe, f. countermark. 
marfch, m. countermarch. —maſche, f. 
double-mash. —mauer, f. countermure. 
— meinung, f. contrary opinion; wrong 
sense. — mine, f. countermine. —mil: 
tel,n. remedy. —musfel, m. antagonist 
muscle. —nteten, v. a. to counter-rivet. 
—öffnung, f. T. counter-opening, counter. 
slit. —ort, m. T. opposite mine. —papit, 
m. anti-pope. —part, m. counterpart. 
—partei, f. opposite party. —pfahl, m. 
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counterpale. —pfand, m. counterpledge. 
—pfeiler, m. buttress, counterfort, coun- 
terpillar. —plan, m. counterplot. 
pflicht, f. reciprocal obligation. —probe, 
f. counterproof. —punft, m. eounter- 
point. — rechnung, f. counter-reckoning, 
check-aecount, control. Rechnung und 
— rechnung, debit and credit. —rede, f- 
contradiction ; exception ; reply ; counter- 
plea, replication, defence. —faß, m. op- 
position, antithesis; antistrophe; reply. 
—ſchall, m. see —hall, —fchein, m. T. 
reflexion, reverberation, repercussion ; op- 
position ; counterbond, counterbill, coun- 


- 
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Gegend, f. (pl. —en) region, country ; cli- 


mate, corner. 
Gegeſſen, part. eaten; see Eſſen. 
(Senittert, part. a. grated, crossbarred. 
Gegliedert, a. membered, articled. 
Gegner, m. (pl. —) epponent, adversary, 
antagonist; counterpart. 
Gegohren, part. fermented; see Gaͤhren. 
Gegoſſen, part. founded, east; see Giefen. 
Gegründet, part. a. founded, grounded. 
Gehäbe, a. close, tight, not leaky. 
*Gehaben, v. n. to have; to keep. v. r. to 


behave ; te be in a certain state of healih - 


(well or Hl); to depart. 


ter-security. *—fchelten, v. 2. to recrimi-| Gehabt, part. had; see Haben, 

nate. n. recrimination. —ſchenkung, f-|Gehace, n. a continual hacking, chopping 
reciprocal donation, gift in return. —-| or hoeing. 

fchmähung, f. mutual invective. —ſchtaf⸗ Gehackt, part. a. hacked, chopped, minced, 
firen, v. a. T. to countertally. —ſchraf⸗ hashed. 

firung, f. countercut, countertally, triple. | Gchacttes, das Gehadte, hashed or minc- 
tally. —fchreiber, m. controller. —feite,| ed meat, hash, mince. 

f. opposite side, reverse. —ſeitig, a. op-|Gehdae, n. (pl. —n) hedge; place fenced 


posite; reciprocal, mutual. 


—fiegel, n.| in, inelosure; preserve for game; pre- 


counterseal. —finn, m. antiphrase, antil-| cinct. Einem ins — fommen, to inter- 


ogy. —fenne, f. parhelion, mock-sun. 
—jpalt, m. T. contrafissure. —ipiel, see 
—theil und Widerfpiel. —fpruch, m. 
contradiction. —jfand, m. object, opposi- 
tion, resistance. —jtändlich, a. objective. 
—ftcigeruna, f. T. anti-climax. —ftel- 


fere with the rights and prerogatives of 
another. 

Gehalt, m. (pl. —e) contents; cubature, 
solid content; reom, space, extent; in- 
trinsic worth; tenor, import. T. alloy; 
appointment, stipend, salary, pay. 


lung, f. confrontation, contrast. —ftimme,|Gebalten, part. a. held; see Halten. fig. 


f. T. counterpart. —itimmig, «a. discor- 
dant, dissonant. —ftrah{, m. reflexion. 
—ſtrich, m. T. stroke against the hair. 
—ftrömung, f. eddy. —ſtuͤck, n. counter- 


bound, obliged ; reserved, shy, modest. 
Gehange, n. inclination; declivity (of a 
hill); pendant, bob; festoon; entrails. of 


animals, 


_ part, companion. —thätiafeit, f- retalia-| Scharnifcht, a. harnessed, in armor. 
tion, reprisals. —theil, m. counterpart, | Gehaͤſe, n. foreparts and posterior parts of 


adverse party, party opposed, opponent. n. 


a hare. 


contrary. im —theil, on the eontrary.| Gehaffia, a. odious, hateful. ad. odiously. 


—theils, ad. on the contrary, on the other 
hand. —theilia, a. relating to the oppo- 
site party. —über, ad. over against, op- 
posite. —ummälsuna, f. counter-revolu- 
tion. —unterfchrift, f. countersign, coun- 
tersignment. —verheißfung, f- eounter- 
promise, reciprocal promise. —verpflich: 
tung, f. counter-obligation. —vyerichrei- 
bung, f. counter-security, reciprocal bond. 
—terficberuna, f. reciprocal assurance, 
counter-security, counterbond. —ver: 
fprechen, n. —verfprechung, f. see —ver: 
heißung. —vorftelluna, f. counter-repre- 
sentation, remonstrance. —wall, m. coun- 
terscarp. —wart, f. presence. — waͤr⸗ 
tia, a. present. —tehr, f. defence, resis- 
tance. —werth, m. equivalent. —wind, 
m. contrary wind. —wirfuna, f. reac- 
tion. — wohner, m. one of the antoeci. 
—wurf, m. throw in return; objection ; 
tobjeet. —zeichen, n. countersign. —: 
zeichnen, v. a. to countersign. —jeuge, 
m. counter-witness. —jeugnif, n. coun- 
ter-evidence. 


—feit, f. hatefulness, odiousness, odium. 

Gehau, n. (pl. —e) eutting, cut, feeling ; 
wood-cutting, copse. 

(Sehäufe, m aggregate. 

Gehaäuſe, n. cover, case, capsule, vossel. 
— des Seecompafics, bittacle. — dor 
Schiffspumpe, ark of a ship's. pump. 
Seheck, n. hatch, brood. 

(“checte, n. continual hatching (breeding). 
(sehehlen, d. a. to connive at; to comply 
with. 

Geheim, a. secret; clandestine; privy, pri- 
vate; concealed, hidden, unknown. ad. se- 
eretly, privately, in private. —bote, m. 
emissary. —buch, 2. private book, secret 
journal.. —bund, m. clandestine league, 
plot. —fünftler, m. magician, conjurer. 
—lehre, f. mystery. —mittel, 2. secret 
remedy, arcanum. —ihreibefunft, f. se- 
eret writing, eipher. —jchreiber, m. pri- 
vate sceretary. —Ichreiberei, f. sccreta- 
ry’s office. —fchrift, f- secret writing; 
steganography... —finn, m. mystic sense. 
—finnig, a. mystic. — n. 


Geh Gei 
secret understanding, secret combination | Gebilfe, m. (pl. —n) helper, assistant. 
(plot). —zimmer, r. cabinet (of a prince).| mate; associate; colleague. 

Geheimniß, n. ( pl. —e) secret, mystery ;| Gehülfin, f. (pl. —nen) she-mate, partner, 
arcanum. —poll, a. mysterious, mysti-| consort. 
cal. ad. mysteriously, mystically. Gchwerf, n. (pl. —¢) wheel-work (in a 

Geheif, n. command, bidding, order. watch or clock). 

*Gebhen, v. n. to go, to pass, to move, to| Geichel, f. T. topping lift. 
walk, to march; to depart; to extend to;| Geter, m. (pl. —) vulture; hawk. —ad⸗ 
to rise, to swell (of dough); to be current;| (er, m. horse-kite, carrion-kite. —falf, 
to succeed, to take effect. —d, part. go-| m. gerfalcon. 

i Geifer, m. slaver, spittle, drivel, foam. — 
bart, m. —maul, n. (in contempt) drivel. 
ler, slaverer. —fAfer, m. silva. —lörp: 
chen, —läschen, —tuch, —tüchlein, a. sla- 
vering-cloth, bib. —thierchen, n. frog- 
hopper, cuckow-spit, froth-worm, flea- 
locust. —wurj, f. Spanish camomile, pel- 















ing. 
Gehenf, n. ( pl. —e) belt, handle; see Ge⸗ 
hänge. 
Geheuer, a. secure. 
Geheul, n. howling; continual howling. 
Gehirn, n. (pl. —e) brain, brains. —bruch, 
m. crack of the brain. 
Gehoben, part. lifted; see Heben. litory of Spain. 
Gehelfen, part. helped; see Helfen. Geifericht, a. drivel-like, slaver-like, 
Gehöft, n. (pl. —c) premises of a farm ;| Geifern, v. n. to drivel, to slaver, to foam. 
court. Geige, f. (pl. —n) violin, fiddle. —namz- 
Gehöhne, n. (continual) mocking, jeer-| pfer, m. fiddle-dock. —nbeaen, m. bow, 
i fiddle-stick. —{ofrer, m. drill. —hari, 
n. rosin, colophony. —helj, n. fiddle- 
wood. —macher, m. violin-maker. —: 
faite, f. violin-string. —fattel, —ftca, m. 
bridge of a fiddle. —fpicler, m. see Gei⸗ 
ger, 


ing. 
Gehöß, n. (pl. —e) wood; thicket. 
Gehör, n. hearing ; ear; audience; atten- 
tion, compliance, consent. —gana, m. T. 
auditory passage. —höhle, f. T. alveary. 
—funft, —Ichre, f. acoustics. —los, a. 
deaf. ad. deafly. —lofigkeit, f. deafness.) Geigen, v. n. to play on the violin, to fiddle. 
—nerve, m. auditory nerve. —organ, Geiger, m. (pl. —) violin-player, fiddler. 
—werfjeug, n. auditory organ, organ of | der elende —, gut-scraper. 
hearing. —trichter, m. hearing-trumpet,| Geil, a. fat, greasy, rank, rich; well ma- 
auricular tube. —jimmer, n. audience-| nured. fig. luxuriant; lascivious, libidi- 
chamber. nous, lustful, wanton; obscene, indecent; 
Gehorchen, v. n. to obey. tmerry; bold, spirited. ad. lasciviously, 
Gehören, v. n. to belong, to appertain, to] lustfully, obscenely, &c. —horft, m. place 

be required, to be requisite ; to be assign-| in a field where the corn grows too rank. 
ed to a particular place or purpose ; to be} — wurz, f. satyrion, slander-grass, rag- 

fit, to be suitable, to be proper. wort, priest-pintle. 

Gehörig, a. belonging, appertaining; due,| Geile, f. (pl. —n) manure ; lasciviousness ; 
proper. ad. duly, properly. testicles; ovary. 

Gehörn, n. horns (especially of deer). Geilen, v. a. to manure; to castrate. v. x. 

Gehörnt, a. horned, cornuted. to be lascivious. 

Gehorfam, a. obedient; dutiful; obsequi-|Geilhcit, f. rankness, luxuriancy; libidi- 
ous. ad. dutifully, obediently, obsequious-} nousness, lustfulness, lasciviousness, lewd- 
ly. —, m. obedience, dutifulness, duty. ness, wantonness, obscenity. 

Gehorfamen, v. n. to be obedient, to obey,|Geip, m. T. main boom of a boat. 
to comply with. Seif, f. (pl. —en) goat, mountain-goat ; 

Gehr, in composition : —hobel, m. T. join-| roc. —bart, m. goat'’s-beard (a plant). 
er’s plane to make a notch with. —maß, —blatt, n. honey-suckle, wood-bine (a 
n. carpenter’s or joiner’s rule-instrument| plant). —blume, f. meadow -chrysan- 
for drawing a right angle; bevel. —ji¢z| theum, great daisy. —bed, m. he-goat; 
acl, m. oblique tile. roe-buck. —fuß, m. goat’s-foot, punch. 

Gebre, f. oblique or diagonal direction;) —hirt, m. goat-herd. —melfer, m. fern- 
bevel ; wedge ; honey-comb. owl, goat-sucker (a bird). 

Gehren, m. T. goar, gore; bevel, wedge ;|Gcifiel, m. (pl. —n) hostage. f. whip, 
fold, skirt (of a garment) ; slip of land. v.| scourge, lash. ; 

a. to long for; see Begehren. Geißeln, v. a. to scourge, to whip, to lash. 
Gehrig, a. T. oblique. Geißelung, f. (pl. —en) flagellation, whip- 
Gehruna, f. (pl. —en) T. oblique, diagonal} ping, scourging, lashing. 

direction. —sEolben, m. pointed iron of | Geisler, m. ( pl. —) flagellator. 

the glaziers for soldering the corners of aj Geiſt, m. (pl. —c) spirit; ghost; soul ; 

window with lead. mind; genius; courage; spectre, appark 
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tion ; life; volatile liquid; refined fluid.| Gefommen, part. come ; see Kommen. 
der heilige —, the holy ghost. —{o¢, a.) Gefennt, part. been able; see Können. 
spiritless, dull, lifeless, insipid, weak. ad.) Gefdpert, part. a. twilled. 

spiritlessiy, insipidly. —Iofigfeit, F. spi-| Geférbe, n. basket-work. _ 

ritlessness, dullness, insipidity. —teich, a.) Gekrach, n. crash, continued cracking. 
spirited, spirituous. —vell, a. full of spi-| Gefrächze, n. croaking. 

rit, spirited, witty. Beträge, n. T. waste or chippings of 

Geiſter, pl. of Geift, in composition: —-| metal. 
ähnlich, a. ghost-like. —banner, m. one| Getrcifthe, n. screaming, shrieking. 
that lays ghosts or spirits, conjurer. —⸗ Gekritzel, n. scribbling, scrawling. 

Lehre, f. doctrine of spirits, pneumatology.| Gefrechen, part. crept. 

— mäßig, a. ghostly. —retch, n. see —:/|Gefrofe, n. calf’s-pluck, calf’s chaldron , 
welt. —feher, m. visionary, visionist. —=| giblets (of geese). T. mesenterium, mesen- 
fcherei, f. fancies of a visionary. —ftun:] tery. 

de, f. ghostly hour. —welt, f. world of | Getünftelt, part. a. artificial, artful, affected. 
spirits, intellectual world. Gelade, n. puddle; continued laughing. 

Geijtes, gen. of Geift; in composition :| Geldchel, n. (continual) smiling. 
—anbau, m. —bilduna, f. cultivation of| Gelächter, n. laughter. 
the mind. —fraft, f. faculty of the soul,| Gelag, n. club; banquet. 
power of the mind. —{cere, f. vacancy |tGelahrtheit, f learning, erudition. 
of- mind. —product, —werf, 2. produc-| Gelande, n. land. 
tion of mind. —ſchwaͤche, f. fatuity. —=| Geländer, n. (pl.—) balusters, balisters, 
ſchwung, m. turn of mind. balustrade ; trellis; espalier. —baum, m. 

Geiftia, a. spirituous, volatile; spiritual,| espalicr-tree. —bürfte, f. banister-brush. 
immaterial; intellectual, mental; acute,| —Ddoce, —fäule, f. baluster. —fenjfter, n. 
sagacious, ingenious, witty. ad. spiritu-| window witha balcony. —fäge, f. banis- 
ously, spiritually; intellectually, &c. ter-saw. 

Geiſtlich, a. spiritual, ghostly ; ecclesiasti-| Gelange, n. a field of a certain length. 
eal, clerical. ad. spiritually, ecclesiastical-| Gelangen, v. n. to reach; to arrive; to 
ly. —feit, f. spirituality; the clergy. come at or to; to attain to. 

Geifttiche, m. (pl. —n) clergyman, eccle-| Selangung, f. getting, attaining or com- 
siastic, minister, priest. ing to. 

Geitau, x. (pl. —c) T. clue-garnet, clue-| Gelapp, n. the ears of dogs. 
line. —¢, pl. brails of a ship. Gelarm, a. (continued) noise, bustle. 

(Geiz, m. avarice, covetousness. (pl. —e)| Gelaß, m. room, space; conveniency ; rel- 
the superfluous leaves of tobacco-plants ;| ics, heritage. 
the small filaments, fibres or threads of | Gelaffen, a. passive; gentle, quiet, tran- 
vines and other plants. —Dradje, —hals,| quil; dispassionate, composed, cool, calm, 
m. miser, covetous fellow. temperate. ad. calmly, quietly, tranquilly. 

Geizen, v. n. to covet; to be eager after. v.| —heit, f. sedateness, composedness, calm- 
a. to collect or acquire by avarice; to) ness, tranquility. 
prune, to clear of superfluous leaves or| Selaufe, 2. continual running; going to 
shoots. and fro. 

Geizig, a. avaricious, covetous; niggardly,| Gelaufig, a. ready, easy, fluent; voluble; 
parsimonious; eager, greedy. ad. avari.| familiar. ad. Beh easily, fluently. —⸗ 
ciously, covetously, niggardly. feit, f. readiness, fluency, volubility. 

Geizige, m. (pl.—n) miser ; see Geizhals.| Gelaunt, a. disposed, humored. 

Gejammer, n. continual lamentation. Gelaut, n. T. barking. 

Gejauchze, n. repeated shouting or huzza- | Geldut, n. (pl. —e) ringing of bells, a set 
ing. of bells. 

Geläutert, part. a. refined; see Laͤutern. 

Gekeife, n. (continual) quarrelling, scold-| Gelb, n. & a. yellow. das neapolitanifche 
ing, disputing ; see Gezänf. —, giallalina. —ammer, m. yellow-ham- 

Gcfelter, n. as much wine as is pressed at} mer. —beere, f. grain of Avignon. — 
a time. bein, n. fen-duck, moor-hen, coot. — 

Geficher, n. titter, continued tittering. braun, a. yellowish-brown, feuillemort.—z 

Geklaͤffe, n. constant yelping. finf, m. see —ammer. —floßer, m. sea- 

Geflamper, n. constant tingling, constant| perch with yellow fins. —flügel, m. Amer- 
hammering. ican wagtail with yellow wings. —gat, 

Geflapper, n. rattling; clacking. a. T. tawed. —giefer,m. brazier ; brass- 

Geflatiche, n. clack ; prattle, babble. founder. —gießerwaart, f. brassfoundry 

Geflingel, n. tinkling, ringing. articles. —griin, a. yellowish green. —⸗ 

Geflopfe, n. continued knocking. harj, n. yellow rosin. —holj, ER 











Gefannt, part. a. known; see Kennen, 


ri 
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fustock. —fehlchen, n. little thrush with! Gelege, n. manner of laying vines; shock 


a yellow neck. —fopf, m. wagtail of Can- 
ada. —fupfer, n. yellow copper or brass. 
—nafe, f. godwit, yarwhelp. —pech, n. 
yellow pitch. —reif, a. yellow-ripe (of 
corn). —roth, a. yellowish red. —fchede, 
S. a pie-bald horse with yellow spots upon 
white greund. —fchnabel, m. yellow- 
beak ; callow-bird; a saucy young per- 
son. —fchepf, m. great red-headed duck. 
ER al m. flag, acorns. —f{pecht, m. 
yellow wood-pecker, green-peak. —iteif, 
m. hedge-sparrow with a yellow crupper. 
—fucht, f. jaundice. —fucht der Seiden⸗ 
würmer, green peep. —füchtig, a. jaun- 







of corn. 


@elegen, a. situated; well situated; com- 


venient; seasonable, opportune ; fit, suita- 
ble; agreeable. —heit, f. occasion, op- 
portunity; way, manner, means; conve- 
niency, comtodity ; commons. —heits= 
edicht, n. poem upon some occasion. —= 
itsmacher, m. —heitsmacherin, f. pro- 
curer, go-between, pimp. 


Gelegentlich, a. & ad. occasional. 
Gelebhria, Gelehrſam, a. docile, tractable, 


disciplinable. ad. docilely. 


Gelehrigkeit, Gelehrſamkeit, f. docility, 


teachableness, tractableness. 


diced. —mweif, n. cream-colored white.| Gelehrfamfcit, f. erudition, science, litera- 


—wury, f. turmeric. 


ture, learning, knowledge, scholarship. 


Gelben, v. a. to make yellow. v. n. to tarn| Gelehrt, a. taught, instructed, informed ; 


yellow. 


— (pl. —) T. deck above the 
m. 
Gelblich, a. yellowish, fallow. 





learned, skilled. 


Gelehrte, m. (pl. —n) learned man, scho- 


lar. —nrepublif, f republic of letters. 


Gelehetheit, f. see Gelehrſamkeit. 


Geld, n. (pl.—er) coin, money. —anz|Geleier, n. (continual) fiddling, scraping. 


leihe, f. loan of money. —arın, a. mo- 
neyless, penurious. —ausgabe, f. ex- 
pense, disbursement, payment. —begier: 
De, f. covetousness, greediness for money. 


ceiver of money, cashier. —forderung, f. 
pecuniary claim. —gefille, pl. duties 
paid in money. —geiz, m. avarice. —: 
geigig, a. avaricious. — gier, f. inordinate 
esire of money. —gierig, a. see —be- 
gierig, —gürtel, m. a belt for money. 
—hülfe, f. pecuniary aid. —faften, m. 
money-box, strong box; iron safe 
flemme, f. necessity of cash, scarcity of 
money. —los, @. moneyless. —maͤkler, 
m. money-scrivener; broker. —mangel, 
m. want or scarcity of money. —noth, f. 
distress of money. —placfer, m. extorter 
of money. —technung, f. money-account. 
—fache, f. money-matter. —fad, m. mo- 
ney-bag. —fihneiderei, f. extortion, im- 
position. —fchuld, f. debt contracted by 
the loan of money. —fendung, f. remit- 
tance of money. —fpielig, a. expen- 
sive. —fielj, a. purse-proud. —ftrafe, f- 
amercement, mulct, fine. —ftüd, n. piece 
of money. —jucht, f- love of money. —- 
fumme, f. sum of money. —tafche, f. 
ree for carrying money. —verlegen: 
ett, f. pecuniary embarrassment. — wa⸗ 
ge, f. money-balance. —werth, m. mo- 
ney’s worth. — wechſel, m. exchange of 
money. — wechsler, m. money-exchanger, 
banker. —;ins, m. interest, 
Geldeswerth, m. value of money. 
— n. jelly. 


— * 
* 





Jig. endless story. 


Geleiſe, n. track, rut; see Gleis. 
Geleit, n. ( pl. —e) accompanying, conduet- 


ing ; attendance ; retinue ; train; escort; 
convoy ; the right of escorting travellers ; 
district in which this right is exercised ; 
passage-money, toll; custom-house. —£: 
amt, n. custom-office. —s bediente, m. ex- 
ciseman. —sbrief, m. pass, letter of pro- 
tection. —fäule, f. toll-post ; pillar mark- 
ing the boundary of escort. —s{hiff, r- 
convoy. —scinnahme, f. custom, custom- 
house. —$einnchmer, m. receiver of the 
convoy-duties ; excise-officer. —sgebiet, 
n. the district to which the right of con- 
voy extends. —$geld, n. passage-money, 
safeguard-duty, toll. —sgerechtiafeit, f- 
privilege of conducting travellers. —$: 
grenze, f. boundary of the convoy. —é¢- 
fammer, f. board of convoy. —sleute, — 
safe rd. —smann, m. safeguard, guide, 
conducter. — ordnung, f. regulation for 
convoys. —srecht, n. right of escort and 
convoy. —$teiter, m. horseman of the 
safeguard. —sftcin, m. see —faule. —é< 
tafel, f. toll-tablée. —sjcichen, a. —sjet- 
tel, m. cocket, certificate of the custom- 
office. 

Geleiten, v. n. to accompany, to attend; to 
conduct; to escort, to convoy. 

Gefeiter, m. ( pl. —) conductor, guide. 

Geleitlich, a. belonging to the escort or 
convoy. 

Gelenf, n. joint, article; knuckle, wrist; 
turning-joint, vertebre, spondyle; knot; 
link; ring. a. flexible, pliant, supple; ac- 
tive. ad. pliantly, flexibly. —bau, m. T. 
articulation. —jchlüffel, m. dropping key. 
—wirbel, m. turning-joint. —— 
white-root, white-wort, Solomon's 


Gel Gem 
—ijange, f. fruit-tongs. —ig, a. flexible,)Geljen, v. a. to geld. 
supple. —igfcit, f. flexibility, supple-| Gelje, f. (pl. —n) gelded swine. 
ness. —fam, a. flexible, supple, pliant;) Geljer, Gelzenfchneider, m. (pl. —) gelder. 
active. —famfcit, f. pliability, supple-|Gemad, a. soft; gentle ; easy; comforta- 
mess. ; ble. ad. softly, by degrees, 

Gelernig, a. docile. Er Gemach, n. ( pl. Gemächer) room, chamber, 
Geleſe, n. continual reading ; picking. apartment; peace, tranquility; work. das 
Geleucht, n. lights, candles; illumination;| heimliche —, necessary place, place of 

miner’s lamp. . retirement; privy. 

Gelfern, v. n. to yelp, to bark. Gemachlich, a. soft; gentle; slow; easy; 
Gelidter, 2. (in contempt) stamp, cast,) convenient, commodious; comfortable. ad. 

make, gang, set. soflly, slowly, easily, commodiously. —z 
Gelicben, v. a. & imp, to please, to be| Feit, f. conveniency, commodity, case, 

pleased. Gemachſam, a. —fcit, f. see Gemachlich. 

Geliebt, part. a. loved, beloved. Gemächt, n. (pl. —¢c) make, workmanship; 

Geliebte, m. & f. (pl. —n) lover, mistress,} work; deed; genitals, groin, private parts 
sweetheart. _ (of the male sex), 

Gelicfern, v. n. to coagulate, to curdle. Gemahl, m. ( pl. —e) consort, spouse, hus- 

Gelivhen, part. lent; see Leihen. band. —in, f. (pl.—nen) consort, spouse, 

Gheltehene, n. loan, money lent. wile. 

Geliegen, v. n. to lie down, to lie in. Gemahnen, v. n. to seem, to appear. v. a. 

Gelieger, n. bed. T. lair. to remind. 

Gelinde, a. soft; smooth; re: mild ;} Gemalde, n. (pl. —) picture, painting ; por. 
indulgent; good-naturéd. ad. softly, mild-| trait, likeness; description. —gallerie, f. 
ly, gently, &c. picture-gallery. 

Gelindigfeit, f. softness, mildness, meek-| frame. 
ness, gentleness; kindness, indulgence. Gemanſch, Semantic, 2. hotchpotch, slip. 

*Gelingen, v. n. to succeed, to prosper. slop, odd mixture, 

Gelingen, n. success, prosperity. Gemäß, n. (pl. —c) measure. 

Gielifpel, n. lisping, continual lisping. Gemäß, a. commensurate ; conformable, 

Gelitten, part. suffered; see Leiden. suitable, agreeable, according, proportion- 

Gellen, v. n. to sound loudly ; see Gälfen.| able. ad. conformably. 

Gellfloͤte, f. (pl. —n) clarinet. Gemaͤßheit, f. conformity ; suitableness, 

Globe, n. (continual) praising. Gemäßiat, a. temperate, moderate. 

Geloben, v. a. to promise; to vow. Gemauer, n. walls, walling ; mason's work, 

Geloonif, n. (pl. —e), Gelobung, f. (pl.| masonry. 

—¢n) promise, vow. Gemein, a. common; ordinary; vulgar ; 
Gelebt, part. praised. general, public ; familiar ; impure, unclean. 
Gelock, n. (pl. —e) curls, ringlets. T. de-| ad. commonly, ordinarily, &c. —heit, 

coy-bird. f. (pl. —en) community, parish; com- 

Giclegen, part. lied; see Lügen. mon pasture, common. —fam, a. com- 














—rahnıen, m. picture. 


Geles, n. T. fewmets, fiants. 

Gelofen, v. n. to get rid of. 

Gelfter, zn. common broom. 

Geljtern, f. aconite, wolf’s-bone. 

Gelt, a. not preducing young, barren. 

Gette, f. (pl. —n) piggin, tray, pail, bucket. 

*Gelten, v. n. to be of value ; to be current; 
to be worth; to cost, to bear a price; to 
be valid; to avail; to be accepted ; to have 
authority, to have influence; ‚to be per- 
mitted; to relate to, to concern; to be 
aimed at. v. a. to pay, to repay, to render ; 
to geld. 

Geltling, m. (pi —+¢) eunuch, gelding. 
Geltung, f. T. value. T. duration of a 
(musical) note or rest. 

Gelübde, n. ( pl. —n) vow, solemn promise. 
Geluft, m. Gelüft, 2 (pl. —e) appetite, 
desire, longing, concupiscence, lustfulness. 
Getüften, v. n. to lust after, to list; to de- 
sire, to covet, to leng for; to please. 
Gelujtlich, a. tempting. 





mon, familiar. ad. commonly, familiarly. 
—fchaft, f. communication, communion, 
participation, interest; partnership, asso- 


| ciation; society, intercourse, commerce, 


familiarity. —ſchaftlich, 2. common, com- 
monable. ad. in common, In company. 


Gemein, in composition: —angır, m. 


common pasture-ground, common. —bicr, 
n. a drinking-feast paid for in common. 
—cijt, m. public spirit. —grund, an. 
—hut, —bhutung, J. common pasture- 
ground. —herrfchaft, f. common juris- 
diction. —hirt, m. herdsman of the par- 
ish. —niigig, @. of public use, of public 
benefit, popular. —niigigfcit, . public 
utility, concern for the public good. —⸗ 
nüslich, a. conducive to the public good. 
—cchs, m. town-bull. —ort, —yplas, m. 
common place. —faß, —fpruch, m. com- 
mon topic. —jchenfe, f. parish ale-house, 
—fhichen, n. shooting-feast of the parish. 
—fcreiber, m. town-clerk, —finn, m 


213 


Gem 


public spirit. —itaat, m. commonwealth, | 
republic, —trift, —weide, f. common- 
pasture, common. — weſen, 2. comsnon- 
alty, commonwealth. 
Gemcinen, pl. commons. 
Gemeinde, Gemeine, f. ( pl. —n) common. | 
alty, community; parish ; — 
common property ; common. —bier, n. a 


crinking-feast for the whole parish. —: 
qut, 2. parish property, parish-ground. —: 
haus, #. common-hall. —recht, n. pri-| 
vilege of the parish ; right of common. 

Gemeiner, m. common, commoner. T. 
private, 

Gemeiniglich, ad. commonly. 

Gemeint, part. minded. 

Gemenae, x mixture; medley, mingling. 

Gemenafel, 2. confused mixture, medley, 
compound, 

Gemerk, n. (pl. —¢) token; mark ; mem- 
ory. 

Gemesel, n. promiscuous slaughter, mas- | 
sacre. 

Gemeſſen, part. a. measured; see Meſſen. 

Gemetzel, n. slaughter, massacre, butchery. 

Gemilch, #. mixture, mingling, medley. 

tGennme, f. (pl. —n) gem. 


Gemedett, part. a. figured, flowered, 
wrourht. 


Gemorde, n. slaughter, massacre. 
Gems, f. (pl. —en) chamois. —bed, m. 
the male or buck of the chamois. ⸗ 


Gen 


er of mind, mental faculty. —£frunf, a. 


| distempered in mind, dejected, melan- 


choly. —sfranfheit, f. distemper of the 
mind; dejection, melancholy. —snei⸗ 
gung, f. bias, natural inclination. —ére- 
aung, f. see —sbewegung. —sruhe, J- 
tranquility of the mind; calmness. —- 
jtarfe, f. force (power) of soul. —éfttm- 
mung, f. frame of mind, disposition, hu- 
mor. —$unruhe, f. perturbation of mind. 
—siuftand, m. see —sfaffuno. 

Gemithlich, a. disposed, in a humor, good- 
natured, agrecable. —fcit, f. mind, dis- 
position, good-nature, agreeableness. 

Gen, pre. (abbr. for gegen) to, towards. 

Menage, n. (continual) gnawing. 

Genaͤhe, n. (continual or bad) sewing. 

@enannt, part. a. named, called; see Nen⸗ 
nen, 

Genarbt,Senärbt, parta. grained, in grain. 

Senäfchta, a. fond of dainties, lickerish. 

Genau, a. fitting close, fitting exactly; 
close ; precise ; exact, accurate ; intimate ; 
strict; minute; narrow; precise; near; 
parsimonious. Mit genauer Neth, with 
great dithiculty. 

Genauigkeit, f. accuracy, precision, exact- 
ness, rigor, hardness, rigidness, sparing- 
ness, closeness. 

Genealogie, f. genealogy. 

Genecke, n. continued teazing and banter- 
mg. 


—thicr, n. —jiege, fo the female or doe'Genehm, a. agreeable, approved of. — 
of the chamois. —murz, f. leopard’s bane. | hatten, to approve. —haltuna, f. appro- 
Gemſe, f (pl. —n) chamois, goat of the; val, approbation, allowance, ratification, 


— 


alps. —nkugel, f. hair ball, German be-| vouchsafing, permission. 


zoar. —nleder, n. shammy. 
Gemuͤll, n. rubbish, ruinble. 
Gemummel, n. mumbling. 
Gemuͤnze, n. coining, coinage. 
Gemurmel, n. murmuring, murmur. 
Genurry, n. muttering, grumbliag. 


Bi > 


Genehmigen, v. a. to approve, to allow. 


Genehmigung f. see Genehmhaltung. 


Gencioe, n. (continual) bowing, stooping, 
courtesying. T. inclination, tendency. 

Genetat, a. inclined, bent; prone, disposed; 
favorable, kind, affectionate, propitious. 


Gemuͤſe, a. pulse, greens, herbage, sallet-| ad. willingly, favorably. —heit, f. meli- 


ings.—daarten, m. kitchen-garden. 


nation, bent, proneness ; disposition ; kind- 


Gemuͤſſigt, part. necessitated, constrained,| ness, affection. 


obliged. 
Gemuwitert, part. a. mustered. T. fignred. 
Gemuͤth, x. (pl. —er) mind; soul; heart; 
disposition, nature. —sart, —sbefchaffen: 
heit, f. disposition, turn of mind, temper,| 





humor, character. —saufferuna, f- EXpres. 
sion of the mind. —sbefferuna, f. amend. 
ment of the mind or heart. —sbewegung, 
Jf. passion; affection, emotion. —grigen: 
heit, f. peculiarity of the mind, temper, 
character. —sfahiafeit, f. faculty of the 
mind, parts; see Genie. —$sfalfung, f. 
constitution of mind, frame or temper of 
mind. —$freund, m. —sfreundin, f. 
confidant, bosom-friend, intimate friend. 
—sfreundichaft, f- intimacy, confidential 
friendship. —¢gabe, f. endowment, gift 
or — of the mind. —é¢fraft, f. pow- 





General, a. general. 


General, m. (pl. Generäle) general, chief, 
captain, commander. —in, f- ( pl. —nen) 
the general's lady. —ascife, f. exeise- 
general. —adjutant, m. aid de camp; ad- 
jutant-gerieral. —archivar, m. master of 
the rolis. —auditeur, m. auditor-general; 
provost, grand-judge of the army. —baf, 
m. thorough-bass, continued and general 
bass. —befahrung, f. T. general visit of 
the officers of the mine. —+apittet, n. 
chapter-general. —rafjirer, m. treasurer. 
general, comptroller-general of the finan- 
ces. —feldmarichall, m. fieldnrarshal-ge- 
neral; captain-general. —feldwachtmei⸗ 
fter, m. major-general. —feldzeugmeiſter, 
m. master-general of the ordnance. —⸗ 
fiscal, m. attorney-general. —gewaltige, 


Gen Ger 


m. provost-marshal. —— Genugſam, a. sufficient, competent. ad. 
rius, m. commissary-general. —licute:| enough, sufficiently. —feit, f. sufficiency. 
nant, m. lieutenant-general. —major, m. Genuͤgſam, a. easily satisfied; contented ; 
major-general. —niarincjah{meifter, m.| frugal. ad. contentedly, soberly. —feit, f. 
comptroller-general of the navy. —z:| contentedness, frugality. 
marſch, m. a march struck up, when the|+Genus, n. T. genus, gender. 
whole army is to be put in motion. —=|Genuf, m. (pl. Genüffe) enjoyment, profit, 
pachter, m. farmer-general. —quartier⸗ usufruct; the act of taking (food or drink); 
meiiter, m. quartermaster-general. —: —fucht, f. inordinate longing after enjoy- 
ftaaten, pl. states-general. —ftab, m. gen-| ments. —ſuͤchtig, a. greedy for enjoy- 
eral staff; generality. —ftelle, f. gen-| ments. 
eralship. —fturm, m. a general assault. |Geosentrifch, a. T. geocentric. 
—fuperintendent, m. superintendent-gen- Geograph (Erdbejchreiber), m. ( pl. —en) 
eral (a dignity in the Lutheran church). | geographer. t—ie, f. geography. t—ifdy, 

!Gencralat, n. the office and dignity of a| a. geographical. ad. geographically, 
gencral. tGeometer (Erd= oder Feldmeffer), m. 

Weneraliſſimus, m. generalissimo. ( pl. —) geometer, geometrician. Geome: 

!Gencralität,f. body of generals, generality.| trie, f. geometey. Geometriſch, a. geomet- 

Generation, f. (pl. —en) generation. rical. ad. geometrically. 

*Genefen, v. n. to grow well, to recover ;) Georgenfhwamm, m. (pl. —ſchwaͤmme) 
to be delivered of a child. St. George’s agaric. ® 

Genefung, f. recovery, convalescence. Gepäd, n. bag luggage. 

Genette, Genettfaße, f. (pl.—n) genet. |Gepfneifch, n. T. flesh given to the hounds 

Genid, n. (pl. —) nape; neck. as a reward for having caught the game. 

(Senice, n. repeated nodding. Geplapper, n. tattling, babbling. 

tGenie, n. genius; talent, spirit. Seplärr, n. (continual) bawling. 

Genieß, m. see Genuß, Geplatz, n. cracking, crash. 

Genichbar, a. fit for enjoyment, eatable ;) Geplauder, n. continual talking, tattling. 
palatable. —feit, f. quality of being eat-|Gepolter, n. tumbling noise. 
able or drinkable. —lich, a. see —bar. |Gepräge, n. impression, stamp, coinage. 

*Genteben, v. a. to enjoy ; to have the ben- ri a n. boasting, bragging. 
efit or use of; to take (food or drink). T.|Geprange, r. pomp; train, magnificence, 
to scent, to smell. Kür genoſſen hingehen| show; pomposity ; vanity. 
laffen, to pass unnoticed, to pass without | Gepraffet, n. rattling, crackling. 
animadversion or punishment. equate, n. (continual) croaking (of frogs). 

Genicfer, m. (pl. —) enjoyer. Gerade, a. straight; erect; even; direct; 

Genift, n. sweepings, brushwood. upright, honest. ad. in a straight line; 

Genifte, f. broom; dyer’s weed. straight; directly; exactly; just; with- 

tGenttiv, m. ( pl. —c) T. genitive case. out reserve. —, f. (I. t.) paraphernalia. 

tGenius (Geilt, Talent), m. genius, spirit.| —s Weges, —s Fufics, straightways, im- 

Genof, m. (pl.—en) consort, companion, mediately, — ju, — weg, straight for. 
comrade, mate, fellow; confederate, ac-| ward, without hesitation. — hin, with- 
complice, partner. out consideration. In composition: — 

Genofjenichaft, f. fellowship; company,| behrer, m. T. straight piercing-tools. —⸗ 
association, coniederacy ; partnership. läufia, a. having a straight course, direct. 

Genoffin, f. (pl. —nen) female compan-| ad. directly. —linig, a. straight-lined, 
ion, consort. rectilinear. —mefjer, n. T. planishing- 

Genotte, f. (pl. —n) black cat. knife. 

Genfel, f. purslain. Geradheit, f. straightness. fig. rectitude, 

Genug, a. & ad. enough, sufficient; suffi-| plainness, honesty. 
ciently. — thun, to satisfy. —thuung,|Geradfinn, m. upright disposition. —ig, 
f. satisfaction. a. upright, honest. 

Geniige, f. sufficiency; competency ; sat-| Gerafe, n. constant raving, rage, fury. 
isfaction ; discharge of a duty, — thun,|Gevaffel, n. rattling; clanking. 

— leiſten, to fulfil (a duty); to satisfy ;|Gerathe, n. (pl. —) implements, tools; 
to content. Zur —, enough, sufficiently.| vessels, utensils; moveables, goods, furni- 

Genügen, v. n. to be enough; to suflice;| ture, effects, chattels, luggage, baggage. 
to satisfy. *Gerathen, v. n. to come or fall upon, in 

Genügen, n. satisfaction, contentment. or into; to hit upon ; to turn out, to prove; 

Genuͤglich, a. & ad. sufficient; pleasant,| to succeed, to prosper, to thrive; {to ad- 

reeable ; satisfactory; frugal. ad. suf-| vise. 
ficiently. —feit, f. contentedness, satis- | Gerathen, part. a. advised; useful, advan. 
faction, pleasantness, agreeableness. tageous. as 
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Gerathewohl, n. random, chance, hazard. 
Aufs —, at random. 

Geraͤthſchaft, f- Geräthichaften, pl. tools, 
implements, utensils; instruments, mate- 
rials, furniture. 

Geröudh, n. incense. 

Geraufe, n. (continual) grappling, cuffing. 

Gertaum, a. spacious; large, wide; long. 

Geräumia, Geraumia, Geräumfich, a. spa- 

_ cious, large, wide ; broad, ample. ed. large- 
ly, widely, spaciously. 

Geräumiafeit, Geraumigfeit, Gerdum- 
lichkeit, f. room, largeness, spaciousness. 

Geräumte, 2. T. novale, fresh land. 

Geräufch, 2. noise ; bustle; rustling; clat- 
‘tering (of swords); murmuring, roaring 
(of rivers). T. pluck of animals. —vell, 
G. noisy. ‘ 

Gerben, » a. Gerber, m. see Gärben, 
Garber. | 

Gert, a. just; righteous; right, legiti- 
mate; fit, suitable. —igfeit, f. justice; 
righteousness; right, prerogative, privi- 
lege. —fame, f. (pl. —n) right, privi- 
lege, immunity, prerogative. 

Gerede, r. talk, report, rumor. 

Gereden, v. a. to speak, to talk. 

Gerced, a. T. ready, cleared, prepared. 

Gereibe, n. (continual) rubbing, friction. 


Gereichen, v. n. to reach, to extend to; to] Gerillt, a. T. fluted. 
Gering, Geringe, a. small; little; defi- 


-conduce, to redound, to prove. 

Gereif, n. pulling and tearing, striving. 
Gerenne, n. (continual) running. 
Gerent, n. Gerente, f- T. salt-rents. 
Gereucn, v. n. to repent, to rue. 


Ger 


dicatory. —$fammer, f. chamber of jus- 
tice, tribunal. —éfanjelei, f- sual i 
archives. —#éfnecht, m. see —sdiener. 
—sfoften, pl. law-expenses. —sfreug, 
n. cross of a jurisdiction. —s{ehen, =. 
the right of judicature considered as a 
fief. —sobrigfeit, f. magistrate. —sper= 
fon, f. judge, magistrate. —splat, m. 
session-house ; place of execution. —s= 
faal, m. judgment-hall. —sfade, f. see 
—shandel, —sfchrether, m. clerk of the 
court, secretary in a court of justice. 
—siprengel, m. the resort, precinct, ex- 
tent of jurisdiction. —sftab, m. judge's 
staff (emblem of judicial power). —$= 
fiatt, —sſtaͤtte, —sftelle, f. place of exe- 
cution. —éftube, f. judgment-chamber. 
—$ituhl, m. court of justice, tribunal; ju- 
risdiction. —$tag, m. court-day, dooms- 
day. —overwaltcr, m. justiciary, deputy 
justiciary. —sverwaltung, f. the office 
of deputy justiciary. —£verwefer, m. ad- 
ministrator of justice; justiciary. —s- 
vogt, m. judge, justice. —syogtei, f. ju- 
risdiction. —s31vang, m. jurisdiction. 
—£j1vangig, a. subject to a jurisdiction. 
Gerichtlich, a. judicial. ad. judicially. 


Geriefel, n. murmuring noise, purling, rip- 


pling. 


cient in weight, deficient in value; infe. 
rior ; mean; low, cheap; insignificant, 
unimportant. Geringer, compar. less. 

Gering, in composition: —fügig, a. mean, 


Gereut, n. (pl. —e) novale, fresh land.) little, insignificant; trifling. ad. meanly, 


—ferche, f. wood-lark. 

et (pl.—en) gerfalcon; see Gei- 
erfalk. 

Gergel, m. T. crock, notch. 

Gericht, n. judgment ; jurisdiction; jus- 
tice; court of justice; tribunal; doom; 
place of execution. —,n. (pl. —e) dish, 
mess. —amt, n. office of Judging. —s⸗ 
amt, n. —sbank, f. court, tribunal. —v6⸗ 
barkeit, f. jurisdiction. —sbeamte, m. of- 
ficer of the law, justiciary. —sbejirf, m. 


insignificantly. —fügigkeit, f. meanness, 
littleness, insignificance. —haltia, a. of 
base alloy, below the standard, of a base 
standard, of little worth. —haltigfeit, f 
being below the standard, worthlessness, 


—jhäßen, v. a. to esteem lightly, to under. 


value. —fchäßia,a. despicable, mean, con- 
temptible. ad. despicably, disregardfully. 
—ſchaͤtzigkeit, F. slightness, despicable. 
ness; neglect, disregard. —fchdsuna, f. 
contempt, neglect, disregard, slighting. 


jurisdiction. —sbote, m. messenger of Geringe, n. (continual) ringing, wrestling. 
the justice, summoner, apparitor. —g-|@etingel, n. curling. 

brauch, —saqebrauch, m. usage of a tribu. Gerinnbar, a. coagulable. 

nal. —sbuch, n. record, register, roll.|Getinne, n. running, flowing, gushing; 
—édiencr, m. apparitor, messenger, tip-| trench, ditch, channel, gutter, pipe. 

staff. —sferien, pl. vacancies. —sfolge,|*Gerinnen, v. n. to coagulate, to curdle, to 
f. help, succor, aid (due to a court of jus-| congeal, to clot. 

tice). —éfrohn, m. apparitor, summoner.|Gerinnbhauc, f- (pl. —n) T. kennel-pick. 
—égebrauch, m. see —sbrauch. —sgez] axe, kennel-mattock. 

bühren, pl. fees of the court. —ghalter,|Gerinnhentel, m. ( pl. —) T. gutter-pin, 
m. justiciary ; lawyer. —shandel, m. ac-| gutter-peg, kennel-hook. 
tion, law-suit. —shaus, n. court of jus-|Gerinnich, n. T. (saltwater’s) conduit, pipe. 
tice, town-hall. —éherr, m. lord of the|Gerinnftein, m. (pl. —e) T. the best sort 
manor, who has the right of judicature.| of tin or pewter-stone. 

—sherrihaft, f. right of judicature. —é-|Gerippe, n. (pl. —n) skeleton. T. carcase. 
bef, m. court of justice, legal tribunal ; ju-|Getippt, a. ribbed. 


Gef Gef 


Germ, m. yest, yeast, barm. whole body, collection ; association, cor- 
Germer, m. sneeze-wort, hellebore. poration. —fchaftlich, a. common. 
Gern, ad. gladly ; willingly, readily, cheer-| Gefandte, m. ( pl. —n) messenger; embas- 
‘fally, freely; commonly, usually, fre-| sador, envoy, nuncio. 
quently ; purposely, intentionally. Gefandtin, f. (pl. —nen) embassadress. 
Gerochen, part. smelled ; revenged. Gefandtichaft, f- (pl. —en) embassy, em- 
Geröhrich, Geröhricht, x. reeds ; place full) bassage, embassador. —sfunde, —sfunft, 
of reeds. J. diplomacy. —sprediger, m. chaplain 
Gerelf, m. ( pl. —e) cherry-finch. to an embassy. —éfecretir, m. secretary 
Gerénc, n. T. roots belonging to a vine. to an embassy, secretary of legation. 
Gerfchwalbe, f. ( pl. —n) martinet, martlet. | Sefandtfchaftlich, a. belonging to an em- 
Geritammer, m. (pl. —n) gold-hammer. | bassy. 
Gereftete, n. broiled meat. Gefang, m. (pl. Gefange) singing ; song; 
Gerite, f. barley. —nader, m. field of bar-| hymn; poetry; poem; book, canto. —= 
ley. —nbier, n. beer (brewed of barley).| buch, n. book of psalms, hymn-book. — 
—nbrod, 2. barley-bread, barley-loaf.| droffel, f. thrush. —yogel, m. singing- 
—nernte, f. barley-harvest. —ngraupen,| bird. —mweife, f. tune, melody. —siwei- 
pl. peeled barley, pearl-barley. —ngruͤtze, fe, ad. in the manner of a song. 
f. barley-groats. —nforn, 2. barley-corn.| Gefäß, n. ( pl. —¢) sitting-part ; lower part 
T. zgilops, pimple, sty (in the eye). —n=| of the body, breech ; seat, bottom, cushion. 
Fuchen, m. barley-cake. —nmehl, n. bar-| —bein, n. huckle-bone, hip-bone. 
ley-meal. —nfaft, m. barley-broth, beer. | Gefaufe, n. intemperate drinking. 
—nſchleim, m. gruel made of barley, thick | Gefauge, n. the dugs of animals. 
barley-water. —nftreh, n. barley-straw. | Gefaufe, n. buzzing, humming. 
—ntranf, m. —nwaffer, 2. barley-water, | Gefaufel, 2. murmuring, rustling. 
ptisan, orgeat. —njucfer, m. barley-sugar. | Geſchabe, n. continued scraping. 


der weiße —nzuder, alphenix. Gefchaft, m. (pl. —e) business; employ- 
Geriten, a. barley. ment; oceupation; affair, concern; charge; 
Geriten, m. dish consisting of flour, eggs} commission. —sbeferger, —Sbetraute, m. 
and milk baked in a pan. see —Sfiihrer. —serfahruna, —stunde, 


Gerte, f. (pl.—n) switch; twig; a mea-| f. experience in business, skill in business, 
sure of length, pole. —nfraut, n. fennel-| routine. —cfertia, a. practised in busi- 
giant ; southern-wood. ness, quick in business. —sfreund, —6= 

Gertraud, Gertrud, f. Gertrude. —veacl,| geno, m. partner (in business). —sfih=- 
m. great red-tail, rock-blackbird, thrush. | rer, m. commissioner, agent, factor. —$: 

Geruch, m. (pl. Gerüche) smell; odor; flugheit, f. knowledge of business. —g- 
scent, savor. —los, a. scentless, without} frets, m. sphere of business, department. 
smell. —énerve, m. olfactory nerve. —smann, m. man of business, —sftube, 

Gerücht, n. ( pl. —e) rumor, report; name,| f. see —sjimmer. —S$träger, m. agent, 
fame, reputation, character, credit, es-| charge d’affaires, resident, consul. —$= 


teem. simmer, n. room or apartment of busi- 
Gerufe, n. repeated calling. ness, counting-house, sliop. 
Geruben, v. n. to be pleased, to agree, to Gejchaftia, @. busy; busied, bustling, ac- 
vouchsafe, to condescend, to dei tive, notable. ad. busily, actively. —feit, 
Geruhig, Gerubfam, a. quiet, calm, peace-| f. activity, application, dexterity in busi- 
ful. ad. quictly, calmly, in peace. + ness. 


Gerülle, n. rubble, heap of loose things. |Gefchämig, a. bashful. ad. bashfully. —⸗ 
Gerumpel, n. constant tumbling, or rum-} feit, f. sense of shame, bashfulness. 
bling. ° *Gejchehen, v. n. to come to pass; to hap- 
Geriimpel, n. lumber, trash, rubbish. pen ; te fall out, to befall, to be, to become. 
Gerüft, n. (pl. —e) scaffold, scaffolding. | Es ift um ihn —, it is over with him. 
Ges, n. T. G flat. . Gefcheide, n. T. the bowels of deer and all 
Gefaae, n. repeated talking; say, report,| wild beasts. 


rumor. Gefcheit, a. discreet, prudent, witty ; $udi- 
Geſaͤge, n. continued sawing. cious, clever, sensible, wise. ad. discreet- 
Gefalbader, n. (vulgar) gibble-gabble, tittle-| ly, prudently, &c. —heit, f. discretion, 
tattle. prudence, wit, judiciopsness. 
Gefalbt, part. a. anointed; see Galben. | Gefchenf, n. (pl. Ai, present. —ge= 


Gefäme, n. seeds collectively. ber, m. donor. —nchmer, m. donnee. 
Gefammt, a. whole, united, total, all. —-|Gefcheut, see Gefcheit. 

belehnuna, f. (L. t) joint investiture. —⸗ Geſchicht, for Gefchichte, in composition = 
betrag, m. sum —erbe, m. heir of | —buch, n. book of history. —ferfcher, 
the whole property. —fchaft, f. (pl.—en)| —gelchrte, m. see —fundige. — 


* 


Gef 


f. history, historical science. —fundige, 
em. historian, a man skilled in history. 


Gef 


petite for procreation. —&wappen, n. fami- 
ly-arms. —swort, n. T. article; generical 


—maler, m. history-painter ; historical] name. —sjeichen, n. genitals. 


painter. —malerei, f 
— mäßig, a. historical. 
historiographer, historian. 
f. novel, romance. —sumftand, m. his- 


history-painting.| Gefchleif, n. (pl. —c) the entrances into 
—ſchreiber, m.| the kennels of foxes, rabbits, badgers and 


—sdichtung, beavers. ; : 
Gefchlepp, a. ( pl. —e) drawing, dragging; 


torical circumstance. —swiffenichaft, f- train. T. bait fastened to a line and drawn 
science of history. —sjug, m. historical along a wood. 


trait, anecdote. 
Gefchichte, f- (pl. —n) history ; story, tale; 


narration, narrative. 


— a n. (pl. —) little story, anec- 
Gefhichtlich, «. historical. 


Gefchliffen, part. a. polished, polite ; sharp- 
ened, ground. —heit, f. polish. 
Gefchlinge, n. pluck of animals, haslet. 
Gefchlig, n. (pl. —e) T. jag, notch, slit. 
Gefchletter, nm. (continued) jogging. T. 


dregs or grounds in the salt-pans. 


Geſchic, n. (pl. —e) fitness, aptness; pro-| Gefchluchje, n. (continual) sobbing, hick- 
portion, conformity ; knack, dexterity, ad- uping. 
dress, skill, wit; capacity, ability; readi-| Gefchmad, m. (pl. (vulgar) Geſchmaͤcker) 


ness; destiny, ſate, lot. 

Geſchicke, n. repeated sending: 

Geſchicklich, a. apt, fit, able, suitable. —- 
feit, f- (pl. —en) skill, skillfulness, dex- 
terity, address, ability, aptness, knack. 

Geſchickt, a. fit, apt, convenient, proper, 
commodious ; skillful, able, qualified, dex- 
terous, clever, witty, handy. ad. fitly, apt- 
ly, conveniently, &c. 


taste, savor, relish, fiavor, smack. —, 
a. well-tasted, savory. —los, a. unsa- 
vory, tasteless, insipid. ad. unsavorily, 
insipidly. —fofigteit, f. unsavoriness, 
tastelessness, insipidness. —nirw, m. 
gustative nerve. —vpoll, a. tasteful, judi- 
cious, elegant. ad. in good taste. — wi⸗ 
Dria, a. adverse to good taste; inelegant, 
tasteless. 


Geſchieden, part. a. separated, divorced ;| Sefhmäder, m. ( pl.—) pretender to taste. 
see Scheiden. —heit, f. state of separa-| Gefchmaufe, r. banqueting, feasting. 
tion, divorcement. Gefehmeichel, n. flattering, coaxing, ca- 
Gefchilf, x. place overgrown with reed. ressing. 
Geſchimpfe, 2. (continual) abusing, abusive] Gefchmeide, n. things wrought of metal; 
anguage. trinkets, jewels, jewelry ; chains, fetters. 
Geſchirr, n. (pl. —e) vessel, earthen-ware;) —händler, m. jeweller. —fajtdhen, m 
tools, implements ; tackling; harness (of | jewel-box, jewel-cuse. —macher, m. jew- 
draught-horses). —bret, n. shelves, cup-| eller, diamond-cutter, lapidary. 
board. —biirite, f. harness-brush. —famz|Gefdmeidia, a. malleable, ductile, pliant, 
mer, f. saddle-room, harness-room; room| supple; flexible; soft. —fcit, f. mallea- 
for tools, implements, &c. —meifter, m.| bleness. fig. suppleness ; pliantness. 
a person who has the care of tools, imple-|&ejchmeiß, n. (pl.—c) dung, eggs (of 
ments, harness, &c. —erdnung, f. statute] flies); dregs of the people, mob, rabble. 
concerning the quality of the texture of | Geſchmiere, n. daubing, scrawling. 
‘cloth. Sefchnarch, n. snoring. 
Geſchlacht, a. well formed, well made; well] Gefchnatter, a. gaggling; gabbling. 
disposed ; goodly; soft. Geſchneide, n. cutting. T. gin, noose, 
Gefchlanf, a. long, slender; see Schlanf.| springe (for catching birds). 
Geſchlecht, n. ( pl.—e & —er) genus, kind, Gefchniegelt, part. a. spruce, finely dress- 
species, race, generation; origin, sex,| ed, trimmed. 
stock ; extraction; family, lineage, house,| Gefchnitten, part. a. cut; see Schneiden. 
blood; birth, descent. 'T. gender. —los, a.| Gefchöpf, n. creature. 
neuter. —galter, n. generation, period of Geſchoß, n. weapon for shooting ; dart, ar- 
human kfr,an age. —sart, f. generic char-| row, bolt; shoot (of a plant); story (of a 
acter. —serdung, fe —sfall, m. T. geni-| house), floor ; tax. 
tive case. —sfolae, f. genealogy, line-| @efchrei,n. cry; clamor, bawling, scream. 
age, descent. —sgut, n. entailed estate ;| fig. Jamentations, complaints; report, ru- 
feotfment of trust. —sfunde, —slehre, f-| mor; discredit, disrepute. 
genealogy, genealogical science. —8=| Befchröt, n. ( pl. —e) cods, scrotum (of ani- 
fundiger, —sforicher, m. genealogist.) mals). 
—sleiter, f. see —sfelge. —sname, m.| Gefcht, m. barm, yest. 
family-name. zen: Geſchuͤhe, n. cover for the feet, shoeing. 
N. register ; pedigree. —$-| Geſchuͤtte, n. heap; pouring, casting. 
tafe, f. genealogical table. —stheife, pl. ae n. engines — ——— artillery, 
t ET —strieb, m. sexual instinct; ap-| cannon, guns, ordnance. —funjt, f. art 


Sef 


of managing artillery, 


—pforte, f. port-hole. pe P trial of 


cannons. — weſen, n. gunnery. 
Geſchwader, n. ( pl. —) squadron. 

Gefchwis, n. talking, chattering, prattling, 
tattling, tittle-tattle. —ig, a. talkative, lo- 
quacious. ad. talkatively. —igfeit, f. talk- 
ativeness, loquacity. 

Gefchweige, ad. not to say, much less, 

Gefchweigen, v. n. to be silent; to pass 
over in silence, not to mention. v. a. to 
put to silence. 


—— 


Seine, a. quick, swift, fast, speedy ; 
prompt; immediate, without delay, sud- 
den. ad, swiftly, fastly, speedily, quickly, 
qromtly, | immediately, &c. —futfche, f- 
mail-coach. —fdreibefunft, f. tachygra- 
phy, stenography, short-hand writing. 
—chreiber, m. short-hand writer. 
Gefchwindigkeit, f speed, quickness, cele- 
rity, rapidity, fleetness, haste. 

Geſchwirr, n. (continual) chattering, chirp- 


Gefinvitter, pl. or n. brothers and sisters. 
—find, n. cousin. leiblich —find, cousin- 
german. ander —Ffind, second.cousin. 
Gefchwifterlich, a. brotherly, sisterly. 
Gefchwerne, m. (pl. —n) jury-man, Die 


n. (continual) banquetting, rev- 


ge the jury. —nlijte, f. * cht, 2. 
— f. (pl. Geſchwuͤlſte) ——e— 

tumor; bump, excrescence. —fraut, n. 

orpine, livelong. 


wir, n. (ol —¢) sore, ulcer, impos- 


, a. consisting of six parts, sextile. 
— v. a. to bless; see Segnen. 
—* , m. (pl. —¢n) companion; fellow ; 

; ee journeyman, T. limer, 


— — (pl. —nen)' female 


Gefeufie, n. 


Gef 


-| Gefellung, f. associating, joining with ; as. 
sociation. 
Gefenf, n. (pl. —c) provine; layer. T 
socket, cavity. 
Gefes, n. ( pl. —t) law, statute, ordinance, 
; commandment, precept; !verse, 
strophe. —buch, n. code of laws. —¢g- 
entwutrf, m. project of a law, bill (in con- 
gress.) —¢sfraft, f. legal sanction. —- 
gebend, a. legislative. —geber, m. law- 
giver, legislator. —gebund, f. 
lawful ; legal ; subject to the wa con- 
formable to the law. ad, lawfully, legally, 
legitimately. —{ichfcit, f- lawfulness ; le- 
—* legitimacy. —los, a. deprived of 
ws, not subject to laws; lawless. ad. 
lawlessly. —tofigteit, f. lawlessness, an- 
archism. —mäßig, a. see —lid. — 
maͤßigkeit, f see —— —pred 
m. moral preacher, moralizer. —pred 
f. moral sermon. —tafel, f- table of 
law. —mwidrig, a. contrary to law, ille- 
gal, unlawful. ad. illegally, unlawfully. 
—widrigfeit, f. legality, unla 
Gefest, part. a. supposed, let us suppose ; 
sedate, steady, solid, grave. —heit, f. 
steadiness, sedateness (of manners). 
n. (continual) sighing, groaning, 
entation. 
n. (pl —e & —ır) sight, eye- 
sight, eye, view, face, visage, countenance, 
mien; vision, apparition; beaver, 
visor (of a helmet). —sausdrud, m. * 
—— f. countenance ; ph 
— m. optie illusion. 
‚m. physiognomist.—sdeutung, 
efron J. science of ——— 
—sfarbe, /. complexion. —éfreis , m 
izon ; boundary. 


siognomy ; metoposcopy. —stunti; em, 
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Geſ Geſt 
for servants. —peften, m. menial of. Geſproaͤchſam, a. communieative. —feit, f. 
fice. coinmunicative disposition. 
Gefindef, n. low people, rabble, vagabonds.|Gefprenge, n. blowing up with gunpowder ; 
Gefinge, n. bad singing, constant singing.| fragment separated by gunpowder; sprink- 
*Gefinnen, v. n. to intehd, to purpose. v.| ling, watering, soaking. 
a. to require. Gefprenfelt, part. a. speckled. 
Gefinnet, Gefinnt, part. a. minded, dis-|Gefpriße, ». continued spirting, spouting. 
; used also in composition, as gut⸗ Geſtade, n. shore, bank, beaeh, coast. 
gefinnt, well disposed; Üübelgefinnt, ill dis-|Gejtalt, f- ( pl. —en) form, figure, shape ; 
3 stature, size; countenance, face ; aspect ; 
Gefinnung, f. (pl. —en) mind, intention,| manner, way. 
inclination, disposition ; sentiment, idea. |Geftalten, v. a. to shape ; to form, to figure, 
Gefittet, a. mannered ; well behaved ; good,| to fashion. 
moral; civilized. Gefittetheit, f. morality. |Geftaltet, part. a. shaped, framed, figured. 
Gefittung, Gefittiquna, f. civilization. Geſtaltniß, f. form, figure. 
Geföff, n. immoderate drinking ; carous-|Geftaltung, f. (pl —en) formation ; form, 
ing; bad drink, slip-slop. figure. 
Gefennen, part. disposed, intending, pur-|Gecjtande, n. T. the feet of birds of prey. 
posing. Geftanden, part. a. kept standing ; see Ste⸗ 
Gefpann, m. (pl. —e) companion, fellow,|hen. confessed; coagulated ; see Geſtehen. 
comrade, partner; count (in Hungary). | Geftandig,4. confessing, having confessed. 
Gefpann, n. ( pl.—e) teams set; strain. | — fenn, te confess, to acknowledge, to 
Gelpannfchaft, f. (pl. —tn) shire or county| vow, to own. 


of Hungary. Geftändigen, v. a. (1. t.) to confess, to avow. 
Gefpannt, part. a. stretched; see Span- Geſtaͤndniß, n. (pl. —) confession, ac- 
nen, knowledgment. 


Gefparre, a. T. timber-work of a roof,|Geftinge, n. poles, rails, inclosure of stakes. 
rafters. T. head, horn, branches of a deer. 
Geſpeie, n. (continual) vomiting, puking, | Geftanf, m. stink, stench. 
spawling, spitting. Geſtatten, v.a. to permit, to allow, to grant. 
Geſpenſt, 2. ( pl. —er) ghost, spectre, spirit ;|Gejtattlich, a. allowable, grantable. 
apparition, phantom. —fäfer, m. camel-|Gejtattung, f. permission, allowance, con- 
cricket, praying cricket, leaf-fly, Spanish} sent. 
horse. Geftäube, n. raising dust ; coal-dust. 
Gefpenfter, pl. of Gefpenft, m composi- — n. shrubbery, bushes. T. nest of 
tion: —ante, f. little black and white| a hawk. 
duck. —geſchichte, f- story of appari-| Geftech, n. (continued) sticking, pricking; 
tious. —ftunde, f. the midnight hour.| ‘tilt, tournament. 


—thicr, n. maucauco. Geftect, n. ( pl. —e) a case (of knives, in- 
Gejperre, n. resisting, refusing; gaping.| struments, &c.). 

T. rafter ; clasps of a book. *Geftehen, v. a. to confess, to own; to ac- 
Gefpiel, 2. head-fly (of horses). knowledge; to allow, to grant. v. r. to 


Gefpiele, m. (pl. —n), Geipielin, f- (pl.| venture, to presume, to dare. v. a. to 
—n¢n) companion, play-fellow, play-mate.| eurd, to curdle, to congeal. 


Gefpiele, n. playing. Geftein, r. (pl.—¢) stone, rock ; precsous 
Gefpilde, Gefpelde, n. (lt) right of pre-| stone, gem. —farte, f. playing-card (not 
emption. a court-card). —kunde, f. mineralogr. 
Gefpinnit, n. spinning, span yarn, web. —fundige, m. mineralogist. 
Geſpirrdrath, m. T. click-wire. Geftell, n. (pl. —c) frame; trestle, foot, 
WGeſpens, m. & f. bridegroom ; bride. basis, pedestal, stand; the frame and 
Gefpött, m. mocking, scofling, deriding ;| wheels, upon which the body of a vehicle 

mockery, derision; raillery. is plaeed; carriage (in the strictest sense); 
Gefpöttel, n. mockery, satire, raillery. head-stall (of a bridle). —madır, m. 
Geſpotte, n. (continual) mocking. wheel-wright. 


Geiprich, n. (pl. —c) conversation ; confer-| Seftellen, v. a. to place ; to stop. 
ence; discourse, dialogue ; talk. —¢form,|Geftepy, n. quilting, pricking, fine-drawing. 
f. form of a dialogue. —trvcife, ad. by | Gefteria, a. of yesterday ; sce Geſtrig. 
way of a dialogue or discourse. —zim⸗ Geſtern, ad. yesterday. 
mer, n. conversation-room, parlor. Geftetien, f. bank, shore. —fchwalbe, f- 

Gefprachig, a, affable, accostable, of fair| sand-martin, shore-bird, bank-martin. 
address, easy to be spoken to. ad. affably,| Geftichel, m. continued pricking ; continued 
accosiably. —feit, f- affability, easiness| sneering, taunting. 

of Bern talkativeness. Geftic, n. embroidery.. 





— 
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Gef 


Geftiefelt, a. booted, in boots. 


Gem 
board of health. —éregel, f. rule of diet, 


Geftirn, n. (pl.—e) star, stars; constella-| regimen. —éfchein, m. see —spaf. 
tion. —Dienft, m. worship of the stars.) %etadel, n. blaming, censuring, malicious 
—ferfcher, m. astronomer. —ferfchung,| criticism. 


f. astronomy. —funff, f. astrology. —: 
ftand, m. position of the stars ; constella- 


- 


Geftirnt, part. a. having a forehead; 


starred, starry. 
Seftienung, 7 (pl. —en) constellation. 


Getafel, n. wainscot. 

Getaͤndel, n. sporting, toying, foppery, 
sport, play. 

ethan, part. done; see Thun. 

Gethue, x. doing ; dissembling, feigning. 

Getön, m sound, sounding, clamor. 


Gejtober, n. great shower or drifting of | Getöſe, m noise, bustle, din, hubbub, clash- 


snow ; raising of dust. 
Gejtod, n. (pl. —e) story. 
Geftoype, n. knotted needle-work. 


ing, clatter, racket, crash, rattling. 
Getrabe, n. trotting. 
Getrampel, n. trampling. 


Geftorben, part. dead, deceased ; see Ster⸗ Getraͤnk, n. (pl. —e) drink, beverage, li- 


ben. 


q 


uor. 
Geftofen, part. a. thrust, pushed, bruised,| Getraucn, v. r- to dare, to venture; to be 


beaten. 
GSeitotter, n. stuttering, stammering. 
Gejtrampel, n. kicking and jerking. 


confident ; to trust; to hope. 
Getreibe, n. (continual) urging, — 
Getreide, n. corn, grain. —bau, m. culti- 


Geſträuch, nm. (pl. —e) shrub, bushes, vation of grain; tillage. —bauer, m. 


copse, thicket. 
Geſtrenge, a. 

strong. 
Geſtrig, a. of yesterday, done yesterday. 
Geſtrick, n. kmitting, net-work. 
Geitröhde, n. straw, litter. 

Geſtrudel, n. boiling, bubbling up. 
Geftrüppe, n. bushes. 


strict ; 


severe; austere ; 


Bejtübe, n. dust, sweepings. 
Geftüber, n. T. dung of — 
Geitüd, n. ( pl. —e) piece of ordnance. 


corn-master. —beden, m. granary. —= 
handel, m. corn-trade. —händier, m. 
corn-merchant. —haus, n. corn-maga- 
zine. —forb, m. skep. —land, n. corn- 
land. —marft, m. corn-market. —mühle, 
f. corn-mill. —padht, f. corn-rent. —< 
fperre, f. embargo on the exportation of 
grain. —3chent, m. corn-tithes. 

Getreu, a. faithful; true; trusty, honest: 
ad. faithfully, truly, trustily. —lich, ad. 
faithfully, honestly, traly. 


Geftühl, n. seats, pews (collectively) ; stool, | @etriebe, n. T.. movent, motion, machine- 


stand. 
@ejtümper, n. bungle; work badly done. 


work, machinery ; pinion, spring-wheel. 
T. drift. 


Geftunden, v. a. (l. t.) to put off, to respite. |Getrojt, a. confident, with confidence. i 


Gefttite, n. (pl. —) stud. . 
Gejtüthengft, m. (pl. —e) stallion. 


well! very well! never mind! 
Getröften,. v.17. to trust in, to confide in; to 


Gefuch, n. (pl. —e) suit, demand, entreaty,| hope, to expect, to be assured. 
request, solicitation, petition, supplication.|Gctimmel, n. bustle, noise, tumult. 


Gefuche, n. continued seeking. 


Geübt, part. a, exercised, versed, expert. 


Gefumme, Gefumfe, m humming, buzzing. |Gevatter, m. (pl. —) godfather, spensor, 


Gefumpfe, 2. (pl. —) bog, marsh, quag- 
mire, morass; marshes. 

Gefund, a. sound ; healthy ; wholesome. 
ad. soundly, healthily, healthfully. —⸗ 
bad, n. mineral bath. —brunnen, m. min- 
era] spring, mineral water; wells, waters. 
—brunnenwaffer, n. water from a mineral 


spring. 


gossip. —brivf, m. letter in. which a per- 
son is requested to stand sponsor to a child, 
godfather’s bill. —fchmaus, m. christen- 
ing-feast. —ftüd, n..some present sent to 
the intended godfather and godmother be- 
fore the christening. —wein, m. christen. 
ing-wine, godfather-wine. 

Gevatterin, f. (pl.—nen) godmother, gossip. 


Gefunden, v. n. to recover (from sickness). | Scyatterichaft, f. godfathership, godmother- 
Gefundheit, f. (pl. —en) health, healthful-| ship. 


ness, healthiness, wholesomeness. auf je: 
mandes — trinken, to drink one’s health, 
to toast. —samt, n. board of health, of- 
fice of health. —sflannel, m. Welsh 
flannel. —éalas, n. a large glass out of 
which healths are drank. —lehre, f. 
seience of health. —spaf, m. certificate 
of health. —é€pflege, f. diet, strict regi- 


Gevier, Gevierte, n. a square, tetragon. 

Geviert, a. square; squared; divided into 
four. —fuf, m. T. square foot. —mwur: 
zel, f. square-root. 

Geviertheilt, part. a. quartered, torn into 
pieces by four horses. 

Genögel, n. poultry, birds, fowls. 

Gevollmadtigen, v. a. see Bevellmadtigen.. 


men. —éprebe, f. quarantine. —$squellt, | Geach, n. (pl. —) growth ; plant; herb, 
f- fountain of health. —ératf, m. coun-| vegetable. T. excrescence, protuberance, 
_eil of health, board of health,.one of the; moon-calf.. —erde, f. gr — 


Gew 


haus, n. green-house. —funde, f. bota- 
ny, pltytology. —teich, n. vegetable king- 
dom, 
Gewachſen, part. a. grown; see Wachſen. 
@ewadhfia, a. promoting growth, produc- 
tive, fertile. 
Gewäff, n. T. weapons (fangs and claws) 
of wild beasts ; tusks (of a boar). 


Gew 


drapery. —bereiter, m. cloth-dresser. —: 
bejen, m. whisk-broom. —händter, m. 
woolen-draper. —haus, m. cloth-hall, —= 
macher, m. weaver. —maler, m. drapery- 
painter. —fchneider, m. woolen-draper. 
—siweife, ad. merely for the sake of ap- 
pearance, for form’s sake, by the way. 
Gewandt, part. § a. turned; see Wenden; 


Gewahr, ad. sensible, perceiving, aware.| quick, active; adroit, dexterous; versa- 
— werden, to become sensible of, to per-| tile. —heit, f. activity; adroitness, dex- 
ceive, to descry, to discover. terity; versatility. 

Gewahren, v. a. to perceive, to discern, to| Gewarten, v. a. to expect, to look for, to 
descry, to discover. hope for. 

Gewähr, f. vouch, warrant, warranty,| Gewärtig, a. expecting, looking for, aware. 
guaranty, security; safe keeping ; quiet) Gewärtigen, v. a. to expect. 
possession; pledge, obligation; attesta-; Gewajc, n. chat, chatting; talk, gossip- 
tion, testimony. — leiſten to give secu-| ing. 
rity, to warrant; to bind one’s self over) Sewafche, n. (continual) washing. 
to do a thing; (in law) to be bound over] Gewaffer, n. (pl. —) collection of water; 
to prosecute. — angeleben, to bind one’s| water ; flood. 
sclf over to prosecute (at law). —leiftung,| Gewaffert, part. a. watered, mixed with 
f. warranty, guaranty. —feilter, —ınann,| water. ; 
—ésmann, m. security, bondsman; guar-| Gewebe, n. weaving; continued weaving; 
antee; voucher. texture; web, weit. —baum, m. T. weav- 

Gewähren, v. a. to promise, to vow; to! er's beam. 
warrant, to grant; to give, to impart; to] Gewehr, a. (pl. —) weapon; firelock, 
perform, to fulfill; to afford; to attest, to| musket, gun, sword, carbine; arins. — 
certify. fabrif, f. manufactory of arms. —galle⸗ 

Gewahrichaft, f. warrant, security, bail. | tie, f. armory. —gerecht, a. practised in 

Sewährung, f- granting. (l. t.) grant. the use of fire-arms. —hammer, m. gun- 

Gewahrhaber, m. ( Fi —) depositary,| hammer. —händler, m. armorer. — 
trustee. fammer, f. armory, arsenal, —fifte, f- 

Gewahrfam, m. & f. keeping, surety, safe-| gun-tool chest. —freuj, n. a post or cross 
ty, custody. against which the soldiers pile their arms. 

BewAlde, n. wood, forest. —rüden, m. gun-rack. —fchraube, f- 
Gewalt, f. (pl. —en) power ; force; might;} gun-vice. 
violence ; dominion. — anthun, to do vio-| Geweide, n. garbage, entrails. 
lence, to offer violence. —brief, m. letter| Geweidicht, n. (pl. —c) a place planted 
or power of attorney; order of arrest. —=| with willows; osier-bed. 
geber, m. —geberin, f. constituent; a per-| Geweih, n. (pl. —e) the horns of a stag, 
son that gives a power of attorney, —ges| antlers. 
richt, 2. criminal court of justice. —ha: Geweiht, part. a. consecrated, dedicated, 
ber, m. man of power. —herr, m. a ma-| devoted. £ 
gistrate invested with criminal jurisdic-| Geweine, n. continued weeping, crying, 
tion. —herrihaft, f despotism. —herr:| whining. 
ſcher, m. despot. —raub, m. usurpation.) Geweligen, pl. T. bulk-heads. 

—räuber, m. usurper. —richter, m. crim-| Gewende, n. T. turning of the land, turn- 
inal judge. —that, f. violent action, vio-| ing about with the plow; acre, set. 
lence. —thatia, a. violent. ad. violently.) Gewendig, a. supple, pliant; active. — 
—thätigfeit, f- violence. —träger, m. at-| cit, f. suppleness; activity. 

torney, plenipotentiary, factor. —zettel, m. Gewerbe, n. (pl. —) T. joint; turning. 
Warrant. —jug, m. forced march. —:| joint, vertebre; business, message, er- 
zweig, m. branch of power. rand; trade, profession, craft. —beine, 

Gewaltig, a. powerful, mighty, potent,| pl. T. the vertebre of the back. —geld, 
forcible, valiant, great, strong, high ; very| n. tax paid for any trade. 
large, very great, prodigious. ad. power-| Gewerbfleiß, m. industry, assiduity. —ig, 
fully, mightily, greatly, strongly, highly,| a. industrious. a 
potently, forcibly. Gewerblih, Gewerbfam, a. industrious, 

Gewaltjam, a. forcible, violent, ad. vio-| proiessional. 
lently, forcibly. —fvit, f. force, violence. Gewerf, n. (pl. —c) T. the tusks of the 

Gewand, m. (pl. Gewander) ditch for the] wild swine. 
slipg of vine. —,n. (pl. —¢ & Gewaͤn⸗ Gewerk, n. (pl. —e) work; manuiactary ; 
— garment, raiment, vesture. T. trade; corporation of any trade. —emann, 


Gew 


meiſter, m. manufacturer. ⸗Sherr, m. 
master or owner of a manufactory. 
Gewefen, part. a. been; see Seyn. 

Gewitte, n. betting, waging, laying a wa- 
ger; tgarment; mulct, bet, wager. 

Gewicht, n. (pl. —e) weight. fig. weight, 
‘importance, consequence, moment. —ai: 
ther, m. assizer of weights. — macher, m. 
balance-maker. —ftanae, f. poy. —ftein, 
m. stone used for a weight, weight. —é: 
wiffenichaft, f- statics. 

Gewichtia, a. weighty ; ponderous. 

Gewicher, n. neighing. 

Gewieric, a. complying; successful. 

Gewillet, a. willing, intentioned, designed. 

Gewillfahrt, part. complied with, yielded, 
granted; see Willfahren. 

Gewimmel, n. swarm, crowd, throng, busy 
multitude; crawling. 

(Sewimmer, n. whimpering, moaning. 

Gewinde, n. winding; twisted or plaited 
ornament; turn of a screw; joints, hinges; 
labyrinth. 


Gew 


al father, confessor. —éritge, f. remarse, 
—£rmhe, f. peace of conscience. —<sfache, 
f. matter of conscience. —sfchlaf, m. 
slumber of conscience. —éfrrupel, m. 
scruple or doubt of conscience, qualm. 
—sübung, f. exercise of conscience, ex- 
amination of the conscience. —g3rana, 
m. violence or force done to the conscience. 
—— m. doubt of conscience, scru- 
ple. 
Gewiſſermaßen, ad. in a manner. 
Gewißlich, ad. certainly, surely. 
Sewitter, n. ( pl. —) tempest, thunder and 
lightning. fig. danger. —ableiter, m. 
conductor of lightning, electric bar. —: 
flicac, f. tempest-fly. —luft, f. the elec- 
tricity of the atmosphere. —reqen, m. 
thunder-shower. —fchade, m. damage 
done by lightning or a tempest. —ſchwuͤ⸗ 
(e, f. sultriness. —ftanae, f. see —ablei: 
tr. —vegel, m. curfew. —welfe, f. 
thunder-cloud. 
Gewitzel, n. witticism. 


Gewinn, m. (pl. —e) gaining, gain, profit;| Gewitzigt, Gewißt, a. taught wisdom by 
bet, stake ; winnings; lucre, emolument,| experience. 
advantage, interest, acquisition. —rech⸗ Gewoge, n. waving, fluctuating. 
nung, f. account of profit. —reih, a. Gewogen, a. affectionate, kind, attached, 
profitable, lucrative. —fucht, f. eagerness! favorable, friendly, kind. —heit, f. favor, 
after gain, avarice. —{fichtia, a. eager| kindness. 


after pain, avaricious, 


Gewoehnen, r. n. to be inured to, to get ac- 


*Gewinnen, v.72. & a. to win; to profit, to| customcd to; to inure Br accustom one’s 


gain, to obtain, to acquire, to get; to earn. 
Gewinner, m. (pl. —) winner, gainer. 


sclf to; to acquire the habit of Gewebnt 
fern, to be wont, to be accustomed; to be 


Gemwinnft, m. (pl. —c) gain; profit; win-| used, to be inured. Gemehnt werden, to 


nings. 
Gewinfel, 2. whimpering, whining. 


get accustomed, to be inured. 
Gewthnen, v. a. to accustom, to use, to 


Gewirk, n. (pl. —e) weaving; weft, web;| habituate. 


texture; cloth; honey-comb. 

Gewirr, Gewirte, n. confusion, complica- 
tion, entanglement. T. wards. 

Gewiß, a. certain; sure; firm, steady, fix- 
ed; settled, constant. ad. certainly ; sure 
ly. —heit, f. certainty, surety. 

Gewiffen, n. conscience; consciousness, 
—haft, —haftig, a. conscientious, scru- 
pulous, religious. ad. conscientiously, scru- 
pulously, &c. —haftigfeit, f. conscien- 
tiousness, scrupulousness. — los, a. void 

‚of conscience ; unconscionable, unprinci- 
pled. ad. unconscionably, without con- 
science. — loſigkeit, f. want of principle, 
unconscionableness. —sanaft, f. anguish 
of conscience. —sbif, m. qualm of con- 
science, remorse. —$fall, m. case of con- 
Reience. —Sfrage, f. question of con- 
science. —#sfreiheit, f. liberty of con- 
science. —$shandlung, f. act of con- 
science. —slchre, f. casuistry. —s{eh- 





Gewohnheit, f- (pl. —en) custom; use, 
habit; usage, practice, manner, way. 

Gewöhnlich, 4. customary; usual; ordina- 
ry. ad. customarily, generally, ordinari- 
ly, &c. 


Gewohnt, part. used, accustomed ; see Ge⸗ 


wohnen. 


Gewohnung, f. accustoming, use, habi- 


tude. 


Gewölbe, n. (pl. —) vault, arch; vaulted 


cave, cellar; shop, warchouse. —pfeiler, 
m. buttress. —ftein, m. key-stone. —⸗ 
zins, m. housage. 


Gewoͤlbt, a. vaulted, arched. 

Gewölk, n. (pl. —e¢) clouds (collectively). 
Gewonnen, part. a. won, gained. 
Sewerben, part. a. raised, levied. 
Mewerden, part. a. become, grown. 
Gewerfen, part. a. thrown, cast. 

Gewilchs, n. growth. 

Gewuͤhl, n. turning up ground, rooting up; 


rer, —tlofer, m. casuist. —épflicht, f. du-| stirring; bustle ; crowd, throng. 

ty imposed by the conscience. —£prü:| Gewunden, part. a. wound, wreathed. 
fung, f. examination of one’s conscience. | (Sewuͤrk, n. sce Gewirk. 

—épunft, m. point of conscience. —s⸗ Gewuͤrm, n. Gewürme, pl. vermin, rep. 


rath, m. keeper of the conscience, spiritu-| 
V 


ules. 
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Gich Gif 
Gewuͤrz, m. (pl. —e) spicery, spices (in| humor. —refe, f. peony. —ſchmerzen, pl. 
general); spice, aromatic ; drugs, grocery-| pains of the gout. — wurz, f. dittany. 
wares. —artid, a. aromatic, aromatical. |! &ichten, v. a. to torture a criminul. 
ad. aromatically. —btichfe, f. spice-box. | Gichtiſch, a. arthritical, gouty. ad. goutily 
—fiig, m. aromatic vinegar. —baft, a. Siebe, f. (pl. —n) T. blades, yarn-windle 
see —artig. —händler, —främer, m. reel; loom of a cloth-weaver. 
spicer, grocer. —fram, m. retail of spi- Gicbel, m. (pl.—n) gable, gable-end; cru- 
ces, grocery. —fuchen, m. gingerbrcad.| cian, chub (a fish). —dach, n. a roof with 
—fümmel, m. fennel-flower seed. — la- gable-ends; a roof with a gable-end in 
den, m. spicery, grocer’s shop. —mühle,| front. —haus, n. a house with a gable- 
f. spice-mill. —nögelein,n. —nelfe, f.| end. —fchwalbe, f. house-swallow, mar- 
clove. —reih, @ rich in spices, aro-| tin. —ſeite, f. gable-side, front, frontis- 





matic, spicy. —waart, f. grocery-ware,| piece. —ſpite, f. top of a gable-end. 
drug, spice, spicery. —wein, m. aro- Gieben, v. n. to gape; to pant. 


matic wine, hippocras. 
Gewuͤrzt, a. aromatized. 
Gewußt, part. known ; see Wiffen. 
Gener, sce Geter. 
GesanE, Gezaͤnke, 
dispute, contention. 


a. constant quarreling, | 


Gicke, f. (pl. —n) foot-stove. 
Gien, f. T. winding-tackle. —{aufer, m. 


fall of a winding-tackle. 


tGtenen, v. n. to yawn, 
(Bier, Gierde, f. strong desire, eagerncss. 
lGieren, v. n. to long eagerly for. T. to yaw. 


Gezappel, n. clattering (struggling) with] Gierig, a. grecdy, desirous, covetous. ad. 


fect. 
Gezauder, n. tarrying, continued delay. 
Gezech, n. drinking-bout, hard drinking. 
Gexeit, f. term, fixed period; tide. 


eagerly, greedily. 


Gierſchwalbe, f. ( pl. —n) martin (a bird). 
GSierjtegel, m. (pl. —n) T. triangular tile. 
Gieß, in composition: —bach, m. torrent. 


Gezelt, n. tent. —baum, m. tent-pole. — —bad, n. bath-pumping. —banf, f. T. 


pflock, m. tent-peg. 

Gezerr, n. (continual) pulling. 

Gezeug, n. tools; see Zeug, Werkzeug. 

Geziefer, n. insects (collectively). —fens 
ner, m. entomologist. —fundes, —(ebre, 
f. entomology. 

Gejiemen, v. x. & r. to become, to beseem, 
to behove, to be meet, to be seemly, to be 
fit. —d, pert. a. decent, beseeming, con- 
venient, scemly, due, proper, fit. ad. de- 
cently, conveniently, duly, &c. 

Geziere, n. affectation, affectedness. 

Gejimmer, r. continued timbering, timber- 
work, carpenter’s work. 

Geziſche, n. hissing, whizzing. 

Gejiichel,n. whispering. | 

Gejegen, part. a. drawn, pulled; see Zie⸗ 
ben. cine — Buͤchſe, a rifled gun. — 
Lichter, mould-candles, 

Gezuͤcht, n. brood, offspring. 

Gejwingt, part. a. forced ; see Gezwungen. 

Gezweig, n. (pl. —t) ramage. 

Gezweigt, part. a. branched. 

Gezwitſcher, n. chirping. 

Gezwungen, part. a. forced, constrained. 

Gicht, f. ( pl. —en) T. terrace of a furnace ; 








square-bench, upon which the melted tia 
for organ-pipes is poured. —becten, n. 
bason, ewer. —bogen, m. T. vessel, into 
which the melted silver for sınall coin is 
cast. —budel, m. casting-cone. —erde, 
f. mould. —erz, n. bronze-metal. —faé, 
n. ewer with a cock. —flafche, f. found. 
er’s flask. —form, f. casting-mould. —: 
haus, n. foundery. —fanne, f. water- 
ing-pot, ewer with a crane. —fillt, f. 
casting-ladle. —funjt, f. foundery, art of 
founding. —{ech, n. hole of a mould. — 
(öffel, m. see —kelle. —meifter, m. master- 
founder. —mergel, m. vitrificable marl. 
—metall, 7. see ri. —medil,n. — 
mutter, f. mould, matrice. —ofen, m. 
melting-furnace. —fand, m. sand for 
founder’s moulds. —jchaufel, f. shovel 
for lading out water, founder's scoop. —: 
jtein, m. drain, sink. —wierf, n. cast- 
work, castings. —zange, f. founder’s 
pincers, —japfin, m. mould’s bung; su- 
perfiuous mass in casting. —jettel, m. 
T. bill of fount. 


*Giefen, v. a. to pour, to spill; to found, 


to cast. —, n. pouring, spilling ; fusion. 


the quantity of iron-ore and charcoal pour- | Gicfer, m. ( pl. —) founder. T. skceter. 


ed into a furnace at once. 

Gicht, f. arthritis, gout; gouty disease, 
—artia, a. arthritic. —beere, f. black 
currant; squinaney-berry. —blume, J. 
cowslip, oxlip, primrose. —bruch, m.. 
palsy. —bruͤchig, a. paralytic, palsied. 
⸗eſſenz, f. gout-cordial. —fieber, n. ar- 
thritical fever. —folif, f. arthritical gripes, 
gont in the stomach. —férner, pl. grains | 
of peony. —matcric, f. —fteff, m. gouty, 
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Sießerei, f. (pl. —en) foundery. 
Gift, fe (pl. —en) gift, present. —, n 


( pl. —-e) poison, venom, bane. —arzentt, 

. antidote, alexipharmic, counter-poison. 
—baum, m. poison-tree ; upas-tree. — 
becher, m. poisoned cup. —biffen, m. 
poisoned gob or gobbet. —Llafe, f. poi- 
son-bag, —itj, 7. arsenic-ore. —eſſig, 
m, pest-vinegar, plague-vinegar. —fans, 
m. T. horizontal chimney to catch the ar. 


Git 
senic. —heil, n. anthora, helmet-flower, 
salutary aconit. —fics, m. white arsenic- 
ore, white pyri 
hood; herb Robert, wolf-bane, hedge- 
hyssop. —fugel, f. poisoned hall. —mag: 
net, m. arsenical magnet. —lehre, f. tox- 


Gla 
work. —thor, n. trellised gate. —thür, 
f. grated door, —werf, n. trellis-work, 


tes. —fraut, n. monk's-| lattice-work. —jaun, m. a fence of trel- 


lis-work. 


Gittern, v. a. to lattice, to cross-bar. 
+Glacis, n. T. glacis. 


icology. —nıehl, n. arsenic. —mifther, Glahrke, f- (pl. —n) dab (a fish). 

m. —mifcherin, f. poisoner, empoisoner. | (lander, f. (pl. —n) slide, flake of ice; 
—mifcherei, —mifebung, fr —mittel, n.| corn-weevil. 

see —arzenei. —pille, f physical pellet. Glanz, m. splendor; lustre, brightness ; 


—pulver, 2. powder aguinst poison. —z 
teche, f. puffin, fork-fish. —fchlange, f. 
yenomous serpent. —tranf, m. poison 
draught. — wurzel, f. swallow-wort, an- 
gelica, great celandine. 

Gifttg, a. poisonous; venomous. ‚fig. per- 
nicious; angry, enraged. —feit, f. venom- 
ous quality, poisonousness. 

tGigant, m. (pl. —en) giant. —ifth, a. 
gigantic, huge. 

Gilbe, f. (pl. —n) yellow color; yellow 
substance. 

Gilben, v. n. to become yellow. 
Gilbig, a. T. yellow; see Gelb. 
Gilbicht, Gilblich, a. yellowish. 
Gilbkraut, n. yellow-weed, weld. 
Bilbwurz, f. turmeric. 

Gilde, f. (pl. —n) guild, corporation ; so- 
ciety. 


_cate of belonging to a certain guild or 
corporation. —bruder, m. member of a 


corporation. —haus, x. corporation-house. 


—meilter, m. the head or foreman of a 
corporation. 

Gilet, n. waistcoat shape. 

Gilling, n. T. counter; goring. —heljer 
pl. counter-timbers. 


Gimpel, m. (pl.—) bull-finch, red-finch, 


chatfinch ; blockhead, dunce, simpleton. 

(Sinaana, m. gingham (a stuff). 

+Ginfeng, m. ginseng (a plant). 

Gipfel, m. (pl. —) summit; top, ridge, ga- 
ble; peak, pinnacle. —reich, a. having a 
full spreading top (said of trecs). 

Gips, m. gypsum; see Gyps. 

Giraffe, f- (pl. —n) giraffe, camelopard. 

{Girant, m. ( pl. —en) T. endorser. 

tGiriren, v. a. to circulate, to put in circu- 
lation ; to endorse a bill of exchange. 

@irebank, f. (pl. —en) giro-bank; bank, 
where business is transacted, not by means 
of notes, but by transfer of money, 

Girren, v. n. to coo, to croo. 
is, n. T.G sharp. 

Giſſing, f. T. dead reckoning. 

Gitter, n. (pl. —) trellis, grate, lattice. —: 
bett,n. his or latticed bedstead (especial- 
ly for children). —erfer, m. balcony. —⸗ 
fenfter, 2. barred or lattice-window. —fér- 
mia, a. latticed, grated, cross-barred. —: 
fhwanım, m. grated spunge. —ftod, m. 
pliant folding-rule of joiners for lattice- 





— — 


—bicr, n. beer drank at the ex-; 
pense of a corporation. —brief, m. certifi-| 


— — 


brilſancy, radiance, gloss; glimpse or 
flash of light. —band, n. glazed riband. 
—biirfte, f. polishing-brush. —corduan, 
m. shining Morocco-leather. —Dinte, f- 
Japan ink. —hammer, m. planishing- 
hammer. —fehle, f. shiniag charcoal. 
—{einwand, 2. glazed linen. —ruf, m. 
shining lamp-black. —fchetter, m. buck- 
ram. —taffet, m. silk lustring. —wich: 
fe, f. shining blacking. 


Glaͤnzen, r. n. to shine; to glitter, to glis- 


ten, to sparkle. v. a. to make shining, to 
polish, to burnish, to brighten. —d, part. 
a. brilliant, splendent, bright, glossy. 


. Glas, n. (pl. Gläfer) glass. —achat, m. 


Iceland agate. —apfel, m. glass-apple. —=- 
arbeit, f. glass-work. —artig, a. vitreous, 
glassy. —auge, n. glass-eye; wall.eyed 
or — horse. —Augig, a. wall. 
eyed, silver-eyed. —blafen, n. glass-blow- 
ing. —b{djer, m. glass-blower. —bürfte, 
f. a glass or bottle.-brush. —Defel, m. 
cover or lid of a glass. —fenfter, n. glass 
window. —fluf, m. glassy flux. —galle, 
f. glass-gall, sandever. —gefchirr, n. 
glass-vessel, glass-ware. —glede, f- glass. 
bell. —granatt, f. glass-garnet. —griin, 
a. bottle-green, bottle-colored. —hafen, 
m. crucible, —handel, m. glass-trade, —⸗ 
handler, —framer, m. dealer in glass, 
glass-man. —hart,a. hard as glass, brittle. 
—haug, n. hot-house, green-house. —: 
haͤutlein, n. T. tunicle, thin skin of the 
eye. —hütte, f. glass-house. —firfche, /- 
agriot. —fitt, m. a cement for joining 
glass. —fepf, m. hematites. —foralle, 
J. glass-bead. —fraut, a. pellitory of the 
wall. —fuael, f. glass globe. —{infe, f. 
T. lenticular glass. —maler, m. painter 
on glass, annealer. —malerei, f. paint- 
ing on glass, art of annealing. —mann, m. 
glass-man. —ofen, m. glass-furnace. —: 
yafte, f. a mock jewel made of glass, 
paste. —pech, n. stone-pitch. —perfe, J. 
a mock pearl, made of glass. —räumer, 
m. bottle-brush. —rade, Gtäferrade, f. 
a rack for holding glasses. —raute, f. 
pane of glass (in the shape of a lozenge), 
—falj, n. sandever. —fand, m. vitreous 
sand. —Icheibe, f. pane of glass. —⸗ 
ſcheiben einſetzen, to glaze. —fcherbe, f. 
picce of broken glass. —ſchlange, f. 
blind-worm, slow-worm. En, n. 


Gla 


plass-grinding. —fc{cifer, —fchneider, 
m. glass-grinder. —ſchmalz, n. glass- 
wort (a plant). —fchmelzer, m. glass- 
smelter. —fchranf, m. glass-case ; a case 
or cupboard for holding glasses; a case 
or press with glass-doors. —feife, f- 
manganese. —{tcin, m. mock-jewel, made 
of glass; a certain mineral. —ited, m. 
ah ram of glass. —thür, f- glass-door. 
—träger, m. see —mann. —trepfen, pl. 
prince Rupert's drops, Dutch tears. —: 
were, n. glass-work. 

Glaſer, m. (pl. —) glazier. —diamant, m. 
emrod, glazier’s diamond. 

Glaͤſer, ip of Glas, in composition: —⸗ 
race, f. shelf for holding glasses. — ſpuͤ⸗ 
ler, m. glass-tray. 

Glafern, a. made of glass; glassy, vitreous. 

Glafidt, a. glassy, vitreous. 

t@lafiren, v. a. to glaze. 

Glaſſe, f. T. spun gold and silver. 

Glafur, f. varnish, gloss, lustre ; glazing. 

Glafuren, v. a. to glaze. 

Glaͤtſcher, m. (pl. —) glacier, ice-mountain; 
see (fletcher. 

Glatt, a. smooth; even; sleek; polished; 
plain ; bare, Mappen. ad, smoothly, even- 
ly, sleekly. fir. plainly, quite, entirely, 
—tis, n. giazed frost. —eiſen, v. impers. 
es alatteifet, there is a glazed frost. 

Glatt, in composition: —ahle, f. broach. 
—tijen, n. smoothing-iron. —hobel, m. 
smoothing-plane. ** n. a piece of 
wood used for polishing. —feule, f. 
—felben, m. a thick or blunt instrument 
for polishing. —linnen , n. sleeked 
dowlas. —mafchine, f. slecking-ma- 
chine. —pfatte, —prefie, f. calender, 
smoothing-press. —itahl, m. sleeking- 
steel. —itein, m. smoothing-stone, polish- 
ing-stone, calender-stone. —jaln, m. 
wolf's tooth, polishing-tooth. 














Glaubia, a. 


Gle 
—abfall, m. apostacy. —ähnlichkeit, f 


analogy in religious doctrines. —artifcl, 
m. article of faith (creed). —befeht, m. 
—vorfchrift, f. edict in matters of religion. 
—befenntniß, n. confession of faith; creed. 
—L(otc, m. apostle, missionary. —flücht: 
(ing, m. one flying on account of his reli- 
gion, refugee. —fretheit, f. religious lib- 
erty. —frucht, f- fruit of faith, t. e. good 
works, —genoß, m. one of the same re- 
ligion, fellow-believer. —gericht, n. reli- 
gious tribunal, inquisition. —grund, m. 
ground or foundation of faith ; fundament- 
al doctrine of faith. —heuchler, m. a re- 
ligious hypocrite. —{ehre, f- doctrine of 
faith ; system of religion, dogma. —rei⸗ 
niger, m. reformer (of religion). —tetnt- 
guna, f. reformation (of the church). —⸗ 
richter, m. inquisitor. —fache, f. matter 
of faith, matter of religion. —fat, m. 
dogma, doctrine. —fchwärmer, m. reli- 
gious enthusiast, fanatic. — ſchwaͤrme⸗ 
rei, f. religious enthusiasm, fanaticism. 
—fonderling, m. dissenter. —virbeflerer, 
m. sce. —reiniger. —verbefferuna, fi see 
—reinigung. —verlauaner, m. renega- 
do. — werber, m. proselyte-maker. —- 
werberei, f. proselytisın. —rviffenichaft, 
f-theology. —muth, f. fanaticism (in s 
violent degree). —mwüthig, a. fanatical {in 
a high degree). —jeuae, m. martyr. —=. 
gunft, f. sect. —zünftler, m. sectary. — 
zuͤnftelei, f. sectarism. 


Glauberſalz, n. T. Glauber’s salts. 
Glaubhaft, Glaubhaftia, a. credible; au- 


thentic. —iafeit, f. credibility, probability. 
believing ; faithful. ad. faith- 
fully. Der Gläubige, (pl. —n) faithfül, 
believer ; righteous person. 


Gläubiger, m. (pl. —) creditor. —in, f- 


( pl. —nen) creditrix. 


Glaublich, a. credible, probable, like. ad. 


@latte, f. smoothness, evenness, sleekness,| credibly, probably, likely. —feit, f. credi- 


plainness ; litharge. 


bility, probability, likelihood. 


@latten, v. a. to smooth, to sleck, to pol-| Glaubles, a. incapable of being believed, 


ish, to plane, to even, to level; to calen- 
der. 

Glätter, m. (pl. —) polisher, smoother, 
burnisher, planisher ; calendrer. 

Glatze, f- (pl. —n) baldness, baldhead, 





not entitled to belief. Glaublofigkeit, f- 
want of credibility or authenticity. 


Glautwiirdia, a. credible; authentic. a7. 


credibly, authenticly. —feit, f. eredibili- 
ty ; authenticity. 


baldpate. Eine — befommen, to get bald.| Glauch, a. T. greenish, sea-green ; having 
Glatzkopf, m. (pl. —fepfe) (in contempt)} no metal. —herd, m. ( pl. —e) T. wash; 
a bald-pated person. little airy to catch birds. 
Glatzig, a. bald, bald-pated. ad. baldly. Glede, f. (pl. —n) little bundle of corn. 
Glau, a. clear, sharp-sighted ; brisk, lively,) Glefe, f. (pl. —n) Gefen, m. (pl. —) 
quick. lance, 8 
Glaube, m. faith; belief; credit; religious} Gleich, a. even; straight; direct; level, 
faith, religion ; creed. plain, flat; equal; like; equitable; the 
Glauben, v. a. to believe; to trust; to] same, proportional, adequate. ad. equally ; 
think; to suppose; to imagine. just, exactly, precisely ; immediately, di- 
Slaubenfeft, a. firm in one's faith, steady} rectly, presently ; just then; just now. e. 
in one’s religious belief, though, tho’. Gleich, nr. joint. In compo- 
— gen. of Glaube, in composition: sition: —abftändig, —abitehend, —ent⸗ 
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fernt, a. equidistant. —afterta, a. of the 
same age, contemporary. —armig, a 

having (two) equal arms. —artig, 4. of 
the same kind, homogeneous, homogeneal. 
—artigkeit, f. homogeneousness. —be: 
deutend, a. synonymous. ad. synonymous- 
ly. —bcin, n. joint. —bürtigfeit, f. equal- 
ity of birth, —Deutig, a. synonymous. 
—dentigkeit, f- synonymy. —falls, ad. 
likewise, also, too. —farbia, a. of the 
same color. —férmig, a. uniform; con- 
form, conformable, equable, agreeing. ad. 
conformably. —förmigfeit, f. uniformity ; 
conformity, equiforinity, equality, congru- 
ity, proportion. —aefühl, n. sympathy. 
— geltend, a. equivalent. —gefinnt, a. of 
the same mind. —gejtimmt, a. equally 
tuned. —gejtimmte Seelen, congenial 
souls, —gewidt, n. equilibrium, equi- 
poise, balance} proportion. ‚fig. balance 
of power. —gewichtsichre, f. statics. —: 
gradig, a. T. having equal degrees. —: 
giltia, a. of equal value; equal, equiva- 
lent ; synonymous ; indifferent ; adiaphor- 
ous. ad. equally, equivalently, indiffer- 
ently. —aültigkeit, f. equalness, equiva- 
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Wit, c. as, just as, even as. —wintetih, 
—winfelia, a. equiangular. — wohl, ad 
a. nevertheless, notwithstanding, for 

vat, yet, however. —;jeitig, a. contem- 
porary, coelaneous ; synchronous, simul- 
taneous. —zeitigkeit, Jf. contemporary ex- 
istence ; synchronism. —jzeitler, m. con- 
temporary. —ju, ad. straightways. fig. 
without compliment or ceremony. 

Gleiche, f. (pl. —n) evenness, equal- 
ness, equality ; joint. 

*Gleichen, v. n. to be equal, to equal; to 
be like, to resemble. v. a. to make even, to 
smooth, to equal, to equalize; to make 
like; to liken. 

Gleidher, m. T. equator, equinoctial line. 

Gleichheit, f. evenness, levelness. fig. equal- 
ity, equalness, conformity ; just propor- 
tion, resemblance, likeness. 

Gleichniß, n. (pl. —e) simile, similitude, 
parable, comparison, allegory, figure. —⸗ 
rede, f. allegorical or parabolical discourse, 
allegory. —wiife, ad. by way of simili- 
tude, allegorically, parabolically. —wort, 
n. figurative expression, figure. 

Gleichfam, c. as it were, as if, even as if, 


lence, indifference, synonymity. —heit, as though, even, almost. 
Ff. straightness, evenness; equality ; just| Sleichuna, f. (pl. —en) levelling, equali- 


proportion ; conformity, likeness, resem-| zation. T. equation. 


blance. —jährig, a. of the same age. —: 
klang, m. conformity of sound, consonance. 
—laufend, a. parallel. —läufig, a. hav- 
ing the same course; parallel; regular. 
—(aut, m. consonance, assonance. —: 
fautend, a. consonant, assonant; of the 
same tenor, of the same import. —lau: 
tende Abfchrift, counterpart, duplicate. 
ad. consonantly. —machen, v. a. to level, 
to equalize. —macher, m. evener, equa- 
tor. —maf, 2. proportion; symmetry. 
—imitia, a. proportionate ; symmetrical ; 
aimilar. “ad. equally, proportionably ; like- 
wise. —mäßtafeit, f. equalness, propor- 
tion. —mefibar, a. T. commensurable. 
—nicfbarfeit, f. commensurability. 
meffer, m. T. equator. —muth,m. -equani- 
mity, calmness. —miithig, a. equani- 
mous; calm. —müthigfeit, f. equanimi- 
ty, calmness. —namig, a. having the 
same name ; homonymous; equinominal. 
—namiateit, f. homonymy. —fchenfelia, 
a. equicrural, isosceles, (triangle). 
tig, a. equilateral; equal; reciprocal. —: 
finn, m. unanimity, equanimity ; indiffer- 
ence. —finnig, a. unanimous, equani- 
mous; indifferent. ad. unanimously, in- 
differently. —ftellen, v. r. to place on a 
par. —fteflung, f. conformation, equali- 
zation. —ftimmig, a. harmonious; ac- 
cordant, unanimous. ad. harmoniously, 
&c. —theiler, m. equator. —theilung, 
. equal division. T. equation. —thets 
tungslinie, f the line of the equator. 


—feis| f. 


—slinie, f. line of 
the equator. 

Gleis, n. +} m. (pl. —¢) track, rut. 

Gleiße, f. little hemlock ; gloss. 

Gleiſſen, v. n. to shine, to glisten ; to as- 
sume a false appearance, to play the hypo- 
crite. 

Gleißner, m. (pl. =), —in, 4 (pl. —nen) 
dissembler, hypocrite, bigot, double-dealer. 
—tt, f. hypocrisy. —ifth, a. feigned, hy- 
pocritical, ad, feignedly, hypocriticall 

*Gleiten, vo. n. to glide; to slide; to alip. 

Gletſcher, m. ( pl. —) ice-mountain, glacier. 
—jalj, n. Alpine salt. 

Glicd, n. ( pl. —er) limb, member ; fellow ; 
rank, file; term; degree, generation; ar- 
ticle ; ring, link ; joint, knuckle. das 
männliche —, man’s yard. das weibliche 
—, woman’s commodity. —fraut, n 
iron-wort, bastard hoar-hound. —maß, n. 
(pl. —en) limb. —fchaft, f. corporation. 
—fdhwamm, m. white swelling. — waſ⸗ 
fer, n. lymphatic humor. —wafferfucht, 

hydropsy. 

Glieder, pl. of Glied, in composition : —= 
band, m. T. ligament. —bau, m. struc- 
ture of the limbs, organization. —Dede, 
f. puppet, manequin. —fuge, f. T. artic- 
ulation. —geſchwulſt, f. swelling of the 
limbs. —icht, f. articular disease, gout. 
— fette, f. a chain with links (opposed to 
one with rings). —Enöchel, m. phalanx, | 
knuckle,joint of the limbs. —franfheit, 
f. articular disease, arthrity. —fraut, n. 
betony, iron-wort. —lahm, a. — 
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palsied. —lähmung, f paralysis, palsy.| Glorwuͤrdig, a. glorious, illustrious, wor- 

— mann, m. T. mannikin. —puppe, f.| thy of glory. ad. gloriously. 

puppet. —reifen, rn. —ihmerz, m. — Gloſſarium, x. ( pl. Gloffarien) glossary. 

toch, n. violent pain in the joints or limbs. | G(effater, m. (pl. —en) glosser, glossator. 

—jfdwinden, 2. consumption, growing Gloſſe, f- ( pl. —n) gloss, comment, note, 

lean, falling away. —wein, m. arthritic} explanation. 

wine. —weije, ad. by joints, by links, by | Glothe, Glétte, f. litharge. 

ranks or files. Glegauge, n. (pl. —n) goggle-eye, large 
Gliederig, a. in composition, limbed: ftarf=| staring eye. 

—, strong-limbed. Glotzen, v. n. to stare. 

Gliedern, v. a. to furnish with limbs. Ge- Gleger, m. ( pl. —) starer. 

gliedert, part. a. membered, articled. Gluchzen, v. n. to cluck. 

Glicdlid, a. relating to the member of a Gluͤck, r. success; prosperity ; luck; for- 

society. tune; happiness. — wiinfden, to-con- 
Glimmen, v. n. to shine faintly, to glim-| gratulate. —sbahn, f. fortune’s way. —s- 

mer; to glow; to sparkle; to burn faintly.| ball, m. sport of fortune. —sbude, f. raf- 
Glimmer, m. glimmer (mica). fle, lottery-shop, lottery of wares. —büd: 
Glimmerig, a. containing glimmer. ner, m. a man who keeps a lottery-shop. 
Glimmern, v. n. to glimmer, to glitter, to} —sfall, m. chance, luck, hap hazard, 

sparkle. lucky incident. —sfluth, f. tide of suc- 
Glimpf, m. moderation, lenity, mildness,| cess. —sgabe, f. gift of fortune. —$: 

indulgence, gentleness, softness. Fug und) géttin, f. Fortune, goddess of fortune. 

Glimpf, right and justice. —squt, n. blessing, gift of fortune. —¢- 
Glimpflich, a. moderate, gentle, indulgent,| jdger, m. fortune-hunter. —sfäjtchen, r. 
soft, kind. ad. moderately, gently, &c. fortune-screen. —$find, m. —sichn, m. 
Glinftern, Glinzen, Glingern, v. n. to} child of fortune, lucky person ; upstart. 
shine, to glitter. —srad, n. wheel of fortune. —sritter, m. 
Glitiche, f. (pl. —n) slide. knight errant; adventurer. —éruthe, f. 
Glitſchen, v. a. to slide; see Gleiten. fortune’s wand. —éfpiel, n. game of 
Glitzern, v. n. to glimmer, to glister, to} hazard. —éftand, m. state of happiness; 

kle. prosperous state or condition. —é¢ffern, 

Siödipen, n. (pl.—) a little bell, hand-| m. lucky star, kind constellation, happy 
bell. 


aspect. —stepf, m. blind lottery. —¢- 
Glocke, f. (pl. —n) bell; clock. —nbirn,| umjtand, m. hap, hazard. —syedbfel, m. 
f. bell-pear. —nblume, f. bell-flower, blue-| change of fortune, vicissitude. —swende, 
bell, Coventry-bell, Venus’s looking-glass.| f. turn of fortune ; catastrophe. —wunfc, 
—nbtigel, m. bell-spring. —nförmta, a.| m. —winfchung, f. felicitation, congratu- 
bell-shaped. —ngicfer, m. bell-founder.| lation. —wünfcher, m. congratulator. —⸗ 
—ngut, n. bell-metal. —nhaus, n. bel-| wünfchunasichreiben, n. congratulatory 
fry. —nflöppel,m. bell-clapper. —nläuz| letter. —wünfchungsrede, f. congratula- 
ter, m. bell-ringer. —nmantel, m. cloak, 


tory oration, 

resembling a bell in shape. —nmaf, n.| Glude, f- (pl. —n) clucking-hen; see 
quarter-shape of bell-founders. —npfef-| Glucfhenne. 

fer, m. bell-pepper. —nriemen, m. baw-| Glucten, v. n. to cluck. 

dric. —nfchlag, m. stroke of the clock./ Gluͤcken, v. n. to succeed, to prosper, to 
—nfchmengel, m. see —nflöppel, —nfeil,| speed. 

n. bell-rope. —nfpeife, f. bell-metal. —n: | Gtücdhaft, a. see Gluͤcklich. 

piel, n. chime; a musical clock. —n-|@ludhenne, f. (pl. —n) clucking-hen. T. 

be, f. bell-room. —nituhl, m. belfry,| pleiades, 

baufrey. —nthaler, m. a coin with the fig- | Gluͤcklich, a. successful ; prosperous; lucky, 
ure of a bell upon it. —nthurm, m. stee.| fortunate; happy. 

ple, belfry. —ntreter, —nzieher, m. bell-| Gluͤckſelig, a. blessed, blissful, happy ; pros- 
ringer. —nwalze, f. T. harmonica. —n=| perous. —feit, f. happiness; felicity, 
weife, ad. T. vair, vairy. —nwurz, f.| prosperity, blessedness. 

common inula, elecampane. —njichet,| Gfudfen, v. n. to cluck ; to yex, to hickup. 
m. see —nläuter. —nziehmwirbel, m. bell-| Gluͤh (Gluh), a. glowing. fig. ardent, hot, 
crank. lively, brisk. —farbe, f. fire-color, glow- 
Glédeln, v. a. to ring little bells, to jingle.) ing red color. —feucr, n. a fire burnin 
Glockeniſt, m. (pl. —en) player on chime.| without flame, live coal, burning coe 
Glödner, m. (pl. —) bell-ringer, sexton. | glow-fire. —ofen, m. a furnace for mak- 
Glep, m. T. opening, narrow channel. ing any thing red-hot. —pfanne, f. fire- 
tGlorie, f. glory. pan. —roft, m. a grate on which any 
rn a, glorious. ad. gloriously. thing is made red-hot. —wachs, x. gold 
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size, gilding-wax. —wind, m. burning 


wind, sirocco. 
Gluͤhe, Grühung, f- Fomine. 
Glüßen, v. a to make red. 





ot, to neal. v. 
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—njvit, f. time of grace (granted to man- 
‘kind in this life for the attainment of di- 
vine fayor). 
Gnaden, v. a. to be favorable. 


n. to glow, to be glowing, to be red.hot.|Gnädig, a. gracious, clement, merciful, 


—d, part. a. glowing. 
umm, a. troubled, not clear. 


Glupen, v. n. to look with a sullen and ma- 


licious countenance; to look by stealth. 


&fupifch, ¢. sullen, malicious, saturnine, 


gloomy. 


tuth, f. (pl. —en) glowing fire ; burning 
coals; violent heat; burning passion. —⸗ 
deckel, m. meat-screen. —meffer, m. py- 


rometer. —pfanne, f. coal-pan. 


Gnade, f. (pl. —n) benevolence, kindness; 
favor; grace; mercy, clemency, pardon. 
. divine reward of 
righteousness. —nberuf, m. divine call. 
ing, calling grace. —nbejciguna, f. fa- 
vor, bounty, benefieence, grace. —nbild, 
nı. wonder-working image, miraculous im- 
age. —nbricf,m. charter, letters patent. 
—ibred, n. maintenance derived from the 
faver and compassion of another. —n: 
$runn, m. spring, fountain of grace. —n: 
bund, m. T. covenant of grace or mercy. 
—nfrift, f. reprieve. —ngabe, f. T. gift 


—nbelehnung, f. 


of grace. —ngehalt, m. —nacld, m pen- 


sion. —ngeſchenk, n. gratification, dona- 
tive. —norefchen, m. medal given to a 


subject by a prince. T. subsidy towards 


mines. —naıtt, n. blessing. T. salt- 


pit granted out of favor. —nhand, f. T. 


hand of grace. —nheimfucuna, f. T. 


perceptible manifestation of God. —n: 
jaad, f. hunting granted precariously for 
a certain time. —njahr, n. year of grace, 
annates. —nfind, 2. child of adoption. 
—nfraft, f. power of grace. —nfraut, n. 
hedge-hyssop, gratia dei. —nlehen, n. re- 
versionary grant; survivorship. —nlohn, 
m. gratuitous reward, gratuity. —nmits 
tel, n. T. means of grace. —nordnung, 
f. divine ordinance of grace. —nreich, n. 
T. kingdom of grace. a. gracious, merci- 
fal. ad. graciously, mercifully. —nfache, 
f.a matter depending upon the will and 
favor of the sovereign. —nfiegel, n. seal 
of concession, —nipende, —nfpenduna, 
f. distribution of grace. —nftand, m. T. 
state of grace. —niteuer, f. subsidy, char- 
itable contribution. —nftimme, f. T. 
voice of grace. —nſtoß, m. finishing-blow, 
coup de grace. —nituhl, m. mercy-seat, 
propitiatory. —ntafcl, f. holy table, com- 
munion. —tttjch, m. the holy table, com- 
munion; free maintenance, ordinary. —n: 
verheifung, f. a promise derived from di- 
vine mercy. —nmwahl, f. T. election; 
predestination. —nrwerf, n. T. work of 
grace. —nwirfung, f. effect of divine 
grace. —nzeichen, n. a token of favor. 


mild ; propitious, kind, favorable, friendly, 
condescending. ed, graciously, merciful- 
ly, &c. 

nage, Gnage, f- itch; mange; scab. 

Gnagia, a. itchy, scabby; mean, con- 
temptible. 

Gneiß, m. a mineral consisting of quartz- 
grains, glimmer and lithomarge-clay or 
stone-marrow ; itch, mange. —icht, a. re- 
sembling or containing the above deserib- 
ed mineral. 

Gnieden, v. a. to rub, to polish. 

Gnem, m. ( pl. —en) gnome. 

Gnemenif, f. T. gnomonics, dialling. 

Gneitifer, m. (pl. —) gnostic. 

Gnug, Gnüge, Gnügen, see Genug, ır. 

Gnurren, v. x. to grumble, to growl; see 
Knurren, 


Gobe, f. (pl. —n) bull-head (a fish). 
Géfethahn, m. house-cock, chanticleer. 
Gelander, m. (pl. —) halcyon, king-fisher. 
Geld, n. gold. Gedicaenes, or gewachſe⸗ 


nes —, native gold, massive gold. —ar 
der, f. vein of gold ore. T. hemorrhoidal 
vein. —adler, an. golden eogle, royal ea- 
gle. —ammer, m. yellow-hamıner. —= 
amfel, f. witwal, yellow thrush. —apfel, 
m. golding, golden pippin ; love-apple, to- 
mato, —arbeiter, m. worker in gold, 
goldsmith. —auae, n. golden cye (a spe- 
cies of duck), little diver, cock-shoveller. 
—berowerf, n. gold-mine. —bemil, m. 
chrysoberyl. —blatt, —blättchen, n. leaf 
gold, gold-leaf, gold-foil. —blech, n. plate 
of gold. —b{ume, f. marigold, gold-flow- 
er, crow’s foot, yellow-daisy. —braffen, 
m. gilt-head, gilt-bream (a fish). —braun, 
a. yellow dun, chestnut-color. —dijtrl, f- 
yellow thistle. —Draht, m. gold-wire. 
—riche, f. gold-oak, conocarpodendron. 
-eidechſe, f. gilt (yellow) lizzard. —ert= 
wurzel, f. ipecacnanha. —¢rj, n. gold. 
ore. —faden, m. gold-thread. —falb, a. 
yellow dun, gold-yellow. —farbe, f. gold- 
color. —farben, —fartia, a. gold-color- 
ed. —finger, m. ring-finger. —finf, m. 
bull-finch, gold-finch. —firnif, m. gold. 
varnish. —filch, m. gold-fish, dorado, —= 
flimmer,m.small particle of gold, such as 
is found in the sand of rivers. —flitter, 
f. gold spangle. —föhre, f. see —ferelle. 
—felie, f. gold-foil. —forelle, f. golding- 
trout, gilt-head, golden-eyc, goldin. —⸗ 
fuchs, m. a bright chesnut horse. —fuf, 
m. sparhawk (of Hudson’s bay). — gang, 
m. course of gold-ore in a mine. —a¢z 
halt, m. intrinsic valne of the gold, the 
allay. —geter, m. gilt (yellow) — 
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— (6, a. golden, as yellow cs gold. n. or- 
piment, yellow arsenic. —geſchiebe, n. 
gold in bright or polished grains. —ge- 
wicht, n. gold weight, Troy weight. —: 
glanz, m. the splendor or lustre of gold. 
—alatte, f- gold-litharge. —glimmer, m. 
yellow mica. —gras, n. anthoxanthum. 
—aries, m. gold in little grains mixed 
with sand. —grube, f. gold-mine. —: 
orund, m. gold-size. —haar, n. goldy 
locks (a plant). —hähnchen, —hähntein, 
n. golden-crested wren (a bird); yellow 
anemone (aflower). —haltig, a. contain- 
ing gold. —fäfer, m. r afer, brass- 
beetle, Spanish fly. —falf, m. calcined 
gold. —find, n. fig. darling, sweet min- 
ion. —flumpen, m. bullion, ingot of 
gold. —fnopf, m. Austrian sneeze-wort. 
—fopf, m. gilded great-beak. —£orn, 
—fornchen, n. small grain of gold. — 
fraut, n. groundsel. —frage, f- T. gold- 
smith’s sweepings. —fijte, f. coast of 
Guinea. —lad, m. gold-colored varnish ; 
wall-flower. —fahn, m. flattened gold- 
wire. —{auchitein, m. chrysopras, —: 
leim, m. chrysoeol. —{ific, f. yellow lily, 
yellow day-lily. —macher, m. alchymist. 
— machen, a. —macherei, —macherfunft, 
f. alchymy, hermetical science. —mil;, 
n. golden saxifrage (a plant). —münze, 
f. gold-coin. —papier, n. gold-paper. —: 
probe, f. gold-test. —purpur, m. T. pre- 
Cipitate of Cassius. —reich, a. rich in 
gold. —ring, m. gold ring. —rofe, f. 
gold-herb, cherry-hyssop. —ruthe, f. gol- 
den rod (a plant). —fand, m. gold-sand. 
—fhaum, m. tinsel, leaf-brass, Dutch | 
gold. —jcheider, m. gold-refiner. —ſchei⸗ 
dewaſſer, n. T. aqua-regia. —ſchlaͤger, 
—paticher, m. gold-beater. —ſchlaͤger⸗ 
haut, f. gold-beater’s skin. —fchleie, f.| 
tench. —fchlich, m. T. gold-ore bruised 
or pounded. —fchmicd, m. goldsmith. —⸗ 
ſpinner, m. gold-spinner. —jpite, f. gold- 
lace. —itaub, m. gold-dust. —jtein, m.| 
touch-stone. —itider, m. —fticterin, f. 
embrgiderer in gold. —ftoff, m. gold bro- 
cade. —ftiict,n. piece of gold; gold coin; 
gold medal. —jtufe, f. ore-gold, gold in 
ore. —john, m, dear son, darling. —teiq, | 
m. T. painter's gold, water-gold. —tin¢- 
tur, f. tincture of gold, potable gold. —- 
tochter, f- dear daughter, darling. —try/-| 
,J-gold-lace. —wane, f. scales for weigh. | 
gold. —mwäfche, f. 'F. gold-wash. —-| 
walder, m. gold-washer, gatherer of gold. 
sand. —waljer, m. gold-water, gold-cor- 
dial, Dantzic brandy. —wirfer, m. gold. | 
Weaver. —ivolf, m. jackal. —wur;, f., 
daffodil, asphodel, king's spear. —jahn, 
m. little bar of pure gold. —jicher, m. 
ire-drawer. 


wi 
Seen gold, golden ; made of gold; gilt. 


a 


| 
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Golf, m. (pl. —¢) gulph; see Meerbnfen. 

Golkrabe, m. (pl. —n) (common) raven. 

Gelle, f. (pl. —n) pool, puddle ; the small- 
est kind of galleys. 

(Seller, m. (pl. —) green-peak. 

Golok, m. great gibbon, long armed ape. 

Gölfe, f. (pl. —n) gnat. 

Gélfen, Goljen, v. a. to geld. 

Golter, n. cover; see Ketter. 

Gendel, f. gondola, Venetian boat. —ar- 
tig, a. in the manner of a gondola. — 
führer, Gendelter, m. gondelier. 

Gennegeld, n. earnest-money, advance- 
money. 

Gönnen, v. a. not to envy, not to grudge, 
to be pleased with any good thing hap- 
pening to another; to grant, to permit; 
to give, to impart. 

Gönner, m. (pl. —) wellwisher; patron, 
protector; favorer. —in, f. patroness, 
protectress. —fthaft, f. patronage, patron- 
ship. 

Goͤpel, m. T. winch, lever, gin, coal“gin. 
—herd, m. round path, in which the horse 
walks, that keeps the gin or lever in me- 
tion. —pferd, n. lever-horse. —fpills, 
—fpindel, f. axle-tree of the gin (lever). 

Gor, m. dung. 

Goerdingen, pl. Tall kids of bunt-lines 
and leech-lines. 

Gorge, m. for Georg, George. 

Gorl, m. a sort of yarn or thread. 

Gerliser Leinwand, f- garlics. n 

Goͤſch, f. T. Jack. —gaft,m. mariner whe 
has the care of the Jack. —iterf, m. Jack- 
staff. 

Goſche, f. large mouth, chops. 

Gefe, f. white light beer, goose-beer. 

Seife, f. drain, gutter, sewer, sink. 

othe, m. ( pl. —n) Goth. 

Gothiſch, a. Gothie. 

(Sott, m. God, the Most High. — der Herr, 
God our Lord. 

Sötter, pl. of Gett, gods. die heidnifchen 
—, the heathen gods, deities. —gleich, a. 
god-like. —{ebre, f. mythology. —mahl, 
n. feast (banquet) of the gods. —fpeife, 
f. ambrosia. —ſpruch, m. oracle. —tranf, 
m. nectar. 

(Settes, gen. of Gott, in composition : 
acter, m. burying-ground. —baum, m. 
poplar-leaved fig-tree. —dienit, m. di- 
vine service, public worship. — dienſt⸗ 
lich, a. godly, religious; belonging to di- 
vine service. ad. religiously, godly. —: 
furcht, f. fear of God, picty. —fürchtia, 
a. fearing God, pious, godly. —firchtig- 
keit, f. (a bad word) piety. —gelehrſam⸗ 
feit, f. divinity, theology. —ovtehrt, «. 
versed in theology. —gelehrte, m. di- 
vine, theologian. —gericht, ». ordeal. —: 
haus, n. house of God, place of worship, 
church, temple, tabernacle. —fajten, m. 


— | 
* 
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—fade, f. treasury of the church, poor’s 
box. —fuh, f. cow kept on church- 
ground. —{amm, n. lady-bird (an insect). 
—tajterey , m. blasphemer. —täfterlich, 
a. blasphemous. ad. blasphemously. 
léftern, n. —lälterung, f. blasphemy. —: 


— 7 
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enough for filling a ditch. —{eitung, / 
waste-well, draining-wel. —mauer, f 
counterscarp. —fteiger, m. ehannelward 
inspector of a channel. 

*Graben, v. a. to grave, to engrave, tc 
carve, to cut; to dig. 


laͤugner, m. atheist. —läugnerifch, a.| Gräber, m. (pl. —) digger. Fodtengräber 
atheistical. —läugnung, f. atheism. — m. grave-digger. 
techn, m. God's reward, God’s blessing.| Gradel, f. (pl. —n) awn of corn. 


—mord, m. deicide. —mörder, m. dei- 
cide, —johle, f. T. quantity of salt-water, 
of which the produce is destined for the 
poor. —tifch, m. communion-table. —⸗ 
urtheil, n. ordeal. — veroͤchter, m. despiser 
of God and sacred things. —vergeſſen, 


Grad, m. ( pl. —e) degree; step. —bhogen 
m. ‘I’. a circle divided into 360 degrees * 
nocturnal ; "cross-staff, transporter. —{¢i» 
ter, f. T. scale. —wweife, ad. in or by de 
grees; gradually. 

tGradation, f. gradation. 


@. impious, profanc, wicked, lewd, dis-|®radir, in composition: —gijen, n. T. 


solute. —vergeflenheit, f. wickedness. 
Gettheil, n. self-heal (a plant). 

Gottheit, f- (pl. —en) deity, godhead, di- 
vinity. 

Gottin, f- (pl. —nen) goddess. 

Géttlich, a. divine; godly. ad. divinely, 
godly. —feit, f. divinity. 


chisel, graving-iron that makes streaks by 
degrees. —fa$, n. refining-cask (tub). 
—haus, n. building for graduation. —- 
herd, m. hearth under the graduation-pan. 
—pfanne, f. graduation-pan. —röhre, f. 
graduation-pipe. — wage, f. water-bal- 
ance. —tafjer, n. graduated water. 


Gottles, @. godless, ungodly, impious, ir-| Gradiren, v. a. T. to refine, to graduate. | 
religious, atheistical; impious, profane ;|Gradiruna, f. ( pl. —en) T. graduation. 
wicked. —igfeit, f. ungodliness; impiety ;| Graf, m. (pl. —en) earl, count. Gräfin, 


profaneness ; wickedness, irreligion. 

Gottmenkh, m. T. God-man, God incar- 
nate, God in divine humanity (attribute 
of the Savior). 

Gettfelia, a. godly ; pious, religious, devout. 
ad. godly, piously, &c. —feit, J. god- 
liness „piety, devoutness, 

Gettveraciicn, a. see Gottesvergeffen. 


Goͤtze, m. (pl. —n) false deity ; idol. —n- 

bid, n. idol. —ndiener, m. idolater. 
—ndicncrin, f. idolatress. —ndienft, m. 
—ntempel, m. 
terople of an idol. —nepfer, n. idolatrous 
sacrifice. —npfaffe, m. idolatrous priest. 


idolatry. —nhaus, n. 


f. (pl. —nen) countess. 

Grafen, pl. of Graf, in composition: —= 
ban£, f. bench of counts. —krone, f- 
count’s or earl’s coronet. —fiß, m. count's 
seat (residence). —ftand, m. order of 
counts or earls; dignity of a count or 
earl. —tag, m. meeting of the counts of 
the German empire. 

Grafichaft, f earldom, county. 

Graflich, a. & ad. of or belonging to an 
earl or count, or to a countess in the man- 
ner of an earl or count. 

ram, m. grief, sorrow, sadness, affliction, 
melancholy. —Ico$, a. free from grief or 


Grab, n. (pl. Graber) grave, tomb, se-| sorrow. 
pulchre. fig. death; end, destruction. In| Grameln, v. n. to be irritated, to be dis- 


composition: —eiſen, n. graving-tool, 


pleased, to be out of humour. 


graver, firmer. —fliege, f. sepulchral fly.|Grämen, v. r. to grieve, to sorrow, to fret 
—gerült, n. funeral decoration, sarcopha-| one’s self; to be grieved, sorry, sad or af- 
gus. —geſang, m. see —lied. —gemwölbe,| flicted for. v. a. {to irritate, to provoke. 
n. mured grave. —hfige{, m. tomb-hill,) Graͤmlich, a. morose, ill-humonred, peevish, 
barrow. —fraut, nm. wormwoed. —fe:| sullen, fretful. ad. morosely, peevishly, 
guna, f. inhuming, burying, interment.) &c. 

—licd, n. funeral song, dirge. —mal, n.|Gramling, m. (pl. —¢) a peevish fellow. 
tomb, sepulchre, monument. —meiſſel, kGrammatik (Sprachtebre), f. (pl. —en) 
m. graver, chisel. —fchaufel, f. shovel.| grammar. 

—ſcheit, n. spade, mattock. —fhrift, f.|tGrammatifer, m. (pl. —) tGrammaticus, 
epitaph. —ftatt:, f. burying-place, grave,| m. grammarian, 

tomb. —ftein, m. grave-stone, tomb-stone. | (Grammatifd, a. grammatical. ad. gram- 
—ftichel, m. graver, graving-tool, burin.| matically. 


—tuch, n. pall. 
Grabbein, v. a. to grabble, to grope. 
Grabefelle, f. gardener’s trowel. 
Grabeland, n. garden-land. 


Graben, m. (pl. Gräben) ditch, trench. 


Gran, Gran, n. (pl. —e) grain. 

Granat, m. (pl. —en) prawn, shrimp; 
garnet. —apfel, m. pomegranate. — 
ftein, m. garnet, a stone containing gar- 
nets. 


—damm, m. dike of the ditch. —fuͤller, Granate, f. (pl. —n) grenade, grenado, 
m, filler up of ditches; a soldier good| fire-ball; granate; prawn, — 
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—nbfithe,| Graf, a. shocking, horrible, disgusting. ad. 
—ntafche, f.| shockingly, horribly, &c. 


Gra 


baum, m. pomegranate-tree. 
f. pomegranate - blossom. 


grenade-pohch. !Graffiren, v. n. to prevail, to rage, to be 
Granatier, m. (pl. —t) grenadier. common. 
Granatillholz, n. red ebony. Graflic), a. shocking, horrible, terrible, 


Grand, m. (pl. —en) grandee; coarse} frightful. ad. horribly, shockingly. —feit, 

sand, gravel. —mehl, n. course meal,| f. horribleness. 

flour mixed with bran. Grate, f. (pl. —n) edge, ridge, fish-bone. 
Grandicht, a. gravelly, resembling gravel.|Grath, m. (pl. —e) edge, ridge. Rid—, m. 
Grandig, a. gravelly, containing gravel. back-bone, spine. —hobel, m. plane for 
Granit, m. granite. taking off the sharp edges; grooving-plane. 
Granitell, a. granitello. —faae, f. grooving-saw, kennel-saw. 
Granne, f. (pl. —n) awn, beard (of plants) ;|{@rarie, f. see Gragie. 

bristle; the leaf of the fir or pine. —n:|Grätia, a. full of fish-bones. 

artia, a. beard-like. —nlos, a. beardless.| Grétichen, v. n. to straddle. 
t@ranutiten, v. a. T. to granulate. Grau, a. gray, grey, grizzled. —, n. gray 
@ranuliren, x. granulation. color. —dugig, a. gray-eyed. —bart, m. 
Grange, f. see Grenze. gray-beard. —fuchs, m. gray fox. — 
Grapen, m. ( pl.—) T. an iron pot. hanfling, m. gray linnet. —fopf, m. gray 
Graphif, f. art of drawing, writing or) head. —meife, f. gray or brown tit- 

painting. mouse, muskin. —mieve, f. gray gull. 
Graphifch, e. graphical. —naden, m. little gray (ash-colored) mew. 
Graphit, m. black-lead, Keswick lead, wad.| —fchimmel, in. a gray horse. —ſpecht, 
Grapy, n. see Krapp. m. creeper (a bird). — werk, n. miniver, 
Grapfen, v. a. to snatch up, to seize. calabar-skins. 
Gras, n. (pl. Gräfer) grass. —anger, m. Graucl, m. horror, great fear. 

een, grass-plot, pasture-ground. —art,!Gräuel, m. horror, aversion, detestation, 

. grass-kind. —artig, @. gramineous.| abomination; crime. —that, f. horrible 
—banf, f. green turf, seat of grass. —r| deed. 
blume, f. thrift; pink. —butter, f. May-| Grauen, v. n. to turn gray; to pass from 
butter. —fafer, f. herbaceous thread. —=| darkness into light, to dawn. r. i . 






finf, m. chaffinch, spink. —fled, m. grass- 
—freffend, @. graminivorous. — 
—garten, m. or- 


plot. 
froſch, m. green frog. 
chard. —grün, a. as green as grass. 
Hecht, m. pickerel. 


grasshopper. —{and, n. meadow ; 
land. —(auch, m. porret, bladed leek, ro- 


cambole. —{aufer, m. land-rail. —linde, 
f. lime-tree. —magd, f. grass-maid. —: 
meße, f. dragon-fly, adder-fiy. —müde, f. 


linget, hedge-sparrow. —nelfe, f. maiden- 
' pink. —pferd, 2. grasshopper. —plaß, 
m. grass-plot, green, bowling-green. —⸗ 
polei, m. grass-poley. —reich, a. full of 
grass, grassy. —Ichnepfe, f. the common 
' snipe. —fenfe, f. grass-sythe. —fidhel, f- 
sickle. —taft, m. aridas of herbs. — 
wachs, m. —mweide, f. pasture-ground. 
Gräfeln, v.n. to bite the grass, to nibble at 


—hirfch, m. T. lean 
stag. —huhn, n. land-rail. —hüpfer, m. 
rass- 





to have an aversion to a thing, to dislike; 
to dread, to fear. —, n. horror, abhor- 
rence, abomination ; terrible fear, dismay. 


Grauerlich, a. disposed to fear, afraid. 
Graulich, a. somewhat gray, grayish ; in- 


clined to fear, fearful; creating fear, dread- 
ful, hideous, abominable, detestable. 


$räulich, a. shocking, horrible; terrible, 


abominable. ad. horribly, terribly. 


Graupe, f. (pl.—n) T. grain, greut (small 


fragment of ore); peeled grain, peeled 
barley, &c. 


Graupeln, Gräupeln, v. n. to fall down in 


sınall fragments; to hail, to drizzle. 


Graus, m. rubbish; horror, dread, fear, 


fright. 


@raus, a. horrible, dreadful. 
Graufam, a. cruel, barbarous, fierce, in- 


human ; horrible, terrible. ad. cruelly, bar- 
barously, &c. —feit, f. (pl. —cn) cruel- 


ty; barbarity, cruel action. 
Grafen, v. n. to graze; to cut grass. Graufen, v. n. & impers. to shudder, to 
Grafer, m. ( pl. —) grass-cutter. T. tongue} shiver, to be inspired with fear. 
of a stag, one that cuts and gathers| Graufig, a. creating dread. 
grass. fGrazie, f. (pl—n) grace ; charm. 
Gräferei, f. (pl. —en) act of cutting grass.) Greif, m. ( pl. —e) griffon, griffin. —geier, 
grass cut for fodder; grass-field, grass. m. condor, —mujchel, f. —Itein, m. für- 
Graficht, Grafia, a. grassy. belowed chama. —jfdhnabel, m. T, sha 
Grafung, f. (pl. —en) grazing, cutting} moy's foot. —jirfel,m.'T. round 
Greifbar, a. what may be catched. fig. 
palpable, plain, clear, manifest, evident. 
*Greifen, v. a. to seize, to lay hold of; to 


the grass. 






grass. 
Gräslina, m. (pl. —e) T. wine-sprig (a 


year old). 
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take; to handle; to take up, to catch, to! or path marking the boundary. —zeichen, 


apprehend. 


n. land-mark. —jug, m. inspection of 


Greifig, Greififch, a. that which may be} the boundaries. 


encompassed or 
liable to be laid hold of, liable to be stolen. 
Greiflich, a. scjzable, palpable. 


spanned with the hand;| Grenze, f. (pl. —n) bound, limit, border, 


confine, frontier; boundary. —n ſetzen, 
to set bounds, to limit. 


@reinen, v. m. to laugh with a distorted) Grenjen, v. a. to border, to bound, to con- 


countenance; to grin; to cry, to weep. 


fine upon. 


Greis, a. gray, light-gray, hoar, hoary. —, Grenjenleg, a. boundless, illimitable. —⸗ 


m. (pl. —¢) an old man gray with age. 
Greifen, v. n. to grow hoary. 
Greißen, v. n. T. to cleave, to split. 
GSreling, n. T. small cable of a ship. 


iafeit, f- boundlessness. 
Grete, f. Margaret. 
Greten, v. n. to straddle, 
Greuel, Greulich, see Graucl, &e. 


Grell, a. very light, ver bright, dazzling ;| Gridlich, a. exceptious, critical ; nice. 
shrill, sharp. —heit, f. sharpness, hard-| Gricbe, f- (pl. —n) crispy skin of roasted 


ness. 


pork, eracklings. 


Grempel, m. ( pl. —n) trade with old things, | Griebs, m. core of fruit; see Groͤbs. 


small traffic. 

Grempeln, v. a. to sell old things. 

(Srempfer, m. (pl. —) broker, fripperer. 

Gremſig, a. obstinate, eager. 

Grenadier, m. (pl. —¢) grenadier. 

Grenadillhelz, n. red ebony. 

Grendel, m. belt, bar, plow, beam. —⸗ 
baum, m. pole, tree of a plow, that sup- 
plies the place of the thill. —fette, f- 
chain on the plow’s beam, by which the 
plow may be set to cut deep or shallow. 

Grenacl, m. soe Grendel. 

Greniß, n. (pl. —e) eighth part of a mine- 
action. 

Grenfing, n. mullein, wool-blade (a plant). 

Grenz, in composition: —bach, m. a brook 


upon the boundary ofa district. —baum, 
m. a tree marking the boundary. —be- 


reiter, m. visitor and inspector of the 
frontiers, in order to prevent smuggling. 
—befichtigung, —beziehung, f- inspection 
of the boundaries. —bild, m. a figure or 
statue, marking the boundary. 
f. a fortification on the frontiers, frontier- 
town. —gott, m. figure or image, mark- 
ing the boundary. —graben, m. frontier- 
ditch. —irrung, f. a dispute concerning 
the boundary. —linic, f. line of demark- 
ation. —maal, n. land-mark. —meffer, 
m. one who by measuring determines the 
boundaries. —nadbar, m. confiner, bord- 
erer; neighbor. —nahbarfchaft, f- con- 
finity. —pfahl, m. mere-post, mere-stake. 
—recch, m. boundary-treaty. —techt, —- 
enrecht, n. the right of examining the 
boundaries. —fiule, f. boundary-stone, 
mere-stone. —Icheider, m. see —meffer. 
—fcheidung, f. setting of a mere-stone, 
&c. boundary, confines, abuttals. —fchloß, 
n. frontier-castle. —[chüße, m. game-keep- 
er, who keeps the boundaries of a manor. 
—foldat, m. soldier serving on the front. 
iers. —ftadt, f. frontier-town. —ftcin, m. 
see —fäule, —ftreit, m. see —irrung. 
— vergleich, m. arrangement or agreement 
concerning aries. —iveg, m. road 


„feitung, 


Grieche, m. (pl. —n) Greek, Grecian. 
Griechenland, n. Greece. 

Griechiſch, =. Greek, Grecian. 

Griel, m. (pl —en) hedge-sparrow. —⸗ 
trappe, f. little bustard. 

Gries, m. coarse sand; gravel; grit; 
groats, calcined tartar. —afche, f. old lees 
of wine, ashes of tartar. —bart, m. wild 
Angelica. —brei, m. pap of groats. —⸗ 
fudys, m. gray fox. —bhelj, n. nephritic 
wood. —herit, m. ibe oer isle con- 
sisting of coarse sar.d. —huhn, n. plover, 
glareola. —ficie, /. bran of groats. —⸗ 
foc), n. pie made of groats, eggs, sugar 
and butter. —felif, f. nephritic cholic, 
gravel-cholic, stone-cholic. —fraut, 2- 
wild mint, bastard mint, stinking balm. 
—mehl, 2. meal-groats, pollard. —fäule, 
f. T. posts of the flood-gates of water- 
mills. —ftein, m. nephritie stone. —- 
—— f. eissampelos, wild vine; velvet- 


Griefeln, v. r. to break or fall into little 
pieces. 
Griesgram, m. (pl. —¢) spleen, grumbler. 
a. morose, sullen. 

Griesgramen, v. n. to be fretting, morose 
or peevish. 

Griff, m. (pl. —e) gripe, hold, touch; 
pinch; handle, hilt. jig. art, trick, shift. 
—f(ret, n. finger-board (of a violin or 
guitar). 

Griffel, m. (pl. —n) fescue; style (of botan- 
ists); pin of a table-book ; slate-pencil. 
—baum, m. winberry-tree. —beere, f. 
winberry. —förmig, a. T. styloide, fes- 
cue-form. — aa m. T. styloide apo- 
physis. —loch, n. T. stylomastoide hole. 
—ſchlundkopfmuskel, m. T. stylopharin- 
gean muscle. . 

Grille, f. (pl. —n) cricket, whim, whim- 
sey, freak, maggot, caprice, vagary, start, 
conundrum; freakish person; iron grate. 
—n, pl. whims, maggots, ill humor; 
cares. —nfang, m. freakishness, fanci- 
fulness, idle thoughts. fm. S _n: 
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füngsrin, f. a fancy-monger, freakish 
person, whimsical fellow. —nfängerei, f. 
whimsicalness, freakishness, fancilulness ; 
whims, freaks, —nhaft, a. see Grillig. 
—nfpicl, n. a sort of game. —nwirf, n. 
(in scripture) grotesque-work. 

Grillta, a. fanciful, whimsical ; capricious, 
peevish, morose. ad. whimsically, freak- 
ishly, &c. 

Grimaffe, f- (pl. —n) grimace, wry face. 

Grimaffiren, v. n. to grin, to simper. 


Grimm, m. fury, rage, wrath. a. enraged, 
furious, savage. —Darm, m. colon, great 
intestine. —ſchnaubend, a. furious. 


Grimm, a. enraged, furious, savage, grim. 
—falt, a. very cold. 

Grimmen, v. n. to rage, to be in wrath, to 
be in fury. v. imp. to gripe. —, n. the 
gripes, cholic. —wafler, n. T. carmin. 
ative. 

Grimmig,a. grim, furious, ferocious, fierce, 
enraged, wrathful. ad. grimly, furiously, 
wrathfully. —feit, f. ferocity, wildness, 
fierceness, eruelty. 

rind, m. (pl.—r) scab, itch; mange; 
sculd or scall; head of a stag; dodder, 
hell-weed, devil's gut. —ficber, n. T. 
lentigo. —holj, n. blackberry-bearing 
alder. —fopf, m. scald head. —fraut, n. 
scabious, groundsel. — wurzel, f. wild 
patience-herb. 

Grindicht, a. like scurf or scab. 

Grindig, a. scabby, scurfy, scalled. 

Grinfen, v. n. to grin, tosimper. T. to 
begin melting. 

Grob, a. large, big, course ; clumsy ; blunt, 
dull; ill-mannered, rude, ‘aneivil ; gross; 
deep, bass (of a voice). —heit, £ coarse- 
ness; dullness; el clumsiness ; 
grossness ; ill-mannered expression, rude 
action. —Ddrähtig, a. consisting of coarse 
wires, threads, or fibres; coarse-grained. 
—fadia, a. coarse-threaded, coarse-fibred ; 
goarse-grained. —fleifchig, a. brawny. 
— ewicht, n. gross weight. —gran, —⸗ 
grün, 2. grogram (a stuff). —fernig, a. 
coarse-grained. — ſchmied, m. blacksmith. 
—ichwanger,a. far advanced in pregnancy. 
—finnlich, a. sensual, gross. —(pcifia, 

a. T. coarse-grained (said of ore). —thie- 
tilt, a. brutal. 

Grobe, f. coarseness. 

Grobian, m. ( pl. —e) rude fellow, clown, 
brute. 

Gröblich, a. somewhat coarse; gross, ad. 
grossly. 

Gröbs, m. (pl. —) core (of fruit). 

Grell,m.seeret,butinveterate hatred or en- 
mity; rancor; ill-will, grudge. 

Grellen, v. a, to excite a secret 
v. n. to bear ill-will against. grodge- 

Groljen, v. n. to belch, 

— m. (pl. —¢n) groat. 


Gro 


Gropp, m. bull-head (a fish), miller’s thumb. 
Gres, n. bulk; in or en—, by wholesale. 
Groſchel, n. a small coin. 


Srefchen, m. (pl. —) grosh. —ftid, n. 
groshi-piece. 

Groß, a. & ad. great, large, big, vast, huge, 
ample ; high, lofty, tall. fig. great, august, 


eminent, renowned, grand, main. fic — 
machen, to boast, to brag. — thun, to 
brag, to lord it. Der große Haufe, the 
mass of the people, the multitude, the vul- 
gar. —achtbar,a. highly esteemed, worthy, 
right honorable. —admiral, m. high ad- 
miral. —Attern, pl. grand-parents. —= 
äunig, a. large-eyed. —ballet, f. chief- 
bailiwick. —bafe, f. grand-aunt. —bau- 
chig, a. great-bellied, gor-bellied. — bor⸗ 
fchaft, f. extraordinary embassy. —bet- 
fchafter, m. extraordinary embassador. —: 
connetabel, m. Lord high-constable. 
enfel, m. great-grandson. —enfelin, f. 
great-granddaughter. —entheils, ad. in 
a great measure. —fe(dherr, m. comman- 
der in chief. —fürft, m. grand.duke. 
—firjtin, f- — —fürjtens 
thum, n. grand-dukedom. —glicberig, a. 
large-limbed, strong-limbed. —alinitig, a. 
most condescending, most gracious, 
handel, m. wholesale-business. habe 
ler, m. wholesale-man, dealer in gross. 
— herr, m. grand seignior. —herrifch, a. 
conceited. —herzig, a. magnanimous. —⸗ 
herzigkeit, f. magnanimity. —hberjog, m. 

grand-duke. —herjoain, f. grand-duchess. 
—herzogthum, 2. grand- Anke. —hef: 
meifter, m. lord steward of the king's 
household. —inquifiter, m. grand-vicar- 
—jährig, a. of age. t—terer, m. whole- 
sale dealer, merchant. —fanunerer, — 
fammerherr, m. lord-chamberlain. 
Fanzler, m. lord high-chancellor. —f{ctte, 
f. burdock (a plant). —fnicht, m. head- 
servant, foreman. —fopf, m. big-headed 
person ; grout-head (a fish). —fépfig, @. 

big-headed, big-pated. —freuj, n. — 
cross. —füchenmeifter, m. grand-master 
of a kitchen. — mächtig, a. high and 
mighty. —marfchall, m. lord-marshal, lord 
high-steward. —maul, n. large mouth, 
braggart. —meifter, m. grand-master. 
—meifterthum, m. grand-masterdom. —: 
mögend, a. high and mighty. — mund» 
fchenf, m. grand cup-bearer. —muth,f- 
high spirit; magnanimity, greatness of 
mind, generosity. —mithiq, a. magnan- 
imous, generous. ad. ma nanimously, 
generously. —muͤthigkeit, i. magnanim- 
ity, generosity. —mutter, f. grand-moth- 
er, — —mutterbruder, m. grand- 
uncle. —mütterli , a. grandmother- 
like, grandmotherly. —mutterfchwefter, f- 
grand-aunt. —oheim, —onfel, m. grand- 
uncle. —penfionär, m. grand-pensionary 


— 
- 
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(in Holland). —prablen, v. n. to boast. 
—prahfer, m. boaster, braggart. —prahle: 
rei, f. braggardism. —prablerifch, a. brag- 
gart. —prior, m. grand-prior. —prefef, 
m. grand-provost of an army. —richter, 
m. chief.justice, grand-judge. — ſchatz⸗ 
meifter, m. grand-treasurer. —ſchwert⸗ 
träger, m. sword-bearer. —fohn, m. grand- 


Gru 


m. ( pl. —épfe) a person who enters into 
subtile and intricate enquiries; refiner. 


Grübeln, om. to grub, to die; to refine ; 


to enter into minute and difficult enqui- 
ries, to meditate closely, to indulge in 
useless and sophistical disquisitions. 


Gruben, v. a. to dig, to make holes or pits. 
Grubig, a. full of holes, pits or scars. 


son. —{precher, m. boaster, bragger, brag-| Grübling, m. ( pl.—c) red Norman cal- 


gadocio. —{precherei, f. boasting. 
ſprecheriſch, «. vain-glorious, swaggering. 
—ſtallmeiſter, m. grand-master of the 
horses. —fultan, m. grand-sultan, grand- 
seignior. —tante, f. grand-aunt. —that, f. 
achievement, exploit, prowess, bravery. 
—thuer, m. boaster. —thuertich, —thuig, 
a. boastful, vain. —tochter, f. grand. 
daughter. —truch{ef, m. grand-seneschal, 
fore-taster. —türf, m. see —fultan. —- 

urenfel, m. great-great-grandson. —ur: 
enfelin, f. great-great-granddaughter. —: 

vater, m. grandfather. —vaters Bruder, 
great-uncle. —vaterftuhl, m. great arm- 
chair. —vatertan3, m. grandfather’s 
dance (at the wedding balls). —vezier, 

m. grand-vizier. —b¢egt, m. provost-mar- 
shal. —vorfchneider, m. carver of the 
prince’s meat (in Poland). —waibel, m. 
chief serjeant of a court (in Switzerland). 

Greg, n. twelve dozen, a gross. 

Große, m. (pl. —n) grandee, lord. 

Größe, f. greatness, largeness, bigness; 
vastness, hugeness; tallness, growth; 
size. T. magnitude ; enormity (ofacrime); 
exorbitantness (of the price). T. quantity. 

Grefirer, m. (pl. —) wholesale merchant. 

Größtentheils, ad. for the most part, 
chiefly. 

@ret, m. ( pl.—e) groat. 

Grétchen, n. twelve dozen. 

tGrotesf, a. grotesque, grotesk. 

Grotte, f. (pl. —n) grotto. —narbeit, f. 
—nrwerf, n. work for grottos, shell-work 
and the like. 

Grettier, m. a man that has the care o 
the grottos and water-works (in great 
gardens and pleasure-grounds). 
Grübchen, n. (pl. —) dimple; cherry-pit, 
chuck-hole. —fptel, a. chuck-farthing, 
cherry-pit. . 

Grube, f. ( pl. —n) hole, ditch ; pit ; mine; 
grave; dimple, scar, mark. —narbeit, f. 
working in the mines. —nbau, m. mine- 
digging. —nbiende, f. miner's compass. 
—nende, n. vine-layer. —ngebäude, 2. 
mine-pits. —ngejah, m. miner's tools. 
—nfittel, m. miner’s habit. —nkohle, f. 
charcoal. —niteiger, m. leader among 
miners. —njug, m. measuring of a mine 
in depth. 

Gribelei, f. ( pl. —en) refining, refinement; 
close and subtile meditation. 

Gruͤbeler, Gräbler, (pl. —) Grivelfopf, 


_s 











ville ; trout-mushroom ; truffle. 


Gruft, f. (pl. Grüfte) pit; grave, vault, 


tomb, sepulchre ; grotto. 


Grummet, n. after-grass, after-math. 
Grin, a. green ; verdant; not ripe; fresh; 


favorable, friendly. —, n. green color; 
verdure ; green fields. Grüne, n. &. f. 
green pasture, green fields. Der grüne 
Donnerstag, Thursday in passion-week, 
Maundy-Thursday. —ader, f. white but- 
terfly with green veins. —auge, n. yel- 
low fly with green eyes. —beere, f. goose. 
berry. —beinchen, n. a water fowl with 
green legs. —finf, —lina, m. green- 
finth. —gelb, a. greenish yellow. —⸗ 
handler, m. green-grocer. —fraut, n. 
spinage. —fofl,m. green cabbage, greens. 
—fchwanz, see —finf. —fpan, m. verdi- 
gris. —fpaneffta, m. vinegar of verdi- 
gris. —fpecht, m. green-peak. 


Grund, m. (pl. Gründe) ground; bot. 


tom; basis, foundation; reason; arru- 
ment; motive; prineiple; soil; landed 
property; fundamentals, rudiment (of a 
science). Im Grunde, at the bottom; in 
truth. Aus dem Grunde, thoroughly. Zu 
runde, aground; to the bottom. Zu — 
geben, to go to ruin, to be ruined. Zu — 
richten, to ruin. Sn den — behren, to 
send to the bottom, to sink a ship. —⸗ 
balfen, m. foundation-beam. —bau, m. 
foundation of an edifice. —begriff, m. 
fundamental notion, fundamental princi- 
ple. —bein, n. T. os basilare, nape or 
nuke-bone. —befißer, m. landlord, pro- 
prietor. —birn, f. potatoe ; Jerusalem ar- 
tichoke. —blet, x. sounding-lead, plum- 
met. —behrer, m. a boring-instrument 
for trying the nature of the ground. —= 
befe, a. fundamentally bad, thoroughly 
wicked. —brief, m. lease. —bruch, m. 
T. opening in a dike by which the water 
breaks through. —brüche, f. the bilge- 
water. —buch, n. register of landed pro- 
perty. —cur, f. radical cure. —chrlich, 
a. downright honest. —cigenthum, n. 
landed property. —eis, n. ground.ice. 
—tifen, 2. probe. —fühiokeit, f. funda- 
mental or primitive faculty (of human 
nature). —falfch,a. fundamentally wrong; 
thoroughly false. —farbe, f. T. — 
color. —faul,a. very lazy, exceedingly 
idle. —feld, n. dead color (among paint- 
ers). —fefte, f. foundation, or 
> 
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che, f. basis. —gebira, n. primitive moun- 
tain. —gelehrt, a. most learned, of pro- 
found erudition. —geredhtigfcit, f. terri- 
torial jurisdiction. —gefe$, n. fundament- 
al law. —gewalt, f. original power, sov- 
ereignty. —hbaje, m. ground-hare. — 
heil, 2. fuellin, speed-well (a plant). — 
herr, m. lord of the manor. —hieb, m. 
T. first and lowest cuts or strokes on a 
file. —hobel, m. joiner's groovingplane. 
—held, m. ( pl. —en) vassal, subject. —: 
irrthum, m. fundamental error. —fennt: 


Gul 

ground. —tv¢rf, n. ground-work, lower 
work. —weſen, n. original being, the 
foundation and source of other beings. 
—wiffenfchaft, f. fundamental science, on- 
tology. —moert, n. primitive word, root, 
a word from which others are derived. 
—jabl, f. cardinal number. —jehnte, an. 
tithes paid from land. —jins, m. ground. 
rent. 


Gründen, v. a. to found, to lay the founda- 


tion; to establish; to sound, to fathom; 
to go to the bottom; to feel ground. ». r. 


nif, f. fundamental knowledge. —fette,| to rest upon. 


f. fandamental warp of silk-weavers. —: 
fraft, f. primitive force. —fugel, f. fire- 
ball (burning under water in fire-works). 
—{adr, f- fundamental timber-piece. —: 
lage, J. foundation, ground-work, basis. 
—leger, m. founder. —{eguna, f. foun- 
dation. —Lehre, f. fundamental doctrine. 
—{inic, f. lowest line, first line, basis. —: 


Grundiren, v. a. T. to lay the ground-cclor, 


to prime. 


Griindlich, a. fondamental, well-grounded, 


solid, profound, radical. ad. fundamental. 
ly, &e. —feit, f. solidity, profoundness, 
firmness. 


Gruͤndling, m. (pl. —c) groundling, blay, 


gudgeon. 


les, a. bottomless, groundless. ad. ground-| Griindung, f. ( pl. —tn) foundation, estab- 


lessiy. —{ofigfeit, f. groundlessness. —⸗ 


lishment. 


maucr, f. foundation-wall. —mithia; a.| Grünen, r. n. to become green, to grow 
sincere, hearty, cordial. —neiguna, f.| verdant; to be green, to be verdant; to 
original or innate propensity. —pfahl, flourish, to prosper. 

en. foundation-pile, post or stake driven| Grunjen, r. n. to grunt, to gruntie. 

down into the ground (in loose and mar. | t&ruppe, f. ( pl. —n) group. 

shy soil). —pfas, m. ground-plot. —<| Gruppen, !Grupriren, v. a. T. to group. 
rebe, f. false wood, vine-sprout that shoots} rus, m. rubbish, garble. 

from the dow or water roots. —recht, n.| Gruß, m. (pl. Grüße) salute, salutation, 
right derived from the possession of| greeting. 

ground ; the right of building or planting | Grüßen, v. a. to greet, to salute. 

upon the ground of another on payment) Grüß, in composition: —brii, m, bailed 
of grouni-rent; territorial privilege. —<| groats, oatmeal-pap, water-gruel. —händ: 


regel, f. fundamental rule, axiom, tnaxim. 
—teich, a. very rich. —richtia, @. very 
right, thoroughly right. —rift, m. ground- 
plot (of a building), ichnography. —fas, 


ter, m. dealer in peeled barley and grosts, 
—ferf, m. dull fellow, simpleton. —ft: 
yfia, a. fat-brained. —Jtcin, m. T. quern- 
stone. — wurſt, f. groats-pudding. 


m. fundamental position, principle, axiom,| Griise, f. grits; groats; (vulgar) brains, 


maxim. —ſauer, m. T. leaven (preserved 
from a baking for the next batch). —fau- 
le, f. foot, pedestal, basis, supporter, pil. 


BENSE, 


Guajavabaum, m. (pl. —bäume) guaiava. 
tGuartian, m. ( pl. —c) the prior, or supe- 


lar. —fchelut, m. arch rogue. —f{choG,m.) rior in a convent. 

land.tıx, ground.rent. —{chreiber, m. ter-| Gucfen, r. n. to look, to peep. 

rier-clerk. —fchwelic, f- groundsel. — Gucker, m. (pl. —) a person that looks or 
ſprache, f. original language. —ftcin, m.| peeps; perspective glass. 
foundation-stone. —ifelle, f. classical pas-| Gudfaften, m. (pl. —fajten) portable ca- 
sage (in scripture). —ftimme, f. lowest} mera-obscura. 

voice, bass. —ſteff, m. elementary mat-| Guͤdſe, f. ( pl. —n) T. gouge, hollow chisel. 


ter, clement; first principle. 


—ftid, n.|Guael, f. (pl. —n) churchnzan’s cope, 


real estate. —ftiige, f. fundamental. —=| hood, cowl, cap, bonnet. 


furpe, f. grounds, dregs, sediment. — 
folbe, f- fundamental sylinble; radical syl- 
lable. —tafelaidhe, f. T. ground.tackle. 





Gubr, f. fermentation. 
Guirig, a. T. brittle. ee 
Guillotine, f. guillotine. Gutllotiniren, 


—tau, n. relieving-rope. —tert, m. ori-} 2. a. to behead with the guillotine. 

ginal text. —theilung, f. division of a! Muince, f. (pl. —n) guinea; long cloth. 
real estate. —ten, m. fundamental or) &uitarre, f. ( pl. —n) guitar. 
principal tone; key-note. —tric6, m. fun-| Gulden, t&ülden, m. (pl. —) florin, gil- 
damental impulse, fundamental principle] der. t@ülden, a. golden. 


oP action. —urſache, f. principal reason, 

original cause. —mwahrheit, f. fandament. 

ph, —wwaffrr n. water found under 
236 


Süftbauer, m. (pl. —n) tenant, homager. 
Gitte, f. impost, rent; ground-rent. — 


brief, m. letter of rents. 


Gut 


Giftia, a. valid; lawful, legal, good in 
law, sufficient, authentic ; bindimg. ad. le. 
gally, lawfully, &c. —feit, f. validity, 
legality, sufficiency. 

+Gummt,n. gum. —<lafticum, 2. India 
rubber. —?ragant, n. tragacanth. — 
gutta, n. gamboge. —harz, n. gum-rosin. 
— waſſer, n. gum-water. 

Summicht, @. gummous, gummy. 
Summia, a. gummy. 

!Summiren, v. a. to gum. 

Gundelfraut, n. creepmg thyme, wild 


— 7 


yıne. ' 
Gundelrebe, f. (pl.—n) ground-ivy, ale- 
hoof. 


Sunderman, m. ground-ivy (a plant). 
Günfel, m. bugle, middle consound, middle 
comfrey. 

®unit, f. favor; leave, permission. in 
Gunften ftehen, to be in favor. —bezeis 


guna, f. actual favor, kindness. —bricf, 


m. letter of permission. 

Günitia, a. favorable, gracious, propitious. 
ad. favorably, &c. 

Sünftling, m. (pl. —e) favorite, darling, 
minion. , 
Gurael, f. (pl. —n) wind-pipe, throat. —⸗ 
ater, f. jugular vein. —bein, n. throat- 
bone. —hahn, m. cock of the wood. —⸗ 
fcbnitt, m. T. bronchotomy. —waffer, n. 
gargle. 

Gurgeln, v. a. & r. togargle; to gargar- 


1Ze. 
Gurke, f. (pl. —n) cucumber. cingemadhte 
—, pickled cucumber, gherkin. —nfern, 


Gyp 

ment. —artig, @. good-natured. —ar⸗ 
tigkeit, f. good-nature. —befinden, n. ap- 
probation, liking, health. —berath, m. 
water-plantain. —Denfend, a. well dis. 
posed, —Diinfen, n. see —-adten. —: 
dei, fe (pl. —n) Chasselass. —gewicht, 
n. T. allowance. —haben, n. T. credit. 
—heifen, n. approbation, ratification, con- 
firmation. —herjig, a. good-natured ; 
-hearted; sincere, cordial; gentle, 
ind, meek, gracious. —herjigteit, f. 
goodness of heart, goodheartedness, gen- 
tleness, meekness. —machung, f- com- 
pensation. —miithia, a. -natured, 
good, kind. —muͤthigkeit, f good-nature, 
indness. —that, f. benefit, charity, kind- 
ness, favor. —thäter, m. benefactor. —- 
thaterin, f- bencfactress. —thatig, a. be- 
neficent, charitable. ad. charitably. —⸗ 
thatiafcit, f beneficence, charitablences. 
— willig, a. gratuitous, voluntary, willing, 
ready. ad. gratuitously, voluntarily, &c. 
—milligfeit, f. willingness, readiness, 

goodness. 


Gut, n. (pl. Güter) good, blessing ; valua- 


ble possession ; gift, endowment; portion ; 
property, fortune, estate; country-scat, 
country-house; ware, commodity. das 
heimaefallene —, (1. 4) escheat. —sherr, 
m. lord of a manor, landlord,. proprietor 
of an estate. 


Guͤte, f. good quality; goodness; kindness ; 


bounty ; perfection ; purity. 


Güter, pl. estates, goods. —befchaucr, m. 


searcher. —beftäter, m. conveyor. 


m. seed of a cucumber. —nmaler, m. Gutheit, f goodness. 
cucumber-painter, dauber. —nfafat, m.|@ütig, @ good, kind; benevolent, bounti- 


cucumber-salad. 
Gurre, f. (pl. —n) (vulgar) a mare of lit. 
le value, jade. 
Gurren, v. a. to rumble. 
Gurt, m. (pl.—rn) girt, girth; girdle. 
—h¢tt, n. a bed with girths at the bottom. 


ful, charitable; imdulgent. ad. kindly, 
—— —feit, f. kindness; benevo- 
enee. 


Guͤtlich, a. friendly, amicable; kind, mild, 


gentle; liberal, generous; luxurious. ad. 
amicably ;. kindly; generously; luxuri- 


—werk, n. (in architecture) plinth of a| ously. 


pillar. 
Gürtel, m. (pl. —) girdle; belt; girth, 
waist. T. zone. —thier, n. armadillo. 
Garten, v. a. to gird, to girdle, to girth. 
@ärtler, m. (pl. —) girdler, belt-maker. 
Guf, m. ( pl. Giffe) casting, founding, in- 
got; gush, torrent; shower (of rain); gut- 
ter, drain, sink. —cifen, n. cast iron. —⸗ 
meffing, n. cast brass. —mutter, f. mould, 
matrice. —regen, Regen—, m. a sud- 
den and heavy shower of rain. —ficin, 
m. gutter-stone, drain, sink, sewer. 
Gijter, m. (pl. —) blay, bleak (a fish). 
Gut, a. & ad. good; agreeable, pleasant ; 
convenient, easy; genuine, pure; consider- 
able, safficient ; good-natured; favorable, 
well disposed, friendly, loving; kind; well; 
suficiently. —achtin, n. opinion, judg- 
ment, sentiment, advice, thought, arbitre- 


tGomnafium, n. (pl. Gymnafien) gymna- 


sium. Gummaitif, f. gymnastics. Gym⸗ 
naftifd, a. gyınnastical, gymnastic. Gym⸗ 
nefephift, m. ( pl. —cn) gymnosophist. 


Gyps, m. gypsum, plaster, target-stone ; 


gypscous earth; plaster of Paris; stucco. 
—abdrud, m. plaster-cast. —arbeit, f. 
stucco-work ; work in plaster of Paris. 
—attig, a. resembling plaster. —bild, n. 
a figure in plaster of Paris. — blume, f- 
selenites, star-like gypsum. —dede, f- 
stucco-ceiling. —Drife, f. crystallized 
gypsum. —gebirge, n. gypseous moun- 
tain. —falf, m. plaster, parget-lime. —⸗ 
fraut, n. gypsophila. —malerei, f- paint- 
ing in fresco. —marmer, m. stucco, ar- 
tificial marbie.. —mehl, 2. flour of gyp- 
sum, powdered gypsum.. —mörtel, m- 
plaster, stuceo.. —fintir, m. — 


Haa Hab 
m. —fpath, m. gypseous spar. —-|Gypfer, m. (pl. —) plasterer; stueco- 
in, m. gypscous stone. —jteinartig, a.| worker. —hammer, m. plasterer's ham- 


gy pscous. mer. ; 
Gypſen, v. a. to plaster, to cover with gyp- tGinromantie (Kreiswahrfagerei), f. gyro- 
sum; to stucco. mancy, 


9. 


,n. T. key of B natural (seventh major 
of the diatonic scale). 5 Dur, key ma- 
jor of B (with the sharp third). H Mell, 

ey minor of B (with the minor third). 

Sa! i. ha! 

Haat, n. (pl. —) hair; nap, wool. —a: 
der, f. capillary vein. —aftermees, n. 
byssus, fine down or powder-moss. —a: 
{aun, m. plumose alum. —arbeit, f. or- 
namental hair; hair-plaits. —auffas, m. 
tower, false hair. —ausfallen, r. falling 
or shedding of hair; fox-evil. —band, n. 
hair-lace, hair-fillet; head-band. —bau, 
m. dressed and frizzed hair. —beere, f. 
raspberry. —beize, f. depilatory plaster. 
—bereiter, m. hair-dealer, worker in hair. 
—brtt, n. hair-mattress. —beutel, —facf, 
m. hair-bag. fig. drunkenness. Einen 
—beutel haben, to be tipsy; fic) einen —= 
beutel trinken, to get tipsy. —bleiche, f. a 
place for bleaching hair. —b{cicher, m. 
hair-bleacher. —bluine, f. trichofantes. 
—beden, m. bottom of hair, strong head of 
hair. —braten, m. buttock-piece of a 
wild boar. —brvit, ad. hair-breadth. — 
buͤrſte, f. hair-brush. —droffel, f. thrush 
of Carolina. —drüfe, f. crystallized fusi- 
ble spat. —eiſen, n. curling-iron, crisping- 
iron. —farke, f. brown color, chestnut- 
color; color for dying hair. —fafer, f. fil- 
ament, —fider, f. down (of little birds) ; 
hair-spring. —flechte, f- braid of hair, plait- 
ed hair. —gefaͤß, n. T. capillary vessel (of 
the human body). —geld, n. massive gold. 
— hammer, m. T. hammer for sharpening 
the edge of a sythe or sickle. —handel, 
m. dealing in hair. —händler, m. dealer 
in hair. —haube, f. hair-cap, periwig. 
—hemde, n. hair-shirt. —fappe, —muͤtze, 
f. periwig. —flauber, m. (contemptible) 
hair-fumbler, hair-dresser, periwig-ma- 


gown (of ladies). —meh{, n. hair-powder- 
—milbe, f. hair-worm. —mörtel, m. hair- 
mortar. —nadel, fi hair-pin, curling-pin. 
—neft, n. —nejtel, f. hair plaited and coil- 
ed together on the top. —pinicl, m. hair- 
pencil. —plüfch, m. hair-shag. —puder, 
m. hair-powder. —puß, m. hair-dress. 
—röhre, fi —roͤhrchen, —röhrlein, n. ca- 
pillary tube. —falbe, f. ointment for the 
hair. —fcharf, a. very sharp, very nice. 
—ſchedel, m. the scull. —fcheitel, m. crown 
of the head. —ſchere, f. hair-scissors. — 
fchlächtia, a. broken-winded (of horses); 
see Herzſchloͤchtig. —fchleife, f. a braid 
or bow of hair; a riband or bow for adorn- 

ing the hair. —fchminfe, f. hair-water. 

— ſchmuͤck, m. adorning of the hair; orna- 

ment for the hair. —fthnepfe, f. jack- 
snipe, jud-cock. —fthnur, f. sce —feil. 

—fchepf, m. tuft of hair. —ſchuppen, f. 

scurf. —fchur, f. shearing or cropping 

of the hair. —jchwarte, f. pericranıum. 

—feide, f. the single threads of the co- 

coons. —feil, n. seton, rowel. —fich, m. 

hair-sieve. —filber, n. silver in the form 

of filaments. —jtrang, m. sow-fennel, 

hair-strong, sulphur-wort (a plant). —< 

tcur, f. false hair. —tuch, n. hair-cloth. 

—wachs, n. pomatum ; tendon (extremity 

of the muscles). —widel, m. hair-roller. 

—wuchs, m. growth of hair. —wulit, f. 

hair-pad. — wurzel, f. root of the hair, 

very fine root. —jange, f. pincers or 

tweezers. —yirfel, m. fine compasses, 

hair-compasses. —jopf, m. braid of hair, 

cue, tail, pig-tail. T. plica Polonica. 


Haaren, a. made of hair. v. a. to scrape off 


the hair; to sharpen or set a sythe or 
sickle (by beating the edge with a ham- 
mer). v. n. & r. to lose or shed the hair, 
to mew. 


ker; a finical, sophistical fellow, a fault 
finder, triler. —f(cin, a. nice or minute 
as a hair, to a hair. —fopf, m. head of 
hair, that is, the hair (of females) dressed 
up (without being covered). —franz, m. 
—fraufe, f. toupet, priest’s tonsure. —: 
kraͤusler, —kuͤnſtler, m. hair-dresser. —⸗ 
frone, f. hair-crown; herb, herb-sorrel. 
—fupfer, n. massive copper. —locke, f. 
eurl, ringlet of hair; tress, —{eg, a. *Saben, v. n. to have, to possess. 

hairless, depilous. —lü, f. false hair.| Saber, m. (in composition) possessor. 


- —mann, m. a man dealing in hair, bair.| Machthaber, m. possessor of power. 
— m. hair cloak; dressing| Haber, m. oats; sce Hafer. —bock, m. — 


| 


Haaricht, a. like hair, of hair. 

Haarig, a. hairy, haired. —feit, f. bairi- 
ness, 

Habafuföl, n. coriander-oil. 

Habbegieria, a. see Habſuͤchtig. 

Habe, f. property, goods, effects; handle; 
thold, firmness. Hab und Gut, goods and 
chattels. 

töabeascorpusacte, f. (1. t.) Habeas-corpus. 


Hab 


Haig 


(ämmchen, 2. common snipe. —rohr, n. Sateen, v. n. to quarrel, to brawl, to 


shepherd’s flute. 

Habenidts, m. ( pl. —e) pennyless fellow. 
Haberecht, m. ( pl. —e) disputer, wrangler. 
Habgier, f. covetousness, 

Habhaft, a. — werden, to get possession 
of a —— to catch, to seize. 

Habicht, m. (pl. —¢) hawk; goshawk. 
race n. hawk-weed, succory, dande- 
lion. —snafe, f. hooked nose, agniline 
nose. | 

tHabit, m. habit, garment, dress. 

Habſeligkeit, Habjchaft, f. (pl. —en) alla 
person has, property, fortune, effects. 
Habſucht, f. avarice, covetousness, greedi- 
ness. Habſuͤchtig, a. avaricious, covetous. 
ad, covetously. 

Hache, m.( pl.—n) coarse, rude person ; 
miser, curmudeon, 

Hache, f. (pl. —n) awn; a short cloak. 
—fraut, n. rest-harrow (a plant). 

Hacht, m. (pl. —e) hawk. 

Sad, m. ( pl. —¢) stroke (with a grubbing- 
axe, &c.). —balfen, m. T. top-mast beam 
on the stern of a ship, on which the crown. 
ing rests; tuffarel. —banf, f. chopping- 
bench. —beil, n. Cleaver ; chopper. 


bled, —ttog, m. chopping-block. —berd, 
nm, see —balfen, —bret, a. chopping- 
board. T. dulcimer, cymbal. —fleifch, n. 


minced meat. —meffer, 2. chopper, chop- 
ping-knife. 

Hae, f. (pl. —n) hatchet, mattock, pick- 
axe; grubbing-axe; heel. 
heel- piece. 

Hademad, or Hak und Pad, n. tagrail 
and bobtail, mob, rabble. 

Haden, v. a. to chop, to hash; to cleave 
(wood); to pick, to peck (avith the bill); 
to hoe, to grub. fig. to speak with hesita- 
tion. 

Hacer, m. ( pl. —) chopper; grubber. — 


squabb 
Hafen, m. (pl. Häfen) pot, vessel, jars 
harbor, port. —baum, m. mole-head, 
boom. —sapitän, m. havener, captain of 
a harbor. —damm, m. pier (of a harbor). 
—geld, n. anchorage. — leuchte, f. beacon. 
—meilter, m. overseer of a port, harbor. 
master. —raum¢t, m. a machine for 
cleaning the harbor, —;oll, m. port-duties, 
groundage, anchorage. 

Hafer, m. oats. Der — fticht ihn, bis good 
luck has spoiled him (said of insolence, oc- 
easioned by too much prosperity). —bicr, 
n. oats-beer, —brei, m. pap of oat.meal. 
—brod, n. oats-bread. —grüße, f. groats. 
—taften, m. oat-bin. —mehl, m. oat-meal. 
— milch, f. goat’s-beard. —pflaume, f. 
wheat-plum. —ride, f. harvest-crow. 
—roje, f. creeping rose-bush. — ſchleim, 
—feim, —tranf, m. water-gruel. —itroh, 
n. oat-straw. — wurzel, f. goat's-beard, 
salsify. —zins, m. avenage. 

Haff, n. (pl. —e) sea, bay, gulf’ —deich, 
m. dike on the sea-shore. —Dorn, m. sea- 
buckthorn. 
=| Hafner, m. ( pl. —) potter. 

Haft, m. ( pl. —¢) hold, clasp, brace, crotch- 
et. —meifel, m. socket-chisel —, f. 
prison, arrest, imprisonment. —befehl, 
—brief, m. warrant of arrest. —geld, n. 
earnest-money. —, n. (pl. —¢) ephemera, 
day-fly. 


—nleder, n. pitt, Häftel, Ke. see Heft, &e. 


Haften, v. n. to cleave, to cling, to hold, to 
tack, to stick to, to take, für jemanden 
—, to bail one. 

Has, m. ( pl. —¢) fence, hedge, enclosure ; 
bush ; coppice; wood. —apfel, m. crab, 
—* apple. —eiche, f- holm-oak, scarlet- 
oak. 


Hagebuche, f. (pl. —n) horn-beam. 


{ehn, m. pay for hewing, cleaving, grub-| Hagebutte, f. ( pl. —n) hip. —— 


bing, &c. 
Häderling, m 
—tbant, f. chaff-cutter, cutting-box. 


hip-tree, eglantine, wild rose-tree. 


. chopped straw (for fodder). — m. hawthorn, white-thorn. —: 


beere, f. hawthorn-berry. 


Hadi, m. (pl. —e) boar. fig. obscene fel-| Hagel, m. (vulgar) Jan —, Hans —, Je: 


low. —cn, ® 7. to talk obscenely. 

Hadel, f. (pl. —n) bunch, pannicle. 
pader, m. (pl. —n) rag, tatter; wiping- 
clout. —{umpen, pl. rage for making pa- 
per. —l[umpenmann, —lumpenfammier, 
m. rag-gatherer, ragsman, —lumpennef: 
fer, n. —lumpenfhneider, m. instrument 
for cutting rags. 
Hader, m. quarrel, brawl, dispute, squab- 
ble. —buch, 2. register for little law-suits, 


hann —, the mob, Tascality. 

Hagel, m. hail; small shot, hail-shot ; the 
cock’s part in an egg, treadle. — dicht, a. 
as thick as hail. —nans, f. wild goose. 
—fern, n. —fugel, f see —ftein. —ſcha⸗ 
den, m. damage done by a hail.storm. —z 
ſchlag, m. hail-shower. —ftein, m. (large) 
hail-stone. —jturm, m. —wetter, n. hail- 
storm. 

Hageln, v. n. to come down as bail, to 


—haft, —hafttg, a. quarrelsome, btawl-| hail. 


ing, scolding. 

writings. 

tion. —füchtta, a. quarrelsome, 

Haderer, m 

‚equabbler. T. tusk of a boar, 
2W 


—{cbriften, pl. polemical) Hägemahl, n. court of a village. 
„I ut, f. quarrelsome disposi-| Hogen, v. a. to fence, to enclose; to bar, to 


slop; to preserve, to protect; to conceal; 


(pl. —) quarreller, brawler,| to save; to keep; to entertain, to foster, 


to cherish ; to endure, to tolerate; to pro» 
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Hak 
long. v. n. to please, to delight. v. r. to 
be delighted, to rejoice. 
Hageprunk, m. (pl. —¢.) fop, coxcomb. | 
Hager, a. haggarıı, lean, meager, thin, slim, 


slender, lank. —feit, f. leanness, meager- 
ness. 
Haͤgereiter, m. (pl. —) game-keeper. 


Haͤgewaſſer, 2. pond or river in which it is 
not allowed to fish. 

Hägemweide, f. pasture-ground, on which no 
cattle are allowed to feed. 


Hal 
buse with a hook. —hane, f. pickaxe. 
mattock. —hufe, f. hide of fitteen aeres. 
—{achs, m. male of the salmon. —mör= 
fer, m. hand-mortarpicce. —pflug, m- 
plow with a hook. —ſchluͤſſel, m. hooked 
key, pick-lock. —fcige, m. arquebusier. 
—fpange, f. clasp. —jpich, m. harping- 
iron, harpoon. —jahn, m. hook (kind of 
horse’s tooth, gotten in the fifth year. 
—iiegel, m. hook-tile. 


Hafer, m. (pl. —) peasant, that has no 


Haͤgewiſch, m. a small bundle of brush-| more land than what he may till with one 


wood, or wisp of hay or straw, stuck on a plow. 
pole, toindicate thata passage isstopped up. | Hakidt, 4. resembling a hook, hooky. Ha⸗ 


Sdgezeit,f. the time when no game 1s killed.| fig, a. h . 
wild-briar, dog-rose.| Haͤkſe, f. ( pl. —n) the knee-joint (especial- 


Hageroje, f- (pl. —n) wild 
Hageftels, m. ( pl. —en) (willful) old bache- 
or 


ooked. 


ly of the hind legs in the larger animals) ; 
knuckle (of veal). 


Hegeſtolze, f. (pl. —n), Hageftelzin, f- (pl.| Halb, Halben, Halber, pre. for, on account 


— nen) (willful) old maid. 

Haha, n. haha, sunk fence. 

Häher, m. ( pl. —) jay, jackdaw. 

Hahn, m. (pl. Hähne) cock. — im Korb 
fenn, to be the first in company, to be the 
cock of the party. —<ci, n. cock's egg (a 
small egg, much below the usual size of 
hen's eggs, which by a vulgar error is 
supposed to have been laid by the cock). 

Hahnbuͤche, Hahnbutte, f sce Hagebuche, 
Hagebutte. 

Hahnen, v. a. to cuckold; pl. of Hahn, in 
composition: —balfen, m. roost; cock- 
loft. —bart, m. waddles, wattles. —fuß, m. 
erow-foot, ranunculus (a plant). —ge⸗ 
fecht, n. cock-fight, cock-fighting, cock- 
match. —efechts⸗Kampfplatz, m. cock- 
pit. —geſchrei, n. cock-crowing. —famm, 
m. cock’s comb, scollop (a shell). —fdpritt, 
m. cock-stride. —fpern, m. cock’s spur. 
—tritt, m. cock’s tread (in an egg); 
spring-halt (of horses). —wahrfagerei, 

J. alectryomancy. 

Hahnrei, m. (pl.—e) cuckold, cornute. —- 
ſchaft, f. cuckoldom. 

Hai, m. (pl.—e) shark, sea-dog, dog-fish. 

— fill, a. shark-skin. —floße, 7 shark-fin. 

Hain, m. (pl. —e) wood, forest, thicket ; 
grove; an epithet of death. Freund —, 
death. —buche, f. horn-beam. —gößt, m. 
an idol worshipped in a grove; Satyr. 

Hatchen, n. (pl. —) little hook ; crotchet. 

Haͤkel, n. (pl. —n) little hook. 

Haͤkelei, f (pl. —ın) teazing, provocation. 

Hafelig, a. hooked. fig. nice, delicate. ad. 
nicely. 

Haͤkeln, v. a. to hook. 

Hafen, m. (pl. —) hook, crotch, erotchet ; 
tack, hasp, clasp. T. grappling-iron. fig. 
impediment, difficulty, ©. a. to seize with 
a hook, to hook, to grapple. In composition: 
—band, n. iron-work of doors and win- 
dows. —behrir, m. augur, wimble. —⸗ 
min: m. hook-bolt. —biichfe, f. arque- 


* 


of, for reason of, for the sake of. 


Halb, a. & ad. half. —bauer, m. peasant 


that keeps only two horses for the plow. 
—befehrte, m. semi-convert. —bier, n. 
small-beer. —bild, n. half-length figure; 
bust. —bruder, m. half-brother, step. 
brother. —bürtig, a. half-blood. —Dun- 
fl, a. half-dark ; dusky. —edelſtein, m. 
half-precious stone (such as agate, onyx, 
cornelian, chalcedony, &c.).—+¢imeria, @- 
of a firkin, or containing nine gallons. 
—cirund, a. halfoval. —ente, f. red- 
throated diver. —erbe, m. heir to one 
half of the property. —erhaben, a. in 
basso relievo. —erhabene Arbeit, bass- 
relief, basso relievo. —fenfter, n. half 
window, mezzanine window. —fijch, m. 
flounder, plaice, halibut; Mermaid. —= 
fleßer, m. coriphena with half-fins. — 
aaleere, f. gallot. —gelchrte, m. half 
scholar, sciolist, smatterer. —gefchef, n. 
Mezzanine; imtermediate story. —ge— 
fchwifter, n. brothers and sisters of half 
blood. —geficht, n. profile. —gott, m. 
demi-god. —hemd, n. waist-shirt. —hü: 
fener, m. see —bauer. —infel, f- pen- 
insula. —jähriq, a half-yearly, of six 
months. —faninden, rn. bastard mar- 
motte. —fenner, m. smatterer. —freis, 
m. semicircle. —fugel, f- hemisphere. 
—funde, f. smattering. —futfce, f 
chaise, chariot. —laut, —lauter, m. semi- 
vowel. —fehen, n. fief given in quit-rent. 
—linde, f. T. sgft file of the goldsmiths. 
—léhner, m.see —bauer. —maft,f. beech- 
mast. —meifter, m. executioner’s assis- 
tant. —meffer, m. T. semi-diameter of a 
circle, radius. —metall, 2. semi-metal. — 
mond, m. half-moon, the crescent. —mut: 
ter, f. step-mother. —effen, @. a-jar. —< 
pacht, m. renting ofa farm for the half of 
the produce. —porzelan, n. mock-china, 
porcelain-ware, wedgewood. —fchatten, m. 
T. half-shade, mezzo-tinto, penumbra. — 


Hal Hal 
ſcheid, f. one half. —ſchläͤchtig, a. of a] a. dangerous, perilous. ad. dangerously. 
mixed breed. —fdlager, m. a creature] —bund, m. collar of a shirt. —dreber, 
of a mixed breed. —fchwejter, f. balf-| m. wry-neck (a bird). —Ddrije, f. jugular 
sister, step-sister. —filber, n. platina. —:| gland. —¢igen, a. bond. —eigenfdaft, 
ftddtchen, n. a small town. —ftiefel, m.| f. bondage. —¢ifen, n. an iron collar; 
half-boot. —ton, m. T. semitone. —tuch,| pillory. —feifel, f. vives (a distemper in 
n. small-cloth. —vers, m. hemistich. — horses). at, n. T. hole of the chest- 
wee, a. & ad. half-way, tolerable; pretty| tree. —gehänge, 2. collar, neck-chain. 
well. —mwüchfig, a. half grown, not full} —geredht, a. palatable. —gericht, n. crim- 
grown. —jirfel, m. semicircle, graphom-| inal court, criminal tribunal. —gerichts⸗ 
eter. —;iz, m. half-chintz. herr, m. high justice. —gefchmeide, n. 
Halbe, f. (pl. —n) half; side. brooch, carknet. —gefchwulit, f. swelling 
Halben, v. a. to halve, to divide into two| of the neck or throat. —gefchwür, n. sore 
throat, quinsy ; ulcer on the neck. —: 
ict, f gout in the neck or throat. —: 
aar, n. hair on the neck of certain ani- 
mals, mane (on horses). —harnifch, m. 
neck-piece of an armor. —hemd, n. short 
shirt (of common women). —hels, 2. 
chest-tree. —huhn, n. rent-hen. —fappe, 
f cowl, hood. —fette, f. neck-chain, 
rooch. —foppel, f. collar. —fragen, m. 
cape, collar. —fraufe, f. ruff (for the 
neck). —fraut, n. throat-wort, great bell- 
flower, Canterbury bells, self-heal. —⸗ 
recht, n. penal law, power over life and 
death. —fache, f. capital crime, hanging- 
matter. —fcbletfe, f. a riband or loop for 
the neck. —fchloß, n. a clasp to a cravat 
or stock. —fchmuct, m. sce —gefchineide. 
—fchnalle, f. stock-buckle. —fchnur, f- 


parts. 

Halben, Halber, pre. see Halt. 
HAlberling, m. (pl. —c) bastard, mongrel, 
muld, mulatto. 

Halbheit, f. ( pl. —en) incompleteness. 

Hapbig, a. half, tolerable, middling. ad. 
pretty well, rather. 

Halbiren, v. a. to halve, to divide in halves. 

Halbling, m. ( pl. —¢) hybrid, mongrel. 

Halcyon, m. haleyon. —t{ch, a. halcyon. 

Halde, f. (pl. —n) very steep declivity, 
precipice ; hill; heap of earth or rabbi 

Hälfte, f. (pl. —n) one half; the middle. 

Hälften, v. a. to halve. 

Halfter, f. (pl. —n) halter; halter-band- 
age; braces, gallows. —gcld, n. money 
given by the purchaser of a horse to the 
groom of the seller. —fette, f. halter. 


se —ñ — —ñ — — — — — —ñ —ñe —ñ — 


chain. necklace, string of pearls. —fpange, f- 
Halftern, v. a. to halter. Eid) durh—,| collar-clasp. —ftarre, f. stiffness of the 
to struggle through difficulties. neck. —jtarrig, a. headstrong, stubborn, 


Hall, m. (pl. —t) sound, clangor, clang.| obstinate, contumacious. ad. headstrongly, 
—drommete, —trompete, f. a powerful! obstinately, &e. —jtarriofeit, f. stub- 
trumpet. —jahr, n. jubilee (of the an-| bornness, obstinacy. —jtrafe, f. capital 
cient Jews, every 50th year). punishment. na, n. neck-piece (of 
Halle, f. (pl.—n) porch; hall; the build-| meat). —fucht, f. sore throat. —tuch, ». 
ings of a salt-work; (formerly) stall or| neckcloth (of men), cravat; neckerchief, 
shop (joined to the outside of a house). | gorget (of women). —verbrichen, —ver: 
Hallelujah! n. hallelujah! fehen, n. capital offence. —wih, n. pain 
Hallen, v. n. to sound, to resound. in the throat; pain in the neck. —zierde, 
Haller, m. (pl. —) the smallest copper| f. ornament for the neck. 
coin in Germany. —atm, a. extremely! Halfe, f- (pl. —n) dog-collar. T. strong 
poor. ropes below on the points of the great sails. 
Hallleute, pl. people belonging to a salt-| Halſen, v. a. to embrace. T. to veer. 
work. | Salfuna, f. collar. 
Haller, m. ((pl.—en) man belonging to | Haft, m. ( pl. —e) hold, holding, tack, hold- 
salt-works. fast, firmness, support; halt, stop; custo- 
Halm, m. (pl. —e & —en) halm, straw,| dy, value. —ftatt, f. place of stopping, 
stubble. —fneten, m. knot of astalk. —:| meeting ; place of ambush. —jeichen, n- 
leſe, f. gleafiing. —lefer,m. —feferin, f.| break, mark of suspension. —, i. halt! 
gleaner. —yfeife, f- a pipe formed of | stop! stand still! indeed, forsooth, me- 
straws. —rübe, f. turnip. thinks. 
Halmen, v. n. to get stalks. Haltbar, a. strong, tenable; proof, lasting, 
Hals, m. (pl. Halfe) neck ; throat, gullet;| durable. 
the head; cover for the neck or throat, | Haltbarfeit, f. firmness, strength. 
collar, necklace. —ader, f. jugular ar-| Halte, f. (pl. —n) stop in a march, halt. 
tery. —ambes, m. T. brazier’s anvil.|* Halten, v. @. to hold; to keep; to sup- 
— band, n. collar; necklace. —bein, n.| port; to stays tö stop; to halt; to detain ; 
collar-bone. —binde, f. cravat, stock. —:| to restrain, to check ; to bind, to oblige, to 
bräune,f. sore throat, quinsy. —brechend, constrain; to contain; to treat; er per 


o 


un — 


Ham 

form; to celebrate; to observe; to man- 

age; to lay a stress upon, to insist upon ; 

to persevere; to adhere; to estimate; to 

esteem ; to value; to set a value upon a 

thing; to deem, to think, to consider; to 

judge ; to wait for, to waylay ; to endure, 
to bear. v. r. to keep one’s self, to main- 
tain one's self; to pursue a certain direc- 
tion ; to forbear, to refrain ; to resist; to 
abide by ; to adhere to, to stick to; to de- 
pend upon; to behave; to continue ina 

and uninjured state, to keep, to last ; 
to do well or ill. Un fic) —, to keep 
back, to reserve, to withhold; to be re- 
served. einem cin Bein —, to trip up, 
to injure a person. das Maul —, to hold 
one’s tongue. das Gtillihmeigen —, to 
preserve silence. reinen Mund —, not 
to blab, not to divulge a thing. ein Pferd 

im Zügel, or im Zaume —, to keep a 
good or tight hand on a horse. im 3aum 
—, to restrain, to check. fret —, to pay 
for a person. fchadles —, to indemnify. 
auf etwas —, über etwas —, to observe 
a thing, to adhere to it, to insist upon; to 
lay a stress upon, to set a value upon. 
etwas auf jemanden —, to esteem a per- 
son. hoch —, to esteem highly. lieb 
und werth —, to love and esteem. dafür 
—, to be of opinion. ju gute —, to over- 
look, to excuse, to pardon. inne —, to 
stop. ftille —, to stop, not to stir, not to 
resist, to submit quietly. Stand —, to 
stand, to resist, to be constant. feften 
Fuß —, to stand firm. bei der Stange 
—, to be faithful, to be constant. eines 
Partei —, to take one’s part, to side with. 
es mit jemandem —, to take one’s part, 
to be of the same opinion. hart —, fchwer 
—, to be hard, to be difficult. wie halts? 
how is it? 

Halter, m. (pl. —) hold, support, holder, 
keeper; chiefly used in composition, as 
Buh—, m. book-keeper. 

Hälter, m. ( pl. —) reservoir; cistern; cauf, 
stew-pond. 

Haltig, a. (of minerals) containing orc; 
used chiefly in composition, as gold —, 
containing gold. 

Haltung, f. holding; prop, stay, hold. T. 
(in painting) the art of proportioning light 
and shade, clare-obscure. 

Halunfe, m. (pl. —n) scoundrel, rascal. 

Samadmade, f- ( pl.—n) T. Hamadryade. 

Hambude, Hambutte, f. see Hagebuche, 
Hagebutte. 

Samen, m. hoop-net, purse-net, 

Hämflich, a. great, big; clumsy, rude. 

Haͤmiſch, a. malicious, mischievous, kna- 
vish, spiteful. ad. maliciously. 

Hamme, m. (pl. —n) ham of an animal, 
knee-joint of an animal. f. the lower and 
— of a sythe; hedge-fence. 
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Hammel, m. (pl. Hammel) wether, mut- 


ton; the ham or leg of an animal — 
braten, m. roast mutton. —fleifch, m. 
mutton. —jährlina, m. —lamm, 2. geld- 
ed lamb (one year old). —feule, f. leg of 
mutton. —f£nedt, m. a man that attends 
the sheep. 3cit—, m. a young wether of 
two years. 


Sammeln, v. a. to castrate rams (lambs). 
Hammen, v. a. to main, to curtail. —, m. 


( pl. —) ham. 


Hammer, m. ( pl. Hammer) hammer; clap- 


per; knocker; forge; the leg of an ani- 
mal; Zygena or balance-fish. —art, f. 
—beil,n. a hammer with the hind end 
sharp and cutting. —fiſch, m. see Ham 
mer. —herr, m. proprietor of a forge. 
—hitte, f. forge. —meilter, m. master 
ofa forge. —jchlag, m. stroke of a ham- 
mer; scabs, slakes. —fchmicd, m. ham- 
mer-smith. —tverf, n. forge, foundery. 


Hämmerbar, a. malleable. —£eit, f. mal- 


leability. 


Hämmerer, m. (pl. —) hammerer. 
Hammering, m. (pl. —e) Jack pudding, 


merry Andrew ; gold-hammer (a bird). 


Hämmern, v. a. to hammer. —, x. bam- 


mering. 

Haͤmmling, m. ( pl. —e) eunuch. 

Hampelmann, m. a little puppet or jump- 
ing figure. 

Hamiter, m. (pl. —) German marmot. 

Hand, f. (pl. Hände) hand; right hand; 
side, direction. die flache —, f. palm of 
the hand. die tedte —, (l. t.) mortmain. 
— und Ruf, hand and foot, (said for) 
aptness, fitness. Die — bieten, to offer 
one’s hand to a’ person, to offer assistance, 
to aid, to assist. Die — in den Chef ler 
gen, to be idle. mit der — greifen, to de- 
tect plainly, to perceive with half an eye. 
jemanden die — verfilbern, to bribe. je⸗ 
manden die — fehmieren, to bribe. jr: 
manden auf den Händen tragen, to treat 
a person with great regard and honer. 
fic) auf feine eigene — fißen, to set up 
for one’s self; to begin business for one's 
self. an die — geben, to suggest. nach 
der — verfaufen, to scll by the hand 
(without weighing or measuring). die — 
auf den Mund legen, to be silent. etwas 
aus freier — thun, to do a thing with the 
hand alone. mit — und Mund veripre: 
chen, to promise solemnly. zu —en kem⸗ 
min, to come to hand. ven —en fom 
men, to be lost. zu —en gehen, to occur, 
to happen. unter der —, underhand, s- 
cretly, privately. bei Der —, gu bet —, 
at hand, ready; near; present; conve- 
niently. zur — gehen, an die — achın, 
to lend a hand, to assist. pon guter — 
from good authority. mit gefammter —, 
all together. mit ungewafchenen Händen, 





* the hands, gesticulation. —bibliothef, f. 


{ 


maprepared. cine — wäfcht dic andere,one 
good turn deserves another. falte Hände, 
warme fiche ! a cold hand, a warm heart. 
dor der —,at present, just now; (at cards) 
the eldest hind. hinter Der —, the young- 
est hand. ju —, quickly, immediately. 
In composition: —anlequng, f. seizure, 

ing to work. —arbeit, J. handiwork, 
Ded och. —arbeiter, m. mechanic, 
handicraftsman. —ausdrud, m. see —⸗ 
bewegung. —ballen, m. T. ball or mus- 
ele under the thumb, —beden, n. wash 
hand.bason. —beil, n. small hatchet. —: 
Beweguna, f. movement or expression of 


small library. —blatt, n. wristband; ruf- 
fle. —boaen, m. small bow for shooting. 
—.bohrer, m. small borer, gimlet. —breit, 
a. & ad. of a hand’s breadth. —bricfchen, 
zı. small letter, note, billet. —buch, n. 
rnanual. —büchfe, f. hand-gun. —dede, 
| f. small cover, small horse-cloth. —dienft, 
m. service to be performed by the hand; 
personal service. —drud, m. squeeze of 
the hand. —eimer, m. pail, bucket. —: 
cifen, n. —feffel, f- fetter for the hand; 
manacle. —faf, n. bason, basin. —fäu: 
ftel, m. T. miner’s hammer. —fefjein, 
pl. hand-fetters, shackles. —feft, a. strong, 
stout. ad. strongly. cin —fefter Ketl, a 
two-handed fellow. einen —feft machen, 
to clap one up in prison. —fefte, f. & n. 
written document, bond. —feucr, n. mus- 
ket-shot, small shot, musket-fire. —frei, 
a. elbow-free. —friede, m. (l. 1.) bail, 
guaranty. —fröhne, f. personal drudg- 
ing day’s work. —gehérn, n. T. stag's 
branches, broad at the crown and resem- 
bling a hand. —geld, n. ‚earnest-money, 
earnest; the first money taken in during 
the day ; handsel. das —aeld gewerbener 
Seldaten, press-money, bounty. —gelenf, 
n. wrist. —gelöbniß, —aelhode, n. a 
promise strengthened by the joining of 
hands, solemn promise. —gelte, f. hand. 
pail —gemein, ad. fighting with the 
hands; engaged in close fight. —gemenge, 
a. fray, engagement, scuffle, combat, skir- 
mish. —geſchmeide, n. bracelets ; hand- 
fetters. —gewehr, 2. hand.gun. —gicht, 
f. gout in the hands. —olode, f. hand. 
bell. —oranate, f. grenado-shell (thrown 
with the hand). —greiflich, a. fig. palpa- 
ble, plain, manifest, evident, substantial. 
ad. palpably. —ariff, m. grasp, handle, 
hilt; catch (of a door). fig. knack. —: 
guder, m. chiromancer. —quderei, f- 
chiromancy, palmistry. —habe, f. han- 
dle, ear, haft. —haben, v. a. to hand, to 
handle. fig. to maintain, to uphold, to 
manage, to administer. —habuna, f. 
handling. ‚fig. maintenance, administra- 
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per, f. castanet. —forb, m. hand-basket, 
basket-bilt. —fraufe, f. cuff, ruffle. —< 
fuß, m. kissing one’s hund. —langen, v. 
n. to help. —langer, m. hodman, helper, 
assistant ; understrapper (to a bricklayer, 
carpenter, mason). Mledig, a. emanci- 
pated, set free. —{ehen, n. free fief, he- 
reditary fief. —leiter, m. T. hand-direc- 
tor, adviser, guide. —leitung, f. guid- 
ance, instruction, manuduction. —leud- 
ter, m. flat candlestick. —lohn, m. wa- 
ges earned by manual labor. —mabl, 2. 
promise made by the hand; engagement 
of marriage, betrothing ; sign (proof) of 
possession; competent jurisdiction. —- 
mörfer, m. small mortar for throwing 
grenades. —muff, m. hand-muff. —= 
mühle, f. quern, hand-mill. —miinje, f. 
small silver coin. —och$, m. an ox yoked 
to the left side of the plow. —pferd, n. 
the off-horse of a carriage, —— —⸗ 
pflicht, f. obligation imposed by a promise 
—* En joining hands. —preffe, f. 
small press. —quehle, f. towel. —reis 
chung, f. help, assistance, a: — rohr, 
n. hand-gun. —rolle, f. hand-roll. -⸗ 
rof, n. see — pferd. —fäge, f. hand-saw. 
—fcelle, f. hand-fetter, manacle. —⸗ 
ſchlag, m. blow or stroke with the hand; 
the offering of the hand as the pledge of 
an obligation or promise. —ſchloaͤgel, m. 
little mallet. —fchmig, m. a stroke in the 
palm of the hand. —fchraube, f. hand- 
serew (instrument of torture). —fchrift, 
f. hand-writing, hand; manuseript ; bond, 
obligation. —fchriftlic, a. & ad. in man- 
uscript; by passing a bond. —fchuh, m. 
glove, gantlet. unferer Frauen WR 
our ladies’ glove, fox-gloves. — ſchuhblaoͤt⸗ 
ter, pl. shapes for gloves. —ſchuhleim, 
m. glove-glue. —fchufmacher, m. glover. 
—fchubfeide, f. glover’s silk. —feife, f. 
wash-ball. —fiegel, n. seal manual, sig- 
net.. —ſpeiche, f. handspike. Pg n. 
hot cockles (a play). —fprige, f- hand. 
syringe. —itein, m. little piece of ore. 
—fted, m. little hand-vice. —ftreich, m. 
hand-stroke. —tate, f. wristband; see 
—fraufe. —teller, m. the palm of the 
hand. —trepan, m. T. trephine. —treue, 
f. pledge of fuith given by hand. —tuch, 
n, towel. —tuchdrill, m. towelling, long- 
cloth. —vell, f. handful. —wahrfager, 
m. chiromancer, palmister. —wahrfage= 
rei, f. chiromancy, palmistry. —waffer, 
n. water for washing the hands, —weife, 
f. hand-reel. —wurzel, f. wrist. —jet- 
chen, n. monogram, character, flourish 
added to one’s signature. —jcichnung, f. 
design; sketch, draught. —zünder, m. 
T. lint-stock. 


Handedruc, m. see Handdrud, 


tion. —fauf, m. retail, handsel. —f{ap-| Händeklatfchen, n. clapping of the hands, 
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Sandel, m. ( pl. Sänden) trade, traffic, com-| to bustle, to make a noise; to trade, to do 
merce; bargain; iness; transaction;|} business. Handthierer, m. ( pl. —) trades. 
affair, matter; action, suit (at law); quar-| man, trader. Sandthierung, f. ( pl. —en) 
rel, contest, fray. —jchaft, f. trade, traflic,| occupation, employment; trade, 
commerce; the science and business of a| sion, business. 
merchant. —sbediente, —sdiener, m. Handwerk, n. (pl. —e) handicraft, craft, 
merchant's clerk; shopman. —sbeduͤrf⸗ trade, profession; company, corporation, 
nif, n. necessity of commerce. —$be:| guild. —sartifel, m. law and statute of a 
trich, m. mercantile pursuit. —sbilanz, trade. —sburſche, m. (travelling) jour- 
f. balance of trade. —sbrauch, n. custom) neyman. —éfrau, f. tradesman's wile, 
in trade. —sbuch, m. merchant's ledger ;| tradeswoman. —sgefell, m. journeyman. 
(in courts of justice) record. —scollegi⸗ —sherr, m. a magistrate who attends the 
um, n. board of trade. —sfach, n. mer-| meetings of any trade. —sjunge, m. ap- 
cantile line. —$frau, f. trading woman,| prentice, —$lade, f. a box containing the 
merchant's wife. —$freiheit, f. license} laws, records, and accounts of any trading 
for trading. —égehilfe, —sgenoß, m.| body. —é{eute, pl. handicraftsmen, me- 
partner in trade. —$acricht, n. board of } chanics. —smann, m. handicraftsman, 
trade. —sgeſchaͤfte, pl. commercial busi-| tradesman. —smafig, a. consonant to 
ness. —sgeſellſchaft, f. trading-company,| the rules of a trade, professional ; me- 
partnership, company of merchants, com-| chanic, mechanical. ad. mechanically. 
mercial society. —sgewicht, n. avoir-| —smeifter, m. master of a trade, handi- 
dupois. —$haus, #. mercantile house.| craftsman, tradesman. —svolk, n. (in 
—sherr, m. great merchant. —$innung,| contempt) trades-people. —g§3cug, 2. tools, 
f. corporate body of tradesmen. —$inz| implements. —£junft, f. corporation, 
terefje, n. commercial interest. —sleute, guild. 
pl. merchants, tradesmen. —smann, m.| Handwwerfer, m. ( pl. —) craftsman, trades- 
merchant; tradesman; shop-keeper; ne-| man, artisan, workman, mechanic. 
gotiator. —smarft,m. mart. —snation, Handwerklich, @. professional. 

f. commercial nation. —$splaß, m. mer-|&anf, m. hemp. Der weibliche —, fimble- 
cantile place. —srecht, n. commercial}! hemp. —ader, m. hemp-close. —bau, 
law, right of trade. —sfache, f. mercan-| m. hemp-culture. —bireiter, m. hemp- 
tile affair, negotiation. —s{chiff, n. trad.| dresser. —befen, m. handiul (grasp) of 
ing vessel, merchantman. —sitadt, f.| hemp. —breche, f. hemp-brake. —bri: 
commercial town. —éftand, m. trading} cher, m. hemp-beater, hemp-dresser. —: 
class. —$tractat, m. treaty of commerce.| bugen, m. scarecrow in a hemp-close. 
— verbindung, f. —sperein, m. commer-| —Darre, f. hemp-kiln. —finf, m. see 
cial association; mercantile union. —s:| Hänfling.. —hechel, f. hemp-comb. —: 
verbot, n. interdiction of commerce. —$:| hede, m. hemp-tow. —forn, see —fame. 
verderber, m. spoil-trade. —sverfall, m.| —meife, f. little titmouse, muskin, wood- 
decay or decline of trade. —swerfehr, m.| muskin. —mühle, f. mill for bruisin 
commercial intercourse. —swrwalter,m.| hemp-seed. —neffel, f. yellow tae | 
merchant's agent, factor. —spo{f,n. trad-| dead nettle. —é{, n. hemp-oil. —fame, 
ing people. —gjcichen, m. merchant's} m. hemp-seed. —ftingel, m. hemp-stalk, 
mark (on goods). —sjmweig, m. branch] bullen. 
of trade. Hänfen, a. hempen. 

Handeln, v. n. to deal; to trade; to traffic ;/.Hanflina, m. (pl. —c) flax-finch, linnet 
to bargain; to transact business; to ne. bang, m. slope, declivity ; inclination ; pro- 
gotiate ; to purchase ; to treat, to act. v.a.| pensity; proneness, bias. 
to handle, to treat. Hanae, f. (pl.—n) hinge ; in composition: 

Händler, m. (pl. —) dealer, trader, mon-| —banf, f. a bench fastened to a wall with 
ger. hinges, so that it may be let down ; hang- 

Handlid, a. easily managed with the} ing bench. —baremeter, m. pendant bar- 
hand; middling, moderate; handy, tract-| ometer. —bauch, m. belly or paunch 
able; tolerable; robust, strong, courage-| hanging down. —birfc, f. weeping birch. 
ous. —beden, m. T. little room between two 

Handlung, f- (pl. —en) action, deed, act ;} floors; printer’s peel; room or loft for 
trade, negotiation, traffic, commerce ;| drying paper. —briide, f. hanging bridge, 
trading-house. —sbrief, m. mercantile} suspension-bridge. — dohne, f- springe, 
letter. —sgeſetz, n. commercial law. —s? noose or gin for catching birds, which is 
grundfaß, m. maxim, principle (of com-| hung on bushes or trees. —eiſen, Hange: 
merce). —£jweig, m. branch of cop-} eiſen, n. halter. —garn#n. draw-net. — 
merce, trading article. griff, m. T. pendant ring. —fayye, f. T. 

Handthieren, v. n. to handle, to manage;] small ring of a miner’s pail or tub. — 
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fette, f. jutting-out chain. —⸗ (Hanges)| Harfenift, (pl. —en), Harfener, (pl.—) 
kluft, f. T. vein of ore that falls aslope.| m. harper. 
—{cuchter, m. chandelier, lustre. —matte, | Häring, m. (pl. —e) herring. —falat, m. 


f. hammoc. —mörfer, m. hanging mor- 
tar. —riemen, m. a leather strap in 
which any thing is suspended, the strap 
in which a carriage is hung; brace. —: 
faute, f. T. two small pillars at the end 
of the beam, in which joists are made. 
—fchlef, n. padlock. —feil, n. string or 
cord for drawing dogs or lime-hounds. 


salmagundi. —sb{id, m. T. glimmering 
light of the herrings. —sbrühe, f. see 
—slafe. —sbife, f. herring-buss, herring- 
boat. —sfang, m. the catching of her- 
rings. —sjdger, m. T. herring-smack. 
—$lafe, f. herring-pickle. —sjaljer, m. 
herring-packer. —sthran, m. herring.oil. 
—$tonne, f. a barrel for herrings. 


—feilfunft, f. art of making chain-pumps.| Häringer, m. (pl.—) a man that sells her- 


—tifth, m. hanging-table. 


rings. 


*Sangen, Hängen, v. n. to hang; to be| Harfe, f. (pl. —n) rake. 

suspended; to dangle; to adhere; to be Harfen, v. n. to rake. 

attached to; to depend; to stick, to be! Harlefin, m. harlequin; merry Andrew. 
impeded. 3ufammen hangen, to hang) —ade, f. (pl.—n) buffoonery, harlequin- 


together, to be united, to be connected. 


ade. 


Hängen, v. a. to hang, to suspend; to fix| Harm, m. grief, sadness, sorrow. 
to, to stick to. v. r. to attach one’s self to} Harmelfraut, n. Harmelraute, f. harmel. 


a person. 
Hangenswerth, a. deserving to be hanged. 
Hangig, a. shelving, declivous, pendent. 
Hanfe, f. (pl. —n) joint, haunch, hind 
quarter (of a horse). 


Hans, (for Sohann) m. Joln, Jack. —graf, 


m. hansgrave. —mwurit, m. (pl. —e) Jack- 
pudding, merry Andrew, harlequin. 


Harmen, e. r. to grieve. 

Harmlos, a. without grief; harmless, in- 
offensive. 

tHarmonica, f. T. harmonica, the musical 
glasses. 

tHarmenic (Uebereinftimmung), f (pl. 
—n) harmony. —mufif, f. music of 
wind-instruments. —verjtändiger, m. har- 


Sinsdhen, Hänfel, Hanslein, n. little Jack, monist. —regeln, pl. tonal laws. 


acky. 


tHarmeniren, v. m. to be in unison; to 


Hanfa, Hanfe, f. tassociation, league; the) agree; to live in concord. 


Hanseatic union. 

Hanfeatifch, a. Hanseatic. 

Sanfeitadt, f. a Hanseatic town. 

Hänfelaeld, n. novice’s fee; garnish (in 
English prisons). 

Hänfeln, v. a. to hansel, to initiate, to re- 
ceive into any society ; to perform certain 
ceremonies at such reception ; to practise 
some ridiculous introductory ceremony 
(for instance on board of a ship, on one’s 
first passing the line). 

Hanthieren, Hantiren, v. n. to handle ; to 
work with the hand; to labor, to work; 
to make a noise, to bustle. 

Hanthierer, Hantirer, m. (pl. —) trades- 
man. 


tSarmenifch, a. harmonious, harmonical. 
Harn, m. (pl. —e) urine. —blafe, f. urine- 
bladder. —fluß, m. diabetes. —ganı, 
—wegq, m. ureter, urinal duct. —alas, 
n. urinal. —haut, f. pellicle on the sur- 
face of urine; allantoide. —folben, m. 
large club, used for distilling urine. —: 
fraut, n. flax-weed, toad-flax. —röhre, f. 
urethra. —falj, n. salt obtained from 
urine. —fand, m. gravel, urine-sand. —: 
ftrenge, f- —jrwang, m. dysury; stran- 
gury. —treibend, a. diuretical. —vir: 
ftepfung, f. ischury. —weg, m. see —⸗ 
gang. —winde, f. cold evil, dysury. —⸗ 
wand, m. see —ftrenge. 
Sarnen, v. n. to urine, to make water. 


Hanthierung, Hantirung, f. ( pl.—en) em-| Harnifch, m. (pl. —c) harness, armor. —: 


ployınent, business ; trade, commerce. 
tHantia, a. bitter. 
Haperig, a. interrupted, embarrassed. 
THhapern, v. n. to falter, to stick, to stop. 
hodyrchen, n. little bit. 
Harden, n. (pl. —) little hair. 
Harem, m. haram, harem. 


brett, n. T. sideboard of the loom. — 
feger, m. polisher of cuirasses, harness- 
cleanser. —fifch, m. cuirassier. —haus, 
n. arsenal. —fammer, f. armory. —⸗ 
macher, m. harness-maker. 

Harnifchen, v. a. to harness. 

Harpar, m. fig. miser, curmudgeon. 


Haren, a. made of hair. v. r. to lose the Harpune, f. (pl. —n) harpoon, harping- 


hair. 


iron, 


Harfe, f. (pl.—n) harp; upright sieve,| Sarpunirer, m. ( pl. —) harpooner. 


«skreen. 


—nfaite, f. harp-string. —n- Harpife, f. T. resin. 


ichnedte, f. harp-shell. —nfpielen, n. harp-| Harpye, f. (pl. —n) T. Harpy. 


ing. —nfpielef, m. harper. 
Harfen, v. n. to harp. 
Harfenctt, n. (pl. —¢)-little harp. 


Harraf, m. (pl. —c) a sort of stuff; 
arras. : 
Harre, f. tarrying, extension of ev 


— 


* 


Har 


Harten, v. n. to wait, to stay, to tarry. 
Harſch, a. harsh, rough, hard. 


Haf 


Hafard, m. hazard, chance. —fpiel, =. 
game of hazard, hazardry. ' 


Hart, a. hard; harsh; resisting impres-| Hafardiren, v. n. to hazard, to risk. 
sion; stiff, inflexible; impudent; cruel; Hafchen, ». a. to snatch, to seize quickly - 


severe; coarse, rude. ad. hardly, severe- 
ly, rigorously. —ficifdia, a. 
—alaubia, a. hard of belief. —haarig, 

—bharig, a. having strong, stiff hair. —⸗ 
häutia, a. callous, thick-skinned. fig. in- 
sensible. —herjig, a. hard-hearted. —: 
herstgtett, f. hard-heartedness ; hardness 
of heart, unrelenting temper. —hebel, 
m. T. plane for metals and hard wood. 
—hérig, a. hard of hearing. —hufig, a. 
having a hard hoof. —flemmia, «a. T. 
very hard (of rocks). —flingend, pert. 
a. hard sounding, of a harsh sound. —: 
fepf, m. stubborn or obstinate person. —⸗ 
fépfig, a. stubborn, headstrong. —fern, 
n. hard grain (such as barley, wheat, 
rye). —Ichrig, —lernig, a. slow in learn- 
ing. —Icibig, a. costive. —Libigkeit, f. 
costiveness. —mäulig, a. hard-mouthed 
(said of horses). —meißel, m. T. eold- 
chisel. —nädig, a. stiti-necked, head- 
strong, stubborn, inflexible, obstinate, per- 
tinacious. ad, stubbornly, obstinately. —: 
nädiafeit, f. stubbornness, obstinacy, per- 
tinacity. —nagel, m. clout-nail. —rie: 
gel, an. privet, dogwood (a plant). —rin= 
bia, —ſchaͤlig, a. hard-rinded. — ſchlaͤch⸗ 
tia, a. foundered, broken.winded; see 
Herzſchlaͤchtig. —ftahl, m. hard steel. 
—ftich, m. T. spoon full of melted copper. 
—ſtuͤck, n. T. copper in pigs. —wailer, 
n. T. tempering-water. —ıverf, n. tutty 
of tin. —wurm, m. blindworm, slow- 
worm. 

Harte, f. hardness; severity; harshness. 
— Des Herzens, hard-heartedness, Die 
— vertieren, to lose the temper. Einer 
der hartet, hardener. 

Harten, v. a. to temper. 

Härtigfeit, f. (a bad word) hardness. 

Hartlich, a. hardish. 

Hartung, f. hardening, tempering. 

Harz, n. (pl. —e) resin, rosin. m. woody 
mountain, Hartz; Hercinian forest. —: 
baum, m. pitch-tree, pine-tree. —beweh: 
ner, m. —bemohnertn, f. inhabitant of 
the Hartz. —eichel, f. short and round 
acorn. —gebirge, n. Hercinian moun. 
tains. —hol;, 2. resinous wood. —{hge, f. 

ross falsehood. —meffer, n. —fcharre, f. 

nife for seraping off the rosin. —ſchar⸗ 
ter, m. rosin-scraper. —tanne, f. pine- 
tree. — wald, m. Hercinian forest. 

Harien, v.n. to scrape rosin from pines. 

Harjer, m. (pl. Haͤrzer) rosin-scraper. 
Jig. lazy fellow ; inhabitant of the Hartz. 

Harzicht, a. rosiny. 

Harjig, a. resinous, containing rosin. ad. 
resinously. 
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to catch, to apprehend. 


brawny.| Haͤſcher, m. ( pl. —) catch-poll, burn -bailiff. 


—fnebte, pl. —fthaar f. mirmidons. 
— mäßig, a. & ad. in the manner of a 
catch-poll. 

Hafchung, f. catching, apprehending. 

Hafe, m. (pl. —n) hare. fig. coward, pol- 
tron; fop, droll. Ein junger —, leveret. 
—nadler, m. black eagle. —nampfet, m. 
wood-sorrel, three-leaved sorrel. —nauge, 
n. hare's eye. T. lagophthalmy ; common 
avens; herb bennet. —nbala, m. hare’s 
skin. —nbrahm, m. common broom. —n= 
brot, n. hare-grass, trembling grass. —n= 
fährte, f. prick or trace of a hare. —n= 
fell, n. skin of a hare. —nfett, n. grease 
of a hare. —nfuf, m. hare’s-foot (a plant). 
‚fig. coxcomb, wag, droll fellow. —ngarn, 
n. hare-pipe. —ngcier, m. glede-kite. —n= 
gras, n. hare'sear. —nhaare, pl. hare- 
wool, hare-down. —nhaft, @. fig. cow- 
ardly, coxcomical. —nherz, n. pusillan- 
imity, cowardice. —nhund, m. hare- 
hound, harrier. —njagd, f. hare-hunting. 
—nklee, m. (the name of several plants) 
hare's-foot, trefoil, kidney-vetch, wood-ser- 
rel. —nffein, x. hareragoo. —nfebt, m. 
hare-thistle. —nfepf, m. harc’s head. fig. 
coxcomb, fop, droll. —nlager, —nmeit, r. 
hare’s form. —nniß, n. hare-pipe. —n= 
ohrlein, x. hare’s-ear, small quaking-grass. 
—npanier, n. quick flight; das —npanier 
ergreifen or aufiwerfen, to run away, to 
betake one's self to one’s heels, to show a 
fair pair of heels. —npappel, f. wild mal- 
low. —npajtcte, J. hare-pie. — npfeffer, 
m. hare-ragoo. —npfote, f. hare's foot ; 
hare-foot (a plant). —nidarte, f. hare- 
lip. —nfchret, n. shot for hares. —n= 
ſchwarz, n. hare-soup, black hare-broth 
(dressed with the blood of the hare). —n= 
fprung, m. hare’s leap; hind legs of a 
hare. —nfpur, f. prick, print, trace of a 
hare. —nftößer, m. glede-kite. —nwelle, 
f. hare’s wool. —nzwirn, m. sort of pack- 
thread. 

Häfe, f. the female sex of birds.. 

Hafel, f (pl. —n) —bufh, —ftrauch, m- 
hazel, hazelnut-tree. — eiche, f. oak-tree. 
—cule, f. hazel-owl —oefligel, n. hazel- 
hens, heath-pouts. —hubn, n. hazcl-hen, 
heath-cock, heath-pout. —fAgdhen, 2. the 
catkin of the hazel. —maus, f. dormouse, 
hazel-mold. —nuß, f. hazel-nut. Die vefte 
Sorte —nuͤße, filbert. —öl, n. hazel.oil, 
filbert-oil. —rage, f. dormouse. —ruthe, 
f. hazel-rod. —ftaude, f. hazel-tree, hazel- 
bush. — wurz, —tourjel, f. hazel-wort, 
wild spikenard. —jaun, m. filbert-hedge. 


Hau Hau 
tHafeliren, Höfeln, v. n. to play, to trifle,| lark ; tufted lark. —nmacher, m. —nma- 
to jest. cherin, —nitederin, f. milliner. —njtod, 
Höleln, a. hazel. m. milliner’s stock. 
Hafin, f. ( pl. —nen) doe-hare. Häubeln, v. a. to hood. 

Haſpe, Hajpe, f. (pl. —n) the hook, upon} Hauben, v. a. to hood, to put a cap on. 
which a door is suspended; the peg, on Haubitze, f. (pl. —n) howitzer, mortar. 
which the hinge turns, cantıon. 

Häfpennagel, m. dog-nail. Hauch, m. (pl. —e) breath, whiff, puff; 

Hafpel, m. ( pl. —n) reel, windlass; turn-| blast; breeze; aspiration. —buchitab, m. 
stile. f. hook on which the hinge turns;| aspirated letter. —{aut, m. guttural let- 
staple, reel. T. capstan. —baum, m. tree| ter, aspiration. —zeichen, n. aspirate. 
(beam) of a windlass, lever. —gejtell, n.| Sauchen, v. n. to breathe, to blow. 
trestle of the reel; the capstan, the wind-| Haut f. (pl. —n) hoe, mattock. 
lass. —frecht, —zicher, m. one that works) *Hauen, v. a. to hew, to cut; to chop, to 
at a windlass. strike, to carve. 

Hafpeln, v. a. & n. to reel, to wind on al Hauer, m. ( pl. — & Hauer) hewer, cutter, 
reel, miner ; hanger, cutlass. T. boar. Die —, 

Ha, m. hate, hatred; grudge, spite. tusks, fangs. —brief, m. charter-party. 

Haſſen, v. a. to hate. —geld, n. freight, hire of a ship; wages. 

Hajfenswerth, Haflenswürdig, a. hateable,| Häuer, m. (pl. —) cutter, miner. —glede, 
hateful, odious. f. miner’s bell. —lohn, m. cutter’s fee, 

Hafjer, m. ( pl. —) hater; enemy. miner’s fee or wages. —fieg, m. miner’s 

Häßlich, a. ugly, deformed; dirty, nasty,| path. 
vicious, obscene. ad. deformedly, hideous-| Haufe, m. (pl. —n), Haufen, m. (pl. —) 
ly. —feit, f ugliness, dirtiness, obscen-| heap; pile; multitude; great number; 
ity, turpitude. crowd. Der große —, the public, the mass 

Haft, f. haste. of the people. der gemeine —, the common 

Hajten, v. n. & imp. to-haste. v.r. tomake| people, multitude. über den —n wer 
haste. fen, to overthrow; to overturn. über den 

Haftig, a. hasty. fig. choleric. ad. hastily.| —n ftoßen, to beat down, to strike down. 
—feut, f. hastiness. über den —n fallen, to fall down. zu — 

Höticheln, v. a. to dandle, to coax, tocaress.| bringen, to bring together, to collect. 

Hatichier, m. ( pl. —c) halberdier. —leib⸗ Häufeln, v. a. to heap, to form small heape. 
garde, f. lifeguard of halberdiers. Haufen, v. a. to heap; to amass, to accu- 

Hatritatt, f. ( pl. —ftatte) T. place of meet-| mulate ; to hoard, to pile. v.r. to aug- 
ing, rendezvous. ment, to grow, to multiply. 

Haß, Habe, f the baiting or hunting of | Haufenmweife, ad. by heaps, in crowds. 
wild beasts. Häufig, @. copious, abundant, frequent; 

Hau, m. cutting, cut; place where wood is} many. ad. copiously, abundantly, &c. 
felled. —beere, f. wild haw-thorn. —:| Häufung, f. heaping, amassing, accumula- 
bled, m. cutting-block, chopping-block.| tion. 

— Degen, m. back-sword, broad-sword,| Hauk, m. ( pl. —e) uvula; an excreseence 

cutting-sword. fig. swordsman. —cifen,| in the eyes of cows and horses. 

n. an iron instrument for hewing or cut-| Haupt, n. (pl. Häupter) head, principal 

ting. —hammer, m. miner's pick-axe.| thing. jig. head, chief, ehieftain, head- 

—hechel, f. cammock, rest-harrow (a] man. Auf das — fdlagen, to defeat total- 

plant). —helj, 2. coppice, copse, under-| ly. In composition, cephalic. fig. chief, 

wood. —flinge, f. blade of a backsword.| principal, capital, main, chief design, main 

—meiffel, m. cutting-chisel. —jahn, m.| intention. —ader, f. cephalic vein, basil- 

tusk, fang. ical vein, principal vein. —altar, m. 

Haubar, a. fit for cutting or felling. —=| high-altar. —anfer, m. sheet-anchor ; 
Feit, f. quality of being fit for cutting or} main anehor. —arbeit, f. principal work. 
felling. —armee, f. main body of the army. —⸗ 
Haube, f- (pl. —n) cap; coif; hood (of | artifel, m. chief article, main point. — 
women). hood ; tuft, cop, ctest (of birds).| arjenet, f- cephalic remedy, physic for 

T, caul. —nadler, m. tufted eagle. —n- head, principal medicine. —balfen, 

band, n. riband for a coifure. —nblutfinf,| m. architrave. —balfam, m. eephalic bal- 

m. cardinal, great peak of Virginia, tufted| sam, balsam for the head. —bau, m. main 

cardinal. —ndraht, m. skeleton-wire. —n:| building; thorough repair. —befahrung, 

droſſel, f- tufted thrush; Bohemian jack-| f. general visiting of the mines. —be= 
daw. —nente, f. tufted duck. —nfinf,| griff, m. principal idea, leading idea. —⸗ 

m. Virginia nightingale, red-bird. —n:| beweis, m. main proof; principal argu- 

fram, m. millinery. —nlerche, f. crested| ment. —binde, f. head-band, illet, heed. 
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clout. —bohrer, m. T. trepan; main au- 
gur. —bret, x. hatter’s mould or pattern. 
—budh, n. ledger. —buch{tab, m. capital 
letter. —decke, f. cover for the head. —⸗ 
drüfe, f. cephalic glandule, parotis. —¢i: 
genfchaft, f- principal quality, leading 
quality. —¢rbe, m. principal heir. 
fall, m. principal case; (J. £.) death of the 
emperor; death of the liege-lord; death 
of the liege-man or tenant; right of the 
lord of a manor fo take the best piece of 
the cattle when a tenant dies. —farbe, f- 
principal color. —feder, f. T. main-spring. 


—fehler, m. principal fault, main defect. 
—feftung, 
J: principal fortress. —fiqur, f- principal 


—feind, m. principal enemy. 


figure. —fluf, m. main river. T. rheum. 
— frage, f. chief question, main question. 
— gang, m. principal passage. —gafle, f- 
ineipal street. —gebäude, n. main build- 
ing. —gegend, f. principal region, car- 
dina! point. —gegenftand, m. principal 
object. —geld, n. capital sum, principal ; 
poll-tax. —geichäft, n. main business, 
—geſchoß, 2. principal story of a house, 
first floor. —gefchwulft, f. swelling of 
the head. —acfimfe, n. capital. — ge: 
ell, n. principal stand, principal frame; 
ead.stall. —gewinn, m. capital bin 
—qläubiger, m. principal creditor. 
tit, n. principal member. —arind, m. 
scab on the head, scald. —qut, n. prin- 
cipal possession, principal estate; prin- 
cipal sum, capital stock. —haar, a. hair 
of the head. —handlung, f- principal 
action, main action; principal trading- 
house, chief commercial establishment. 
—heer, n. main army. —inhalt, m. sum- 
mary. —jagd, f. grand chase. —firdhe, 
f. cathedral, metropolitan church. —ft{- 
fen, n. pillow. —fneten, m. fig. principal 
antrigue. —foh{, m. cabbage which forms 
a head. —franfheit,"f. disease of the 
head; dangerous or serious illness. —⸗ 
lager, n. main camp of an army ; head. 
quarters, —-Jajter, n. serious vice, gross 
vice. —{ehre, f. main,dogma. —{eute, 
pl. captains, chieftains. —linie, f. prin- 
cipal line. —los, a. headless, acephalous. 
—tuftbarfeit, f. principal amusement. —: 
mangel, m. principal want, main defect. 
—mann, m. captain, chieftain, head-man, 
—mannfchaft, f. captainship. —maft, m. 
main-mast. —merfmal, 2. chief (main) 
character (sign, mark). —mittel, n. ce- 
phalic remedy; principal remedy. 
narr, m. arrant fool. —neiaung, f. lead- 
ing propensity. —nicderlage, ’ general 
defeat; principal magazine. —ort, m. 
chief place. —perrion, f. head, chief, leader, 
—pferte, f. chief gate, front’ gate. —⸗ 
pfuͤhl, m. pillow. —pille, fı cephalie pill. 
FOR, m. main design. —prämie, f. 
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capital prize. —pricfter,m. cardinal. — 
punkt, m. chief point, main point. —⸗ 
quartier, n. head-quarters. —quelle, J. 
chief source, main fountain. —rehnung, 


f. main account, general account. —⸗ 


reeder, m. T. principal owner. —ricgel, 
m. T. crossbar of the gun-carriage. —⸗ 
ting, m. pudding-hat (worn by children). 
—rolle,f. principal part, leading character. 
—fache, f. main point, substance. —fid: 
lich, a. chief, main, principal. ad. chiefly, 
principally. —jalat, m. a salad-herb 
which forms a head. —ſatz, m. capital 
proposition, main point; axiom, theme. 
—fchifj, n. admiral-ship, admiral. —ſchild, 
m. principal escutcheon. —fchlacht, f- 
pitehed battle, great battle. —fchmeri, 
m. headache. —jhmud, m. ornament 
for the head. —fchuldner, m. — 
debtor. —fchule, f. principal school. — 
gel, n. main-sail. —feite, f. the — 
side or prineipal side of a coin ; principal 
side. —fiech, a. afflicted with a disease 
of the head. —fpaf, m. capital joke. —⸗ 
ferache, f original language. —fprud, 
m. principal sentence. —ftadt, f. chief 
city, capital; metropolis. —ftamm, m. 
main trunk or stem; capital stock ; chief 
tribe (of a people). —ftein, m. head-stone. 
—fteuer, f. poll-tax. —ftimme, f principal 
voice. —ftect, m. principal story of a 
house, first floor. —fteflen, m. T. prin- 
cipal conduit. —ftrahl, m. principal ray. 
—itraße, f. principal street, highway. —: 
ftreih, m. capital stroke, capital trick. 
—jtüd, n. head, principal article. —ftubl, 
m. capital stock, principal. —fturm, m 
general storm or assault. —fucht, . dis. 
temper of the head (in horses). —fudhtia, 
a. affected in the head. —fumme, f. prin- 
cipal sum, capital stock. —titel, m. T. 
principal or capital title. —ten, m. fun- 
damental or principal tone, governing key, 
key-note. —treffen, r. see —ſchlacht. — 
tugend, f. cardinal virtue. —uͤbel, n. 
principal evil; disease of the head. 
umftand, m. leading circumstance. — 
urfache, f. main cause; principal cause. 
—verbrechen, n. capital crime. — vermoͤ⸗ 
gen, n. principal, capital. —wache, fe 
main guard, main guardhouse. —wall, 
m. principal rampart. —waffer, n. ce- 
phalic water; main branch of a river. 
—wafferfucht, f. dropsy in the head. 
weh, n. headache. —werf, 2. principal 
work ; chief matter; main point. 
wind, m. cardinal wind. —wirfung, f- 
principal effect. —wiffenfchaft, f- funda- 
mental science. —wert, n. noun, sab 
stantive ; subject ; principal word. —munz 
de, f. wound in the head. —jaht, f. prin- 
cipal number; cardinal number, —j¢iz 
chen, m. principal sign. —jeile, f. bead 
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- 
— 7 


Hau 


line. —jceuge, m. principal witness. — 
äter, —zierde, f. capital ornament. —joll, 
m. principal toll. —jug, m. principal 
trait. —jwed, m. main end. —jwetg, 
m. main branch. 

Höupteln, v. n. to head, to form into a head 
(said of certain plants, such as cabbage, 

F lettuce). 

Häuptling, m. (pl. —¢) chief, chieftain. 

Héuptlings, ad. over head. 

Haus, n. (pl. Haufer) house; household, 
family. Nad) Haufe, home. zu —, home, 
at home. ven —, from home. zu — fern, 
to be at home. In composition : hre, 
J. floor. —andacht, f. private devotion. 
—apethefe, f. house-dispensary. —arbeit, 
f. house-work, household service, domes- 
tic toil. —arme, m. shamefaced poor 

man. —-arreft, m. confinement in one’s 

“ house. —arjenci, f. domestic medicine, 

family-remedy. —arjt, m. domestic phy- 

sician. —baden, a. home-baked. —bau, 

m. building of a house. —befißer, m. 

possessor, owner or proprietor of a house. 

— bier, n. beer for the family. —blafe, f 

see Haufenblafe. —braud, m. establish- 

ed custom of a family. —brenner, m. 

horn-beetle. —bricf, m. purchase-con- 

tract of a house. —brod, n. household 
bread. —buch, n. book of house-keeping. 

—burfch, m. lodger, fellow-lodger (at a 

university). —capelle, f. domestic chapel. 

—dieb, m. thief within doors. —drache, 

m. a troublesome wife, scold, shrew, ter- 

magant. —chre, f. fig. lady of the house, 

housewife. —cigenthimer, —ianer, m. 

owner of a house. —cinridtuna, f. do- 

mestic establishment. —ente, f. domestic 
or tame duck. —¢ule, f. screech-owl. —+ 
fliege, f. house-Ay. —flur, f. entrance. 
hall of a house, —frau, f. lady of the 

house, housewife. —fricde, —frieden, m. 

domestic peace, tranquility; security at 

home. —qebacten, a. home-baked, baked 
for the use of the family. ebaden 

Bred, houschold bread. —geflügel, n. 

PORT: —geift, m. familiar. —geld, n. 
ouse-money, house-rent. —genoß, m. 

inmate, lodger ; person belonging to the 

family ; domestic. —aenoffen, pl. family ; 
domestic servants. —genoffenfchaft, f. in- 
mates, family. —geräth, n. furniture, 
household furniture. —gefefjen, a. settled 
in a house of one's own. —gefeß, n. fam- 
ily-statue, family-regulation. —gefinde, 

n. domestics, family-servants. —gtcbel, 

m. gable end of a house, housetop. 

alede, f. house-bell. —gott, m. household 

god, tutelar god. —gettesdienft, m. pri- 

vate service, family-worship. —gége, m. 

domestic idol. —grifle, f. house-cricket. 

—hahn, m. menial cock, house-cock. —: 

halt, m. house-keeping. —halten, n. 
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housekeeping, husbanding. —halter, —: 
halter, m. housekeeper, houscholder ; 
steward. —hälterin, housckeeper, 
housewife. —haltig, —hälterifch, a. house- 
keeping, economical. ad. economically. 
—hättigfeit, f. housekeeping, economy, 
housewifery. —haltung, f. management 
of a house; housekeeping; economy ; 
household family. —haltungsbuch, 2. 
book of household-accounts. —haltungs= 
fejten, pl. family-expenses. — haltungs⸗ 
funft,f. economy. fig. economy of human 
life. —henne, f. domestic hen. —herr, 
m. householder, master of the house, mas- 
ter of a family; landlord. —hech, a. as 
high as a house. —hofmeifter, m. stew- 
ard. —huhn, n. domestic fowl. —hund, 
m. house-dog. —junafer, f. danghter of 
a house; maiden-housekeeper. —fage, 
f. domestic cat. —fauf, m. purchase of 
a house. —firche, f. house-chapel, ora- 
tory; divine service performed in such a 
chapel. —f (eid, n. —flcidung, f. undress, 
house-dress ; dishabille. —fnedht, m. host- 
ler, menial servant. —foft, f. household 
fare. —freuj, m. family-nuisance, do- 
mestic affliction. —fri¢g, m. domestic 
quarrel, intestine war. —fren¢, f. crown 
belonging to a family, hereditary crown. 
—funde, m. home-customer. —laub, —: 
lauch, n. house-leek. —{ehrer, m. private 
instructor, tutor, governor. — lehrerin 
f. governess. —leinwand, f. homespun 
linen, linen cloth for the use of the fam. 
ily. —leute, pl. lodgers; domestics; ser. 
vants, family of a house; cottagers, ten; 
ants. —magbd, f. house-maid. —mann, 
m. house-servant, house-bailiff, house-stew- 
ard; lodger, settler, hireling, inmate ; 
master of the house; countryman. —⸗ 
mannsfeft, f. houschold fare, homely fare. 
—marder, m. house-marten, polecat. —⸗ 
marf, n. bear-wort (a plant); see Bär: 
wur. —maft, f. stall-feeding of swine. 
—maus, f. common mouse. —meifter, 
m. intendant, keeper of a house. —mie= 
the, f. house-rent, housage. — mittel, n. 
domestic remedy, hovsehold medicine. —⸗ 
mühe, f. hand-mill. —mutter, f. mother 
of a family. —ordnung, f. rule of the 
house. —pfaff, m. domestic chaplain. —⸗ 
plage, f. domestic trouble, menial torment. 
—plan, m. ground-plot. —pridiger, m. 
domestic chaplain. —rath, m. household 
furniture. —raße, f. common rat. recht, 
n. house-right, domestic authority. —= 
regiment, rn. government of the family. 
ted, m. coat for wearing in the house. 
—fache, f. domestic affair. —faffig, e. 

of a house, settled. —jchabe, f. 
house-beetle, black bectle. — ſchatz, m. 
privy-purse of a prince. —fchlachten, 2. 
the killing of sheep, pigs or cattle a home, 


Hau 
for meat. —ichlüffel, m. key of the house. 
—fchneider, in. tailor to a family. —: 
ſchoß, m. tax paid of a house. —ſchwalbe, 
f. house-swallow, chimney-swallow. —: 
ſchwelle, f- threshold of a house. —forge, 
f. domestic care, care of a family. —: 
fperlina, m. house-sparrow, domestic spar- 
row. —jpinne, f. domestic spider. 
ftand, m. domestic state (condition); 
household. —iteuer, f. tax paid of a house; 
wedding-gil. —fuchuna, f. searching of 
a house, domiciliary visit. —fuchungs: 
befehl, m. scarch-warrant. —tafel, f. a 
table containing the duties of domestic 
life. —taube, f. tame pigeon. —tenne, 
f. floor. —teufel, m. domestic devil, 
shrewd, scold; ruff (a bird). —thier, n. 
domestie animal. —thür, f. street-door. 
—trauer, f. family-mourning. —trau: 
una, f. private wedding. —trunf, m. 
family-beverage. —truppen, pl. lifeguards 
of a prince. —tugend, f. domestic virtue. 
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Hauffen, ad. (vulgar) without, out of doors, 


abroad. 
Haut, f. ( pl. Haute) skin, hide. T. all the 
ks of the outer side of a ship. —ar: 


tia, a. skinny. —farbe, f. color of the 
skin, complexion. 

tHautbeis, f. hautboy. _ 

Häutchen, n. ( pl. —) pellicle, cuticle; mem- 
brane. 

Hauteliffe, f. T. tapestry of the high warp. 

Häuteln, v. a. to flay, to uncase. 

Hauten, v. a. to skin, to strip off the skin. 
v. r. to cast the skin. 

Häutig, a. cuticular, skinned (chiefly us- 
ed in composition, as dick—, a. thick- 
skinned). 

Haverei, Haveric, f.T. average. greve 
gross a erage. einfache —, particular 
average. fleine —, petty average. — 
und KRaplafen, average and primage. — 
rechnung, f. — bill. 

Han, m. (pl. —¢) shark. 


— 
* 


—uͤbel, n. family affliction. —uhr, f. He, Heh, i ha! ho! He da, ho there! 
house-clock. —unfe, f. earth-toad; house-| Hebamme, f. (pl. —n) midwife. —ntunft, 
serpent. fig. a person always at home.| f. midwifery. 


—vater, m. father of a family; housckeep- 
er. —virbrauch, m. house-consumption. 
— vertrag, m. family-compact. —yer: 
walter, m. house-steward. —vogt, m. 
judge, castle-ward. —wappen, n. family- 
arms. —wärme, f. house-warming. —⸗ 
wälche, f. washing in the house. — we⸗ 
fen, n. domestic concern, economy, house- 
hold, husbandry. —wieſel, n. the com. 
mon weasel. —wirth, m. husband, house. 

„holder ; master or proprietor of the house. 
—wirthin, f- housekeeper, housewife ; 
mistress of the house. —wirthichaft, f. 
housekeeping, housewifery, husbandry. 
—wurz, f. house-leek, wall.pepper, sen- 
green, Jupiter's beard. —j;tns,m. house- 
rent. —jucht, f. domestic discipline. 

Haufen, v. n. to live together; to keep 
house ; to make a noise, to bluster, to ri- 
ot; to manage badly, to proceed in an ill 
manner. v. a. {to house. 

Haufen, m. (pl. —) sturgeon (Accipenser 
Huso). —blafe, f. bladder of the stur. 
geon; isinglass, carlock. —rogen, m. 
spawn of the sturgeon, caviare. 

Haushalten, v. a. to keep house, to man- 
uge, to economize. 

toaufiren, v. n. to sell goods by carrying 
them about, to hawk; tto make a noise, 
to riot. —, n. peddling. 

Haufirer, m. (pl. —) hawker, pedlar. 

Häusler, m. (pl. —) cottager. 

Häuslich, a. & ad. domestic, home-bred ; 
household ; housewifely, husbandly ; eco- 
nomical, frugal, thrifty. —feit, f. hus- 
bandry, housewifery; frugality, thrifti- 


ness. 
Paneling, m. (pl. —¢) cottager. 


— — 





Hebarzt, m. ( pl. —&rjte) man-midwife. 

Hebe, f. heave-offering (among the Jews). 
—balfen, m. beam, lever. —baum, m. 
colt-staff. —beutel, m. hunting-truss. —- 
cifen, n. iron crow; iron lever. T. eleva- 
tor. —griff, m. lifting-handle. —forb, 
m. a large flat basket with handles at both 
ends. —fern, m. corn given as rent or 
tribute. —funde, f- midwifery ; obstetri- 
cal science. —fade, f. a machine in the 
shape of a box, for lifting up heavy trees 
and placing them on a wagon. —{ettcr, 
f. a machine for raising or lifting up. 
—mahl, n. —fchmaus, m. an entertain- 
ment given to builders when they ereet 
an edifice. —winde, f. lifting-screw. —: 
cua, n. engine for elevating great weights. 

Hebel, m. ( pl. —n) lever. 

*Heben, v. a. to lift, to heave, to raise; to 
elevate. fig. to receive; to remove, to stop, 
to put an end to; to render prominent. r. 
r. to raise one’s self, to rise; to arise; io 
depart, to go. 

Heber, m. siphon ; crane. T. elevator. 

Hebopfer, n. heave-offering. 

Hebräer, m. ( pl. —) Hebrew, Jew ; hebra- 
ist. —in, f. (pl. —nen) Hebrewess. 

Hebräifch, a. Hebrew. 

Hebung, f- (pl. —en) lifting, heaving; 
raising ; income; revenue, tax, elevated 
place. —sfammer, f. exchequer. 

Heche, f- ce —n) hatchel, flax-comb. — 
banf, f. hatchelling-bench. —frau, f. 
hatcheller, hatchel-woman. —macher, m. 
hatchel-maker. —fcherj, m. a biting jest, 
taunt, satire. —Ichrift, f. satirical writ- 


ing, satire. —jahn, m. prickle (tooth) of 
a @ hatchel. 


Hee 

Hecheln, v. a. to hackle, to hatchel ; to taunt, 
to flout, to satirize, to criticise. 

Hechelung, f. hatchelling. 

Hechler, m. (pl.—) hatcheller ; critic, sat- 
irıst, censurer. 

Hecht, m. ( pl. -e) pike. Eleiner —, pick- 
erel. großer —, luce. —angel, m. pike- 
hook. —grau, a. pike-gray. —fiefer, f. 
jaw, gill of a pike. —fraut, n. pond-weed, 
water-spike. —jaß, m. young fry of pikes. 
—fchimmel, m. pike-grayish horse. —$: 
fopf, m. jole of a pike. 

He, n. (pl. —c) hedge, fence. T. stern. 
—balfen, m. T. great transom. —boot, 
n. fly-boat with a broad stem, hag-boat. 
—+riife, f. an exerescence or protuberance 
of the throat. —feuer, n. firing by files. 
—herberge, f. hedge-alehouse. —hol3, n. 
common privet. —jagen, n. hunting in 
unlawful seasons or on forbidden ground ; 
hunting in bushes. —mutter, f. breeder. 
—pfennig, m. penny of a large size, call- 
ed by the vulgar a breeding-penny. —⸗ 
jtügen, pl. T. top-timbers of the fashion- 
piece. 

Hee, f. ( pl. —n) hedge, quick-set hedge ; 
thornbush, enclosure; hatching, hatching- 
time; hatching-cage ; hatch, brood. —n: 


Deh 


—fraft, f. numerous host, army. —fut: 
fche, f. post-coach, stage-coach. —{ager, 
n. camp; army. —lijte, f. army-list. —< 
meifter, m. chief commander. —paufe, f. 
kettle-drum. —paufer, m. kettle-drum- 
mer. —raud, m. thick yellowish fog. 
—fäule, f. column of an army. —fchaar, 

f. army, host; legion. die himmlifchen 
—fchaaren, the heavenly hosts. —fchag, 
m. military chest. (I. £.) fines of alienation. 
—fchau, f. review. —fchild, m. shield ; 
buckler ; dignity of a knight. —fdnepfe, 
f. common snipe. —fhwenfung, f. —⸗ 
fchwuna, m. man@avre of an army. —z 
fpige, f. van, vanguard. —fteucr, f. war- 
tax. —ftrafe, f. military road, highway, 
road. —velf, n. army, troops. —ıya en, 
m, baggage-wagon; military district ; 
Charles’s wain (a constellation). —wurm, 
m. a collection of worms, which hang to- 
gether in clusters. —zug, m. march of 
an army. —jvang, m. arrier-ban. 

Heerd, Heerde, see Herd, Herde, 

Heeres, gen. of Heer, in composition: —⸗ 
bewegung, f. movement or manwuvre of 
an army. —felge, f. obligation of follow- 
ing the army of the sovereign. —fraft, 
— macht, f. forces, troops, army. 


kaum, m. hedge-tree. —nbinder, m.| Gefen, pl. lees, dregs; barm, yest; grounds, 


hedger. —ngang, m. walk between two 
hedges, lane. —nfäfer, m. may-bug. —n: 
£erbel, m. wild chervil. —nfirfche, f. 
bush-cherry, dwarf-cherry. —nrefe, f. 
wild rose, hep-tree. —nfamen, m. way- 
thorn, fuz with rough pointy leaves. —n: 
ſchere, f. shears for clipping hedges. 
—nfhmaßer, —nfpringer, —nvogel, m. 
hedge-sparrow. —nfchnarre, f. corn-crake 
(a bird). 

Heden, v. a. to produce. v. n. to hatch, to 
breed, to bring forth ; to sit close together. 

Hederling, m. see Hoͤckerling. 

Hede, f. tow, oakum. —feinwand, f. —⸗ 
(innen, 2. tow-linen. 

Hederich, m. bank-cresses, hedge-mustard, 
charlock, ground-ivy. 

Heer, n. ( pl. -e) host ; army ; large num- 


sediment. —bred, n. leavened bread, —⸗ 
fuchen, m. leavened cake. —ftüd, n. flour 
formed into dough by means of yest. 

Heficht, a. yest-like. Hefig,a. barmy, yesty ; 
tasting of yest; full of lees. 


Heft, 2. & m. ( pl.—e) haft, handle, hilt (of 


a sword); hook, pin; stitched book, stitch- 
book, some sheets stitched together. —⸗ 
eifen, n. iron rod (of glass-makers). —= 
fade, f. (with bookbinders) sewing-press, 
sewing-board. —macher, m. hafler. —na- 
del, J. stitching-needle. —pflajter, n. 
stitching-plaster, sticking-plaster. 

Hefte, f. pinning, stitching, fastening. 
Seftel, m. &n. (pl. —n) pin, peg, hook, 

as 


pP: 
Hefteln, v. a. to fasten with crotchets, to 
clasp. 


ber, multitude, great quantity. —arm,| Heften, v. a. to fasten, to nail ; to tack ; to 


—csatm, m. arm or column of an army. 
—bann, m. arrier-ban. —fahne, f. ban- 
ner, standard of an army. —fahrt, 
campaign. —flucht, f. desertion. —fluͤch⸗ 
tig, a. deserting. —flüchtig werden, to 
desert one’s post. —flüchtiger, m. a de- 
serter. —führer, m. chief of an army, 
general, chieftain, captain. —gans, f. 
gray hern or heron. —aeräth, r. train 
of an army. —gepaͤck, n. baggage of an 
army. t—gewette, n. war-accoutrements 
of a man; right of inheriting those ac- 
coutrements. —haufe, m. corps, division. 
—horn, n. trumpet. —fern, m. the most 


hook ; to pin; to peg; to tie; to stitch, to 
sew; to glue. 


f-| Seftuna, f. fastening, glueing, nailing, pin- 


ning, hooking, stitching, sewing. 

Heftia, a. vehement; violent; impetuous, 
boisterous, outrageous; hot, ardent, ear- 
nest, eager, passionate. ad. vehemently, 
violently, &c. —feit, f. vehemence, ve- 
hemency, violence, impetuosity, ardency, 
eagerness. 

Hegen, v. a. to enclose; to foster, to cher 
ish; see HAgen. 

Heat, see Hager. : 

Heber, m. (pl. —) jay; see Häher, 


snbstantial part of an army, phalanx. Hehl, n. concealment, secrecy. — 2 


Hei 
a. to conceal. Hehler, m. (pl. —) con- 
cealer; receiver of stolen goods. 

Hebr, a. sublime, high, holy, sacred, awful, 
exalted; dear, beloved; contented; happy. 

Hei, i. huzza. 

Heide, m. (pl. —n), Heidin, f- (pl. —nen) 
pagan, gentile, heathen. 

Heide, f. heath; wood, forest; sweet-broom. 
—befen, m. broom. —biene, f. heath-bee. 
—bédihen, n. heap or gavel of buckwheat. 
—buſch, m. gorze, furze, wins, bramble- 
bushes, briars. —flachs, m. flax-weed. 
—futtcr, n. fodder growing on heaths. 
— gras, n. Iceland lichen. —grüße, f. 
grit or groats prepared of buckwheat. 
—henia, m. honey of heath-bees. —: 
£nccht, m. under-forester. —forn, n. buck- 
wheat. .—fraut, n. heath, sweet-broom. 
—freffe, f. wild dittander. —lattich, m. 
blue-colored long-leaved lettuce. —lerche, 
f. wood-lark. —rauch, m. fog rising over 
heaths. —reiter, m. ranger, forester. — 
roſe, f. sweet-briar. —fchaf, n. sheep kept 
on heaths. —fchwannn, m. the eatable 
mushroom. —fiebt, n. sythe for cutting 
heath. 

Hridel, m. buckwheat. —beere, f. bilberry, 
whortleberry. —beerfamm, m. T. bilberry- 
comb. —brei, m. buckwheat-pap. — 
habn, m. black cock, black grouse. 

Heiden, m. buckwheat. In composition : 
—bienfraut, n. mother-wort. —geld, n. 
pasturage, feeding. —meife, f. crested 
titmouse. —reich, m. carlock. 

Heiden, pl. of Heide, in composition: —- 
bekehrer, m. converter of pagans. —bild, 
n. idol. —haut, f. filthiness on the head of 
a new-born child. -—fitte, f. heathenish 
manner. —temyel, m. temple of an idol. 

Heidenichaft, f heathenism. 

Heidenthum, n. paganism, heathenism. 

Heidnifch,a. heathenish, heathen, pagan. ad. 
heathenishly. —es Wundfraut, wound- 
wort, Saracene comfrey. 

Heidſchnacke, Heidfhnude, f. (pl. —n) 
heath-mutton. —nwelle, f. estridge wool. 

Heiduck, m. (pl. —en) Heyduc, Sclavonian, 
Hungarian foot-soldier; servant dressed 
in Ilungarian costume. 

Heil, a. whole; unhurt, uninjured ; heal- 
ed; sound. —, 7. prosperity, happiness ; 
eternal welfare, salvation, redemption ; 
thealth, soundness. i. hail. —anitalt, f. 
medical establishment, hospital. —art, f. 
method of cure. —bad, n. mineral wa- 
ters. —bar, a. curable. —bfatt, n. mea- 
dow-rue, bastard rhubarb. —bringend, a. 
salutiferous. —brunnen, m. wells, mine- 
ral waters. —jahr, n. year of salvation, 
year reckoned from the birth of Christ. 
—fraft, f. virtue ofa remedy, power of 
healing, sanative power. —fraut, n. com- 
funds, —funjt, f. physic, medi- 










Het 

cal science (art), surgery. —mittel, = 
remedy, medicme. —mittellehre, f. sei- 
ence of pharmacy. —menat, m. Decem- 
ber. —pflajter, n. healing plaster. — 
quell, m. —quelle, f. sanative fountain, 
medicinal spring. —ftätte, f. place of 
cure. —wurz, f. ashweed, septfoil, tor- 
mentil, elecampane, ginseng. —wurz⸗ 
falbe, f. opoponax. 


Heiland, m. savior. 
Helen, v. a. to make whole; to cure, to 


heal; to castrate. v. n. to cure, to heal. 


Heiler, m. (pl. —) physician, healer. 
Heilia, a. holy, sacred. fig. solemn, grave, 


sober, demure; inviolable; salutary. ad. 
holily, sacredly. das —e Feuer, St An- 
thony’s fire. die — Woche, passion- 
week. —mader, m. sanctifier. —ma: 
chung, f. sanctification. —fprechung, f. 
canonization. 


Heilige, m. (pl. —n) saint. —, n. sacred 


thing. —nbein, n. T. os sacrum. —n: 
freffer, m. (contemptible) bigot, hypocrite. 
—nfchein, m. radiance. 


Heiligen, v. a. to hallow, to sanctify, to 


keep holy, to consecrate. 


Heiligkeit, f. holiness ; sanctity, sanctimo- 


ny ; sacredness. 


Hetligthum, n. (pl. —thümer) sanctuary; 


holy thing, relic. —$raub, m. sacrilege. 
—sräuber, m. church-robber. 


Heiliguna, f. hallowing, sanctifying ; sanc- 


tification ; consecration. 


Heilles, a. wicked, flagitious, profligate, 


bad. ad. flagitiously, wickedly. —igfvit, 
f. wickedness, flagitiousness. 


Heilfam, a. healing; wholesome, salutary, 


salubrious, beneficial. ad. wholesomely, 
salutarily, &c. —fcit, f. wholcsomeness, 
salubrity. 


Heilung, f. (pl. —en) healing, cure; medi- 


edy. 


cine, rem 


Heim, n. hedge; enclosure; tent, taber- 


nacle, dwelling; hamlet, village, town- 
ship. —buch, n. a book containing the 
laws and regulations of a township. —⸗ 
bürge, m. mayor of a town, clerk, bailiff. 
—birgeramt, m. mayorship. —büraer: 
gericht, m. mecting of the judges in the 
open fields. —feld, n. home-field (apper- 
taining to a village). —gereut, n. park. 


Heim, ad. home. —fahrt, f- return, home- 


ward voyage. —fail, m. devolution, es- 
cheat. —fallen, n. devolution, escheat- 
ing. —fällta, «. devolutionary, expired. 
—gang, m. going home, way home. fig. 
death. —funft, f. return home. —reife, 
f. return, homeward voyage. —ruf, m. 
summons home. —ficch, a. longing for 
one’s home, home-sick. —fteucr, /. dow- 
ry, portion.: —fuchung, f. visit, visitation. 
das Felt der —juchung, visitation-day. 
—fucht, f. honing, nostalgia. —tüde, f- 


Hei 
malice, close knavery, trick. —tiidijth, a. 
malicious, sullen, counterfeit, sneaking. 
ad. maliciously, sneakingly; by way of 
cunning tricks and roguery. —tvirts, a. 
homeward. —weg, m. way home. — 
weh, n. desire after one’s home, nostalgia. 
— ug, m. return home. 

Heim, in composition, with verbs: *—bhe: 
geben, v.r. to go home. *—bringen, v. 
a. to bring home. —¢ilen, v. n. to hasten 
home. —ein, v. n. to long after one’s 
country. —en, v. a. to lodge, to harbor, 
to shelter; to bring (carry) home. *—z: 
fahren, v. n. to ride home, to return. #—: 
fallen, v. n. to escheat, to devolve, to ex- 
pire, to fall, to come to. —führen, r. a. 
to conduct, to carry, to lead, to bring 
home. *"—aehen, v. n. to go home. fig. 
to die. —helen, v. a. to fetch home. — 
febren, v. n. to return home. *—fom- 
nen, 0. 2. to come home. *—laufen, v. 
n. to run home. —leuchten, v. a. to light 
home. fig. (vulgar) to use ill, to abuse. 
—-reifen, v. nr. to travel home, to go home- 
ward, to return. —reiten, v. n. to 
home on horseback. —fchiden, v. a. to 
send home. ‚fig. to kill. —fehnen, v. r. to 
home, to long for one’s home. *—fenden, 
v. a. see —ſchicken. —ftellen, v. a. to 
commit, to leave, to put something at one's 
discretion. —jteuern, v. a. to give a dow- 
ry. —fuchen, v. a. to visit. —trachten, 
v, n. to intend, to desire to go home. *—- 
tragen, v. a. to carry home. —weifen, v. 
a. to show home, to send away (ignomin- 
tonsly). *—mellen, v. n. to be bound home- 


Hel 


m. a written document relating to mar. 
riage. —$iontract, m. marriage-contract ; 
marriage-articles. —¢fabiq, a. fit for mat- 
rimony. —égut, 2. portion, dower. —g 
luftia, a. longing for matrimony. —$: 
ftifter, m. match-maker. —s vertrag, m. 
see —scontrart. —évenvandt(chaft, f. re- 
lation by marriage, affinity. —siwappen, 
n. armorial bearings acquired by mar- 
riage. —swurzel, m. butterfly orchis. 
—smwuth, f. matrimonial phrensy. 

Hetrathen, e. a. to marry. 

Heiſch, ad. see Heifer. —brief, m. (pl. 
—) manifest. 

Heiſchen, v. @. to desire, to demand, to re- 
quire, to ask for, to beg. 

Heifchefaß, m. (pl. —füße) T. postulatum, 
postulate. 

Heifer, a. hoarse. ad. hoarsely. —feit, f. 
hoarseness. 

Heifter, f. (pl. —n) young tree; magpie. 

Heiß, a. hot; ardent. —grätia, a. T. hard 
to be melted. —hunger, m. canine appe- 
tite; bulimy, greediness. —hungerig, a. 
affected with the bulimy, sharp set with 
hunger, deadly hungry; veracious, gree- 
dy. ad. greedily. 

* Hetfen, v.@. to name, to distinguish by a 
name; to call; to bid, to command. v. n. 
to be said, to be reported ; to be called, to 
bear a name; to mean, to signify; to be. 
Das heift, that is to say; that is. was 
fell das heifen, what is this to be called, 
what is this meant for, what is the mean- 
ing of this. Gut —, to approve, to sanc- 
tion. 


ward. *—ichen, v.a. to drag home. v. n.| Hciter, a. serene, clear; fair, bright; hap- 


to return home. 


py, contented, unrufiled. ad. sorenely. —⸗ 


Heimath, f. (pl. —en) home, native coun-| feit, f. serenity, clearness. — neſſel, f. 
try. —lıch, a. native. —{o¢,a. without! stinging nettle. 


a home, 
Heimchen, n. ( pl. —) cricket. 
tHeime, f. (pl. —n) home; cricket. 
Heimiſch, a. domestic, home, native. 


Heitern, v. a. to serene, to make serene, to 
clear up. 

Heijbar, a. that may be heated. 

Heizen, v. a. to heat, to make a fire, to 


Heimlich, a. secret, clandestine, private,| calefy. 


close, ad. secretly, privately, closely, elan· Heizer, m. 
destinely. —feit, f (pl. —en) secreey,| Heijert, m. 


secret; place of retirement. 


( ph —) firemaker, calefactor. 


re-plüce. 
Hefatembe, f. (pl. —n) Hecatomb (great 


Heimzen, m. (pl. —) a measure, part of a} sacrifice of 100 oxen on 100 altars by 100 


bushel. 


Heinrich, m. good Henry (a plant). 
Heint, ad. to-day; last night. 


priests). 


tHektik (Zehrfieber), f- hectic. 
Heftifch, a. hectical, hectic, 


Heing, (for Heinrich), m. Hal, Harry ; a] Held, m. (pl. —en) hero. —in, f- (pl. 


working-ox. 


—nen) heroine. 


Heing, m. (pl. —en) T. a contrivance for] Helden, pl. of Held, in composition: —: 
drawing water out of a depth. —enfunft,| anaeficht, n. heroic countenance. —biid, 


f. art of drawing water out of a depth. 
—¢nfeil, n. chain of bellows. 

Heinze, f. ( pl. —n) bee. 

Heinzeibank, f- (pl. —banfe) T. form to 
cut or carve upon. 

Heinzelmännchen, 2. ( pl. —) mandragore. 


m. heroic look. —brief, a. heroic epistle ; 
heroid. —budh, n. book of heroes. —ge- 
Dicht, m. —gefang, m. epopee, heroie poem. 
—geijt, m. heroie spirit, heroism. —ge⸗ 
fihlecht, n. heroic ine. —haft, a. heroic, 
heroical. ad. heroically. — haftigkeit, f- 


Hrirath, f. (pl. —en) marriage. —ébricf,| heroism. —heer, n.army of heroes. ⸗⸗ 
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Hel Hep 
n. heroic spirit, heroic courage. —:| binde, f. a band or bandelet, a to 

* n. heroic song. —maͤßig, —müthia,| a helmet. —bufdy, m. plume of hel. 
a. heroic, heroical, hero-like. ad. heroical-| met, crest. —Dach,n. dome, cupola, round 
ly. —mutb, m. heroism, heroicalness,| roof. —dede, f. T. furred mantle ; orna- 
hereic spirit, valor. —eper, f heroic) ments about a helmet. —feder, f. feather 
opera. —finn, m. heroic feeling, heroism.| of a helmet. —fenfter, n. visor of a hel- 
—iprache, f. heroic language. —that, f.| met. —förmia, a. helmet-shaped. —ge= 
exploit, heroical feat. —thum, n. heroisın. | wölbe, n. a vaulted roof, ceiling in 
—tugend, f. heroic virtue. —weib, n.| form of a cupola. —gitter, n. bars in 
heroine. —ztit, f. heroic age. front of the helmet, grate, visor. —fappe, 
Helene, f. Helena, Helen. —nfeuer, n.| f. T. cask. —flcinod, n. crest. —{ehen, 
fire of St. Helmo (arising from the evap-| n. noble fief, manor. —lerche, f. purr. 
rations of a-ship). —nfraut, n. heli-| —reif, m. bar of the visor. —roft, m. see 
campany, scabwort, horse-heel. —gitter. —taube, f. crested pigeon. — 
*Delfen, v. a. to help; to assist, to aid; to, vifir, n. visor, beaver. —weiderich, m. 
succor; to free, to deliver; to disemproil;| herb St. Anthony, little laurel-rose. — 
to remedy ; to save, to preserve ; to avail, jeichen, n. —jierrath, m. ornament of the 
to profit, to do good; to be good (for or) helmet, crest. 

against a thing), to be efficacious. elf Helmen, v. @. to furnish with a helmet; 
Gett, God bless you. | gehelmt, helved. 
Helfer, m. (pl. —), —in, f. (pl. —nen) | Helot, m. ( pl. —en) helot. 

helper, aider ; assistant. —amt, n. office! Hemd, n. (pl. —en) shirt; shift, smock. 
of an assistant. —shelfer, m. ( pl. —) ac-| —Drabt, m. shirt-wire. —fleid, n. a sort 


— — — — — — — — — — 


complice, aider, abettor. of dishabille, worn by ladies. —fnepf, 
Helfrede, f- (pl. —n) evasion, subterfuge,| m. link-button. —nadel, f. shirt-pin. —: 
shilt. ſchnalle, f. shirt-buckle. —/pange, f. 
Heliataliſch, a. T. heliacal. shirt-broach, 
Selina, f- (pl. —en) T. granny’s bend. Hemmen, v. a. to stop, to hinder; to re- 
Heliecentrijd, a. T. heliocentric. frain, to check. Gin Rad —, to triga 
Heliometer, m. ( pl. —) heliometer. wheel (on steep ground). 
Helioſcop, n. (pl. —en) helioscope. ‘Hemmer, m. (pl. —), Hemmfeder, f. (pl. 
Dell, n. clearness, light. T. boatswain’s} —n) T. stopper. Die Uhr mit ciner 
store-room. Hemmfeder, stop-watch. 


Hell, a. clear ; bright ; light; whole, entire. Semmectte, f. (pl. —n), Hemmſchuh, m. 
—bfau, a. light-blue. —braun, @. light-| (pl. —¢) trigger. 
brown. —butte, f. holibut (a fish). — Semmung,/f. ( pl. —en) trigging, stopping; 
Dunfel, n. T. clare-obscure. —farbig,a.| hindering, checking. 
light-colored, fair. —fuchs, m. a light. Hengſt, m. (pl. —¢) stone-horse, stallion, 
colored chesnut-horse. —gelb, a. light| stud-horse. —füllen, n. male colt. 
or bright yellow. —grau, a. light-gray.| Henfel, m. (pl. —) handle; hook, eye. — 
—ariin, @. light-green. —haarig, a. light-| forb, m. a basket with a handle. —narf, 
haired. —roth, a. light-red. —fichtig, a.| m. a porringer. —taffe, f. a cup with a 
clear-sighted. —fichtigfeit, f. clear-sight-| handle. —topf, m. a pot with a handle. 
edness. —weif, «. bright white. Henfeln, v. a. to furnish with a handle. 
Helle, f. clearness, brightness, light. —, Henfen, v. a. to hang. —swerth, a. deserv- 
Sf. (pl —n) a concealed place, for the pur-| ing to be hanged. 


pose of depositing any thing in. Henfer, m. ( pl. —) hangman; executioner; 
Hellebarde, Hellebarte, f. (pl. —n) halberd.| tormentor; devil, i.the deuce! —beil, x. 
Hellebardicr, m. ( pl. —t) halberdier. executioner’s axe. —blod, m, executioner’s 
Hellen, v. a. to make clear, to clarify ; to| block. —geld, n. hangman’s fee. —{obn, 

impart a light color. m. hangman’s wages. —mahl, n. meal 
Hellene, m. (pl. —n) Greek, Grecian. before the execution, last meal; farewell 
Hellenifch, a. Helenic, Greek. dinner. —mäfta, a. hangman-like, bar- 
Hellenisinus, m. (pl. Hellenismen) hellen-| barous. ad. barbarously. —{chwert, 2. ex- 

ism, grecism. ecutioner’s sword. —sfnedht, m. hang- 
Hellenijt, m. (pl. —en) Hellenist. man’s servant. 
Helleniftifch, a. hellenistical. Henkerei, f. (pl. —en) hangman's lodging. 


Heller, m. (pl. —) half-penny, farthing. | Henne, f. (pl. —n) hen. Die junge —, 

Hellia, a. tired, weary. —feit, f. (a bad} pullet. die fette —, orpin (a plant). —ns 
word) clearness. Darm, m. henbit (a plant). 

Helling, f. T. slip; female hemp. Hennegat, n. T. helm-port. 

Helm, m. helve, handle; helmet, helm; tHenning, m. cock. 
— ; alembic, still; rudder, helm. —e Hepklinge, f. (pl.—n) T. slope-blade. ; 


Her 


Her, ad. hither, hitherward, along. 
Herab, ad. down from, down, downward. 
N. B. Herab is very much used in composi- 
tion of verbs; but these compounds being 
very easily understood, we only subjoin a 
few by way of example. The same observa- 
tion is applicable to the adverbs Heran, 
Herauf, Heraus and Herbei. *Herab- 
bringen, v. a. to bring down. *—fahren, 
v. nr. to descend. *—fallen, 2. n. to fall 
down. *—fliefen, d. n. to flow down. —⸗ 
führen, v. a. to lead down. *—gehen, v. n. 
to godown. *—hangen, v. n. & a. to hang 
down. *—fafjen, v. a. to let down. v. r. 
to descend; to condescend. —laffung, f- 
condescension. *——nehmen, v. a. to take 
down. —neigen, v. a. to incline, to bend 
down. *—fchauen, *—fehen, v. n. to look 
down. *—fenden, v. a. to send down. —: 
fegen, v. @. to lower, to degrade, to reduce, 
to undervalue. —ſetzung, f. degradation, 
undervaluation. *—finfen, v. n. to sink 
down. *-—ficigen, v. n. to descend. *—: 
ftürjen, v. a. to precipitate downwards, 
—wilen, v. a. to roll down. — wuͤrdi⸗ 
gen, v. a. to degrade ; to undervalue. —: 
würdigung, f. degradation. *—zichen, 
©. n. to descend. v. a. to draw down. 


a 
Het 


®. % to express one’s opinion. *—tmiffen, 
v. n. to be obliged to come out. *—nef: 
men, v. a. to take out. v. r. to presume. 
fid) Freiheiten —nehmen, to take liber. 
ties. —platzen, v. n. to utter suddenly 
and incautiously, to pop out. —pußen, ?. 
a. to dress, to trim, to trick, to prank up, 
to set off, to deck, to embellish. —ragen, 
v. n. to stand or stick out; to jut out or 
over; to shoot forth. *—reifen, v. a. to 
pull out, to tear out; to save, to extricate, 
—tiden, v.n, to come out; to march 
out; to speak out; to draw the purse. 
—fagen, v. a. to speak out, to declare free- 
ly. —fen, ad. out of doors, without. *—z 
jtehen, v. 2. to stand out, to project. #—: 
ftreichen, v. @. to extol, to praise, to exag- 
gerate (one’s merit). *—thun, v. a. to put 
forth. *—traaen, v. a. to carry out. 
wideln, v. r. to extricate one’s self, to get 
out of difficulties. —ivollen, r. n. to wish 
to get out, to be disposed to come out. 

Herbe, a. sour, acid, astringent; bitter ; 
harsh, austere; in a high degree unpleas- 
ant, very disagrecable. ad. harshly, sour. 
ly, unpleasantly. —, f. harshness, acer- 
bity, eagerness. 

Herbei, ad. on, in, up, hither, near. *—: 


—t 


Heran, ad. on, near. *—fommen, v. n. to) bringen, r. a. to bring forward, to pro- 


come on, to come near, to come nigh; to 

‘approach, to draw near. —nahen, v. n. 
to draw near, to approach. —rüden, v. n. 
to draw near, to advance. *—Steigen, 
v. n. to ascend, to draw near. *— wachen, 
v. n. to grow up, to grow tall. 


duce. —hefen, v. @. to fetch (from a re- 
mote or concealed place). *—rufen, v.a. 
to call toa place. —fchaffen, v. a. to pro- 
duce, to procure. *—jtehen, v. a. to 
draw or pull towards one, to attract. 
Herberge, f. (pl. —n) shelter, harbor, quar- 


Herauf, ad. up, upwards. — bringen, to} ters, lodging; inn, house of entertainment; 
bring up. — führen, to lead, to conduct} hospitable reception, entertainment; house 
up. — gehen, to go up, to ascend, to} of call for journeymen. 


mount. 


Herberasvater, m. host of a house, where 


Heraus, ad. out. i. come out! — damit!) journeyman are lodged and entertained. 
out with it! speak out! Gerade —, flatly,|Herpberasmutter, f- hostess. 
frankly, without reserve. —arbeiten, v.| Herbergen, v. a. & n. to lodge, to harbor, to 
r. to work one’s self out of a thing, to get} shelter. 
out of with labor. —beichten, v. a. toltHerbergiren, v. a. to afford a temporary 
confess freely. *—befomniun, v. a. toget| dwelling, to lodge. 
back in exchange, to receive in re-|tGerbergirer, m. ( pl. —) host, landlord. 
turn; to get out. *—bringen, v. @. to} Herbeftellen, v. a. to appoint (to a place). 


bring out, to fetch out, to get out. *—faly: 
ten, v. n. to take a ride in a carriage, to 
drive out, to rush out; to cry out, *—- 
finden, v. r. to find one’s way out, to ex- 
tricate one's self; to comprehend. —for: 
dern, v. a. to challenge. —ferderung, f. 
(pl. —en) challenge. *—geben, v. a. to 
give out, to hand out; to deliver up; to 
pay the balance of an account, to give 
the change; to edit, to publish (a book). 
—geber, m. (pl. —) editor, *—gehen, 
v. n. to go out. *—helfen, v. a, to help 
out. *—fommen, v. n. to come out; to 
be divulged, to become known. Es fommt 
auf eins —, it amounts to the same, it is 
all the gr *#mfaffen, a. to ket out. 


wo 


Herbeten, v. a. to recite a prayer. 

* Serbitten, v. a. to invite, to desire to come. 

* Serblajen, v. a. to blow hither. 

Herblich, a. rather sour, rather acid, rather 
austere. 

* Herbrinaen, v. a. to — 
in, to bring up. eine hergebrachte Ge— 
wehnheit, an ancient custom. herge— 
brachte Freibeiten, privileges handed 
down. 

Herbft, m. autumn; vintage. —arbeit, f- 
autumnal work. —birn, f. autumn-pear. 
—blume, f. autumnal flower, meadow- 
saffron. —butte, f. vintager’s dorser (bas- 
ket). —butter, f. autumn-butter. —fies 
ber, n. autumnal fever. — go⸗ 


hither, to bring 


Her 
samor. —{eute, pl. vintagers, grape-gath- 
erers. —löwenzjahn, m. autumnal lion- 
tooth. —{uft, f. autumnal air. —meffe, 
f. autumnal fair. —menat, m. Septein- 
ber. —-ebit, n. autumnal fruit, late fruit. 
—punft, m. the autumnal equinox. —: 
reje, f. autumnal rose. —faat, f. sowing 
_ of the winter-corn. —tag, m. autumnal 
day. —trüffel, f. autumnal trofile, black 
or brown truffle. —tetter, 2. —witte⸗ 
tuna, f. autumnal weather. —wicfe, f. 
meadow to be mown in autumn. —zei⸗ 
chen, 2. the autumnal signs of the zodiac 
(Balance, Scorpion, Archer). —ztit, f. 
autumn ; harvest-time. —zeitloſe, f. mea- 
dow-saffron (Colchicum autumnale). 
Herbithaft, a. resembling autumn, autum- 
nal. 
Herbitlih, a. autumnal. die herbftliche 
-Machtaleiche, autamnal equinox. 
Herbftlina, m. (pl. —¢) autumnal fruit, 
autumnal lamb, ealf, colt, Kc. 
Herd, m. ( pl. —¢) hearth; the ground on 
which a house stands; the place where 
fowlers catch birds. —afche, fi furnace- 


Her 


* Herfahren, 2. n. to move along; to drive 
along; to approach; to proceed; to rush 
forth. 

* Herflichen, v. n. to flow from; to flow on, 
to flow in. fig. to originate, to take its 
origin from. 

Herferdern, v. a. to summon. 

Herfiibren, v.a. to lead, conduct, carry, 
bring or convey on, in or hither. 

Herfür, ad. see Herver. 

Hergang, m. ( pl. —gange) coming hither. 
fig. event. der ganze —, the whole story. 

* hergeben, v.n. to give, to hand to; to de- 
liver, to give up. 

Heracaen, ad. on the other hand, on the 
contrary. 

*Herachen, v. n. to go on, to walk along, 
to come along; to strut along; to pass, to 
come to pass. es acht fuftig her, things 
go on merrily. es geht ehrlich her, things 
are done honestly. es wird darüber here 
gehen, it will be sct about, an attempt 
will be made. 

Herachören, v. n. to belong to the matter, 
to be to the purpose. 


ashes, T. lead changed into litharge. —¢iz|*.Oerbaben, v. n. to take from. wo haben 


fen, n. beater. —finf, m. cat-call, decoy- 


Sie das her? where did you get this? 


bird. —fluth, f. T. mire of the washing of| * Herhalten, v. d. to hold forth, to tender, 


pounded or mulled ore. —friſchen, a. T. 
reducing of the litharge, changing of lead 
into litharge. —gehatt, m. T. silver con- 


to reach forth. v. n. to submit to inconve- 
nience er punishment, to suffer for, to 
smart for, to be punished. 


tained in the lead of the hearth. —geld, Herhelen, v. a. to fetch. weit bergebelt, 


n. hearth-money; hearth-tax ;. chimney. 


far-fetched. 


money ; ground-rent; fuage. —forn, n.| Hering, see Häring. 


T. grain of silver which sometimes sticks 
to the edge or brim of the hearth. —fu: 
gel, f. T. ball by which the middle or 
centre of a hearth is discovered. —pfatte, 
f. iron plate covering the hearth; hearth. 
plate. —recht, n. the right of keeping a 
hearth; hearth-money. —reft, m. hearfh- 
grate. —ftein, m. a stone covering the 
hearth, hearth-stone. —iteuer, f. hearth. 
tax. —pogel, m. decoy-bird. —jing, m. 
hearth-money. 

Herde, f. (pl. —n) herd; drove, flock; —< 
hanunel, m. ram; belwether. —nreich, a. 
possessing many flocks. —nweiſe, a. in 
flocks, by troops. 

Herdechs, m. (pl. —en) bull, parish-bull, 
town-bull, 

Herdurch, ad. through, through this place. 

*Herdürfen, v. n. to be permitted to come 
on. 


Hereilen, v. n. to hasten on. 

Hercin, ad. in, into. i. come in! walk in! 
N. B. The numerous compounds of this 
adverb may very easily be comprehended, 
always signifying from a place into the 
place where the speaker is. 

IHeventargen, ¢. see Hergegen. 

Hererzaͤhlen, v. a. to relate, to rehearse. 
Sere ERG, J: recounting. 


* Ocrfommen, v. 2. to come here, hither or 
on ; to draw near, to approach, to advance. 
Jig. to descend, come, proceed or be de- 
rived from; to arise, to originate, to be 
customary, to be established as a custom. 
da Fam ich ber und ferich an ibn, I 
wrote to him; (the words “da fam ic 
her’ are an absurd pleonasm). —, n. ori- 
gin, descent; birth, extraction, family; 
custom, use, usage. 

Serfömmlich, a. customary, usual. 

* Herfriechen, v. n. to creep on or forth. 

Herfunft, f. coming hither, arrival; origin, 
descent, birth, extraction. 

Ocrlallen, v. ». to stutter, to stammer, to 
lisp (like children). 

Herlangen, v. a. to reach or tender forth, 
to hand to, to fetch. 

* Herlaffen, v. a. to suffer to come or ap- 
proach, to let pass. 

*Oerlaufen, v. n. to run on or hither. cin 
hergelaufener Kerl, a vagabond, an ad- 
venturer. 

Herlegen, v. a. to lay down here or hither. 

Herletern, v. n. to play on the lyre. ‚fg. to 
come loitering on. eine Rede —, to de- 
liver a speech in a monotonous manner. 

* Serleihen, v. a. to lend out. 

Herleiten, v. a. to bring near, to conduct ; 


Her 

to lead. jig. to derive; to deduce; to draw 
from, to build upon (as an authority). 

* Herlefen, c. a. to rehearse, to recite. 

Herlina, m. (pl. —e) bicane, sour grape. 
Saft ven Herlingen, verjuice. 

Herliße, f. ( pl. —n) cornel. 

Herlecten, v. a. to allure. 

Hermaden, v. r. to betake one's self, to 
place one’s self; to set about a thing. 

Hermandad, f. fraternity, brotherhood. 

iHermaphredit, (Zwitter, m. Mannweib, 

n.) zn. (pl. —en) hermaphrodite. 

Hermarſch, m. (pl. —maͤrſche) marching 
hither. 

Herme, f. (pl. —n) herma, statue of Mer- 
cury. 

Hermeneutif, f. science of interpretation. 

Hermeneutiſch, a. hermeneutical. 

Hermetifch, a. T. hermetic, hermetical. ad. 
hermetically. 

Hermodattel, f. (pl. —n) hermodactyl. 

Hermurme(n, v. nm. to raurmur, to mutter. 

Hernach, ad. after, aflerwards, hereafter. 

*Hernehmen, v.a. to take from; to deduce; 
to take to task. 

Hernehmer, m. (pl. —) T. recaptor. 

Sernehmuna, f. taking from. T. recapture. 
—slohn, m. salvage upon recapture. 

*Hernennen, v. a. to name in succession, 
to call over (names); to recite. 

Hernieder, ad. down. 

MHeroiſch, a. heroic, heroical. ad. heroically. 

Hereld, m. (pl. —e) herald; harbinger. 
—samt, n. heraldship. —éfigur, f. heraldic 
figure. —funft, f. heraldry. —sitab, m. 
herald’s staff. 

Herpeitfeben, v. a. to whip up. 

Herylappern, v. a. to recite blabbingly, to 
prattle, to chatter. 

Herr, m. (ple —en) master, lord. Serr 
R—! Master (Mr.) R—! Mein —! Sir! 
meine —en! gentlemen! Gert der —, 
our Lord. 

Herrauſchen, v. n. to rush on or in, to pass 
with a rushing noise. 

Herrchen, n. ( pl. —) little master, lordling. 
Herrechnen, v. n. to specify, to enumerate, 
to reckon up. 

Herrednuna, f. enumeration. 

Herrecen, v. a. to stretch forth. 
Herreichen, r. a. to reach, to hand. 
Herreife, f. travelling hither. 

Herreiſen, v. a. to travel hither. 
Herreifen, v. 2. to pull or draw hither. 
Herren, pl. of Herr, in composition : —ar 
beit, f. work done for a superior lord, 
without remuneration ; lord’s service, av- 
erage. —banf, f. bench of lords. —: 
baud, m. a well-fed belly. —bicr, n. 
strong beer. —brod, 2. master’s bread. 
-dienſt, m. service. —efien,n. delicious 
meal, dainty. — garten, m. garden of a 
lord. —gebot, n. lord's command. —ge- 


- 
- 


Her 
fälle, pl. dues payable to the lord of the 
manor ; lord’s income, gavel. —aunit, f. 
favor of a master. —haus, n. lord's 
house, manor-house, mansion, mansion- 
house. —hof, m. lord’s seat, manor- 
house, country-house. —firfdhe, f. cornel. 
—frahfheit, f. (ludicrous) the gout. —⸗ 
leben, n. high life. —los, a. without a 
paster, masterless, out of service, out of 
place. —lofes Gefindel, vagrants, raın- 
bling gang. —{eftafcit, f. masterlessness. 
—pfarre, f. a benefice in the gift of a pat- 
ron. —pilj, —fchwamm, m. cutuble 
mushroom. —fiß, m. the country-seat of 
a nobleman or gentleman. —{tand, m. 
the lords, gentlemen. —ſtuhl, m. lord’s 
(gentleman’s) pew. —tafel, f. lord's or 
master’s table. —thum, n. mastership, 
superiority. —pegel, m. jay. —wagen, 
m. gentleman's carriage. 

Herrgott, m. the Lord. 
mountain knot-grass. 

Herria, a, belonging to a master or lord. 
Zwei —, belonging to two masters, “ 

Herrin, f. (pl. —nen) lady, mistress, 

Herriſch, a. lordly, masterly, imperious, 
domineering. ad. lordly, masterly, impe- 
riously, domineeringly. 

Herrlich, a. belonging to the lord of the 
manor. fig. glorious, magnificent, stately, 
sumptuous, splendid, grand, excellent. ad. 
gloriously, &c. —frit, f. (pl. —en) glory, 
magnificence, exceHence, splendor. Die 
ewige —Ffeit, eternal glory. 

Herrellen, v. a. & n. to roll on or to. 

Herrfchaft, f- (pl. —en) mastery ; damin- 
ion ; government, sway; power, anthor. 
ity, sovereign authority ; master, mistress 
(either individually or collectively) ; per- 
son of rank, prince, princess. (provincial) 
manor, jurisdiction, territory, dynasty. 
—sname, m. a name indicating power or 
dominion. —Srecht, 2. eovereien author: 
ity. —swappen, n. lord's arms. 

Herrichaftlieh, a. belonging to the sover- 
cign, or to the lord of the manor; of 
the lord, of the master. 

Herrſchelei, f. fondness of power, 

Herrſchen, v. n. to rule, to govern, to reign; 
to domineer, to Jord, to rule haughtily; to 
reign, to be in vogue, to prevail. —d, 
part. a. ruling, predominant. 

Hervicher, m. (pl. —) ruler, governor, 
master, lord. —binde, f. diadem, crown. 
—familic, f. reigning family, dynasty. 
—cewalt, f. power, despotism. —ling, ım. 
lordling ; aristocrat. —micne, f. air of 
command. —fecle, f. master-mind, —⸗ 
ftab, m. sceptre. —millführ, f. despotism. 

Herrfchfucht, f. lust of power; imperious. 
ness. —fitchtia, a. fond of power, impe- 
rious, domineering, tyrannical. ad. inrpe- 
riously. 
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—ébartlein, n. 
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Herrſchwuth, f. tyranny. 

Herrichwitherich, m. (pl. —e) tyrant. 

Herruͤcken, v. n. to draw nearer, to ad- 
vance, to approach. 

Herrufen, v. n. to call hither. 

Serrähren, v. n. to originate from, to pro- 
cced from. 

Herfagen, v. a. to recite, to repeat, to re- 
hearse. . 
Herſchaffen, v. a. to bring near, to convey 

hither. 

Herfchauen, v. a. to look hither. 

Herſchicken, v. n. to send hither. 

* Herichichen, v. a. to push or move hither. 

* Herichießen, v. a. to shoot hither; to ad- 
vance (money). v. n. to run or fly hither ; 
to rush along, to shoot along. 

* Herichlagen, v n. to strike without any 
hesitation; to bear a blow. Schlag her, 
strike, if you dare! 

“Herfchleihen, v. n. & r. to come along 
sneaking. 

Herſchleppen, v. a. to drag hither or on. 

Herichnattern, v. a. to prattle, to chatter. 

*Herfchreien, v. a. & n. to recite in a bawl. 
ing manner; to cry to, to call at. 

Herſchwirren, v. n. to fly on chirping. 

*Herfehen, v. n. to look hither. 

*Herfenden, v. n. to send hither. 

Herfeben, v. a. to put near one. v. 7. to 
place or seat one’s self here. 

Herjeufjen, v. a. to sigh for, to wish for 
anxiously, 

*Herfeyn, v. n. to be from, to come from, 
to be native of. 

*Herfingen, v. a. to sing; to recite in a 

inging manner. 

Heritammen, v. n. to descend from, to 
come from ; to derive. 

Herftammung, f. descent, offspring, extrac- 
tion, derivation. 

Herftellen, v. a. to place here. ‚fir. to bring 
back to its former state, to restore, to re- 
establish. 

Herftellung, f. restoration. Her ftellt cuch, 
(for fiellt euch her, a phrase in drilling 
soldiers) As you were! 

Herftottern, v. a. to stammer out. 
Herftreden, v. a. to stretch out, to reach 
forth, to extend. 

Herftrid), m. T. return of the birds of 
passage, 

Herſtroͤmen, v.n. to stream on, to run on. 
Herftürzen, v. a. & n. to tumble on, to break 
on or upon. 

*Oertragen, v. a. to bear (carry) hither. 

* Hertreiben, v. a. to drive hither. 

* Hertreten, v. n. to step hither. Tritt her! 
stand forth! 

Herüber, ad. over, across. — bringen, to 
bring over. — fommen, to come over. 
Serum, a. about. Rings —, round about. 


Her 
with every body. —betteln, d. n. to beg 
in the streets. —blättern, v. n. to tumble 
over. *—fahren, v. n. to ride about in a 
coach; to go to and fro. —fithren, r. a. 
to lead about. *—geben, v. n. to hand 
about. "—gehen, v. n. to go about, to 
turn about. muͤßig —gehen, to loiter 
about, to be idle. *—lanfen, v. n. to run 
about, to rove, to ramble. *—fpringen, v. 2. 
to jump (spring) about. *—ftreichen, v. n. 
to rove. —ftreicher, m. (pl. —) rover. 
*—tragen, v. a. to bear about. eine Sade 
—tragen, to divulge a matter, *—trin: 
fen, v. n. to circulate the bottle. —wan: 
dern, v. n. to wander or rove about. 
Herunter, ad. down. *—bringen, v. @. to 
bring down. ‚fig. to lower, to reduce from 
a state of wealth or prosperity. *—fom:. 
men, v. n. to come down. fig. to sink, to 
decay, to decline. —laffen, v. r. to lower 
one's self; to descend, to condescend. *—: 
{cfen, v. a. to read off, to read out, to re- 
cite. —machen, v. a. to blame with harsh 
words, to degrade by reproachful lan. 
guage, to abuse. *—jinfen, v. n. to sink 
low, to be degraded. . 
Herver, ad. forth, out. —bliden, r.n. to 
look forth, to peep out. *—brechen, 6.1 
to break forth, to come out with sudden 
vehemence. *—hringen, v. a. to bring 
forth, to produce; to effect. —Drangen, 
v. a. to press forward. *—gchen, r. 2. to 
go forth. fir. to proceed. —heben, r. ¢ 
to raise above the common surface, to re- 
lieve ; to render prominent. *—femmen, 
r. n. to come forth, to come forward; to 
arise. —[cudhten, v. n. to shine forth. — 
ragen, v. n. to be prominent, to project 
—taguna, f. (pl. —en) protuberance. 
—raufchen, v. n. to come out rustling. 
*—frpn, v. n. to be out, to have come 
forth. *—ftechen, v. n. to stand forth, to 
jut out, to come out. —fuchen, r. «. io 
seek out. *—treten, r. n. to step forwasl, 
to come forward, (with painters) to come 
out. *—thun, v. a. to put forth. 2.7, 1 
distinguish one’s sel. —zaubern, r. @ ' 
produce by magic. *—jichen, v. a. 1 
draw forth; to raise to eminence. 
Herwadeln, v. n. to come tottering on. 
Herwarts, ad. hitherward. 
Herweg, m. way hither, this way. 
Herweben, v. n. to blow this way. 
Herwieder, ad. again, on the other hand. 
Herwinken, v.a. to make a sign (to ano 
ther) to approach. 
Hermegen, v. n. to wave on. 
Serwiinjchen, ©. a. to wish hither. _ 
Herz, n. (pl. —en) heart; breast; mind; 
courage, spirit, mettle, core. Es will ihm 
das — abjtefen, it will knock his heart: 
(said of a person who is bursting with 1- 


‚In composition: —balgen, v. r. to fight| patience to give vent to his thoughts, or! 
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tell a secret). cs ftößt ihm das — ab, he 
is in the agonies of death, he is expiring. 
jemanden ans — gewadjen ſeyn, to be 


greatly endeared to a person. Hand, or 
die Hand, übers — legen, to give vent to 
one’s feelings. —adcr, f. great artery, 


aorta. —allerliebit, a. best beloved. —: 


balfam, m. a cordial. —beflemmung, f. 
oppression of heart. —befiegend, a. heart- 
quelling. —beutel, m. pericardium. —be: 
twegend, a. heart-moving, pathetic ; heart- 
rending. —blatt, n. diaphragm; sternon, 
brisket; young unopened leaf, tendril; 
darling. —blume, f. borage, liverwort, 
flower of Parnassus. —b{ut, n. heart’s- 
blood. —brand, m. heart-burn. —bräu: 
—beschend, 
part. heart-breaking. —crgreifend, a. af- 


nc, f- Hungarian disease. 


fecting, pathetic. —erfhütternd, a. heart- 
appalling. —fell, n. pericardium, peri- 
card. —firmig, a. heart-shaped. —ge- 


ſchwulſt, f. tumor at the heart. —gefpann, 


—fpann, —gefparr, n. cardialgy ; heart- 
burning; motherwort (a plant) —ge- 
wächs, n. scirrhus of the heart. —grube, 
f. pit of the stomach. —haft, a. stout- 


Heu 

Herzchen, n. ( pl. —) fig. dear love, darling 

— n. heart-break, heart-breaking, 
grief. 

*Herzen, v. a. to press to the heart, to em- 
brace, to hug. 

Hetzens, genitive of Heri, in composition : 
z-angit, f. anguish of the heart, anxiety. 
—frau, f. dear wife, beloved woman. —⸗ 
freude, f. heart's joy. —freund, m. bosom 
friend, beloved friend. —glaube, m. in- 
most belief, true faith. —grund, m. bot- 
tom of the heart. —gut, a. very kind, 
good-natured. —giite, f. benevolence. —z 
fenntniß, f. knowledge of the heart. — 
find, n. beloved child, darling. —fums 
mer, m. heaviness of heart. —fündiger 
m. knower of the heart. —[uft, f. joy of 
the heart, great joy. —mann, m. beloved 
man, dear man. — meinung, f. sentiment 
of the heart, true sentiment. —feufjer, 
m. ejaculation, rapture, ejaculatory prayer. 
—wenne, f. delight of the heart. — 
wunfch, m. heart’s desire. nad) —wunfch, 
at one’s heart’s desire. ® 

* Herjiehen, v. a. to draw hither or near. 
v. n. to go hither, to march hither. 


hearted, courageous, bold, manly, brave. Herzig, a. heart-dear; nice, dainty. In 
ad. courageously, boldly, manly. —haf:| composition: hearted. 
tigfcit, f. courageousness, courage, stout-| Herjifchen, v. n. to come hissing on. 


heartedness, boldness, manliness; valor, 
bravery, gallantry. —haut, f. pericar- 
dium. —innig, —inniglich, a. heart-felt, 
hearty. ad. heartily. —tammer, f. ven- 
tricle of the heart. —firjche, f. heart- 
eherry. —Elee, m. wood-sorrel, sour tre- 
foil. —flepfen, n. palpitation (throbbing, 
panting) of the heart. —fnorpel, m. the 


Herjog, m. (pl.—e¢) duke. —in, f. (pl. 
—nen) duchess. —lich, a. du 
thum, x. ( pl.—thümer) dukedom, duchy. 

Herju, ad. hither, near. 

Hesper, m. T. Hesper. 

+Hetare (Buhlihweiter), f- (pl.—n) cour- 
tesan 


t.Heteroder, a. heterodox. —ie, f. hetero- 


- 
— 7 


sternum. —kohl, m. cabbage-head, head. doxy. 
cabbage. —folbe, f. tendril, young shoot,| Hetz, in composition: —bahn, f- —plaß, 


sprig. —fraut, n. petty mullein, torch- 
weed, long-wort. —laub, n. T. leaved 
work or festoons in moulding. —lein, n. 
little heart. —lich, a. hearty; heartfelt; 
cordial; tender, affectionate, loving. ad. 
heartily ; cordially, affectionately ; very. 
—fichfcit, f. heartiness, cordiality, affec- 
tion. —[ich, a. heartily beloved, most 
dear. —mufchel, f. heart-shell. —pochen, 
n. palpitation of the heart. —rad, n. T. 
middle wheel in a clock. —fad, m. per- 
icardium. —fchlächtia, a. chest-foundered. 
—fdlachtiafett, f. chest-foundering. —- 
flag, m, throb, pant, palpitation; hars- 
ets. —jpann, n. see —gejpann. —ftar- 
fend, a. cordial, cardiac, cardiacal. —- 
ſtaͤrkung, f. cardiac, cordial, heart's ease. 
—weh, n. cardialgy, heart-sore. —wurm, 
m. round gut-worm, common ascaris. —⸗ 
wurz, f. bulbous fumitory, tap-root. — 
zerreißend, a. heart-rending. 
tHerzablen, v. a. to count down, to enu- 
merate, 


Herzählung, f. enumeration. 


m. place for baiting wild beasts. —gars 
ten, m. park for baiting. —haus, ». house 
in which wild beasts are kept for baiting ; 
building in which they are baited. —s 
hund, m. hound; bulldog. jagd, f. 
hunt of wild beasts. —peitfche, f. hunt- 
ing-whip. 

Hetze, f. (pl. —n) hunting, coursing, bait- 
ing (wild animals); hunt, chase, course ; 
baiting-place; pack of hounds. 

DIN, v. a. to bait, to course, to chase, to 

unt. 


Heble, m. jay. 
Heu, n. (pl. —e), Heufchiff, 2. T. hoy. 
Heu, n. hay. Das burgundifhe —, 


moon 
trefoil. In composition : —baum, m. hay- 
tree; hay-pole, hay-beam. —boden, m. 
hay-loft. —bucht, f. hay in a barn or 
stable. —bund, 2. a bundle or bottle of 
hay. —driife, f. ulcer on the neck. — 
cente, f. hay-making, hay-harvest ; hay- 
month, hay-time. —fehm, —feimen, m. 
hay-stack, hay-cock. —futter, n. Br 
fodder. —gabel, f. hay-fork, 2 
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haufen, m. cock of hay, hay-stack, hay· Here, f. (pl.—n) witch, sorceress; hag; 
rick. —{and, 7. meadow-land ; BE. | enchantress; goat-sucker, night-jar (a 
—teine, —feile, f. hay-cord (with which! bird). —nbann, m. spell. —nbaum, m. 
the hay is secured on the wagon). —=) bird-cherry-tree. —nbuch, n. conjuring- 
machen, n. hay-making. —macher, m.| book, book containing spells. —nfahrt, f- 
hay-maker. —marft, m. hay-market. —:' a fabulous expedition of the witches, said 
monat, m. hay-month. —pferd, n. grass-| to take place once a year, on a certain 
hopper, locust, dragon-fly. —raufe, f.| night. —ngeſchichte, f. fairy-tale; story 
hay-rack. —rechen, m. hay-rake. —:| of witches and sorcerers. —nfunit, f. ma- 
recht, n. the right of converting the pro-| gic art. —nmännden, n. mandrake. —n- 
duce of a meadow into hay. —fame, m. mehl, n. vegetable sulphur. —nmeifter, 
hay-seed. —fdheuer, f. hay-shed, hay-| m. sorcerer, wizard. —nprebe, f. witches’ 
barn. —fchober, m. hay-rick. —ſchop⸗ ordeal. —nritt, m. see —nfahrt. —nier 
yen, m. shed for keeping hay. —fchrede,| gen, m. spell. —ntanj, m. dance of 
f. locust ; grasshopper. —itengel, m. hay-| witches. 

stalk. —itod, m. hay-stack. —tvage, J. Heren, v.n. to practice sorcery, to use 
balance for weighing hay. —jchnte, m.| witchePaft, to spell. 

tithes paid of hay. Herer, m. ( pl. —) sorcerer, wizard. 
Heuch, m. uvula. Hererei, f- (pl. —en) sorcery, witchcraft. 
Heuchel, in composition : —bube, m. hypo-| Hey! Herta! Henfa! i. Huzza! 

critical villain. —bufe, f. feigned repen-| Seve, f. (pl. —n) mallet, beetle. 

tance. —chrift, m. hypocritical christian.|¢.Hiacinth (Edeljtein), m. ( pl. —e) hya- 
— — m. pretended faith. —thräne,| cinth, jacinth (a precious stone). 


f. treacherous (crocodile’s) tear. —werf, | tOiacinthe, f- (pl. —n) hyacinth (a flow- 
n. hypocrisy. er). 

Heuchelei, f. ( pl. —en) hypocrisy, simula- tHiäne (Tigerwelf), f- (pl. —n) Hyena. 
tion, dissimulation. Loibridifch (baftardartig), a. hybrid, hy- 

Heucheln, v. n. to feign, to dissemble; to bridous (said of plants and animals). 
play the hypocrite. Bic, ad. here; see Hier. Hiebever, ad 


Heuchler, m. (pl. —), —in, f. (pl. —nen)| heretofore. Hienieden, ad. here below. 
hypocrite, feigner, dissembler. —ifch, a.| Hich, m. ( pl. —¢) cut; stroke with a eut- 
hypocritical, feigning, feigned, dissem-| ting instrument; wound or scar of a cut. 
bling. ad. hypocritically, feignedly. T. copse, underwood ; place in a forest, 

Heuen, v. n. to make hay. where wood is felled or to be felled, right 

Heuer, ad. this year. a. tame, gentle. —, of felling wood in a forest. —wundt, f- 
f. (pl. —n) rent; see Miethe, Pacht. wound by a cut. 

Heucrig, a. of this year, this year’s. Hieber, m. (pl. —) (vulgar) backsword. 

Heuerling, m. any thing produced this| Sicbig, a. T. destined to be cut or felled. 
year; tenant; see Miethsmann, Mieth- Hief, m. (pl. —e), —ftoß, T. sound given 


ling. by the hunting-horn. —hern, n. hunting- 
Heucrn, v. a. to rent, to hire; see Mie- horn, bugle-horn. —riemen, m. bugle- 
then, Pachten. strap. iefe, f. hep. 


Heulen, v. n. to howl (of owls and wolves) ;| Hicfir, Hieher, ec. see Hierfür, Hierher, 
to yell (of hounds) ; to waul (of cats); to Hiefe, f. (pl. —n) T. single grains of a 
cry, to whine (of men); to roar (of the) mineral in other ores. 


wind). Hil, m. (pl. —e) T. heel. 
Heulfreifel, m. (pl. —) howling-top; see Hienz, m. Harry; puss. 
Brummkreiſel. Hier, ad. here. —ab, ad. herefrom, from 
Heune, m. stranger, foreigner; giant; dead| this. —an, ad. hereon, on this, hereat, 
person. at this, at it. —auf, ad. hereupon, u 
Heurath, f- Heurathen, v. n. § a. see Heiz| this; hereat, at this, after this, hereafter. 
rath, Heirathen. —aus, ad. from this, out of this; hence; 


+ Heuriftit (Erfindungskunft), f. art of in-| hereby, by this. —aufen, ad. out here. 
venting. Heuriftifch, a. inventive. — bevor, ad. heretofore. —bei, ad. here- 
Heute (Heut), ad. to-day, this day. — zu) with, hereat, herein, hereby ; with, at, in 
Tage, now-a-days, of this age. or by this; inclosed. —Durch, ad. through 
Heutig, a. of this day; modern. —es Ta⸗ this place, hereby, by this, by this means, 
gc’, now-a-days, of the present age. —s:| by so doing. —cin, ad. into this. —für, 
tägig, a. (a bad word) modern. ad. for this. —gegen, ad. on the contra. 
tHeragon (das Sechsed), n. (pl.—e) T.| ry, against this, against it. —her, ad. 
hexagon, hexagony. hither, as far as this. bis —her, hitherto, 
+Herameter, m. ( pl. —) hexameter. so far. —herwarts, ad. hitherward. — 
Tee hexametric, hexametrical.| hin, ad. hither, this way forward, to this 
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place, in this direction. —in, ad. herein, 
in here, in this. —limdifch, a. of this 
country. —mit, ad. herewith, with this. 
—nach, ad. hereafter, after this. — naͤchſt, 
ad. next, next to this, next door. —n¢- 
ben, ad. by here, close by; besides, —: 
nieden, ad. here beneath, here below. — 
ob, ad. here at, over at, over it, at this, 
over this, upon that account. —¢rtia, a. 
of this’place, of this country. —fetbjt, 
ad. here, in this place. —felbjf, m. being 
here, presence. —tiper, ad. over here, 
over this; on this account. —um, ad. 
about this, concerning this. —unten, ad. 
below here; here below. —unter, ad. 
under this or it; among (these things). 
— son, ad. hereof, herefrom, of this, from 
this, concerning this. —wegen, ad. on 
this account, for this reason. — wider, 
ad. here against, against this, against it. 
—ju, ad. hereto, hereunto, to this, to it. 
—3u fommt noch, add to this. —zwiſchen, 
ad, here between, between this or it. 

Hierarch (Berricher), m. (pl. —en) hier- 
arch. t—ie (Prieſterherrſchaft), f. hier- 
archy. —ifch, a. hierarchal, hierarchi- 

! 


eal, 

tdierealyphe (Bilderihrift), f (pl. —n) 
hieroglyph. Hieroglpphik (Cinnbilder- 
funde), hieroglyphic. Hieroglyphiſch 
(Zinnbildfich), a. hieroglyphical. 

toierephant (Religtenstebrer), m. 
—n) hierophant. 

Hieſig, a. of this place, belonging to this 
place, of this country. 

Hietz, m. puss (mode of calling a cat); 
male cat. 

Sift, Hifthorn, see Hief, Oiefhern. 

Hilpersariff, m. ( pl. —t) trick, artifice. 

Himbetre, f. (pl. —n) raspberry, hindber- 
ry. die Fricchende —, mountain-bramble. 

Himbeerfaft, m. raspberry-juice, 

Himbcerftaude, f. raspberry-bush. 

Himmel, m. ( pl. —) heaven; heavens; 

“sky; canopy; tester; roof (of a covered 
carriage, especially ef a coach). —an, 
ad. upwards to heaven; heavenward. —: 
anftrebend, part. a. heaven-aspiring. —: 
auf, see —an. —bett, n. bed with a test- 
er, four-post bed. —blau, a. azure, sky- 
colored, sky-tinctured. —blau, n. azure, 
sky-color. —brand, m. mullein, wool- 
blade. —bred,n. manna ; heavenly bread. 
—entforeffen, a. heaven-begot, heaven- 
born. —fahrt, f. ascension. Mariä —: 
fahrt, assumption. —fahrtsfeft, nm. —⸗ 
fahrtstan, m. ascension-day, holy Thurs. 
day. —hecd, a. as high as heaven. fig. 
very high, very great. —hoch erheben, 
to extol to the skies. —reich, n. kingdom 
of heaven. fig. happiness, bliss. — ſchrei⸗ 
end, a. crying to heaven, flagitious, most 
atrocious. —Ichlüffel, m. primrose (a flow- 


(pl. 


Hin 
er). —ftrich, m. climate. —träger, m. 
canopy-bearer. —ıvärts, ad. heavenward, 
towards heaven. —tv¢it, a. as distant as 
heaven from earth, very far off. 

Himmeln, v. n. (vulgar) to die, to go to 
heaven. 

Himmels, gen. of Stmniel, in composition : 
— ade, Fr. axis of the world. — ange⸗ 
ficht, n. heavenly countenance. —befen, 
m. (sea-phrase) north-west. —Limwohner, 
m. inhabitant of heaven. —bete, m. heav- 
enly messenger. —braut, f. nun. —breis 
te, f. astronomical latitude. —bürger, m. 
inhabitant or citizen of heaven. —fejte, 
f. firmament. —gegend, f. region or quar- 
ter of the heavens; climate. — guͤrtel, m. 
zone. —haus, n. firmament, —heer, n. 
host of heaven. —hehr, f. T. solar alti- 
tude. —jägerin, f. T. Diana. —fönie, 
m. heavenly king. —fénigin, f. heaven- 
ly queen, blessed virgin. —förper, m. 
celestial body. —fugel, f. celestial globe, 
sphere. —fugelfarte, f. celestial plani- 
sphere. —funde, f. astronomy. —fange, 
f. astronomical longitude. —{auf, m. mo. 
tion of the planets. —licht, n. celestial 
light. —tichter, pl. luminaries. —luft, 
f ether. —lujt, f. heavenly joy. —pferd, 
n. grasshopper. —punft, m. T. vertical 
point, zenith. —raum, m, the heavens. 
—xrej¢, f- smooth-leaved rose-cam pion, rose 
of heaven. —thau, m. dew of heaven, 
manna, —tranf, m. nectar. — wagen, 
m. Charles’s wain, the Great Bear. 
weg, m. way to heaven. —jeichen, m. 
heavenly sign, one of the 12 signs of the 
zodiac. —zirfel, m. a circle supposed to 
be drawn in the heavens. 

Himmiifch, a. celestial, heavenly. ad. ce- 
lestially, heavenly. 

Himpelbeere, f. raspberry ; see Himbeere, 

Himten, m. measure for corn, a bushel, 

Hin, ad. thither, forth, forward, to; away, 
gone. — und er, backwards and for- 
wards, to and fro; in all directions. Re: 
gel —, Regel ber, what care we for the 
rule. — fenn, to be gone, to be lost, to 
be spent, to be away, to be undone. 

Hinab, ad. down. — gehen, to go down. 
— finfen, to sink down. — ficigen, to 
descend. —twarts, ad, downwards, 

Hinaltern, v. n. to grow old. 

SHinan, ad. upon, up to. 

Hinarbeiten, ©. n. to aim at. v. r. to ap- 
proach with pain and labor. 

Hinauf, ad. up, up to. —mwärts, ad. up- 
wards. —läutern, v. a. T. to sublimate. 

Hinaus, ad. out. —wäÄrts, ad. outwards. 
— führen, v. a. to perform, to execute. 
Wo denken@te — ‚what do you think of? 
how can you think so? Es läuft, or, es 
kommt auf cing —, it amounts to the 
same. Mo will das —, how m that 


—r 
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end? Wo wellen Sie —? what do you| Hinfhr, Hinfüre, ad. henceforth, in future. 


aim at? Hinführen, va. to conduct, lead, guide, 
Hinbannen, v. a. to banish thither, to re.) carry or bring to. 
move. Hinführung, f. conducting, carrying or 
Hinbefehligen, v. a. to order away. bringing to. 
* Sinbegeben, v. r. to repair, to resort. Hingang, m. going to, passage, transition. 
Hinbeftellen, v. a. to order to appear. Jig. decease, demise. 
Hinbliden, v. n. to look towards a place. |" Hingeben, v. a. to give to; to give away, 
Hinbluten, v. n. fig. to die. to give up; to resign. 
*Hinbringen, v. a. to bring or carry (to a Hingebung, f. resignation, acquiescence. 
place); to pass, to spend (time). *Hingedenken, v. n. to turn one’s mind. 
Hinde, f. (pl. —n) hind. Hingegen, c. on the contrary. 


*Hindenfen, v. n. to think of; see Denies. *Hingehen, v. n. to 8 to (a place). fig. to 
Hinderlich, a. hindering, impeding, ob-) die; to pass, to elapse. Es acht hin, it 
structing, troublesome. passes, it is tolerable. — lafien, to pass 
Hindern, v. a. to hinder, to impede; to] over, not to animadvert upon. 

prevent. Hingelangen, v. n. to attain to, to reach, to 
Hindernif, x. (pl. —e) hindrance, imped- arrive. 

iment, obstacle. *Hingerathen, v. n. to light on, to fall in 
Hinderung, f- hindering, hindrance, im-| with. 

pediment. Hingramen, vr. to pine away. 
Hindeuten, v. n. to point at; to be a type *Hinhalten, v. a. to hold or stretch forth. 


of, to pretigurate. Jig. einen —, to keep up, to keep in sus- 
—— f. (pl. —nen) hind (the ſemale pense; to amuse one with fair hopes. 

of the stag). Hinhaltung, f. ‚holding, stretehing forth. . 
Hindrang, m. thronging, pressing to a) —smittel, n. palliative. 

place. Sinhauchen, v. a. & n. to breathe, to 
Hindrängen, v. a. & r. to throng, to press,| blow to. 

to urge to. *Hinhelfen, v. a. to forward. v. r. to sup- 
Hindurc, ad. through, throughout. port one’s self with difficulty, to struggle 

*Hindürfen, v. n. to be permitted to go to) on. 

a place. Hinfehren, v. a. to turn to, to sweep to. 
Hindus, m. (pl. —) Hindoo, Hinken, v. n. to limp, to halt, to hobble, to- 
Hineilen, v. n. to hasten, to hie to. go lame; to be undecided, to waver; net 


Hincin, ad. in, into. In den Tag —, at} to fit; to be in an unfavorable condition. 

random, carelessly, thoughtlessly, i incon-| —D, part. a. hobbling. 

siderately. Sinfnien, v. n. to kneel down. 
Hinerzählen, v. a. to relate carelessly. *Sinfommen, v. 2. to come, to get to or at. 
*Sinfahren, v. a. to carry off or to. v. n. Sinfranfeln, v. n. to be sickly. 

to be carried off or to, to pass on; to de-|*.Hinfricden, v. a. to creep to. 


part. fig. (vulgar) to die, to decease. Hintunft, f. coming there, arrival. 
Hinfabrt, f. carrying off, &c. departure. Hinkuͤnftig, ad. for the future. 
Hinfall, m. falling down. Hinlanaen, v. a. to hand over, to reach ta, 
Hinfallen, a. falling down, (vulgar) epilep-| to hold forth. v. n. to reach, to sutliee, to 
sy, the falling sickness. be sufficient. 
— v. n. to fall down. fig. to de- ee ge sufficient. ad. sufficiently. 
—feit, f. sufficiency. 


Hinfätig, a. disposed to fall, ready to fall ;| *Hinlaffen, v. a. to suffer to go to a place, 
falling ; frail, weak, feeble ; approaching to Jet pass or go to. 
to — ; perishable ; futile, unfounded.| Hinlaffia, a. careless, negligent, idle. — 


—feit, f. frailty, weakness, decaying, de-| feit, f. carelessness, negligence. 
cay. *Hinlaufen, v. n. to run to, to go thither. 
Hinfegen, v. a. to sweep to. Hinleben, v. n. to pass one’s life. 
*Hinfinden, v. n. to find one’s way toa! hinlegen, v. a. to lay down, to put down. 
place. Hinleaung, f. laying down, putting down. 
»Hinfliegen, v. n. to fly to; to fly away,| Hinlehnen, v. a; to lean against. 
to pass away; to be gone. Hinleihen, v. a. to lend out. 
*Hinflichen, v. m, to fly to, to escape to. Hinleiten, v. a. to conduct to, to lead to. 
*Hinflichen, v. n. to flow along or to. Hinlenken, v. a. to turn or incline to. 
Hinfolatich, ad. (a bad word) consequently, | Ginliefern, v. a. to deliver, to expose, to 
according! reach forth. 
Hinfert, a henceforth, in future, Hinmachen, v. r. to resort to, to go to, to 


Hinfeact, f. freight outwards. repair to. 
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Hinmaridh, m. march to. —iren, v. n. to] Hinfchlendern, v. n. to saunter, to lounge, 


march to. 


to loiter on. 


Hinmartern, v. a. to put to death, to kill Hinfäleppen, v. a. to drag or draw to or 


tormenting. 
Hinmerden, v. a. to murder. 


ng. 
Hinfchleudern, v. a. to fling to, to fling 


Hinnrijjen, v. n. to be obliged to go toa! away. 


place. 
Hinnad, ad. after; afterwards. 
*Oinnehmen, v. a. to take, to receive. 
Hinnen, ad. hence. Yon —, from hence. 


Pinfchlunmmern, v. n. to fall asleep. fig. to 

ie. 

Hinfchlüpfen, v. n. to slide along, to pass 
lightly. 


Hinoepfern, v. u. to sacrifice, to dispatch, to *Hinſchmeißen, v. a. to fling or throw to, 


make away with. 
Hinpflanjen, v. a. to plant in a place. 


to cast down. v. n. to fall down. 
* Hinfchreiben, v. a. to write to, to send 


Hinraffen, v. a. to take away. fig. to sweep| word to; to pen down. 


away, to kill. 

Hinraufchen, v. n. to rustle, murmur or 
gush along. 

Hinrecken, v. a. to reach or stretch forth to. 

Hinreichen, v. a. to hand, to reach. v. n. to 
suffice, to be sufficient, to be adequate. 
—+d, part. a. sufficient. ad. sufficiently. 

Hinreichlich, a. sufficient. ad. sufficiently. 

Hinreichung, f. delivery. 

Hinreife, f. journey to, travel to. 

Hinreifen, vc. n. to travel to, to make a jour- 
ney to (a place). 

* Hinreifen, v.a. to tear along, to carry 
along with violence ; to draw or pull away, 
or to. fig. to hurry away; to overpower, 
to overcome; to transport, to delight, to 
charm. 

* Hinreiten, v. n. to ride to, 

Hinrichten, v. a. to direet or turn towards. 
fig. to execute, to put to death, to kill. 

Hinrichtung, f- ( pl. —en) execution, capi- 
tal punishment. 

Hinriicten, v. a. to move to, to remove. 

Hinriciuna, f. moving to. 

Hinſchaffen, v. a. to bring, transport or 
convey to, to cause to be brought to. 

Hinfchauen, v. a. to look to or thither. 

Hinfcheid, m. death, decease. 

* Hinicheiden, v. n. to die. 

Hinfcheren, v. r. to go off, to pack. 

Hinſchicken, v. a. to send to. 

Hinſchieben, v. a. to shove or push to. 

* Hinichiehen, v. a. to advance (money). v. 
n. to shoot to; to fly away; to rush along, 
to hasten along. 

Hinfchiffen, v. n. to sail towards. am Ufer 
—, to coast along, or to sail elose along 
the shore. 

Hinfchlachten, v. a. to kill, to murder, to 
butcher. 

*Hinfchlafen, v. n. to die an easy death. 


* Hinfchütten, v. a. to throw or pour out, to 
spill, to drop. . 

*"Hinfchwinden, v. n. to pass away, to van- 
ish. —D, part. a. evanescent. 

Hinfegeln, v. n. to sail or navigate to a 
place. 

* Hinfehen, v. n. to look towards a place. 

Hinfehnen, v. r. to long to be at a place. 

*Sinfenden, v. a. to send to (a place). 

Hinfesen, v. a. to set or put in or towards 
any place ; to put down; to put in prison, 
to confine. v. r. to sit down. 

Hinfesung, f. putting or setting down. 

Hinfeufien, v. r. to sigh for a place. 

* Hinfenn, v. n. to be lost, te be gone, to be 
dead. 

Hinficht, f. view, consideration, respect, re- 
gard, relation. in —, fig. in respect to, 
with regard to. —lid), ad. in respect, 
with regard. 

* Hinfinfen, v. n. to sink down. 

Hinſollen, v. n. to be bound for a place. 

*Oinftehlen, v. r. to steal into a place. 

Hinjtellen, v. a. to put to a certain place, 
to put away, to put down. 

* Hinfterben, v. n. to die, to die away. 

Hinftreden, v. a. to stretch forth, to throw 
or knock down. v. r. to lie down. 

Hinftreichen, v. a. to rub or stroke towards 
a place. v. n. to pass away; to go away, 
to depart (said chiefly of birds of passage). 

Hinftürzen, v. n. to tumble down, to fall 
headlong, to rush forward. 

Hintan, ad. behind, after. *—bleiben, v. 
n.to remain behind. *—{affen, v. a. to 
leave behind. —legen, v. a. to set aside, 
—feßen, v. a. to put behind another thing, 
to set a smaller value upon, to postpone, 
to undervalue, to slight. —feßuna, f ( pl. 
—en) pestponing, neglecting, slighting. 
—ftellen, v. a. see —feßen. 


*Hinfchlagen, v. a. to beat or cast to, to] Hintändeln, v. a. to trifle away. 
knock down. r. n. to fall or tumble down, | Hintappen, v. r. to grope one’s way to. 


to get a fall. 


Hintaume(n, v. n. to stagger along, to 


Hinfchlänaeln, v. n. & r. to run along in a| tumble down. 


serpentine manner, to meander. 


Hinten, ad. behind. —nadh, ad. after, af- 


*Hinfchleichen, v.n. & r. to sneak to, to} terwards. —vorn, n. the cart before the 
steal to. fig. to be overlooked, to be for-| horse, inversion. 


gotten. 


Ginter, pre. behind. ad, — 
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back; down. a. back ; see. Hintere, —an, fag, —fiß, m. back seat. —fpätig, a. T. 
ad. afterwards. —bade, f. buttock. —z| of unequal hair in length. —ipern, m. T. 
bein, n. hind leg. —bliebene, m. survivor.| two iron staves that bear the tin-plater- 
'f. relict. —beden, m. back garret. — roll with the wire that is to be beaten. 
beinger, m. he that gives notice. —bug,| —ftab, m. T. the muzzle astragal and fil- 
m. the ham of an animal. —¢ajtell, —=| lets. —jtaude, f. T. cleft posts in paper- 
Deck, n. poop (of a ship). —drein, ad. af-| mills, in which the hind part of the swing 
ter. fig. afterwards, too late. n. after-clap.| is movable by way of a bolt. —jtellia, 
—fährte, f. T. track, footstep, print, pas-| @. insidious, treacherous; due, outstand- 
sage, way. —fled, m. heel-piece of a| ing, owing; remaining, left; retrograde. 
shoe. —flügel, m. hind wing (of an in-| —fteven, m. T. stern-post. —jtirn, f 
sect). —fries, m. T. first reinforcement} back front, back side. —jtrich, m. apos- 
and ogee. —fuf, m. hind foot. —gang,| trophe. —jtube, f. back’room. —ſtudel, 
m. T. going out (of a deer into the fields).| m. T. standing cramp-iron in the hind 
—göfchen, m. back lane. —gebäude, n.| part ofa lock. —tafe, f. hind paw. —⸗ 
back building, out-building. —gebirge, n.| theil, rn. hind part, back part; stern (of a 
back part of a.mountain. —gehäfe, n.T.| ship), abaft. —thir, f. back door. —= 
posterior part of a hare. —gefchirr, n.| treffen, n. rear-guard, reserve of an army. 
crapper, horse-crupper, breechings. —:| —trof, m. hind baggage. —treibuna, f. 
gewoͤlbe, n. back shop. —glas, n. back} hindrance, preventing, stopping, thwart- 
light. —ofied, x. hind rank. T. predi-| ing. —treppe, f. back stairs, —verdeck, 
cate. —grund, m. back ground. —halb,) rn. quarter-deck. —viertel, 2. hind quar- 
ad. behind. —haft, m. ambush; ambus. ter. —wärts, ad. backward, backwards, 
cade. —halt einer Armee, rear (reserve)| from behind. 

ofan arıny. —haltend, —haltig, —hälz|*Hinterbleiben, v. n. to be left behind, to 
tifch, a. reserved, secret. —hand, f. the} remain behind. ‚fig. to remain undone, 
back part of the hand; the hinder quar-|*,Hinterbringen, v. a. to inform (seeretly), 
ter of a horse; hind hand (at cards). —=| to acquaint with, to give notice or intelli- 
Haupt, 2. occiput, hind part of the head.| gence of, to make known to. 

—haus, n. back house; the outbuildings} Hintere, (Der, dic, Das), a. hind, hinder, 
belonging to a house. —her, ad. after,| back....; die bintern Bimmer, the back 
afterwards. —hof, m. back yard, court-| rooms; die — Thür, back door. 
yard. —fammer, f. back chamber. —:| Hintere (Hintern), m. (pl.—n) backside, 
feule, f- leg (of veal, mutton, &c.). —:| breech, posteriors. 

£laue, f. hind paw, claw, clutch. —fopf,|*Hintergchen, v. a. to deceive, to baffle, to 
see —haupt, —laden, m. see —gewölbe,| sham, to take in. 

—tage, f. deposit, pledge. —laffene, pl.| Hinterhalten, v. a to keep back, to with- 
relations of a person deceased. —laffen=| hold, to conceal. 

{chaft, f. relics, remains; succession, in. *Hinterlaſſen, v. a. to leave behind, to be- 

ıeritance, —läjtia, a. T. charged (load-| queath. 

ed) too much behind. —lauf, m, hind| Hinterlegen, v. a. to deposit. 

leg (of an animal of the chase). —leder, | *Hinterfchlingen, Hinterſchlucken, v. a. to 
a. the hind quarter of a shoe. —leger, m.| swallow down. 

depositary. —lift, f. fraud, cunning, arti-| Hinterſte, a. hindmost, hindermost. 

fice. —lıjtig, a. cunning, ‘insidious, art-|*Ointertreiben, v. a. to hinder, to prevent, 
ful, deceitful. ad. cunningly, fallaciously,| to stop, to thwart. 

insidiously. —(iftiq nachitellen, to lay! *Hinthun, v. n. to place to, to put to. 
snares or a trap for. —lude, f (pl. —n)|*.Hintragen, v. a. to carry to. 
afler-hatchway. —mann, m. hindmost| Sinträumen, v. n. to dream on, to pass’ 
man, last man in rank. —mait, m. miz-| (one’s time) dreaming. 

zen-mast. —naht, f. seam, stitch on the|*Ointreiben, v. a. to drive to a place. 

hind quarter. —pforte, f. back gate. —:|*Hintreten, v. n. to step to, to tread. 
pfete, f- hind foot, hind pastern. —quarz| Hintritt, m. decease, death. 

fier, n. hind quarter of a shoe. —rad, n. Hintſch, m. asthma. —fraut,n. bitter-sweet. 
hind wheel. —raum, m. after-hold. —:| Hinüber, ad. over, across. 

wide, ad. backwards. —fa$, m. copy-|.Ginum, ad. about, round that way. 
holder ; subject, vassal; a small farmer,| Hinunter, ad. down. —wärts, ad. down- 
lew tenant; dependant. —fafengut, n.| wards. 

estate of a copy-holder. —jaß, m. the} Hinwagen, v. a. & r. to venture upon, to 
conclusion (in a syllogism). —jchenfel,| take a chance. v. r. to betake one’s self to 
an. hind leg. —fchlägel, m. hind quarter! a perilous place. 

ofa wild boar. —fegel, pl. T. after-sails.) Ginweg, m. way to a place. 

— hind part. —jicdler, m. see —z] Hinwwea, ad. away; see Weg. 
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*Hinrweifen, v. a. to point to, to direct to,! Hirnlein, n. cerebel. 
to refer to. Hirich, m. ( pl. —e) stag, hart, deer. Das 
Hinweifend, a. pointing at. T. demonstra-| Weibchen des —es, hind. das Junge des 
tive (in grammar). — —¢s, calf ein einjaͤhriger —, calf. ein 
Hinrweifuna, f (pl. —en) hint, inuendo;| zweijähriger —, knobber. ein dreijabri- 
direction, reference. get —, a brocket, deer. cin vierjähriger 
Hinwenden, v. a. to turn to. —, a staggard. ein fünfjähriger —, 2 
*“Oinwerfen, ov a. to fling to, to throw] stag. ein jechsjähriger —, a hart. ein—, 
down; to drop, to sketch hastily. der fein Geweth abgeworfen hat, disarm- 
Hinwidrr, a. again, on the contrary. ed, mewed deer, In composition: —⸗ 
Hinwicder, Hinwiederum, ad. on the) baum, m. the stag’s horn-tree, sumach. 
other hand, in return. * —bejear, m. hart’s bezoar. —bifam, m. 
*Sinwellen, v. n. to design to go to. fig.| musk (tears) of a hart. —bed, m. buck 
to tend to, to aim at. of a hart, stag. —brunft, f. the rutting- 
Hinzählen, v. a. to count down. season of harts. —bürfche, f. the shoot- 
*Sinjichen, v. a. to draw towards, to at-| ing or chase of stags. —Dorn, m. buck- 
tract. v. n. to go or march to, to remove to. thorn. —¢ber, m. Indian hog, babiroussa. 
Hinjielen, ve. n. to aim at, to tend to, to) —fährte, f. the track of a stag; slot, foil- 
have in view. ing. —fänger, m. hanger, cutlass. — 
Hinzu, ad. to, towards. — fügen, — feßen,| farben, a. fallow, fawn-colored. —feifte, 


to add to, to join to. — fommen, to come 
to, to approach ; to be added. — [aflen, to 
admit. — thun, to add. —fuͤgung, f. 
addition. T. apposition. —thuung, J. ad- 
dition. 

Hinzug, m. (pl. —gtige) going, marching 
or removing to. 

Hiob, m. Job. —£bote, m. messenger of 
bad news. —speit, f. Job’s post, unhappy 
intelligence, calamitous information. —s- 
thränen, pl. Job’s tears. —strojter, m. 
Job’s comforter. 

Sippe, f. (pl. —n) sickle; pruning-hook, 
hedging-bill. 

Hippe, Hippel, f- (pl. —n) wafer. —n⸗ 
bäder, m. wafer-baker. 

+Hippeamph, m. T. winged steed. 

tOippefras, m. hippocras, medicated wine. 

Hirn, n. brain, brains. —arm, a. shallow- 
brained. —behrer, m. trepan. —brüten, 
n. melancholy madness. —entzündung, 
f. inflammation of the brain. —aeburt, 
f. —geſpinnſt, n. whim, fancy, chimera, 
phantom. —grille, f. bastard thistle-finch, 
woodpecker, nut-jobber. —haut, f. the 
skin covering the brain ; meninges. Obere 
—haut, dura mater. untere —haut, pia 

. mater. —fammer, f. cell of the brain. 
—franf, a. brain-sick, feeble in intellect. 
—franfheit, f. brainsickness, digtemper 
of the brain, defect of understanding. 
—fraut, n. euphrasy. —{os, a. brainless ; 
silly, nonsensical. —pfanne, f. —Ichä: 
del, m. —fchale, f. brain-pan, scull.. — 
reißer, m. (provincial) bad wine. —roß, 
m. glanders. —ichaldedel, m. scull-cap. 
—fchnelle, f. fillip. —tabaf, m. cephalic 
snuff. —toben, n. agitation of the brain. 
—munde, f. wound or injury of the 
brain. —wurft, f. brain-sausage, sausage 
made of brains. —mwuth, f. brain-fever, 
phrensy, madness. —wüthig, a. frantic, 
mad. 


os 


f. T. season when the harts are fat. —fell, 


n. stag-skin, buckskin. —finf, m. green- 
finch. —futter, n. hart’s fodder, hart’s 
eye. —gang, m. galloping pace (of a 
horse). —garten, m. deer-park. —gedp, 
n. pasture or viands of a hart. —getlen, 
pl doucets. —gelös, n. T. fewmets, 
ewmishing. —gerecht, a. perfect in deer- 
hunting. —gefchrei, 2. troating. —ges 
weih, n. attire, attires, horns of a stag, 
antlers. die Enden, Zinken, an dem Ge— 
weih, trochings. —günfel, m. sweet mand- 
lin. — haar, x. hart’s hair. —haut, f- 
spoils or skin of a deer. —heden, pl. see 
—geilen. —hern, n. hart’s horn. ges 
branntes —horn, hart’s horn prepared by 
ustion. —hernarilt, m. volatile spirits of 
hartshorn, hartshorn drops. —hernfalz, 
n. volatile salt of hartshorn. —hund, m. 
stag-hound. —jaad, f. stag-chase, stag- 
hunt. —fäfer, m. horned beetle, bull-fly. 
—falb, n. deer’s calf, fawn. —fameet, n. 
camel of Peru. —fajten, m. stag-cart. 
—feule, f. haunch of a deer. —klee, m. 
sweet-smelling trefoil. —folben, m. but. 
ton. —foth, m. —{efung, f. see —gelés. 
—franfheit, f. hart’s disease. —fugel, f- 
hart’s Bezoar. —fubh, f. hind. —fub- 
haut, f. hind-skin. —lager, n. retreat, 
harbor of a deer. —lauf, m. T. foot of 
a deer. —{cDder, n. —[edern, a. buck- 
leather. —luchs, m. lynx. —mangeld, 
m. lung-wort, Lady's wild-wort. —mé6b- 
re, f. parsnip. —pelei, m. white dittany, 
garden-ginger. —ruthe, f. yard of a stag. 
—ſchwaden, m. single. —ſchwanz, m. 
single ; dane-wort, dwarf-elder. —[chweiß, 
m. T. blood of a hart. —fprung, m. T. 
hart's foot. —tala, m. suet of a deer. 
—wildpret, n. venison. —wurz, f. hart- 
wort. —itemen, m. see —ruthe. —jies 
mer, m. haunch of venison. —junge, f. 
harts-tongue (a plant). sa 


. 


Hoth 


Hirfe, f. millet. —brei, m. a millet-pud- 
ding. —fieber, —nfieber, n. miliary fever; 
purples. —flechte, —nflechte, f. morphew 
on the skin. —nférmig, a. miliary. —⸗ 
gras, —ngras, m. millet-grass. —forn, 
n. millet-seed. —npfriemer, m. millet- 
pricker, fanciful fellow. —nvogel, m. 
green-finch. 

Hirt, m. (pl. —en) herdman, herdsman; 
shepherd; swain; chief, ruler; keeper; 


Hirtin, f. (pl. —nen) herdman’s wife, 
shepherdess. 

Hirten, pl. of Hirt, in composition: —⸗ 
amt, n. office of a pastor, pastoral duty ; 
curacy. —bricf, m. pastoral letter. —⸗ 
flöte, f. herdsman’s flute, pastoral flute. 
—gedicht, n. pastoral poem, bucolic; ec- 
logue. —gefprach, n. pastoral dialogue, 
eclogue. —gett,m. Pan. —géttin, f. Pales. 
— haft, a. pastoral. —haus,n. —hütte, f- 
shepherd’s cot, herdsman’s hut. —hund, 
en. mastiff, shepherd's dog. —junge, —⸗ 
Enabe, m. herdsman’s or shepherd’s boy. 
—{ager, n. encampment of wandering 

- shepherds, or herdsmen. —leben, n. pas- 
toral life. —lied, n. pastoral song. —⸗ 
lohn, m. wages of a herdsman or shep- 
herd. —mäßia, a. shepherdish, pastoral. 
—pfeife, f. pastoral pipe, rural pipe. — 
ſchleuder, f. shepherd’s sling. —fchutt, m. 
shepherd’s wages in corn. —fpiel, n. 
pastoral. —jtab, m. shepherd’s hook; 
pastoral staff; bishop’s crosier. —ftand, 
m. pastoral condition. —tafche, f- shep- 
herd’s pouch ; shepherd’s purse (a plant). 
—veolf, n. pastoral tribe, pastoral nation. 
His, m. T. B sharp. 

Hiffen, v. a. to hoist up. 

Hilterden, x. (pl. —) little tale or story. 
LHijtdric, (Gefchichte) f- (pl. —n) history, 
story, tale. 

THifterijch, a. historical. 

Hig, in composition: —bfafe, —blatter, f. 
heat, pimple, pustale, blister, wheal. —: 
bluͤtig, a. choleric. —fopf, m. hot-head, 
hotspur. —föpfig, a. hot-headed; hot 
brained ; hotspurred. —monat, m. July. 
Hike, f. heat. ‚fig. heat, ardor, ardency, 
fervency, transport. 

Hißen, v. n. to heat ; to experience heat. 

Hibia, a. hot; ardent; fervent, passionate ; 
causing heat, inflammatory; being in a 
state of heat; (of animals) being at heat. 

Hobel, m. (pl. —) plane. —banf, f. join- 
er's or carpenter’s bench. —eiſen, n. 
plane-iron, plane-bit. —fpan, m. (pl. — 
fpane) shavings brought off by the plane. 
Hobein, v. a. to plane. 

Hod (Hoher, Hohe, Hohes) a. high; tall; 
sublime ; eminent, dear, expensive ; proud. 
comparative degree, Höher, higher. super- 
— degree, Hoͤchſte, highest. fig. high- 
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est, greatest, extreme, most. ad. high, 
highly, greatly, mightily, extremely, very, 
much. —achtbar, a. highly to be respect. 
ed, most honorable. —adhten, v. a. to 
esteem, to respect. —achtung, f. esteem, 
regard, respect. —adclig, a. most noble, 
—altar, m. great altar, high altar. —= 
amt, n. high mass. —anfebntich, a. high- 
ly respectable, worthy, venerable. —be= 
gabt, a. of great parts, high-gifted. —beis 
nig, a. high-legged. fig. exorbitant, very 
dear. —bejahrt,,—betagt, a. of old age, 
decrepit. —befümmert, a. highly con- 
cerned; highly grieved. —berühnt, a. 
high-renowned. —b¢traut, a. holding an 
employment of trust. —betrübt, a. deep- 
ly afflicted. —blau, a. azure, light-blue. 
—bootsmann, m. upper boatswain. —⸗ 
bord, n. any vessel which is moved by 
sails, without oars. —berd{chiff, n. T. 
large ship. —brüftig, a. high-breasted. 
Jig. high-minded. —deutſch, a. high Ger- 
man, high Dutch. die —deutichen, inhab- 
itants of upper Germany. —edel, a. right 
noble. Ew. —cdeln, Sir. —edelgeberen, 
a. well and respectably born (an address). 
Ew. —edelgeboren, Sir. —chrmwürdig, a. 
right reverend. Ew. —chrwürden, your 
reverence (ecclesiastical title). —entjüs 
den, n. rapture, ecstasy. —entzuͤckt, a. in 
ecstasy. —rfahren,a. highly experienced. 
—érfreut, a. highly rejoiced, overjoyed. 
—<rleudtet, a. highly enlightened. 
fahrend, a. lofty, high flown; imperious. 
—feierlich, a. solemn in a high degree. 
—fiirftlic, a. illustrious. Ew. —fuͤrſtli⸗ 
che Durchlaucht, your serene highness. 
—geberde, f. high demeanor. —gebie- 
tend, a. high commanding, invested with 
high command (an address). —geberen, 
a. high-born, right honorable. —gebrit- 
fict, a. high-breasted ; high-minded, proud. 
—geehrt, a. honored (an address). —ge⸗ 
fühl, n. high feeling, enthusiasm. —ge= 
bend, part. a. high-going (said of the sea). 
—gelag, m banquet. —gefchrt, a. highly 
learned, very learned. —mabl, n. ban- 
quet. —gefebt, a. magnified, blessed. — 
geneiat, @ highly favoring, most kind, 
most gracious. —genuf, m. high enjoy- 
ment. —gepricjen, a. greatly extolled. 
—<cricht, a. place of execution, gallows. 
—geruch, m. high (refined) smell. —ge- 
fang, m. ode, hymn. —gefchägt, a. much 
esteemed. — geſchmack, m. high (refined) 
taste. —gefeqnet, a. highly blessed. —ge⸗ 
finnt, a. high-minded. —gethürmt, a. 
high-towered. —gewahfen, a. hi 

grown. —graf, m. high-judge. —aräf- 
lich, a. belonging to a count, earl or lord; 
most noble. —heilig, a. most holy. — 
her, ad. from above. fig. of noble extrac- 
tion. —herzig, a. high-minded, high-spiz- 


ited ; proud. —herzigfeit, f- high mind, 
magnanimity. —holz, n. top-branches of 
a tree. —hern, n. hautboy. —hornblä: 
fer, m. a player on the hautboy. —land, 
n. high country, highland. —{ander, m. 
highlander. —{ehrev, m. professor at an 
university. —(ehreramt, n. —Iehrer: 
ftelte, f. professorship. —lied, n. ode, 
ymn. —tföblich, a. very laudable. 
meifter, m. grand-master. —meifterthum, 
m. grand-mastership. —meffe, f. great 
mass, high mass. —mégend, a. high- 
puissant, high and mighty. t—mégende ! 
Hogan Mogan! —muth, m. highminded- 
ness, haughitiness, loftiness, pride ; superb 
pink ; thigh spirits; high and noble sen- 
timents. —mithia,a. high-minded, haugh- 
ty, proud. ad. haughtily, loftily. —nafia, 
a. high-sighted, supercilious. —nöthig, a. 
highly necessary. —nothpeinlich, a. high 
penal ; invested with the high criminal 
jurisdiction. —pflafter, 2. high pavement. 
— preislich, a. highly praiseworthy, most 
laudable, illustrious. —ruͤckig, a. high- 
backed. —fchaftiq, a. T. of hautelice. 
—fhäsbar, a. highly estimable, respect- 
able. —fchdtuna, f. esteem. —fchenfe- 
tig, a. having high thighs, high-legged. 
—fchule, f. university. —ſchwanger, a. 
near her reckoning, far advanced in preg- 
nancy. —feitig, a. late. —finn, m. high 
sentiment, enthusiasm. —finnig, a. high- 
spirited, magnanimous. —ftammia, a. 
having a high stem, high-grown. —itift, 
n. archbishopric; cathedral church. —: 
teutfch, see —deutfch. —trabend, a. high- 
flown, bombastic, pompous, high-swollen, 
of high strain. —traber, m. high-trotting 
horse. —perdient, a. highly meritorious. 
—verniinftig, a. very reasonable. —yer- 
rath, m. high treason. —verräther, m. a 
person guilty of high treason. —verrä: 
— a. treasonable, treasonous. — 
verſtaͤndig, a. very wise, ingenious. 
wade, mounting watch, mounting 
guard. —1wid)ter, m. watchman or sentry 
stationed on a mountain. , —wald, m. for- 
est of high trees. —twarte, f. watch-tower 
on a mountain. —meife,a. most prudent, 
very wise. —werth, a. highly dear, most 
worthy. —wichtig, a. very weighty, of 
great importance. —mwild, n. the higher 
sort of game, such as stags, deer, boars; 
great game. —wohledel, — wohledelge⸗ 
boren, a. well-born, well descended, gentle. 
wohlehrwuͤrdig, a. reverend. —twebl- 
geboren, a. high and noble, right honor- 
able. — würdig, a. highly venerable, right 
reverend. Ew. —wiürden, your reverence. 
—juehrend, —juverehrend, a. most es- 
teemed, highly honored. | 
Hechachten, v..a. to esteem, to respect. 
Hoͤchlich, ad. highly, mightily, greatly. 


— 
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Hochſchoͤtzen, v. a. to esteem highly. 

Hoͤchſel, n. T. a thing put under another 
for the purpose of raising it. 

Höchft, a. most, at the most, very, ex- 
tremely. 

Hoͤchſtens, ad. at the most, at best, in the 
highest degree. 

Hechzeit, f- (pl. —en) time of festivity, so- 
lemnity, festival; princely banquet; wed- 
ding, nuptials, nuptial festival, bridal. —: 
bett, n. nuptial bed, bridal bed. —bitter, 
m. —bitterin, f. inviter to a nuptial festi- 
val. —brief, m. letter of invitation to a 
wedding. —feft, n. wedding-feast ; mar- 
riage-feast. —feier, f. celebration of a 
wedding. —gaft, m. wedding-guest. —ac= 
dicht, n. epithalamium, nuptial poem, wed- 
ding-song, marriage-song. —gefchenf, n. 
nuptial present. —haus, n. the house in 
which a wedding is celebrated. —tleid, n. 
nuptial garment. —franz, m. bridal gar- 
land. —leute, pl. nuptial guests. —mahl, 
n. —ſchmaus, m. wedding-meal or feast, 
ınarriage-supper. —tag, m. wedding-day. 

—vater, m. bride’s father; man who fur- 
nishes the expenses of a wedding to an- _ 
other person. 

Hechzeiter, m. ( pl. —) bridegroom, 

Hochzeiterin, f. (pl. —nen) bride. 
Hochzeitlich, a. nuptial. 

Hoce, f. (pl.—n) a heap of sheaves put to- 
gether in a field. 

Hoden, v. a. to put in heaps; to take on 
one’s back. v. n. to get upon the back of 
a person ; to squat, to cower, to sit; to be 
idle, to be inactive. 

Héder, m. (pl. —) inequality, knob, lump, 
hump, hump-back. 

Hödericht, a. resembling lumps or knobs, 
rugged. ad. ruggedly. 

Höderia,a. uneven, rough; hunch-backed, 
crook-backed. 

Hocus Pocus, m. hocus pocus, juggle. 

Hovde, f. (pl. —n) cod, testicle, stone. die _ 
—n eines Hirfches, doucets. —nbruch, 
m. rupture of the scrotum, bubonocele, 
oscheocele. —nfraut, n. orchis, dog-stone. 
—njact, m. scrotum, purse. 

Hof, m. ( pl. Höfe) an open place surround- 
ed with a fence or wall; yard ; court-yard; 
farm-yard, farm; seat, manor, country- 
house ; residence of a prince or sovereign, 
court; halo. —adır, m. a field or piece of 
ground belonging toa farm. —adverat, m. 
court-advocate. —agent, m. court-agent. 
—amt, n. office or employment at court. 
—arbcit, f. work done for the court, work 
done for the lord of the manor. —att, f. 
manner (custom) of the court. —artig: 
fcit, f. politeness, urbanity. —arjt, m. 
court-physician. —böder, m. baker to the 
court. —bauamt, n. board of works (m- 
perintending the public —— the 
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prince). —beamte, m. person in office 

ubout the court. —bediente, m. person in 

the service of the court; court-servant. 

—bedienung, f- see —amt, —befreit, a. 

patronised by the court. —brauch, m. 

custom at court. —burg, f. residence, 

prince's palace. —sapellan, m. court- 

chaplain. —capelle, f. court-chapel. —⸗ 

caffe, f. civil list. —capalier, m. courtier. 

—rompliment, n. fig. court-flattery, court- 
holy-water. —concert, n. court-coneert. 
—dame, f. court-lady. —degen, m. dress- 

sword. —Dichter, m. poct-laureate. —: 
Diener, m. court-officer, court-servant. —: 
Dienit, m. court-service, soccage, —tin: 
käufer, m. purveyor to the court. —fac- 
tor, m. court-factor. —fahig, a. having 
the right to appear at court. —farbe, f. 
court-color, livery. —feft, n. court-day, 
gala-day. —feurier, m. court-messenger. 
—sebrauch, m. usage of the court, eti- 
quetle. —gericht, n. superior court of 
justice, aulic council. —gefinde, n. cour- 
tier. —alfict, n. fortune made at court. 
—haltuna, f. household of a prince, court. 
die koͤnigliche —haltung, f. the king’s; 
household. —handwerfer, m. tradesman 
employed or patronised by the court. —z) 
herr, m. nobleman, landlord, lord of the 
manor; courtier. —herig, a. belonging 
to the lord of the manor. —hund, m. 
house-dog, watch-dog. —jäger, m. hunts. 
man, or game-kceper, belonging to the: 
court. —jdagermetfter, m. master of the! 
chase to the prince. —ude, m. Jew 
of the court. —junfer, m. page, equerry. 
—faimmer, f. exchequer. —fanjellet, f 
court-chancery. —fangler, m. court.| 
chancellor. —fellner, m. butler to the! 
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m. counsellor of the court; prince's coun- 
cil at law, aulic council. — raum, m. 
court-yard. — recht, n. right belonging to 
a manor or estate; privilege enjoyed at 
court. —reite, f. court and all the build- 
ings of a farm. —richter, m. judge of 
the court. —jchaßmetiter, m. treasurer of 
the court. —fchneider, m. court-tailor. 
—ſchranz, m. courtier. —fitte, f. court- 
manners, court-fashion. —fiß, mi. resi- 
dence. —fpradhe, f. court-language, com- 
plunents. —ftaat, m. court-state, house- 
hold of a prince, court. —ftaatslifte, © 
check-roll. —jtadt, f. residence. —ität: 
te, f. we —reite, —trauer, f. court- 
mourning. — wehr, f. the stock and im- 
plements belonging to a farm. —weirn, 
n. court-life, manners at court; affairs of 
the court. —wirthichaft, f. administration 
of the house-aflairs of a court. — wort, 
n. polite expression, compliment. 
jwang, m. compulsory service for the lord 
of the manor ; court-restraint, etiquette. 

Höfeln, v. n. to pay court to a person, to 
court. 

Hefen, v. n. to keep court, to reside. r. a. 
to receive in one’s house. 

Hoffart, f. pride, haughtiness, arrogance, 
insolence. 

Heffärtig, a. proud, haughty, arrogant, in- 
solent. ad. proudly, haughtily, arrogant- 
ly, &c. 

Hoffen, v. n. to hope; to trust; to expect. 

Hoffentlich, ad. I hope, as I hope. 

Hoffnung, f- (pl. —en) hope. Guter — 
eyn, (said of women) to be in the family- 
way. —fchein, m. ray of hope. —slos, 
a. deprived of hope, hopeless. —svoll, a. 
full of hope, hopeful. ad. hopefully. 


— 
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court. —firche, f. court-charch. —kleid, tHofiren, v. a. to keep court; to celebrate 
wm, court-dress. —foch, m. cook at court.| a festive occasion, to banquet, to court, to 
—fricasrath, m. military counsellor to! flatter. v. n. to walk with affected digni- 
the court. —tuche, f. the prince’s kitchen.| ty, to strut; (vulgar) to do one’s want. 
—funit, f. art of a courtier. —lager, n. Hoͤfiſch, a. court-like, courtly. 

residence (of the court) —lafei, m. Hoͤflich, a. courteous; courtly, civil, polite, 
court-servant. —{¢bcen, n. court-life. —:| complaisant, obliging; genteel. {flatter- 
{ccfer, m. a mean flattcrer at court. —[ez| ing, pleasing. ad. courteously, courtly, 
ben, 2. court-teod (feud). —teute, pl.| civilly, politely. —feit, f (pl. —ın) 
people at court, courtiers. —-[uft, f. court-| courteousness, courtesy, courtliness, civil- 
air. —manicr, f. court-manner. —mann,| ity, politeness, gentcelness. 

m. courtier. —manniich, a. like a court-| Ooflina, m. ( pl. —¢) courtier, courtling. 
ier, court-like. —marjchall, m. marshall! Hofmeiſtern, v. a. to tutor, to censure, to 
of the prince’s houschold. —mäßig, a.| master, to criticise, to find fault with. 
court-like. —midifus, m. physician to Höhe, f. ( pl. —n) height. T. altitude, ele- 
the court. —meilter, m. governor, tutor ;| vation. Sn die —, onhigh. in der —, 
bailiff, steward. —meiſterin, f. gover-| in dic —, aloft. aus der —, from on high. 


ness, house-keeper. — meiſterlich, a. gov- 
ernor-like, tutor-like. —mufifant, m. 
court-musician. —narr, m. prince's jes- 
ter. —parthei, f. party of the court. —⸗ 
ylaß, m. court-yard. —pradht, f. splendor 
of a court. —pralat, m. court-prelate. 
—prediger, m. court-chaplain. —rath, 
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—uimeffer, m. T. astrolabe. —nmefjuna, 
f. act of measuring altitudes. —nraud, 
m. thick yellowish fog. 


Hohe, in tomposition : —[icd, n. the song 


of Solomon (in Scripture). —efen, m. T. 
forge. —priefter, m. high-priest. —prie: 
ficrthum, m. dignity of a high-priest, 


Hol 
Höfe (Hofe), m. (pl. —n), Höfer (Hoker), 
pontifical. m.(pl.—), Höfin, Hökerin, f. (pl-—nen) 
Hehert, f. (pl-—en) highness, greatness,| higgler, huckster, huckstress. 
grandeur, sublimity, altitade, elevation; Oofrn, Hoͤkern, v. n. to higgle, to huckster. 
supreme power, sovereignty. —gredpt, n.| Hoͤkerei, f. ( pl. —en) higgling. 
regale, right of sovereignty. Held, a. kind, friendly, affectionate, amia- 
Höhen, v. a. to make high, to heighten. ble, sweet ; pleasing, agreeable, graceful. 
Holst, a. hollow; concave. ‚fig. vain. —a:| ad.aflectionately, kindly, Ke. 
der, f. vena cava. —dugig, a. hollow-eyed,| Holdc, m. ( pl. —n) friend; vassal. 
having sunk eyes. —bädig, a. hollow-! Heldin, f. (pl-—nen) female friend, pat- 
cheeked. —behrer, m. augur, wimble.| roness; darling, sweetheart, charmer; 
—deichſel, —Ddeiffel, £ T. hollow ad-! one of the three Graces. 
dice, —Driller, m. T. chamfering drill. Heldſelig, a. gracious, most kind, most 
—cijen, n. excavating or hollowing-iron.| sweet, graceful. ad. graciously, gracefully. 
—geichlifien, a. concave. —glas, n. con- —feit, f. graciousness, gacefulness. 
cave glass. —häring, m. shotten herring. Holen, v. a. to bring near, to fetch, to go 
—bippe, f. puff-paste, cake. —hebel, m. for. T.to hale. Athem —, to draw breath. 
hollowing or chamfering-plane. —fefle,|.Oelfter, (valgar Haffter, Hulfter), f- ( pl. 
Ff. hollow, furrow, flute, chamfer, channel.| —n) holster. —kappe, f. holster-cape. 
—flinge, f. hollow blade. —frahe, f. Self (Hulk), m. (pl. —en) hulk, boat, 
- black-peak. —freifel, m. fiz-gig, whirli-| barge. 
zig, hollow top; see Brummfreife, —- Hella! i. holla! hollo! who is there! T. 
fugel, f- hollow ball. —linfe, f. T. con-| avast! 
cave lent. —meiffel, m. gouge. —rund, Holland, n. Holland. 


Holy 


—prieiterlich, a. relating to the high priest, 





a. concave. —rundung, f. concavity. — 
rinne, f. T. chamfer. —ipiegel, m. con- 


cave mirror. —taube, f. wood-pigeon. | 


—treppe, f. T. winding staitcase, the 
spindle of whieh is a thick hollow pillar. 
— weg, m. hollow way. — wurz, f. hollow 


Hellander, m. T. cat’s paw. 


Hellander, m. (pl. —) Dutch, Dutchman, 


Hollander, T. certain mill-work (in paper- 
mills) with a cylinder. 


Hollaͤnderei, f. (pl. —en) Dutch dairy-farm. 


Hellanderin, (pl. —nen) Dutch woman. 





root, birth-wort. —siegel, m. hollow tile,| Oellandijth, a. Dutch. 

gutter-tile. —ziffer, f. nought, cypher. elle, f. hell; the grave; place of thc 
—strtcl, m. spherical compasses. | damned; place of torment; hot place; 
Höhle, f- (pl.—n) hollow, hole, cavity ;) chimney-corner, corner by the stove. —n- 
analt, f. excessive anguish. —nantliß, n. 


cave, pit, cavern. — der Thiere, den, 
hole, kennel. — der Kaninchen, burrow., hideous face. „nbrand, m. (vulgar) heil- 
rake. —nbruce, f. alsirat (of the Ma- 


—nbewebner, m. troglodyte. 
Höhlen, v. a. to hollow, to. excavate ; to! hometans). —nbrut, f. hellish crew. —n- 
conceal; see Hehlen. Hoͤhlung, f. (pl.| Dradw, m. the devil; (vulgar) shrew. 
—en) hole, cave, excavation, cavity. —nfabrt, f. Christ’s descent into hell. 
Hohlen, v. a. to bring near; see Helen. —nfeuer, n. hell-fire. —nfluß, m. infer- 
Hohlunder, m. elder ; sce Helunder, nol river. —nfürit, m. the prince of hell, 
Sehn, m. scorn, sneer, mockery, scoff;; satan. —nacacnd, f. infernal region. — n⸗ 
eontumely, reproach ; disgrace. —ecfen,! acter, m. heil-kite. —nheiß, a. fir. (vul- 
r. a. to scoff; to jeer, to mock. —ecterei,) gar) hellish hot. —nhund, m. hell-hound, 
f. seofting, jeering, mockery. —cdfijth, a., cerberus. —ntind, n. child of hell, wick- 
petulant. —gelachter, n. scornful laugh.| ed person. —nfeben, n. hellish life. —n- 
ter; the object of such laughter. —lache, | lech, ». dreadful gulph; infernal abode. 





f. seornful laughing, sneer. —{ache(n, n. 


contemptuous smile, sneer. —{achen, n. 
scornful laughing, scorn. —{acher, m. 
—facherin, f. person who laughs to scorn, 
mocker, scofler. —fprecher, m. —fpre: 
cherin, f. scorner, scofler, mocker. 

Söhnen, v. a. to scorn, to jeer, to sneer, to 
mock, 





—pein, f. see —nfhmer. —npferte, f. 
gate of hell. —npförmer, m. porter of 
hell. —nreich, n. infernal kingdom. —n: 
fchlund, m. infernal gulph. —nfchmerz, 
m. pains of hell. —nftein, m. lapis infer- 
nalis, lunar caustic. —njtrafie, f. road to 
hell. —nfuype, f. hell-broth. —nwärts, 
ad, hellward. 


Höhnerei, f. (pl. —en) jeering, scorn, | Höllifch, a. hellish, infernal. ed. hellishly. 


mockery. 


Holm, m. (pl. —) cross-beam, rail; hill ; 


Höhntich, a. scornful, sneering, jeering, in-| small island in a river; dock-yard, wharf. 


sulting. ad..scornfully, sneeringly, &c. 


Helper, m. (pl. —, or —n) small hillock, 


Hehniprechen, v. n. to scoff, to insult, to inequality; shock in a carriage, jolt. 


brave, to treat with contumelious lan- 
guage. 


Helperia, a. rough, rugged, uneven, ad.. 
roughily.. 
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Holunder, m. elder. der Spaniſche —, 1- 
lac. —baum, m. elder-tree. —puppe, f- 
cork tumbler. —fhwamm, m. jew’s ear. 

Holunke, m. see Halunke. 

Holz, n. wood; piece of wood ; fire-wood, 
fuel; timber; copse, forest, bush, grove, 
thicket; the score of what is thrown (at 
the game of nine-pins). —amt, n. wood- 
office. —apfel, m. crab, wilding, wood- 
apple. —apfelbaum, m. crab-tree; wild 
apple-tree. —arbcitet, m. worker in wood. 
—artig, a. ligneous. —afche, f. wood- 
ashes. —aft, m. wood-branch, strong 
branch of a tree. —art, f. axe for cut- 
ting wood ; — —bar, a. wood 
that may be felled. —bau, m. timber- 
work; cultivation of wood. —bauer, m. 
wood-cutter; a person that carries fire- 
wood to market. —beamte, m. an officer 
belonging to the forest-department. —: 
birn, f. wild pear. —bod, m. jack, saw- 
ing-tressel; goat-chafer, leptura (an in- 
sect); tick. —boden, m. wood-loft, soil 
coh le wood. —brame, f. under- 
wood. — bühne, J. wood-loft. —bund, 
—biindel, n. bundle of sticks, fagot. —- 
deube, f. (l. t.) stealth of wood. —dieb, 
m. stealer of wood. —dredhsler, m. turn- 
er in wood. —Diirre, f. wood-sere, — 
emfe, f. wood-ant, white ant. —eſſig, m. 
vegetable acid. —feile, f. rasp. —feucr, 
n. wood-fire. —firntf, m. varnish on wood. 
—flöfe, f. raft, float of wood ; wood-float- 
ing place, —förjter, m. wood-keeper. —- 
frevel, m. spoil of a wood, mischief done 
to wood. —frevler, m. spoiler of a wood. 
—frohne, f. wood-average, wood-soccage- 
service. —fuhre, f. carrying of wood, 
cartload of wood. —gefalle, pl. income 
of a wood. —aclänge, n. T. wood-coun- 
try, wood-land. —geld, n. wood-money. 
—gerecht, a. versed in the knowledge of 
wood. —gerechtigfcit, f the right over a 
wood. —gericht, n. forest-court, tribunal 
of forest-matters. —graf, m. intendant 
of the forests; lord of a forest. —graf- 
fehaft, f. dignity of an intendant of the 
forests. —gräferei, f. pasture in a wood. 
—graupen, pl. T. copper-ore in form of 
wood. —hade, f. axe; see —art. —ha: 

chter, m. wood-cutter, wood-cleaver ; wood- 
pecker. —haderlohn, m. wages paid to 
a wood-cleaver ; cleaverage. —häher, —: 
fchreier, m. roller. —hafen, m. cramp. 
— handel, m. wood-trade, timber-trade, 
—händfer, m. dealer in wood, wood-mer- 
chant, timber-merchant. —hafe, m. wood. 
hare. —hau, m. place in a forest where 





Hol 


hen. —fäfer, m. goat-chafer. 

mer, f. wood-chamber ; wood-howr>. — 
faffıa, f. cassia lignea. —fauf,. =. Fur- 
chase of wood or timber. —Eirihs ” 
wild cherry. —fnecht, m. servari.,~ «. 

borer, to the forester, or wood-kee par. — 
£ohle, f. charcoal. —frahe, f. the aller 
(a bird). —frdmer, m. wood-monier..—< 
lac, m. stick-lack. —{aus, f. wood-worm, 
wood-fretter. —{erde, f. wood-lark, — 
lefe, f. picking up of wood. —made, f. 
see —laus. —mangel, m. want of wood. 
—marft, m. wood-market. —mag, a. 
wood-measure. —majt, f. mast for cattle 
and swine. —meffer, m. wood-measurer. 
—objt, n. wild fruits, —erdnuna, f. reg- 
ulation of the forest. —papicr, 2. wood- 
paper. —platte, f. flat piece of wood, 
board. —plag, m. —ftatte, f. place for 
wood ; wood-yard. —rechen, m. T. wood- 
en grate to let the water through. — 
rechnung, f. account of wood bought and 

sold. —famen, m. wood-seed. —faure, 

f. ligneous acid. —ſcheit, n. billet, log of 

wood. —fchlag, m. wood.cutting, felling. 

—chlägel, m. a beetle or mallet for driv- 

ing the iron wedges into the wood. — 

fchläger, m. wood-man, wood-cutter. —: 

fchneider, m. engraver in wood. —jchne 


_ pfe, fs wood-cock. —fchnitt, ma. wood-cut, 


cut. —jcheppen, m. wood-shed, wood- 
house. —jchragen, m. wood-measure, —< 
fchraube, J. wood-screw. —fchretber, m. 
clerk of the wood-office. —fchuh, m wood- 
en shoe. —fpan, m. wood-shavings. — 
fpatter, m. wood-cleaver. —fparfunft, f- 
economy in wood. —ftall, m. see —ichep: 
pen. —ftoß, m. pile of wood. —taube, 
f. wood-pigeon ; wood-culver, queest. —: 
tare, f. fixed price of wood. —trage, f. 
wood-barrow. —tranf, m. decoction of 
medicinal woods. —trift, f. pasture ina 
forest. —ubr, f. wooden clock, German 
clock. —verbrauch, m. consumption of 
wood. —periwalter, m. wood-factor. — 
waare, f. wooden ware. — wagen, ™ 
wood-wagon. —mwärter, m. wood-ward. 
—1v¢g, m. wood-way, by-road. —weide, 
f. wood-pasture. —1verf, n. wood-work, 
timber-work. —mwurm, m. timber-sow, 
wood-worm, wood-fretter. —jchnte, ™ 
tithes paid of wood. —jeit, f. season for 
cutting wood. —jettel, m. wood-ticket. 
—— n. wood-tin. —zunder, m. touch- 
wood. 


Holzen, v. a. to furnish with wood. v. n. to 
cut wood, to fetch wood, to carry wood; 
to collect wood; to climb upon a tree 


trees are felled. —hauct, m. wood-man,| (said of'a fox), to retire to a wood. 


wood-cutter, wood-cleaver. —haufen, m.| Hoͤlzern, a. wooden. 


fig. coarse, stiff, dull, 


wood-pile, ae aut, m. wood-| awkward. 
yard; timber-yard. —hofe, m. wood-| Holsicht, a. wood-like, ligneous. 
monger. —huhn,n.black peak, red wood-| Ooljig, @. woody, wooded. 
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Hör Hot 

wenn, f. (pl. —en) wood, forest. Horde, f. (pl. —n) hearkening, listening. 
WWeic gen (Geichartia), a. homogeneous, | Horchen, v. n. to hearken, to ken. gid 
PSeirc nvme (Zweideutigkeit), f- (pl. —n)| Horcher, m. (pl. —) hearkener, listener. 
nonyrmy, homonymity. Herde, f. (pl. —n) horde ; hurdle, crate. 
Sha ~urvabelz, x. Honduras logwood. Sören, v. a. to hear; to hearken, to give 
Gendt, a. genteel, gentleman-like ; decent.| ear; to understand, to follow ; ‘to belong 


~“i.g, m. honey. Qungfern—, n. virgin-| to; to be proper. 
ey gezeideltes —, honey in the comb.| Hoͤrenſagen, n. hear-say. 
tmtes —, liquid honey. —apfel, m.| Hörer, m. ( pl. —) Hörerin, f. ( pl. —nen) 


ney-apple. —bau, m. culture of honey, 


hearer. 


bauer, m. honey-culturer, bee-master.| Héria, a. belonging to; hearing (merely 
Sbehaͤlter, m. T. honey-cup. —behält:| used in composition). 

nif, n. nectary (of flowers). —biene, f.| Sérige, pl. bondsmen. 

honey-bee, working-bee. —birn, f. ho· tHorizont (Sefichtsfreis), m. horizon. 
ney-pear. —blafe, f. honey-bag (of bees).|t.Oorijental (magerccht), a. horizontal. 


—b{ume, f. honey-flower. 
honey-pea. —ernte, f. honey-harvest. 
—effig, m. oxymel. —farbe, f. honey- 
color. —farben, —farbig, a. honey-color- 
ed. —flecen, m. yellow spot. —flicae, 
f. honey-gnat. —fluf, m. mellifluence. 
—felch, m. nectary (of flowers). —klee, 
m. melilot trefoil. —fuchen, m. ginger- 
bread, — fritter; honey-comb. 
—t{eim, m. honey-size. —[eft, f. honey- 
gathering (harvest). —monat, m. honey- 
moon, honey-month. —reich, a. honied. 
—tof, n. honey-comb. —fauer, n. —⸗ 
faure, f. oxymel. —fehcibe, f. honey- 
comb. —feim, m. honey, as dropped 
from the comb (not clarified). —ftcin, 
m. melilite. —füß, a. sweet as honey; 
very swect. —thau, m. honeydew. —:= 
Aeyy, m. honey-pot. —wahe, f. honey- 
comb. —waffer, n. simple hydromel, 
honey-water. —jehente, m. tithes paid 
of honey. —;zelle, f. honey-cell. —jing, 
m. rent paid in honey. 
Hey, i. hop! Hepfa, 7. Heyday! 
Sopfen, m. (pl. —) hop, hops. —ader,m. 
d. —bau, m. hop-ground, cul- 
‘ture of hops. —berg, m. hop-hill, hop- 
hop-yard. —bdarre, f. hop-kiln. 
—arten, m. — hop-garden. —⸗ 
hainbuche, f- hop horn-beam. —keim, m. 
hop-sprig. —f{ee, m. yellow-clover. —: 
pflanze, f. hop-plant. —ranfe, f. hop- 
vine. —fad, m. bag of hops. —falat, m. 
salad of hop-sprigs. —itange, f. hop-pole. 
Hopfen, Höpfen, v. a. to hop, to mix with 


Hops, m. (pl. —en) hop. —tanj, m. hop- 
dance. 
Sepfen, v. n. to hop, to jump, to skip. 


—erbſe, f. Hern, n. (pl.—e & Hemer) horn; pro- 


jecting point; head; power, strength, aid. 
—affe, m. puff-paste in form of a horn. 
—ambeh, m. bick-iron. —arbciter, m. 
horn-dresser, horner. —baum, m. horn- 
beam. —becher, m. drinking-horn. —= 
blatt, n. hornwort. —blende, f. T. horn- 
blend, striated horn-ore. — Led, m.a ram 
with horns. —Ddrechsler, m. a turner in 
horn. —erz, n. horn silver-ore. —cule, 
f. horned owl. —farbe, f- horn-color ; 
color for dying horn. —farbcn, —far⸗ 
bia, a. horn-colored. —feile, f. horn-rasp. 
—fifch, m. horn-back, horn-beak, horn- 
fish. —flöß, m. stratum or layer of black. 
ish limestone. —förmie, a. horn-shaped. 
—fuͤßig, a. horn-footed, hood. —haut, 
f. horny skin, horny tunicle ; callus. —⸗ 
hiutia, e. callous. —häutigkeit, f. cal-- 
lousness. —iacl, m. hedge-hog. —fanun, 
m. horn-comb. —firfthe, f. cornel; see 
Kornelkirſche. —Flec, m. horn-trefoil, lote. 
—ftuft, —fralte, f. a cleft or fissure in a 
hoof. —fiiftig, a. hoof-cleft. —fnopf, 
m. horn-button. —fraut, n. mouse-ear, 
chickweed. —fuchen, m. horn-cake. —⸗ 
meffer, n. horn-knife. —echs, m. horned 
ox; (contemptible & vulgar) blockhead. 
—platte, f. horn-plate. —pomeranje, f. 
large orange. —vafpel, f. horn-rasp, —: 
fat, m. T. ornament of a hunter’s horn. 
—fchicfer, m. horn-slate, BE a f. 
cerastes, horned serpent. —Ichrötir, m. 
horn-bectle. —ſchwein, m. Indian hog. 
—feuche, f. horn-distemper. —filier, 2. 
T. horn-silver. —fpalte, seo —fluft. 
—ftein, m. horn-stone, chert. —vich, n. 
horned cattle; black cattle. —rverf, n. 
(in fortification) horn-work. 


Hepfer, m. a German dance, a gay waltz. | Hörnchen, x. ( pl. —) cornicle. 

Hör, f. money paid upon certain occasions, | Hérnen, v. @. to cornute, to hornify. 
to the lord by the tenant. In composition :| Hérner, pl. of Hern, in composition: —= 
—nery, m. auditory nerve. —robr, n.| fpiße, f. horn-tip. —jpern, m. cow-knob, 
hearing-trumpet. —faal, m. auditory. —:| —träger, m. fig. cornute, cuckold. 
fage, f. rumor, report. —fagen, n. hear- | Sörnern, a. made of horn, horny. 


say. 
Hérbar, a. audible. ad. audibly. 
audibleness. a 


Hornicht, a. horn-like, horny. 
—feit, f. Horuif, ” (pl.—ın) performer on the 


rench horn. 
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Hud 


Sornif, f. (pl. —e) hornet. 
Hernuna, m. (pl. —t) February. —sblu: 


Hüh 
Hudelei, f. (pl—en) bungling, huddling, 


bad work, vexation, annoyance. 


me, f. snow-drop. —sfchein, m. the new Hudelig, Hudelicht, a. ragged, paltry. 


moon in February. 
Horoſcop, n. horoscope. 


Hudeln, v. a. to move backwards and for- 
wards, to shake; to do a thing hastily and 


Horſt, m. & f. (pl. — & —en) host;| carelessly, to huddle, to bungle ; to teuze, 
bunch ; tuft; coppice ; eyrie; nest of a bird| to vex, to torment one; {to juggle. 


by the force of water. 
Horſten, v. n. to build a nest or eyrie. 


_ of prey; heap of sand or earth collected| Hudler, m. (pl.—) bungler, huddler ; tjug- 


gler. 
Hudlig, a. badly done; clumsy. 


Hort, m. (pl. —e) rock ; place of security, Huf, m. (pl. —c) hoof —eiſen, n. horse- 


refuge, protection ; Itreasure. 

Herte, f. (pl. —n) hurdle. 

Horten, v. n. to butt. 

Hertulan, m. (pl. —) ortolan (a bird). 

Hold, ad. silent, still. 

Hoſche, f- (pl. —n) T. wooden box, intend- 
ed to convey anything from a higher place 
by sliding down. 

Hosen ,n. (pl. —) small breeches. 

Hole, f. hose; pail; tab, firkin. 

Holen, pl. breeches, small-elothes. fange 
eng anlicgende —, pantaloons. lange 
werte —, trowsers. — band, n. knee-band 
(at breeches); garter. Orden (Ritter) 
Des blauen —bandes, order (knight) of 
the garter. 
band. —flicter, m. mender of breeches. 
T. (ludricrous) wild boar four years old. 
—tfiappe, f. —latz, m. flap of the breeches. 
—ſchlitz, m. cod-piece, —tafche, f. breeches 
pocket. —träger, m. breeches-bearer, tal. 


shoe. —¢ifennagel, m. hob-nail. — ham⸗ 
mer, m. shoeing-hammer. —frabe, J. 
horse-picker. —fattia, m. colt's-foot (a 
plant). —nagel, m. hob.nail, horse-nail. 
—rafpel, f- farrier’s rasp, horse-rasp. —: 
fchlaa, m. shoeing of horses, track of a 
horse’s foot. —jcdymied, m. farrier, black- 
smith. —jeug, n. shoeing-tools. — gana, 
m. being hoof-bound. —zwängta, a. bool: 
bound, incastelled. 
Hufe, f- (pl. —n) a hide (about 30 acres) 
of land, 
Hufener, Hüfener, m. (pl. —) a possessor 
of a hide of land. 
Hufia, a. hoofed, heofy. 


—bund, —gurt, m. waist-| Hift, in composition: —ader, f. sciatic 


vein. —bein, —blatt, n. —knochen, m. 
hip-bone. —enlahm, a. hip-shot, hipped. 
—pfanne, f. socket ef the hip-bone. — 
—ititd, n. haunch (of a slaughtered ani- 
mal). —toch, n. hips, bip-gout, sciatica. 


lowses, suspenders. —jruge, pl. stuffs for | Hüfte, f. ( pl. —n) hip, hanch, haunch. 


sınall-clothes (pantaloons). 
Hoſen, v. a. to furnish with breeches. 


Hügel, m. (pl. —) hill, hillock ; inequality ; 
hunch, knob. 


t.Hofpital, m. (pl. Sofpitaler) hospital. —-| Huͤgelicht, a. resembling a hill, hill-like. 
meifter, —pfleger, m. master or steward] Hügelig, a. hilly, hillocky, hilled. 
of a hospital. —fchiff, n. a ship adapted| Hühnchen, n. ( pl. —) pullet. 


to the reception of the sick. 

tioftic, f. (pl. —n) holy water, host (at 
the sacrament of the Lord's supper). 

Bett, i. ho! gee ho! (an exclamation of 
drivers, carters or wagoners.) 

Hette, m. ( pl. —n) wooden vessel, tub, vin- 
tager’s dorser. 

Hettentot, m. (pl. —cn) Hottentot. 

Hebe, f. (pl—n) cradle. 

Here, f. (pl. —n) beetle, mallet. 

Hub, m. lift. 

Hube, f. (pl. —n) hide (a measure of land). 

Hiibel, m. (pl.—n) little hill, hillock, botch. 

Hüben, ad. on this side. 

Hübfch, a. fine, handsome, fair, pretty ; 
good, proper; genteel. 

Hud, m. uvula; see Haufe. 

Hude, f. (pl.—n) back, bunch. 

Huckeback, n. pick-a-pack. 

Huden, v. a. to take upon the back. ». n. 
to get upon the back of another person ; 
to squat; to sit. 

Hudel, m. (pl. —n) rag, tatter; mean fel- 
low, ragamuffin; paltry transaction. —- 
— low rabble. 


m 


Hubn,n. (pl. Hühner) fowl; hen. jnnges—, 
pullet, chicken. welſches —, turkey-hen. 
Hühner, pl. of Huhn, in composition: — 
aar, —geier, m. hen-barrier. —abend, 
m. evening before a wedding. —auge, n. 
corn {on the foot), —auaenpflafter, 2 
corn-plaster. —beije, f. partridge-shooting. 
—bdich, m. a person or animal that stea 
poultry. —ct, n. hen’s egg. —fang, m. 
catching of partridges. —garn, n. par- 
tridge-net. —eier, m. ben-harrier, kite. 
—hamen, m. T purse in a partridze-net. 
— handel, m. poultry-trade. — haͤndler, 
— mann, m. dealer in poultry, poulterer. 
— haus, n. hen-house, hen-roost. —hef, 
m. poultry-yard. —hund, m. setting-dog, 
spaniel, pointer. —flee, m. wild thyme. 
—forb, m. hen-coop. —lager, n. place 
where idges roost in the night. — 
fatte, J. hen-lath, hen-roost. —faus, f. 
hen-louse. —leder, a. ehicken-leather (a 
very delicate sort of leather, prepared 
from goat-skins). —leiter, f. hen-roost ; 
hen-coop. —marft, m. poultry-market. 
— milch, f- Bethlehem star (a plant), — 


Hül Hun 

neft, n. hen’s nest. —netz, n. see —garn.| Hüllen, v. a. to wrap up; to cover. 

—tuf, m. bird’s-call, partridge-eall. —=| Hülje, f. (pl. —n) hull, husk, cod, shell. 
fret, n. partridge-shot. —jtange, —=| —nfrucht, f. leguminous plants, pulse. 
fteige, f. ben-roost, hen-eoop. —ſterben, Huͤlſen, v. a. to hull, to husk, to shell. 

n. hen-bit. —vieh, n. poultry. —vegt,|Hülfig, a. husked, husky, shelly, legumin- 
—märter, m. a person who attends to the| ous. 

poultry, poultry-man. —weh, 2. chin-|Sum! Sm! i. bem! hm! pshaw! 
cough, hooping-cough. —weihe, f see] Summel, f. (pl. —n) bumble-bee; drone ; 
—geier. —jehnte, m. tithe of poultry. —z| a sort of bag-pipe ; malt-floor ; a bull kept 
gins, m. rent paid in poultry. for breeding. ‚fig. eine wilde —, (Dirne) 
Hubu, m. ( pl. —$) great horned owl. a romp. —blume, f. drone-flower. —fan- 
Hui, i. ho! hoa! huzza! quick! mark!) ger, m. drone-catcher. 

in einem —, im a trice. Hummelich, Hummlich, a. short and thick, 
Huf, n. uvula. stumpy. 
Hufer, m. (pl —) howker, barge, hoy. Hummen, v. n. to hum, to buzz. 
Huld, f. grace, kindness, favor. —gottin,| Hummen, 2. hum, humming. 
f. Grace; charmer. die drei —gottinnen,| Hummer (Humber), m. ph —n) lobster. 
the three Graces. —reid), a. gracious,) —brecher, m. lobster-crack. —fchere, f. 


benevolent. claw of a lobster. 
Huldigen, v. a. to do homage, to take the) Gump, m. (pl. —¢) stump, short piece of 
oath of allegiance and fealty. any thing. 
Huldiguna, f. (pl. —em) homage. Humpe, f. (pl. —n), Humpen, m. (pl. —) 
Huldigungseid, m. oath of allegiance. bumper, brimmer, rummer, bowl. 


Huldin, f. (pl. —nen) see Huldgettin. Hümpel, m. (pl. —) hill, hillock, heap. 
Hilf, in composition : —leiftung, f. aiding,| Himpelci, f. huddling, bungling, bungler’s 
helping, help. —les, a. helpless, destitute.) work. 
ad. helplessly. —{ofiateit, f. helplessness.) Humpeln, Hümpeln, v. a. to huddle, to 
'—rede, —érede, f. evasion, excuse. —:! bungle, to hobble. 
reich, @. inclined to help others, benevo-| Hümpler, m. (pl. —) bungler, hobbler- 
lent. —fteuer, f. subsidy. Humſen, v. n. to hum, to buzz. 
Hilfe, f. help, aid, succor, assistance, ad-| Hund, m. (pl. —¢) dog, hound. T. dog- 
jument, relief’; redress, amendment. (J. t.) star; a name given to several instruments 
execution in a civil cause. and utensils; a land-measure. Hündin, 
Hülflich, a. helpful, adjutory, adminicular.| f. ( pl.—nen) the female of the dog, bitch. 
Hilfs, in composition: —amt, n. the of.| —¢ führen,to be in a state of poverty and 
of an assistant or deputy. —armee, distress, to lead apes. auf den — kom— 
f. auxiliary forces, auxiliaries. —aufla⸗ men, to be reduced to poverty and dis- 
ge, f. (l. t.) order for the execution of a} tress. einen — aus dem Ofen lecken, to 
judicial decree. —bedürftig, a. being in| be able to do a thing. 
want of help, requiring help. —bedürfz| Hunde, pl. of Hund, in composition : —⸗ 
tiafeit, f. indigence. —brief, m. (1. t.)| bred, n. bread for dogs. —deiter, m. dog- 
a written order to execute the sentence! leech. —flcijth,n.bow-wow mutton. —⸗ 
of a court of justice. —buch, n. sub-| führer, m. dog-leader. —futter, n. dog’s 
sidiary-book. —gebot, n. see —auflage.| meat. —geifer, m. slaver of a dog. —: 
—geld; a. subsidy, pecuniary aid. (l.t.)| geld, n. a conterpptible sum of money, in- 
fec paid for an execution (in a civil cause).| adequate price; sorry trifle. —geſchlecht, 
—gelder, pl. subsidies. —frivg, m. war| a. race of dogs. —— n. dog-col- 
lar. —halsband mit dem Namen, dog- 
collar-plate. —haus, n. —hütte, fr —: 
ftall, m. dog-house, dog-kennel. —fette, 
f. dog-chain. —fuppel, f. dog-couple. —: 
tLoppil, m. clog. —(cch, n. dog-hole, dog- 
kennel. fig. dungeon. —mager, a. as 
lean as a dog, very meagre. — mehl, n. 
dog-bolt. —peitiche, f-dog-whip. —fausr, 
a. (vulgar) very laborious. —ſchelle, f- 
dog-bell. —fchru, a. afraid of dogs. —⸗ 
ſchlag, m. order for destroying dogs 
found in the streets; dog-killing. —iteu: 
cr, f. tax on dogs. —trab, m. dog’s trot, 
jog-trot. —pegt, m. whipper-in. —wär: 
ter, m. dog-waiter, dog-feeder. 
Hundert, n. (pl. —¢) hundred, cent. Grog 
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undertaken by an auxiliary. —mittel, n. 
remedy, expedient. —nete (Medennen), 

f. T. auxiliary note, by-note. —quelle, 
f. resource, expedient. —ſteuer, f. sub- 
sidy. —truppen, —vélfer, pl. auxiliary 
troops, auxiliary forces, auxiliaries. —: 
wiffenichaft, f. auxiliary science. —wert, 
n. auxiliary verb. —jwang,m. (I. L.) ex- 
ceution (in a civil cause). 

Hulfter, f. see Helfter. 

Hulf, n. ( pl-—e) T. hulk. 

Hulke, f. a ship. 

Hülle, f- (pl. —n) cover, veil; covering, 
integument ; sheath, case ; raiment; hood, 
cap, Die — und die Fülle, plenty, 
abundance of all things. 


Hun 


Hut 


—, long hundred. ffein —, short hun-! Hüpfen, v. n. to hop, to skip, to jump. 


cred. 
“times repeated, hundredfold. —fältig, a. 


Hüpfepferd, n. (pl. —e) grasshopper. 
Hundert, a. hundred. —fach, a. hundred! Hüpfer, m. (pl. —) hopper, 


skipper, 
Jumper. 


hundredfold. —jähria,a. centenary, of a| Hürde, f. (pl. —n) hurdle; crate; pen, 
hundred years, a hundred years old. —z| fold. —nlager, n. place where the sheep- 


mal, ad. a hundred times. —malig, a. 
done or repeated a hundred times. 


folds are fixed. —nfdylag, m. foldage. 


Hürden, v. a. to hurdle, to pen (sheep). 


Hunderter, m. (pl. —) figure containing | Huͤrdung, f. ( pl.—en) hurdle-work. 


hundreds, 
Hunderterlei, a. ofa hundred different sorts. 
Hundertite, a. hundredth, 
Hündifh, a. doggish, canine, currish. 
Hunds, ger. of Hund, in composition: —⸗ 
beere, fe dog-berry. —bingelfraut, n. 
dog-mercury. —bi§, m. bite of a dog. 
—{ume, f. lion's tooth, dandelion. —: 
fliege, f. dog-fly. —fett, m. cowardly 
rascal, mean, scoundrel. —fötterei, f- 
mean transaction, rascally proceeding ; 
roguery. —föttijch, a. mean, rascally ; 
cowardly, roguish. ad. naughtily, lewdly. 
—gerecht, a. understanding dogs. —: 
gras, n. dog’s or couch-grass, —hunair, 
m. canine appetite, hungry evil. —junge, 
m. dog-boy. —firfthe, f. dog-berry, dog- 
wood. —knecht, m. dog-servant, dog-feed- 
er, dog-waiter. —fchl, m. dog-bane (a 
plant). —fepf, m. dog’s head, dog-fish. 
—feth, m. dog-dung. —fraut, n. see —: 
zahn. —laus, f. dog-louse. —{eder, n. 
dog's skin, dog’s leather. — ledern, a. of 


Hure, f. (pl —n) whore, harlot, strumpe 


prostitute, wench. —nauge, n. —nblid, 
m. (vulgar) whorish eye, unchaste look. 
—nbala, —nfad, m. vile prostitute. —n= 
geiſt, m. unchaste or impure spirit. — n⸗ 
glict, n. (vulgar) a whore’s good chance, 
wind-fall. —nhaus, n. brothel; bawdy- 
house, bagnio. —nhbenoft, —njaget, m. 
(vulgar) whore-monger, whore-master; 
whore’s stallion, wencher, lecher. —n- 
find, 2. bastard child. —nliebe, f- lasci- 
vious love. —rlicd, n. bawdy-soug. —n- 
Ichn, m. wages of prostitution. —nneft, 
n. (vulgar) whore-nest, nest of profligate 
persons. —npad, n. (vulgar) pack of 
whores, harlotry. — nſchmuck, m. whorish 
attire. —nfehn, m. whore’s son, bastard. 
—nitirn, f. profligate impudence ; shame- 
less face. —nweib, 2. a profligate woman. 
—nweſen, n. bawdiness. — nwinkel, m. 
whoring corner. —niwirth, m. keeper of 
a brothel, bawd, pimp. —nwirthin, f- 
{cant term) mother abbess. —nwirtb: 


dog's skin. —peitfihe, f. dog-whip. — ſchaft, f. pimping. 


(ech, n. dog-hole. — roſe, f. dog-rose, wild 
rose. —ftern, m. dog-star. —tad, m. dog- 
day, canicular day. —trab, m. dog’s trot. 
—reqt, m. beadle. —wuth, f. canine 
madness. —zahn, m. dog’s tooth (a plant). 
—junge, f. dog’s tongue (a plant). —: 
swinger, m. dog-yard, kennel-yard. 
Hine, m. (pl. —n) giant ; tstranger. —n- 





grab, a. fairy mount. —nmöfia, a. gi- 
gantic. 
Hunger, m. hunger, appetite, stomach, 


Huren, v. n. to whore, to fornicate, to 
wench; to be a strumpet. 

Hurer, m. (pl. —) wencher, lecher, forni- 
cator, 

Hureret, f. (pl.—en) whoredom, whoring, 
harlotry, fornication, lechery. 

Hureriſch, a. (vulgar) whorish. ad. who- 
rishly. 

Hurfind, n. ( pl. —cr) bastard, whore’s son. 

Hurrah, i. hurra! huzza! 

Hutten, v. a. to knock, to push. 


famine. jig. violent desire. —brunnen, Hurtig, ¢. quick, swift, nimble, speedy, 
m. see — quelle. —fur, f. (vulgar) fast-| agile. ad. quickly, swiftly, &c. —frit,/- 
ing cure. —{¢ider, m. hungerly person,| quickness, swiftness, speediness, nimble- 
starveling; pinchpenny, hunks. —guels| ness, agility. 

le, f. a spring which often dries up. — Huſar, m. (pl. —en) hussar. —rnmantil, 
rechen, m. a large rake or harrow, with! m. hussar-cloak. 

which, after the harvest, the scattered ears! Huſch, i. hush! quick ! at once! 


of corn are collected on the land, for the 


Huſch, m. (pl. —) Huſche, f. (pl. —n) 


benefit of the owner, but to the prejudice! quick and instantaneous motion; sudden 


of the gleaners. —sneth, f. famine. —:| 


and quickly passing shower of rain; bos 


tod, m. starving, dying with hunger. —- on the ear. T. sudden mishap. 


tugend, f. starving virtue. 
Hungerig, a. hungry ; hungerly. 


Hungern, u» x. & imp. to hunger, to be! 


Huſchen, cv. n. to slip off, to vanish. r. 4. % 
box a person’s ears, to cuff, to drub. 
Huffa, t huzza! — rufen, to huzza. 


hungry; to be without food, to fast, to) Huſten, v. 2. to cough. 


starve; to be in want; to long for. 
Hun 
chi 
lightly over. 
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; | Ouften, m. cough. —firber, n. cough 
‚nm. a. to reprimand, to check, to! 
to abuse ; to perform badly, to pass’ 
| a 


fever. —fuchen, m. coagh-lozenge. 
Hut, m. (pl. Hüte) hat. Ein — Zucker, m 
loaf of sugar. — band, n. hat-band — 


Ichn Ide 

borte, f. hat-lace. —bürfte, f. hat-brush.| ter, m. smelter. —nherr, m. the proprie- 
—feder, f. feather for a hat, plume. —-} tor of a foundery. —nmeijter, m. the su- 
fils, m. felt for hats. —form, f. hatter’s} perintendent or overseer of a foundery. 
form. —futter, n. lining of a hat. —| —nraudy,m. arsenic, arsenical fume. —nz 
futteral, n. hat-box. —fappe, f. hat-cover.| fchreiber, m. controller of the smelting. 
—frampe, f. cock of a hat. —(ige, f. hat. houses. 

string. —macher, m. hatter. —macherei,| Hutung, f. (pl. —cn) pasture. 

f hatter’s trade; hat-manufactory. —z:| Ougcl, f. (pl. —n) dried pear or apple. 
nadel, f. hat-pin. —rand, m. brim of a) Hyacinth, m. (pl.—¢) hyacinth, jacinth (a 
hat. —fchadchtel, f. hat-box. —ſchleife, f.| precious stone). 

loop toa hat; favor ina hat. —jchnalle,| Ovacinthe, f. ( pl.—n) hyacinth, crow-toes. 
f. hat-buekle. —ſchnur, f. hat-string, hat-| Die englifche —, hair-bell. 

band. —jchraube, f. hat-stretcher. — Hyaden, pl. T. Hyads. 

ftaffirer, m. hat-dresser, haberdasher. —- Hyance, f. ( pl.—n) hyen, hyena. 
ftaffirerci, f. haberdashery. —fted, m.|töndra, f. T. Hydra. 

hatter’s block. —juder, m. loaf-sugar. |t.öndraulif, f. T. hydraulics. 
Hut (Huth), J. (pl. —en) heed, guard, fHopdrauliſch, «. T. hydraulic, hydraulical. 
care; feed, feeding, pasture, pasturage ;|t Hydrogen (Wafferftoff), n. T. hydrogen. 
flock. —gc{d, n. herdsman’s wages. —:|t.öndregraph, m. T. hydrographer. 
gerechtigkeit, f. right of pasture. —haus,| tondregraphie, f. T. hydrography. 

n. watch-house. —los, a.4hecdless, not|tHydregraphifch, a. hydrographical. 
watched. —mann, m. keeper ; herdsman. fHodrologie, f. T. hydrology. 

—jtcin, m. stone marking the pasture-| töndreitatif, f. hydrostatics. 

ground. t.öndreftatifch, a. T. hydrostatical. 
Hitchen, n. (pl. —) little hat. Mit jer|t.öndrotechnif, f hydrotechnics (the art of 
manden unter dem — fpiclen, to play| building on or near the water). 

the same game with a person; to have) f.öngremeter, n. hygrometer. 

an understanding with a person. tönmen (Cheactt), m. Hymen. 
Hüten (Huͤthen), v. a. to look after, to|tovmne, f- (pl. —n) hymn. 

guard, to watch; to keep; to keep, tend, | tyoyperbel, f- (pl. —n) T. hyperbola. 

feed flocks or herds. v. n. to keep watch, tHvperboliſch, a. hyperbolical. ad. hyper- 
to be on guard. v. r. to be cautious, to be} bolically. 

on one’s guard, to take care, to beware.|tOypechender, Hypochondriſt, m. ( pl. —en) 
Das Bett —, to keep one’s bed. dag} hypochondriac. 

Zimmer —, to keep one’s room; to be|tOnpechendric, f. — hypo- 
confined by illness. chondriac malady, hip, spleen. 

Hüter, m. ( pr —) hatter. Hüter (Hüther), | tovpechendrifth, a. BE an 

m. ( pl.—) heeder, guardian, warden, keep- | t.önpetheciren, v. a. (. t.) to hypothecate. 
er, herdsman. —{ehn,m. herdsman’s wages.| Hypothek, f. (pl. —en) (I. t.) deposit, mort- 


Huthung, f. see Hutung. gage, pawn, security. —arifch, a. hypoth. 
Hitithe, f. (pl. —n) foot-stool. ecary. der —arifche Gläubiger, bypoth- 
Huticdhen, v. n. to crawl along; to glide, to] ecary, mortgagee. —enbuch, n. a regis- 
‚ slide. ter of mortgages kept by a public officer. 
Hitchen, n. (pl. —) small hut, tönpethenufe, f (pl. —n) T. hypothenuse. 


Hütte, f- (pl. —n) hut, tent, tabernacle ; cot, | tHypethefe, f- (pl. —n) T. hypothesis, sup- 
cottage; smelting-house, furnace, forge,| position. 
foundery, kiln. In composition: —namt,| tönpethetifch, a. hypothetical. 
n. commission or board to superintend the | fHyſterik, f hysterics. 
furnaces belonging to a mine. — narbei⸗ töviterifih, a. hysteric, hysterical. 


LY (Vocal.) 


be, f. (pl. —n) yew; see (Fibre. tXchthvegraphie (Beſchreibung der Fife). 
Ibis, m. (pl. —v) ibis (an Egyptian bird).| f. ichthyography. ; 

Ibiſch, m. althea ; see Eibiſch. +Ichthuelegie (Fiſchkunde), f. ichthyology 
Sch, pr. I. —fprecheret, —fucht, fi ego- t Ichthvophag (Fiſcheſſer), m. (pl. —en) 
tism. —füchtia, a. selfish. ichthyophagist. ° ; 

Ichheit, f. T. I, er quality of self. — — for Juris consultus) 
Schler, (pl. —), Ichlina, (pl. —e) egotist.| lawyer, civilian. : j 
ne m. — Ideal, n. (pl. —e) ideal. —iſch, a. ideal. 
tichnegraphie (Grundriß), f.ichnography.| ad. ideally. —ifiren, v. n. to idealize. 
tSdht, pr. something. +3dec, f. (pl. —n) idea, image. 
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Imp Inf 


*Sdiom (Eiwniheigenheit, Mundart), n. Imperfertam, n. ( pl. Smperfesta) T. im- 
t 


(pl.—e) idiom, perfect. 
+Idietismus, m. idiotism. +Xmpertinent, a. impertinent, rade. 
t3dnile, f- (pl. —n) idyl. tImpertinenz, f- (pl. —en) impertinenee, 


Igel, m. (pl. —) hedgehog, urchin ; leech. rudeness. 
—fchnede, f. seg-hedgehog, sea-urchin. | 3mpfarjt, m. inoculator. Impfreis, 2- 


Ih, i. ay! why! graft, scion. Impfwunde, f. grafting 

Ihm, pr. to him. wound. 

Son, pr. him. Impfen, v. a. to graff, to graft, to mgraft ; 

Shnen, pr. to them. to inoculate (the small pox). 

Shr, pr. pers. § possess. to her; her; its;| Xmpfling, m. ( pl. —e) ingrafted child. 
you, ye; their. Smpfuna, f. (pl. —en) inoculation. 

Sbrer, pr. of her, of them. tXmpeft, m. impost, tax, duty. 


Shrethalben, Shretwegen, Jhretwillen, ad. xImpromptu, n. impromptu. 
for her sake; for their or your sake; on In, pre. in, into, at, to; within. 


her, their or your account. Inbegriff, m. an enclosed space; compass, 
Shrige, (der, die, das), pr. hers; theirs;| circuit. fig. tenor, contents; purport. 
yours. Inbrunſt, f. ardency, ardor, fervor, ferven- 
Ihre, pr. your, his, her. cy, heat. 
Ihrzen, v. a. to call or address one ye. Anbrünftia, 4. ardent, fervent. ad. ardent- 
tIkonographie, f. iconography. ly, fervently’ —fcit, f. see Snbrunff. 
tIkonologie (Bilderkunde, Bilderlehre),| Inbürger, m. (pl. —) citizen of the 
f. iconology. place. 
Sfofadron, n. T. icosedron. tXncarnat, a. incarnate, incarnadine ; high 
Staub, n. ivy. red (like the blossom of the pomegran- 
Slen, v.a. T. to chip or scrape off the ate). 

grosser parts (of horn, ivory, &c.). fInciſion, f. (pl. —en) T. incision. —: 
SIE, m. & n. ( pl. —e) polecat, fitchet. lanzette, f. abscess-lancet. —sjdeere, f- 
{Siluminiren, v. a. to illuminate ; to color.) surgeon's scissors. 
Sime, f. (pl. —n) elm. Incognito, n. incognito. Der —reift, in- 
Sltenfchnecte, f. (pl. —n) snail witha turn-| cognite. 

ed shell, rhomb-shell. Xncolat, n. (I. 4.) naturalization. 
Iltiß, m. & n. (pl. —e) polecat, fitchet. |tIncorperiren, v. a. to incorporate. 
Sm, for in dem, in that, in it. tAncrevable, m. dandy. — 
Imbiß, n. (pl. —e) breakfast ; meal. Indelt, n. ( pl. —e) a bed.tick. 
Simgleichen, ad. likewise. Sndem, c. while, whilst, when, as; since, 
Sumer, m. (pl. —) bee-master. because. ad. just now, this- moment. 
Smmariniven, v. a. to pickle. - | Indeß, Sndeffen, c. in the mean time; 
Smmafen, ad. whereas, according, because,| mean while; while; however; yet, not- 

seeing. withstanding, nevertheless. 
Smmatriculation, f. (pl. —en) T. imma-| Indianer, m. (pl. —) Indian. 

triculation. Indianifch, Indifch, a. Indian, of the In- 
Immatriculiren, v. a. to enter, to matricu-| dies. 

late. Andicativ, m. T. indicative. 


Imme, f (pl. —n) bee. —nhaus, n. bee- tIndictien, f. T. (in chronology) indiction. 

house. —nwelf, m. bee-eater (a bird). Indig, Indige, m. indigo. —blau, @. in- 
Immer, ad, always, ever. — dar, ad, al-| digo-blue. —pflanze, f. indigo-plant, anil. 

ways, ever. —fort, ad. always, continu-|!Xndigenat, n. naturalization. 

ally, constantly, evermore, for ever and) \ndifch, a. Indian. 

ever. —griin, n. evergreen. —hin, ad.|tXndult, m. (i. t.) indulgence ; privilege; 

always, constantly; I care not. —mehr, fair, market. 

ad. ever ; more and more; possibly. —z| Ineinander, ad. one into another. — fled: 

während, @. everlasting ; constant, last-| ten, to interlace. 

ing, perpetual. —ju, ad, always; for-|tInfam, a. infamous. ad. infamously. 

ward! go on! further! tXnfant, m. (pl. —en) infant (title of a 
Smmitteljt, c. in the mean time, mean-| Spanish prince). —in, f. ( pl. —nen) in- 

while. fanta (a Spanish Princess). 
t3mmobilien, pl. immovables, premises,|+Xnfanteric, f. infantry, foot-soldiery. 
real estate. Snfel, tInful, f (pl. —n) mitre. 
Smmortelle, f. ( pl. —n) everiasting flower.) +3nfinitefimaltechnung, f. T. differential 
tImmunität, f. (pl. —en) (l. t.) immunity,| method (calculus). 

privilege. Infinitiv, m. (pl.—e) T. infinitive. 
FSmperativ, m. (pl. —¢) T. imperative. | Snfrau, f. woman lodging in a house. 

‘ 


San 
Sinfufionsthierchen, x. ( pl. —) ephemeron- 


worm. 
Ingber, Ingwer, m. ginger. deutſcher —, 
e-robin, cuckow-pintle. gelber —, 
turmeric. —flaue, f. ginger-hand. —: 
wurjel, f. race of ginger. 

Sugeheim, ad. secretly, privately, in pri- 
vate. 

Ingenieur, m. (pl. —c) engineer. —: 
£unit, f. engineering. 

Ingleichen, c. likewise, also, even so, thus. 

Ingredienz, 2. (pl. —en) ingredient. 

Sngrimim, m. anger in one's heart, intrin- 
sic choler. —iQ, a. angry. 

Ingruͤn, n. periwinkle. 

Ingut, n. household goods, furniture. 

Ingwer, m. ginger; see Inaber. 

*Inhaben, v.a. to possess, to be master of. 

Inhaber, m. (pl. —) possessor ; holder ; 
commander of a regiment; inhabitant. 

Snbafen, m. basin of a port, port of a har- 
bor shut by a boom. 

tAnhaftiren, v. a. to arrest, to imprison. 

Snhalt, yt. contents; tenor, purport, sub- 
stance, sense, meaning. —sanzeige, f. 
—<érerietchnif, n. table of contents, index. 

Injurie, f- offence, insult, injury. ‘ 

Injuriren, v. @. to injure. 

anlage, f. inclosed, inclosure; see Gin: 

ade, 

Snlander, m. ( pl. —) native of a country; 
inlander. Snlandifch, a. native, indigen- 
ous, homeborn, homebred, homespun, 
homemade ; inland. 

Inleute, pl. inmates, lodgers. 

*Xnlicacn, v. n. to be inclosed. 

Inliegend, part. a. inclosed. 

Snmann, m. a man lodging in a house. 

Sune, ad. within. *—bleiben, v. n. to stay 
within, to stay at home. —behalten, x. a. 
to keep, to keep back ; to detain, to with- 
hold. *—haben, v. a. to be possessed of, 
to possess. *—halten, v. n. to stop, to 
cease. fich —halten, to stay at home. 
—itehen, v.n. to be in equilibrium. *—< 
werden, 0. nm. to perceive; to be made con- 
scious. das — werden, (a philosophical 
term) consciousness of perception. Mit: 
ten —, in the midst. 

Sunen, ad. within. Inner, pre. within. 

Sunere, a. inner, interior, internal, intrin- 
sic. —, n. inside. 

Innerhalb, ad. within. 

Annerlich, a. inward; internal; interior, 
intrinsic, intrinsical, hearty, cordial. ad. 
inwardly. 

Innerſte, a. & n. inmost, innermost. 


Int 


Sunurtg, f (pl —en) guild, fraternity, 


corporation, company. 


t Inoculatten, f. inoculation. 


Ynquifitien, f. inquisition. 
Inquifiter, m. ( pl. —en) inquisitor. 
Ang, for in das; see Sn. 

Inſaß, m. ( pl. —en) inhabitant. 

Insbeſondere, ad. particularly. 

Inſchlitt, Snfelt, n. tallow; see Unſchlitt. 

Inſchrift, f. (pl. —en) inscription. 

tSnfect, m. (pl. —en) insect. —enfange, 
f.larvin. —enlehre, f. entomology. 

Snfel, f- (pl. —n) isle, island. —bewoh: 
ner, m. islander. —gruppe, f. cluster of 
islands. —mecr,n. Archipelago. —volk, 
n. islanders. 

nfeler, m. (pl. —) islander. 

Insacheim, ad. privately, secretly, cov- 
ertly. 

Snsaemein, ad. generally, in general, com- 
monly, ordinarily, usually. 

Snsaefammt, ad. altogether, in a body. 

Inſiegel, n. seal, great seal. 

Anfiqnien, pl. insignia, ensigns. 

Anfinuiren, v. a. & r. to insinuate, 

Snfofern, ad. as far as, if, according as, 
under restriction that. 

Inſonderheit, c. in particular, particular- 
ly; apart, separately, privately. 

Anfenders , ad. particularly, especially ; 
see Befonders. 

Snftändia, a. instant, earnest, urgent, ea- 
ger. ad, instantly. 

t3nftang, f- (yl —en) instance, resort. die 
untere —, court below. die Hehere —, 
superior court. in der letzten —, in the 
last resort. 

Anftehend, a. next, approaching, imminent, 
impending. 

Xniter, n. (calf”s) tripe. 

+ Initinct, m. instinct. 

+Xnjtitut, n. (pl. —en) institution, estab- 
lishment; house of education ; brothel. 
Xnftrument, n. (pl. —e) instrument. —⸗ 
macher, m. instrument-maker. 

+Xnjtrumentalift, m. ( pl.—en) instrument- 
al performer. 

Anftrumentalmufif, f. instrumental music. 

Inftrumententräger, m. porter of the mu- 
sical instruments. 

Snftrumentiren, v. a. T. to choose and 
apply the instruments in musical compo- 
sition, to harmonize with instrumental ac- 
companiments. 

Xnfuberdinatien, f. insubordination. 
+Xnfulaner, m. islander. 

Xnfularifch, a. insular. 


Innig, a. intimate, inward, hearty, cordial;|+Xnfurgent, m. ( pl. —en) insurgent; mili- 


heartfelt; fervent, ardent; devout; sin- 
cere; intimate. ad. intimately, heartily. 
—feit, f. intimateness, heartiness, fervor, 
ardor; genuine feeling, sincerity. —lich, 
ad, heartily, sincerely. 


tia-man (in Hungary). 
Integralrechnung, f. T. integral calcula. 
tion. 
tAnterdict (Verbet), n. ( pl. —t) interdict. 
tSntereffant (cinnehmend), a. — 


Str 
tAntereffe, n. (Theilnahme, f.) interest. | 
Auteretjen (Zinfen), pl. interest. | 


Ive 


to be mistaken. — werden, to get out 
of the way, to be puzzled. 


Intereſſent, m. (pl. —en) partaker; con- Irre, f. wandering, mistaken way ; place 


cerned. 
Intereſſiren (einnehmen, anziehen), v. a. 
to interest, 
Antereffirt, a. covetous, self-interested. 





tAnterestion, f. T. (Cmpfintungswert, |} 
. Irren, v. n. to wander, to stray ; to err, to 


x.) interjection. 
Anterufurium, 2. 
t Intervall, rn. (Zwiſchenraum, m.) T. in- 

terval. | 
tNuteniren (flimmen), v. n. to tune. | 
Invalide, m. ( pl. —n) invalid. | 
fInventarium, 2. Inventur, f- inventory. 


(L.t.) compound interest. | 


Inventiren, v. a. to inventory. 
Inveſtiren (einkleiden, einführen), v. a. 
10 invest. 





tSnveftitur, f. investiture. 

Suwartig, a. internal, interior. 

Anmwärts, ad. inwards. 

Snwendia, a. inward, interior, internal, 
inner. ad. within, in the inner part, in the | 
inside. 

Inwohnend, a. immanent. 

Sinwehner, m. (pl. —) inhabitant. 

nicht, Inzucht, © (pl. —in) (6) ac- 
cusation, reproach; offence, affront, in- 
sult, 

Inzwiſchen, ad. & c. in the mean time, 
meanwhile. 

Never, f. (pl. —n) elm, Dutch elm. 

Irden, @. carthen. 

Irdiſch, a. earthy, earthly ; terrestrial, tem- 
poral, perishable. ad. earthly, temporally. | 

Irgend, ad. any, some; somewhere; at 
any time, ever; now and then; perhaps; 
about, nearly, almost. — ein, cincr, cine, 
eines, some one, any, any body, whoso- 





| 
| 
| 
| 
| 
| 





ever, whatsoever, something. — etwas, 
any thing. — wo, somewhcre. — wo⸗ 


her, from some place. — webin, some-: 
where. — wemit, with whatsoever, — 
werin, in whatsoever, somewhere in. 

Sriand, n. Ireland. Srlander, m. ( pl. —) 
Irishinan. Irländerin, f ( pl. —nen) Irish 
woman. Irlaͤndiſch, ¢. Trish. 

Irre, a. & ad. out of the right way, astray, 
in a state of error or perplexity ; confused, | 
puzzled; having lost the presence of 
mind; in a state of alarm; deprived of 
reason, insane, delirious. — gehen, to go 
astray. — machen, to set wrong, to per- 
plex, to confound. — fern, to have lost 
one’s way, to be puzzled, to be perplexed, 


of wandering. 


Irre, m. (pl. —n) madman. — nhaus, 72. 


mad-house. 


Irregular, a. irregular. 


Irreligios, @. irreligious. 


deviate; to go astray, to mistake the way > 
to be mistaken, to be deceived. v. r. to 
make a mistake, to commit an error, to 
mistake. v. a, to lead away from the right 
path; to involve in error; to mislead; to 
puzzle ; to embarrass, to hinder; to trou- 
ble; to alarm; to vex. 
Str, in composition: —gana, —garten,. 


| m. —gebäude, n. labyrinth, maze. —gcift, 


m. a misguided spirit, a person under the 
influence of error; rover, gadabout, gad- 
der. —gewinde, n. labyrinth, maze, in- 
tricacy, perplexity. —gläubig, a. hetero- 
dox; heretical, —gläubiger, m. hetero- 
dox. —gläubigkeit, f. heterodexy. —- 
haus, n. mad-house. —häusler, —ferf, 
m. bedlamite. —freifend, a. eccentric. 
—f{éufer, m. —läuferin, f. rover, ram- 
bler, vagrant. —{cbre, f. heterodoxy ; here- 
sy. —{ebrer, m. heretic. —{ehria, «. 
heterodox; heretical. —{icht, n. ignis fa- 
tuns, Will-with-a-wisp, Jack in (or with) 
a lantern. —reim, m. puzzle.rhyme. — 
jal, n. error. —finn, m, madness, hınacy ; 
delirium. —jtern, m. planet, wandering 
star. —walhn, m. false opinion. — weg, 
m. erroncous way. —wilh, m. see —⸗ 
licht. 

Irrig, a. erroneous, false, wrong. ed. erro- 
neously, falsely. 

Irrthum, m. (pl. —thüner) error, mistake, 
fault, deception. 

Irrung, f. (pl. —en) error, mistake; vari- 
ance, difference. 

Arte, f. reckoning at an inn. 

Sfabetle, f Isabella. Sfabellfarbe, Sfabels 
lenfarbe, f. Isabella-color, eream.eolor. 

Sfearimm, m. (pl. —e) wolf. fig. peevish 
fellow. 

Iſop, m. hyssop. 

Iſraelit, m. (pl. —en) Israelite, Jew. 

Nit, third person sing. of fern, is. 

Ste, Set, Séunder, ad. now, at present; 
see Jetzt. 

¢, f. Svenbaum, m. yew; see Eibe. 

vin, ivy; see Epheu, 


J 


J. (Conſonant.) 


Sa, ad. yes, yea, ay ; nay; indeed, certain- 
ly; surely, forsooth; pray, well, now, as. 
— nicht, on no account. — wehl, cer- 
— certainly. — freilich | to be 

‘ 


sure!’ forsooth! indeed! certainly. mit 
einem — beantwerten, to answer in the 
affirmative. —bruder, —herr, m. (vulgar) 
complier. —wort, n. consent, affirmation. 


Sag 


Sach, ad. precipitate, hasty; see Jaͤhe. 
—jern, m. sudden anger ; see Zähzern. 
Jachern, v. n. see Jachtern. 

Sacht, f- (pl. —en), Sachtfchiff, x. (pl. —e) 
yacht, yatch. 

Sachtern, v. n. to horscplay, to romp, to be 
merry in a noisy manner. 

Sadal, m. ( pi —¢) jackal; see Schafal. 

Sade, f. (pl. —n) jacket, jerkin. 

Jädchen, n. (pl. —) a short coat for chil- 
dren, jacket. 

Sacthats, m. jackal. 

Jacob, m. James, Jacob. —$apfel, m. po- 
tatoe. —sblume, f. St. James’ wort. —$: 
ftab, m. Jacob’s staff; the belt of the con- 
stellation Orion. —sftrafe, f. the milky 
way, galaxy. 

Sacebiner, m. (pl. —) Jacobine. 
Grundfage der —, Jacobinism. 

Sacobinifth, a. Jacobine, Jacobinical. 

Jacobit, m. ( pl. —en) Jacobite. 


Die 


Jagd, f. (pl. —en) chase; hunting, hunt; | 


venery. fig. pursuit. T. hunting-ground. 
—amt, 2. hunting-office. —bar, a. hunta- 
ble, chasable. —barfeit, f. huntableness, 
right of hunting. — bediente, m. an officer 
or servant employed in hunting, huntsman. 
—bestrf, m. hunting-ground. —savalicr, 








sah 


| ing. —jeug, n. hunting-equipage, bunt- 


ing-apparel. —jinf, m. hunting-horn. —: 
jug, m. Carriage and four. 


‚Sagen, v.a. to drive quickly; to chase; to 


hunt; to course; to put to flight. v. n. to 
ride with great quickness, to run with 
great speed, to gallop. 
Sagen, n. bunting, chasing, coursing. 
Sager, m. (pl. —) hunter, huntsman ; 
chaser; sportsman; game-keeper; a sort 
of quick-sailing vessel, herring-buss. —⸗ 
burich, m. huntsman’s or game-keeper’s 
boy; huntsman. —garn, n. hunting-net. 
—haus, n. huntsman’s or game-keeper’s 
house. —hern, rn. hunting-horn, bugle- 
horn. —junge, m. see —burfh. —Funit, 
f. science of hunting; trick or juggle ex- 
hibited by huntsmen. —meijter, m. mas- 
ter of the huntsmen. —meffer, n. sham 
couteau. —recht, n. hunter's right ; hunts- 
man’s fee. —fpracht, f. sportsman’s lan- 
guage, hunter’s cant. —tafche, f- sports- 


| man’s pouch. — zeug, 7. implements of a 


hunter or sportsman, hunter’s equipage. 
Sdgerci, f. art and science of bunting; 
— —— of a huntsman or game-keeper ; 
unting-establishment; body of huntsmen 


| or game-keepers. 


m. hunting-gentleman. —dienft, m. hunt-| Sänerin, f. ( pl. —nen) huntress. , 
ing-oflice. —flinte, f. fowling-picce. —s| Jähe, a. hasty, rash ; sudden ; precipitous, 


flur, f. see —bezirt, —freund, m. sports. 
man. —frehne, f. hunting average. —: 


precipitant, steep, headlong. ad, hastily, 
rashly ; suddenly ; precipitantly, steeply. 


actecht,a. skilled in hunting. —gerechtig⸗ Jähe, f- (pl. —n) suddenness, hastiness , 


fert, f. right of hunting. —haus, n. 
hunting-house, hunting-box, shooting-box. 
—hief, m. sound given with the bugle. 
—hern, 2. hunting-horn, bugle-horn. —: 
bund, m. sporting-dog ; hound; pointer. 
—junfer, m. hunting-page. —fappe, f. 
hunting-cap. —f{cid, 2. hunting-suit. —⸗ 


leute, pl. huntsmen, hunters. —(iebhaber, 
m. huntsman, sportsman. —[uft, f-amuse- 
ment of the chase. —mandat, 2. gamez 
act. —neß, n. net or toil used for the 
chase. —ordnung, f. regulation for the 
chase. —parthie, f. hunting-match, hunt. 
ing-party. —pfeife, f. dog-whistle, dog. 
call. —pferd, n. hunting-horse, hunter. 
—recht, n. right of hunting. —revier, n. 
see —besirf, —fchiff, n. see Jacht. —⸗ 
fclitten, m. hunting-sleigh. —ſchloß, n. 
—fis, m. hunting-seat. —fhlüffel, m. 
French watch.key. — ſchreiber, m. clerk 
or secretary of the venery. —ftüd, n. 
hunting-piece; chase-gun (on board of a 
man of war); a picture representing a 
scene from the chase. —tag, m. hunting- 
day. —tafche, f. sportsman’s bag, hunt. 
ing-bag, fowling-bag. —thier, n. beast of 
the chase. —ubr, f. hunting-watch, — 
fwagen, m. a light open carriage, hunting. 
chariot. —wejen, n. venery, line of hunt- 


fnabe, m. hunter’s boy, hunting-page. 


precipitancy, steepness. 

Qahen, v. n. (not in use) to say yes, to af- 
firm, to confess. 

Sählich, Fabling, a. steep; precipitate, 
sudden. 

Sählinas, ad. suddenly ; steeply. 

Sahn, f. (pl. —e) T. the empty space in 
a grass-field over which the mower has 
passed ; a division of the vineyard for the 
purpose of manuring; felled timber laid 
in rows one upon another. 

Jahr, 2. (pl. —e) year, twelve-month, — 
und Tag, a long time; (l.t.) a year, 6 
weeks and 3 days. die —e eines Baus 
mes, T. the circles of a tree. —arbeit, 
f. year’s work. —6eqangnif, n. anniver- 
sary. —befuch, m. annual visit. —buch, 
n. annals, chronicle, annual register. —z 
buchichreiber, m. annalist. —feicr, f/ —⸗ 
feft, n. anniversary. —fünft, n. space of 
five years. —fünfjig, n. space of fifty 
years. —gang, m. annual course ; year’s 
growth (of wine); annual set of any pub- 
lication, writing or lectures. —gedadht= 
nig, n. anniversary. —gebalt, m. annual 
stipend. —geld, n. pension, yearly allow. 
ance, annuity. —gefell, m. journeyman 
(employed) for a year. — gewoͤchs, n. 
year’s growth —hundert, n. century, 
age. —{obn, m. annual wages. — 

i 


Sap 


Sef 


m. fair. —pacht, m. temure from year to] Sapanifth, a. Japanese. —e Erde, Ja- 
year. —technung, f. annual account; (in| panese earth, catechu, cotch. 


chronology) calculation of the years. —: 
fchuf, m. T. growth of a year; circles 
of a tree, which it sets every year ; shoots, 
‘sprigs, tendrils. —sfrijt, f. space of a 
twelve-month. —$tag, m. anniversary- 
day. —$piertel, n. quarter of a year. 
—#svicrteltag, m. quarter-day. —swechiel, 
m. renewing of the year, new-year. —$: 
zeit, f. season. —taufend, n. millenium, 
millenary. —uhr, f. a clock, which is 
only wound up once in a year. —ber: 
brauch, m. annual consumption. —weife, 
ad. yearly, annually. —woche, f. prophet- 
ic week {in scripture) consisting of 7 
years, instead of 7 days. — wuchs, m. a 
year’s produce ‘in agriculture; a year's 
growth (in plants). —jahl, f. year, date. 
—jchend, n. a space of ten years. —⸗ 
zeit, f. annual time, anniversary. 

Sahren, Sabren, v. r. (valgar) to be a year, 
to be anniversary. 

Zähria, a. a year old; yearly, lasting a 
year; a year ago. It is used in composi- 
tion, as zwei —, a. of two years. Drei—, 
a. of three years. 

Sährlich, a. annual, yearly. ad. yearly, 
annually, every year. 

Sährlina, m. (pl. —e) yearling. 

Sabrte,f. (pl. —n) switch; see Gerte, 

Zähzern, m. sudden anger, violent passion ; 
propensity to anger, choler. —ig, a. given 
to anger, passionate, choleric. 

Safat, m. (pl. —¢) jackal; see Schafal. 

Salape, f- julap. 

a Salone (Giferfucht), f- (pl. —n) jealousy ; 
attice. 


Samaifa, n. Jamaica. 
logwood 
Sambe, m. ( pl. —n) iamibus. 

Jambiſch, a. iambic. 

Sammer, m. lamentation; misery, calam- 
ity, wretchedness; pity; falling sickness ; 
great number. —blict, m. woful look. —⸗ 
gefang, m. song of lamentation; dirge. 
—geſchrei, n. lamentation, lamentable cry. 
—aefitht, n. Friday-face. —ſchade, m. 
deplorable thing; pity. —thal, n. vale 
of misery, abode of calamity, the earth. 
—ton, m. doleful accent. —vell, a. most 
lamentable, miserable, pitiful, deplorable, 
woful, distressful, calamitous. 

Sammerlich, @. miserable, lamentable. 

Sammern, v. n. & a. to lament, to mourn, 
to wail, to moan, to cry, to pity. 


—hel;, x. Jamaica 


Jaͤſchen, Jaͤſcht; see Gajthen, Goͤſcht. 

Jasmin, m. jasmine, jessamin. 

Jaspis, m. jasper. 

Xatart, f. (pl. —arte) grub.axe, weed-hook. 

Jäten, v. a. to weed; see Gäten. 

Jaͤthaue, f. weeding-hoe. 

Sauce, J. (pl.—n) filthy water, suds; 
ichor, glut. 

Sauchert, n. Juchart, m. ( pl.—c) a measure 
of land, acre. 

Jauchzen, v. n. to shout, to huzza, to exult, 
to triumph. —, n. shouting, shout, huz- 
zaing, huzza, exulting, exultation. 

Se, 1 why! heavens! — nun, well, well 
now! ach Herr —! Lord, O Lord! part. 
ever, always. ven — her, at all times. 
— zwei und zwei, two and two. — jus 
weilen, — und —, now and then, some- 
times. — nachdem, as, even as, accord. 
ing to. — mehr und mehr, the more and 
more. — eher, defto lieber, — cher, defte 
beffer, the sooner the better. — mehr, 
deſto beffer, the more, the better. 

Jedennoch, c. nevertheless, notwithstand- 
ing, yet. 

Seder, Sede, Jedes, pr. any, every, each. 
Gin jeder, every one; each. 

Jedermann, pr. every one, every body, any 
one, any body, all men, all mankind. In 
composition : —sbürger, m. cosmopolite, 
citizen of the world. —sherrichaft, f- 
anarchy. —shure, f. common prostitute, 
strumpet. 

tIedermänniglich, pr. every body, all to- 
gether, all hands ; see Jedermann. 

Jederzeit, ad. always, ever, at any time. 

Nedesmal, ad. every time, always. 

Sedesmalig, a. at every time. 

Jedoch. c. yet, nevertheless, however, not- 
withstanding. 

Jedweder, pr. each; every one. 

Seglicher, Jegliche, Iegliches, a. & pr. 
every, each; see Seder. 

Scheva, m. Jehovah. 

Selängerjelieber, n. ( pl. —) pansy ; honey- 
suckle ; ground-pine. 

Nemals, ad. ever, at any time. 

Jemand, pr. somebody, any body, some 
one, any one. 

Xemine, i. Lord! O Lord! 

Senet, Jene, Senes, pr. that, yon, yonder. 

Jenner, m. January ; see Jänner. 


Jenſeit, Senfeits, ad. on the other side of, 


to the other side of; beyond, over. 


San, m. for Johann, John, Jack, Jacky.| Senfeitig, a. opposite. 


— Hagel, m. rabble, mob. 
Sanitithar, m. (pl. —en) Janizary. —en: 
mufif, f- Janizary music, Turkish music. 
Sanner, Xanuar, m. January. 
Qapan, n. Japan. —hols, n. Japan wood. 
TSepaniven, v. a. T. to Japan. 


— 


Jesmin, m. jasmine ; see Jasmin. — 
Jeſuit, m. (pl. —en) Jesuit. —erfleid, n. 


Jesuit’s habit. —crorden, m. order of the 
Jesuits. —erpulrer, n. Jesuit’s powder. 
—crthee, m. Mexican tea. 

Sefuitifch, a. Jesuitical. ad. Jesuitically. 


Sub 


Jeſuitismus, m. Jesuitism. 

Scfus, m. Jesus. — Chriftus, Jesus 
‘Christ. 

Jesig, a. present, now. 

Sebt, ad. now ; at present. Eben —, gleich 

, Gerade —, just now, this moment. für 

—, for the present. bis —, hitherto. ven 
— an, from this time, henceforth. —maz 
ig, a. present, now existing. —mals, 
ad.now, at present. 

Jeweilig, ad. at every time. 

Joch, n. yoke ; pillars and crossbeams sup- 
porting a wooden bridge; chain or ridge 
of mountains; a measyre of land. —fifch, 
m. balance-fish, zygena. —cchs, m. yoke- 
ox, working-ox. —riemen, m. yoke-string. 
—träger, m. T. arch. 

Jockei, m. (pl. —e) jockey. —hut, m. 
Jockey-hat. re? f. jockey-whnp. 

+Sedin, n. T. iodine. 

Johannes, m. John. 

Sehannis, genitive of Nohannes, in com- 
position: —apfel, m. John-apple, geniting, 

yanetin. —becre, f. currant. —beerjtau: 
de, fe —beerjtrauch, m. currant-bush. —⸗ 
blume, f. daisy. —brod, n. carob, St. 
John’s bread. —feft, n. —tag, m. St. 
John’s day, midsummer-day. —feucr, n. 
St. John's fire. —fäfer, —wurm, m. 
globard, glow-worm. —{auch, m. ciboule. 
—<é¢l, n. oil of St. John’s-wort. —pfirihe, 
f. early peach, midsummer-peach. —rit: 
ter, m. see Johannitterritter. —wedel, 
m. meadow-sweet pirwa. 

Sehannitter, m. (pl.—) a knight of St. 
John. —orden, m. the order of St. John 
or of Malta. —ritter, m. knight of St. 
John, knight of the order of Malta, hos- 
pitaller. 

Joniſch, ad. Tonian, Ionic. Die —en In: 
fein, the Ionian islands. die — Säulen: 
ordnung, Ionic order. der — Bersfuß, 
ionic. 

Jonquille, f- (pl. —n) jonquille. 

Sepe, f- (pl. —n) jacket, bodice. 
fJota, n. jot. 

Sotacismus, m. T. jotacism. 


Jug 
jubilee nuptials. —jahr, n. year of ju- 
bilee, jubilee. —[icd, n. song of jubilee. 
—ruf, m. acclamation, shouts. —fonntag, 
m. second sunday after Easter. —veil, 
a. extremely joyful or happy. 
Jubeln, v. n. to rejoice, to exult, to triumph. 
subilar, m. see Jubelareis. 
tNubetier, m. jeweller; see Juwelier. 
t Jubiläum, 2. jubilee. 


tJubiliren, v. n. to celebrate the jubilee ; 


to rejoice, to exult, to triumph. 
Sud! Suche! Juchhey! i. — huzza ! 
„hey-dey - 
Juchart, m. (pl. —e) acre. 
Juchten, m. Russia leather, juffs. 
Suchen, v. n. to huzza, to shout. 
Sudbehne, f. ( pl. —n) cowage, cowitch. 
Quden, v. n. toitch. v. a. to scratch, to 
rub; to pick. —, n. itching. 
Sats, m. (vulgar) joke. 
Sudas, m. Judas. —baum, m. Judas-tree. 
ef. m, the kiss of a traitor. —ehr, m. 


jew's ear. —fchweif, m. extreme an- 
„guish. 
Sude, m .(pl. —n) Jew. ‚fig. usurer, miser. 


Der ewige —, the wandering Jew. —n= 
apfel, m. Adam's apple. —ndede, f- 
winter-berry, nightshade-berry, alkekengi. 
—neid, m. Jew’s oath. —ngaffe, f. jew's 
street. —ngenoß, m. —ngenofin,f. Jew- 
ish proselyte. —nharz, n. sce —nleim. 
—nhut, m. Jew’s hat. —nfirfche, f. win- 
ter-cherry ; cornelian cherry; alkekengi. 
—nlampe, f. Jew’s lamp. —nfand, 2. 
country inhabited by Jews, Judea. — n⸗ 
{cim, m. —nped, n. Jew’s pitch, asphalt, 
asphaltum. —nmafler, m. Jew-broker. 
—nnup, f. bladder-nut. —nfchaft, f. body 
of Jews, jewry. —nfchule, fe —ntempel, 
m. Jew’s synagogue. —nipief, m. fir. 
(vulgar) excessive usury. —nſchutz, m. pro- 
tection granted to the Jews. —nitein, m 


Jew's stone. —nffeucr, f. duty paid by 
the Jews. —nthum, n. judaism. —n- 
wucher, m. unlawful usury. —njins, m. 


interest taken by Jews. —njopf, m. plica 
Polonica. 


Sun n. (pl. —¢) journal, magazine ;| Juden, Jüdeln, v. n. to judaize, to act the 


usurer. 


day- 
tJournalijt, m. (pl. —en) journalist, re- Juͤdin, f. (pl. —nen) Jewess. 


viewer, 
Subel, m. rejoicing; jubilee, public joy. 
—brant, f. bride-jubilant (a woman cele- 
brating the fiftieth year of her marriage). 


—brautiqam, m. bridegroom jubilant (a| Jugend, f. yout 


man — the jubilee of his mar- 
riage). —feier, f. —feft, n. jubilee. 
freude, fı Joy of jubilee, exultation. —: 
qefang, m. song of rejoicing ; song of ju- 
bilee. —gefchret, n. ery of jubilee, shout 
of joy. —greis, m. an old man who holds 
a jubilee (of his birth, marriage, prefer- 
ment, &c.); a jubileus. — hochzeit, f- 


Juͤdiſch, a. jewish. ad. in a jewish manner, 
like a Jew. 

Suften, m. see Juchten. 

Sugetbeere, f- (pl. —n) bilberry. 

; adolescence. fig. young 

people, the youth. —alter, n. juvenility. 


—:z); — fehler, m. youthful fault. —feuer, n. 


—hise, f. juvenility, fire or mettle of 

youth. —gemüth, n. youthful disposition. 

—fraft, f. vigor of youth. —fhriftiteller, 

m, composer of books for the use of young 

persons. —ftreich, m. folly of youth, ju- 

venile trick, —traum, m. youthful dream. 
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Sun 


—wwelt, f. the world in its prime; young] pearl (type). 


people. —jeit, f. youth. 
Jugendlich, a. juvenile, youthful, young. 
Suts, Aur, m. filth, smut, dirt; unlawful 
gain; jest, joke, pleasantry, merry turn. 
Julepp, m. julap, julep. 
Sultus, m. July. 
Sumarre, f. jumart(a bastard animal, said 
to be produced between a bull and a ınare 
or between a stallion and a cow). 
Sung, a. young; new. — wirden, to be 
born. 


Zunge, m. (pl. —n) boy, lad, stripling, 
youth, apprentice. —, n. young. Das — 
eines Bären, Fuchfes, Wolfes, cub. das 
— einer Hündin, whelp, puppy. das — 
einer Rate, kitten, kittling. das — vom 
Geflügel, powt. — werfen, to bring forth 
young; to whelp, to pup (of bitches); to 
kitten (of cats); to fawn (of aniinals of 
the chase); to farrow (of swine) ; to yean 
(of sheep). —narbeit, f. boyish work, 
work for boys, work done by apprentices. 
—nhaft, a. boyish. ad. boyishly. —n: 
jahr, x. year of boyhood ; year of appren- 
ticeship. —nmäßta, a. boyish, improper ; 
ill-behaved. ‘—npefjen, —nitreich, m. boy- 
ish trick, boyism, boyishness. 

Sunaemagd, f- (pl. —mägde) chamber- 
maid, maid-servant. 

Sungen, r. n. to bring forth young (said 
of animals). 

Juͤnger, comparative of Jung, younger, 
junior, puisne. 

Singer, m. (pl. —), Juͤngerin, f. (pl. —: 
nen) disciple, adherent, fellower. —fchaft, 
f. state of being a disciple. 

Sungfer, f. (pl. —n) virgin, maid, maiden ; 
(as a title of address) miss, mistress; libella, 
dragon-fly; beetle, rammer, (vulgar) 
chamber-maid; tan instrument for ex- 
ecuting a person. Nadte —n, meadow- 
saffron (Colchicum). —bogen, m. virgin’s 


bower (Clematis). —nadel, f. minnikin. 


—nbiene, f. virgin-bee, bee belonging to 
the first swarm of a hive. —nerde, f. 
virgin-earth. —nfinger, m. ring-finger. 
—nfluß, m. tale. —nbaar, n. muiden- 
hair (a plant). —nhäringe, pl. the best 
quality of Dutch herrings. —nhäutcen, 
n. hymen. —nbenia, 2. virgin-honey. 
—nfind, n. a bastard; first-born child. 
—nknecht, m. beau, fop; a man slavishly 
devoted to the female sex. —nfranfheit, 
f- —nfieber, n. chlorosis; green sickness. 
—nfrani, m. bridal garland. —nmilch, 
J. benzoin ; (vulgar) benjamin. —nnelfe, 
f. maiden pink. —nöl, n. virgin-oil. —n- 
pergament,n. virgin parchment. —nqued: 
filber, m. virgin-mercury ; mercury found 
in its fluid state. —nraub, m. rape, rav- 
ishment. —nräuber, m. ravisher. —n: 
mn. m. deflowrer. —nſchrift, f. T. 


Juw 
—nfchwefel, m. virgin 
sulphur. —nftand, m. virginity, maid- 
enhood. —nfucht, f. see —nfranfheit. 
—niwads, n. virgin-wax —fhaft, f- 
virginity, maidenhead. 

Sünaferlich, @. (vulgar) virginal, maiden. 
ad. maidenly. 

Sunafrau, ri (pl. —en) virgin, maid. T. 
virgo. Eine mannbare —, a marriageable 
virgin. —enfcbdnter, m. debaucher of 
virgins. —fchaft, f. virginity, maidenhead. 

Sunafraulic, a. virginal, maiden, becom- 
ing a virgin, maiden-like. ad, maidenly. 
Sunagefell, m. bachelor, single man. —en= 
fchaft, fs —enitand, m. bachelorship. 
Jünaling, m. (pl. —¢) young man?youth, 
youngster, lad. Weiße —e, Venus navel- 
wort. —salter, n. —éjabre, pl. adoles- 
cency, youth. —shige, f. juvenile ardor. 

Jungmeiſter, m. ( pl. —) the last master, or 
freeman that has been received intoa guild. 
Juͤngſt, ad. lately, of late, newly. 

Juͤngſte, superlative of Jung, youngest, last. 
Sungthier, 2. ( pl. —e) T. fawn. , 
Junius, m. June. 

Sunfer, m. young nobleman; country- 
nobleman, country-squire; youngster, 
younker. —haft, —mafig, a. cavalier. 
ad, cavalierly. 

QJunferiren, Sunfern, v. n. to play the 
gentleman, to squire it. 
tSunta, f. (pl. Sunten) junta, council. 
Supe, f. (pl. —n) jupo, juppon, jump, 
jacket. 

Jupiter, m. Jupiter, Jove. —sbart, m. 
Jupiter’s beard (a plant). —sfern, 2 
date-plum. 

Siraen, m. corrupted from Georg, George. 
Surift, m. (pl —en) juris-consult, jurist, 
lawyer. —eret, f- (vulgar) lawyer's trade, 
lawyer's tricks. —ifth, a. relating to the 
law; juridical, juridic, legal. ad. juridi- 
cally, in law. 
tum, f. jury. Die arefe —, the grand 
jury. die Eleine —, the petty jury. 
Jus, n. law. 

Juſt, ad. just, even now, just now, but just. 
t QJuftiren, v. a. to adjust. 

Quftirfeile, f. T. adjusting-file. —waage, 
f. T. adjusting-balance. 

. justice. —beamte, m. officer of 


—nfafer, m. diamond-beetle. —nfiltchen, 
n. frame for jewels. 

tJumelier, m. (pl. —e) jeweller. —taaz 
9%, f. jeweller’s scales, 


Kah 


Kal 


K. 


N. B. Some words, which are not ſound Kahmen, v. n. to contract mould, to become 


under &, ma 


be looked for under ©, as! mouldy. 


the orthography varies with regard to these Kahmig, ¢. mouldy. 
lette 


rs, 
Slaa, f. (pl. —en) shed, hut. 
Kabale, f. cabal; see Cabale. 
Kabbeln, v. n. to exchange words, to quar- 
rel. ‘I’. to rise against the sea. 


Kabel, f. (pl. —n) cable; lot, portion, 
share. —bier, n. beer brewed by the lot. 


— arn, n. rope-yarn. —gat,n. T. cable- 


stage. —{dnac, f. cable’s length. —raum, 
m. —gat, —jeil, —tau, n. cable. —tanz, 


m. sallor's dance. — wieſe, f. meadow as- 
signed by lot. 
Kabeljau, m. (pl. —e) codfish. 
Kabeln, va. & n. to draw lots; to distri- 
bute by lot. 
Kabelung, f. lot of goods, allotment. 
Kabeftan, m. (pl. —c) T. capstan. 
Kabliau, m. see Kabeljau. 











Sahn, m. (pl. Kabne) boat, wherry, skiff, 
punt; mould on liquids. 

Kai, m. kay, quay, wharf. —geld, n. 
wharfage. —meifter, m, wharfinger, quay- 
master. 

Kaiman, m. alligator, cayman. 

Kaifer, m. (pl. —) emperor. —burg, f. 
imperial palace. —gelb, n. mineral yel- 
low. —geld, m. money of the emperor's 
coin. —grefchen, m. emperor's grout, —⸗ 
—gulden, m. emperor's florin. —haus, n. 
imperial house. —frene, f. imperial 
crown; imperial lily (a plant). —fatat, 
m. tarragon. —fhnitt, m. cesarian (im- 
perial) section (operation). —thee, m. im- 
perial tea. —wahl, f. election of an em- 
peror. —mwürde, f. dignity of an eraperor. 

Kaiferin, f. (pl. —nen) empress. 


Kabufe, f. (pl. —n) closet; cabin; cooking- | Kaiferlich, a. imperial. 


room in a ship. 
Kabusfraut, n. cabbage. 


Kaiferling, m. (pl. ~e) bird’s eye (a plant) ; 
golden agaric; child born by way of’ in- 


Kachel, f- (pl. —n) earthen panc; galley-| cision. 
tile, saucer-tile, Dutch tile; (contemptu- Kaiferthum, a. (pl. —thimer) empire. 
ously) old woman ; (vulgar) chamber-pot.| Kafuͤte, f. T. (pl. —n) cabin, captain’s 


Rac, a. naked, unfledged (of birds). 


room. die große —, state-room. 


Kacerlad, m. (pl. —ın) albino, white | Raferlate, m. seo Raderlad, 


moor. 
Kader, m. fleshy fullhess under the chin, 
double chin. 


Raland, m. (pl. —e) fraternity; meeting, 
assembly. 
Kalander, m. corn-worm, weevil. 


Käfer, m. (pl. —) beetle, chafer, scarabee. | Kalb, n. (pl. Kälber) calf. T. fawn. fig. 


—muſchel, f. oscabrion. —ichnede, f.| 
scarabee snail. —fhröter, m. bull-Ay,| 
great horned beetle. 
Kaff, n. (pl. —¢) chaff. | 
Kaffee, m. cofiee. —baum, m. coffee-tree. 
—bohne, f. coffee, coffee-berry. —bren: 
ner, m. coffec-roaster. —brett, n. coffee- 
board. —haus, n. coffee-house. —fanne, 
f. coffee-pot. —feffel, m. coffee-kettle. 
—lampe, f. coffee-lamp. — loffel, m. tea- 
spoon. —mühle, f. coflee-mill. —paute,| 
f.—ihütter, m. —trommel, f. coffee-drum, | 





coffee-roaster. —fchenf, m. keeper of al 


coffee-house. —fchdlchen, n. —tafje, f. 
enfieo-saucer; cotfee-cup. —teller, m. 
cofice-plate. —tifch, m. coflee-table. —⸗ 
zeng, n. coffeo-service, coffee-things. 
Kafich, Kaͤficht, Käfig, m. (pl. —e) cage, 
bird.cage. jig. prison. 

Safiller, m. ( pl. —) fleaer, flayer. 





wag, blockhead. —fell, n. calfskin. jig. 
(vulgar) the drum. —fleifch, n. veal. —- 
feter, n. eulf-leather. —6braten, m. roast 
veal. —sbreschen, n. —sdriije, — milch, 
Jf. sweet-bread. —$fuf, m. calf’s foot. —s- 
gekröſe, n. calf’s harsletts. —sgeſchlinge, 
n. calf’s pluck. —feule, f. —sfcblaget, m. 
leg of veal. —$fepf, m. calf’s head. —s: 
lab, m. rennet, runnet. —spergament, 2. 
vellum. —$viertel, n. quarter of veal. 


Kalbe, f. (pl. —n) heifer. 
Salben, v. n. to calve. 


Kälber, pl. calves. —drüfe, f. sweetbread 
of veal. —$raten, m. roast veal. —ge⸗ 
froje, n. calves’ tripe. —haft, a. fig. wan- 
ton, waggish. ad. wantonly, waggishly. 
—fropf, m. chervil, —maaen, mm. maw of 
a cal. —milth, fe —preis, m. swect- 
bread, —ftof, m. leg of veal. —jahn, m. 
calf"s tooth. T. dentil, denticle. 


Kafillerei, f (pl. —en) flaying-house ;) Kälbern, a. of veal. v. n. to culve. fig. to 


flayer’s dwelling-hpuse. 


| Le wanton, to be full of waggery. 


Sat, a. bald; bare; naked; callow; poor,’ Kaldaunen, pl. intestines entrails, tripe. 
indifferent, bad. —heit, f. baldness, bare-' Ralebaffe, f. (pl. —n) calipash. 
ness. —fopf, m. bald-head, bald-pate. —=: aleidefrep, n. (pl. —c) kaleidoscope. 


fopfia, @. bald-headed, bald-pated. 
Kahm, m. mould gathered on liquids. 


Kalekuter, m. (pl. —) turkey-cock. 
Kalender, m. (pl. —) calendar, — 
2 


* 


Kal 


Kalendern, v. n. to feast, to revel, to make 
merry. 

Katefhe, f. (pl. —n) a light open travel- 
ling-carriage, 

Kalfateifen, n. T. calking-iron, hersing- 
iron. Ralfaterer, m. ( pl. —) 'F. calker. 

Kalfatern, v. a. tocalk. —, n. calking. 

Kalfatwerg, n. T. oakum. 

tKalt, x. kali, saltwort, potash. 

Ralf, m. lime; chalk. unaelöfchter —, 
quick lime. gelöfchter —, slaked or kill- 
ed lime. zu — brennen, to ealcine, to 
burn lime. In composition: —anitrich, 
m. plaster. —artia, a. calcarious. —⸗ 
äfcher, m. T. lime-pit (of tanners). —: 
beule, f. T. chalky swelling, callosity. —⸗ 
brennen, n. burning lime. —Orennet, m. 
lime-burner. —bruch, m. limestone-quar- 
ry. —brühe, f. lime-water. —erde, f- 
ealcarious earth. —grube, f. lime-pit. 
—hütte, f. lime-kiln. —lauge, f. lime-lye. 
—maleret, f. fresco-painting. —meracl, 
f. marl. —muͤhle, f. lime-mill. —ofen, 
m. lime-kiln. —réfte, f. layer of lime- 
stones and wood to be burnt te lime. —- 
falz, n. wall-salt, sal neuter. —jand, m. 
ealcarious sand. —finter, m. stalactite. 
—ipat, m. calcarious spat. —ficin, m. 
limestone. —waffer, n. lime-water. —- 
wolle, f. skinner’s wool. 

Kalken, v. a. to steep in lime-water, to mix 
with lime. 

Kalkicht, a. resembling lime, lime-like. 

Kalkig, a. containing lime, limy. 

tRalligraph (Schönfhreiber), m. (pl. 
—¢n) caligrapher. Kalligraphie (Schon: 
fchreibetunft), f. caligraphy. 

Kalm, m. T. calm. a. still, quiet. - 
Kalmanf, m. (pl. —e) callimanco. 

Kalmäufer, m. (pl. —) muser ; dotard, an- 
choret ; miser. 

Kalmäufern, v. n. to muse, to be in a 
brown study; to live niggardly. 

Kalmen, v. n. T. to be still, to be quiet. 
Malmud, m. bearskin. 

Kalmus, m. sweet flag, sweet rush ; acorus. 

Kalt, a. cold, frigid. Der —e Brand, 
mortification, gangrene. das —e Firber, 
ague. —¢ Speifen, pl. die —e Küche, cold 
victuals, cold meat. Mir ift —, I am cold. 
—bfafig,a. T. hard to be rendered fusible. 
—O{iiter, m. amphibious animal. —bluͤ⸗ 
tia, a. cold-blooded, calm, cool, unaffected, 
deliberate. ad. coldly, in cold blood. —: 
bluͤtigkeit, f- cold blood, ealmness, cool- 
ness, presence of mind, composedness, de- 
liberateness. —herzig, a. cold, frigid, in- 
different. —lager, n. T. time when no 
work is done (in salt-houses). —meißel, 
m.T. chisel to cut the iron when cold. 
—fihate, f. cool allay, bread soaked in 


wine or beer, and sweetened with sugar 


or honey. —feplagambes, mm. T. anvil on 
— ſchlag 
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which the copper is hammered without 
fire. —ſchmied, m. brazier. —filber, m. 
T. mixture of tartar and calcined silver. 
—finn, m. —finnigfeit, f. coldness, fri- 
gidity. —finnig, a. cold, frigid, indiffer- 
ent. ad. coldly, frigidly- 


gıaly 
Kälte, f. cold, coldness, chill, chilliness, 


frigidity. 


Kalten, v. n. to grow cold. 

Kalten, v. a. to make cold, to chill. 
Kalter, m. see Kelter. 

Kältlich, a. coldish, chilly. 

Kamafche, f. gaiter ; see Gamafchen.. 
Kamel, n. ( 


—t) camel; cable. fig. 
(vulgar) blockhead. —garn, n. mohair 
yarn. —haat,n.camel’s hair. —heu, n- 
squinant camel’s hay. —ful, —in, f- fe- 
male camel. —pardel, m. camelopard. 

— treiber, —mwärter, m. camel-driver. —⸗ 

jtege, f. camel-goat, lama. 

‚f. (pl. —n) camomile. 

Kamille, f. (pl. —n) eamomile. 

Kamin, 2. (pl. —e) chimney; fire-place, 
fire-side. —auflaß, m. ehimney-ornament. 
—befen,n. hearth-broom. —bret, n- chim- 
ney-board. —feger, m. chimney-sweeper. 
— feuer, n. chimney-fire. —geld, n. chim- 
ney-tax. —aeräthe, n- chimney-utensils. 
—aitter, n. chimney-fender. —hafen, m. 
chimney-hook. —fappe, f- chimney-top. 
— ofen, m. stove. — ruf, m. chimney- 
black. —réhre, f. tunnel of a chimney. 
—fchirm, m. fire-sereen. —fims, m. chim- 
ney-pieee. —fptcgel, m. chimney-glass. 
—jtütpe, f. fender. —itüd, n. chimney- 
piece. —winfel, m. chimney-corner. 

Kamifel, n. (pl. —c) waistcoat; jacket. 

Kamm, m. (pl. Kimme) comb; hill, hil- 

lock, ridge; beard of an oyster ; rock that 

breaks under a softer stone. —auſier, f- 

cony-fish. —blatt, n. T. weaver's stay 

with its staffs. —braten, m+ roasted ribs 
of beef. —brett, n. farrier’s bench or 
board. —bruch, m. T. rupture (rent) in 

the upper part of a dike. —buͤrſte, J. 

comb-brush. —dedel, m. pad, housing. 

—fott, n. melted horse-grease. —férmig, 

a. comblike. —futteral, n. comb-case. 

—hafen, m. nape, hinder part of the neck. 

—hebel, m. T. balances that raise the 

stay. —Erapp, m: bunch-madder. —lade, 

f. comb-tray. —lite, f. T. string of yarn; 

pack-threads on the stays of the silk- 

weavers. —macher, m. comb-maker. —- 
mafchine, f. combing-machine. —mu- 
ſchel, f. double-shelled cockle-shell, scollop. 

—rad, n. T. cog-wheel. —fchaft, m. T. 

shaft or staff on a silk-weaver’s stay. —* 

feßer, m. carder. —ftüd, n. neck-piece. 

—ftürzuna, f. T. breaking down or sink- 

ing of the top or upper part of a dike. 

—;ahın, m. tooth of a comb. —iroeden, 

pl. the smallest tacks. 


Ram 


Kämmelthier, 2. Angora goat.. 

Kämmen, v. a. to comb. 

Kämmer, m. (pl. —),—in,f. (pl. —nen) 
comber, carder. , 

Kammer, f. (pl. —n) chamber; room, 
apartment; bed-chamber, bed-room ; cham- 
ber of a prince; cabinet of a prince; ex- 
chequer, court, board, office. —advofat, 
m. lawyer of the exchequer. —amt, n. 
office of the board of finances. —ardiv, 
n. exchequer-archives. —beden, m cham- 
ber-bason; chamber-utensil. —beDdiente, 
m. chamber-servant, page of a prince; of- 
fieer at the exchequer. —bote, m. mes- 
senger of the exchequer. —apelle, f. 
ehamber-chapel. —collegium, n. exche- 
quer-college, board of domains. —conſu⸗ 
lent, m. see —advofat. —Ddegen, m. small- 
sword (worn at courts, visits, &c.). —: 
Diener, m. valet de chambre, waiting-man. 
— Diener des Königs, gentleman of the 
privy-chamber. —eıinfünfte, pl. revenues 
of the exchequer.. —feft, 2.. court-feast, 
court-entertainment. —fourier, m. court- 
quartermaster. —frau, f. gentlewoman, 
waiting-woman, lady’s maid. —fräulein, 
n. lady of the bed-chamber, gentlewoman 
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, chamber. —fache, f. matter of the exche- 
quer. —fchreiber, m. clerk at the exche- 
quer. —fecretar, m. secretary to the board 
of finances. —fpiegel, m. T. bung or 
stopple fora gun. —{piel, n. see —mu: 
fit. —itüd, n.. T. chamber; mortar to 
throw large stone balls. —ſtol, m. T. 
style of chamber-music, or concert-music 
(opposed to the ecclesiastical and theatri- 
cal: styles). —ten, m. the lower tuning 
of the instruments in chamber-music (op- 
posed to the higher tuning of the organ 
in church-music). —tepf, m. chamber- 
pot.. —trauer, f. minor court-mourning 
(which does not extend to the whole court). 
—tud,.n. cambrie,.fine lawn. —mweib, 2. 
chamber-woman.. —wiffenfchaft, f. sci- 
ence of finances. —jahlincifter, m. pay- 
master of the &xchequer; a prince’s cash- 
keeper.. —jofe, f. see —jungfer. 
Kämmerei, 7 ( pl. —en) exchequer, exche- 
quer-college, finances. 
Kämmerer, m. (pl..—);chamberlain, trea. 
surer. 
Kammorter, m. a prince’s cash-keeper. 


Kämmerling, m. (pl. —¢) chamberlain, 


valet 


of the privy-chamber, maid of honor. —:| Kamp, m. ( pl... Rämpe) inclosure. 
oefälle, pl. chamber-revenues. —gericht,| Lampe, m. (pl. —n) champion ; boar. 


n. chamber, court of the prince’s cham- 
ber, supreme court of judicature; exche- 





Kampel, m..comb. 
Kampen, v. n. to dispute,,to quarrel. 


quer (in England). —gerichtspräfident,| Rampf, m. (pl. Kämpfe), combat, fight; 


m. president of a supreme-court of judica- 
ture. —graf, m. chief overseer of the 
mines (in Austria). —gut, n. domain, de- 
main, crown-lands. —heidud, m. a foot- 
man. in Hungarian costume: attached to 
the prince’s person. —heizer, m. cham- 
ber-heater. —herr, m: chamberlain ; lord 
of the bed-chamber.. —herrnitelle, f. cham- 
berlainship. —jäger, m. a prince’s hunts- 
man ;. rat-catcher, rat-killer. —hufar, m. 
a page (formerly at the court of Prussia) 
attending upon the King’s person. —: 





struggle, conflict, effort. —hahn, m. 
game-cock ; fighting-cock ; star-heron,her- 
on, raff..—jagen, n. combat of wild beasts 
(for amusement). —funjt, f. pugilistic 
art, pugilism. —plaß, m.. place of com 
bat; field of battle. —recht,n. law of fight- 
ing. —richter, m. judge of the camp; 
umpire. —ſchwert, n. broad-sword. —- 
fpiel,.n. prize-fighting. —sgehilfe, —s- 
helfer, —wart, —wartel, m. second at a 
combat or duel. —fibuna, f- gymnastic 
exercise.. —zucht, f. T. fighting-breed. 


junafer, f. lady’s maid; waiting-woman.| Kampfen, v. a. to combat, to fight; to 


—junfer, m. gentleman of the bed-cham- 
ber. —fabchen, n. lady’s maid (in jest). 
—lafet, m. chamber-servant. —latte, f. 
T. vine-props, vine-lath. —lauae, f. cham- 





wrestle, to struggle. 


Kämpfer, m. (pl. —) combatant, wrestler; 


prize-fighter, pugilist. 


Rampferie, f. (pl. —n) galangal. 


ber-lye. —{ehen, n. fief held.of the cham-| Kandelbaum, m..( pl. —bäume) lilac, ser- 


ber of finances. —(eute, pl. gentlemen 
of the privy-chamber, officers at the ex- 





inga,. pipe-tree. 


Kandelblütbe, f- flower of the lilac. 


chequer. —mädchen, n. chamber-maid.| Kaneie, f. ( pl..—n) osier, wicker. 


—magd, f.. chamber-servant. —mufif, f-|Kä 


chamber-musie. —mufifus, m. chamber- 
musician. —präfident, m. president of 
the board of finances; president of the 
prince’s supreme court of judicature. —: 





ngurub, m. Kangaroo (a quadruped). 


Kanınden,.n. (pl. —), rabbit, cony. —⸗ 


bau, m. —höhle, f. cony-burrow. —berg, 
m. —gehäge, n. rabbit-warren. —jäger, 
m. —1viefel, n. ferret. 


procurater, m. attorney of the exchequer.| Kann, (ich, fie, er,) see Können. 


—rath, m. counsellor at the exehequer, 


Ranker, m. ( pl. —) spider. 


chainber-counsellor. —richter, m judge! Kanne, f. (pl. —n) can, tankard (a mea. 


or president of the sovereign’s supreme 


sure for liquids). —ngiefer, m. pewterer. 


court of judicature; president of the| fig. would-be politician.. —ngießerei, f 
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Kap Kar 

nonsensical talk about politics. —nfraut,] —, m. (pl. —) privateer; see Caper. 

n. horse-tail, shave-grass, pewter-grass.| —bricf, m. letter of mark. —nitaude, f. 

—njinn, n. pewter. caper-tree. —nrinde, f. bark from the 
Kanone, f. (pl. —n) cannon, piece of ord-| root of the caper-tree. 

hance, guh. —nbaum, m. —nbürfte, /.|Kapern, ©. a. to seize, to catch, to take by 

cannon-brush. —ndenner, m. repurt of| force, to capture. 

cannon, cannonade. —nhierd, —nwall, Rapp, m. (pl. —cen) wether. —fenfter, 

m. battery. —nfug¢l, f. cannon-ball, hul. —Icch, x. dormer-window. —gut, n. T. 

let, shot. —nefen, m. cannon stove. —n=| single-cut brilliants. —hahn, m. (vul- 

parf, m. park of artillery. —npulver, n.| gar) capon. —lafen, pl. hat-money. —⸗ 

cannon-powder, gun-powder. —nfchuß,| saum, m. cavesson, nose-band. —;iegel, 

m. cannon-shot, ‘ m. ridge-tile, gutter-tile. . 


RKanonade, f. cannonade. Kappe, f. (pl.—n) cap, hood, capuch; 
Ranonier, m. (pl. —¢) cannonier, gunner.| hood for a horse’s crest. T. horizontal 
+Raneniren, vc. a. to cannonade, cross-beam above a stream-work. —n- 


Kante, f. (pl. —n) corner, edge; brim,| mönch, m. hooded friar, Capuchin. —n- 
border; margin; ledge; fug-end; lace. | macher, m. bonnet-maker. 
Kanteln, v. a. to turn round. Kappen, v. a. to furnish with a cap or 
Kanten, v. a. to furnish with edges, to put} hood; to cut, to lop; to castrate, to capon. 
athing upon its edge, to tilt; to turn] ©. n. to tread (said of a cock). Das Anz 
round. fertau, den Maft —, to cut the cable, to 
Kantern, n. T. canting. cut the mast. 
Kanthafen, n. iron hook, grappling-iron.|Kapfel, f. (pl. —n) capsule; cover; box, 
—imeifel, m. ridge-back mortice. case, 
Kantia, a. angular, cornered, cut out in| Karade, f. ( pl. —n) a sort of heavy ship. 
points. Karat, n. (pl. —¢) carat. 
Kanzel, f. pulpit. —betrachtung, f dis-/Karaufche, f. (pl. —n) crucian (a fish). 
course from the pulpit. —beredjamfeit,| —nfarpfe, m. bastard carp. 
f. pulpit-eloquence. —{icd, n. hymn be-|,Karavane, f. (pl. —n) caravan. 
fore the sermon (during the singing of | Karbatiche, f. (pl. —n) a hunting-whip. 
which the clergyman mounts the pulpit).| Karbatichen, ©. a. to lash, to whip, to 
—mäfta, a. suited to the pulpit. —pau=| scourge. 
fer, m. (vulgar) pulpit-thumper. —rede, | Rarbe, f. carway. 
f. sermon. —redner, m. preacher. —: | Kardätiche, f- (pl. —n) card, horse-brush, 
tuch, n. pulpit-cloth. — vertrag, m. see) curry-comb; card for combing wool. —n- 
—rede. macher, m. card-maker. . 
Kanzellei, f. (pl. —en) chancery; office |Nardätichen, v. a. to brush or,curry a 
fronr which writs under the great seal} horse; to card, to comb wool. 
and public decrees are issued; the office) Karde,f. ( pl. —n) teasel (a plant); carding- 
where the writing-business of any board| instrument, card. —ndiſtel, f. teasel, 
or court of judicature is carried on; ins tazel, cardoon. 
ferior or petty court of justice. —archiz| Narden, v. n. to comb wool, to card. 
var, m. keeper of the rolls of the chance-| Kardinal, m, see Cardinal. 
ry. —bote, m. messenger or summoner | Kardufe, f. (pl. —n) T. cartridge. —n: 
of the chancery. —buchitab, m. court-| papier, n. cartridge-paper. 
letter. —Dicner, m. a servant or beadle, | Raredyel, m. & f. rook. 
belonging to the chancery, or similar of- Karg, a. parsimonious, covetous, niggard- 
fice ; tip-staff. —Director, m. director of| ly, stingy. —heit, f. stinginess, par- 
the chancery. —gebühren, pl. fees of the| simony ; niggardliness. 
chancery. —gericht, n. chancery. — Kargen, v. n. to be penurious. 
rath, m. counsellor of the chancery. —:| Rdralich, a. sparing, parsimonious ; scanty. 
ſchreiben, n. a decree or writ of the chan- Rarfaffe, f. T. skeleton, carcase. —n: 
cery. —Icdyreiber, m. chancery-clerk. —:| draht, m. skeleton-wire. 
fchrift, f. engrossing hand, court-hand.' Karnich, m. ( pl.—e) T. cornice. —heb«l, 
—fiegel, n. seal of the chancery. —fty{,} m. cornice-plane, ogee-plane. —fchraube, 
en. law-style. f. cornice-screw. 
Kangellift, m. (pl. —en) clerk of the chan-| Karniffeln, Karnüffeln, v. a. to beat with 
cery. the fist, to pommel, to buffet, to cufl, to 
Ransler, m. (pl. —) chancellor. —ſtelle, thump. 


f. chancellorship. | Karpfen, m. (pl. —) carp. —brut, f. fry 
Rapaun, m. (pl. —t) capon. of carps. —halter, m. carp-cauf. — 
Kapauren, v. ¢ to capon, to castrate, Fopf, m. jowl of a carp. —teich, m. carp 


Soper, fu (pl —n) caper (an acid fruit).| pond. 





Raf 


Karre, f. (pl. —n) cart, barrow, wheel. 
barrow. 


Kah 


Kaffe, f. sce Caffe. 
Kaftante, S. (pl. —n) chesnut, chestnut. 


Karren, m. (pl. —) cart, barrow, wheel.] —nbaum, m. chestnut-tree. —nbraun, n. 


barrow. —baum, m. shaft of a cart. —: 


chestnut color. a. chestnut-colored. 


büichfe, f. tcannon. T. gun moved upon a! Käftchen, n. (pl. —) little chest, box. 
carriage, for shooting bustards and wild} Kafte, f. (pl. —n) cast (in India); corpora- 
geese. —gaul, m. cart-horse, cart-jade.| tion. —ngeift, m. spirit of corporation. 
—aeleife, n. cart-rut. —faufer, m. miner} Kafteien, ©. a. to chastise, to mortify. Sei: 
that pushes the wheelbarrow. —fchicber,| nen Leib —, to mortify one's flesh. 


m. driver of a wheelbarrow. 


—magen,| Rajtciung, J. 


(pl. —en) mortification, 


m. a wagon drawn by horses in single file.| castigation. 
Karren, ®. a. to carry with a barrow, to Kalten, an. (pl. Kaften) chest, trunk, cof- 


cart. 


fer, box; corn-loft. fig. cash. 


RKarrnet, m. (pl —) carter, cart-man ;| Kaftner, m. ( pl. —) cash-kecper ; overseer 


dray-man, dust-man. 
Rarit, m. mattock. 


of the corn-lott. 
Kafuar, m. (pl. —¢) cassiowary. 


Kariten, v. a. to work with the mattock,| Raswoche, f- ( pl. —n) honey-moon. 


to hoe. 


+Rataleg, m. ( pl, —¢) catalogue. 


Kartatiche, f- ( pl. —n) cartouch, cartridge,|+Ratechet, m. ( pl. —en) catechist, lecturer. 


canister-shot. —nichuß, m. case-shot. 
Kartaume, f. sce Karthaune. 


+Ratechifation, f. catechising. 
+Ratechifiren, v. @. to catechise. 


Karte, fo (pl.—n) T. calender; dressing]| + Katechismus, m. catechism. 

given to silk by gumming it; card; map, | t.Ratechumene, m. ( pl.—n) T. catechumen. 
chart. Gin Spiel —n, a pack of cards.|t.Kategerie, f (pl. —n) T. category. 
—nblatt, n. single card, leaf. —ndiftel,| Ratrgorijch,a. categorical. ad.categorically 
f. see Kardendiftel. —ngeld, n. card-| Kater, m. { pl. —) male cat. 

money, cardage. —nfönia, m. king at Kathaken, m. (pl. —) 'T. cat-hook. 

cards ; (contemptuously) mock-king. —nz| Katheter, n. & m. lecturing-desk, profes- 
macher, m. card.maker. —nmaler, m.| sor's chair, pulpit. 

card-limner. —npapict, n. pasteboard. Kathedrale, Kathedralkirche, f. (pl. —n) 


—nfpiel, n. playing at cards. 


cathedral. 


Karten, v. a. to card, to comb wool; to Katheter, m. (pl. —) T. catheter. 
turn, to plan, to concert, to contrive. v. n.| Kathelictsnus, m. catholicism. 


to play at cards. 


Kathelik, m. ( pl. —en) catholic. 


Karthaune, f. ( pl. —n) cannon-royal, bat-| Kathelifch, @. catholic. 
tery-piece, carronade, —npulver, n. pow-| Katläufer, m. (pl. —) cat-rope. 


der for large guns. 


Rarteffel, f. (pl. —n) potatoe. —mehl, n. 


potatoe-flour. 


Kattun, m. (pl.—e) cotton cloth, calico, 
—druder, m. calico-printer, —druderei, 
f. ealıco-printing. —Ddruderformen, pl. 


Kafe, m. (pl. —) cheese. —band, m.| calico-printer’s blocks. —fabrif, f. manu- 
cheese-filleting. —behrer, m. cheese-bo-| factory of calico. 
rer. —butter, f. cheese-curds. —form, f-| Rabbalaen, v. r. to scuffle, to wrestle, to 
cheese-mould. —händler, m. —hand{ez| contend, to fight. 
tin, f. cheese-monger. —haus, n. cheese-| Kasbalgerei, f. ( pl. —en) scuffle, quarrel. 
house. —hebel, m. cheese-scoop. —her:| Rabball, m. catch-ball. 
de, f. hurdle or crate, on which the chees-| Käschen, n. ( pl. —) kitten, little cat, puss- 
es are dried. —fammer, f. cheese-room ;} cat; catkin (in some plants), 


dairy. —fohl, m. cauliflower. —forb, 
m. checse-cage, —kraͤmer, m. cheese- 
monger. —fudjen, m. cheese-cake, — 
lab, n. cheese-rennet, cheese-lip. —made, 
—milbe, f. cheese-maggot, cheese-mite, 
—mutter, f. dairy-wornan. —napf, m. 
cheese-bowl, cheese-vat. —pappel, f- 
mallow. —prefjer, m. cheese-press. —⸗ 
töfter, m. cheese-roaster. —itecher, m. 
cheese-taster. —jtein, m. misshaped dia- 
mond. —wafler, n. cheese-running; see 
Molken. 

Kaͤſen, vc. n. & a. to turn to cheese, to curd, 
to curdle. 

RKaficht, Kafia, a. & ad. cheesy, cheese- 
like, caseous. * 


Kase, f. (pl. —n) T. cavalier; thattering- 
ram; mortar-piece to throw large stone 
balls with; phthisic (of miners). T. cat; 
leathern money-belt; catkin; a sort of 
whip. 

Kate, fe (pl. —n) cat. fig. puss. Die 
junge —, kitten, —nartig, a. cat-like. 
—nauge, n. cat’s-eye; a greenish gray 
colored eye, hazcl-eye; a species of onyx. 
—nianaia, a. cat-eyed. —nbalg, m. —n= 
fell, n. cat-skin. —nfuß, m. cat’s foot (a 
plant). —ngeichrei, n. caterwauling ; cat- 
erwaul, —ngeld, n. cat-gold, yellow 
glimmer. —nferbe{, m. fumitory. —n? 
flee, m. hare-foot (a plant). —nfepf, m. 
cat’s head; blockhead, —ufent, © erb 

7 


Kau Keh 


Valerian. —nntünze, f. cat-mint (a plant).] merchant's wife. —sgewoͤlbe, n. —sla- 
—npfete, f claw of a cat. —npfoͤtchen, den, m. merchant's shop. —sgut, m. mer- 
n. ehaste-weed (a plant). —nfcheu, a.| chandize, geods, commodities, wares. —$: 
afraid of cats. —nfchwany, —nivedel, m.| hand, f. T. mereantile hand. —éthafer, 
cat-tail, horse-tail (plants). —nfilber, n mm. merchant’s dollar. 

cat-silver. —nfpeer, m. cannock, rest-|Kanfmännifch, a. § ad. merchant-like, 
harrow (a plant). —ntraube, f. stone-| mercantile, commercial. 

crop. —nwurzel, f. herb Valerian. Kaufmannfchaft, f. the body of merchants, 
pliers — —)T. cat. society of merchants; trade, commerce. 
Kauche, f wy Ly —n) narrow room, close — Keuibarſch, m. stone-pearch, 


dungeon. 












cower. 
Kauder, m. tow. 
Kauderei, f. usurious traffic with small| Raum, ad. scarce, hardly, scarcely. 
things. Kaumittel, n. (pl. —) T. masticatory. 
Kauderer, m. ( ‚pl. —) shop-man, who car- | Naurt, m. cowry (a small shell). 

ries on a usurious traffic. +Kautobad, m. pig-tail and twist tobacco; 
Kaudern, v. n. to make a noise like a| chewing- tobacco. 

turkey-cock ; to practise usury. Kautt, f ( Cpt —n) exchange; pit; a bun. 
Kauderwälih, a . & n. gibberish, jargon,| dle of fl 

cant, pedlar’s French. Kaus, m — Käuße) sereech-owl. fig. a 
Kaue, f. coop, cage; pen. T. little cover} strange fellow. 

above a shaft. Köuschen, Kauslein, n. (pl. —) screech- 
Kauen, Kaucn, ©. a. to chew, to ehaw, to} owl. 

champ. Kaugen, Kaͤutzen, v. r. to duck ; to stoop. 
Kauern, v. n. to cower, to squat. Rebs, in composition : —dirme, —frau, 
Kauf, m. (pl. Käufe) purchase; baying ;| f. —tweib, n. concubine. —ehe, f. con- 
bargain ; price. —anfchlaa, m. estimate ;| eubinage. —find, n. bastard child. — 
bill “posted up, to advertise the sale of an| mann, m. a man living with a woman in 
estate or property. —arbeit, f. sale-work.| a state of eoncubinage. —fehn, m. bas- 
—bar, a. merchantable. —bricf, m. doc-] tard son. —techter, f. bastard — 


ument or bill of emption. 
merchantman; captain of a merchant. 
man. —fahrtet, f. commercial navigation. 
—fahrteiflotte, f. fleet of merehantmen. 
—führteifchiff, n. merchantman. —frau, 
f. trading-woman; wife of a merchant. 
— geld, n. purchase-money. —gut, 7. 
merchandize. —handel, m. traffic, trade, 
commerce. —haus, 7. trading-house ; 
merchant’s house ; company’s hall ; staple- 
house. —herr, —= und Handelsherr, m 
merchant, wholesale merchant, banker, 
—{aden, m. merchant’s shop. —feute, 
pi. merchants; buyers. —luft, f. in- 
clination to purchase. —T(uftig, a. in- 
clined to purchase. —[uftige, m. cheap- 
ener, purchaser. —platz, m. trading. 
place, market. —fchilling, m. earnest- 
money. —fchlag, m. trade, traffic. 
ftadt, f. trading town. —funme, f. pur- 
chase-money, consideration-money., ⸗⸗ 
würdig, a. marketable. 
Kaufen, v. a. to buy, to purchase; to take 
in or — e cards. 
Käufer, m —) purchaser, buyer. 
Kbuflich, @. rer ad. by purchase. 
Kaufmann, m. (pl. Kaufleute) merchant; 
tradesman, shop-keeper ; purchaser, —$: 
ballen, m. bale of goods. —sbérje, f. ex- 
change. —sbritf, m. see Handlungs: 
brief, —sdiener, m. clerk. —sfrau, f. 
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— fahrer, m.| Red, a. fearless, bold, hardy, daring, stout 


lively, active, nimble; pert, saucy, im 

pudent. ad. boldly, hardily. —heit, f 

— daringness, stoutness, sauciness, 
i —{ich, ad. boldly, daringly, 


— ae (pl. —) ninepin, skittle, keel, 


pin. ‘I. cone; aim; (illegitimate child. 
—achfe, f. T. axis of a cone. —bahn, f. 
skittle-ground, ninepin-alley, bowling- 
path. —formig, @. conical. ad. conically. 
—linicht, a. parabolical. —linie, f. conic 
line, paraboly. —plaß, m. place for play- 
ing at nine-pins. —fchnitt, m. conic sec- 
tion. —fchnittslinie, f. (in geometry) el- 
lipsis. —jchub, m. playing at — 
skittle-ground. —fpiel, n. the game at 
nine-pins. 


Kegeln, v. n. to play at nine-pins. 
Kealer, 
Kebt, in composition: —ader, f. jugular 


m. ( pl. —) player at nine-pins. 
vein. —bebrer, m. moulding-bit. —: 
braune, —fucht, f. quinsy, sore threat. 
—deckel, m. hock. T. epiglottis. — hobel, 
m. champering or fluting-plane. —Ffepf, 
m. head of the wind-pipe. —{eifte, f 
channel. —riemen, m. throat-band. —: 
tinne, f. gutter. —ftüd, n. neck-piece. 
—fucht, f. squinancy, quinsy, vives (of 
horses). —ten, m. guttural accent. — 
jiegel, m. corner-tile, hip-tile. 


Kel Ker 


Kehle, f. ( pl. —n) throat, gorge. fig. voice.| spurge-laurel, spurge-olive, mezereon (a 
T. chamfer, channel, gutter; gorge or| plant). —fnedht, m. cellar-man, tapster. 
breast of a bastion; the narrowest part| —fraut, n. see —halé. —laus, f. see 
of the Doric capital. —eſel. —lech, 2. air-hole of a cellar. — 

Kehlen, v. a. T. to hollow, to flute, to} magd, f. cellar-maid. —meiſter, m. cel- 
chamfer. larist, butler. —recht, n. right or freedom 

Rehr, f. turn, turning. —aus, m. sweep-| of a cellar. —fthabe, f. see —efel. —⸗ 
dance, (a peculiar sort of dance, practised| fthreiber, m. clerk of the cellar. —fpinne, 
at the conclusion of an entertainment).| f. a spider that lives in cellars. — wech: 
—befen, m. broom. —b6irite, f. brush,| fel, m. T. accommodation-bill. —wirth, 
whisk. —feite, f. reverse. —wieder, n.| m. landlord of a public wine or beer-cellar ; 
blind-alley. —1ifch, m. whisk. tavern-keeper. —wurm, m. see —efel. 

Kehren, v. a. to turn; to sweep, to brush.| —mwurz, f. water-lily. —zins, m. cellar- 
v. r. to care for a thing, to be concerned| age. 

Kelleret, f. (pl. —en) cellarage. 


for, to mind, to regard. 
Kehrer, m. ( pl. —) sweeper. Kellern, v. n. to curdle, to coagulate, 
Kehricht, a. sweepings, offscouring. Kellner, m. (pl. —) cellarist, butler. —in, 
Keibgeier, m. (pl. —) carrion-kite. f. (pl. —nen) female servant at an inn. 
Keichen, v. n. to pant, to gasp, to breatbe| Relter, f. ( pl. —n) wine-press. die — tre: 
asthmatically ; to be pursy. n. asthmatical| ten, to tread (stamp) the grapes. —baum, 
affection. —d, part. a. panting, pursy,| m. crossbar of a wine-press. —faf, n. 
‘ tub, into which the wine of the stamped 


out of breath. 
Keichhuſten, m.chin-cough, hooping-cough.| grapes is gathered. —haus, x. press- 
house. —herr, m. master of a press. —: 


*Keifen, v.n. to scold, to upbraid, to chide. 
Keifer, m. (pl. —) scolder, grumbler, quar-| meifter, m. surveyor of a wine-press, mas- 
ter-pressman. —tedht, n. pressing-right. 


reller. x 
—treter, m. pressman, press-treader. —r 


Keil, m. (pl.—) wedge, coin. —bein, 
n. nape-bone, nuke-bone. —förmig, @.| jing, m. fee paid for the use of a wine. 
ress. 


wedgewigp, in the form of a wedge, cune- 
ated. —hauc, f. miner's axe. —fraut,!Kelterer, m. (pl. —) wine-treader, wine- 
n. saxifrage, stone-break. —réthe, f. fine| presser. 
Silesia madder. —fchrift, f. cuneated| Keltern, v.a. to tread the grapes ; to press 
letters. —ftein, m. T. centre-stone. the wine. 
Keilen, u a. & n. to wedge, to cleave with | Kemnate, f. stone building. 
wedges; to fasten with wedges. Kennbar, a. casy to be known, knowable, 
Keiler, m. (pl. —) wild boar. cognoscible, distinguished, remarkable, 
Keilförmia, «. wedge-shaped, cuneated. conspicuous. 
Keim, m. ( pl. —e) shoot, bud, sprig, germ, *Kennen, v. x. to know, to be acquainted 
burgeon. with. 
Keimen, v. n. toshoot, to bud, to germinate.| Kenner, m. (pl. —) Kennerin, f. (pl. 
Kein, (Keiner, Keine, Keines), a. & pr.| —nen) knower, connoisseur, judge. 
no, not any, no one, not any one, none, |Kenntlich, a. knowable, cognoscible, re- 
—erlei, a. of no sort, not any,in no man-| markable. —feit, f. quality of being cog. 
ner. —erfeits, ad. on neither side. —:| nescible. 
esweges, ad. by no means. —mal, ad.| Kenntmiß, f. ( pl.—c) knowledge, skill, ac- 
not onee, never. complishment, science. —quelle, f. source 
Keifche, fe (pl.—n) hut, cottage (in the} of knowledge. 
mountains of Styria). Kennuna, f- (pl. —en) the mark in the 
Kelch, m. ( pl. —c) chalice, cup; commu-| tooth of a horse, indicative of its age. 
nion-cup. T. calix. —förmig, a. in the! Kennzeichen, n. ( pl. —) sign, token, mark, 
shape of a cup. —futteral, n. chalice-| badge, character. 
case. —glas,n. glass chalice, large glass, | Kennzug, m. characteristic. 
tumbler. —tüchlein, 2. purificatory, cloth| Kerb, m. notch; see Kerbe. —eiſen, n. 
to cover the chalice. wire-gauge. —bholj, u. notched stick, tal. 
Rethammer, m. (pl.—) a kind of large} ly, score. —fige, f. cross-cut saw, rip- 
ship employed on the Danube. ping-saw. —jted, m. tally. —ihier, n. 
Kelle, f- (pl. —n) ladle; trowel. insect. —thierfenner, m. entomologist. 
Keller, m. (pl. —) cellar; cave; curdled| —thicrfunde, f. entomology. —jgettel, m. 
milk. —efel, m. wood-louse, millipedes,| mdented writ; tally-paper. 
sow; see Aſſel. —fenfter, wm. sky-light| Rerbe, J. (pl. —n) notch, dent, inderk, 
of a cellar. —gefthe$, n. under-ground| groove. 
story, cellarage. —gewolbe, n. vault —-:|Rerbel, m. chervil. —kohl, m. curled cab. 
hals, m. neck (entrance) of a cellar;| bage. 
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Ket 


Kie 


Kerben, v. a. to notch, to dent, to indent.| Rettel, f. a small chain. 
den Rand der Münzen—, to ingrail the} Ketteln, v. a. to fasten with a chain; to 


edge of coins. 


join. 
Kerker, m. (pl. —) prison, jail, dungeon.) Ketten, 0. a. to chain, to clap up in irons. 


—fieber, n. Jail-fever. —meifter, m. jailer. 

Kerl, m. ( pl. —¢) fellow ; (vulgar) servant, 
man. —haft, a. masculine, stout, brawny. 
cin —haftes Weib, a virago. 

Kermes, m. kermes. —baum, m. kermes- 
tree. —beere, f. scarlet-berry. 

Kern, m. kernel (of apples, pears, &c.) ; 
stone (of stone-fruit) ; grain (of leather) ; 
pith, heart (of wood). T. bore, caliber (of a 
cannon); the mark in the horse’s tooth 
which shows the age; the furrow in the 
roof of a horse's mouth; globule, granule. 
‚fig. marrow, quintessence, main sub- 
stance; flower, choice. In composition : 
—artig, a. kernelly. —beiffer, m. cherry- 
finch. —faul, a. rotten in the inside 
(said of wood or trees). —frucht, f. ke?- 
nel-fruit (opposed to stone-fruit). —ge⸗ 
häufe, n. the core. —gut, a. (vulgar) ex- 
quisite, choice, proof. —haft, a. substan- 
tial, strong, pithy, solid. —hel;, n. the 
wood distinguished from the alburnum ; 


Ketten, pl. of Kette, in composition : — 


feier, f. Lammas-day, the first of August. 
—förmig, a. formed like a chain. —ge= 
fang, m. a kind of song, catch. —afied, 
n. link of a chain. —hund, m. band-doy, 
tie-dog, mastiff. —fugel, f. chain-shot. 
—trednung, f. T. instrumental arithme- 
tic. —regel, f. T. chain-rule, conjoined 
rule of three. —reim, m. T. chained 
rhyme. —tring, m. see —glivd. —relle, 
f. T. lace-chain. —ſchloß, n. cham-lock. 
—fchluß, m. T. sorites. —ſchmied, m. 
smith who makes chains. —itrafe, FA 
confinement in irons. —triller, m. 
continuing quaver. —verf, 2. chain-work. 
—wwelle, f. chains. —wurm, m. tape- 
worm. 


Kettſeide, f. thrown silk. 
Ketzer, m. (pl. —) heretic. —gericht, n. 


court of inquisition. —haupt, n. heresi- 
arch. —macher, m. bigoted divine. —⸗ 
meifter, m. grand inquisitor. —richter, 


the best sort of wood. — mann, m. avery| m.inquisitor. —riccher, m. heretic-hunter. 
good man, an excellent man. —mehl, n. | Keberei, f- ( pl. —en) heresy. 

fine or first flour. —menfch, n. (vulgar)! Keßeriſch, a. heretical. ad. her@ically. 
chopping wench, stout woman. —milch, Keßern, v. a. T. to cleave hard rocks with 
f. butter-milk. —obft, n. kernel-fruits.| coins; to make chinks, crevices or gaps. 
—fhule, f. T. nursery out of kernels ;| Keubel, m. a sort of sieve. 


secd.plot. 


—fthuf, m. T. horizontal shot. Keuchen, see Keichen. 


—{pruch, m. pithy saying, choice sentence. | Keule, f. (pl. —n) club; pestle (of a mor- 
—ftechen, n. bleeding the horse in the| tar). ‚fig. leg (of mutton, veal, deer, &c.). 
mouth, by pricking the furrows in the) —nformig, a. in the form of a club. —n: 

roof. —weib, n. rare woman, excellent; lahm, a. lame in the thigh or hind leg. 
woman. Keulig, a. round, globular. 
Kernen, v. a. to kern, to curdle, to churn; Keuſch, a. chaste, continent; pure. ad. 
to curry, to dress leather. chastely, purely, continently. —baum, m. 
Kernig, a. full of kernels. —lamm, n. chaste-tree, Abrahamı’s balm, 
Kerze, f. (pl. —n) wax-light, taper; can-) agnus-castus. —baumfaame, m. agnus- 

dle. —ngerade, a. straight as a pin.) castus-seed. 

—ngießer, —nmacher, m. chandler, tal-|Keufchheit, f. chastity, chasteness, purity. 

low-chandler. Keutel, m. the bag in a fishing.net. 
Keffel, m. (pl. —) kettle, cauldron, cop-|Kibis, m. (pl. —e) lapwing, pewet, tir- 

per, boiler. —afche, f. potashes. —bicr,| whit, plover. —blume, f. chequered fritil- 

n. beer brewed in small vessels, home-| lary (a plant). 

brewed beer. —braun,n. furnace-brown.| Rider, Kichererbfe, f. chick-pea, chick. 

—büßer, —befferer, —flicer, —lapper,| Kichern, v. n. to titter. 

m. tinker. —hafen, m. pot-hook, pot-| Richern, n. tittering. 

hanger. —paute, f. kettle-drum. —fchla=| Kids, m. a false stroke at billiards. 

ger, —fihmicd, m. brazicr. | Riefes f. (pl. —m), Ricfer, m. § f. (pl) 
Kefieler, Kefiler, m. (pl. —) brazier; tinker.) jaw, jaw-bone, chap (of an animal); gill 
Keffeln, v. r. to assume the form of a kettle, of a fish); shell (of peas). —nfuf, m. 
Keffer, Kercher, m. T. a deep purse-like| water-flea. —nfnechen, m. maxillary bone. 
N — with a hoop at the aperture, purse- Sr f. ( = —n) pine, Scotch fir. 

ne ; ieke, f. ( pl. —n) a coal-pan for warmi 
Kefte, f. (pl.—n) wart-like or horny sub-| the TA —— ee el 

stance on the inner part of the horse’s| Kiel, m. (pl. —¢) bulb of a plant, offset 

shanks above the knee. of a bulbous plant; keel of a ship; a beat, 
Kette, f. chain ; web, woof; covey (of par-| vessel; quill. —froͤſchchen, n. tadpole, 

— serics. young frog. —geld n. keelage. —he: 


Kin 
tung, f- T. careen. —fropf, m. wen in 
the throat; person afflicted with.a wen in 
the throat; changcling. —fchwinne, f. 
—ſchwein, n. T. keelson. —tau, n. keel- 
Tope. —wajler, n. bilge-water. —werf, 
2. bulbous roots. 


Kip 
ften, m. chin-cough. —Iehre, f. instruc. 
tion of children, eatechisation, sunday- 
school. —[cicht, a. very casy. —los, 
a. childless. — mädchen, n. child-nurse, 
nurse-maid. —magd, f. maid for chil- 
dren, nursery-maid. —mährchen, n. chil- 


Kielen, v. a. to quill; to furnish with a 
keel. v. n. to fledge. 

Kielholen, v. a. T. to carcen; to keelhaul 
(a ship). 

Kieme, f. (pl. —n) gill (of a fish). —n⸗ 
deckel, m. cover of the gill. 

Kien, m. rosin of the pine; pine-wood. 
—apfcl, m. pine-apple ; Scotch fir. —⸗ 
baum, m. —fobre, f. pine-tree. —behrer, 
m. pinc-weevil. —fadel, f. pine-link, pine- 


dren’s tale, tale of a tub. —marft, m. 
Christmas fair. —merd, —mörder, m. 
infanticide. —muhme, f. nurse. —mut: 
ter, f. mother of children, teeming wo- 
man; (vulgar) midwife. —narr, m. (vul- 
gar) dotard upon children, — pferd, n. 
hobby-horse. —peden, pl. small-pox. —: 
peffen, pl. childish trifles, childish tricks, 
—pulver, n. quieting-powder for infants. 
—raub, m. kidnapping. —räuber, m. 


torch. —helj, 2. resinous wood, pine-| kidnapper. —reich, a. prolific. —faft, n. 
wood. —£l, n. pine-oil. —ruf, m. pine- or given to infants. —fhuhe, pl. 
soot, lamp-black. —fted, m. trunk of a} shoes for children. fig. (vulgar) child's 


pine-tree. 

Kienig, «. resinous. 

Riepe, f. (pl. —n) a basket to be carried 
on the back, wicker-basket. 

Kies, m. gravel. T. pyrites, quarz. —bo⸗ 
den, m. gritty land. —grube f. gravel- 
pit. —haltig, a. containing gravel. —: 
fand, m. gravelly sand, coarse sand. —jucht, f. education and government of 

Kiefel, m. (pl. —) flint, flint-stone, pebble, children. 
pebble-stone. —erde, f. silicious earth.) Rinderct, f- (pl. —en) childishness, child- 
— las, n. flint-glass. —grund, m. pebbly| ish trick, silliness, foolery. 
bottom, gritty land. —hart, a. as hard as| Rindern, v. n. (vulgar) to be brought to 
flint. —herz, x. hard heart. —fryjtall,| bed, to be delivered ; to play the child. 
m. pebble-crystal. —fand, m. gravel. —: Kindes, gen. of Kind, in composition: 
—ficin, m. see Kieſel. —alter, n. child's age, infantine age. —⸗ 

Kieficht, a. gravel-like. beine, pl. state of childhood. ven — beiz 

Ricfig, a. gravelled, gravelly. nen an, from infancy, from childhood. 
Kieze, f- (pl —n) female cat; sort of hol-| — find, n. grand-child. —nöthen, pl. la- 
low vessel. bor, child-birth. —pflicht, f. dut of chil. 
Riffe, f. (pl. —n) miserable hut. dren. —theil, n. portion of inheritance 
Simm, m. T. horizon. due to cach child. —unfchuld, f. inno- 
Kimme, f. (pl. —en) notch, edge, border.| cence of children. 

T. chimb. Kindiſch, a. childish, child-like, infantile. 

Kimmen, v. a. to notch, to cut to an edge.| ad. childishly. 

Rind, 2. (pl. —cr) child, infant. —bvett, n. Kindlein, n. ( pl. —) little child. 
child-bed, lying-in. —betterin, f- woman} &indlich, a. filial, becoming a child, child- 
in child-bed. —haft, a. child-like. —heit,| like. 

f. childhood, infancy. —fchaft, f. filiation,| Kinfhern, n. (pl. —hörner) whelk. T. cor- 
sonship; adoption, —sfopf, m. innocent) net, clarion. 

fellow, simpleton. —£taufe, f. christening,! Kinn, n. (pl. —c) chin. —baden, m. jaw, 
baptism. —tauffchmaus, m. gossiping. | jaw-bone, cheek-bone, mandible, chap (of 

Kindchen, n. (pl. —) baby, infant. an animal). —badenzwang, m. locked 
Kindelbier, n. beer drank at a christening.} jaw. —fette, fe —retf, m. curb-chain. 
Kindeln, v. n. to be brought to bed, to be} —{ade, f. see —badın. —riemen, m. 
delivered of a child. throat-thong. 

Kinder, pl. of Kind, in composition: —z| Kipfe, f. (pl. —n) top, summit. 
amme, f. nurse, wet-norse. —blattern, Kippe, f. dangerous situation, edge. auf 
pl. smail-pox. —brei, m. pap. —dicb, m.| der — ftehen, to stand on the brink of a 
kidnapper. —fleden, pl. meazles. —⸗ precipice. 
frau, f. nurse. —freund, m. friend of| Kippen, v. a. to overturn. v. n. to lose bal- 
children. —fromm, a. as innocent as a] ance. — und wippen, to clip money. 
child. —gefchret, n. crying or weeping of| Kipper, m. (pl. —), — und Wipper, clip- 
children. —haft, a. child-like. —hauße,) per of money. —ei, f. clipping of money 
f. biggin, linen cap for children. —hu: Kippfarren, m. (pl. —) — 


manners. —ſchule, f. school for children. 
—fpiel,n. childish play. fig. gew-gaw, 
bawble, toy, triſſe. —itreiche, pl. see —: 
poſſen. —ſtube, f. nursery. —tag, m. 
Innocents’ day, childermass-day. —taufe, 
f. baptism of children. —uhr, f. toy- 
watch. —wärterin, f. children’s nurse. 


Kir Kift 

Kirch, in composition: —derf, n. village| raub, m. church-robbery, sacrilege. ——< 
with a church, —eule, f. madge-owlet.| räuber, m. church-robber, a person guilty 
— fahrt, f. procession to church; parish.| of sacrilege. —rechnung, f. church-ac- 
—gang, m. way to church; churching.| count. —recht, n. canon-law; privi 
—genoß, m. fellow-parishioner. —ge-| of the church. —regiment, n. church- 
ſchworner, m. sworn church-warden. —:| government. —ruf, m. proclamation made 
herr, m. patron of a church, rector of a| in church. —fache, f. ecclesiastical mat- 
church. —hof, m. church-yard. —hore,| ter. —faß, m. ecclesiastical tenet. n. (I. 
f. parish. —maus, f. mouse ina church.| ?.) patronage, advowson. —fagung, f. or- 
—meffe, f. a festival in commemoration) dinance of the church. —ſchein, m. cer- 
of the church; church-ale. —fchwalbe,| tificate from the church-register, — 

J. swift, black martin. —fpiel, n. parish.| ſchmuck, m. church-attire. —ſchwalbe, f. 
—pielfhreiber, m. parish-clerk. —ipren=| church-martin. —fif, m. seat in a church; 
gel, m. diocess. —tag, m. church-day.| pew. —fpaltung, f. schism in the church. 
—thurm, m. church-steeple. —vater, m.| —ftaat, m. ecclesiastical state; papal ter- 
father of the church ; church-warden. —⸗ ritory. —ftand, m. pew, place in church. 
weibe, f. consecration of a church; annu-| —fteuer, f. church-tax. —ftrafe, f. eccle- 
al festival in commemoration of that act. | siastical punishment. —ftreitigfeit, f- 

‚Kirche, f. (pl. —n) church. dissention, dispute of the clergy. —ſtuͤck, 

‚Kirchen, pl. of Kirche, in composition: —=| n. church-composition. —ſtyl, m. T. 
agende, f. church-service, form of (public)| church-style, ecclesiastical style. —ten, 
prayer. —Ältefte, m. elder of the church,| m. T. ecclesiastical mode. — vater, m. 
church-warden. —amt, n. church.office,| father of the church, ecclesiastical writer 
church-wardenship, consistory. —bann,| of the first centuries. —verbefferer, m. 
m. excommunication; in den —bann| reformer. —verbefferung, f. reformation. 
thun, to excommunicate. —bud, n. —verſammlung, f. council, synod. — 
church-book, parish-register, service-book.| yogt, —verfteher, m. church-warden. — 
—bufe, f. penance done in church, or im-| zeit, f. time of service. —jettel, m. see 
posed by the church. —rompeonift, m. —fchein. —zucht, f. church-discipline. 
church-composer ; ecclesiastical compo-| Kirchlich, a. ecclesiastic, ecclesiastical. 
ser; composer for the church. — dich, m.| Kirchner, (pl. —) sexton, sacristan, clerk 
church-robber. —Dicbftah{, m. robbery) of the church. 
of the church, sacrilege. —diener, m.| Rirchnerin, f. (pl. —nen) sexton’s wile. 
churchman, clergyman, ecclesiastic, min-| Kirch, m. a man's cloak lined with fur, 
ister. —Dienft, m. church-office, ecclesi-| furred great coat. 
astical office; church-service, form of|Rirmfe, f. see Kirchmeffe, 
prayer. —feft, n. church-festival. —:| irre, a. tame; tractable; submissive, 
fluch, m. anathema. —freiheit, f. liberty} humble. ad. tamely, tractably. —, f. ( pl.' 
of the church. —gänger, m, church-goer.| —n) tameness, turtle-dove. 

—gebet, n. prayer read in church. —ge:| Rirren, v. a. to tame; to call (said of hens 
brauch, m. rite, ceremony of the church,| calling their chickens); to lure; to allure, 
ecclesiastical rite. —gemeinfchaft, f. ec-| to attract. v. n. to coo; to creak ; to crunch, 
clesiastical communion. —geräth, n. sa-| to gnash. 
cred vessels. —gericht, n. ecclesiastical) Kirreule, f. (pl. —n) owlet. 
court, consistory. —gefang, m. spiritual) Rirruna, f- (pl. —en) making tame. T. 
song, canticle, psalm. —gefchichte, f- ec-| decoying, baiting; meat, food. 
clesiastical history. @—gefes, n. ceremo-| Kirfch, in composition: —baum, m. cher- 
nial law. —gut, n. church-property. —:| ry-tree. —beifer, —finf, m. cherry-finch. 
jahr, n. ecclesiastical year. —Encht, m. —branntwein, m. cherry-brandy. —: 
menial employed in the church. —{ehrer,| garten, m. cherry-orchard. —oummi, 2. 
m. teacher of the church; father of the) cherry-gum. —fafer, m. cherry-weeril 
church. —[{ied, n. church-hymn. —mu:| (mite). —fern, m. cherry-stone. —fu: 
fif, f. church-music. —nachbar, m. —⸗ chen, m. cherry-cake. —lorbser, —{or: 
nachbarin, f. church-neighbor. —eblate,| beerbaum, m. common laurel. —lorbeere, 
f. sacramental wafer. —ordnung, f.| f. cherry-bay. —faft, m. cherry-juice. 
church-service ; ritual. —patron, m. pat-| —vogel, m. oriole. —waffer, n. see —: 
ron of a church ; advowee. —pfleger, m.| branntwein. —wein, m. cherry-wine, 
church-warden. —poftille, f. a book of| Kirfche, f (pl. —n) cherry. —nftein, m. 
comment on scripture, read in church.| cherry-stone. —nfticl, m. cherry-stalk. 
—preopft, m. provost of an ecclesiastical] Rirjen, m. & n. kersey. 
establishment. —rath, m. consistory, spir-| Kiſte, f. (pl. —n) box, chest, trunk, coffer. 

—ndeckel, m. lid of a chest. —nmacher, m. 


itual court of ee member of a 
— ecclesiastical eounsellor. —:| trunk-maker. —nzucker, m. muscorado. 










































Ria 
Rifttein, n. little chest. 

Kits, f. T. ketch. 

Ritt, m. (pl. —¢) cement; putty. 


Ritte, f (pl.—n) T. bevey. Eine — Reb: 


hübner, a bevey of partridges. 

Kirtel, m. frock, carter's frock,smock-frock. 
Kitten, v. a. to cement; to putty. 
Rise, f. (pl. —n) female cat; kid. 
Kiel, m. tickling, titillation, sensual grati- 
fication; longing, appetite, (inordinate) 
desire. —huften, m. tickling cough. 
RKiselig, a. ticklish. fig. delicate, nice. ad. 
ticklishly. 

Kitzeln, v. a. to tickle; to please, to gratify. 
o. r. to rejoice inwardly. 

Race, f. ( pl.—n) old cow. 

Aladde, f. first draught ofa writing ; waste- 
book, day-book ; dirt, soil, moisture. 
Kladden, v. n. to make a rough draught of 
a thing ; to write in a waste-book. 







Klä 
wretched, lamentable. ad. mournfully, wo- 
fully, miserably, &c. 

Klaglos, a. satisfied at law, indemnified. 
— jtellen, to satisfy, to indemnify. 

Klagluftig, a. litigious, quarrelsome. 

Klamm, a. tight; close, narrow ; clammy, 
scarce; oppressed about the chest, net 
breathing freely. 

Klamm, m. spasm in the throat; blighted 
corn. 

Klammer, f. (pl. —n) cramp, cramp-iron ; 
brace, clincher. T. erotchet, bracket; 
parenthesis. —faß, m. sentence in a 
parenthesis. 

Klammern, » a. & n. to-cramp, to clasp, 
to clinch. 

Klampe, f. (pl. —n) clamp; clinch, hold- 
fast. T. cleat. 

Slang, m. (pl. Klänge) sound; tone. — 
licd, —gedicht, n. sonnet. —gefdlecht, 


KR laffen, v. n. to gape, to chap, to chink, to] n. T. genus or kind of musical sound. 
split; te clatter, to chatter, to prate, to| —[os, a. mute. —faal, m. concert-room, 
prattle. music-room. —jinn, n. plate-metal. 

SKlöffen,’o. n. to yelp, to bark. Klapf, m. clap, clash. 

RK laffer, m. (pl. —) talker, chatterer. Klapp, m. clack, clap, clash, slap. i. slap! 

A laffer, m. (pl. —) yelping dog. bang! In composition: —handjchub, m. 

Klafter, f. (pl. —) fathom, cord. —helz,| mitten. —holj, n. clapboards. —müße, 
n. cord-wood. —maf, n. wood-measure,| f. leather cap, merely covering the top of 
cord-measure. —fchläner, m. cord-cutter.| the head. —pult, n. folding-desk. — 

Klafterig, a. in composition: of a cord.| fihirm, m. folding-screen. —ftubl, m. 
Ein—, of one cord. zwei—, of two cords.| folding-stool, camp-stool. —tifch, m. fold- 

Klaftern, v. a. to cord up. ing-table, flap-table. 

Klagbar, a. actionable ; impeaching. Klappe, f. (pl. —n) flap, falling-board ; 

Klage, f. (pl. —n) complaint; lamentation;| lid, valve. T. key. —nborn, n. key-horn. 
grievance. (l. t.) action, impeachment.|Rlappen, v. n. to clap, to flap, to rattle, to 





—beld, m. a person who is always making 
complaints. —Dichter, m. elegiac poet. 
—fall, m. —nduna, f. T. accusative case. 
—frau, f. female mourner ; screech-owl. 
—gedicht, n. —geſang, m. elegy. —ge⸗ 
fchrei, n. loud lamentation. —arund, m. 
cause of complaint. —haus, n. house of 
lamentation. —{icd, n. lamentation ; ele- 
gy. —punfte, pl. heads of a charge. —⸗ 
rede, f. funeral sermon. —fchrift, f. ac- 
tion, accusatory libel. —füchtig, a. being 
of a complaining disposition, litigious. 
—ten, m. plaintive tone. . 

Klägeln, v. n. to be given to complaints, to 
be fond of complaints. 

Klagelei, f. disposition to complaining. 

Klaaen, v. n. to complain; to sue at law, 
to bring an action. v. a. to lament, to de- 
plore, to regret. v. r. to complain, to be ill, 
to be indisposed. . 

Klagenswerth, a. lamentable, deplorable. 

Ktbaer, m. (pl. —) complainant, plaintiff, 
accusant, accuser. 

Kdaeret, f. (pl.—en) constant complaining, 
constant going to law. 

Klägerin, f. (pl. —nen) female plaintiff. 

Ktänerifch, a. relating to the plaintiff. 

Klöglich, a. mournfal, woful; miserable. 


clatter; to strike the teeth together, to 
gnash; to sound; to succeed. v. a. to 
strike together witha quick motion, to flap. 

Klapper, f. (pl. —n) rattle; clapper (of a 
mill). —jagd, f. chase, where the game 
is driven towards a particular direction, 
by means of rattles and shouting. —= 
mann, m. one proviged with a rattle. fig. 
death. —maul, n. chatterer, chatter-box. 
—miihle, f. clacking-mill; chatterer, 
prating gossip. —nuf, f. bladder-nut. —= 
rofe, f. common red poppy, corn-poppy. 
—rofenfarbe, f. red peppy-color, coqueli- 
cot. —fchlange, f. rattle-snake. —fchlan- 
aenmwurzel, f. seneca, rattlesnake-root. -⸗ 
ftein, m. aetites, eagle-stone. 

Klappern, v. n. to clapper, to rattle. 

Klapps, i. & m. (vulgar) flap. 

Klappſen, v. n. to clap, to smack. 


Klar, e. clear; bright, fair, serene ; light- 


colored, clear, plain, easy to understand, 
lucid, evident, manifest; thin; fine; pure. 
ad. clearly, plainly, evidently, purely. 
Klardüfter, a. T. elare-obscure. 
Klarfädia, a. even-threaded, fine-spun. 
Klare, f. sort of thin broth. 
Kare, f. clearness, purity. 
Slaven, v. a to clear, to clarify. 


® 
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Klarheit, f. clearness, brightness, splendor.) Kleck, Kleds, m. (pl. —e) blot, blur; as- 
Jig. clearness, plainness, evidence ; purity.| persion. —bud, rn. waste-book, blotter. 
Klaͤrlich, ad. clearly. Kleden, v. n. to blot, to blur, to stain, to 
Kaffe, Klaffifh , see Claffe, Claſſiſch. foul; to write badly, to seruwl; to daub ; 
Klatſch, m. smack, slap, clap. —büchfe, f.| to further; to be sufficient. 
pop-gun. fig. prating gossip. Bi aise Kleder, m. (pl. —) bad painter, dauber ; 
te, f. babbling story. —haft, a. clacking,| scribbler. —¢i, f. (pl. —en) daubing, 
chatting, prating, talkative, gossiping, di-| scribbling. 
vulging. ad. talkatively. —haftigkeit, [.|Rlee, m. clover, clover-grass, trefoil. — 
babbling disposition. —maul, n. divulger,| blatt, n. leaf of trefoil. fig. a number of 
talkative person. —rehr, n. pop, pop-gun.| three. —blattjug, m. T. sketch or line 
Klatſche, f- ( pl. —n) fly-clap. fig. talkative| resembling a trefoil —reth, a. clover- 
person, clack, babbler, divulger, prating| colored, purplish red. —falj, =. sorrel- 
ip salt. —füure, f. oxalic acid. 









Zossip. N 
Klatfchen, v. a. to divulge. v. n. to pop, to Kiet, m. clay, marl; mud. —ader, m. 


clap, to clash. fig. to clack, to chat, to| clay-land. —erde, f. clay-earth. 


chatter, to prate, to babble, to gossip, 
Katcher, m. (pl. —), Klätiherin, f. (pl. 
—nen) babbler, prating gossip. 
Klatſcherei, Kläticherei, f- (pl. —en) chit- 
chat, gossiping, backbiting. 
Klatſchicht, a. babbling. 






Kleiben, v. a. & n. to glue, to paste; to 
make a mud-wall. 

Kleiber, m. (pl. —) maker of a mud-wall. 

Kleibewerk, n. mud-wall work, mud-wall- 
ing. 

Kleid, n. (pl. —er) cloth, garment, dress, 


Klauben, v. a. to pick, to cull, to choose, to} garb, coat, gown, coat and waisteoat, 


pick out. jig. to sift, to ponder, to ham- 
mer at a thing. 

Klauber, m. (pl. —) picker, sifter. 

Klaubig, Klaubicht, u. T. the refuse. 

Klaue, f. (pl. —n) claw, clutch, pounce, 
talon ; paw. —nfett, —nſchmalz, n.neat's- 
foot oil. —nfuß, m. claw. —niteuer, fi a 
tax paid upon cattle, and chiefly oxen, 

Klauig, a. having claws. 

Klaufe, f. (pl. —n) cell, hermitory, her- 
mitage, closet; a narrow pass in a moun- 
tain. T. pit-hole. 

Klaufel, } (pl. —n) clause, appendix. T. 
close, regular section of a musical strain 
or movement, 

Klausner, m. (pl. —), Klausnerin, f. (pl. 
—nen) hermit, recluse. —{epen, a. life 
of a recluse, solitary condition. —iucht, 
f. hermit’s discipline. 

Klebe, in composition: —bfatt, n. bill 
posted up. —fiuer, n. an artificial fire, 
which sticks to the object at which it is 
thrown. —gut, n. entailed property. —: 
fraut, ®.. the name of several plants, 







dress-coat ; habit, attire, vestment, ves- 
ture, raiment. 

Kleiden, v. a. & r. to fit ; to dress, to clothe, 
io attire, to apparel; to sit. well, to be- 


come, to be suitable. 


Kleider, pl. of Kleid, elothes; im composi- 
tion: —barchent, m. fustian, dimity. — 


bejen, m. whisk. —bürjte, ſ. elothes- 
brush. —händler, —trödler, m. broker, 
fripperer. —fammer, f. wardrobe. —: 
fümmerer, m. master of the wardrobe. 
—framer, m. see — haͤndler. —madır, 
m. tailor. —marft, m. clothes-market. 
— mode, f. fashion in clothes. — werte, f- 
moth, tiny. —ordnung, f.. sumptuary 
laws. —pracht, f. gorgeousness, luxury 
in clothes. —jchrant, m. clothes-press. 
—tradt, f. manner of clothing; dress, 
fashion. —trödel, an. frippery. —verizi- 
her, m. tally.man. —verrath, ın. stock 
of clothes, wardrobe. 


Kleidung, f. ( pl. —en) clothing, dressing ; 


clothes, dress. T. drapery. —sitüd, ». 
( pl. —¢) piece of clothing. 


which have the quality of sticking to a|.Rtvic, f. (pl. —n) bran, grudgeons ; pel- 


thing, as cleavers, hedge-hen-foot, bur- 
dock, &e. —Läppchen, n. sticking-rag ; 
aspersion, piece of scandal. —laus, f. 


lard. —nbier, n. bran-beer. —nbred, a. 
bread made of bran. —ngrind, mt. scales 
on the head. 


crab-louse. —pflafter, a. sticking-plaster. | Kleiia, a. branny, clayey. 


Kleben, v. a. 
cleave, to stick, to cling. Er läßt die 
Hände (Finger) —, his fingers are lime- 
twigs. 

Kleber, m. adhesive substance ; gum. 

Kleberich, m. cleaver, goose-grass. 

Klebericht, a. glue-like, gummy, 

Kleberig, a. cleaving, clingy, viscous, 
glutinous, clammy. 

Klebwerf, n. lute; paste-work. 

Kichpfojt, m. lump-sucker (a fish). 
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n. to glue, to paste; to| Klein, a. & ad. little; small; pretty ; mi- 


nute; insignificant, trifling; mean, con- 
temptible. Ins —e, into a small com- 
pass ; upon a small scale. im —en, ina 
small compass; upon a small scale; in 
detail ; in retail; in a minute manner. dir, 
Die, Das —e, the little one. —baf, m. 
—bafgeige, f. violoncello. —ente, — 
fnecht, m. lower man-servant on a farm. 
—fiigig, a. little; small; insignificant, 
of little consequence, inconsiderable. — 


Kli 


fuͤgigkeit, f. inconsiderable condition, in. Kliebig, a 
siguificartey. —geift, m. trifling disposi. Rtiefhe, f. dab (a 


Klo 


. easily splitting, cleaving. 
h). 


mer. frivolousness ; mean spirit. —geiftig, |.Rlima, x. climate, 


. frivolous. 


—aemalde, n. miniature. *Klimmen, v. n. to climb. 


Aldea: a. of little faith, faint-hearted, | §{imperct, f. chinking, jingling. 
disheartened. —glaubvigteit, f. little faith, | Klimpern, v. x. to jingle, to clink, to chink, 


faintheartedness. —händter, m. retailer. 


to tinkle. 


— herr, m. fop, coxcomb. —laut, a. ‚fig.| Klinge, f. ( pl. —n) blade (of a sword, &c.); 


dejected, deject. —laut werden, to lose 


ill; narrow valley; brook ; fold, plait. 


courage, to lower. —maler, m. miniature-| Ueber Die — fpringen, to be put to the 
painter. —malerei, f. art of painting in| sword. über die — fpringen Laflen, to put 


miniature. 


micrometer. —muth, m. —müthigfeit, 
f- pusillanimity, faintheartedness; des- 
pondency. —müthia, a. pusillanimous, 
faint-hearted, discouraged. —ſchmied, m. 
locket-smith. —jtädter, m. inhabitant of 
a small town. —itädtifch, a. low-lived, 
pit-like; mean, common, v 


—meijter, m. petit-maitre,| to the sword. —nfchmied, m. blade-smith. 
fop, coxcomb; the devil. — m. Klingel, f ( ay —n) small bell. 


—beutel, 
—fad, m. a bag or purse with a small 
bell (with which the church-wardens go 
about the church, during the sermon, and 
collect alms from the congregation). 
mann, —herr, m. collector of — in 
eburch. 

Klingeln, v. n. to gingle, to jingle, to tingle, 


Kleine, f. smallness, littleness, meanness.| to tinkle, to chime, to ring. 


—, n. (with butchers) offals of meat. 


*Rlingen, v. n. to sound; to clink, to tink, 


Kleinheit, f. littleness, smallness, mean-| to tinkle. —d, part. a. sounding, reso- 


ness. 
Kleinigkeit, f. (pl. —en) trifle, small mat- 
ter, light matter. —sgeiſt, m. frivolous- | 


nant; ringing, sonorous. 
Klingaedicht x. ( pl. —e) sonnet. 
Klingflang, m. jingle. 


ness. —sfrämer, m. person who deals in| Klinfe, f. (pl. —n) latch. —nfchlop, n. a 


trifles. 


latch which is opened with a key. 


Kleinlich, a. somewhat little, small ; mean, | Rlinfer, m. (pl. —) a Dutch clinker; a sort 


paltry. 


of flat-bottomed vessel. : 


Kleinod, n. ( pl. —e) jewel, treasure, orna- Alinfhafen, m. hook or staple to receive 
ment ; emblern of royalty ; offal of butch-| the latch, 
er’s meat; ornament belonging to the Klinkſchön, a. elear, pure. 


helmet. —fammet, f. jewel-office. 

Kleinodien, pl. insignia of royalty. 

Kleifter, m. paste. 

Kleiitern, v. a. to paste. 

Klemm, a. straitened; searce; hard. —: 
bloc, m. ( pl. —bléte) holdfast-bench. —: 
eifen, n. pincers, horse-bit; vice-chops. 
—hafen, m. holdfast. 

Klemme, f. an instrument to squeeze with ; 
defilee ; spasm, locked jaw ; stress, force, 
energy. fig. pinch; dilemma, distress. 

Klemmen, v. a. to pinch; to cramp; to 
squeeze, to press. 

Klemmig, a. T. hard. 

Klempern, v. a. to clink, to tinkle. 

Klempner, m. (pl. —) tinman, tinker. 
—waare, f. tinker-ware. 

Klepper, m. ( pl. —) courser, nag, tit, pony. 

Klepperin, f. (pl. —nen) — sl 
lewd woman, prostitute. 


Klinop, m. ivy. 
Klinſe, f. (pl. —n) cleft, slit, elink, gap, 


crevice. 

Klinterfram, m. mean trinkets. 

Klivp, m. a sharp knocking or: snapping 
noise; snap with the fingers; snapping 
the fingers. —fijch, m. haberdine, lub- 
fish; salt fish, dried codfish. —fanne, 
jf. wooden jug with a lid. —ftfapp, i. flip. 
flap. —fram, m. trade in toys, toy-shop. 
—främer, m. toy-man. —meifter, m. 
master of a small spelling-school. —rofe, 
f. sea-anemone. —ichenfe, f- a hedge-ale- 
house. —fchule, f. a small school, spel- 
lmg-sehool. —werf, n. toys. T. machine- 
ry for coining small money. 

Klippe, f. (pl. —n) cliff, rock; square 
coin; trap for eatching birds, trap-cage. 
—nbed, m. wild goat. 

Klivpern, v. n. to click, to chink. 


Klette, f- (pl. —n) bur, clot-bur, burdock ;| Klippig, a. rocky, cra 


aspersion, reproach, piece of calumny. 


egy: 
Klirren, v. n. to clink, to click, to clatter. 


Klettern, v. n. to climb, to clamber; to} Klitich, m. flap, clash, clap, 


scramble, 
Kletteritanae, f. (pl. —n) climbing-pole. 


Alitihen, v. n. (vulgar) to flap, to clash, 
to clap. 


Klicken, v. a. to cast any thing soft and | Klitſchig, a. (vulgar) clamn y. 


adhesive (as mortar, mud, and the like); |$tfitter, m. blot, blur. 


to daub. 
Kliebeiſen, n. ( pl. —) cleaver. 
Klieben, v. n. & a. to cleave, to split. 


—fchuld, f. driblet. 
Kloben, m. (pl, —) clew ; handful (of flax); 
log (of wood). T. beck, pulley ; trap, gin; 
cheeks of a balance; staple (of a door- 
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post). —arbeit, /. T. work done by the| Rlesia, a. (vulgar) cloddy. fig. blockish. 
pulley. —deichfel, f. thill, shaft. —hotz,| ad. blockishly. ° 


n. log-wood. Tage f see Klöbfäge, —= 
feil, n. rope for a pulley. 

Klöben, v. e. to cleave, to split. 

Kröbfäne, f- ( pl. —n) frame-saw. 

Klocke, f. bell; see Glode. 


Klubb, m. (pl.—e) club, —sgenof, m. 
—fglied, n. member of a club. 

Klufe, f. (pl. —n) pin. 

Kluft, f. (pl. Klüfte) gap, clift, cleft. T. 
thing split or cleft, large iragment; cave, 


Kteyf, m. (pl. —x) clap, stroke. —ferhter,| cavern, grotto, den, hole; gulf, abyss; 
em. boxer, pugilist ; prize-fighter. fig. hec-| tongs, nippers. 
tor, swaggerer, champion. —fechterei, f.| Klug, a. prudent, witty, wise, sage, judi- 
pugilism. —fechterifch, a. pugilistic. —=| cious; able, knowing, skillful, learned ; 
benait, m. horse, whose genitals are twist-| dexterous ; artful, cunning. — aus ct- 


ed; horse with but one stone ; castrated 


was werden, to comprehend or under- 


stallion. —hofz, n. beater, beetle. T. pla-| stand a thing. er 
ner. —jagen, n. chase carried on by}. Klügclei, f. (pl. —en) criticism, subtiliz- 
beating the woods. —feule, f. beetle,| ing, sophistry. 


driving-mallet. 

Stopfe, f. (pl. —n) embarrassment, dilem- 
ma, straits; a sheaf of corn only beaten, 
but not thrashed clean. 


Klöpfel, m. (pl. —) club, cudgel; knocker, |, 


clapper; lace-bone, bobbin. —fiffen, n. 
cushion for benelace-weaving. —lade, f. 
box for bonelace-weaving. —feide, f. 
blond-silk. —{pise, f. bonelace. —zwirn, 
m. thread for making lace. 

Kloͤpfeln, v. a. to weave lace; to work at 
bonelace-weaving. 

Kiopfen, v. a. to knock, to rap; to strike, 
to beat. ‘ 

Ktopfer, m. ( pl.—) knocker, beater. 

Kloppe, f. dilemma, straits; see Klopfe. 

Klöppel, & compositions, see Klöpfel, & 
compositions. 

Köppeln, v. a. see Kloͤpfeln. 

Klöppler, m. (pl. —), Klöpplerin, f. (pl. 
— nen) lace-maker. 

Klopps, m. (pl. —t) steak ; meat made ten- 
der by beating. 

Klof, m. (pl. —¢) clod; pudding, dumpling. 
Jig. a stupid fellow. 

Kloßig, a. cloddy. 

Kloſter, n. (pl. Klöſter) cloister; convent, 
monastery ; nunnery. Moͤnchs —, n. con- 
vent for monks. Qennen—, n. convent 
for nuns, nunnery. —beere, f. white 
gooseberry. —bruder, m. friar, lay-bro- 
ther. —frau, —jungfer, f. nun. —gana, 
m. cloister-alley. —ageiltliche, m. monk. 
—gelehrſamkeit, f. monkish erudition. 
—gelübde, n. monastical vow, profession. 
—firche, f. monastery church. —leben, 
n. monastic life, single life. —fchwelter, 


f. lay-sister. —wenzel, m. black-cap (al, 


bird). —judht, f. monastical discipline. 
—zvirn, m. nun’s thread. 

Kleſterlich, a. cloisteral ; monastic. 

Klos, m. (pl. Klöße) block, log, stub, stock, 
trunk, stump. fig. block, blockhead; coarse 
clumsy fellow. —fepf, m. blockhead, stu- 
pid fellow. —fépfia, a. stupid. —fépfig: 
keit, f. stupidity. —ſchuh, m. wooden shoe. 

— n. to stare. 


Kluͤgeler, m. (pl. —) refiner, sciolist, critic, 
fault-finder, sophist, pretender to wit. 

Klügeln, v. n. to refine, to subtilize, to criti- 
cise, to affect wisdom. 

Riugheit, f. prudence, wit, sense, judicious- 
ness, wisdom. —slehre, f. instruction in 
wisdom and prudence. 

Kump, m. (pl. —e) lump; clod; pudding, 
dumpling. —fifch, m. sunfish. —fuß, m. 
cloom.foot. 

Klumpen, m. (pl.—) lump; mass; heap. 
—[ad, m. Jump-lack. 

Klümperia, a. cloddy. ad. cloddily. 
SIDER f. clotted milk, coagulated 
milk. 

Klümpern, o. r. to clod, to clot. 

Klunker, m. ( pl. —n) clot (of dirt); tassel. 
—muf,n. clotted pudding. —welle, f- 
breechings, clottings, cot-gare. 

Klunfe, Ktünfe, f. see Klinfe. 

Kluppe, f. barnacle. 

Klüfe, f- (pl. —n) T. hawse. pl. Klüfen, 
hawses. 

Klutter, f. (pl. —n) T. decoy-whistle. 
Kinftier, n. (pl.—e) clyster. —pfeife, —⸗ 
réhre, f. clyster-pipe. —{prige, f. clyster- 
pipe, syringe. 

Knabe, m. (pl. —n) boy, lad, stripling, 
youth. —nalter, n. boyish age, boyhood, 
youth. —nfraut, n. rag-wort, priest-pintle. 
—nfchänder, m. buggerer, pederast, back- 
door’s gentleman. —fchanderet, f. bugge- 
ry, pederasty. —nftreich, m. boyish trick. 

Sinad, i. knack! snap! crack! —, m. 
cracking, knack. —mand¢l, n. cracking- 
almond, almond in the shell. —wurft, f. 
hard smoked sausage. 

Knacken, v. a. & n. to crack, to knack, to 
break. 


Rnacer, m. (pl. —) knacker, cracker, 
Knacks, m. see Knack. 
Knall, m. (pl. —e) clap, crack, report, ex- 


plosion. —büchfe, f. pop-gun. —glas, n. 
a small hollow piece of glass which breaks 
with an explosion. —gold, n. fulminating 
gold. —pulver, n. fulminating powder. 
—filber, n. fulminating silver. 
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Rnallen, v. n. to clap, to crack, to make a! pinching, pincers; pinching in the bowels, 


report. 


gripe ; hedge-alehouse. 


Knapp, a. close, tight; seanty, sparing,| Kneipen, v. a. to pinch, to-gripe. 
scarce ; parsimonious, strait, narrow. ad.| Kneipen, n. gripes. 


scantily, scarcely. 


Kneipichenfe, f. hedge-alehouse. 


Knappe, m. (pl. —n) young’ man, lad, boy ;| Kneipjange, f. pincers; nippers. 
servant; squire, journeyman; workman.) Rnellbeere, f. (pl. —n) berry of the deadly 


—nitand, m. squireship. 
Knappen, v. a. & n. to knap, to crack. 


nightshade. 


Aneller, m. (vulgar) very bad tobacco. 


Knappſack, m. (pl. —facte) knapsack, wallet.) Rneten, v. a. to knead. 
Knappidaft, f. company of miners. —$: | fincter, m. (pl —) kneader. 
ältejte, m. senior of the miners. —$kaffe, | Knetſcheit, 2. (pl. —e) kneading-beetle. 


f. miner's box or cash. 
Sinarpeln, v. n. to crunch. 
Knarre, f. (pl. —n) watchman’s rattle. 


Knettrog, m. (pl. —troge) kneading-trough. 
Knick, m. (pl. —e) crack, breach, flaw, 


bruise. 


Knarren, v. n. to creak, to screak, to rattle, | Knick, n. quick-set hedge; neck. —helj, 


to jar. 


n. brush-wood. 


Rnafter, m. canister-tobacco. —bart, m. Kniden, v. n. to crack; to be weak in the 


morose fellow, grumbler. 

‚Sinaftern, v. n. to crackle. 

‚näuel, m. (pl. —) clew, hank, skain, bot- 
tom 


Knauer, m. T. hard stone. 
Knauf, m. 


joints of the knee or ankle, to knickle; to 
act the niggard. v. a. to break, to crack ; 
to break the neck of a deer; to bend a 
thing so as to occasion a flaw in it, but 
not entirely to break it. ‚fig. to collect by 


(pl. Rnäufe) head, top. T.chapi-| parsimony. 


ter (of' a pillar.) —ftempel, m. T. stamp- | Rnider, m. (pl. —), Kniderin, f. (pl. 


hammer. 


—nen) niggard. 


Knaupeln, v. n. to pick, to gnaw; to crunch. | Rniderei, f. (pl. —en) niggardliness. 


Jig. to refine. 


Knicerig, a. niggardly, sordid. ad. nig- 


Rnaufer, m. (pl. —) niggard, curmudgeon.| gardly, sordidly. 


Knauferci, f. niggardliness. 
Knauferig, a. niggardly. 
Knauferin, f. ( pl. —nen) niggard. 


Knidern, v. n. to haggle, to be sordidly 


parsimonious. 


Knidicht, n. quick-set hedge. 


Knauſern, v. n. to play the niggard. v. a.| Knicks, m. ( pl. —e) flaw; courtesy (made 


to save by penuriousness. 


by women); bow. 


Anebel, m. (pl. —) short stick, cudgel (in | Knickſen, v. n. to courtesy. 
the mouth); clog (about a dog’s neck). | nie, n. (pl.—e) knee. —band, n. garter. 


—bart, m. whiskers, mustaches. —eiſen, 
n. whisker curling-iron. —ſpieß, m. spear, 
hunting-spear. —trenfe, f. snaffle. —: 
wachs, n. whisker-wax. 

Knebeln, v. a. to tie with a stick, to gag. 

Kuebler, m. (pl. —), Kneblerin, f. (pl. 
—nen) a person employed during harvest 
in tying sheaves. 

Knecht, m. (pl. —e) young man, lad; ser- 
vant, serving-man; menial, hostler; slave; 
tipstaff, jack; journeyman (in some trades). 
—geſtalt, f. form of a servant. —finn, m. 
servile disposition. —fchaft, f. servitude, 
bondage, slavery. —itand, m. servile sta- 
tion. 


Rnechtelei, f. servility. 


Ritter des —banderdens, knight of the 
garter. —beuge, f. —bug, m. see —fehle. 
—beugung, f. genuflection. —bufch, m. 
coppice-wood, copse. —¢ifen, ». T. strong 
irons, that bind the bottom-parts of the 
ship’s body with its sides. algen, m. 
gibbet. —arige, f. viol-di-gamba, violon- 
cello. —aicht, f. gonagra, gout in the 
knees, —holj, n. knee-timber. —feble, f. 
hough, hock, knuckle, twist of the knee. 
—politer, m. hassoc, —rienen, m. shoe- 
maker’s stirrup. —röhre, J. T. tube or 
pipe, bent as a knee. —fcheibe, f- whirl- 
bone. —ftücd, n. hook; (with painters) 
knee-piece ; knuckle (of a leg of veal). 
Knien, v. n. to kneel, to bend the knees. 


Knechteln, v. n. to act a servile part, to) Kniend, a. kneeling, on one’s knees, 


fawn, to flatter. 
Knechtiſch, a. servile, slavish. 
Knechtlich, a. incumbent on a servant. 
Kneif, m. (pl. —e) cutting-knife ; garden- 


Kniff, m. ( pl. —e) pinch. fig. trick, device, 
stratagem, intrigue. 

Knipp, m. (pl. —e) fillip, snap. —fänlchen, 
n. knicker, marble (for children to play 


ers hedge-bill, shoemaker’s paring-knife ;| with). —fcheere, f. small pointed scissors. 


clasp-knife. 


—tafche, f. pocket with a steel spring 


*Kneifen, v.a. to pinch ; to nip; to squeeze,| (such as women carry at their sides). 


to gripe. 
Sinetfer, m. (pl. —) goosander (a bird). 


Knippen, v. a. § n. to fillip, to snap. 
Knipps, m. (pl. —¢) shrimp, mannikin; 


Kneipe, f- (pl. —n) an instrument for! fillip; a hit upon the fingers — 


Kno 
ishment in some schools); (vulgar) bran- 
dy. 
Knirk, m. (pl. —c) juniper. 






Kod) 


— am Halfe, canel-bone. —blume, f- 
blood-wort. —lebre, f. chondrology. 


Knorpelicht, a. cartilage-like. 


Knirps, m. shrimp, mannikin, dwarf, pig-| Knerpelig, a. cartilaginous, gristly. 


my. 

— v. n. to creak, to screak. 

Knirſchen, v. a. & n. to gnash, to crash, to 
grate. 

Kniftergold, n. brass plates beaten thin as 
paper; tinsel. 







finorpeln, v. n. to crunch. 
Knorren, m. (pl. —) excrescence, protu- 


berance; hunch; lump; snag; knag; 
knot. Knorricht, a. like a knot. Kner: 
tig, a. knaggy, knotty, gnarled, knurled. 


Knorſchel, f. (pl.—n) goose-berry. 


Kniſtern, Knittem, ©. n. to crackle, to Knefpe, f. (pl. —n) bud, knot, burgeon, 


crepitate. 
Knittel, m. stick, cudgel ; see Kniittel. 
Knittergeld, n. see Kniſtergeld. 


Knobel, m. knuckle; the third quality of | Anefpicht, 
Knöteln, v. a. to knot. 
Knoten, m. (pl. —) knot; node; impedi- 


amber. 

Knoblauch, m. garlic. —smittiweche, f. gar- 
lic-Wednesday ; Wednesday after Whit- 
suntide. 

Knöcel, m. knuckle, ankle, ankle-bone. 

Knöcheln, v. n. (vulgar) to dice, to rafile. 

Knochen, m. Cpl. —) bone. —abbfätte: 
rung, f. T. exfoliation. —arbeit, f. bone- 
turner’s work. —arbciter, m. bone-turner. 
—artig, a. hard as bones, bony. —aus: 
wuchs, m. exostosis, protuberance of a 
bone. —bruch, m. broken bone, fracture. 
—fäufe, f. rotten bones, caries. —feile, 
f. T. bone-file. —fraf, m. caries. —fuͤ⸗ 
aung, f- articulation of the bones. —ge- 
bäude, n. system of bones; skeleton. —- 
haucr, m. butcher. —haus, 2. charnel- 
house. —frebs, m. caries, rottenness in 
the bones. —{ehre, f. osteology. —leim, 
m. bone-gluc. —mann, m. skeleton. fig. 
death. —faac, f. T. bone-saw. —ſchere, 
f. T. bone-scissors. —fchwarz, n. bone- 
black. —fpath, m. bone-spavin. —zjange, 
f. bone-nippers. 

Knöchern, a. made of bone. 

Knochig, a. bony. 

Knöchter, m. (gl. —) he that rafiles. fig. 
death. 

Aneden, m. knot, bunch. 

Knödel, m. (pl. —n) dumpling; dried 


pear. 
Knollen, m. ( pl. —) knoll, clod, lump, knot, 
knob, tubercle. —bohne, f. wild liquorice. 


Knellaras, n. tall oat-grass. 


Knellia, a. full of knolls, knotty, cloddy ; 


tuberous. 


Knopf, m. (pl. Kndpfe) button; head; 
knot, knob; pommel; bud; top. —Ddraht, 
m. head-wire. —ferm, f. button-mould. 
—gießer, m. button-founder. —hafen, m. 
button-hook. — loch, n. button-hole. —⸗ 
macher, m. button.maker. —nadel, f. pin. 

Knépfein, v. a. to make little knobs, or 


knots; to knot. 





Knotia, a. knotty, 


button, eye. 


Knefpen, v. n. to bud, to knot, to put forth 


buds. 
a. full of knots, knobby. 


ment, difficulty; intricacy; plot (in a 
play or romance), intrigue. —ader, f- 
sciatic vein. —blume, f. snow-flake. —= 
(öfuna, f. solution or unravelling of the 
plot (in a play); developement, —per- 
ride, f.atye-periwig. —quafte, f. knot- 
ted puff. —fchiiequng, f. plot (in a play). 

by, nodous ; rough, 
rugged, uneven ; grumous (said of milk). 


Knuff, m. (pl. Rnüffe) buffet. 
Knüffeln, v. a. to cuff, to beat soundly. 
Knud, Knuds, m. coarse and blunt sound. 


Knuͤll, a. intoxicated, tipsy. 

Knuͤllen, v. a. to rumple, to crumple, to 
fumble. 

Knulltaback, m. knoll-tobaeco. 

Rniipfen, v. a. to tie, to knit, to knot; to 
join closely, to unite. 

Anüppel, m. (pl. —) stick, staff, cudgel, 
clog. —hefz, n. billet-wood. —ftocf, m. 
‘knotted hazel-stiek. 

Knurren, v. n. to growl; to snarl; to mur- 
mur, to grumble. 

Knurrfopf, m. growler, grumbler, morose 
and peevish fellow. 

Knute, f. (pl. —n) knout; cat of nine tails. 

Knittet, m. (pl. —) stick, cudgel; club; 
staff; clog for a dog; beetle, mallet. —: 
reim, m. doggerel rhyme. —pers, m. dog- 
gerel verse. 

Kear, m. sound of the frogs; croak. 

Rearen, v. n. to croak (like a frog). 

Kobalt, m. (pl. —e) cobalt. —blau, m. 
cobalt blue. —fpeife, f. regulus of cobalt. 

Kobaltifch, a. cobaltic, resembling cobalt, 
containing cobalt. 

Kobel, m. magazine (chiefly used in com- 
position, as, Zauben—, dove-cove) ; a sort 
of woman's head-dress. 

Koben, m. (pl. —) small cabin, pig-sty. 

Reber, m. (pl. —) basket, dorser. 

Kobeld, m. (pl. —t) cobalt; summerset; 


Sinöpfen, v.a. to close with buttons, to! goblin, hobgoblin ; merry Andrew. 


button. 
Knopper, f. (pl. —n) gall-apple, gall-nut. 
— m. (pl. —n) gristle, cartilage. 


Koch, m. (pl. Köche) cook ; sort of hasty 
pudding. —apfel, m. codling. —birn, f- 
cooking-pear, — buch, n. cookery-book. 


Koh 


“—etbfe, f. boiling-pea, boiler. —feuer,n. 
fire for boiling. —hafen, m. boiler. —: 
junge, m. kitchen-boy, scullion ; cook’s 
apprentice. —feffel, m. boiling-kettle, 
boiler. —fraut, n. vegetables for boiling. 
—funft, f. cooking, art of cookery. — 
Löffel, m. pot-ladle, baster, basting-ladle. 
—mafdhine, f. digester. —ofen, m. Dutch- 
oven; cooking-stove. —pfanne, f. sauce- 
pan. —fal;, n. kitchen-salt. —fal;faure, 

' f. muriatic acid. —jtüd, n. piece of meat 
for boiling. —tiegel, m. skillet. —topf, 
m. secthing-pot, kitchen-pot. —wein, m. 

. wine for the use of the kitchen. —zeug, 
n. kitchen-furniture. 

Kochen, v. a. to boil, to cook. fig. to digest. 
v. n. to boil, to seethe. 

Kochen, n. cooking, cookery. 

Kocher, m. (pl. —) boiler. 

Köcher, m. (pl. —) quiver. 

RKecherei, f. (pl. —en) cookery, boiled mix- 
ture. 

Köchin, f. (pl. —nen) cook, cook-maid. 

Kodelstörner, pl. India berries. 

Köder, m. bait, lure. 

Ködern, v. a. to bait. 

Kofent, m. small-beer. 

Koffee, m. coffee; see Kaffee. 

Koffer, m. trunk, coffer. 

Kog, m. (pl. Köge) alluvial land ; mallet. 


Kol 


er), n. charcoal-fire, coal-fire. fig. fire-pan. 
—flöß, n. stratum of coal. —gebirge, 7. 
mountain containing coal. —gejtübe, n. 
coal-dust. —handel, m. colliery. 
händler, m. coal-merchant, collier. —: 
haus, n. eoal-house. —hel;, (Kohlholz) 
n, wood for charcoal. —fammer, f. — 
lager, n. colliery. —forb, m. coal-basket. 
— mann, m. coal-man. —maf, n. coal- 
measure. —meffer, m. measurer of coals, 
T. anthracometer. —pfanne, (Kohlpfan— 
ne) f. coal-pan. —fad, m. coal-sack. —⸗ 
fauer, @. containing carbonate. —fure, 
jf. T. carbonate. —ſchiff, n. coal-ship, 
collier. —fchiefer, m. coal-slate. — ſchuͤt⸗ 
te, f. coal-scuttle. —ſchwarz, a. black as 
a coal. —fich, n. riddle. —ftaub, m. 
coal-dust, pulverized coals. —jtift, m. a 
pencil formed of charcoal. —ftoff, m. T. 
carbon. —ſtoff enthaltend, carbonaceous. 
— wagen, m. coal-wagon. —wirf, n. see 
—bergwerk. 

Keblen, v. a. to char, to make charcoal. 

Kehler, m. (pl. —) charcoal-man, collier. 

Kohler, Kohlfiſch, m. coal-fish, —glaube, 
m. implicit faith. 

Kehr, Kohr, Kohren, see Kor, Kor, Kö: 
ten, 

Keie, J. (pl. —n) closet (for sleeping in); 


* * 


cabin in a ship. . 


— 7 


Kogel, f- (pl. —n) sort of head-dress ſor Koͤfen, v. a. to vomit. 


females, cap; top of a mountain. 

Kohl, m. cabbage; cale, colewort; every 
eatable herb. —bauer, m. planter of cole- 
wort. —darten, m. kitchen-garden. —: 
aärtner, m. kitchen-gardener. —palme, 

tf. cabbage-tree. —pflanze, f. cabbage- 

\ plant. —rabi, m. rape-cole. —raupe, f. 
cabbage-caterpillar, cabbage-worm. —: 
rübe, f. cole-rape, cabbage-turnip. —fa: 


Kolbe, fe (pl. —n), Kolben, m. (pl. —) 
club, mace, knob, knot; butt end (of a 
gun). T. alembic, eucurbite, —nredt, n. 
club-law, right of single combat; right 
of private warfare. —nrohr, n. reed-mace, 
mace-rced. —ntriger, m. mace-bearer. 
—njitfel, m. T. bullet-dividers. 

Kelben, v. a. to take off the thick end of a 
thing; to work or clean with a thick- 


me, m. cole-seed, seed of greens. —fprofe, ended instrument. 
f. cabbage-sprout. —jtängel, m. stump] Kelbicht, Rolbig, a. elub-like, knobby. 


! of cabbage. 


tRoliE,f. colic, gripes. 


Rohl (contraction of Kohle), in composi-| Rolf, m. deep pool; the deepest part in a 
tion: —becken, —enbeden, r. coal-dish,| river, lake or pond. 
coal-pan. —frucr, n. charcoal-fire. —:| Keller, n. cape, collar; jerkin, bib; short 
fifth, m. coal-fish. —hols, n. wood for| waistcoat, bodice, m. staggers (a disease 
charcoal. —meife, f. coal-mouse. —⸗ in horses); frenzy, madness (in men). 
pfanne, f. coal-pan. —rabe, m. common |Kelleria, a. afflicted with the staggers 
raven. —rabenjchwarz, a. fig. very black.| mad, deranged. 
—fchwarz, a. as black as coal. Kollern, v. a. & n. to roll; to rumble; to 

Kohle, f. charcoal; coal. Kohlen brennen,| be affected with the staggers (of horses) ; 
to make charcoal, to char; to burn coal. | to be mad. 

Kehten, pl. of Kohle, used in composition :| Kollern, x. rolling, rambling, — im Lci< 
—bauer, m. ‘collier. —beden, n. fire-pan,| be, rumbling of the bowels. 
warming-pan, chafing-dish. —bergwerf,| Köln, n. Cologne (a town). —ifche Erde, 
n. —grube, f. coal-mine, coal-work, coal.| f. Cologne earth. —iſches Wafler, n- 
ery. —brenner, m. charcoal-burner, eoal-| Cologne-water. 
man, collier. —brennerhütte, f. charcoal-|+Rolon, n. colon. 
kiln, colliery. —dampf, m. steam of coals. Koloß, m. ( pl. —¢) coloss, colossus. 
—DdDampfer, m. a machine for extinguish- Koloſſiſch, Koteffaliich, a. colossean. 
ing coals. —erdy, f. conly earth. —erz, Stelter, m. thick cloth, coverlet. —, 2. 
n. bituminous earth. —feucr, (Kchlfeus| coulter, plow-iron. * 


Kop 
hin —, to be able to avoid, to be able to 
help. 
Kepal, m. cope’ 
Kopeke, f- (pl. —n) kopec (a Russian coin, 
the 100th part of a ruble). 
Körper, m. a sort of weaving of little knobs 
Geto: 


Kon 
tKomet, m. ( pl. —en) comet. 
Kelur, m. (pl. —en) T. colure. 
t.Komifer, m. ( pl. —) comic. 
tKomifch, a. comic; comieal; odd, ludi- 
crous. ad. comically. 


7Kemma, n. comma. 
*RKommen, v. n. to come, to arrive at, to) or protuberances in certain stuffs. 


get to, to get at; to hit upon, to fall upon;| pert, a. woven with little knobs. 

to happen, to fall out ; to arise ; to proceed | Kopf, m. (pl. Köpfe) head; poll. fig. mind; 
from. —, n. coming, arrival. Zu fur; —, disposition; temper, humor ; genius, parts, 
to suffer a loss, to be a loser. zurecht —,| talents; jole, jowl (of fishes); prominent 
to know how to manage a thing. zu Falle] part, uppermost part; top, cup; bowl of 
—, to be ruined. zu Schaden —, to be} a smoking-pipe. Sjemanden ver den — 
injured; to suffer loss. ju Kräften —, ſtoßen, to affront, to offend, to disoblige 
to get strength. zu chvas —, to arrive at} one. Semanden Den — bicten, to make 
something; to attain to; to obtain; to} head against a person, to resist. fich auf 
get; to thrive, to prosper. zu Statten —, den — fiellen, fih auf den — ſetzen, to 










to be of use, to be of’ service, to be ad-| make one’s utmost efforts. einen den — 


vantageous. um etwas —, to lose a thing. 
ven Einnen —, to be deprived of one’s 
senses. von Kräften —, to be deprived 
of one’s strength. — laſſen, to send for. 

Kommen?d, part. a. coming. 

Kommlich, a. convenient, comfortable. 

Kommede, f. (pl. —n) chest of drawers, 
cominode. —nbeichläge, pl. commode- 
furniture. —nichloß, n. drawer-lock. 

Komödiant, m. (pl. —en) comedian, ac- 
tor, player, performer. —in,f. (pl. —nen) 
player, actress, 

IRemödis, f. (pl. —n) comedy; play. —n: 
haus, n. play-house. —nichreiber, m. 
play-wright. 

iRonwan, Kompe, m. companion, partner, 
associate. 

Kenia, m. (pl. —c) king. T. regulas. In 
composition : —s apfel, m. pine-apple. —$: 
binde, f. diadem. —sblau, n. royal blue, 
king’s blue. —sbrief, m. charter. —$: 
fifcher, m. king-fisher (a bird). —sferje, 
f. high taper, torch-weed, wood-blade, 
mullein (plants). —sfrenc, f. royal crown ; 
fritillary royal, crown-flower. —smann, 
an. royalist. —¢{eute, pl. royalists. —$: 
mord, —smörder, m. regicide. —srok, 

F. peony. —sjehn, m. king’s son, prince, 
royal prince. —sıwaffer, n. T. aqua-regia. 
—rmeibe, f. kite, gurnard; milan-royal (a 
delicioas pear). —switefel, n. ermine. 
—$swiürde, f. royalty, royal dignity. 

Köntain, f- (pl. —nen) queen. —nenblan, 
n. queen's blue. 

Kontaiich, Köntalich, a. royal, kingly. 

Kenigreich, n. (pl. —c) kingdom. 

Keénigtham, 2. royalty, kingship, king- 
hood. 


Renijch, a. conical. 
*Kénnen, v. 2a. to be able, to have the power 
to do a thing; to be permitted, to have 











wachen, to reprimand severely. fid Dic 
Köpfe wajchen, to fight, to come to blows. 
Aus dem —e, by heart. In composition: 
—ader, f. cephalic vein. —arbeit, f. 
study, application of mind. —band, x. 
—binde, f. head-band, bandeau. — beu⸗ 
gung, f. nod of the head. —blume, f. 
button-wood. —behrer, m. T. trepan. 
—brechen, n. ‚fig. raking of the brains. 
—brechend, a. fig. paintul, toilsome, te. 
dious, hard. —bürfte, f. head-brush. —: 
geld, n. capitation, poll-tax, pell-uioney. 
—grind, m. seall, achor. —hänger, m. 
—hangerin, f. hypocritical devotee. —: 
hangerci, f. hypocritical devotion, hypo. 
erisy. —fiffen, n. pillow. —febl, m. 
cabbage which forms a head. —langs, 
ad. head-foremost. —laus, f. head-louse. 
—[05, a. headless; stupid. —niden, n. 
nod of the head. —pu6, m. head-dress, 
coifure. —quait, m. tuft or tassel for the 
head. —reiper, m. fig. young, sulphure- 
ous wine. —falat, m. head-lettuce, —: 
fcheu, a. skittish, shy, difficult to be seiz- 
ed by the head (said of horses). — ſchatz, 
m. —fteucr, f. see —gcld. —ſchmerz, m. 
head-ache. —fchmud, m. ornament for 
the head. —ftein, m. T. head-stone, cor- 
bil; see Kragftein. —ftüd, n. head-piece. 
—wafferjucht, f. dropsy in the head, hy- 
drocephalus. —weh, n. head-ache. —: 
werfen, n. tossing of one’s head. —: 
wunde, f. wound in the head. —wuth, /. 
frenzy. —zeug, n. an ornamental cap for 
females; head-dress, coif. 


Kopfen, v. a. to head ; to poll, to lop (trees); 


to behead, to decapitate, v. n. to forma 
head, to grow into a head. 


Képfia, a. headstrong, obstinate, caprici- 


ous; headed, having a head ; (in composi- 
tion) headed. —feit, f. obstinacy. 


the liberty to do a thing, ean; may; to} Köpfiſch, a. headstrong, capricious, ob- 
have learnt a thing, to know a thing, to! stinate. 

be versed in a thing. Dafür —, to beifterpe, f- (pl. —n) top, top of a mountain. 
aes help, to be able to remedy. um- Keppel, f ( pl. —n) band, tic ; couple; pack 


Kor 


of hounds, leash of grayhounds ; string 
of horses (which are carried to markef); 
nurnber of people; a distriet over which 
several persons jointly have certain rights; 
fenced piece of ground, enclosure. —⸗ 
fiicherei, f. fishery belonging jointly to 
several persons. —genof, m. one who 
shares in certain rights with others. —: 
gerechtigfeit, f right of using a thing in 
eomrnon with others. —huth, f. common 
pasture. —jagd, f. hunting in common. 
—triemen, m. collar with which dogs are 
coupled, leash (for grayhounds). —trifft, 
—meide, f. common pasture. 

Koppeln, v. a. tocouple ; to leash, to fence, 
to inclose. 

Keppen, v. a. to poll, to lop, to top. v. n. to 
cructate. 

Kor, f. ( pl.—en) (l.t.) choice, option. —ant, 
n. piece of property, acquired by option. 
— herr, m. officer or superintendent of 
the market, whose business is to inspect 
provisions, vietuals, &c.; person elected 
to an office. —recht, 2. right of election 
to an office; right of choosing a piece of 
property out of an inheritance. 

Koralle, f- (pl.—n) coral. —nachat, m. 
eoral-agate, agate with red coral-like 
streaks. —nartig,a. coralline, coralloidal. 
— nbaum, m. coral-tree. —nerbfe, f. red 
licorice-bean. —nfiiher, m. coral-fisher. 

—nfifcherei, f. coral-fishery. —nhel;, n. 
—npflanie, f. coral-wood. —nfirjche, f. 
—nnachtichatten, m. winter-cherry night- 
shade. —nfraut, n. coral-wort. —n: 
111008, n. coralline, coral-moss. —nwurz, 
f. coral-wort. —nzinke, f. coral-branch. 

Kerallen.a. coralline. 

Koran, m. coran. 

Keranzen, v.a. to chastise, to beat, to drub. 
Kerb, m. ( pl. Kerbs) basket, flasket, maund, 


Roe 


aim-sight, aim (upon a gun); value, alloy 
(of coins). —ähre, f. ear of corn. - aus⸗ 
fubre, f. exportation of corn. —bau, m. 
cultivation of corn or grain, cultivation of 
rye. —bauer, m. husbandman, tiller, 
plowman. —blume, f. corn-fiower, blue- 
bottle. —boden, m. corn-loft, granary ; 
corn-land. —börfe, f. corn-exchange. —< 
brand, m. blast, blight in corn. —brannt- 
wein, m. corn-brandy, rye-whiskey. —- 
ernte, f- harvest of grain. —faden, m. 
filigree. —fege, f. winnowing-machine. 
—feld, n. corn-field. —ferfel, n. ham- 
ster. —finf, m. ortolan. —gülte, f. tax 
paid in. corn. —handel, m. corn-trade. 
— händler, m. corn-merchant. —hauf, 
n. corn-house, corn-maguzine; granary. 
—jaht, n. a year productive in corn, corn- 
year. —jude, m. corn-jew, an usurious 
dealer in corn. —kammer, f. see —be- 
den. —fupfer, 2. shot-copper. —{adg, 
f. eorn-bin. —[and, 2. corn-country, corn- 
land. —{cder, n. grained leather. —man- 
acl, m. scarcity of corn. —markt, m. 
corn-market ; corn-fair. —maß, rm. corn- 
measure. —meffer, m. corn-measurer ; 
corn-meter. —miihle, f. corn-mill. —⸗ 
naͤgelein, n. corn-cockle (a plant). —pul= 
wr, n. granulated gunpowder. —relle, 
f. see —fege. —rofe, f corn-rose, cockle. 
—fich, 2. winnowing-sieve; corning- 
sieve (Yor granulating gun-powder). —z 
fmirgel, m. corn-emery. —fpricher, m. 
granary, corn-loft. —tperling, m. house- 
sparrow. —ftcucr, f. corn-duty, cornoge. 
—tréact, m. corn-porter. — wage, f. bal- 
ance for weighing corn. —wide, f. wild 
tare. —wurm, m. corn-worm, calender, 
mite, weevil. —jins, m. see —ftrucr. 


Körnchen, n. (pl: —). granule; grain. 
Korneltaum, m. cornel.tree. 


scuttle, hamper. fig. refusal (of marriage).| Kornelkirſche, f Cornelian cherry. 

Sahn un — jenn, to be the favorite; to Kornelle, f (pl. —n) see Kornelkirſche. 
take the lead. —boutville, f- demijohn.| Körnen, v. a. to corn, to granulate ; to al- 
—feigen, pl. figs which are brought over! lure, to bait, to decoy. tv. n. & r. to gran- 


in baskets. —handcl, m. basket-trade.| ulate, to begin to seed. —, n. granula- 
—trhen, n. basket-tenure.. —macher, m.| tion, alluring. 
hasket-maker. —refinen, pl. raisins| Körnicht, a. resembling grains, grained, 


brought to us in baskets. —falj, n. bas-| granulary. 

ket-salt. —waaen, m. carriage or vehicle) Körnig, a. granulous ; corny. Jig. nervous, 
with a body of basket-work. —meide, f.| energetic ; concisc. 

basket-willow, osier. —wirf, n. basket-| Rérn{ing, m. (pl. —c) aspen-tree. 


work. 

Keriander, m. coriander. 

Kerinthe, f- (pl. —n) corinth, currant. 

Kerf, m. cork. —baum, m. cork-tree. —r 
macher, —ſchneider, m. cork-eutter. —: 
fcheibe, f. sheet-cork. —ſchwaͤrze, f. Span- 
ish black.. —fobte, f. cork sole. —ſtoͤpſel, 
m. cork stopper. —jicher,, m. cork-screw. 

Korken, v. a. to cork. 

RKortorre, f. flamingo (a bird). 

Sern, n. (pl. Kerner) grain ; corn ;, rye; 


Kérnung, f. granulation, corning ; allure. 
Körper, m. (pl.—) body. —bau, m. struc- 


ture of the body, frame of body. —be- 
ſchaffenheit, f. constitutien of body. —⸗ 
forſcher, m. physiologist. —Ichre, f- som- 
atology. —itellung, f- attitude. —ftim= 
mung, f. temperament of body, constitu- 
tion. —Übung, f. gymnastic. —welt, f- 
corporeal creation,.ınaterial world. 


Körperlich, a. bodily, corporeal, corpuscu- 


lar. —feit, f.corporality, corporeity. 
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Körperfchaft, f (pl. —en) corporate body, Krachen, v. a. & n. to crack, to crash. 


corporation. | 
Koſak, m. ( pl. —en) cossac. 
SKofcher, a. (with the jews) pure. 


to make love, to caress. 
Kosmogonie, f. (pl. —n) cosmogony. 


Kracher, m. cracking or crashing noise, 


crash. 


Krächzen, v. n. to caw, to croak; to groan. 
Koſen, v. n. to talk, to converse, to chat; Arad, m. ( 


pl. —e) cleft; cavern. —brere, 
f. bilberry. 


Strade, f. (pl. —n) bad horse, jade ; sorry 


+Resmograph, m. (pl. —en) cosmographer.| tit; tufted vetch. 


Ket, 
—frau, f. mistress of a boarding-house. 
—frii, a. enjoying free board; defrayed ; 
hospitable. —ganger, m. —aangerin, f. 
boarder. 


f. food, fare, victuals; board; diet.| Kraft, f. ( pl. Kräfte) strength; force, 


power; vigor; faculty; nourishment. — 
brühe, f. strong broth, strong soup. —⸗ 
fulle, f. fullness of strength, power, ener- 


—geld, m. boarding-money;} gy. —Io$, a. forceless, weak, feeble, im- 


board-wages; alimony. —haus,2. board-| potent, invalid. —fofiafeit, f. weakness, 


ing-house. —hert, m. master of a board- 
ing-house. —junafer, f. maiden-boarder. 
—Ichule, f. boarding-school. —fpielta, 
—fpillia, a. fir. costly, expensive, charge- 
able. —verähtey, m. —verächterin, f. 
squeamish person. 

Koitbar, a. costly; expensive; precious, 
valuable ; sumptuous. ad. expensively, 
sumptuously. —£eit, f. (pl. —en) cost- 
liness, expensiveness, sumptuousness, pre- 
ciousness; jewel, trinket. 

Köſte, f food, sustenance; feast, banquet. 

Koiten, pl. expense ; expenses; charges; 
costs. —frei,a. free of expenses, cost- 
free. —rechnuna, f. bill of costs. 

Koſten, v. a. to cost, to bear a price. 

Koſter, m. (pl. —) taster. 

Köſtlich, a. costly; expensive, precious; 
excellent, charming, delightful; delicate, 


impotency, invalidity. T. atony. —mehl, 
n. the finest and best wheaten flour; 
starch. —milch, f. strengthening bever- 
age in the shape of milk. — ſuppe, f. see 
—brühe. —vell, a. full of strength, vigor- 
ous, nervous; valid. —waffer, n. strength. 

— potion. —wurzel, f. ginseng, all 

eal. 

Kräftig,a. strong; powerful; vigorous, en- 
ergetical; efficacious ; imparting strength, 
strengthening ; nourishing ; lawful, good 
in law, valid. ad. strongly, forcibly, effica- 
ciously, lawfully. —lich, a. see Kraͤftig. 

Kraften, v. a. to strengthen, to confirm, to 
corroborate. 

Kragen, m. (pl. Krägen) something pro- 
jecting ; collar; cape; gorget ; band; en- 
trails, intestines (of animals killed for 
meat); neck. 


dainty. —feit, f. (pl. —en) daintiness ;| Kragitein, m. T. corbel, console. 
something costly or precious; something| Rrahe, f. (pl. —n) crow. die — mit 


pleasing ; something dainty, delicacy. 

Koth, m. mud, dirt, mire ; impurity, filth; 
excrement. — der Vögel, mute. — wil: 
der Thiere, lesses. — der Fuͤchſe, Dach: 
fe, fiants. — des Rethwildes, fewmets, 
fewmishing. —bürfte, f. rubbing-brush. 
—fliege, f. dung-fly. —gang, m. passage 
for filth, sewer, drain. —grube, J. — 
ſchlund, m. dung-pit; common sewer. 
—hahn, m. hoopoe (a bird). —£äfer, m. 
dung-fly. — ſchuhe, pl. pattens. 

Keth, n. ( pl. —¢) cot, cottage. —fafi, m. 
cottager. 

Köthe, f. (pl. —n) fetlock joint, pastern 
joint (of horses) ; box, case, press. 


weißem Echnabel, rook (Royston crow). 
—naudge, n. Crow’s-cyc ; poison-nut, vom- 
iting-nut (a fruit). —nfuß, m. crow’s. 
foot (a plant). —nfüfe, pl. fig. bad writ- 
ing, scrawl; pot-hook, hanger. —nfist, 
m. crow-quill. 

Krähen, v. n. to crow. —,n. crowing. 

Krahn, m. (pl.—e) crane. —balfen, m. 
horizontal beam to a crane. —beere, f. 
crane-berry. —geld, n. cranage. —üi: 
rechtigkeit, f/ —recht, n. eranage. — ſaͤge, 
f. pit-saw. —jtänder, m, the upright post 
of the crane. 

Krafeel, m. (pl. —¢) violent quarrel. 

Rrafeclen, v. n. to quarrel, to engage in a 


Kötherer, m. (pl.—) cottager; sce Kothfaß| violent quarrel. 


Kethig, a. dirty, miry, foul. 


Krakeeler, m. (pl. —) quarreller, bully, 


Kose, f. (pl. —n) cover, coarse cloth; thick} hector. 


great coat. —nfofn, m. bastard. 
Rese, Kose, f. (pl. —n) basket. 
Koßzen, v. 2. (vulgar) to spue, to vomit. 


Kraken, m. Kraken (a fabulous monster of 
the deep). 
Kralle, f. (pl. -—n) claw, clutch, pounce, 


Krabbe, f. (pl.—n) crab; (contemptuous-! talon. 


ly) little child. 


Krällen, v. a. to claw. 


Krabbeln, v. n. to crawl. v. a. to grapple,| Kram, m. trade by selling in retail, mer. 


lo grope. 
Kräbe, f. (pl. —n) basket.’ 


Krad, ĩ. § m. crack, crash. —mandel, f. 


cracking-almond, jordan-almond, 
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cery; wares, commodities, shop. fig. bu- 
siness, affair; stuff, lumber. —bude, f 
—{aden, m. retail-shop, stall. —Dicner, 
m. shopkeeper's assistant. —waare, fı 


Kra 


article of goods for retail, grocery. —wer| m. pathologist. 


fen, n. retailing-business. 


Krd 


—slehre, f. pa 
—éjteff, m. morbid matter. —swechſel, 


Kramen, v.n. to sell in retail, to keep a} m. turn of a malady, crisis. 
shop, to deal, to trade; to move, to stir, to! Rranfler, m. ( pl.—), Kränflerin, f. (pl. 


rumin 


—nen) invalid, sickly person. 


age. 
Krämer (Kramer), m. (pl. —) shopkeep-| Rrantlich, a. weak in health, sickly, vale- 
er, trader, grocer, mercer. —bude, f. re-| tudinarian, valetudinary, peaking, crazy, 


tail-shop. 


—gewicht, 7. avoir-du-pois| decrepid, languishing. —feit, f. sickli- 


weight. —handwerf, n. a trade where a} ness, craziness. 

shop is kept. —innung, f. corporation) Kränfling, m. (pl. —¢) valetudinarian, 
of shopkeepers. —land, n. a country of| invalid. 

traders and shopkeepers. —meifter, m. Kraͤnkung, f. (pl. —en) grief, mortifica- 
alderman of the mercer’s guild. —pfund,| tion. 

n. a pound avoir-du-pois. —wage, f. com-| Kranz, m. (pl. Kränze) garland, wreath. 


mon scales. 
Kramerci, f. (pl. —en) shopkeeping, trad. 
n 


ing. 
— f. (pl. —nen) woman dealing 
in small wares. 


T. cornice, cornish, festoon, chaplet; 
straw wreath. fig. virginity; circle, so- 
ciety. —ader, f. coronal vein. —blume, 


f. garland-flower. —leifte, f. T. heading- 


course. —reif, m. T. cornice-ring. 


Krametsbaum, m. juniper-tree. —beere,|Kränzcen, n. (pl. —) little garland. fig. 


f. juniper-berry. —vogel, m. field-fare. 
Rranipe, f- (pl. —n) cramp, cramp-iron. 
Srampe, f. (pl. —n) flap (of a hat), 


(vulgar) club. 


Kränzen, v. a. to adorn with a garland, to 


wreath. 


Sednpel, f. (pl. —n), —famm, m. (pl.| Krapf, m. (pl. —en), Krapfen, m. (pl. —) 


—firmme) card. —brett, n. card-board. 
Krämpeln, v. a. to card. 


fritter. 


Rrapp, m. madder. 


Arämpen, v. a. to bend, to turn up, to cock | Krag, in composition: —beere, f. bramble- 


a hat, to sponge cloth. 

Krampf, m. (pl. Krämpfe) cramp; spasm. 
—ader, f. T. enlargement of a vein, varix. 
—artia, —haft, a. spasmodic, convulsive. 
ad. convulsively. —fifch, m. cramp-fish. 
—hujten, m. convulsive cough. 

Rrampfia, a. see Krampfartig. 

RKramsvegel, m. see Krametsvogel. 

Sran, m. horse-radish. 

Rranbeere, f. (pl. —n) cranberry. 

Rranich, m. (pl. —e) crane. —hals, m. 


berry. —bürfte, f. scraper, scratcher, 
scratch-brush, wire-brush. ‚fig. mean fel- 
low. —Ddiitel, f- fuller’s thistle. —Draht, 
m. card-wire. —eiſen, n. scraping-iron, 
iron rake, worm. —fuf, m. scrape-foot, 
awkward reverence. —mafchine, f. card- 
ing-machine. —ſcheit, n. T. trump-mar- 
ine. —twoelle, f. carding-wool. 


Kratze, f. ( pl. —n) scraper, card. 
Kase, f. T. scrapings, goldsmith’s sweep- 


ings. —, f. (pl. —n) basket; itch (a dis- 


erane’s neck; geranium. —fchnabel, mt.) case). 


crane’s bill, geranium. 


Krank, a. sick, ill, infirm, distempered, dis- 
eased. 
rants, m. § f. (pl —n) sick person, pa 


tient. 


Kragen, v. a. & n. to scratch, to grate, to 


scrape. 


Kröger, m. (pl. —) scraper, raker, paddle- 


staff; bad wine. 


Kräßig, a, infected with the itch; itchy, 


Kränfeln, v. n. to have indifferent health,| scabby, mangy. 


to be sickly, to peak. 


Krägfalbe, f. itch-ointment. 


Rranfen, v. 2. to be sick, to be diseased. |Kräuel, m. (pl. —) a fork with crooked 
Rranfen, v. a. to grieve, to mortify, to af-| prongs, hook, flesh-hook. 


flict, to hurt, to vex. 


Kraucn, v.a. to scratch gently ; to scratch ; 


Kranken, in composition: —bett, a. sick-| to tickle. —, n. rubbing, friction. 
bed. fig. disease. —gehülfe, m. assistant Kraus, a. crisp, crisped, curled, frizzled, 


to a charity. —geſchichte, f. history of an 
illness. —haus, n. infirmary, hospital. 
—lager, n. see —bett, —lifte, f. sick-list. 
—mutter, f. matron attending sick people. 
—ſchiff, n. hospital-ship. —/pital, n. in- 
firmary. —ftube, f. sick-room. —ver: 
ſchlag, m. cock-pit. —wäÄrter, m. —wär- 
terin, f. one attending upon sick persons, 
nurse. 
Kranthaft, a. morbid. 


Krankheit, f (pl. —en) disease, malady ; Rräufel, m. & n. (p 
kness, illness. Ffenner, —siehrer,| (a plaything for children) ; see a a 
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curly ; crinkled. —beere, f. cranberry ; 
rough gooseberry. —Ddijtel, f. eryngo. 
—flebr, m. crape. —kohl, m. crisped 
colewort, cabbage, lettuce. —fopf, m. 
crisp-head. —t{ocfia, a, having curled 
hair. —falat, m. crisped lettuce. —ſchne⸗ 
de, f. caltrop, succory; crisped cockle. 
—wur;, f. see —diftel. 


Kraufe, f. (pl.—n) crispness ; ruff, cravat; 


burr of a deer’s head. 


(pl.—) gig, fizgig, top, 
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fish. T. cancer, carcinoma, gangrene ; 
cancer (in the Zodiac). fig. vice ; !breast- 
plate; (with booksellers) a book that has 
been retarned in the Easter fair. —are 
tia, a. cancerous, carcinomatous,gangren- 
ous; canker-bit. —auge, ». crab’s eye. 
—bach, m. a brook or rivulet, in which 
craw-fishes are taken. —blume, f. Indian- 
shot (a plant). —brühe, f. crab’s broth. 
—butter, f. crab’s butter. —gang, m. 
crab’s walk, retrograde movement ; retro- 
gression. —fchaden, m. cancerous affec- 
tion. ‚fig. inveterate vice. —fchale, f- 
crab’s shell. —fchere, f. claw of a craw- 
fish (lobster or crab). —fpinne, f. tar- 
antula, phalangium. —ffcin, m. see 
—auge. —twaffer, 2. see —bad. —wur;, 
Kräuferin, f. (pl. —nen) a woman that| f. viper-grass, snake-weed. 

plaits linen. Krebien, v. a. to catch crabs. 
Kraut, n. herb; plant, vegetable; cab-| Krebficht, a. see Krebsartig. 

bare, colewort; medicinal herb; spice; Kreide, f. ehalk. Schwarze —, f black 
weed. ‚fig. person, fellow. T. gunpowder.| chalk. Epanifche —, f. soapstone. —n- 
—acker, m. —feld, n. cabbage-field. —:| artia, a. chalk-like. —graber, m. chalk- 

garten, m. kitchen-garden. —hace, f. hoe} cutter. —arube, f. chalk-pit. —ftift, m. 

for the cabbage; act of hoeing the cab-| chalk-peneil. —weiß, a. as white as chalk. 

bage. —hobel, m. cabbage-plane. —z:| Rreiden, r. @. to chalk, to cover with chalk. 

junfer, m. (contemptuously) country-| Kreididt, a. chalk-like. 

squire —fafe, m. see Kraͤuterkaͤſe. — Kreidig, a. chalky. 

falat,m. salad made of cabbage. —ftrunf, | Kveidihnur, f. (pl. —fchnire) T. plumb- 

m. stalk or stump of cabbage. —ftüd, n.| line. 

see —ader. Kreis, m. (pl. —e) circle; orbit; circle of 
Sirauten, v. a. to weed. the German empire. —abfchied, m. re- 
Kräuter, m. (pl. —) kitchen-gardener. cess of a circle (of the German cınpfre). 
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sort of lamp; a erisped or puckered piece 

of linen, puckered frill, puckered tucker. 

—beere, f see Krausbeere. —eifen, n. 

crisping-iron, eurling-iron. —helj, 2. 

curling-stick (used by periwig-makers). 

—fchnede, f. top-shell, buttan-shell. —: 

werf,n. machine for milling the edge of 

a coin. —jange, f. crisping-pincers, curl- 

ing-tongs. 

Krdutetn, v. a. to crisp, to curl, to frizz, to 
frizzle; to make rough; (in singing) to 
trill, to quaver; (at the mint) to mill the 
coin. 

Kraufemünze, f. curled mint, balm-mint. 

Kraufen, Kräufen, v. a. to crisp, to curl ; 
to crinkle; to lay in folds, to plait; to 
make rough. 


Kréuter, pl. of Kraut, in composition : 
—bad, n. a bath of medicinal herbs. —: 
bier, n. medicated ale or beer. —bred, 
n. bread mixed with herbs. —buch, 2. 
herbal. —frau, f. herb-woman, a woman 
that gathers (medicinal) herbs. —fafe, 
m. green cheese. —fenner, m. botanist. 
—fenntnif, f botanical knowledge. —: 
fiffen, n. bag filled with certain herbs, for 
a medical purpose. —funde, —Iehre, f. 
botanics. —mann, m. gatherer of sim- 
ples, herbman. —müße, f. a cap stuffed 
with certain herbs (us a cure for the head. 
ache); medicinal calotte. —pflajter, n. 
herb-poultice. —reich, n. vegetable king- 
dom. —fact, m. —factchen, —fädtein, n. 
see —fiffen. —falat, m. salad of herbs. 
—fuppe, f. herb-soup. —tabact, m. herb. 
tobacco, herb-snuff. —thee, m. tea of 
medicinal herbs. —tranf, m. a drink or 
decoction of herbs. —umfchlag, m. see 
—pflafter. — wein, m. medicated wine, 
hippocras. —juder, m. conserve. 

Kräuterer, m. (pl. —) herbman, botanist. 

Kräuterich, 2. the leaves of an herb. 

‚Kräuterig, a. overgrown with herbs. 

Kraͤutern, r. n. to botanize. 


—amt, n. bailiwick of a circle. —amt: 
mann, m. bailiff of a circle. —ausfchrei: 
bend, a. having the direction of a circle 
in the German empire. — bewegung, f-- 
gyration. —brief, m. circular letter. |—- 
sentingent, n. quota of a circle. —Dires: 
ter, m. director of a circle. —férmia, a. 
circular. —gang, m. circular walk; cir- 
cular movement. —fauptmann, m. cap. 
tain of a circle. —lauf, m. circular 
course, circulation. —fchattia, a. T. pe- 
riscian, surrounded with a circular shade 
(said of the Periscii). —fchluf, m. de- 
cree formed by the states of a circle. —- 
fchreiben, n. cireular letter. —ftatt, f. 
capital a of a circle. —ftand, m. 
member of a cirele in the German em- 
pire. —fteuer, f. tax or contribution 
levied upon a circle. —tag, m. diet, as- 
sembly of the states of a circle. —tan;, 
m. dance in a circle. —truppen, pl 

troops furnished by a circle. —verfaf: 
fung, f. constitution of a circle; division 
of a country into circles. —verfamm: 
ung, f. meeting of the states of a circle. 


—wabhrfagerei, f. gyromancy. 


Kreifchen, v. n. to scream, to shrick, to 


Kräutia, n. the leaves and stalk of a plant.| shout. 


Trcatur, f. (pl. —cn) creature. 


* 


Kreifel, m. (pl.—) top, gig. —behrer, 
NT m. (pl.—t) crab, craw-fish, cray-| m. drill. —fchnede, f. top-shell, trochus. 
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—tepf, m. fiz-gig. —wind, m. whirl-] cloister. —gaffe, f. cross-strect. —ham: 
wind. mer, m. side-hammer. —hert, m. knight 
Kreifeln, v. a. to turn as a top; to play at) of the cross, knight of Malta. —hicb, 
m. cut going across. —hel;, n. cross. 


Kreifen, v. n. to circumambulate ; to turn} wood, piece of wood crossing another at 


about. urn right angles. —fanfer, m. see —ipinne, 
Kreifend, Kreisférmig, Kreislaufend, a. —fnoten, m. double knot. —fepf, m. 
eircular. Jig. (vulgar) good head, person of abili- 


Kreißen, v. n. to be in labor, to cry out, to 
have throes. 

Kreißerin, f. (pl. —nen) a woman in labor. 

Rrempe, f. flap of a hat; see Rrampe. 

Krempel, m. see Krämpel. 

Arempen, m. dead branch (of a tree). 

Krendel, m. peg, bolt. 

Krengel, f. see Kringel. 

Krenzel, m. a sort of twisted cake. 

Krepine, f- ( pl. —n) fringe, bob. 

Krepp (Kreppfler), m. (pl. —e) erape. 
—tiftn, m. crapping-iron. —tmader, m. 
crape-weaver. 


ties. —fraut, n. oor —lahm, a. 
lame in the hip, hipshot. —erden, m. 
order of the cross. —predigt, f. exhorta- 
tion to take the cross. —punft, m. (in 
mathematics) the point at which two lines 
cross each other. —riemen, m. erupper. 
—ritter, m. knight of the cross, knight 
of Malta. —fdynabel, m. cross-bill (a bird). 
—fchnitt, m. crucial ineision. —ſchraffi⸗ 
rung, f. T. cross-hatching, counter-hatch. 
ing. —fchraube, f. cross-screw. —feocl, 
n. top-sail, mizen-top-sail, mizen-top-gal- 
lant-yard-sail. —fpinne, f. cross-spider, 
Kreppiſch, a. refractory. garden-spider. —fprung, m. cross-caper, 
Krefle, f- (pl.—n) cress, cresses (a plant);} capriole. —ftab, m. cross-staff, crosier. 
gudgeon (a fish). Garten —, f. garden-| —ftange, f. cross-bar, cross-pole. —ftenar, 
cress. Epanifche —, f. Spanish cress or| f. T. top-gallant-yard of the mizen-mast. 
pepper-wort. wilde —, f. bush-pepper-| —ftich, m. cross-stitch. —tag, m. crouch. 
wort. Sndianifthe —, J. Indian cress.; mass-day. —thaler, m. crusado. —tri- 
Brunn—, f. water-cress. Winter—, J. ger, m. cross-bearer. fig. sufferer. —vo⸗ 
winter-cress. gel, m. seo—fdpnabel. —wig, m. cross- 
Kreßler, m. landrail (a bird). way. —weiſe, ad. across, cross-wise, 
Kreßling, m. (pl. —c) gudgeon (a fish). | crossly. —mehl, ad. fig. (vulgar) thor- 
Kreti und Piett, pl. (vulgar) cut and long-| oughly well, very well. —rwurj, f. ground. 
tail. sel, cross-wort. —juq, m. crusade, Cruise. 
Kreuz, n. (pl. —e) cross; cross-bar; that| Kreuzen, v. a. to mark with the cross, to 
Ee of the back (of an animal) which is| cross, to erucify. v. n. to cross, to under- 
tween the hipbones ; ramp, back, leins,| take a pilgrimage. T. to cruize. v. r. to 
reins, hip, small of the back (in the hu-! cross each other. 
man species); croup, crupper (in horses| Kreuzer, m. ( pl. —) cross, kreuzer; penny. 
and other animals). Sn die — und) T. cruiser, privateer. —fcprift, f. penny- 
Quer, in all directions. über das —, book. 
across, cross-wise. In composition: —z| Rreujeserhéhung, f. holy-rood-day. 
art, f. twy-bill (of the carpenters). —:/ Rreugesftamm, m. holy-rood, holy cross, 
band, m. T. crossbeam, crosspiece of | Kreujigen, v. a. to crucify. —, m. cruci- 
timber. —batterie, f. cross-battery. —⸗ fying. 
baum, m. turnpike, turnstile. —beere,| Rreuziaung, f. (pl. —en) crucifixion. 
f. berry of the buckthorn, —bein, n.|.Kribbel, in composition: —fepf, m. irrita- 
chine-bone. —blech, n. cross tin-plate,| ble person. —fépfig, a. fretful. —franf- 
double plate. —b{ume, f. milk-wort. —z| beit, f. raphania. 
tegen, m. 'T. ogive, wreath, circlet. —z| Kribbeln, r. a. & n. to crawl (like an in- 
bray, a. (vulgar) most honest, downright| sect); to tickle, to titillate; to scratch, tu 
good. —bruder, m. sce —träger. —<| rub gently; to itch; to irritate, to fret. 
dern, m. buckthorn. —Ddetnbeere, f. buck-! Krickelkepf, m. see Kribbelfepf. 
thorn-berry. —tucaten, m. ducat with a|ftridler, m. Kridlerin, f. see Kribbel⸗ 
cross. —ente, f. long-tailed duck. „—:| fopf. 
fahne, f. banner of the cross. —fah-Kricklich, a. fretfal. 
ter, m. cruiser, privateer; crusader. —z| Rriebeln, v. n. see Kribbeln. 
_ fahrt, /. cruise, pilgrimage, crusade. —=:! Rrichs, m. core. 
flühtia, a. fig. avoiding the cross, shun-| Kricche, f- (pl. —n) teal; a sort of small 
ning the duties of a religious life. — plum. 
fudbé, m. a fox marked with a cross on, Kriechen, r. n. to creep, to craw!; to snenk ; 
the back. —fuf, m. a stand in the form) to crouch; to cringe, to behave servilely 
of a cross. —gang, m. procession with} to fawn. 
the cross; cross-walk, cross-passage; Kricchente, f- (pl. —n) teal, mn 
3 


Kri 


Kriecher, m. (pl. —), Kriecherin, f- (pl. 
— nen) fig. cringing person. 

Kricchling, m. (pl. —e) wild plum.tree. 
Kricchlech, n. (pl. —löcher) creep-hole, sor- 
ry recess, m 
Krieg, m. (pl.—e) war. fig. quarrel, liti- 
gation ; tery, clamor, shout. —fihrend, 
part. a. belligerent, engaged in war. —⸗ 
gewohnt, a, inured to war. —haft, a. 

warlike. 

Kriegen, v. n. to war, to make war, to wage 
war. fig. to quarrel, to contend, to dis- 
pute ; to litigate, to contend at law; ttocry. 

Kriegen, v. n. (vulgar) to lay hold of, to 
seize, to catch, to apprehend; to get, to 
acquire, to obtain, to gain. 

Krieger, m. (pl. —) warrior. 

Kriegerin, f. (pl.—nen) warlike woman, 
Amazon. 

Kriegerifch, a. warlike, martial, valiant. 

Kricas, gen. of Krieg, in composition: 
—adel, m. military nobility. —artifel,m. 
article of war. —auftritt, m. scene of 
warfare. — baukunſt, f. military archi- 
tecture, fortification; engineering. 
baumeifter, m. military architect, engi- 
neer. —beamte, m. a person who has 
some employment with the army, though 
not a soldier, —bedarf, m. ammunition. 
—bedirfnife, pl. warlike stores; muni- 
tion, ammunition. —behérde, f. war- 
office, military department. —betreff, m. 
purpose of war. —blut, 2. blood shed in 
war. —tamerad, m. fellow-soldier. —- 
caffe, f. military chest. —caffircr, m. pay- 
master of the army. —commiffarius, m. 
military commissary. —dienſt, m. mili- 
tary service. —erflärung, f. declaration 
of war. —feuer, n. flame of war. —flot: 
te, f. fleet, navy. —fubre, f. carriage or 


conveyance required in war. —fuß,m.war- 


— 
- 








Kri 

ses of a war. —funft, f. art of war, mili- 
tary science. —läufte, pl. events of war. 
—[eben, n. warfare, military life. —{cnte, 
pl. warriors, soldiers. —{icd, n. military 
song. —lift, f. stratagem. —tifte, f roll 
of the troops. —macht, f. military power, 
army, forces. —mann, m. military man, 
warrior, soldier. —mannfchaft, f- soldiery. 
—neth, f. calamity of war. —eberfte, m. 
chief commander of an army. —pflichtig, 
a. subject to military services. —rath, 
m. court-martial, board of war, counsellor 
of war. —recht, n. law of war, articles 
of war; martial law; court-martial. — 
ruhm, m. military glory. —rüftuna, f. 
preparation for war, war-accoutrement, 
—fache, f- matter of war. —jchaar, f. ar- 
my. —fchauplat, m. theatre of war. 
—fhiff, n. man of war. —jhuldheif, m- 
legal officer attached to the army, who as- 
sists at courts martial, judge-advocate. 
—chule, f. school of war; military school. 
—ftand, m. military profession. —fteuer, 
f. war-tax; contribution for war. —that, 
f. warlike deed, military exploit, achieve- 
ment. —tribun, m. military tribune. —- 
uͤbung, f. military exercise. —veff, x. 
soldicry. —velfer, pl. troops, forces. — 
verrath, m. military stores, munition, am- 
munition. —tvefen, 2. warfare, war ; mili- 
tary concerns. —wilfenfchaft, f military 
science. —jahfamt, n. army pay-office. 
—isahtineifter, m. paymaster of the army. 
— cit, f. time of war. —jierrath, f. mili- 
tary ornament. —jucht, f. military dis 
eipline. —jua, m. warlike expedition. 
— zwang, m. military execution. 


Krickente, f. see Kriechente. 
Krimen, v. n. to froth, to sparkle (said of 


wine or beer). 


Krimia, a. sparkling ; lively ; irritable. 


establishment. —gebrauch, m. custom or | Krimmen, n. see Grimmen, 

usage of war. —gefangene, m. prisoner| Krimpen, v. a. to crumple, to shrink; to 
of war. —geräth, n. —geräthfchaften, pl.! wet or spunge cloth. 

implements of war. —gericht, n. court- |Aringel, m. (pl. —) cracknel. 


martial, —gefang, m. war-song. —ge⸗ 
ſchichte, f. history of a war (of wars). 


Krinne, f. (pl. —n) groove, notch ; clef, 


rent, crevice. 


—gefchid, n. fate of war. —geſchrei, n. Krinitz, m. (pl. —¢) midwall, eat-bee. 
shout of war; war-whoop; strong rumor Krippe, f. (pl. —n) crib, manger; drain; 


of war; watchword. —geſetz, n. articles 
of war. —glüd, n. chence of war, for- 
tune of war. —gott, m. god of war, Mars. 
—göttin, f. goddess of war, Bellona, Mi- 
nerva. —grund, m. cause of a war. — 


fence, sort of hedge, hurdle. —nbeifier, 
—nfeger, m. crib-champing horse. —nret= 
ter, m. (in contempt) peor country-squire- 


Krispeln, v. a. to crisp, to granulate. das 


Leder —, to grain the leather. 


gurgel, f. rough voice of a fierce soldier.| Kriffall, m. see Kmitall. 
—handwwerf, n. profession of arms (war). |!Aritif, f. critic, criticism. 
—heer, n. army, host. —held, m. great | Aritifajter, m. (pl. —) fault-finder. 


warrior, captain, hero. —herold, m. her- 
ald of war. —hefpital, n. military hospi- 
tal, flying hospital. —fanjeflet, f. milita- 
ry chancery, war-office. —fleid, n. war- 





Kritifer, m. (pl. —) eritic. 

Kritifch, a. critical, captious. ad. critically. 
Kritifiren, v. a. to criticise, to censure. 
Krirtel, m. fault-finding disposition. 


accoutrement, soldier’s dress, uniform. |Krittein, 0. n. to wrangle, to squabble, to 


—frrecht, m. soldier. —feften, pl. expen- 
306 , fien, pl. ex; 





dispute, to muster. 


Krü Kry 


Krittlich, a. nice, captious, exceptions. mud-scraper; hooked key; pick-lock, fork. 
Krißeln,r.a. to scratch, to scrawl, toscrib-| ed stick, something hollow. —nblatt, n. 
Be ny Re scrawling. : flat piece, or board, at the end of a scra- 
Kröbs, m. core of fruit; see Grobe. per. —nfrewj, n. cross-cramponee. —n: 
KRrofedill, m. & n. (pl.—e) crocodile. —$:| ftocf, m. erutch-cane, 
thräuen, pl. crocodile's tears, treacherous Kruͤcken, 0. a. to draw away or remove 


tears. with a scraping-instrument, to cleanse 

Krollen, Krelljen, v. n. T. to clack. with such an instrument. 

Arollerbfen, pl. pease boiled a little in wa-| Krug, m. (pl. Krüge) pitcher, mug, jug 
ter, and seasoned only with salt. Jig. mughouse, Me 


Rron, in composition: —amt, n. office of | Kriigelden, n. ( pl. —) cruet. 
the crown. —beamte, m. officer of the) Krüger, m. (pl. —) tapster, alehouse-keep- 
crown. — decke, f. T. cap. —erbe, m. he-| er. —in, f. (pl. —nen) alehouse-keeper’s 
reditary prince. —feldhert, m. general of} wife; a woman who keeps an alehouse. 
the crown. —achörn, n. T. trochings.| Rrullhaar, n. curled hair. —gange, f. 
—aefims, n. cornice. —gericht, n. crown- crimping-tweezers. 
office. —gut, n. demain, royal domain.) Krume, f- (pl. —n) erum, cramb; young 
—{vudhter, m. chandelier, lustre. —nadel,| blade of corn just sprung from the ground. 
f. milliner’s needle. —nabt, f. coronal Krümelig, a. crummy, crumbling. 
suture. —prinj, m. heir to the crown, Krümeln, v. a. § r. to convert into crumbs, 
prince royal, crown-prince. —prinzeffin,) to crumble. 
f. princess royal. —rad, n. T. crown. Krumen, v. a. to crum, to crumble. v. n. 
wheel —rafch, n. crown-rashes, English} (of corn) to put forth the young blades or 
serge. —ſaat, f. crown-linseed. —fchaß,| shoots. 
mn. treasure of the crown. —thaler, m. Krumm, a. crooked ; curved, bent. —beis 
crown, crown-piece (of 6 livres). —taube,| nig, 4. bandy-legged, crump-footed. —bu= 
f. —vegel, m. crowned pigeon. —werf,| delig, a. crump-shouldered, crook-backed. 
n. T. crown-work. —darım, m. T. ileus. —fifig, a. see —⸗ 
Krone, f. (pl. —n) crown, coronet. fig.| beinig. —gängig, a. anfractuous. —ge= 
kingdom ; circle, halo; top. fig. (vulgar)| fchnäbelt,a. having a crooked bill. —hals, 
nob, noddle. In composition: —nbein,n.| m. crooked neck (in mining). —balfig, 
coronal bone. —nblatt, n. T. petal, crown-| a. wry-necked. —holj, 2. crooked tumber, 
leaf. —malas, 2. crown-glass. —ge(d, n.) compass-timber, croo ed oak. —helje 
gold of a low standard. —nfteuct, f. do-| baum, m. mountain-pine. —helzöt, n. oil 
native to the king on his accession or cor-| of the mountain-pine, Hungarian balsam. 
onation. —nthaler, m. see Kronthaler. | —horn, n. cornet, organ-pipe turned like 
Kronen, v. a. to crown. a trumpet. —linig, a. curvilineal, curvi- 
Krönung, f. (pl. —en) coronation. —geid,) linear. —ſchnabel, m. crook-bill. —ftab, 
m. coronation-oath. —smahl, n. corona-| m. crook, crosier. fig. episcopal power. 
tion-dinner. —sjug, m. coronation-pro-| —fireh, n. short straw, litter. —jange, é 
cession. crooked tongs. —zirkel, m. pair of crook- 
Kroes, n. peasy, sea-weed. ed compasses. 
Kröpel, m. a small mean thing. Krümme, f. crookedness, curvature, curvi- 
Kropf, m. (pl. Kröpfe) craw, crop, gorge;) ty; winding, turning, bending. fig. in- 
maw ; scrofula, king’s evil. wider Den —, tricacy. 
anti-strumatic. —gans, f. pelican, ono- Kriimmen, v. a. to crook, to bend, to curve. 
crotale, great gullet. —taube, f. cropper-| v. r. to stoop; to humble one’s self; to 
pigeon. —vogel, m. little American cur- cringe, to crouch; to writhe, to wring 


lew, bittern. (like a worm). 
Kröpfer, m. see Kropftaube. Krümmung, f. (pl. —en) crookedness, 
Kropklinge, f- ( pl. —n) T. tang-blade. curvity, curve; see Kruͤmme. 
Kröpfig, a. scrofulous, throat-bursten, hav-| Krinis, m. ( pl.—¢e) cross-bill (a bird). 

ing the king’s evil. ad. scrofulously. Kruppe, f. (pl. —n) miller’s thumb (a 


Aroiden, v. n. to hiss, to crackle (said of} fish). 
butter and fat things, when melting over| Xrüppel, m. ( pl. —) cripple. —baum, m. 
a quick fire). v. a. to broil in butter or} dwarf-tree. —haft, see Krüppelig. 
grease. Kriippelig, a. crippled, maimed, mutilated, 
Kröte, f. (pl. —n) toad; an offensive tu-| mangled, impotent, infirm, lame. 
mor (in certain animals). —nfifch, m. toad-| Rrufte, f. (pl. —n) crust. 
fish. —nflachs, m. toad-flax, flax-weed.| Rrujtia, a. crusty. 
—nfraut, 2. iron-wort. —njdnede, J. Kroſtall, m. J —t¢) crystal. —glag, n. 
toud-snail. —nftein, m. toad-stone. erystal-glass, crystal goblet. —linfe, f- 
Sire, f. (pl.—n) a crutch; a scraper,' pupil. —falj, n. sal gem. —Apicael, mM. 


Küf 
erystalline mirror. —ftein, m. transpa- 
rent quarz, 

Kryftallen, a. crystalline, crystal. 

Kryſtalliniſch, a. crystalline, bright as crys- 
tal. 

Kryſtalliſtren, v. a. & r. to crystallize. 

Kroftallifirung, f. crystallization, 

Kubeve, f. (pl. —n) cubed. 

Kuͤbel, m. (pl. —) coop, tub, —harj, n. 
rellow rosin. —talg, m. Russian tallow 
in churn-casks. 

Kubik, «. T. in composition : cubic. —fuf, 
m. cubic foot. —linie, f. cube-line. —: 
ruthe, f. cubie cord. — wurzel, f. cube- 
root, cubie root. —jah{, f. cubic number. 
—iell, m. cubie inch. 

Kubiſch, a. T. cubic, cubical. 

Kübler, m. (pl. —) cooper. 

Kubus, m. cube. 

Küche, f. (pl —n) kitchen. Ralte—, 
cold meat. Sn dvs Seufels — kommen, 
(vulgar) to get into a bad scrape. 

Küchen, pl. of Küche, in composition: — 
amt, n. office in a great person’s kitchen. 
—arbcit, f. kitchen-work. —bäder, m. 
pastry-cook, —bediente, m. a man em- 

loyed about the kitchen. —garten, m. 
re —arrath, —gefchirr, n. 
kitchen-utensils. — gewaͤchs, n. vegeta- 
bles for the kitchen; pot-herb. —herd, 
en. hearth in the kitchen. —junge, —- 
£nabe, m. kitchen-boy, scullion. —fraut, 
n. kitchen-herb, pot-herb. —fatein, n. bad 
Latin, dog-Latin. —maad, f. kitchen-maid. 
—meijter, m. master (surveyor) of the 
kitchen. —menfdy, n. cook-wench. — 


Küh 

Kuffer, m. sce Koffer. 

Kuacl, f. (pl. —n) ball; bullet, shot, bow! ; 
ballot; globe, sphere. —armbruft, f. a 
cross-bow for shooting bullets. —b6abn, 
f. bowling-path, bowling-green, pall.mall. 
—becher, m. globe-bowl. —b{ume, f. glob- 
ularia. —bichfe, f. a rifle-gun. —2diftel, 
f. globe-thistle. —feft, a. shot-free; hav- 
ing a charm against musket-balls, mvul- 
nerable. —fifth, m. lomp, lompe. —ferm, 
f. globosity. T. bullet-mould. —fermio, 
a. globular, globous, globulous, spherical. 
ad. globularly, — —futter, m. 
a patch of cloth or leather, commonly 
greased, in which the bullet for a riffe- 
gun is wrapped. —acrade, a. very 
straight. —farte, f. planisphere. —frei= 
fel, m. fizgig. —lad, m. round lack. —: 
{ehr, 2. T. ball-caliber. —mafliche, f. 
see —blume. —narciffe, f globular daf- 
fodil, girandole. —pflajter, n. see —fut- 
ter, —regen, m. drift of bullets. —runt, 
a. as round as a ball, globular. —ründe, 
f. globosity, globoseness. — ſchnecke, f- 
spherical sea-snail. —thec, m. imperial 
tea. —thicr, R. —wurm, m. ep 
worm. —treiber, m. ball-driver. —zie⸗ 
her, m. bullet-drawer, wad-hook. T. craw’s 
bill. —sirfef, m. bullet-dividers. 
Kuͤgelchen, n. ( pl. —) small ball, globule. 
— baum, m. bead-tree, 

Kugelicht, a. see Kugelfirmig. 

Kuneln, v. a. to roll (as a bowl). v.n. to 
bowl] ; to ballot. 

Kuaelung, f. (pl.—en) bowling, rolling; 


balloting. 


meffer, n. kitchen-knife. —näfher, m.| Rub, f. (pl. Kühe) cow. pl. kine. —ar;t, 


(contemptuously) kitchen-searcher, lick- 
sauce, cater-cousin. —püfter, m. kitchen- 
bellows. —rednung, f. kitchen-account, 
cook's account. —toft, m. kitchen-grate. 
—fache, f. culinary concern (affair). —: 
falz, n. kitchen-salt. —ſchrank, m. kitch- 
en-cupboard, larder, pantry; meat-safe. 
—fchreiber, m. clerk of the kitchen. — 
tifth, m. kitchen-table, dresser. —per- 
fchlag, m. T. caboose. —wagen, m. car- 
riage for victuals. — zettel, m. bill of fare. 
Kuchel, f. see Küche. 
Rudden, m. (pl. —) cake. —bäder, m. 
pra ter —frau, f. cake-woman. —: 
aus, n. cake-house. —teig, m. cake- 
dough, 


m. cow-leech. —blatter, f. see —pedfe, 
—b({ume, f. marigold. —euter, f. cow's 
udder. —fladen, m. cow-quakes, cow- 
turd. —fleifh, n. oow-beef. —fuf, m. 
cow’s foot. T. croe, leaver. —halter, m. 
cow-keeper, cow-man. —haus, n. cow- 
house, vaccary. — haut, f. cow's skin, 
erap-hide. —hirt, Kühhirt, m. cow-herd, 
neat-herd, cow-keeper. —fräße, or 
itch, cowage. —leder, n. neat’s leather. 
—nielfer, m. cow-keeper. —peden, pl 
cow-pox. —podenmateric, f. vaccine 
matter, cow-pock. —reigen, m. cow- 
keeper’s tune. —ftall, m. cow-house. —= 
eigen, m. cow-wheat. 


Kühl, a. cool, fresh. In composition: —⸗ 


Küchlein, n. (pl. —) chicken ; little eake; faß, 2. —feffel, m. —fummie, f: cooler, 


little kitchen. 

Kucken, Ruder, see Guden, Gucker. 

Kuduf, m. (pl. —e) cuckoo. —shlume, f. 
cuckoo-flower. —sipeichel, m. cuckoo- 
spittle. —suhr, f. cuckoo-clock, 

Ruder, m. the male of the wild cat. 

Kufe, ft 


pieces of wood which form a sledge. 
Kifer, Küfner, m. ( pl. —) eooper. 


cooling-vat. —mittel, n. refrigeratory, 
cooler. —efen, m. tempering furnace. 
—pflafter, n. cooling-plaster, —falbe, f. 
cooling-salve. —fchiff, n. —fted, m. — 
tenne, f. cooler. —tranf, m, cooling drink. 
—wanne, f. utensil for cooling liquors, 


—n) coop, tub; vat; the curved! Kuͤhle, f. coolness, freshness; cool part of 


the day. 


Kühle, fe (pl. —n) T. cooling-vat (in 


Kun 


Kun 


brew-houses). T. gale. gelinde —, breath | Kündig, a. known, notorious. —f¢it, f. 


of wind. jteife —, flurry, stiff gale. 
hende—, steady gale. 


ſte⸗ 


notoriety. 


Kündlich,ad. known, manifestly, 


Kühlen, v. a. & n. to cool, to refresh, to Kundſchaft, f. (pl. —en) custom, frequen- 


freshen, to refrigerate. 


cy of customers ; intelligence, notice, in- 


RKihtung, f. (pl. —en) cooling, refreshing ;| formation; testimony, testimonial; ac- 
coolness, refrigeration, freshness, fresco.| quaintance, knowledge. 


T. 


breeze. 


Kundfshaften, ©. n. to seek intelligence, to 


Kühn, a. bold, hardy ; daring, audacious.| explore, to spy. 
ad. boldly, hardily. —, r. T. rabbit, co-| Kundichafter, m. (pl. —) Kundfhafterin, 


ny; fur or skin of a cony. 


f. ( pl. —nen) scout, spy. 


Kühnheit, f- (pl. —en) boldness, hardi- Kunft, f. arrival; advent. —fonntag, m. 


ness, stoutness. 


Sunday in Advent, —jeit, f. time in 


Kühntlich, ad. boldly, hardily, with assu.| Advent. 


rance, freely, frankly. 
Ruhr, Kühr, f. see Kur, Kir. 
Kukuk, see Kuduf. 
rRufunmer, f- (pl. —n) cucumber. 
Kufuruz, m. maize, Indian corn. 


Künftia, a. future, time to come. ad. for 


the future. Ins —t,in future, for the fu- 
ture. —Ffeit, f. futurity. 


Kunkel, f. (pl. —n) distaff, spinning-room ; 


the female sex; a female. —{ehen, n. 


Rimmel, m. cumin; caraway. —brod,n.| (l.t.) apron-string-hold, 


bread with caraway-seeds in it. —brühe,|Kunit, f. (pl. Kuͤnſte) art; artifice; skill; 


—fuppe, f. broth or soup, made with car- 
away-seeds. —fäje, m. cheese with cara- 
way-seeds. —§{, n. cumin-oi. —1aj- 
fer, n. cumin-brandy. 

Kummer, m. grief, sorrow, trouble, anxic- 
ty, affliction, suffering, distress; rubbish ; 
dirt (in the streets); {seizure; arrest. —: 
haft, a. sorrowful, grievous. ad. sorrowful- 
ly, grievously. —farren, m. rubbish-cart, 
dirt-cart. —los, a. free from sorrow or 
trouble, tranquil, easy ; careless, thought- 
less. —taa, m. T. banyan-day. —voll, 
a. see —haft, 

Kümmerlich, «. cumbersome ; hard, miser- 
able, paltry, needy, destitute; tsorrowful 
ad, cumbersomely ; hard, miserably. 

Kuͤmmerling, m. (pl. —¢) cucumber. 

Kiimmern, v. n. to concern, to regard. r. 
r. to grieve, to be anxious, to be sorrowful. 

Kimmernif, f. (pl. —c) grief, sorrow, anx- 
lety. 

RKummet, Rumt, 2. (pl. —e) horse-collar, 
hame. — Dede, f. hame-cover. —fette, f. 
fastening-chain. —madjer, m. harness- 
maker, 

Kummfarren, m. see Kummerkarren. 
Kumpf, m. (pl.—e) deep place in a river, 
pond er lake, cistern; the box or body of 
a cart; deep bason or bowl. —nait, f- 

snub-nose. 

Kund, ad. public, notorious. —bar, a. 
known ; notorious. —barfcit, f. notorie- 
ty. —{eute, pl. customers. —machung, 
f. publication, declaration. —mann, m. 
see Kunde, m. 

Runde, f. knowledge, notice, intelligence. 
—,m. (pl. —n) customer, chapman ; fae- 
quaintance ; informer, witness. 

Kunden, Künden, Kündigen, v. a. to 
make known. 

Kundig, a. acquainted with, informed, ex- 
perienced, skilled. 


trade, profession; work of art, machine. 
ry, artificial watet-work. Die fchwarze 
—, black art; mezzotinto; necromancy. 
Die Künfte, the arts. Die freien Kine 
fte, liberal arts. Die fchénen Künfte, the 
fine arts. In composition: —ausdrud, 
m. technical term or expression. —f{¢- 
fliffene, m. student of an art. —beſchrei⸗ 
buna, f- description of works of art. — 
betriebfam, @. industrious. — betriebſam⸗ 
keit, f. industry. —blume, f. artificial 
flower. —drechsler, m. turner in ivory. 
—rfahren, @. expert, versed in an art, 
—erzeugniß, n. production of art. —für" 
higfeit, f. talent for any art. —farber, 
m. a dyer in ditferent colors. —feuer, m 
fire-work. —fleiß, m. industry in the ex- 
ercise of any art. —fluf, m. artificial 
river, canal. —freund, m. lover of the 
arts, amateur. —gabe, f. talent for any 
art. —gärtner, m. professor in garden- 
ing. —gebilde, n. work of art. —genoß, 
m. fellow-artist. —gerecht, a. experiene- 
ed, skilled in art, according to the rules 
of art. —geriijt, n. artificial frame, ma- 
chine, machinery. —gefchichte, f. history 
of the arts, or of any particular art. —r 
aefchictlich, a. ingenious in any art. — 
getriche, n. machine, works of a machine. 
—araben, m. canal, conduit, aqueduct. 
—ariff, m. artifice, craft, knack. fig. trick, 
artifice. —handel, m. trade in works of 
art, prints, &c. —händfer, m. dealer in 
works of art, print-seller. —handluna, f. 
trade in works of art; place where such 
a trade is carried on, —höhle, f. artifi- 
cial cavern, grotto. —fammer, f. cabi- 
net of artificial curiosities. —fenner, m. 
—fennerin, f. person competent to judge 
in any art. —liebbaber, m. —liebhabes 
rin, f. lover of the arts, amateur. —lo$, 
a, artless. — loſigkeit, f- — — 


Kup 


marıner, m. artificial marble. —mafia, 
a. according to the rules of art, artful, 
technical. ad. artfully. —meifter, m. a 
person skilled in the construction of wa- 
ter-works. —pfeifer, m. musician. —rab, 
n. wheel at a'water-work. —reich, a. art- 
ful, inventive, ingenious. ad. arttully. —: 
tichter, m. —richterin, f. critic. —rich⸗ 
terlich, a. critical. —fammiuna, f. collec- 
tion of works of art, or of artificial cu- 
riosities. —fpieqel, m. optic mirror. — 
fprache, f. technical language. —itecher, 
m. engraver. —ftrafe, f. road made by 
art, high road, —ftrom, m. canal. —: 
ftiict, n. artificial work; slight of hand, 
legerdemain, piecewf artifice, trick. —: 
tifchler, m. ebonist. —tifchlerarbeit, f. 
cabinet-ware. —trieb, m. mechanical in- 
stinct of certain animals. —truͤmmer, 
pl. artificial ruins. —verftändig, a. under- 
standing any particular art. —perjtan- 
dige, m. see —fenner, —verwandte, m. 
one of the same trade. — werk, n. artifi- 
cial work. —widrig, a. against the rules 
of art. —wort, n. technical term. —- 
jeiger, m. a guide (who explains and 
shows curiosities), Cicerone. —jeug, n. 
T. water-work ; apparatus belonging to a 
water-work. 

Künftelei, f. (pl. —en) elaboration, refine- 
ment; subtilty, nicety, artificial work. 

Kuͤnſteln, v. a. to elaborate, to lick up a 
thing, to refine, to subtilize. 

Künftter, m. (pl. —) artificer, artist, per- 
former, artisan, workman. —verein, m. 
society of artists, academy. 

Kuͤnſtlerin, f. (pl. —nen) artist, performer. 

Künitlich, a. artificial, artful; ingenious, 
fictitious. ad, artificially, artfally. —feit, 
f. artificialness, artfulness. 


Kür 
of copper contained in any substance. 
— geld, n. copper coin. —glanj, m. eopper- 
ore. —geld, n. a mixture of gold and eop- 
per. —haltig, a. containing copper; cop- 
pery. —hammer, m. a particular ham- 
mer for beating copper, copper-mil. —⸗ 
handel, m. trade in copper; trade in prints 
or copperplates. —fics, m. yellow or 
greenish yellow copper-ore, consisting of 
copper, iron, sulphur and arsenie. —tfé¢- 
nia, m. T. regulus of copper. —platt, f- 
plate of copper, copperplate. —prefjc, f- 
press for copperplate-printing, rolling- 
press. —rauch, m. copperas. —rejt, m. 
verdigris. —roth, a. copper-eolored. —, 
n. vitriol. —röthe, f. T. pure solid cop. 
per. —fthlag, m. scales, which fly off 
trom the copper in hammering. —ihmied, 
m. coppersmith, brazier. —ftechen, 2- 
engraving on copper; engravery. —fte= 
cher, m. engraver in copper. —ftecher- 
funft, f- engraving, engravery. —{ttch, 
m. engraving (in copper), eopper-plate, 
print. —jtichhändler, m. dealer in prints. 
—itufe, f- piece of copper-ore. —rıtnel, 
m. vitriol of copper, blue-vitrioL — waſ⸗ 
fer, 2. copperas. —werf, n. copper-work. 


Kupfericht, a. copper-like. 

Kupferig, @. coppery, copperish. 
Kupfern, a. copper, brass, brassy. 

Ruppe, f. (pl. —n) knob; top; see Reppe. 
Kuppel, f. (pl. —n) couple; see Kerpel; 


cupola, dome. —bandia, a. T. dressed 
and accustomed to walk on the leash 
(said of grey-hounds). — dach, 2. roof 
shaped as a dome. 


Ruppelei, J. ( pl. —en) coupling, pimping. 
Kuppeln, v. a. to couple. fig. (vulgar), fin 


a good sense) to promote marriage, ta 
make a match; (in a bad sense) to pnp, 


Kunterbunt, a. (vulgar) parti-colored ; con.| te bawd. 
fused, preposterous. ad. confusedly, topsy-| Ruppelpelg, m. reward given to a person 


turvy. 
Kunz, m. (pl. —¢) male cat; hep. 


who has brought about a match ; broker- 
age. 


Ripe, f. (pl. —n) coop; tub; boiler, Nuppler, m. (pl. —) pimp, bawd, pander, 


copper. 
Kiiper, m. (pl. —) cooper; seo Bertcher. 

Kupfer, n. copper; brass. fig. copper-plate, 
. print; (contemptuously) pimples in the 
face, red face, bloated face. —ajche, f. 
copper-ashes. —bergiverf, n. copper- 


procurer, setter, go-between, love- . 


Aupplerin, f. (pl. —nen) bawd, go-be- 
tween. Supplerifch, a. pimp-like. 

Kur, Kür, f. (pl. —en) tchoice, optian ; 
electoral dignity ; see Shur. —mede, £ 


(l.t.) right of the best cattle due to the 


mine. —blatt, n. copper-plate. — blech, landlord. 


n. T. copper-sheathings. 
copper-bottom. a. T. copper-bottomed. —: 


—beden, m. — v. a. to torment; to beat, to 
cudgel. 


braun, 7. that which flies off from copper| Riraf, m. (pl. —¢) euirass, armor. 


when it is hammered. 


—brod, n. re-|tRüraffier, m. ( pl. —e) cuirassier. 


gulus of copper. —draht, m. copper-wire.| Rurbe, Kurbel, f. (pl. —n) curved or 


—dorn, m. T. copper-foam. —Ddructer, 


erooked handle. 


m. copper-plate printer. —druderpreife, f.| Kurbelſpieß, m.a spear with a crossbar for 


rolling-press. —druderfchwärge, f. Frane- 
fort black. —¢rj, n. copper-ore. —far- 
ben, @. copper-colored. —feil, n. —feile, 
J. — —gehalt, m. quantity 


stabbing the wild boar. 

Kürbik, m. (pl —¢) gourd, pumpkin, 
pompion. —flafihe, f. gourd-bettle. —s 
förmia, a. shaped like a gourd. 


Küſt 
Kuͤree, m. man’s fur cloak ; see Kirch. 
Kurre,f. (pl. —n) turkey-hen. 
Rurfdmicd, m. (pl. —) farrier, veteri- 


narian. 


Kürfchner, m. (pl. —) furrier, skinner.! a coast. 
Kuͤſter, m. ( pl. —) sexton, sacristan, vestry- 


—rwaare, f. furs and skins, 
Kiirjohn, m. ( pl. —föhne) adopted son. 


Kur 
coaster; coasting-vessel. —nfahrt, f. 
navigation along the coast, coasting. —n= 
handel, m. coasting-trade. —npilot, m. a 
pilot for coasting. —wache, f. watch on 


keeper. 


Kurz, a. short; brief, coarse, laconic. ad.|Rüfterei, f. (pl. —n) sexton’s house. 


shortly ; in short, briefly. — und gut, to Kuͤter, m. 


.—) a butcher employed for 


be short, in short, briefly. etwas — ma- killing animals in the houses of others, 
chen, to shorten, to cut short. fid) — faſ⸗ house-butcher, private butcher. 
fen, to be brief. — abfertigen, to dismiss} Kutſch, in composition : —bed, m. coach- 


with a short answer, to dismiss abruptly. 
in —cm, in a short time, shortly, soon. 
zu — kommen, to fall or come short of. 
über fang und —, über lang oder —, 
soon or late. jemanden — und lang nen= 
nen, to call a person long and short, to 


box. —feder, f. coach-spring. —fenfter, 
n. coach-glass, coach-window. —gefchirr, 
n. coach-harness. —faften, m. coach-pit. 
— pferd, n. coach-horse. —rad, n. coach- 
wheel. —riemen, m. main braces of a 
coach. —teppich, m. coach-carpet. 


treat with reproachful language, to abuse. | Rutiche, f- (pl. —n) coach. —nbed, m. 


—e Waare, hard-ware. In composition : 
—athinig, a. short-winded, broken-wind- 
ed. —beinig, a. short-legged. t—end- 
nif, f. T. genitive case. —gewehr, n. 
halberd. —halfig, a. short-necked. —⸗ 
fopf, m. hot-headed man. —{chreibefunft, 
f. short-hand writing, stenography. —: 
ſchwaͤnzig, a. ‚short-tailed. —fidtig, a. 
short-sighted. —fichtigkeit, f. short-sight- 


see Kutichbod. —ngeftell, n. carriage of 
a coach. —ngriff, m. coach-handle. —nz 
haus, n. coach-house. —nhimniel, m. 
roof of a coach, coach-top. —nleder, n. 
coach-leather. —nleudhte, f. coach-lantern. 
—nmacer, m. coachmaker. —nquaft, 
m. coach-tassel. —niteuer, f. tax upon 
coaches. —nther, n. great gate. — n⸗ 
tritt, m. foot-board of a coach, boot. 


edness. —weilc, f. pastime, merriment, | Kutfchen, v. n. see Kutichiren. 
mirth, jest, sport. —weilig, a. facetious, | Rutfcher, m. ( pl. —) coachman. —peit: 


pleasant, merry. ad. facetiously, pleasant- 
ly, merrily. 


fche, f. coachman's whip. —fi6, m. box 
of a coach. 


Kürze, f. shortness; brevity; short space | Kutichiren, v. 2. (vulgar) to drive a coach, 


of time. Sn der —, shortly, in a little 
while. in die — bringen, to contract, to 
abridge. 

Kürzen, v. a, to shorten. 


to ride in a coach, to coach. 


Kitt, m. cement; putty; see Mitt. 
Kutte, f. (pl.—n) cowl, capouch. —n= 


mönch, m. capuchin friar. —nträger, m. 


Kürzlich, a. shortly, briefly; newly, not} monk. 


long ago, of late. 


Kuttel, f. ( pl.—n) guts, chitterlings, tripes, 


Kürzung, f. (pl. —en)  abbreviation,| bowels, entrails. —fifh, m. cuttle-fish. 
abridgment. —¢jcichen, n. sign of ab. —flecfe, pl. guts, chitterlings or tripes 


breviation ; apostrophe. 


dressed for the table. —hof, m. tripe- 


Kurzweilen, v. n. § r.tosport, to toy, totrifle.) house, tripery, butcher’s-yard, slaughter. 
Kulchen, v. n. to crouch, to lie down (said| ing-yard, shambles. —fraut, n. thyme. 


of hounds). fig. to submit, to be quiet. 


—marft, m. tripe-market. 


Ruf, m. (pl. Küffe) kiss, kissing, buss, | Rutten, v. a. T. to cut, to dig. 
jemanden einen — juwerfen, to kiss| Kitten, v. a. to cement, to putty; see 
one’s hand to one. —hand, f. kissing| Kitten, 


one’s own hand to one. 
Küffen, v. a. to kiss, to buss. 


Kuttler, m. (pl. —n) butcher, who sells 


tripes, chitterlings, &c. 


Küllen, n. (pl. —) cushion, pillow ; act of | Rus, m. (pl. —e) young animal. 
kissing. Kopf—, n. pillow. Nadel—,| Migel, m. see Kiger, 


n. pin-cushion. —zieche, f. tick, cover or 
case for a cushion or pillow. 

Küfte, f- (pl. —n) coast, shore. —nbe- 
wahrer, m. a ship to guard the coast. —n: 
bewehner, m. coaster. 


Sur, m. (pl. —c) piece or share of a thing. 
T. portion of a mine; mine-action. —⸗ 
frangler, m. T. sworn man, who travels 


about the country, endeavoring to pro- 


—nfahrer, m.| cure actioners for a mine, 


— 


Lab, n. rennet, runnet. —fraut,n. an herb[ m. that stomach of ruminating animals, 


which produces coagulation, yellow La- 


in which the runnet is found. 


dy's bed-straw, cheese-runnet. —magen, |2ab, a. lepid. Ä 
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Lad) Laff 
Labbe, f. (pl. —n) (vulgar) lip; (contempt-) fade, m. (pl. —e) salmon. —fana, m. 
uously) Lr en catching or taking of salmons, salmon- 
Labberdan, m. see Laberdan. leap. —farbig, a. salmon-colored. —fe= 
Labbern, v.a. & n. to suck; (contemptuous-| relle, f. salmon-trout, sea-trout. —fepf, 
+ ly) to chat, to blab. m. jole of the salmon. 
gaben, v.a. to mix with runnet, to coagu- Lachier, m. & f. (pl. —) T. fathom. —: 
late (milk) with runnet, v. n. to undergo| baum, m. limit-tree, 
the process of coagulation. —, v. a. to| Lact, m. & n. ( pl.—e) lac, gum-lac ; lack- 
quicken, to refresh, to comfort, to restore| er; varnish, sealing-wax; yellow stock- 
wasted strength. v. r. to refresh one's} gilliflower. Goldner —, wall-flower. —: 





self, to enjoy a thing. 

Laberdan, m. Aberdeen-fish, salted cod-fish. 

tZabet, ad. loss (at certain games at cards). 
— werden, to be looed or beasted. — 
machen, to beast, to loo. 

Labvialbuchitab, m. (pl. —tn) labial let- 
ter. 

taberant, m. (pl. —en) laborant, chymist, 
distiller. 

Laboraterium, n. ( pl. —rien) laboratory. 

Laboriren, v. a. to work in chymistry. 

Labfal, n. ( pl. —e) refreshment, restorative, 
cordial ; comfort. 

Labung, f. (pl. —en) quickening, refresh- 
ing, comforting. 

tabyrinth, n. (pl. —e) labyrinth, maze. 

Rac, in composition: —bar, a. T. ein 
—cr Baum, a tree of which the rind 
may be split or slit, to tap out the rosin. 
—baum, m. (pl. Baume) tree of which 
the rind is split, for the purpose of tap- 
ping out the rosin; a tree marked with 
incisions, to scrve as a guide or index; 
boundary-tree. —enfneblauch, m. water- 
germander. —nsiwerth, a. worth laugh- 
ing, ridiculous. —arbüll, n. loud burst 
of laughter, roar of laughter. —fuduf, 
m. a kind of cuckoo in Mexico. —{uft, 
J. inclination to laugh. —luftig, a. fond 
of laughing. —musfil, m. muscle of 
risibility. —tdubchen, n. —taube, f. 
laughing dove, Indian turtle-dove. 
zahn, m. fore tooth, front tooth. 

Lace, f. (pl. —n) slough, lake, puddle ; 
cut in a tree, mark; a path cut through 
a thicket; laugh, laughter. 

Lächeln, v.n. to smile, to simper, to smerk, 
to sneer. —, n. smile, simper, smerking, 
sneer. 

Laden, v. n. to laugh. r.a. to mark (a 

tree); to bark (a tree); to peel off the 
rind; to cut a path through a thicket. 
—, n. laughter. 

Ladder, m. (pl. —), Qaderin, f- (pl. —: 
nen) laugher. 

2ächerlich, a. laughable, ridiculous. ad. ri- 
diculously. 

Lachern, v. n. & imp. to foel an inclination 
to laugh. 

Lachig, a. muddy, marshy, swampy. 

Lächler, m. (pl. —), Lächlerin, f- (pl. 
—nen) smile, smerker, simperer, 
encercer, 
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farbe, f. lake, lack-dye. —firnié, m. lack- 
er; lack-varnish. —muf, n. ltmus, lac- 
mus. —vicle, f. yellow stock-rillitlower. 

Ladei, m. (pl. —en) lackey, footman, live- 
ry-man. 

Laden, sce Ladiren. 

Laden, Leen, v. n. to run; to jump, to 
skip; to kick ; to make resistance, to op- 


Lackiren, v. a. to lacker, to varnish, to ja- 


pan. 

Lacirer, m. ( pl, —) varnisher, japanner. 

Lacktuk, m. lettuce; see Lattich. 

Lade, f. (pl. —n) box, chest, case. Syn: 
des—, f. ark of the covenant. —trief, m. 
summons; invitation. —geld, n. fee paid 
for a summons. —moaf, 2. T. measure 
for determining the charge of powder for 
a gun, charge. —fchaufel, f. gun-ladle. 
—itod, m. gun-stick, rainmer. —zettel, 
m. bill of lading. 

Laden, m. (pl. — & Läden) shutter; win- 
dow-shutter ; sash; shop, stall. —bant, 
f. form in a shop, counter. —behrer, m. 
sash-bit. —Dienct, m. shopkeeper's clerk. 
—feld, n. T. pane, pannel, square. — 
fenjter, n. sky-light. —gefabrte, m. shop. 
mate. —hiiter, m. fig. shopkeeper, slug; 
a piece of — which has long been 
kept in the shop. —jungfer, f. girl thet 
serves in a shop. —meijter, m. master- 
tradesman, presiding at a meeting of a 
—— — m. wiegen 
—riegel, m. sash-bolt. —jteurr, f. shop- 
tax. —jtuhl, m. shop-stool. —tıich, m. 
shop-board, counter. —jins, m. shop. 
hire, shop-rent. 


*Laden, v. a. to lade, to load, to freight, to 


charge; to summon, to cite; to invite. ». 
n. to bear, to be of burden. 

Lader, m. (chicfly used in composition) 
loader, charger. 

LAdiren, v. a. to hurt. 

Ladung, f. (pl. —en) lading, loading, 
freighting; lead, freight, burden. T. car- 
go, lading; charging, loading, char 
load; citation, summons; invitation. 
composition: —shafen, m. loading-port. 
—sintereffent, m. part owner of a cargo. 
—splag, m. loading-place. —s ſchein, m 
bill of lading, list of freight. 

Laff, a. slack ; insipid, dull. 

Lafje, m. ( pl. —n) fop, tritler, doodle, 


Lap 


Laͤffelei, f- (pl. —en) courting, caressing. Lahn, m. thin 
Laffeln, v. a. & n. to make love, to caress,| plate-wire. 


to fondle, to toy, to dally. 

Laffette, f- (pl. —n) carriage of a can. 
non. 

affler, m. (pl. —) top-gallant. 

Laͤge, a. hanging, low. 

Lage, J. lying, situation; position; atti- 
tude, posture; lay, layer, stratum, couch, 
bed. T. tier of guns. fig. state, condition, 
circumstance. 

@ägel, n. a small, or rather low, barrel. 

Lagenhanf, m. the third sort of Kenigs- 
berg hemp. 

Lagenweife,ad. by layers, by stratus. 


Lan 
plate of any metal, tinsel, 


Laib, m. ( pl. —e) loaf. 

Laid, n. spawn; see Reich. 

Laichen, v. n. to spawn; see Reichen. 

Pair, m. (pl.—n) layman; a person not 
learned. —nbruder, m. lay-brother. —n: 
ſchweſter, f. lay-sister. —npfründe, f. 
prebend, wherewith a layman is invested. 

Late, f. (pl. —n) brine, pickle., 

fafen, n. (pl. —) cloth; sheet, pall. 

Lakritze, f- (pl. —n) licorice. —nholj, n. 
wood or stalk of licorice; stick-licorice. 
—nfaft, m. licorice-juice. 

fallen, v. a, & n. to speak imperfectly (as 


Lager, n. ( pl. — & %äger) couch, bed, sick-| infants); to stammer, to lisp. 

bed. fig. disease ; camp, encampment. T.|®ama, m. Lama. —, n. lama (a quadru- 
lodging, couch, den, hole, lair, harbor (of | ped). 

a hart); seat, form (of a hare); store-|Lambertenuf, f. ( pl. —niiffe) filbert. 
house, warehouse, magazine; stilling,|t2amentatien, f. (pl. —n) loud lament, 
stand for casks; guard (in fencing) ; lay, lamentation. 

layer, stratum. Zu — gehen, to be laid|t2amentiren, v. 2. to lament. 


or lodged (said of corn beaten down b 
the weather). —apfel, m. apple whic 


tLamento, n. loud lament. 
Lami, 2. woe, great sorrow. 


has lain some time in the fruit-chamber. | Lamm, 2. (pl. ammer) lamb. ein Fleines 


—balfen, m. the beam which is laid over 
the piers of a bridge. —baum, m. gawn- 
tree. —beftand, m. a statement of goods 
in a warchouse. —bier, n. beer for keep- 
ing, stall-beer, march-beer. —birn, f. 
warden. —buch, n. terrar, register, stock- 
book. —faß, n. stilling-cask, pipe, vat, 
tun (which remains constantly in the cel- 


—, yeanling, lambkin. Kälber—, Schafz 
—, Mutter—, n. ewe-lamb. Bock—, 
Sammel—, rn. mute-lamb. —$artig, a. 
lamb-like. —sfleifch, n. lamb’s ment, 
Jamb. —sbraten, m. roasted lamb. —#: 
viertel, n. loin of lamb. —sniere, f. lamb’s 
stone, kidney. —zeit, f. ewing-time. — 
Laͤmmchen, n. (pl. —) yeanling, lambkin. 


lar). —firber, n. camp-fever. —geraͤth, Lammen, v. n. to ewe, to ean, to yean. 


n. camp-equipage. —haft, a. bed-ridden. 
—haus, n. warehouse. —holz, n. trees 
lying in a wood without being carried 
away and made use of; wood for gawn- 
trees. —franfheit, f. field-sickness, camp- 
disorder. —funjt, f. castrametation. —: 
meijter, m. quarter-master. —micthe, f. 
warehouse-rent. —objt, n. wardens, fruit 
kept during the winter. —rebe, f. vine 


Laͤmmer, f. (pl. —n) T. fillets, long small 
pieces of flesh, that are cut along the 
ridge or back.bone of a deer. —, pl. of 
@amım, in composition: —gei¢r, m. lambs- 
vulture (Vultur barbatus). —junge, m. 
a boy tending the lambs. —lattich, —fa= 
(at, m. lamb’s lettuce, corn-salad. —ftall, 
m. stall for lambs. —wweide, f. pasture 
for lambs. — wolle, f. lamb’s wool. 


that creeps along the ground. —tubr, /f.|@dmmerdhen, n. ( pl. —) lamb not yet two 
flux or dysentery prevailing in a camp.| years old; catkin (of certain plants) ; pl. 


—feuche, f. infectious camp-disorder. —: 
ftatt, —ftätte, f. place of lying down, rest- 
ing-place ; couch, bed. —wache, f. eamp- 
watch. — wand, f. solid wall (in a mine). 
— wein, m. wine fit for keeping. —wuchs, 
m. T. too luxuriant growth J corn, 
ging, m. moncy paid for warehousing. 

Lagern, v. a. to lay down, to lay; to pre. 
er a camp, to encamp; to place. v. r. to 
ie down ; to pitch tents, to encamp. 

fagune, f. (pl. —n) lagoon, marsh, shal- 
low water. 

Lahm, a. lame; halt, halting. 

Laͤhme, f. lameness, palsy, maim. 

Lahmen, v. n. to become lame. 

Lähmen, v. a. to lame, to maim. 


small white clouds. 

Lampe, m. hare (in ancient fables). —, f- 
(pl. —n) lamp. —ndecht, m. lamp-wick. 
—ngeruch, m. smell of the lamp. —n= 
alas, n. lamp-glass. —nmann, m. lamp- 
lighter. —nmifresfep, 2. camera-obscura, 
microscope. —nefen, m. lamp-furnace. 
—npußer, m. see —nmann. —nrobre, 
f. branch of a lamp, lamp-burner, lamp- 
tube.» —nruß, m. —nſchwarz, n. lamp- 
black. —nfted, m. sconce. —nmwärter, 
m. see —nmann. 

Rampertsnuß, f. see Rambertenuf. 
Lamprete, f. ( pl. —n) lamprey. 

Land, n. ( pl.—e, F Cander) land; country; . 
ground; soil. das feſte —, the continent. 


2ähmung, f- laming, maiming; lameness,| —accife, f. country-excise. —adel, m. 


palsy. 


nobility residing in the country ; — 


fan 


gentry. —ammann, m. a Swiss magis- 
trate, governor of a certain district. —: 
arbeit, f. rustic employment. —arjt, m. 
provincial physician, country-physician. 
—ausichuß, m. provincial militia; com- 
mittee of the inhabitants of the country. 
—bäder, m. baker of a village, country- 
baker. —bau, m. agriculture. —bauer, 
an. cultivator, farmer. —beſchreibung, f- 
chorography. —befißer, m. landed pro- 
prietor. —bote, m. provincial deputy in 
Poland. —buch, n. public register of 
landed property. das alte englifche —⸗ 
buch, doomsday book. —bücher, pl. books 
on agriculture; georgics. —dharte, f. sce 
—farte. —Dechant, m. country-dean. —: 
dienft, m. land-service. —Draaener, m. 
land-dragoon. —Ddreit, m. high-bailiff. 
—edelmann, m. country-nobleman, pro- 
vincial nobleman; country-squire. —ei: 
genthuͤmer, —einner, m. proprietor in the 
country, landed man. —enge, f- isthmus; 
neck of land. —erbe, m. heir of a free. 
hold, allodial heir. —culchen, n. stinking 
fly. —fahrer, m. —fahrerin, f. vagrant, 
vagabond. —feftung, f. inland fortress, 
—fieber, n. epidemic fever; fever prevail- 
ing in the country. —flüchtia, a. fugi- 
tive, vagrant. —forftmeifter, m. grand. 
master of the forests, chief-justice in Eyre 
of the forests. —fracht, f. freight by 
land. —fricde, m. public peace, public 
tranquility; a treaty relating to public 
peace. —fuhre, f. land-carriage. — 
gängta, a. spread through the whole 
country. —garbe, f. ground-rent in 
sheaves. —atiftliche, m. country-clergy- 
man. —gericht, n. general court of jus- 
tice ; provineial court of justice. —araf, 
m. —crafin, f. landgrave. —aräflich, a. 
belonging to a landgrave. —graffchaft, 
S. —arafthum, n. landgraviate. —granje, 
Jf. boundary, land-mark. —aummi, n. 
cherry-gum. —qut, n. estate, manor, 
country-scat. —handel, m. trade by land, 
inland trade; trade in the country. —: 
haus, 2. country-house ; country-seat; 
house, where the states of a country meet. 
—hure, f. prostitute, common whore, run- 
ner. —jägerei, f. the foresters and game- 
keepers of a province. —jdgermeifter, m. 
grand-master of the chase and of the for- 
ests of a province. —junfer, m. country. 
nobleman, country-squire. —fammer, f. 
chamber of the provincial finances, —- 
fammerer, m. president of the chamber 
of provincial finances. —farte, f. map. 
—firche, f. country-church. —frecht, m. 
summoner in the country, tipstafl. —: 
främer, m. country shop-keeper ; pedlar. 
—frantheit, f. epidemic disease ; country- 
disease. —fundia, —fiindia, a. known 
in ; —— notorious. —futiche ede stage- 


fan 


coach, travelling-coach. —läufer, m. — 
lauferin, f. vagrant, vagabond, rambler. 
—läufig, a. fugitive, unsettled; vagrant, 
current; notorious, customary in the 
country. —leben, n. country-life. —⸗ 
(cute, pl. country-people, rustics. —[ied, 
n. tural song. —luft, f. country-air. —: 
fuft, f. country-pleasure, rural amuse- 
ment, sport. —macht, f. land-forces. —⸗ 
mädchen, 2. country-gir. —mann, m. 
countryman, farmer, rustic, peasant. —: 
männifch, @. like a farmer. —marf, f. 
boundary of a country. —marft, m. 
country-market. —marfchall, au. mar- 
shal of a province. —mefjer, m. surveyor, 
eometer. —meßfunft, f. art of survey- 
ing. —miliz, f- militia of a province. —- 
miinge, f. country-coin, legal coin of the 
country. —nähe, f. T. land-fall. —pfar- 
te, f. country-parsonage, vicarage. —: 
pfatrer, m. country-parson, vicar. —: 
pfleger, m. tgovernor of'a province ; bailiff. 
—plage, f. public calamity. —pelizei,f. 
country-police. —prediger, m. see — 
pfarrer. —rath, m. member of the gen- 
eral court of justice, member of the ad- 
ministration, counsellor of administration 
(a title). —recht, n. provincial law; com- 
mon law; provincial court of justice; 
general court of justice (for the whele 
country). —regen, m. general ram, Jast- 
ing (settled) rain. —rcife, f. journey 
by land; journey into the country. — 
reiter, m. officer of police who rides over 
the country. —rentmeilter, m. receiver 
of the revenue of a country or province. 
—tichter, m. country-justice; president 
of the general court of justice ; sheriff 
of a country. —ruͤchtig, @. notorioes. 
—ruhr, f. epidemic flux. —fache, f. coun- 
try-affair, domestic cause. — ſaß, m. a 
person settled in a country, tenant; pos- 
sessor of a noble fief; freeholder. —ji: 
fig, a. relating to a tenant or freeholder. 
—fäßiafeit, f. the rights and quality of a 
r of a noble fief. —fchasung, f. 
land-tax. —fcheide, f. boundary, land- 
mark. —fchildfröte, f. land-tortoise. — 
fehnupfen, an.a catarrh prevailing through- 
out the country, influenza. — ſchoͤppe, m. 
assessor of a provincial court of judica- 
ture. —fchule, J. school, for the whole 
country; country-school. —fee, m. lake. 
—feuche, f. T. epidemical disease prevail- 
ing in the country. —fiß, m. country- 
seat. —sfind, n. see Landestind, —⸗ 
fnecht, m. foot-soldier; lansquenet (at 
cards). —éleute, pl. countrymen. —#- 
mann, m. countryman, —sménnin, f. 
country-woman. —smannfchaft, f. being 
one’s countryman, nation; a number or 
society of persons belonging to the same 
country (especially in German universities, 


Län 


Lan 


where the secret societies, called Lands⸗ Landern, v. a. to surround with a railmg 


mannfchaften are opposed to the Bur: 


or fence. 


fhenichaft). —fpiße, f. point of land, cape,|2ändern, v. n. to move in a circle, to re- 


promontory. —sjtrich, m. climate ; tract. 
—ftadt, f. inland town, municipal town. 
—ftand, m. one of the states of a coun- 
try or province. —ftändifch, a. relating 
to the states of a country. —ftandfchaft, 
F. right and dignity of being one of the 
states of a country. —jtein, m. mere- 
stone, land-mark. —fterben, n. a mortal. 
ity throughout the whole country. — 
fteucr, f. land-tax. —ftrafe, f. high-way, 
great road. —ftreicher, m. —ftreiderin, 
f- vagrant, vagabond; stroller. —ſtrich, 


m. climate, tract. —ftube, f. tribunal of 


the province. —ffurm, m. posse, posse. 
comitatus; general levy of the people on 
national emergencies; storm on land. 
—fucung, f- search made throughout the 
country. —tafel, f. map; register-ofüce. 
—tag, m. diet, assize. —tagsabichied, m. 
see Landesabfchicd. —trauer, f. public 
mourning. —üblich, a. usual in a coun- 
try, national. —umfticmer, m. sea-god, 
Neptune. —verderblich, a. destructive to 
the country. —vermafler, m. convey- 
ancer. —voat, m. bailiff, seneschal ; sheriff. 
—veoagtet, f. bailiwick. —poff, n. country- 
ple, country-militi. — arts, ad. 
andward. —wehre, f. barrier, rampart 
raised for the protection of the boundaries ; 
levy of the people, raised for the defence 
of the country; militia. —wein, m. 
country-wine. —wind, m. land-turn, 
breeze from the land. —wirth, m. land- 
lord, husband, husbandman. —wirthin, 
f. landlady at a country-inn. —wirth: 
fchaft, f- husbandry, rural economy. —: 
wirth{chaftltch, a. agricultural. —weh: 
nung, f. country-house, rural retreat. —⸗ 
roert, n. provincial expression. — woͤrter⸗ 
buch, n. provincial dictionary. —wurm, 
m. land-lubber (sea cant). —zeichen, n. 
land-mark. —zeuch, n. inland stuff, —: 
gins, m. field-rent. 
Landauer, m. (pl. —) landau, landaulet. 


volve. 

Landerifch, a. revolving. 

Landes, genitive case of Land, in compo- 
sition: —abfchied, m. final resolution of 
the states assembled at a diet. —art, f. 
manner of the country, custom of the 
country, nature of the soil and climate. 
—bibhne, f. national theatre. —erzeugs 
nif, n. produce of the country, inland 
produce. —fabrif, f. home-manufacture. 
—folge, f. ban and arriere-ban. —frau, f. 
princess, lady of a country. —firft, m. 
reigning prince, sovereign, liege. —fürs 
ftin, f. reigning princess, female sover- 
eign. —fürjtlich, a. belonging to the sov- 
ereign. —gebrauch, m. custom of a coun- 
try. —gefeß, n. law of the country. —⸗ 
hauptmann, m. captain-general of a coun- 
try or province. —herr, m. sovereign of 
the country. —herrlich, a. relating to the 
sovereign. —herrichaft, f. sovereignty, 
supremacy; the reigning prince and prin- 
cess. —hoheit, f. sovereignty, supremacy. 
—huldiqung, f. fealty sworn by the coun- 
try. —find, n. native. —mutter, f. mo- 
ther to a country, female sovereign. —⸗ 
obrigfeit, f. supreme magistracy, govern- 
ment. —erdnung, f. regulation for the 
country. —pflicht, f. oath of fealty taken 
in a country. —polizei, f. general police 
of a country. — product, n. see —erjeugs 
nif. —regierung, f. government of the 
country. —fchuld, f. national debt. — 
fhule, f. public school, general school. 
—fprache, f. language of a country; ver. 
naculartongue, country-dialect. —pater, 
m. fig. father to a country, sovereign. 
— verwaltung, f. see —regierung. —⸗ 
perweifung, f. exile, exilement, transpor- 
tation. —verwiefene, m. exile, exiled. 
— wohl, n. public good, interest of a coun- 
try 


y: 
Laͤndlich, a. rural, country-like. 
Landfchaft, f- ( pl. —en) province, country 


Landen, v. n. to land; to come ashore, to| landscape; states of a country. —sma- 


; disembark ; to make a descent; to become 
land (said of a piece of water which dries 
up). fandung, f. landing. 

Lander, pl. of Land, in composition: —ber 
fhreiber, m. chorographer. —befchrei: 
bung, f. chorography. —Ddurft, m. see 
—fucht. —gewaltig, a. possessing many 
provinces. —name, m. name given to 
countries. —fucht, f. thirst after more 
provinces (said of a conqueror, &c.). —⸗ 
theilung, f. distribution of provinces. —- 
verwüfter, m. destroyer of whole coun- 
tries, 

Linderet, f. (pl. —en) land, possession, 
ground, landed property. 


ler, m. landscape-painter. —shaus, 1. 
house where the states of a country meet. 
Landfchaftlich, a. provincial. 
Zanduna, f. (pl. —en) landing, descent. 
fanetenfalfe, m. ( pl. —n) lanner, lanneret. 
Zang, a. & ad. long, tall, high, lofty. —⸗ 
armig, a. longimanous. —augen, pl. long 
eyes (of needles). —bein, n. long-shanks ; 
long-gangrel (vulgar). —beinig, a. long- 
shanked, long-legged. —briihe, f. thin 
watery broth. —rwünfcht, a. long wished 
for. —efpe, f. asp, aspen.—fingerig, v. 
fig. given to pilfering. —händia, a. long- 
imanous, —hel3, n. beams and planks. 
—nafig, a. long-nosed. —chr, n. LS al 


Lap Laft 
jack-ass. —éhrid, a. long-eared. —rund,|Larperet, f. (pl. —en) trifle, fiddle-faddle, 
a. oval. —ſchlaͤfer, m. —fcblaferin, f.| foolery. 
slug-a-bed, lazy-bone. —fhub, m. play- Laͤppern, v. a, to collect er gather in small 
ing at nine-pins. —fichtig, a. long-sight-| quantities. v. n. to sip, to drink by little 
ed. —tvagen, m. hind carriage of a cart.) draughts. 
—teilia, a. longsome, tedious, tiresome, Laͤpperſchulden, pl. (vulgar) driblets, drib- 
long-winded. ad. tediously. —wieilig=| ling debts. 
feit, f. tediousness. —wierig, a. of long Lappicht, a. flabby, flaccid. 
duration, wearisome, lingering. ad. weari- Lappig, a. ragged, tattered. 
somely, —wierigfrit, J. wearisomeness. |?äppifch, a. silly, foolish, trifling, childish. 
—;üngig, a. long-tongued. ad. foolishly, &c. 
Lange, ad. long, a long or a great while. |appehr,.. flap-ear, wide-ear (said of 
Lange, f. length, tallness. T. longitude.| horses). 
Der — nach, longways, longwise ; in full Lärche, f- (pl. —n) larch; lark; see Lerche. 
length, at large. —, f. (pl. —n) ling,| —nbaum, m. larch-tree. —nfdjroamm, 
orkney-ling (a fish). m. agaric. 
Langen, v. a. to reach, to give; to fetch.| arifari, n. prattle, nonsensical talk. 
v. n. to lengthen; to reach, to go to, to/Carm, Larmen, m. noise; alarm. —g¢- 
suffice. fchrei, n. alarm. —acift, m. noisy fellow. 
Laͤngen, v. a. to lengthen, to stretch, to ex-| —glocke, f. alarm-bell. —fnarre, —ta!: 
tend. fel, f. alarm-rattle. —platz, m. alarm-post. 
Laͤngenmaaß, 2. instrument for measuring) —tremmel, f. alarm-drum. 


lengths. Larmen, v. n. to bustle, to noise ; to quar- 
Langenubr, f. longitude-watch. rel. 
Langer, a. longer, taller. . arve, f. (pl. —n) mask, visor, vizard. T. 
Laͤngfiſch, m. ling. larva, caterpillar. —nball, m. —nfeft, ». 
Laͤnglich, a. longish, oblong. —rund, a.) —ntanj, m. maskerade. —nmantel, m. 
oval. domino, 


Sanamuth, f. longanimity, forbearance. Laſche, f. (pl. —n) flap. 

Langmithiq, a. longanimous, forbearing.| ?aichen, v. a. to furnish with flaps. 
—feit, f. see Langmutb. Rafe, f. (pl. —n) pitcher, jar. 

Langs, pre. along. Laß, a. weary; tired; lazy, loath. —be⸗ 

Zanafam, a. long, slow, backward, dull, cen, n. bleeding-bason. —binde, f. band- 
heavy, lingering. ad. slowly, heavily,| age for tying up a vein afler bleeding. 
backwardly, lingeringly. —feit, f. slow-| —brief, m. T. certificate of manumission.- 
ness, dullness, heaviness, backwardness. | —Diinfel,m. arrogance, presumption. —: 

Langft, ed. long ago, long since, a long or) eifen, a. lancet, fleam, to bleed horses 
a great while since. —{ebende, m. long-| with. —gut, n. estate, that is subject to 
est liver, survivor. —, superlative of| a ground or quick-rent. —fopf, m. cup, 


Sana, longest, tallest. cupping-glass. —pcch, a. tar. —pflichtia, 
Laͤnoſtens, ad. at longest. a. subject to a ground or quick-rent. — 
Langweilen, v. a. to tire, to bore. v. r. to} reif, n. T. stander, standard-tree, tiller, 

be tired, to want pastime. tree of reserve. —fünde, f. venial sin. 
fanfe, f. (pl. —n) flank, side. Paffe, m. (pl. —n) inhabitant, hoydon. 
Sanlauch, m. mandrake. *@afjen, v. n. & imp, to seem to be, to At, 


Sanfte, m. (pl. —n) peasant in the duke-| to bear well, to become. 
dom of Sleswig, who holds his farm in) *faffen, ». n. & a. to let; to permit, to suf- 
fief. | fer, to allow ; to give, to grant, to concede; 
Lanterluh, n. lanterloo (a play at cards). | to cause, to procure to be done, to get 
Lanze, f. (pl. —n) lance, spear. —nreitir,! (done); to leave, to forsake, to desert. 
—nträger, m. lance-bearer, lancier. —n⸗ zur Ader —, to let blood. femmen —, to 
ſpiel, —nitechen, n. tournament. —nſtoß, send for. fic) heraus —, to express one's 





m. thrust with a lance. sentiments, to intimate. 

Lanaette, f- (pl.—n) lancet. 2affia, a. lazy, sluggish, idle. ad. lazily, 
Lanzknecht, m. see Langenreiter. sluggishly, idly. —fcit, f. laziness, slug- 
Lapp, a. slack, flaccid. | gishness, idleness. 


Laßlich, a. venial, perdonable. 
aft, f. (pl. —en) load, charge, burden; 
weight. —beere, f. strawberry. —geld, 


Lappalie, f- (pl. —n) trifle, nonsense. 
Lappe, m. ( pl. —n) silly fellow ; flap, botch. 
Lappen, m. (pl. —) flap; botch, patch; 





rag, tatter, rubbing-clout. T. lobe. n. tonnage. —pferd, n. pack-horse, sump 
Lappen, v. a. to patch, ter. —jand, m. sand forming the ballast 
Rapper, m. (pl. —) mender, patcher,! of a ship. —ſchiff, n. ship of burden. — 
botcher. 4 fein, m. a large and ponderous stone. 
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—thter, #. beast of burden, laboring-beast. |?atfche, f. ( pl. —n) slip-shoe, slipper. 
—träger, m. carrier, porter. —vieh, n. Latſchen, v. nr. to walk in a negligent and 
(collectively) beasts of burden. —wagen,| lazy manner ; to shuflle. 
m. heavy wagon. Latſchig, a. shufiling (in walking). 
Lajtadir, /. a place where ships load and Latte, f. (pl. —n) lath. —nhelj, m. wood 
unload, wharf. fit for laths. —nnagel, Lattmagel, m. lath- 
Laftbar, a. capable of bearing a burden,) nail. —nipiefer, m. brad, nail with a 
calculated for a burden. small head, sprig. — nwerk, n. lath-work, 
Lajten, v. n. to be heavy, to weigh. v. a. to! lattice-work. —njicgel, m. lath-brick. 
lay weight, stress or emphasis on some- | fatten, v. a. to lath. 
thing. Latrich, Lattig, m: lettice, lettuce. —ftau- 
Laftenfrei, a. free from taxes. de, f. lettice-head. 
Yalter,n.( pl.—) vice; offence; injury ; fault, | Lattnagel, m. ( pl. —nägehs lath-nail. 
crime. —frvi, a. free frem vice. —le⸗ @atwerge, f. ( pl. —n) eleetuary. 
ben, n. vicious life. —that, f. vicious Latz, m. (pl. Lüge) flap; waistcoat; bo- 
deed, crime. —voll, @. vicious, abandon-| dice; stogpacher. 
ed, profligate. fau, a. tepi, lukewarm. ad. lukewarmly. 
after, in composition: —gefchichte, . —biätia, Mtool-blooded, phlegmatic. ⸗⸗ 
scandalous history, scandalous tale. —⸗ blütigfeit, f- phlegmatic disposition. —s 
maul, n. —junge, f. slanderous tongue,! marm, @. lukewarm. 
adder's tongue, slanderer, calumniator.'2auh, n. leaves, foliage. T. ornaments in 
—rrd¢, f. contumelious speech. —ſchrift, the form of foliage. —apfel, m. gall-apple. 
f. libel, lampoon, pasquil. —ſchule, f.| —Dach, 2. a cover or roof of leaves. —z 
school for scandal. —fucht, f. calumni-| fall, m. fall of the leaves. —fäller, m. au- 
ous disposition. —wert, #. invective, in | tumn. —finf, m. bull-finch, —flect, m. 
jurious term, ehit, freekle. —formia, a. tesembling 
älterer, m. ( pl. —) calumniator, slander-| foliage. —froſch, m. green frog, tree-frog 
er, blasphemer. (Rana arborea). —futter, n. leaves used 
fafterbaft, a. vicious. ad. viciously. —ig=| for provender. —gana, m. walk planted 
“€cit, f. viciousness. with shrubs or trees. — gewinde, n. feuil- 
Laͤſterlich, a. disgraceful, shocking, shame-| lage. —holj, n. leaved wood. —huhn, 
ful ; slanderous, calumnious ; scandalous ;| n. heath-cock. —hütte, f. see &auberhütte.. 
blasphemous; injurious, abusive. ad.) —fäfer, m. glow-worm. —fnefpe, f. leat- 
shamefully ; seandalously, &c. bud. —1mift, m. see —ſtreu. —rechen, 
Lajtern, v. a. to slander, to calumniate, to| m. rake for raking leaves together. —: 
backbite, to defame, to injure; to traduce ;} reich, a. full of leaves. —fäne, f. cock- 





to blasplieme ; jto violate, to ravish. saw. —fchnur, f. garland of leaves, fes- 
Qajieruna, f. (pl.—en) slander, calumny,) toon. —fireifen, n. unleaving, stripping 
blasphemy. of leaves. —fiveu, f. litter of leaves. — 


Laftia, a. T. of the admeasurement of ....| thaler, m. French dollar, crown-piece. 
—fvit, f. burden, port, tonnage (ofa ship).| —vögelchen, n. hedge-sparrow. —werf, 
LGftia, a. burdensome, troublesome. —feit,| n. festoon, foliage, ceilery. 
f. burdensomeness, heaviness. faube, f. ( pl. —n) arbor, bower. 
Lafur, m. azure-stone, lapis lazuli; azure- Lauben, v. n. to form leaves, to get leaves. 
color, ultra.marine. —blau, a. azure,| v.a. to strip off the leaves. —, m. ( pl. 
high-blue. —farbe, f. azure-eolor, — —) bleak (a fish). 
grün, n. green bice. —fraut, n. laser-|@auberhitte, f tabernacle. — der Jäger, 
wort. —ffrin, m lapis lazuli. huntsman’s lodge. —nfeft, n. feast of 
Latein, n. Latin language, Latin. das) the tabernacles. 
Flafifche —, latinity. fchlechtes —, bad Laubicht, a. leaf-like. 
Latin, dog Latin. Laubig, a. leafy, leaved. 
fateinelet, f. affectation. of latinity. Laud, m. (pl.—e) leek. Spaniſcher —,. 
Lateineln, v. n. to affect latinity, to latinize.| porret. —farbe, f. leek-color, yellowish 
fateiner, m.( pl. —) Latine (inhabitant of | green. —farbig, —grün, a, leek-green. 


Latium); latinist, Latin scholar. —[unpe, f. leek-pottage. —warzt, f. leek- 
Lateiniſch, a. Latin. die —e Spracheigen⸗ wart: 
heit, latinism. Paudanum, n. laudanum, sleepy potion. 


Laterne, f. (pl. —n) lantern, lanthorn./2audemium, n. (l. 7.) money paid for a fief 
—nmacher, m: lantern-maker, brazier, tin-| to the superior lord, in acknowledgment 
man. —träger, m. lantern-bearer, lan-| of his right. 
tern-fly. Laue, F. (pl. —n) avalanche. 

Laterniſiren, v. a. to hang by the neck (on Qauen, v. n. to be tepid (lukewarm). 

a lantern-post), Lauer, m. ciderkin, tart wine. u lurk.- 
i 


Lau Lay 


ing; lurking-place. —winfel, m. lutk-|24uni{th, a. humorsome, ill-humored, freak, 
ing-corner, lurking-hole. ish, capricious, peevish, splenetie. 

Laucrer, m. ( pl. —) lurker, lurcher. Raus, fe louse. fdufe, pl. lice. 

fauern, v. n. to listen; to lurch, to lurk, to] @aufche, f. listening, lurching, lurking; 
be on the watch. lurking-place. j 

Lauf, m. (pl. Qaufe) run, course; current ;|@aufchen, v. a. to listen, to lurch, to lurk, 
currency. T. foot, leg; copulation of ani-| to lie in wait; to lounge, to repose, to 
mals; season of animal copulation; di-| sneak. 
vision, flight; barrel (of a gun). —babn,|aufther, m. (pl.—), Qaufcherin, f. (pl 

_f. course; ground for running; career.| —nen) listener, eaves-dropper. 

—band, n. leading-string, go-cart. —- Lauſe, in composition: —bvere, f. (vulgar) 
bret, n. T. plank. —feuer, n. train of} goose-berry. —junge, —peter, m. (vul- 
gunpowder ; runing fire. —graben,m.| gar) mean fellow. — wenzel, m. (vulgar) 
trench. —hunt, m. beagle. —jagen, n.| bad sort of tobacco. 

coursing. —junae, m. errand-boy. —z-|@éufe, in composition: —famm, m. dan- 
pat, m. fig. (vulgar) dismissions —ſchloß, driff-comb, —franfheit, f. see —fudht. 

a. shutter-latch. —fchreiben, n. circular| —fraut, n. louse-wort, lice-bane, staves. 
letter. —fchuh, m. pump, light shoe for] acre. —falbe, f. ointment against lousi- 
running. —iptel, n. running play, mall,| ness. —famen, m. see —fraut. —fucht, 
pall-mall. —tan3, m. sort of dance, cour-| f. herodian disease, lousy disease. 
ant. —thiet, n. dromedary. — wagen, Lauſer, m. ( pl. —) curmudgeon, hunks. 
m. go-cart. —jaum, m. leading-string.|fauferet, f. (pl.—en) (vulgar) avarice, 
—wit, f. bucking-time, rut-time. —jetz| stinginess, sordidness ; trifle. 
tel, m. see —paf, —ziel, n. goal of the|faufia, a. lousy. fig. covetous, sordid, stin- 
race, mark to run to. gy, mean. ad. lousily. 

*Qaufen, v. n. to run, to flow, to drop, to @aufinn, m. lukewarm disposition, indiffer- 
trickle down; to be proud, to salt, to go} ence. —ia, a. lukewarm, indifferent. 
assault(said of bitches). Gefahr —, to Laut, m. ( pl. —c) sound. —bar, a. known, 
run a risk. Gturm —, to charge; to) divulged, notorious; public. ad. notorious. 
storm (with the bayonet). —,n. running.| ly. —fo¢, a. silent, mute, dumb. . 

Qaufend, pert. a. running; current. fant, a. & ad. loud, aloud. — werden, fir. 

Daufer, Läufer, m. (pl.—) runner; run-| to become public, to take vent. 
ning footman; courser; top mill-stone ;)Qaut, pre. according to, in consequence of. 
grindle-stone; bishop (at chess). T. trill,|@aute, f (pl. —n) lute. —nfutter, n.—nz 
trilling. faften, m. lute-case. —nmacher, m. lute- 

Zäuferin, f. (pl —nen) gadding or ram-| maker. —nfchläger, —nipieler, m. late- 
bling woman. player. —njua, m. lute-register. 

Laͤufig (Räufifch), a. salt, proud, ruttish (of Qauten, v. m. to sound, to be of a certain 
animals); salacious, lecherous. In com-| sense, purport or tenor; to be fit, to be 
position, running, having a certain direc- 
tion, as: frumm —, running in a crook- 
ed line. 

Liufling, m. (pl. —e) fugitive, deserter. 

*äugbar, a. that may be denied. 

Lauge, f. (pl.—n) lye, buck ; lessive. —n- 
artig, —nhaft, a. alcaline. —nafche, f. 
buck-ashes. —nfaft, n. bucking-tub. —n: 
un — salt, alkali. —ntuch, n. 
bucking-cloth. — nwoͤſche, f. buckin 
buck of clothes. ie, 5 “ 














proper. 

Lauten, v. n. & a. to ring (the bell), to toll, 
—, n. ringing of the bells. 

+2autenift, m. Jutanist, lute-player. 

Lauter, a. clear, pure. fig. pure, sincere, 
plain; mere, nothing but. ad. clearly, 
purely; merely. —feit, f. purity, pure- 
ness, clearness. fig. purity, sincerity, in- 
tegrity. 

fauter, m. (pl. —) letter, sound. 

Lauter, m. ( pl. —) ringer of a bell. 

taugen, v. a. to buck, to soak in lye. @äuterer, m. (pl. —) purifier, refiner. 

Laugicht, Laugig, a. alcaline. Räutern, v. a. to purify, to refine, to clear, 
Lauanen, v. a. to deny, to disown ; to dis-| to purge, to depurate, to filter. 
claim, to gainsay. —, n. denying, dis-}Päuterunga, f. purification, refining, purg- 


owning. ing, clearing. 
Lauigkeit, Laufichkeit, F. lukewarmness,|Raumine, f. (pl. —n) great drift of snow 
_tepidity, falling from the mountains, avalanche. 


Sanlich, a. lukewarm; see Lau. ‘ (Cana, f. lava. 
Lanne, f. (pl.—n) humor; temper of mind; Qayendel, m. lavender. —blüthe, f. laven- 
whim, caprice. —nhaft, a. humerous. der-flowers. —flafchchen, n. lavender- 
Launerei, f. capricious humor. glass. ——¢{, m. lavender-oil, —wafler, = 
Yaunig, Paunicht, Caunenhaft, « humor-| lavender-water. 
— humorously. Lavete, f. see Laffete. 


Leb Led 


Raviren, o. n. T. to tack, to laveer, to go| colored. —flecken, m. freckle. —fluß, m. 
with a side-wind. hepatic flux. —fuchs, m. dark chesnut- 
favor, n. ( pl. —¢) washing-vessel, laver. | horse. —franfheit, f. hepatical disease, 
Lawine, f. see Lauwine. —fraut, m, liverwort. —moos, n. foun. 
Hariren, v. n. & a. to purge, to evacuate] tain-liverwort. —raute, f. lunary, moon. 
bowels. ı wort. —reim, m, rhyme or verse, for 
Larirmittel, n. purging remedy, purge. joke's sake (referring to a pike’s liver); 
azareth, n. ( pl. —¢) lazaretto, hospital, in-| mean verse. —ftein, m. hepatite. —: 
mary. thran, m. cod-oil. —surft, f. haggass, 
Lebe hoch, n. cheering. haggess, liver-pudding. 
eben, v. n, to live; to behave. —, n. life ;|@ebern, v. a. & r. to coagulate. 
the quick, living flesh, sensible parts. —:| ebetage, pl. see Lebtage. 
fang, n. lifetime. —faft, m. radical mois-| Lebewohl, n. farewell, adieu. 
ture. fig. vital spirits. —fatt, a. tired of Lebhaft, a. lively ; quick, active; sprightly, 
life. . gay, jovial, merry. —tgfeit, f. liveliness, 
Lebend, part. a. living, alive. vivacity, spfightliness, 
!ebendig, a. living, alive; quick, lively, ac-| Cebfuchen, mm. (pl. —) gingerbread. 
tive. —feit, f. being alive, quickness, Lebkuͤchler, m. (pl. —) gingerbread-baker. 
Rebens, gen. of Leben, in composition :| Reblog, a. lifeless, inanimate. ad. lifelessly, 
—att, f- manner of living ; livelihood ;| inanimately. —igfeit, f. lifelessness, want 
conduct, behavior; manners. —balfam,| of spirit and life. 
m. restorative balsam. —baum, m. arbor Lebtage, pl. days of life, life-time. 
vite (Thuja). —bedürfnife, pl. necessa-| Lebzeiten, pl. life-time. 
ries of life. —befchreiber, m. biographer. Lechzen, v. n. to split or gape from dry- 
—befcreibung, f. life, biography. —-! ness; to leak, to be choked with thirst. 
bühne, f. stage of life, mortal life. —faz| fig. to languish for, to pant for, t6 gape 
den, m. thread of life. efahr, f. dan-} after. 
ger of life. —geijter, pl. vital spirits.| ect, a. leaky. —, m. (pl. —¢) leak. 
—gefchichte, f. see —befchreibung. —=|edage, 2edaffe, f. T. leakage; damage 
aéttinnen, f. pl. the destinies. —grof, @.| done to goods by leakage on board of a 
full length. —größe, f. full size, whole ship. 
size. —fraft, f. vital power. —{ana, a.|Qecte, f. (pl.—n) leak; a trough from 
for life, during life. —{ange, f. length of | which cattle are made to lick salt. 
life. —{auf, m. course of life, career, bi. Lecken, v. n. to spring a leak, to leak; to 
ography. —{ehre, f. biology, zoonomia.| leap, to jump. v. a. to lick, to sprinkle we- 
—{icht, n. lamp of hife; life. —linie, f.| ter. 
vital line. —{uft, f. vital air; oxygen. 
—tuft, f. love of life. —t{uftig, a. lovin 
life. —mai, m. youth. —mittel, n. & pl. 
victuals, provisions. —müde, a. wear 
of life. —nothdurft, f. necessities of life 
— ordnung, f. diet, regimen. —pflicht, f. 
practical duty. —regel, f. moral rule, 
maxim. —faft, m. animal juice, animal 
spirit. —ftoff, m. that which is necessary 
to preserve life, proper element. —ftrafe, 
f. pain of death, capital punishment. — Leckerhaft, a. lickerish, lickerous. —i gkeit, 
theiley pl. vitals. —unterhalt, m. liveli-| f. lickerishness. 
hood, sustenance. —verficherung, f. as-|Fedthonig, m. dropped honey. 
surance on lives. —wandel, m. course Leckwein, m. wine which spontaneously 
of life, conduct. —waſſer, m. aqua vite.| oozes from the finest and ripest grapes ; 
—weisheit, f. wisdom, prudence. —wie:| wine which leaks from the cock of the 
tig, ad. during one’s life, for life, through} barrel, wine-droppings. 
life. —zeichen, n. sign of life. —jzeit, f.|Rechwerf, n. T. contrivance in salt-works 
life-time. —jiel, n. end of one’s life. for the brine to fall in drops from pipes or 
Leber, f- (pl. —n) liver; thidl, something] channels. 
elevated. zur — gehoͤrig, hepatic. —az/ tection, ( pl. —en) lesson. Jig. reprimand. 
der, f. hepatic vein. —alee, f. hepatic|eder, n. leather. —abfall, m. leather. cut- 
aloes. —balfam, m. maudlin (a plant). tings, parings and shavings. —band, m. 
—braun, a. brown as liver, liver-colored.| leather cover, binding in eal. —bereiter, 
—¢ntziinduna, f- inflammation of the liv-| m. leather-dresser. —feile, f. razor-strap. 
er. —¢rj,n. reddish copper-ore. —farbe,| —handel, m. leather-trade. —hant{er, 
F. liver-color. —forbent, farbig, a. liver-| m, dealer in leather. —hart, a zen as 
1) 




























Lecter, m. (pl.—) licker; sweet tooth; 
tongue (of certain animals). —biffen, m. 
dainty, tit-bit, junket. —maufl, —mäul: 
chen, n. —jahn, m. lickerish tongue, 
sweet tooth. 

Lecker, a. delicate; dainty, delicious, nice ; 
dainty-mouthed, squeamish, lickerish. ad, 
daintily, lickerishly. 

Leckerei, f- (pl. —en) dainty, junket, tit. 
bit, sweet-meat. 


Leg Leh 


leather. —harz, n. India rubber. —helz,1%cguan, m. (pl. —¢) guana or iguana (a 
n. leather-wood. —hofen, pl. ** species of — 
breeches. —kalk, m. quick-lime. —leim, Lehde, f. ( pl. —n) waste land. 
m. size. —leinwand, f. —linnen, n.|2chen Eehn), n. (pl. —) fief, fee, fendal, 
dowlas. —ſchwaͤrze, f. currier’s black.| tenure, feud. —bar (lehnbar), a. feudal. 
—ftreif, m. thong. —tauer, m. see —be-| —baucr, m. peasant holding a feudal ten- 
teiter, —juder, m. marshmallow paste. | ure. —brief, m. bill of feoffment. —: 
Lederer, m. ( pl.—) leather-dresser, manu- buch, n. register of the estates. das alte 
facturer of leather. Enalifhe —buch, doomsday-book. — 
Ledern, a. made of leather. v. a. to leather ;} dienſt, m. feudal service. —frau, f. feofler. 
to furnish with leather ; to drub. —frei, a. allodial. ein Gut —fret ma: 
Ledig, a. empty ; void, vacant; unmarried,| chen, to pass away an estate in mort-main. 
single ; free, freed, enjoying liberty. — —geld, n. money paid for a fief to the 
fcit, f. unmarried state, celibacy. superior lord, in acknowledgement of his 
Ledigen, v. a. to set at liberty, to acquit. | right; fine. —qut, n. fee, feud. ein freies 
Lediglich, ad. solely, only. —jut, a freehold, frank-free, frank-tene- 
See, n. T. lee. —bort, n. larboard. ment. —haft,a. feudal. —herr, m. feudal 
Leer, a. empty, void, inane, addle; vacant.| lord. —hof, m. court of fees; a farm 
Leere, f. emptiness, void, blank. ‚fig. vaeui-| held by feudal tenure. —mann, m. feof- 
ty, inanity. fee, feudary, feudal tenant. —pferd, r. 
Leeren, v. a. to empty, to void, to evacuate,| vassalage-horse. —probjt, m. provost of 
to clear. a court of fees. —redht, n. feudal hw, 
Leerheit, f. see Leere. system of feudal laws. —richter, m. see 
Leertanne, f. (pl. —n) lareh-tree. —probft. —sbefenntnif,, n. bill of feofl- 
Lefie, f. (pl. —n) lip. ment. —ésbuch, 2. register of feudal ten- 
Leg, a. low; poor, tasteless; weak, sickly ;} ures. —écuric, f. court of fees. —éeid,™. 
bad, contemptible. oath of iance, fealty. —serbe, m. 
Leganael, f. (pl. —n) trimmer, nightline| (J. t.) heir of a fief’ —¢fahig, a. capable 
(in fishing). of holding a fief. —sfall, m. vacancy of 
tRegat, m. (pl.—cn) (pope’s) legate. n.| a feudal tenure. —sfelge, f. succession 
egacy. to a fief; obligation imposed by the feudal 
eae, 7 (pl.—n) depository, magazine, sta-| law upon a tenant to follow his lord in 
ple. In composition: —büchfe, f. spring-| land-expeditions. —sgebühr, f. fine. —: 
i ericht, n. see —urie. —sherrlicfeit/ 
eudality. —£pflicht, f. duty imposed by 
the feudal law. —£regifter, n. roll of fees 
or feuds. —srichter, m. see Lehentichter. 
—éfaguna, f. feudal institution. —strö: 
ger, m. feudal tenant. —streue, f. feudal 
faith. —sverfaffung, f. feudal system. 
—évettern, pl. agnati, kinsmen by the 
father’s side. —waare, f. money paid, 
upon certain occasions, to the lord by the 
tenant. 
ehener, m. (pl. —), Lehenerin, f- (pl: 
nen) person holding a fief. 
Lehm, m. loam, clay, mud. —grubs, }: 
loam-pit, clay-pit. —quf, m. T. iron- 
wares, that are cast in moulds of clay. 





















gun. eld, n. price of admission. —⸗ 
ſchuß, m. sce — buͤchſe. —ftadt, f. town 
destined for the deposition of merchandize 
or other articles; empory. —zjeit, f. lay- 
ing-time. 

Regen, v.a. to lay; to put; to place; to 
quarter (soldiers). v. r. to take to the bed, 
to be attacked with illness; to be laid, to 
be allayed, to abate, to relent, to subside, 
to cease. fich auf etwas —, to apply one’s 
self to something, to study a thing, to set 
about a thing. fich darein —, fidy ins 
Nittel —, to interfere, to interpose. fich 
vor Anker —, to come to an anchor. fich 
auf die faule Eeite —, to grow iazy, to 
become sluggish. fic) zum Ziele —, to 
accommodate one’s self to circumstances,] —gut, 2. loam-ware. —fugel, f- clay- 
to submit. an den Jaq —, to make] pellet. —wand, f. clay wall, mud-wall 
known, to manifest. zur Laſt —, to/®chmen, v. a. to loam, to clay. 
charge with. einem chvas nahe —, to Lehmern, a. loamy. 
give to understand, to give a hint to one. |?chmia, a. clayey, loamy. 


Legen, n. laying. Schn, m see &chen. —banf, f. lombard, 
tergende, f. (pl. —n) legend. —nbuch,| pawn-shop; bench with a back to it, lean 
n. legendary. ing-bench. —bret,n. board to lean against. 


—lafet, m. hired valet. —pferd, n. hack- 
ney-horse. —fag, m. T. lemma. —ii’ 
fel, —ftuhl, m. arm-chair, elbow-chair. 


Leger, m. ( pl. —) layer. 
Leghenne, f. laying-hen, layer. 
#egion, f. (pl.—en) legion. —sfoldat, 


m. legionary. 


Legiren, v.a. T. to allay. (J. £.) to be- 


queath. 
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&chne, f.( pl. —n) support, prop, arm, bach 
railing ; inclined direction, inclined plane, 
declivity ; saw, linch-pin. 


Lely 


Rene, a. sloping, aslope. 
Schnen, v. a. to lend, to borrow; ito enfe. 


off. v. n. to lean. 


Lei 


tutor, master, informer, preceptor, profes. 
sor. —ftubl, m. see Lehrſtuhi. 


Lebrerin, f. ( pl. —nen) female teacher. 


Lehner, m. (pl. —), Lehnerin, f- (pl. — Lehrling, m. ( pl. —e) apprentice, disciple, 


nen) lender, pawnbroker; person hold 
ing a fief. 


novice, 


ei, f. ( pl. —en) cover, screen. 


Rehr, n. ( pl.—e) T. mold, model, pattern. | @¢ih,m. ( pl.—er) body, belly, waist, womb. 


—abfchied, m. sce —brief. —amt, 2. 
doctrinal office, ministry, ecclesiastical 
function; professorship. —anitalt, f. es- 
tablishment for instruction, academy, 
school. —art, f. method of teaching. —: 
begierde, f. desire of teaching ; desire of 
being taught, studious application. —be: 
gierig, a. desirous of being taught, 
studious. ad. studiously. —begriff, m. 
system. —bogen, m. T. wooden arch, to 
build vaults upon. —braten, m. T. feast of 
an apprentice. —brief, m. indenture of 
an apprentice. —buch, n. abridgment, 
compendium. —burſch, m. apprentice. 
—gang, m. course of lectures. —gebäu: 
De, n. system (of science). —gedicht, n. 
didactic poem. —gehilfe, m. assistant 
in teaching. —geld, n. apprentices’ pay 
(for instruction). fig. experience acquired 
through losses. —geld geben, to buy wit. 
—gefchäft, n. see —amt. rund, m. 
principle. —haft, @. instructive, fit for 
teaching. —herr, m. master. —jahr, n. 
— jahre, pl. apprenticeship. —junge, —⸗ 
knabe, m. apprentice. —jünger, m. 
scholar, disciple. —lina, m. pupil, dis- 
ciple; apprentice. —mäddyen, n. appren- 
tice-girl. —meinuna, f. supposition, hy- 
pothesis, system. —meiſter, m. teacher, 
preceptor ; master of a trade. —meijie: 
tin, f. preceptress; mistress, master’s 
wife. —ode, f. didactic ode. —prinsi: 
pal, —prinj, m. master. —punft, m. 
tenet, axiom. —reich, a. instructive. —⸗ 
faal, m. lecture-room, auditory. —faß, 
m. theorem; dogma, rule, precept. —: 
fpruch, m. moral sentence ; maxim ; aphor- 
ism. —ftand, m. ministerial state, office 
of teaching. —ſtube, f. lecture-room, 
school-room. —jtuhl, m. professor’s chair, 
professor's desk; pulpit. —ftunde, f. 
hour of teaching, lesson, lecture. —ten, 
m. dogmatieal tone. —verbefferung, f. 
reformation (in religion). — weg, m. 
method of teaching. —merf, n. work 
done by an apprentice. —midrig, a. 
heterodox. — cit, f. see —jahre. — 
jimmer, n. see —ftule. 

Lehre, f. (pl. —n) doctrine, dogma, re- 
ligion ; instruction, lesson, moral, dictate ; 
warning, precept, rule, admonition ; ap- 
prenticeship. T. model, mold, pattern. 
T. size of a ball or buHet. 

Lehren, v. @. to teach, to instruct, to in- 
form, to indoctrinate. 

&chrer, m. (pl. —) teacher, instructor, ; 


—, m. (pl. —e) loaf (of bread). Bei —e 
nicht, not for your life! on no account! 
wohl bet —, in a good plight, corpulent. 
nichts auf dem —e haben, to have. no 
clothes on, to have no clothes to one's 
back. etwas auf dem —¢ haben, to have 
the means of doing athing. vom —¢ fal: 
fen, to fall away, to grow thin. Gefeane: 
tes —es feon, fic) gefegnetes —es befin- 
den, to be in the family-way, to be with 
child. bicib mir vom —¢! stand off! 
einem ju —e wollen, to long to be at one, 
to have a design upon one. ¢inem zu —e 
geben, to attack one. der — an einem 
Kleide, T. body (shape) of a garment. 
In composition: —arjt, m. private phy- 
sician, physician in ordinary, —barbier, 
m. prince’s shaver. —binde, f. scart, 
girdle, sash. —diruraus, m. private 
surgeon, surgeon to his majesty, his high- 
ness, &c. —compagnie, f. colonel’s com- 
pany in a regiment. —Diencr, m. page; 
valet de chambre. —dienit, m. personal 
average. —crbe, m. heir at law. —eſſen, 
—gericht, n. favorite meat, favorite dish. 
—farbe, f. flesh-color ; favorite color. —: 
farben, a. incarnadine, flesh-colored. —: 
garde, f. body-guard, life-guards. —g¢- 
Dinge, n. jointure. —gericht, n. favorite 
dish. —gürtel, m. waist-belt. —gut, n. 
an estate for life. —hund, m. favorite 
dog. —jäger, m. hunter in ordinary. —⸗ 
fnecht, m. groom of a prince’s stable, —: 
futiche, f. state-coach. — kutſcher, m. a 
person’s own coaehman. — lackei, m. a 
person’s own footman. —medicus, m. sec 
—arit. —nöhterin, f. seamstress in or- 
dinary. —page, m. page in ordinary. —⸗ 
yferd, m. favorite horse. —regiment, n. 
a regiment of which the sovereign him- 
self is the colonel. —rente, f. lite-rent, 
annuity. —red, m. close-bodied coal, —: 
ret der Geiftlichen, cassoe. —rocd der 
jüdifchen Priefter, ephod. —relle, f. fa- 
vorite character. —fchmerjen, pl. puin in 
the bowels, stomach-ache. —fdneiden, 
n. gripes. —Ichnetder, m. tailor to a king, 
prince, &e. —fchnitt, m. waist in a coat 
or other garment. —fchufter, m. shoe- 
maker to a prince, or other great person. 
—fchüs, m. archer of the life-guard. —: 
fpruch, m. favorite sentence, favorite max- 
im. —ftüdchen, 2. (vulgar) favorite air or 
tune. —ftuhl, m. close-stoal. —tuch, n. 
kerchief eovering the neck and body; 
shavl —wady, f. sa oo 
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guard. — wagen, m. prince's coach. —: 
roäfche, f. linen worn on the body (oppos- 
cd to table-linen and bed-linen). — wär 
feherin, f. laundress in ordinary. —waf: 
jet, n. (in dropsy) water found in the belly. 
—wundarjt, m. private surgeon, surgeon 
in ordinary. —zinfen, pl. life-annuity. 
—;ucht, f. maintenance for life. 
Reihchen, n. (pl.—) jump, bodice, stays. 
Leibeigen, a. bond. *8 haft, f. bond.ser- 
vice, bondage, servitude. —thum, n. right 
of property over the person of another. 
Leibeigene, m. (pl. —n) bondman, bond- 
slave, bond-servant. —, f. bond-worman, 
(female) bond-slave. 
Lciben, v. n. to exist. v. r. to grow fut. 
Leibes, genitive of Leib, in composition : 
—befchaffenheit, f. constitution of body. 
—bewegung, f. motion, exercise of the 
body. —biirde, f. burden ; fetus. —¢rbe, 
m. offspring, descendant; heir of an al- 
lodium. —erben, pl. issue. —fehler, m 
defect or blemish of the body. —frucht, 
f. fetus, embryo. —gaben, pl. endow- 
ments of the body. — n. bodily 
ailment. —gefahr, f. danger of the body. 
Het f. shape of the body, stature. 
—grofe, f. see —linge, —fraft, f- 
strength of one’s body, corporeal vigor 
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beaängnif, n. funeral, burial. —beglei⸗ 
tung, f. attendance of a funeral, funeral 
train. —beforger, m. undertaker. —bit- 
ter, m. —bitterin, f. one who invites to a 
funeral, undertaker. —blaf, a. as pale as 
death. —¢ffen, n. funeral repast. —fa: 
ctel, f. funeral torch. —farbe, f. eolor of 
a dead body. —feier, f. see — begoͤng⸗ 
nif. —gedicht, n. funeral poem, elegy, 
monody. —gerüft, m. castrum doloris, 
funeral decorations. —gefang, m, dirge. 
—acwölbe,n. —aruft, } vault or cavern 
adapted to the burial of the dead, cata- 
comb, —handlung, f. funeral act. — 
falt, a. as cold as a dead body. —foften, 
pl. expenses of burial. —mahl, n. sec 
—cffen. —mufif, f. funeral music. —: 
Öffnung, f. opening of a dead body. —: 
predigt, f. funcral sermon. —ftrin, m 
tombstone. —träger, m. one of those who 
bear a corpse to the grave. —tuch, 2 
pall. —verfäufer, m. resurrection-man 
(a modern cant term). — vogel, m. screech- 
owl. —wachs, n. adipoeire. — wagen, 
m, hearse. —wappen, n. hatehment, 
achievement. —jug, m. funcral proces- 
sion or pomp, escutcheon for the dead. 
Feichhef, m, burying-ground, church-yard. 
|Seichbubn, n. screech-owl. 


aus —Efräften, with might and main, —⸗ deidnam. m. (pl. —¢) dead body, corpse ; 
fänge, f. stature, tallness, size. —{eben,| thuman body. 
n. life-time. —nahrung, f. aliment, food, |@eicht, a. light. fig. easy, facile; licht, 


nourishment. —pflege, f. care of the body. 

—fchwache, f. corporeal infirmity. —fer: 

er f. solicitude for the body, care of the 

— f. see —fraft. —ftrafe, 

. corporeal punishment. —übung, f. bod- 
fiy exercise, 

Leibhaft, Leibhaftig, a. bodily, corporeal ; 
— ad. bodily, corporeally, essenti- 
ally 

eeibig, a. corpulent, fleshy, bulky, muscu- 

lous. —feit, f. corpulence. 

Leiblich, a. corporal, corporeal, sensual, 
— ees ad. corporeally, tempor. 


y 
Leiblos, @. incorporeal ; unsubstantial, i im- 
material. —igfeit, f. incorporeity, im- 
materialit 
Leich, m. J n. Spawn ; see Laich ; square, 
for playing at nine-pins or bowls; thollow 
space. —teich, m. breeding-pond. —jcit, 
f. spawning-time. 
Leichdorn, m. wart, corn. —pflafter, n 
corn-plaster. —falbe, f. corn-salve. —: 
fchneider, m. corn-cutter. 
—_ f. spawning-time; spawning. T. 


eeiche, f. (pl. —n) dead (human) body, 
corpse ; funeral, burial, obsequies ; thu- 
man body, flesh 

Leichen, i in composition : —acer, m. bury- 
ing- * —artig, a, cadaverous. —⸗ 


nimble ; fickle, flighty ; slight. ad. light. 


ly; easily ; soon. —b{itig, ine, 
cheerful. —fertig, a. light, vain Vewdl 
frivolous, inconsiderate. ad. wantonly, 
lightly, frivolously. —fertigfcit, f. wan- 
tonness. —flüflia, a. easily rendered 
fluid. —fiffig, a. light-footed. —oläu: 
big, a. credulous. —glaubigfeit, f. cre- 
dulity. 

Leichte, f. see Leichtigkeit. 

Leichtern, v. a. to ease, to light, to lighten, 
to make easier, v. r. to case nature. 
Leichtheit, f. see Leichtigkeit. 

Seichtigkeit, f. lightness. ‚fig. facility, eas- 
ness, 

Leichtſinn, m. lightness, levity, indiscre- 
tion, fickleness, frivolousness. —ia, a 
light, light-minded, hare-brained, fickle, 
frivolous. ad. lightly, fickly, frivolously. 
—igkeit, f. see Reichtfinn. 

are wrong, harın, hurt ; sorrow, pain, 
affliction, sadness, woe, mourning ; !fü- 
neral. ad. in an unpleasant state; ina 
state of grief, sorrow, regret or apprehen- 
sion. — feyn, — thun, to cause sorrow, 
to cause regret. es ijt mir —, es thut 
mit —, I am sorry, I regret. Iemanden 
— thun, to harnr a person, to wrong a 
person. fein —, no harm. —bitter, m. 
—bitterin, f. see Leichenbitter. —brief, 
m. condolatory epistl. —<ffen, m. #2 
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Leichenmahl. —frau, f. mourning-wo- 
man. —hauf, n. house of mourning. —: 
fletd, n. mourning-suit. —tag, m. day of 
mourning. —tragend, part. a. mourning. 
—tragende, m. & f. mourner. 

"Beiden, v.a. & n. to suffer, to endure, to 
undergo, to support, to bear, to abide, to 
tolerate. fig. to permit, to allow of, to 
suffer, 

Leiden, n. suffering, affliction, calamity, 
tisfortune. —?, part. a. suffering. 

Leidende, m. & f. (pl.—n) sufferer. 

Leidenſchaft, J. (pl. —en) passion, agita- 
tion, emotion, affection of the mind. —$: 
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eatch-fiy. —fliche, f. room where paper 
is sized. —[eder, n. furrier’s waste, glov- 
er’s clippings, shreds of leather, of which 
glue is boiled. —pinfel, m. glue-brush, 
glue-pencil. —ruthe, f- lime-twig. —fie- 
Der, m. glue-boiler. ‚fig. loiterer, dilatory 
person. —{pindel, f. see —ruthe, — 
ftange, f. lime-stick. —tiegel, m. glue- 
pot. —wafler, n. glue-water, size. 
winge, f- a frame or press, in which 

ds, that are glued together, are 
kept till they are dried and knit. 


- 
— 7 


Leimen, v. a. to lime, to glue; to smear 


with glue or lime; to size. 


los, a. dispassionate. —$lefigkeit, f. ab-| cimer, m. ( pl. —) gluer. 
sence of passion or emotion ; apathy. —$= | Primicht, a. gluish, 


wert, n. ‘T. interjection. 


Leimia, a. gluey. 


Lei denſchaftlich, a. passionate, impassioned, |fcin, m. line, flax; linseed; tlinen, —- 


vehement, eager, pathetic. ad. passion- 
ately. 

Leidens, in composition: —gefährte, — 
genoß, m. fellow-sufferer, companion in 
adversity. —fc{ch, m. fig. calamity, suffer- 
ing. —meche, f. passion-week. 


bau, m. cultivation of flax. —baum, m. 
elm-tree; wild ash. —Dotter, m. gold of 
pleasure (a plant). —druder, m. linen- 
printer. —finf, m. fax-finch ; the greater 
linnet. —fneten, m. the husk which con- 
tains the linseed. —fraut, n. flax-weed. 


Leidentlich, a. passive ; tolerable. 

Leider, m. sufferer. 

Leider, i. alas! ah —! O sad! 

Leidig, a. troublesome, tiresome, disagree- 


—fuchen, m. linseed cake. —ocbhfe, m. 
ox which is yoked on the right of the 
plow. —él, n. linseed-oil. —famen, m. 
linseed. —fpreu, f. the husks or chaff 


able, unpleasant ; hateful, detestable ; des- 
picable ; tsorrowful; malicious, evil, ad. 
troublesomely, fatally, abominably. 
Leidlich, a. tolerable, supportable ; passable, 
indifferent, moderate ; fsorrowful. ad. tol- 





from linseed. —itraße, f. towing-path of 
a canal or river. —weber, m. linen- 
weaver, weaver. 


cine, f. (pl. —n) line, cord, rope. 


Leinen, @. linen, flaxen. 


erably, moderately. —£eit, f. tolerable-|Reinen, n. linen. —band, n. tape. —⸗ 


ness. 


garn, n. linen yarn. —nadel, f. embroi- 


Leidſam, a. passive; patient. —feit, f. pas-| dering-needle. —probe, f. linen-prover. 


siveness, patience. 


—jeug, n. linen. —jwirn, m. linen 


Lei diwefen, n. lamentation ; sorrow, sadness,| thread. 


mortification, disappointment. 


Leier, f (pl. —n) lyre; hum-drum tune. 
—gang, m. hum-drum 
course of business, route, routine. —: 
mann, m. lyre-man, player on the lyre; 


fig. old story. 


lantern-fly (an insect). 
Leierer, m. (pl. —) lyre-man. 


Leinwand, f. linen, linen cloth. Unge⸗ 


bleichte —, brown linen. grobe —, coarse 
linen, coarse canvass, sack- or pack-cloth. 
— gu einem Gemälde, canvass. —blei- 
che, f. whitening-yard. —handel, m. 
linen-trade. —fittel, m. linen frock. —: 
främer, m. linen-draper. 


Leiern, v. n. to play on the lyre; to drawl; Leinwanden, a. linen, made of linen. 


to be loitering. | 
Sif, in composition: —banf, f. —haus, 


Reife, a. low, not loud; soft, gentle, light. 


ad. low, softly, gently. 


a. lombard, pawn-house, pawnbroker’s|2cife, f. ( pl. —n) track, rut; see Geleife. 
shop, lending-house. —fauf, m. earnest.| Reifetreter, m. (pl.—) sneaking fellow; 
money; fine paid by the tenant of the| spy; eaves-dropper. 

fief to his lord. den —fauf trinfen, toj@eifte, f. (pl. —n) clasp, ledge, border; 
drink together after the conclusion of aj list (of cloth); spavin (of horses); chan- 


nel, flute, chamfer; rut (of a carriage), 


in. 
—*8* v. @. to lend; to borrow; to take Leiſten, m. (pl. —) form, model, shoe- 


on credit. 
Leiher, m. (pl. —) a person that lends, 
lender. 
Leilaken, n. (pl.—) sheet (for the bed). 
Leim, Leimen, m. see Lehm. 





maker’s last. —beule, f. T. bubo. —= 
bruch, m. T. bubonocele. —geſchwulſt, 


f. tumor in the groin. —hebel, m. ogee- 


plane, bead-plane. —fchneider, m. last- 
maker. —werk, n. beading, bordering. 


Leim, m. glue; lime, clay. —farbe, J. Leiſten, v.o. to do, to make, to render, to 
gluewater-color. mit —farbe malen, to| afford, to give, to perform, to acomplish, 
paint in gluewater-color. —fraut, n.' to execute, to fulfil. T. to — — a 
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or border ; to fix to a ledge or bor-] screech-owl. —nfchwamm, m. agarie, 
der. Semandem Gefellfchaft —, to keep —nfpiegel, m. larking-glass. tipi, 
a person company. m. larch-spit. —nftreichen, n. catching 
cijtuna, f. (pl. —en) performance, ac- of larks with a net. —nftrich, m. pas- 

, complishment, execution. sage of larks. 

Zit, in composition: —band, n. leading-| ern, in composition : —begierde, f. desire 
string. —faden, m. fig. leading-line,| of learning. —fleif, m. application, stu- 
guide. —feuer, n. train of gun-powder.| dy. —itüd, m. task, lesson. —jabl, f. 
—hammel, m. bell-wether. —hund, m.| number of things to be learnt. —jeit, f- 
drawing-hound, lime-hound, limer. —:| time of learning or studying. 
tiemen m. leash. —röhre, f. canal, wa- Lernen, v. a. & n. to learn. 
ter-pipe. —feil, n. rein, leash. —ſtern, Lernen, n. learning. 
en. leading-star ; north or polar star. —:|?erbar, a. legible ; deserving to be read. 
ftric, m. see —rienien. —zjeug, n. ve-| —feit, f. legibleness, fitness to be read. 
hicle. Refe, f. (pl. —n) gleaning, gathering, col- 

Leite, f. (pl. —n) cask; declivity of a hill.) lecting; vintage, vindemiation ; trick, 
Lciten, v. a. to lead, to guide, to conduct. | majority of tricks (at cards). —holj, » 
Leiter, m. (pl. —) leader, guide. —, f.| small wood gathered up. —meifter, m. 
(pl. —n) ladder, scale. —baum, m. lad-| surveyor of the vintage. —recht, n. right 
der-beam. —förmia, a. in the form of a} of gleaning the ears of corn. —jeit, f. 
ladder. —fproffe, f. ladder-step. —wa⸗- vintage. 
gen, m. wagon with racks, %efe, in composition : —art, f. reading, lec- 
Lcitsmann, m. guide, conductor. tion. —biblierhef, f- aeg Drei 
Leituch, n. sce Leilaken. —brille, f. reading-glass, print-glass. — 
Leitung, f. leading, guidance, conduet;| buch, n. amusing book ; compendium, 
direction, manuduction. primer. —freunde, pl. the reading pub- 
Lemming, m. (pl.—t) leming, Lapland| lic. 7* n. reading-glass. —{ultig, 6 
marmot. fond of reading. —meifter, m. lecturer. 
Lemmiſch, a. Lemnian. — Erde, Lem-| —pult, n. reading-desk. — ſchule, f. read- 
nian e ing-school. —ftunde, f. reading-hour. 
Lende, f. (pl. —n) loins, hip; thigh. —Ubung, f. exercise in reading. —will, 
haunch. —nbraten, m. Join, surloin. —:|.f. reading public. —muth, f. rage for 
gries, m. gravel in the loins or kidneys.| reading. —jzeit, f. reading-time. 
—nfnodjen, m. hip-bone. —nlahm, a. Leſen, v. a. & n. to pick out; to gather; 
hip-shot. —nfchmerz, m. lumbago; hip-| to read, to recite. —, n. reading; 
gout, sciatica. —nitein, m. stone in the| ering. —ewerth, a. worth reading. 
kidneys. —nftüd, n. see —nbraten, —n⸗ Leſer, m. ( pl. —) gatherer, vintager ; read- 

‘ weh, n. lumbago, hip-gout, sciatica. er, lecturer. —ti, f. (pl. —en) reading. 
Lengfiſch, m. see Lange, Laͤngfiſch. —lich, a. legible. ad. legibly. 
tenitin, n. (pl. —e) T. lenitive, lenient. Leſke, m. (pl. —n) hawfinch. 
Lenkbar, a. see Lenkſam. Leſung, f. (pl. —en) reading, lection. 
Lenfen, v. a. to turn, to bend, to bow, to bi-| etten, m. potter’s clay, loam. Letticht, 4 
as, to manage, to rule, to order; to steer| clayish. Settig, @. clayey, loamy. 
(a ship); to govern (a horse). teetter, f. (pl. —n) letter, character ; print _ 
Lenker, m. (pl. —) ruler. ing-type. —nhelj, n. letter-wood. 
Lenfriemen, m. ( pl. —) reins. Lege, f. (pl.—n) remnant, remain; gift, 
Lenffam, a. manageable, governable, tract-| present; refreshment; rampart, defence, 
able, pliable, flexible. ad. governably,| frontier. 
tractably, pliably, flexibly. —feit, f. man· Letzen, v. @. to rejoice, to comfort; to em- 
ageableness, governableness, tractableness, | brace one on taking leave, to shake hands. 
flexibility, obedience. Letzt, a. last, ultimate, final; extreme. 
Lenkſeil, n. see Lenfriemen. Leßztens, Letzthin, Letztlich, ad. lastly, late- 
Senkung, f. ruling; governing, steering. | ly, of late, newly, shortly, not long ag0- 
Lenz, m. (pl. —e) spring. —menat, m.| Leu, (pl. —en), Reue, m. (pl. —n) lion. 

_ spring-month, March. eucht, in composition: —feuer, n. light 
Lecpard, m. ( pl. —en) leopard. beacon, lantern. —fäfer, m. glow-wort), 
Lerche, f- (pl.—n) lark, lark-tree. —n=| fire-fly. —fugel, f. (in pyrotechnics) 
ammer, m. snow-bunting. —nfang, m.| fire-ball. —pfanne, f. a pan containing 
catching or bat-fowling of larks. —n:| combustible substances, used to light up 
fänger, m. larker, catcher of larks. —n=| any place in the open air, —jttin, 
garn, —nneg, n. net for catching larks. Bononian stone. —thurm, ™- pharos, 
—ngefang, m. singing of larks. —nherd,| lantern, beacon, light-house. 

—— for larks. —nkautzchen, n.!euchte, f. ( pl.—n) light, lamp; lantern. 
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deuchten, v. n. to light, to shine. v. a. to 
light, to give light, to guide by light; to 
set forth with brightness ; to illumine. 

Seuchtend, part. a. shining, lucid, bright, 
luminous. — 

Seuchter, m. (pl. —) candlestick. —arm, 
m. branch for candles. —baum, m. black 
mangrove-tree. —geftell, n. —faule, f. 
—ftubl, —tifch, —trager, m. a stand on 
which to place candlesticks. 

Leumund, m. renown, report, repute, fame, 
character. ' 

feute, pl. persons, people, men, folks, world; 
servants, domestics. —betriiger, m. com- 
mon cheat. —fcheu, a. shunning compa- 
ny, lonely, solitary. —ſchinder, —plader, 
—fcherer, m. extortioner. 

fcuteffer, m. (pl. —) groundling, blay, 
gudgeon. 

Leutſelig, a. humane, gentle, affable, cour- 
teous, civil, condescending, engaging, 
kind, accostable, easy, familiar; (vulgar) 


feit, f- humanity, affability, courtesy, gen- 
tleness, amiableness, kindness. 

evante, f. Levant, east. 

Levantifth, a. Levantine. —e Bohnen, 
Levantine coffee-beans. —¢ Färberröthe, 
Adrianople red. 

Leviathan, m. leviathan. 

Levit, m. (pl. —n) levite. 

fevitifch, a. levitical. 

Levfoje,f. (pl. —n) stock gilliflower. 

erifen, n. ( pl. Lexika) lexicon, dictionary. 

Rerifograph, m. (pl. —en) lexicographer. 

tRerifearaphie, f. lexicography. 

Lexikaliſch, a. relating to a lexicon. 
fiane, f. (pl. —n) liana. 

Libelle, f. (pl. —n) dragon-fly. 

ibfraut, n. cheese-runnet ; see Labkraut. 
i2icent, m. impost, tax, excise. —einneh⸗ 
mer, m. excise-man. —fammer, f. cus- 
tom-house. 
ticentiat, m. ( pl. —en) T. licentiate. 
ticeng, f. license; see Freiheit. 

Licht, a. light, clear, bright, lucid, lumin- 
ous; shining, light-colored, conspicuous. 
Licht, mn ( pl. —e & —er) light; heavenly 
body ; candle; candle-light. —arbeit, f. 
work done by candle-light. —blau, a. 
blunket, bright blue. —blume, f. com- 
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m. candle-basket. —(ehre, f. optics. —{o8, 
a. dark. —marder, m. pine-marten. — 
maffe, f. mass of light. —meer, n. lumin- 
ous sea. —materie, f. see —ftoff. —⸗ 
meffe, f. candlemas. —meffer, m. T. phot- 
ometer. —pute, f. candle-snuffer, pair 
of snuffers. —pußer, m. snuffer. — putz⸗ 
fhälchen, n. snuffers-pan, snuffers-tray. 
—reich, a. bright. n. heaven. —rein, a. 
as pure as hight. fir. undefiled. —roth, 
a. bright-red, gay-red. —fchere, f. see 
—puße. —ſcheu, a. fig. shunning the 
light; sneaking, clandestine. —fhirm, 
m. screen. —ſchneutze, Ps see —pube. 
—fchnuppe, f. candle-snuff. —fchranf, m. 
chandry. —fcite, f. luminous side. — 
fpieß, m. candle-broach. —ftedher, m. sce 
—fnecht. —ftect, m. candlestick. —jtoff, 
m. luminous matter. —ftrah{, m. ray, 
beam (of light). —ftrom, m. stream of 
light. —talg, m. candle-tallow. —träger, 
m. T. phosphor. —vell, a. full of light, 
resplendant, bright. fig. lightsome, lu. 
minous. —welt, f. see —reih. —wurm, 
m. glow-worm. —jziehen, n. making of 
candies. —zieher, m. candle-nıaker, 
chandler. 

Lichten, v. a. to lighten, to light, to raise 
up, to lift up, to heave up, to make clear. 

Licbtenfraut, n. common celandine, great 
celandine, swallow-wort. 

Lichter, m. (pl. —) T. lighter. —geld, n. 
lighterage. 

Lichterloh, a. burning with flames. 

Lieb, a. dear, beloved; agreeable, pleasing ; 
charming, delightful; blessed; valued, es- 
teemed. — haben, to love; to caress, — 
gewinnen, to conceive an affection for; 
to become fond of. — feyn, to be agreea- - 
ble, to please. cs ift mir —, it pleases 
me, I amglad. —éugetn, v. n. to ogle, to 
look amorously. —Aualer, m. ( * —) 
ogler. —frauenmilch, J. a sort of wine, 
—{cs, a. loveless, uncharitable, unkind, 
inhumane. —fofigfeit, f. uncharitable- 
ness, unkindness. —reich, @. amiable, 
loving, kind. ad. amiably, lovingly, kind- 
ly. —teiz, m. charm. —reijend, part. a. 
charming. ad. charmingly. —ftédel, m. 
lovage (a plant). —werth,a. dearly be 
loved. 


mon meadow-saffron. —braun, 4. light-| Liebchen, n. ( pl. —) sweetheart, darling. 
brown. —dämpfer, m. extinguisher. — Liebden, (a titlewhich sovereign princes 


enacl, m. angel of heaven. —flur, f. fig. 
heaven. —form, f. candle-mold. —⸗ 
fuchs, m. bright chesnut horse. —gel6, a. 
bright-yellow. —geftalt, f. bright form, 
heavenly form. —giefer, m. chandler. 
—alanj, m. brightness. —grau, a. pale- 

y. —arün, a. light-green. —hol3, n. 
caved wood. —hut, m. —hütchen, n. ex- 
tinguisher. —fammer, f. —fajten, m. 


populous. ad. affably, gently, kindly. 
chandry. —Enccht, m. save-all. —forb 


give to one another); Ew. —, your 
love ! 


Liebe, f. love; affection. die chriſtliche —, 


charity. —begeiftert, a. love-quick. —⸗ 
gluͤhend, a. love-lit. —frané, a. love-sick. 
—itrahtend, a. love.darting. 


Liebclei, f. (pl. —en) fondling and caress. 


ing. 


Liebeln, v. n. to fondle, to caress. 
fieben, v. a. to love; to like; to caress. 
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Lie 


Picbenswürdig, a. amiable, lovely. —feit,|tebfte, superlative of Lich, dearest, most 


f. amiableness, loveliness. 
Lieber, compar. of Lieb, dearer. 


dear, most beloved ; most agreeable. —, 
m. & f. ( pl. —n) love, spouse. 


Liebes, in composition: —abentener, n. Lied, n. (pl.—er) song, air, ballad; }limb, 
love-affair ; intrigue. —angelegenbeit, f} lid. ein geiſtliches —, spiritual song, 


love-matter. —andenfen, 2. love-favor, 


hymn, 


love-keepsake. —antrag, m. love-suit. —⸗ Liedchen, n. ( pl. —) little song, tune. 


apfel, m. love-apple. —auge, n. lover's 
eye, —band, n. bond or tie of love. —⸗ 
baum, m. European Judas-tree, —be- 
theurung, f. protestation of love. —biid, 
m. amorous look, ogling. —blümchen, 2. 
daisy. —brief, m. loveletter. —brief: 


Lieder, pl. in composition : — buch, n. song- 


book, hymn-book. —dichter, m. lyrical 
poet, composer of songs. —reich, a rich 
in songs. —fanımluna, f. callection of“ 
songs. —fänger, m. singer; ballad-sing- 
er; minstrel. 


chen, n. soft billet, billet-doux. —Ddicnft,| Liederlich, a. light, negligent, careless ; dis- 


m. piece of friendship. —erfldrung, f. 
declaration of love. —feuer, n. ardent 
love. —fieber, n. love-fit. —flamnır, f. 
flame of love. —gedicht, n. amorous poem. 
—geſchenk, n. love-toy. —aefchichte, f. 
love-tale. —glüd, n. successful love. —: 


ordered; vile, abject, base; debauched, 
lewd, dissolute, loose, riotous. ad. hghtly, 
vilely; negligently, disorderly; lewdly, 
dissolutely. —feit, f. negligence, care- 
lessness ; ‘disorderly conduct, lewdness, 
dissoluteness ; looseness. 


Liedern, v. a. T. to line with leather. 
Liedlohn, m. wages for labor. 

Liedlöhner, m. (pl. —) day-laborer. 
ieferant, m. (pl. —cn) purveyor, eon- 


(ut, f. flame of love. —gett, m. god of 
ove, Cupid. —géttin, f. goddess of love, 
Venus. —handel, m. amorous intrigue. 
—find, n. natural child, love-begotten 


child, illegitimate child, bastard. —kno⸗ 
ten, m. love-knot, —fuf, m. kiss of love. 
—{icd, n. love-song. —mahl, n. love-feast. 
—imahl der eriten Chrijten, agapm. —⸗ 
mahl Ehriftt, fig. eucharist, the Lord’s 
supper. —pfand, n. pledge of love. — 
pfeil, m. dart of love. —pflicht, f. charita- 
ble duty. —fache, f. love-affair, —feuche, 
f. venereal disease. —tranf, m. philtre, 
love-potion, charm. —verftändniß, n. love- 
secret. —werbung, f. amorous address. 
—tverf, n. work of charity. —muth, f. 
love-fit, rage of love. —jauber, m. charm 
of love. ‘ 

Lichgewinnen, v. a. to conceive an affection 
for, to grow fond of, to fall in love with. 

Liebhaber, m. (pl. —), Ltebhaberin, (pl. 
—nen) lover, paramour, friend ; amateur; 
a person inclined to buy, purchaser. 

Liebhaberei, f. (pl. —en) inclination for a 
thing, partiality, fondness. 

Liebig, m. (pl. —¢) bullfinch. 

Liebkoſen, v. a. to caress, to fondle, to cher- 
ish, to soothe, 

Licbfofung, J. (pl. —en) caressing, fond. 
ling, cherishing, soothing. 


tractor. 


Liefern, v. a. to deliver, to give, to hand; 


to furnish, to supply. fig. to dispateh, to 
kill. wv. a, & n. to coagulate, to curdle. 


Sieferuna, f. (pl. —en) deliverance, deliv- 


ery, supply. —sfthetn, m. bill of deliv- 
ery, receipt. 


Liege, in composition: —geld, x. demar- 


rage. —haus, n. quarantine-house, — 
tag, m. day of lying by; day of demur- 
rage. —j¢tt, f. time which a vessel is 
obliged to lie at a place before unloading 
and disembarking ; quarantine. 


*Ziegen, v. n. to lie. fig. to be placed, to be 


situated, to be in a certain state er condi- 
tion ; to be ill, to be sick; to continue in 
a certain condition, to persevere in, to ap- 
ply constantly, to press upon, to intrude ; 
to be at rest, to be impeded, to be discon- 
tinued ; to consist in, to depend upen ; to 
be of importance, to signify. Mit jes 
manden unter einer Dede —, to have a 
secret understanding with another. fid 
in den Haaren —, to be at loggerheads. 
im Streit —, to be engaged in a contest. 
über den Büchern —, to pore over books. 


Lieblich, @. lovely, amiable ; delightful,|@iegend, part. a. lying, situated. —¢ Giz 
charming, pleasing, sweet, delicious. ad.} ter, immovables, immovable goods, 
lovely; amiably, charmingly, sweetly, de- Lien, f. (pl. —en) T. rope to track a boat. 


liciously. 


— gan, n. rope- arn. 


Lieblichkeit, f. loveliness, amiableness, Lier, ». (pl.—e) T. wall about the hearth, 


sweetness, deliciousness, charmingness. 


counter-wall. —baum, m. larch-tree. 


Liebling, m. (pl. —¢) favorite, darling, min-|@iefcharas, m. meadow cat’s-tail grass, 


ion ; paramour. 


—seffen, —sgericht, n.| timothy-grass. 


favorite dish. —videe, f. favorite idea. Liespfund, n. a weight containing from 14 
—éfind, n. favorite child, darling, *-#r| to 16 pounds. 
lajter, m. favorite vice. —£plan, m. favor-/?2icutenant, m. lieutenant. —éftelle, f. 


ite plan. —$fehn, m. darling son. 


lieutenancy, lieutenantship, lieutenant's 


———— F (pl. —en) amour ; intrigue.! commission. 


Lin 

Higatur, f. (pl. —en) T. ligature. 

för, m. (pl. —¢) liquor, strong water. 
—miffer, m. hydrometer, aerometer. 

fifa, m. Spanish elder, lilac, lilack. —far: 
bia, a. colored like the blossom of the 
Spanish elder; lilac-color. 

Lilak, m. see Lila, 

filie, f (pl. —n) lily. T. flower-de-luce. 
—narmig, a. lily-handed. —nattig, a. 
liliaceous. —nblaf, a. as pale as a lily. 
—mfoͤrmig, a. resembling a lily. —nbna: 
cinthe, f. lily-hyacinth. —nfafer, m. lily- 
scarabec. —nnareiffe, f. lily-daffodil. 
—nöl, n. oil of white lilies. 
as white asa lily. —njwicbel, f. bulb of 
a lily-plant. 

filiputer, m. (pl. —) liliputian, squib. 

f2imenade, f. lemonade, 

Limoene, Limonie, f. ( pl. —n) lemon, lime. 
—nbaum, m. lemon, lemon-tree. —nfaft, 
m. lemon-juice. —nichale, f. lemon-peel. 


—nweiß, a. 


Lob 


ints, ad. to the left, with the left hand, 
on the left side, on the wrong side. fig. 
wrong, perversely, erroneously, awkward- 
ly ; left-handed. 

tinnen, n. see Leinwand. 

Linen, m. French lawn. 


ine, f- (pl.—n) lentil. T. lens; linchpin. 


—nbaum, m. common laburnum, —ne 
fermig, a. lentiform, lenticular. —ngfag, 
n. lens. —ngericht, n. lentil-porridge. 

Lintels, n. (with seamstresses) wristband of 
a shirt. 

Rippe, f. (pl. —n) lip. —nblume, f. labi- 
ated flower. —nbuchjtab, —nlaut, —n: 
lauter, m. labial letter. —ndrüfe, f. labial 
gland. —ngebet, n. lip-prayer. —npe: 
made, —nfalbe, f. lip-salve, —nichlags 
ader, f. labial artery. 

Lipps, m. (abbreviated for Philipp) Phil. 
— Zullian, Robin Hood. 

eiqueur, m. see Likör. 


Limpf, m. (pl. —c) T. top of a tree; new|Liquidiren, v. a. to liquidate, to make up, 


wood, that grows every year on a tree. 
finde, a. soft, mild; see Gelinde, 


to clear accounts. 
fispel, m. lisping. 


Linde, f. (pl.—n) linden-tree, linden, lime. | Lispeler, m. (pl. —) lisper. 
tree, teil-tree. —nbaft, m. bast of a linden-|fispeln, v. a. & n. to ie to whisper, to 
tree. —nbaum, m. linden-tree. —nblüthe,| murmur softly, to purl, to warble. 
f. blossom of a linden-tree. —nblüthwafz| Lispeln, n. lisp, lisping. 
fer, m. beauty-water. —nbret, m. lime-|@ift, f. (pl. —en) art, cunning; fraud, de- 
deal. —nholj, n. linden-wood. —nfehtle,| ceit, craft; artifice, trick ; stratagem ; art- 
J. linden-wood coal. —n{aube, f. arbor of| fulness, subtilty, slyness. 
linden-trees. —nlaus, f. plant-louse, tree-| Lifte, f. (pl. —n) list, roll, catalogue 


louse, puceron. —nwald, m. grove of |Riltig, a. artful, cunning; crafty, ‘subtle, 


linden-trees. 
finden, a. made of linden-wood. 


sly. ad. craftily, cunningly, artfully, sub- 
tilely, slily. 


Lindern, v. a. to soften, to mitigate; to al-|Riftigfeit, f. see Liſt. 
leviate, to allay, to — to lenify, to/itanei, f. pl. —en) litany. 


ease, to lessen, to diminish, to temper. 


fliterat, m. (pl.—en) tRiterator, m. (pl. 


Linderung, f- (pl.—en) mitigation, allevia-| —en) man of letters. 
tion, softening; relief, comfort. —smittel,| t2iterateren, pl. literati. 
n. soothing remedy, palliative, anodyne. |tLitcratur, f. literature, learning. die alte 


Lindigkeit, f. mildness, lenity. 
Lindwurm, m. ( pl. —würmer) dragon. 


—, classical learning. —zeitung, f. criti 
cal review. 


tRincal, n. ( pl. —e) rule, ruler. —erbfolge,| teithograph, m. ( pl. —en) lithographer. 


f. (I. t.) lineal descent. 

Lincamente, pl. features. 

teinguiſt, m. ( pl. —en) linguist. 

Linie, f- (pl. —n) line, lineage, descent ; 


Lithegraphie, f. pig et 

tithearaphifch, a. lithographical. 

fie, f. (pl. —n) lace, cord, string, file, 
bobbin. —nbruder, m. sworn packer, 


race ; feature; equinoctial line. —nbfatt,| loader. 


n. black lines for teaching to write straight. 


Livree, f. livery. —bedienter, m. footman. 


—nichiff, n. vessel of the line, man of war| —fchnede, f. hedge-snail, girdled snail. 


of the first rate. —nfyjtem, n. T. scale. 
—njicher, m. drawer of lines; ruling-pen. 
—nzug, m. draught of a line. 

®inig, a. having certain lines (in composi- 
tion : as, frumm—, consisting of crooked 
lines). 

tfiniren, v. a. to draw lines, to rule. 

Rinirfeder, f. (pl. —n) ruling-pen, foun- 
tain-pen. 

— left, sinister, wrong, perverse, awk- 
ward. 


einkiſch, a. left-handed, wrong, awkward. 


—trefie, f- livery-lace. 

fob, n. praise, commendation; charaeter. 
Gott —! thank God! God be praised! 
—begierde, f. love of praise, ambition. 
—begierig, a. greedy of praise, ambitious 
after praise. —gedicht, n. a commenda- 
tory poem. —gejang, m. —[icd, n. song 
of praise, hymn. —opfer, n. sacrifice in 
praise. —qualm, m. immoderate and ab- 
surd praise. —rede, f. panegyric, culogy, 
encomium, —redner, m. panegyrist. — 
ſpruch, m. eulogium. —fucht, f- u: 


Lod 


Lol 


@oben, v. a. to praise, to commend, to!Léffcl, m. (pl. —) spoon; the ear of a 


value, to rate, to estimate. 
Lobenswerth, Lobenswürdig, a. praise- 


worthy. 
Leber, m. (pl. —) praiser, commender, 
extoller. 
Lobeserhebung, . (pl. —en) praise, ex- 
tolling, encomium. 
Lebefam, a. worthy, noble, laudable, com- 
mendable, estimable. 
LHblich, a. laudable, commendable, praise- 


hare. —&nte, f. shoveller (a bird). — 
blume, f. white dead-nettle ; white arch- 
angel. —behrer, m. augur. —gabel, f. 
bosomed fork. —gant, f. spoon-bill —= 
fraut, n. spoon-wort, scurvy-grass. —⸗ 
frautwaffer, n. spirit of scurvy-grass. —= 
krautwein, m. scurvy-grass wine. —tei= 
her, m. see —gans. —ſchale, f. bow! of 
a spoon. —fpcife, f. spoon-meat. —ftief, 
m. handle of a spoon. 


worthy, estimable. ad. laudibly, com-|?öffelei, f- (pl. —en) amour, gallantry. 


mendably, estimably. —£eit, f. laudible- 
ness, praiseworthiness, 


Loffeln, v. n. to eat with a spoon; to play 
the gallant, to make love. 


Lobpreifen, v.a. to extol, to exalt, to cry up. Loͤffler, m. see Röffelgans ; gallant. 


*2obfingen, v. n. to sing in praise. 


fLog, m. & n. (pl. —c) T. log. —bret, 2. 


Loch, m. (pl. Locher) hole; kennel, haunt;| log-board. —buch, n. log-book. —{eine, 
retreat, lurking-place; dungeon. —baum,| f. log-line. —relle, f. reel of the log. 

sn. border-tree. —bete{, m. T. mortice- | t?ogarithmen, pl. T. logarithms. 

chisel. —behrer, m. augur, piercer. —z=/|tRoge, f. (pl. —n) box (in a play-house). 
eifen, n. punch. —feile, f. rifler. —helz,| ttogif, f- logic. 

a. block. —meifel, m. see —betel. — Loh, n. (pl. —cn) bog, morass. —bad, rn. 
ting, m. T. thick hollow iron eylinder.| T. stove for drying bark or tan. —ballen, 
—fage, f. piercing-saw, fret-saw, key-| m. peat, tan-cake, tan-ball (for burning). 
hole saw. —jtein, m. stone marking the| —farbe, f. tan-color. —feucr, n. blazing 
borders of a mine. —taube, f. wood-| fire. —gabel, f. gardening-fork. —gabr, 


igeon, queest. 
Locherig, a. full of holes, hollow. 


a. tanned. —garber, m. tanner. —grube, 
f.tan-pit. —taͤſe, —fuchen, m. see —bal- 


Lächeln, Löchern, v. a. to make a hole, to} (en, —mühle, f. tan-mill. —rinde, f. oak- 


pierce. 


bark. —roth, a. as red as tan-bark. 


Lod, in composition : —aas, n. see —fpeiz|Rohe, f. tanning-bark, tan ; flame, blaze. 
fe. —ente, f. decoy-duck. —mittel, n. Lohen, v. a. to prepare with tan, to tan, 


hait, inducement. 


—pfeife, f. cat-call,| v. n. to burn with a flame, to blaze. 


bird-call. —fpeife, f. bait, decoy, duck-|&ohme, f. ( pl. —n) loom. 
coy, lure. —ftimme, f. voice for calling|&ehn, m. & 2. reward; wages, hire; fee; 


animals. fig. persuasive words, persuasion. 
—pogel, m. cat-call, decoy-bird. 

Locke, a. tame. 

Lode, f. (pl. —n) lock (of hair), curl, 
buckle, ringlet; calling, baiting, allur- 


in 
eédein, v. a. to curl in little locks. 

Leden, v. a. to curl in locks; to call, to 
decoy ; to allure, to bait; to induce, to 
persuade. 

Loder, a. loose, slack, not dense, not solid, 
not fast, not firm. fig. light, disordered, 
dissolute, licentious, libertine ; expensive, 
extravagant. —heit, f. looseness, slack- 
ness; extravagant mode of living ; liber- 
tinism. —{eben, n. expensive or extra- 
vagant manner of living; licentious, ex- 
travagant life. —{ing, m. (pl. —¢) extra- 
vagant person, libertine. 


salary; pay. —amme, f. hired nurse. 
—arbeiter, m. workman for pay, merce- 
nary. —Dicner, m. a person that serves 
for hire. —handwerf, n. trade in which 
work is done for those who bespeak it, 
but no articles are ready made tor sale. 
—futfche, f. hackney-coach, hired coach. 
—futfcher, m. hackney-coachman. —la: 
fei, m. hireling, hired servant. —regi- 
fter, n. register of payment (of wages). 
—fucht, f. venality, mercenariness; greedi- 
ness of recompense. —füchtig, «. venal, 
mercenary. —tag,m. pay-day. —1vache, 
f. watch kept for hire. —wädter, m. hir- 
ed guard, hired watchman. 

fobnen, v. a. & n. to reward; to compen- 
sate; to pay, to repay. Es lohnt der Muͤ⸗ 
he, or es fohnt fich der Mühe, es lohnt 
die Mühe, it is worth while, it is worth 


Lodern, v. a. to make loose or spungy; to| the trouble. 
call over and again. v. n. to be a spend-|Röhner, m. ( pl. —) hired person, mercenary. 


thrift. 
Ledig, a. formed in ringlets, curled. 


Ledung, f. calling, alluring, decoying, en-|¢6hnung, f- 


ticement, persuasion. 
Sede, f. (pl. —n) piece, rag. 
Loderaſche, f. cinders, hot embers. 
— v. n. to flame, to blaze, to flare. 


Léhnerifch, a. venal, mercenary. 

Léhnling, m. (pl. —e) mercenary. 

+n) pay, payment. —$: 
tag, m. pay-day. 

Löhren, Loren, v. n. to utter a wild and 
senseless cry, to howl. 

Lolch, m. darnel, cockle-weed, rye-grass. 


Los voöot 
Wombard, n. (pl. —¢) public pawning-| to get rid of; to be delivered of. —3if: 
house, lombard. len, v. a. to absolve. 
Lombe, Lomme, f. (pl. —n) loom (a kind] £ésbar, a. nee Löslich. 
of duck). Löſch, m. ( pl. —e) swarm of bees. 
Lonjenfell, n. ( pl. —) ounce-skin. Löſch, in composition: —blatt, x. leaf of 
Leos, 2. (pl. —¢) lot, ticket, allotment,| blotting-paper. —bord,m. T. skeeda. —⸗ 
share ; fate, hazard, chance, destiny. —:| brand, m. quenched fire-brand. —faf, n. 
aettel, m. ticket in a lottery. quenching-tub. —geräth, n. —napf, m. 
Looſen, v. x. to cast lots, to draw lots. —näpfchen, n. extinguisher. —fohle, f. 
Lopezwurzel, f- (pl.—n) Indian root. quenched charcoal. — papier, n. blotting- 
Lorbeer, m. (pl. —en) laurel, bay. —=| paper. — plas ‚m. place where ships 
unload ; wharf. —waffer, n. water for 


baum, m. laurel-tree, bay-tree. —blatt, 
n. bay-leaf. —hain, m. laurel-grove. —:| quenching; water for tempering steel, or 
for cooling red-hot iron. —wedel, —= 


franj, m. laurel, crown of laurel. —fraut, 
n, spurge-laurel, mezereon. —é{, n. bay-| wifch, m. a smith’s sprinkle, or brush. 
— zeug, 7. see —geräth, 


oil, laurel-oil. —rofe, f. rose-bay, olean- 
Röfchen, v. a. to light, to unload, to dis- 


der. —wald, m.a wood of bays and lau- 
charge, to disembark, to land; to quench, 


rels. —jweig, m. laurel-branch. 
Sorbeere, f. ( pl. —n) bay-berry, laurels. oo — Kalt —, to slake or kill 
me. 


Lorche, f. (pl. —n) truffle, lark-tree. i 
Löſcher, m. ( pl. —) extinguisher. 


fergnette, f. (pl. —n) spy-glase. N . 
Los, n. Rofen, see Loos, Looſen. Loͤſchung, f. lighting, unloading, disem- 
Los, a. loose, slack, unbent, untied. fig.| barkation; quenching, extinguishing, 

free, loose, independent, disengaged, ac-| slaking. 
quitted, released. —bäder, m. baker of Loſe, 2. loose; unsettled, not fixed; not sol- 
white bread. —gebung, f. emancipation.| id, not steady; vagrant, vagabond; wan- 
ton, dissolute, licentious; vicious, bad, 


—fauf, m. —faufung, f. redeeming, re-| toı 
demption, ransom. —fprechung, f. ac-| wicked, mean, base; petulant, mischiev- 
quitment, absolution. ous; frolicsome, gay, playful, sportive ; 

Los, in composition with verbs: —arbei-| foul; tagrecable, pleasing. 
ten, v. r. to get loose by wrestling. *—:|8öfe, in composition: —geld, n. ransom. 
binden, . a. to unbind, to untie, to loosen.| —ſchluͤſſel, m. power of forgiving sins. 
*—hitten, v. a. & r. to beg a person’s re.| —ftunde, f. hour of relief. 
lease ; to get loose or free by intercession. |Cefen, v. n. see Leoſen. 

*—brechen, v. a. & n. to break off, out or Loſen, v. a. to loose, to loosen; to unbind, 
forth; to get loose. *—brennen, v. a. to] to untie; to free, to deliver; to relax; to 
fire, to shoot off. —Drehen, v. a. to un-| dissolve, to abolish, to redeem, to ransom ; 
wring, to untwist. —Ddricen, v. a. to fire,) to fire or discharge a gun; to obtain mo- 
discharge or shoot off a gun. *—geben,| ney by the sale of goods or merchandise, 
v. a. to emancipate, to deliver, to set free.| to convert goods into money. 

*—achen, v. n. to loosen, to relent, to|fefer, m. ( pl. —) a person who redeems a 
slacken ; to go off. —giirten, v. a. to un.| pledge. 
gird. —hafen, v. a. to unhook. *- hel- Löslich, a. soluble; pardonable, venial. 
fen, v. a. to assist one in getting loose. Losſprechung, f. absolution, acquittal. 
—faufen, v. a. to redeem, to ransom. — Loſung, f. (pl. ~en) signal ; word, watch- 
fetten, v. a. to unchain. —fnallen, vo. n.| word; money gotten for merchandise. T. 
to explode. *—fommen, v. n. to get loose,| fewmets, fiants; trate, lot. $—samt, n. 
to be discharged. —Eriegen, v. n. to get| exchequer. t—éfrei, a. scot-free. —$: 
loose. *—{affen, v. @. to let louse, to set] wert, n. watch-word. — ; 
free. v. n. to quit one’s hold. — machen, Loͤſung, f. loosening; firing; see 2ojen. 

r. a. to free, to deliver. v. r. to get rid of, Lot, n. ( pl. —¢) an instrument for drawing 
to divest ope’s self of a thing; to disen.| mund out of ditches, sort of shovel or 
gage one’s self. —plafen, v. n. to burst| scraper. 

‘forth. *—reißen, v. a. to break loose. v. r.|feth, n. (pl.—c) half an ounce. T. plum- 
to disengage one's self by force. —fagen,| met, lead; solder, ball, bullet. Kraut und 
t.r. to renounce. *—jchießen, v. a. to] —, powder and shot. —beriten, e bris- 
fire off. *—ſchlagen, v. a. to beat loose,| tles in bundles. —firfche, f. a kind of 
to strike off. *—fchmwören, v. r. to free| large black cherry. —nadeln, pl. assorted 
one’s self by an oath. *—fenn, v. . to be| needles. —perle, f. ounce-pearl. —redht, 
quit of, to be released from, to be rid of.| 4. perpepdicular. ad. perpendicularly. 
*—fpreden, v. a. to clear, to acquit, to de- |oth, in composition: —ajche, f. soda. —z 

e free. *—1werden, v. n. to get loose,| büche, f. soldering-box. emer 

























Lid 


Luf 


£olben, m. soldering-club. —forn, n. link |2udern, v. a. to lure, to bait, to decoy. v. 2 


to solder with. —{fampe, f. soldering- 


to lead a loose or riotous life. 


lamp. —röhrchen, n. soldering-pipe. —:|@udimagifter, m. (contemptuously) school. 


falz, n. see —afche, —jange, f. cofn- 
tong-tweezers. 

Léthe, f. solder. Léthen, v. a. to solder. 

Léthia, a. of half an ounce; of due allay. 

Lothſe, m. (pl. —n) pilot, loadsman. —n: 
geld, n. pilot’s wages, pilotage. —nwaf: 
fer, n. pilot-water. 

Lothfen, v. a. to pilot. 

Lethsacld, n. pilotage. 

Lothsmann, m. see Lothfe. 

Loͤthung, f. soldering. 

Lotter, a. loose. — extravagant. 
—bett, n. lazy-bed, couch. —bube, m. 
vagrant, rascal, villain, knave. —gefins 
det, n. low rabble, vagabonds. 

Lotterie, f (pl. —n) lottery. —plan, m. 
scheme for a lottery. —fpicler, m, adven- 
turer in a lottery. —jettel, m. lottery- 
ticket. 

Lotus, Lotushaum, m. lote, lotos. 

Letteria, a. loose. 

Leuisd'or, m. (pl. —e) Louisd’or. 

Live, m. (pl. —n) lion. ein junger —, a 
lion’s whelp. —nblatt, n. lion-leaf. —n= 
eidechſe, f. lion-lizard. —nfohre, f. moun- 
tain pine-tree. —nfuß, m. lion’s-leaf, li- 
on’s-paw, padelion (a plant). —ngtube, f. 


lion’s cavern, lion’s den. —nhaut, f. lion’s- 
a. 


skin. —nherz, n. fearless heart, lion-like 
courage. —nhund, m. lion-dog. —n⸗ 
Faue, f. lion’s claw. —nfopf, m. lion’s 
head; dry-pear (a cockle). —nınaul, n. 
lion’s-mouth (a plant). —nmuth, m. lion- 
like courage. —nerden, m. order of the 
lion. —nrebbe,m. leonine seal, —nitär- 
fc, f. lion-like force. —ntate, f. lion's 
claw (paw). —nwärter, m. lion’s warden. 
—niahn, m. lion’s tooth; dandelion (a 
plant). 

Lewin, f. ( pl. —nen) lioness. 

Lucerne, f. lucerne, medicago. 

Luchs, m. (pl. —c) Lynx. der mosferwiti- 
ſche —, lucern. —auge, n. lynx’s eye, 
sharp, piercing eye. —Augig, a. lynce- 
ous, lyncean. —fage, f. Canadian wild- 
cat. —ftein, m. lyncuris, belemnites. 

t2ucifer, m. Hesper, Lucifer. 

güde, f. (pl. —n) gap; chasm, opening, 
breach ; deficiency, defect. —nbüßer, m. 
Jig. botch, cat's paw. —nlos, a. uninter- 
rupted, successive. 

Luͤckig, a. having gaps. 

Ludel, f. (pl. —n) sucking-bottle (for ba- 
bies); (contemptuously) tobacco-pipe. m. 
toper, tippler, guzzler. 

Quder, n. ( pl. —) carrion; strong-scented 
lure or bait; tdebauch, riot; play, game. 
—{eben, n. riotous life, debauchery, lewd- 
hess. —plaß, m. luring-place. 

bial a. see Liederlich. 
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master. 


Ruf, f. T. loof die gewinnen, to gain 


the wind or weather-gage. Die —halten, 
to keep the wind. —{pann, n. loof-frame. 
—märts, a. weatherly. 


tuft, f- (pl. Lüfte) air, vent; breeze ; sky; 


atmosphere. — machen, to give air, to 
set free, to open, to relieve from pressure, 
to give vent. —ball, m. air-balloon. —⸗ 
beichaffenheit, f. state of the atmosphere, 
climate. —bewehner, m. (in poetry) bird. 
—bild, n. fancy. —blafe, f. air-bladder, 
bubble. —blume, f. wind-flower. —Ddeuz 
tung, f. aeromancy. —Ddidht, a. airproof, 
hermetical. —eigenheit, f. peculiarity of 
the atmosphere; climate. —ericheinung, 
f. appearance in the air, meteor, phenom- 
enon. —fana, f. passage for the air. —⸗ 
farbe, f. air-color, sky-blue. —feniter, m. 
a window for the purpose of admitting 
air. —feft, a. air-proof. —feuer, n. arti- 
ficial fire-work, rocket; ignis fatuus. —⸗ 
aebaude, n. aerial structure. —gefaͤß, n. 
T. air-vessel. —gegend, f. region of the 
air. —acift, am. ether ; aerial spirit ; sylph. 
—gefchöpf, n. bird. —geſchwulſt, f. win- 
dy tumor, emphysema. —geftalt, f. —= 
arficht, —gemälde, —bild, n. phantom, 
spectre. —hauch, m. breath of air. —: 
himmel, m. atmosphere. —henta, m. ho- 
ney-dew. —flappe, f. valve for admitting 
or shutting out the air. —forper, m. aeri- 
al body. —freis, m. the atmosphere. 
—fugel, f. aeolipile. —funde, f. aerology, 
or aerometry. —Ieer, a. airless, void of 
air. —loch, n. air-hole, vent. —malj, n. 
malt dried in the air. —malzbier, 2. por- 
ter. —meffer, m. T. aerometer. — meß⸗ 
funft, f. aerometry. —piftele, f. electrical 
pistol, —pumpe, f. air-pump. —pum⸗ 
penglas, a. —pumpenglede, f. receiver of 
an air-pump. —raum, m. atmosphere. 
—réhre, f. wind.pipe. T. air-vessel ; tra- 
chian artery; pipe of the lungs. —rehr 
rendectel, m. epiglottis. —röhrenentjüns 
dung, f. quinsy. —röhrenkopf, m. T. 
larynx. —fal;, n. saline particles float- 
ing in the air; aerial salt. —föule, f. co- 
lumn of air. —fäure, f. fixed air. —⸗ 
{chacht, m. air-shaft. —fchau, f. aeriosco- 
py. —fheu, f. aerophobia. —ſchiff, 2 

aerostat, aerostatic machine, air-balloon. 
—fchiffahrt, f. aerostation. —fdiffer, m. 
aeronaut. —Ihifffunft, — J. 
aerial navigation, aeronautics. —ſchloß, n. 
castle in the air. —fchwere, f. specific 
gravity of the air. —{pringet, m. spring- 
er, jumper, caperer. —{prung, m. gam- 
bol, caper. ‚m. gas, —ftopfcl, m. 
valve. —ftreich, m. stroke in the air. — 


Lum 


Luft 


wager, m. —wage, f. barometer. —wäs| see —gefindel. —zuder, m. lump-sugar. 
gekunſt, f. aerostatics. —wahrfagerei, f.| Lumperei, f- ( pl.—en) any thing mean and 
aeromancy. —wurs, f. angelica. —:| contemptible, trifle, fiddle-faddle. 

zäpflein, n. faucet for a cask. —zeichen,| Qumpicht, a. like rags, in rags. fig. shab- 


n. meteor. —jicgel, m. white brick. —-:| by; mean, contempti 


— m. ventilator. 
2 


; miserable ; miser- 
ly, stingy, covetous. 


ftchen, n. ( pl.—) breeze. Die fihlen| Lumpig, a. ragged, tattered ; mean, shabby. 
— in den Oundstagen, Etasian winds} una, f. (poetical) moon, lune. 


during the canicular days. 

Lüften, v. a. to air, to expose to the air; to 
raise up, to lift up. 

fuftia, a. ciry; windy, breezy; aerial. 
—feit, f. airiness. 

Lüftung, f. (pl. —en) airing. 

Lug, m. tlie, falsehood. n. couch, cave, 
lurking-place of the bear. 

Lüge, f. (pl. —n) lie, falsehood. cine Eleine 
—,afib. cine grobe —, a gross, bold or 
whisking lie; a lie with a latchet. eine 
bandgreifliche —, a palpable (notorious, 
evident) lie. —nfrucht, f. the fruit or con- 
sequence of lying. —naeiit, m. spirit of 
lying, the devil; a lying fellow. —ngeld, 
n. fine imposed for defamation. —nmaul, 
m. —njunge, f. impudent liar. —n- 
ſchmied, m. forger of lies. 

Lugen, v. n. to look, to lurch. 

*Ziigen, v. a. to lie, to tell a lie. Wer luͤgt, 
der ftiehlt auch, (proverb) show me a liar 
and I'll show you a thief. 

Zügen, n. lying. —haft, a. lying, false, 
counterfeit, untrue, deceitful, fabulous, 


Lunge, f. (pl. —n) lungs (of men); lights 
(of animals). —nader, f. pulmonary ar- 
tery. —nbalfam, m. antiphthisic balsam. 
—nblatt, n. lobe, lappet (of the lungs). 
—nblume, f. large autumnal gentian. 
—ndrife, f. bronchial glandule. —nent- 
zündung, f. inflammation of the lungs, 
peripneumony. —nfaul, a. phthisical, 
rotten in the lungs ; pursy, broken-winded 
(of horses). —nfieber, n. pulinonary fe- 
ver. —nflechte, f. lung-wort. —nge- 
ſchwuͤr, n. vomica, ulcer, or abscess in the 
lungs. —nhieb, m. cut at the lungs; home- 
thrust; taunt, sarcasm. —nfranfheit, f. 
disease of the lungs, pulmonary disorder. 
—nfraut, n. lung-wort, pulmonary ; our 
Lady’s wild-wort. —nmoos, n. lung- 
wort. —nmus, n. calf’s or sheep’s chal- 
dron, minced and dressed; fricassee of 
calf’s or sheep's lights. —nprebe, f. ex- 
periment with the lungs (of a new-born 
and dead child). —nfucht, f. pulmonar 
consumption. —nfüchtig, a. afilicted wit 
a pulmonary consumption, consumptive. 


fictitious. ad, falsely. —haftigfeit, f. ly- Zünfe, f- (pl. —n) linchpin, axle-pin. 


ing disposition, falsehood. 


Lügner, m. (pl.—), Luͤgnerin, f. (pl. — 2. match-lock. 


nen) liar. 
Luͤgneriſch, a. lying, false. 
Lufe, 


Lunte, f. (pl. —n) lunt, match. —nfchleß, 

—nited, m. lunt-stock, 
lint-stick. 

Lunge, f. (pl. —n) lights or pluck of game. 


f. (pl. —n) dormer-window. T.|?üpfen, v. a. to lift. 


hatch, hatch-way ; trap-door. —ndedel,\tYuppine, f. (pl. —n) lupine. 


m. shutter, trap-door. 
Auflen, v. a. & x. to hum, to lull. 
Lullgeſang, m. lullaby. 


tluppe, f. (pl.—n) iron lump. 
Lurde, f. (pl. —n) tarred cord, with which 
the ship-ropes are wound round. 


Limime(, m. (pl—) lubber, clown, raga-/@ufche, f. act of watching and listening; 


muffin. —haft, a. & ad. lubberly, loobily. 
—haftigfeit, f. see Luͤmmelei. 

Limmmelei, f. (pl. —en) clownishness, dull- 
ness, sluggishness ; coarseness. 

Qump, m. (pl. —¢) ragamuflin, shabby fel- 
low, curmudgeon, hunks; sea-owl. 

Lumpen, v. a. to treat as a ragamuffin. 
Sic nicht — laffen, to act generously, to 
display liberality. 

Lumpen, m. (pl. —) rag, tatter, clout. —, 
pl. lump-sugar. In composition: —ba⸗ 
ren, m. trumpery-baron. —Ddichter, m. 
paltry poet. —geld, ». (vulgar) trifling 
expense. —gefinde, —aefindel, n. low 
rabble, pack of ragamuflins. —handel, 
m. trade in rags; pitiful trade. — haͤnd⸗ 
ler, m. —händlerin, f. dealer in rags. 
— hund, m. ragamuffin ; scoundrel, ras- 
cal. — mann, —fammler, m. ragman, 
rag-picker. — pad, —volf, —jeug, . 


puddle, hole. 

Luft, f. (pl. Cüfte) pleasure, joy, delight ; 
mind, inclination, fancy, liking, humor ; 
desire, lust. —aufroand, m. expenses of 
pleasure. —bad, n. bath taken for plea- 
sure. —bahn, f. pleasure-ground. —⸗ 
bect, n. parterre (in a garden). —bero, 
m. an artificial hill, adorned with walks, 
hedges and plantations. —dirne, f. cour- 
tezan, prostitute. —fahrt, f. excursion 
for pleasure. —feuer, n. fire-work ; bon- 
fire. —gang, m. pleasure-walk. —gar- 
ten, m. pleasure-garden. —gartner, m. a 
gardener of a pleasure-ground. —g¢z 
büfch, 2. shrubbery, pleasure-ground. —= 
achölz, n. pleasure-wood. —gewaͤchs, n. 
a plant for show or pleasure. —hain, m. 
pleasure-grove. —haugé, n. summer-house. 
—helj, n. purpled wood; wood of plea- 
sure. —infel, f. artificial — 


x 


Mad) 


f. chase for the sake of diversion; hunt- 
ing-party. —fnopf, m. siphilitic wart, 
tetter. —fuael, f. a fire-work in the shape 
of a ball; balloon. —lager, 2. an encamp- 
ment for the diversion of the prince. —⸗ 
parthie, f. party of pleasure. —reife, f. 
journey or tour of pleasure. —retj, m. 
charm, attraction. —retjend, a. charın- 









Mad) 


uſtig, a. gay, merry, jolly, cheerful, brisk, 
sprightly, pleasant, lively; jovial, jocose ; 
droll, comical, laughable, funny, ridicu- 
lous. ad. gaily, merrily, jollily, cheer. 
sae &c. —macher, m. merry Andrew, 
buffoon, jester. 


uftia, i. come on! goto! courage! ° 


Quftigfeit, f. cheertulness, gaiety, mirth, 


ing, attractive. —fchiff, n. pleasure-boat,| merriment; jollity, jocundity. 
gondola. —ſchloß, n. country-house, castle | Siiftling, m. ( pl. —¢) voluptuary, sensual. 


of pleasure. —fruche, f. inordinate lust ; 


ist, luster, lustling. 


_ the venereal disease. —fpiel, n. comedy. |fuftwandeln, v. n. to take a walk (of plea- 


_ —fpielartiq, a. comical. d, n. the 
ornamental part ofa garden, flower-border 
and the like. — wald, m. pleasure-wood, 
grove. —mwäldchen, n. shrubbery. — 
warte, f. place of prospect, belvedere. 

Luftbarkeit, f. (pl. —en) rejoicing, merri- 
making, sport, diversion. 

Luͤſtelei, f. fondness of dainties and delica. 
cies, disposition to gluttony. 

Luͤſten, v. imp. to list; to lust, to long for ; 
see Gelüften. 

Luͤſtern, v. imp. to lust after, to long for. 
—,4. longing for, lusting, greedy, desir- 
ous, hankering. —heit, f- longing, lust. 
ing, concupiscence. 


sure). 


Lutheraner, m. (pl. —), —futheranerin, 


f- (pl. —nen) Lutheran. 


Lutherifch, a. Lutheran. 

Lutherthum, 2. Lutheranism. 

Cutiren, v. a. T. to lute. 

furus, m. luxury. —flinte, f- Gentleman's 


gun. —twaare,f. luxury, article of luxury. 


fomphe, f. lymph. 
Lymphatiſch, a. lymphatic. Die —en Gr: 


fäße, lymphatic ducts. 


fynfur, m. see Luchsſtein. 
eyra, f. a harp, lyre. T. lyra. —fanger, 


—fpicler, m. lyrist. 


eyriſch, a. lyric, lyrical. 


M. 


Maal, n. see Mahl. 

SRäander, m. Meander (a river). 

Mäandrifch, a. Meandrian, Meandrous. 

Maar, m. see Mahr. 

Maas, Maafi, n. see Mab, 

Maat, m. (pl. —) T. adjutant, second, 
mate. 

Maccano, m. macaw, maccano (a bird). 

Machalles, m. fig. factotum. 

Machandel, m. juniper. 

Mache, f. (vulgar) making. noch tn der 
—, still a making. in der — haben, to 
have under one’s hands. ‚fig. to give a se- 
vere reprimand. 

Machen, v. a, to make; to do; to fabri- 
cate ; to form; to produce; to act; to re- 
present, to play. Eich Daven —, fic) fort 
—, fih aus dem Staube —, to scamper 
off, to run away, to get away. fic auf 
den Weg —, to set out, to depart, to set 
off. fich auf die Seite —, to abscond. 
fich wehin —, to go toa place. fich über 
etwas —, fich darüber her—, to set about 
a thing, to begin, to take in hand. fic) an 
jemanden —,to approach a person, to ap- 
ply to, to attack a person. fich viel oder 
wenig aus einem, or aus etwas —, to 
make much of one, of a thing. Sie ha: 
ben es mir fchen fo gemacht, you have be- 
fore acted to me in this manner. mwas 
macht der Rranfe ? how is the patient? 
was machen Sie? how do you do? je: 

332 


mandem etwas weiß —, fo impose a false- 

ood upon a person, to deceive him. 
Mach fert! mache doch! make haste! 
pray make haste! 


Macher, m. maker (only used in composi- 


tion: Uhr—, m. watch-maker. Hut—, m. 
hatter). —{ehn, m. money paid for the 
making of any thing; so much for the 
make. 

Macherei, f. making, make ; stuff. 
Macht, f- ( pl. Mächte) might, mightiness; 
power; force; strength ; forces; veil for 
a woman. —blid, m. commanding as- 
pect. —blume, f. lily; (autumn) daffo- 
dil. —bete, m. ambassador, minister pleni- 
potentiary. —britf, m. power of attorney ; 
manifest. —¢rflérung, f. deelaration 
from a high power. —geber, m. —gebe: 
rin, f. the person who gives a power of 
attorney. —gebot, n. order from a high 
power, despotic command. —gewalt, f- 
absolute power, despotism. —griff, m. en 
croachment. —haber, m. lord, ruler; 
plenipotentiary. —heil, ». gild-rod (a 
plant). —herr, m. potentate. —herricer, 
m. despot. —lilie, f. see —blume. —es, 
a, powerless, impotent, feeble. —ran6, 
m. usurpation. —rduber, m. usurper. —: 
jprecher, m. dictator. —fprecherei, f. dic. 
tatorial behavior. —{precherifch, a. dieta- 
torial. —fprecherwürde, f. dictatorial dig. 
nity. —ſpruch, m. decisive sentence; 


Mag 


positive determination; axiom. —pell,a. 
mighty, powerful. —vollfommenheit, f. 
sovereignty. —millfür, f. despotism. —: 
wort, n. word of command, word of pow- 

itive decision. 
—zeichen, n. insignia — emblem 


er, absolute command, 


of power. 


Mächtig, a. mighty, powerful ; potent, able; 
having the mastery over a thing; (in 
mining) wide, large, thick. ad. mightily. 
‚fig. mighty, very. Giner Sprache — feon, 

| language. cr ift feiner 
nicht mächtig, he has no command of him- 

self. —feit, f. power; substance, thick- 


to be master of a 


ness. 


Machwerk, n. ( pl. —() making, composi- 


tion, work, performance. 
Mad, n. see Hac und Mad, 
Madabaum, m. macaw-tree. 
Madente, f. (pl. —n) morass-duck. 


tMafulatur, n. & f. waste-paper ; blotting- 


paper. —bogen, m. waste sheet. 
Madam, f. madam, mistress, lady, marrie 
woman. 


Mädchen, n. (pl. —) maid, maiden, girl; 


lass. Brauncs —, tall adonis (a plant). 
—jdger, m. libertine. —raub, m. rape. 
—rauber, m. ravisher. —ſchule, f- school 
for girls. —fommer, m. gossamer. 
mMädchenhaft, a. maidenly, maid-like. 
Made, f. (pl. —n) maggot, mite; worm. 
—nfad, m. worm-bag (a contemptible ex- 
‘ pression for the human body). —wurm, 
rn. ascaride. 
Maͤdel, n. (vulgar) see Mädchen. 
FMaremoifelle, f. young lady, miss. 


SNader, m. T. duty, or moist kind of earth. 


Madig, a. maggoty, full of mites. 

Madonna, f. (pl. Madennen) Madonna. 

Madennenbild, n. image of the 
virgin. 

Madrepore, f. madrepore (a marine sub- 
stance). : 

Madrigal, n. madrigal. 

+Magajin, n. (pl. —c) magazine, ware- 
house, store-house. 
Magd, f. (pl. Mägde) servant, maid-ser- 
vant; tmaiden, virgin. 
Mägde, pl. of Magd, in composition: —⸗ 
baum, m. juniper, sabin-tree. —gut, n. 
(l. t.) a kind of fief in some parts of Ger- 
many. —fraut, n. mother-wort, fever- 
few. 

Magdelein, n. little maid, girl. 

tMagdlich, a. maiden, maiden-like. 
Magdthum, m. maidenhood, maidenhead ; 
virginity. 

Magen, m. (pl. — & Maͤgen) ventricle, 
stomach; maw (of animals). eriter —, 
paanch, belly. zweiter —, bonnet, cap, 
bagnet. dritter —, maw, ruminating 
stomach. vierter —, rennet. —ader, f. 
stomach. (belly-) vein. —arjenct, f. stom- 













Mah 
achic. —baljam, m. balsam applied out- 
wardly to the stomach. — J- 
wambling in or of the stomach. —bren< 
nen, n. heart-burn. —drüden, n. cardi- 
algy. —elirir, n. stomachie elixir. —- 
effenz, f- cordial drops. —huften, m. 
stomach-cough. —Fflee, m. marsh-trefoil. 
—frampf, m. spasm in the stomach. —- 
frankheit, f. disorder of the stomach. — 
mittel, n. stomachic. —mund, m. pylo- 
rus, orifice of the stomach. —pflafter, n. 
stomachical plaster; (ludicrously) a good 
piece of bread or slice of meat. —pulver, 
n. stomachical powder. —faft, m. gastric 
juice. —faure, f. oxyregmy. —jchmerz, 
m. pain in the stomach. —feft, m. stom- 
achic wine. —ftärfend, a. stomachic, 
stomachical. —ftarfung, f. cordial for 
the stomach. —tranf, m. stomachic 
draught. —trepfen, pl. cordial drops. 
—waſſer, n. cordial for the stomach ; sur- 
feit-water. —weh, n. pain in the stom- 
ach. — mein, m. see —feft, —wurit, f- 
squsage made in the stomach of a pig, 
haggass. — wurz, f. aristolochy, hart- 
wort. 
Mage, Magen, m. ( pl. —n) relation. 
Mager, a. meager; lean, lank, thin, slen- 
der. fig. dry, barren. ad. meagerly, lean. 
ly. —, m. T.a disease of trees, the worm. 
—feit, f. meagerness, leanness, lankness. 
‚fig. aridity, dryness, barrenness. 
Magermann, m. T. fore-top bow-line. 
tMagie, f. magic; see Zauberei. 
Magier, m. ( pl. —) mage. pl. magi. 
Magiſter, m. master of arts. 
Magtitrat, m. (pl. —e), Magiftrateper- 
fen, f. ( pl.—en) magistrate. 
Magıftratur, f. magistracy. 


blessed| Magna Charta, f. (l. t.) magna-charta. 


tMagnat,m. (pl. —t) grandee, peer (in Po- 
land and Hungary). 

*Magnefia, f. magnesia. 

Magnet, m. (pl. —e) magnet, load-stone. 
—nadel, f. compass-needle, magnetic 
needle, mariner’s needle. —ftäbchen, n- 
magnetic bar. 

Magnetifch, a. magnetical, magnetic. 

Maanetifiren, v. a. to rub or touch with a 
load-stone. 

Magnetismus, m. magnetism. der thic= 
rifche —, animal magnetism. 


tMagnificens, f. magnificence (a title). 


Magſamen, m. poppy-seed. 


tMahaaonnbaum, m. mahogany-tree. 
*Mahagenvhelj, n. mahogany. 


Mahd, f. ( pl. —en) mowing ; swath ; mea- 
dow. 

Mähder, m. see Maher. 

Mahderci, f. (pl. —en) company of mow... 
ers of a village. 

MAhdig, a. subject to the process of mow- 
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Maͤhen, v. a. to mow; to cut. —, n. mow- 
ing, cutting grass. 

Maͤher, m. (pl.—) mower, reaper, har- 
vest-man. 

Mahl, n. (pl. —c) mark, spot, stain, mole ; 
token, sign, character, print; aim, butt, 
mark ; time, bout; see Mal. —, n. ( pl. 
— & Mahler) meal, repast ; funion, con- 
vention, agreement. In composition : —: 
art, f. an axe or hatchet for marking 
trees. —baum, m. a tree which has been 
marked. —gang, m. set ina mill. —: 
galt, m. miller’s customer. —acld, n. 
miller’s fee. —aerinn, n. mill-trench. 
—graben, m. a ditch to serve as a mark. 
—hügel, m. a hill serving to mark a boun- 
dary. —mann, m. see —gaft. —metze, 

f. multare. —mühle, f. mill. —plas, m. 
mole upon the skin. —recht, n. see —: 
geld, —ſchatz, m. love-pledge, love-car- 
nest; dowry, portion. —itatt, f. meeting- 
place. —ftein, m. meer-stone, boundary. 
—jtrom, m. whirlpit, whirlpool. —jahn, 
m. mill-tooth, grinder. —cichen, n. mole, 
mark, sign ; memorial. 

Mahlen, v. a. to grind, to paint. 

Mahler, m. see Maler, 

Moͤhlich, ad. by degrees, by little and little. 
Mahlzeit, f. (pl. —en) meal, repast. — zu 
Mittaa, dinner. — zu Abend, supper. 

Mahnbrief, m. (pl.—e) dunning letter. 

Mähne, f. (pl. —n) mane. —ndede, f. 
mane-sheet. —nhaar, n. mane-hair. —n: 
famm, m. mane-comb. —nſtier, m. Af 
rican wild ox. 

Mahnen, v.a. to put in mind of, to re- 
mind, to warn; to dun, to call on one for 
a debt. 

Mahner, m. (pl. —) monisher, dun. 

Mahomedaner, m. (pl. —) Mahometan ; 
see Muhamedaner. 

tMahone, f. (pl.—n) mahone (a kind of 
ship in Turkey). 

Mahr, m. mare, night-mare. —flcchte, 
—{ode, f. plica Polonica. 

Maͤhrchen, n. (pl.—) tale, story, fable. 
— haft, a. fabulous. 

Mähre, f. (pl. —n) mare; (vulgar) jade, 
prostitute ; ttale. 

Mähren, v. n. to dabble. 

Maͤhrte, f. caudle; the wax found in a 
bee-hive, honey-comb. 

Mai, m. (pl. —e) May; a year's shoot in 
a tree; green bough. —apfel, m. May- 
apple, dog's-foot. —baum, m. birch; 
May-pole, —b{ume, f, May-flower, May- 
lily, lily of the valley, butter-cup. —Di- 
ftel, f. common sow-thistle. —fifch, m. 
shad, May-fish. —aut, m. —firithe, f. 
May-cherry, May-duke. —£äfer, m. May- 
bug. —faße, J. May-cat. —fénigin, f. 
May-lady, roaid-Marion. —fraut, n. com- 
— great celandine, swallow- 





‘ 


Mal 


wort. —[uft, /- —fpiel, 2. May-game. 
—refe, f- May-rose. 

Mair, f. see —haum. 

1Maillefpiel, 2. game at mall, pallmall. 

Mais, m. maize, Indian corn. —dieb, m. 
maize-thief, grakle (a bird). 

Majeftat, f. majesty. —sbrief, m. letter 
patent issued by the sovereign. —¢recht, 
n. right of sovereignty ; prerogative, re- 
galia. —¢{chdnder, m. violator of majesty, 
a person guilty of high treason. —swr= 
brechen, a. high treason. —sverbreder, 
m. see —sichänder, 

Majeftätifch, a. majestic, majestical. ad. 
majestically. 

Majer, m. (pl.—e) major. T. first pro- 
position, major. 

Majeran, m. marjoram (a plant). 

tMajorat, n. ( pl. —t) eldership; right of 
primogeniture; estate attached to the 
right of primogeniture. 

tMajorenn, a. of age, of full age. —ität, 
f. majority. 

+Rajerität, f. majority. 

tMafareni, pl. maccaroni. 

Mafarenifch, a. maccaronic. —¢ Gedich: 
te, maccaronic poems. 

Makel, m. (pl. —) stain, spot, blot; fault. 

Makelei, f. (pl. —cn) criticism, constant 
fault-finding ; broking. 

Mafeln, v. n. & a. to look for spots or de. 

| fects, to find fault. ». n. to broke, to be 

| a broker. 

Maͤkler, m. (pl. —) fault-finder ; broker, 
factor. T. knee for the foot of the flag- 
staff. —gebühr, f. sce —lohn. —ge 
fchäft, n. trade of a broker. —{obn,m. 
brokerage. 

Makrele, f. (pl. —n) mackerel. 
Mafrone, f. (pl. —n) macaroon. 

Mal, n. (pl. —¢e) time, bout. Das erite —, 
the first time. ein anderes —, another 
time. jum antern —, for the second 
time. dieſes —, thistime. cin—,once. ned 
cin —, once more, over again. nur cin —, 
but once. auf ein —, at once, at one bout. 
manches —, often times. alle —, every 
time. cin file alle —, once for all. zu 
unterfchtedenen —en, at sundry times. 
ein — ums andere, by turns, alternately. 
Malabarnuf, f. ( pl. —nüffe) Malabar-nut. 
Malachit, m. (pl. —en) malachite, moun- 
tain-green. 

Malaga, m. malaga (a Spanish wine). 
Maledcien, v. a. to curse. 

Malen, v. a. to paint; to picture, to make 
a picture. ‚fig. to picture, to represent, to 
limn, to portray. Auf Glas —, to anneal. 
in Email —, to enamel. 

Maler, m. (pl. —) painter, limner. —⸗ 
afademic, f. academy of painting, —s 
eſel, m. easel. —farbe, f. painter's color. 
—aeld, n. painter's gold. —junge, m. 
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painter's apprentice. —funjt, f. art of | Mandatarius, m. (pl. Mandatarien) at 


painting. —mufchel, f. painter’s gaper. 
—pinfel, m. painter’s brush. —fchule, f. 
school for painting. —filber, n. silver- 
powder. —jtod, m. maul-stick. —tuch, 
®. Canvass for painting. 

Malerei, f. (pl. —en) painture, painting ; 
manner of painting, picture. 

Malerin, f. (pl. —nen) paintress. 
Malerijch, a. picturesque. 

Maline, f. (pl. —n) water-elder. 

Mallemude, f. (pl. —n) storm-bird. 
Malıntopf, m. ( pl. —töpfe) digester. 

Malter, m. & a. (pl. —) three curnocks; 
half a cord; mortar, dust, rubbish. — 

Maltefer, m. (pl. —) Maltese. —orden, 
m. order of Malta. —titter, m. knight 
of the order of Malta. 

Malvafier, m. malmsey. 

Malye, f. (pl. —n) mallow (a plant). 

Malz, z malt. — aceiſe, f. excise upon 
malt. —bier, n. malt-beer, ale. —bo: 
den, m. malt-lofl. —darre, f. malt-kiln. 
—fammer, f. malt-chamber. —fajten, m. 
malt-chest. —mühle, f. malt-mill. —: 


torney, private attorney, proxy. 

Mandel, f- ( pl.—n) (vulgar) mangle; sce 
Manage ; fitteen ; fifteen sheaves ; almond. 
Die —n am Halfe, almonds of the throat, 
tonsils, In composition: —baum, m. al- 
mond-tree. —bret, m. almond-pap. —⸗ 
bred, n. almond-bread, almond-cake. —: 
holz, n. sce Mangeholz. —Eern, m. kerne! 
of the almond. —kleie, f. the husks of 
almonds. —fech, m. tart of almonds. —⸗ 
frabe, f. roller. —frapfen, m. almond- 
fritter. —fuchen, m. almond-cake. —s 
mifch, f- almond-milk, orgeat (of almonds), 
emulsion (of almonds). —muf, n. see 
—brei. —nuf, f. almond-nut (a sort of 
long white nut). —d(, n. oil of almonds. 
—pfirfche, f. almond-peach. —raute, f. 
lozenge made of almonds. —feife, f. al- 
mond-soap. —torte, f. almond-tart. 

Mandeln, v. a. to mangle, to calender ; to 
number by fifteens; to put into heaps of 
fifteen sheaves; (vulgar) to beat, to bang, 
to thrash. 

‘Mandler, m. (pl. —) mangler, a person 


müller, zu. malt-man. —fchaufel, f. malt-| that works at the mangle; calenderer ; one 
shovel. —ftaub, m. malt-dust. —iteuer,| who puts the sheaves into heaps of fifteen. 
f. malt-shot, malt-tax. —tennc, f. malt-/Mange, f. (pl. —n) mangle, rolling-press, 


tloor. —tranf, m. malt-drink, beer. 
walze, f- malt-roller, 
Malzen, v. n. to malt. 
Malzer, Mälzer, m. malter, malt-man. 
Mamma, f. mamma, mar. 


—; 
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calender. — bret, n. calender-board. 
hel;, n. calender-roll, roller of a mangle. 
Mangel, f. see Manage. 

Mangel, in composition: —faum, m 
mangrove. —frabbe, f. mangrove-crab. 


Maͤmme, f. (pl. —n) mam, mamma ; cow-| —rübe, —wurzel, f. root of scarcity. 


ard, dastari. 


Mangel, m. (pl. Mängel) want, lack, de- 


Mammelud, m. (pl. —en) Mameluke;| ficiency ; indigence, penury ; scarcity, 


renegado, apostate. 


Mammen, m. mammon, pel. —sdiener,| ficient; defective, imperfect. 


m. mammonist, worldling. 
Mammuth, 2. mammoth. 


fault, defect, imperfection. —haft, a. de- 

. —haftigs 
Feit, f. defectibility, defectiveness. 

Mangeln, v. a. to mangle, to calender. v. 


Mamſell, f. contraction for Mademoiselle,| 7. to want, to lack, to be wanting, to be 


young lady, miss; Madam. 


deficient, to fail; to be in want. 


Man, pr. one, a man, somebody, they,|Mangen, v. a. to mangle, to calender. 


people, men. — fagt, they say, people 
say, it is said. — fann es thun, one (a 
man) may do it. — muß wiffen, they 
(you) ought to know. — hält ihn für 
verdächtig, he is füllen under suspicion. 
— Laffe mich in Frieden, let me alone. 

Man, part. (a very bad expletive particle) 
but, only. 

SRanati, m. manatee, sea-cow. 

Mancher, Manche, Manches, pr. many a, 
many a man, many a one. Manche, pl. 
many, some. 

Mancherlei, a many, diverse, several, 
sundry, different. 

Manchmal, ad. often, sometimes, frequently. 

Mand, Mande, f- (pl. —n) basket, maund. 

Mandant, m. (pl. —en) (4 t.) constituent. 

Mandarin, m. (pl. —¢) mandarin. 


tMandat, n. (pl. —e) mandate; brief (of | teens. 


an attorney). 
3C 


Mangfutter, Mangfern, x. meslin, mang- 
corn. 
Mangofrucht, f. mange. 
Manaold, m. red-beet ; white-beet. 
Manichder, m. Manichee ; creditor, usurer. 
Manichel, m. see Mangeld. 
Manicordiendraht, m. manicordium-wire 
Mantcerdium, 2. manichord. 
Manier, f- (pl. —en) manner, fashion ; 
in music) grace, ornaments of grace and 
expression; embellishment. —fich, «. 
mannerly, civil, polite, genteel. ad. man- 
nerly, civilly. —lichkeit, f. mannerliness, 
civility, politeness, good breeding. 
tManifeit, x. (pl. —e) manifesto. 
Maniokmehl, n. flower of Canada. 
Mann, m. (pl. Manner) man (pl. men); 
husband. —bar, a. marriagenble, in her 
—barfeit, f. marriageableness, 
puberty. —fift, a. & ad. — 
An 
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geld, nm. (l. 2.) man-bote, mag-bote. — || Manoeuvre, n. manoeuvre. 

gierig, a. longing after a husband. —: |!YPanecuvriren, v. n. to manoeuvre. 
baft, «. manly, manful, valiant, brave,|Manfarddach, n. a broken roof. 

stout, strenuous, courageous. ad. man-| Manfchen, Mantjchen, v. a. to puddle, to 
fully, stoutly, valiantly, &c. —haftig:| dabble, to paddle. 

fit, f. manhood, virility; manliness, | Manfcherei, f. (pl. —en) daubing, pad- 
valor. —heit, f. manhood, virility ; tman.| dling, puddling. 

liness, valor. —hod),a. of a man’s height. | Manfchette, f- ( pl. —n) hand-rufiie, rafiie. 
—{chen, n. male fee. —fcheu, a. afraidof | —neifen, n. Italian iron. —nbemd, a. 
men, man-hating, misanthropical. — ruffled shirt. 

fucht, f. inordinate desire of the female | Manfchefter, 2. Manchester. —, m. velvet, 
sex towards men. —füchtig, a. longing| velveteen. 

after men. —thier, n. man-animal, man. | Mantel, m. (pl. Mäntel) mantle, cloak ; 
—theil, n. portion constituting a man’s| mantua; pall, robe, gown. T. mantel, 
share. —tell, a, mad after men. —tell:| mantle-tree ; top or crown of a bell ; roof. 
heit, f. andromany. —weib, n. herma-| —herr, m. teutonic knight. —hubn, a. 
phrodite. —werf, n. man’s wort, day's| heath-cock of Canada. —find, n.a natur- 
work; a measure of land. al child legitimated by the marriage of 

Männchen, n.(pl.—) little man,male; cock | its parents. —jad, m. cloak-bag, saddle- 

Mannen, v. a. to take for a husband; to| bags, portmanteau. —jchnur, f. a string 
man (a ship). to a man's cloak. —träger, m. fig. com- 

Männern, v. n. to approach to manhood;| plier. ra 
to long for a husband. Mantelchen, n. (pl. —) little cloak. 

Männervelf,n. persons of the male sex,men.| Manual, n. T. (opposed to the pedals) 

Mannesalter, n. manly age. touch-board of the keyed instruments for 

Mannesmörderin, f- (pl.—nen) woman} the hands; complex of the keys to be 
that has murdered her husband. touched by the fingers. 

Mannigfah, Mannigfaltig, a. manyfold, !Manufactur, f. (pl.—en) manufactory, 
multifarious, various, different. ad. mani-| manufacturing-house. —arbeiter, m. 
foldly, variously. manufacturer. 

Manntgfaltigkeit, f. manifoldness, multi-|!Manufeript, x. (pl. —) (Handfdrift, f) 
fariousness, variety, multiplicity. manuscript. 

Männiglich, pr. cach and every one. Mappe, f. (pl. —n) port-folio. 

tordnnin, f. (pl. —nen) woman. Marcelph, m. jay. 

Maͤnniſch, a. mannish, masculine. Marder, mm. (pl. —) marten, (a quadro- 

Mannlein, n. see Männchen, ped). —falle, f. a trap for catching mar- 

Mannlich, a. stout, brave, doughty. tens. —fell, n. marten-skin. —feble, f. 

S Männlich, a. male; masculine; manly,| marten-throatpiece. 
manful, stout, valiant. ad. manly, man.) Marellc, f. (pl. —n) morello-cherry. 
fully. —feit, f. masculineness; man-| Margarante, f. (pl. —n) pomegranate. 
liness, manfulness, manhood, virility. Margarethe, f. Margaret. —nblume, f. 

Manns, in composition: —arbeit, f. work| daisy. 
for or of a man. —bild, n. (vulgar) man, Märgel, m. see Mergel. 
male. —hand, f. dead man's hand, toe| Marta, f. Mary. — Einficdeln, our La- 
(a plant). —hemd, 7. shirt. —fer{, m.| dy of the hermits. 

(contemptuously) man, male. —f({cid, n.| Marien, gen. of Maria; in composition; 
man’s coat. —f{cidung, f. man’s dress.| —apfel, m. hasting. —bild, n. image of 
—fiefter, n. convent for monks. —fraut,| the virgin Mary. —blume, f. daisy. — 
n. pasque-flower. —lange,f. man’s length,| diftel, f. St. Mary's thistle. —feft, n. St. 
a fathom. —Icute, pl. persons of the] Mary’s day; our Lady’s day. —glas, n. 
male sex, men. —mabhd, f. man’s mow-| isinglass. —glödchen, n. mariet. —gre= 
ing. —namc¢,m. man’s name. —perfon,| fchen, m. penny, Mary-gross. —fraut, 2. 

f- male person, man. —red, m. man’s| mountain-betony, mountain-plantain. — 
coat. —fdjneider, m. a tailor for men.| mantel, m. Lady’s mantle. —rofe, f. 
—jfchufter, yn. man’s shoemaker. — rose-campion. —fihub, m. Lady's slip- 
ftamm, m. male line (in a family). —2} per (a plant). —tag, m. see —fejt, —= 
fucht, f see Mannfucht. —tief, a. of the} veilchen, n. see —glocdchen. 
depth of a fathom. —treu, f. eringo (a Marille, f. (pl. —n) apricot. 
plant). —velf, n. men (collectively). —:|tMarine, f. marine, navy. 
zucht, f discipline. Marinenfoldat, m. (pl. —en) marine. 

Mannichaft, f- (pl. —en) male population, |!Mariniren, v. @. to marinate. , 
men, forces, troops, militia; crew. —g:|!Marienette, f (pl.—n) puppet. —nipiel, 
— muster.roll. n. puppet-show. 
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Marf, n. marrow (in bones); pith (in! toa shop-keeper. —herr, m. see —mei: 


wood ; juice, pulp (in fruits). —, f. bound, 
boundary, mere, mark. —baum, m. tree 
which marks a boundary. —bein, n. 
marrow-bone. —bricf, m. letter of mart 
(of marque). —geld, n. earnest, handsel. 


—herr, m. lord of a manor. —hel;, n.| pl 


water-elder, guelder-rose. —fleß, m. mar- 
row-dumpling. —löffel, m. marrow-spoon. 
—{ce$, a. marrowless. f—mann, m. see 
—graf. —pfahl, m. mere-post. —redht, 
n. right of a participation in a forest; ju- 
risdiction in forest and field-matters. —⸗ 
richter, m. judge in matters of borders and 
limits. —fcheide, f. mere, border, boun- 
dary. —fcheidefunit, f. —fcheiden, n. T. 
surveying, subterraneous geometry. —: 
fcheider, m. measurer of mines; surveyor. 
—ſcheidung, f. fig. discrimination ; eriti- 
eism. —ſchwamm, m. T. medulary sar- 
coma, soft cancer. —ftein, m. mere, 
mere-stone. —ftüd, n. piece of a mark. 
—torte, f. marrow-tart. —jieher, m. T. 
an instrument for driwing the marrow 
out of the bone. 


fter. —fauf, m. purchase at a fair; mar- 
ket-price. —fnedht, m. a man employed 
under the magistrate or inspector of the 
market. —for6, m. a basket for carrying 
things to or from the market. —leute, 
. people that attend a fair or market; 
market-folks. —meifter, m. surveyor or 
controller of a market, clerk of the mar- 
ket. —plat, m. market-place. —preis, 
m. market-price, market-rate. —recdht, n. 
the right of holding fairs; law of the mar- 
ket; market-toll. —fcheffel, m. a bushel 
of legal authority. —fchiff, =. market- 
hoy; passage-boat. —fchreier, m. moun- 
tebank, quack, quacksalver. —fchreierei, 
f. quathery. —ſchreieriſch, a. quackish. 
—[chreiber, m. see —meijter. —ftand, 
m. the place which a seller occupies at a 
fair. —taa, m. market-day. —vogt, m. 
see —meifter. —wiſch, —zeichen, n. see 
—fahne,. —jell, m. duty paid upon goods 
which are brought to market. 
Marften, v. n. to stand out, to cheapen, to 
higgle. 


Marke, f. (pl. —n) mark, token, counter. |Marfuna, f. (pl. —en) land-mark, boun- 
Marten, v.a. to mark; to higgle, to bar-| dary. 


gain, to buy. 
Marker, m. (pl. —) marker. 


Marlen, v. a. T. to marl. 


Marling, f. T. marine. 


Marketinder, m. ( pl. —) suttler. —ei, f.| Marlfchlag, m. (pl. —ſchlaͤge) T. murling- 
(pl. —en) suttler’s trade, suttling-house.| knot. 


—in, f. (pl. —nen) female suttler. 
Markette, f. T. white wax in tables. 
Markgraf, m. (pl.—en) margrave. 
Marfaräfin, f. (pl. —nen) marchioness. 


Marmel, Marmer, Marmelftein, m. see 
Marmor. 

Marmeln, Marmern, v. a. see Marmeri: 
ren and Marmern. 


Marfgräflich, a. relating to a margrave, or + Marmelade, f. marmalade, marmalet. 


a margraviate. 


|Marmer, m. (pl. —¢) marble. —arbeit, 


Marfarafichaft, f. (pl. —en), Marfgraf:| f. marble-work. —arbeiter, m. marble- 


thum, n. ( pl. —thümer) margraviate. 

Marficht, «. marrow-like; strong, pithy. 

Marfiren, v. a. to mark. T. to distinguish 
the tone by accent or emphatic notes. 

Marfia, a. full of marrow, pithy. 

Markelf, m. ( pl. —e) jay. 

Markt, m. (pl. Marte) market; fair; 
market-town. —amt, #. an office by 
which the concerns of the market are 
regulated. —fahne, f. market standard 
(by the hoisting of which it is made 
known that it is lawful to begin buying 
and selling). —fleden, m. market-town ; 
borough. —freiheit, f. market-privilege ; 
privilege granted to those who visit fairs. 
—gang, m. course of the market, market. 





cutter. —art, f. kind or species of mar- 
ble. —band, m. marbled binding of a 
book. —bfed, m. ‚block of marble. —: 
braffen, m. mormyre (a fish). —bruc, 
m. marble-quarry. —lilie, f. fritillary (a 
Plant). —mühle, f. marble-mill. —platte, 
f. slab of marble. —fäule, f. marble- 
column, statue. —ft¢in, m. marble-stone 
—tijth, m. marble table, slab. 

Marmeriren, v. a. to marble. 

Marmern, a. marble, marmorean. 

Marmotte, f (pl. —n) marmot. 

Marede, a. tired, fatigued. 

tMarediren, v.n.to go marauding. 

t:Maredör, m. marauder. 

Maren, f. (pl. —n) large sweet chestnut. 


price. —gänger, m. market-man. —⸗ Maroquin, m. Morocco leather. 
aeld, n. market-money ; money set apart t3Rarqueur, m. marker; waiter. 
for the market; market-toll, stall-money,| Marquis, m. marquis, marquess. 
stallage ; money given as a present on the) SRarquifat, n. marquisate, marquisdom. 
day of a fair. —gerechtigfcit, f. see —: | Marquife, f. (pl. —n) T. marquee. 
eiheit. —aut, n. goods sent to a fair) Marquifin, f. (pl. —nen) marehioness. 
r sale; market-wares. —helfer, m. ser-| Märretfia, m. horse-radish. 
vant employed by merchants or shop-| Mars, m. Mars. T. top, scuttle. —fanal, 
keepers at the fairs; porter, under.servant| m. —{aterne, f. ship's lantern, — the 


Mas Mag 


first ship of a flect carries at the top of Mafhe, f. (pl.—n) mash, mesh, stitch ; 
the main-mast. —rand, m. ballisters or| eye, eyelet-hus. —nwerf, n. mash-work, 


- 


rail, about the scuttle of a mast. —fegel, 
n. top-sail. —fohn, m. fig. warrior. 

Mari, f. (pl. —en & Märfche) marsh, | 
moor; !tract of land. —fran€heit, f. dis-| 
temper peculiar to marshy countries. —- 
land, n. Marsh-land, moor-land, marshy | 
country. —länder, m. inhabitant of a 
marshy country. 

Marfch, m. (pl. Märfche) march, march! 
ing. —commiffarius, m. a commissioner 
for regulating the march of troops through 
a country. —fertig, a. ready to march. 
—finie, f. line of march. —fäule, f. co- 
lumn of an army. 

Marfchall, m. (pl. Marfchälle) marshal. 
—amt,n. marshalship, the board or office 
of the Lord Marshal. —ftab, m. marshal-| 
staff. —¢wiirde, f. marshalship. 

tMarfchiren, v. a. to march. 





net-work. 


Maſchig, a. meshy. 


Mafchine, f. { pl.—n) machine; engine; in- 
strument ; machinery. —nnam, 2. twist. 
—nmader, m. machinist. —nmäßtg, a. 
like a machine, mechanical. ad. mechan- 
ically. —nmeijter, m. machinist, master 
of the decorations. 

Mafchinerte, f. (pl. —n) machinery. 

Mafe, fe (pl. —n), Mäschen, a. (pl. —) 
mark ; scar. 

Mafelfucht, f leprosy. 

Mafer, f. (pl. —n) speck, spot. die —n, 
measles. 

Mafer, m. speck, speckle. —birfe, f. weep- 
ing birch. —het;, n. speckled wood. —⸗ 
papier, n. wood-paper. 

Mafericht, Maferig, a. streaked, veined, 
speckled. 


Marftall, m. (pl. —ftäll) stable for the | Mafern, r. a. to furnish with streaks and 


prince's horses, public stable of horses. 


veins. v. r. to become speckled. 


Marter, f. ( pl. —n) torment, torture, rack.| Maserle, Maslicbe, f. Mashelder, m. ma- 
—banf, f. rack. —helj,n. fir. a person! ple, maple-tree, whitten-tree, plane-tree. 
who is constantly plagued and tormented) Mafig, a. measled; pitted with the small- 


by another; drudge. —jagd, f. baiting. 
—fammer, f. tormenting-room. —ur: 
theil, n. judicial sentence, by which tor- 
ture is decreed. —voll, a. tormenting. 
—woche, —zeit, f- holy week. 


pox. 


| Maske, f. (pl. —n) mask, visor, vizard. fig 


disguise, veil; mask, masker, masquer- 
ader. —nball, m. mask, ball of masks. 
—nffette, f. cut-leaved burdock. —nflcıd, 


Märter, in composition: —frene, f. erown| nm. mummery. 


of martyrdom. —thum, n. martyrdom.) Maskerade, 


—tod, m. martyr-death. 
Marterer, m. (pl. 
mrer. 


Martern, v. a. to torment, to torture, to) M 


f. masquerade. —nkleid, 2. 


masking-habit. 


—) tormenter ; see Mär: | tMasfiren, v. a. to mask. r. r. to put ona 


mask, to disguise one’s self. 
askebei, f. society of merchants, confec- 


rack, to put tn the rack. —,n. torment-| eracy, fellowship. 


ing, torture. 
Martin, m. Martin. 
Martin’s eve. —sfelt, n. Martinmas, 


martelmas. —£aans, f. Martinmas-goose. 
—shorn, n. St. Martin’s horn (a twisted 
butter-cake). —sforn, n. black grain 6f 
corn, —smann, m. St. Martin’s man 
(the person whom the magistrate of Lu- 
beck is obliged to send every year on St. 


Maß, n. (pl. —c) measure; size. 'T. time. 


—éabend, m. St.) —einheit, f. measuring-unit. —sabe, f- 


measure, proportion. —arbung, f. mea- 
sure, proportion, limitation, restriction. 
—fanne, f. tankard, quart. —funde, f 
science of measuring, geometry. —fabi, 
f. shoemaker’s size. —vegel, f. measure. 
— regeln nehmen, to take measures. —- 
jtab, m. scale. 


Martin’s-day with a certain quantity of Maße, f. (pl. —n) just measure, just pro- 


wine to Swerin into the duke of Mecklen- 
burg’s cellar). —stag, m. see —sfvit. 

Maértorer, m. ( pl.—) martyr. —thum, n. 
martyrdom. —ted,m. death of a martyr. 

Marunfe, f.( pl. —n) apricot ;large sort of 
plum. 

März, m. (pl. —e) March. —becher, m. 
March-daflodi. —bier, n. March-beer. 
—bhlume, f- —gloͤckchen, n. snow-flake. 
—hafe, m. March-hare. —menat, m. 
month of March. —veildhen, a. March. 
violet. 

Marzipan, m. marchpane. 

Masbeere, f. (pl. —n) mountain-ash, ser- 

)¥iee-tree, quicken-tree. 
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portion; moderation; mode, manner; 
measure. — halten, to observe modera- 
tion. Ohne alle —, without any modera- 
tion. mit—n, with moderation. Über die 
—n, beyond measure. aus der —, out 
due proportion. in tet —, in the manner. 
beiter —n, in the best manner. einiget 
—n, in some measure, in some degree. 
gewiſſer —n, in some measure. gehörigit 
—n, in due order, duly. 
|Maffe, f (pl. —n) mass, bulk, stock. (fig. 
mallet; mace (for playing at billiards). 
'; Maßen, c whereas, since, because. 
mäßig, a. of a measure ; moderate, frugal, 
| temperate, sober; middling; (in compos- 


Mat 
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tion) containing one measure; as: ein/tMathematifch, a. mathematical. ad. math. 
vier —er Topf, a pot of four measures. ad.| ematically. 


moderately, temperately; frugally. —: 
feit, f. moderation, temperance, abstemi- 
ousness; frugality. 

Mäßigen, v. a. to moderate, to temper, to 
assuage, to mitigate, to restrain, to allay, 
to soften. 

Maͤßigung, f. moderation, tempering, tem- 
perance, assuaging, abstinence. 

fMaſſiv, a. massive, massy; pure, unal- 
loyed; built of stone (without wood). fig. 
coarse, clumsy, rude. 

Maßliebe, J. (pl. —n) maple, daisy; ox- 
eye; marsh-marigold. 

Malt, m. (pL—en) mast. der große —, 
main-mast. —baum, m. T. mast. —forb, 
an. T. scuttle-bower. — los, a. T. unmast- 
ed, mastless. —jtenge, f. T. main-top 
mast. —mwand, f. T. shroud, chain-walls. 
—werk, n. T. all the masts of a ship. 

Malt, f. mast (as acorns, beech-nuts, wild 
chestnuts); feeding and fattening pigs, 
poultry and cattle. —Ddarm, m. strait-gut, 
rectum. —Darmfijtel, f. fistula of the 
anus, —darmmurm, m. see —wurm. 
—feder, f. short feather upon the rump 
ofa goose, —fled, m. spot of ground in 
a field, where a superabundance of ma- 
nure has fallen. —freiheit, f. pannage. 
—gans, f. fatted goose. —holj, n. trees 
which Field mast (beeches, &c.). —fub, 
f. fattened cow. —ochs, m. fattened ox. ⸗⸗ 
fchwein, n. fattened hog. —vich, n. cat- 
tie that is to be fattened. —wurm, m. 
worm that lodges in the rectum. —zeit, 
f. season for turning cattle to mast. 

Maiten, v. a. to farnisir with a mast. 

Maͤſten, v. a. & n. to feed, to fut, to fatten ; 
to cram. 

Maftenfrahn, m. T. sheers for masting a 
ship. 

Maitenpille, f. crab-boom. 

Maitenzirfel, m. callipers. 

Maftir, m. & n. mastich. —baum, m. 
inastich-tree. —firnif, m. mastich-var- 
nish. —holz, n. mastich-wood. 

Maitung, f. feeding, fattening, cramming, 

st. 


ma 
t:Matader, m. (pl. —e) matadore, a high 
card at some games. fig. man of impor- 
tance, rich man. 
1Matertalien, pl. materials. 
Materialifmus, m. materialism. 
Materialift, m. (pl. —en) druggist, gro- 
. cer; materialist (who denies the existence 
of spirit). 
Matertalwaare, f. drugs, paints, &c. 
TMaterie, f. (pl. —n) matter. 
+Materifiren, v. n. to suppurate, to matter. 
+Mathematik, f. mathematics. 
1Mathematifer, m. (pl. —) mathemati- 
cian. 


Matrage, f (pl. —n) mattress, quilt. 
tMatrifel, f. (pl. —n) list, register, roll, 
catalogue. —buch, n. matricular book. 
tMatrize, f. T. (pl. —n) matrice, matrix. 
tMatrone, f. (pl. —n) matron. —nfraut, 

n. common feverfew. 

Matrefe, m. (pl. —n) sailor, seaman; 
mariner, tar, —nitreich, m. —nftüd, n. 
sailor’s trick, saltwater-trick. 

Matich, m. capot (at certain games), — 
machen, to capot. — werden, to capot. 

Matichen, v. a. to capot. 

Matichaft, f. association, partnership, com- 


pany. 

hatt. a. faint, feeble, languid. fig. heavy, 
low-spirited, dull, insipid, flat, stale, dim, 
weak; mate (at chess). — machen, to 
mate (at chess). —blau, a. faint-blue, 
pale-blue. 

Matt, n. mate (at chess). 

Matte, f (pl.—n) mat, panch; meadow, 
mead; moth. —nbinfe, f. mat-weed. —n= 
blume, f. march-marigold. —nflaché, m. 
cotton-grass. —nhändler, m. mat-seller. 
—nmacher, m. mat-maker. 

Matten, v. a. to weaken; (at chess) to 
mate. 

Mattherzia, a. faint-hearted, spiritless. 

Mattier, Matthicr, m. small silver coin (in 
some parts of Germany). 

Mattigkeit, f. faintness, weakness, debili- 
ty; faintishness. 

Mattland, 2. meadow-land, grass-land. 

Mas, m. abbreviated for Matthäus, Mat- 
thew, and for Mandalena, Magdalen ; 
(contemptuously) fop-doddle; curds (of 
milk). —fptel, n. game called trunks, 
troll-Madame. —tafche, f. a timid, heart- 
less person. 

Maucheln, v. n. to conceal, to cheat. 

Mauen, v. n. to mew, to cry as a cat. 
Mauer, f- (pl. —n) wall. —anfer, m. T. 
cramp-iron. —arbeit, f. mason-work, ma- 
sonry. —biene, f. mason-bee. —blende, 
f. niche of a wall. —biume, f. wall- 
flower. —brecher, m. battering-raın ; can- 
non royal. —Dächlein, nm. top of a wall, 
coping. —eppich, m. ivy. —ejel, m. wood- 
ouse. —fraß, m. decay of the stones in 
a wall. —hafen, m. cramping-hook, peg 
in a wall. —hammer, m. hammer used 
by bricklayers, masons and pavers. —⸗ 
falf, m. mortar. —felle, f. brick-trowel, 
trowel. —fraut, n. pellitory of the wall, 
wall-wort, dane-wort, dwarf-elder. —£ro= 
ne, f. mural crown. —fattich, m. wall. 
lettuce. —läufer, m. see —fpecht. — man: 
tel, m. lining of a wall. —meijter, m. mas. 
ter-mason. —pfau, m. see —eppich, —⸗⸗ 
pfeffer, m. wall-pepper, stone-crop, house. 
leek. —quadrant, m. (in — a 
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mural quadrant. —raute, f. wallrue,| m. journeyman-mason. —handwerf, 2. 
maiden-hair, spleen-wort ; stone-fern. —:| masonry. —felle, f. brick-trowel, mason’s 
falz, n. salt exuding from walls. —fand,| trowel. —pinfel, m. whitewash-brush. 
m. sand used by bricklayers and builders. Maus, f. (pl. Mäufe) muscle; mouse ; pi. 
—fdhicrling, m. common hemlock. —=| mice; mouse-cowry. die blinte —, blind 
fchoß, m. tax for maintaining the town-| man’s buff. —aat, —adler, m. lanner. 
walls. —fchwalbe, f. black martin, mart- —ader, f. nose-vein, nasal vein (of a 
let. —fdhweinden, n. see —efel, —: horse). —baum, m. black berry-bearing 
fpecht, m. wall-crecper, spider-catcher. —:| elder. —farbe, f. mouse-color. —farbig, 
ftein, m. stone used for walls; brick. —:| a. mouse.colored. —[ch, n. mouse-hole. 
viele, f. ivy. —werf, n. work consisting —ftill, a. see Maufeftil. —weihe, f. 
of stone and mortar ; brickwork. —wur;,| kite. — weizen, m. rye-grass. 
f- ivy. —giegel, m. brick. Maufchel, m. jew, smoutch. 
Mauern, v. a. to mure, to wall, to make a| Maufe, Jf. mewing, moulting. —feder, f. 
wall. feather shed at moulting. —fage, f. mous- 
Maufe, f. (pl. —n) malanders (a disease} er, —neſt, n. mouse-nest. —ftill, ad. 
of horses); a green insect or fly, which (vulgar) stock still, dumb. —todt, a. (vul- 
settles on plants, especially roses. gar) stone-dead. —3¢it, f. moulting-time. 
Maul, n. (pl. Mauler) mouth; chops; Mäufe, pl. of Maus, in composition: — 
muzzle (of an animal). Jig. loquacity, gab-| aar, m. see Mausaar. —bret, n. pile 
ble; kiss, buss. —affe, m. gaper, silly| wort, lesser celandine. —harm, m. hen. 
fellow, Jackanapes. —affen fet! haben, bit (a plant). — dern, m. butcher’s broom, 
K sa gaping. —beere, f. mulberry. holly. —dred, m. mouse-dung. —tid: 
—beerbaum, m. mulberry-tree. —birn,| hörnchen,n. rellmouse. —fabl, a. mouse- 
f- gag, choak-pear. —dhrift, m. a pre- y- —falf, m. mouse-hawk. —falle, 
tended christian. —efel, m. mule. —efel=| f. mouse-trap. —fraf, m. injury done by 
treiber, m. mule-driver; muleteer. —=| ‘the mice. —gedärm, n. see —darm, — 
faul, a. averse to speaking, silent. —: gift, n. arsenic, ratsbane. —bel;, n. mo 
freund, m. mouth-friend; false friend,| rel, garden night-shade, woodbine, honey- 
sunshine-companion, flatterer, complier.| suckle. —fönia, m. wren. —fraut, 2. 
—freundfchaft, f- false friendship. —-| cotton-herb. —loh, n. mouse-lwle. — 
fremm, @. pious in words, but not in érchen, n. mouse-ear (a plant). +pfeffer, 
deed. —fülle, f. necessary sustenance ;| m. staves-acre. —pulver, n. see 
livelihood. —gatter, n. barnacle. —bheld,| —ſchwanz, m. mouse-tail (a plant). 
m. braggadocio. —hure, f. a female who Maufen, v. a. (vulgar) to pilfer, to filch. s. 
talks loosely. —flemme, f. locked jaw ;| n. to mouse, v.r. to mew, to moult (of 
trismus. —forb, m. muzzle. —Ieder, n.| birds); to cast the shell (of craw-fish) ; to 
(contemptuously) prating tongue, gift of | cast the skin (of silk-worms). 
the gab. —macher, m. —maderin, f.|Maufer, m. (pl. —) craw-fish in the state 
amuser, wheedler, coaxing cheat. —-| of casting its shell; mouser ; filcher, pil- 
pferd, n. mule. —*— f er upon| ferer. 
the chops, slap in the face, flap. ~—Iperte, | Mauferei, f. (pl. —en) (vulgar) pilfering. 
f. locked jaw. —tafche, f. a slap in the Mauficht, a. —— mice. Susan. 
face; a mouth as big as a pocket; pout- Maufig, a. (vulgar) boisterous. 
ing person. —thier, n. mule, —trom=|Maut, Mauth, f (pl.—en) toll, excise, 
mel, f. jew’s-harp. —twert, n. talking-im- custom; custom-house. —amt, n. toll- 
plements, gift of the gab. booth, custom-house. —beamter, m. cus- 
Maulaffen, v. n. (vulgar) to gape, to stand| tom-house officer, —tinnehmer, m. re- 
gaping. ceiver of the customs. —fret, a. toll-free, 
Maͤulchen, n. (pl. —) little mouth, kiss, duty-free. 
buss. Mautner, Mauthner, m. (pl. —) toll. 
Maulen, v. a. to pout, to make a lip; to 


gatherer. 

sulk, to be in the sulks. Maußen, v. n. to mew. 
Maulwurf, m. (pl. —würfe) mole, mole- | Marima, f. T. master.note. 

warp. —#£falle, f. mole-trap. —egang, |! Marime, f. ( pl.—n) maxim. 

m. mole-track. —$grille, f. mole-cricket, Man, m.see Mai. * 

fen.cricket, churn-worm. —shaufen, —$: tManer, m. Mayor. 

hügel, m. mole-hill, mole-cast. —sffer, Mans, m. maize; see Mais. 

m. may-bug. —$maus, f. mole-rat. tMechanif, f. mechanics, 
Maur, m. ( pl. —en) Moor. tMechanifer, Mechanifus, m. (pl. —) me- 
Maurache, f. ( pl. —n) morel. chanician. 
Mauren, see Mauern. tMechanifch, a. mechanical. ad. mechani 
an m. (pl. —) mason. —gefefl, cally. 
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Mechanismus, m. mechanism, 

Medern, v. n. to bleat. 

tRedaille, f. (pl. —n) medal. 

tMedaillen, m medal, medallion, locket. 

Median, a. in the middle between two 
things, of middle size. —ader, f. T. me- 
dian.vein. —folio, 2. demi-folio. —e¢tay, 
n. demi-octave. —papier, 2. median-pa- 
per. —quart, n. median-quarto. 

tMedicin, f. (pl. —en) medicine, physic. 

TIMedicinalwaare, f. (pl. —n) medicinal 
drugs. 

tMediriner, m. ( pl. —) physician. 

tIMedicini{ch, a. medical, medicinal, medi- 
camental. 

Medufe, f. (pl. —n) Medusa (a fabulous 
being); Medusa’s bead (a plant). 

Meer, x. (pl. —¢) sea. —aal, m. conger- 
eel. lamprey. —adler, m. sea-eagle, os- 
prey. —alant, m. —äfche, f. sea-mullet. 
—ampfcr, m. sea-patience, dock, sea-sor- 
rel —affel, f. shining glow-worm. scolo- 
pendra. —bafe, f. watch-light, fare, watch- 
tower. —ball, m. sea-bezoard, sea-ball. 
—barbe, f. sea-mullet, sea-barb. —barfch, 
m. sea-pearch. —boden, m. bottom of the 
sea. —braffen, m. sea-bream. —bufen, m. 
bay, gulf. —butte, f. turbot. — Drache, 
m. quaviver, sea-dragon. —Ddroffel, f- 
blackbird with a collar. —cichel, f. cen- 
ter-fish. —cin, ad. toward the sea, sea- 
ward. —elfter, f. sea-pie. —enge, f. 
straits, narrow channel. —engel, m. scate, 
sole-fish, angelet. —fenchel, m. sea-fen- 
nel, samphire. —ferfel, n. porpoise. —: 
fiſch, m. sea-fish. —frau, f. —fräulein, 
n. mermaid; sea-maid, siren, sea-nymph. 

—frofch, m. monk's hood. —gans, f. peli- 
can. —geis, f. white shrimp. —geftade, 
n. bank of the sem sea-shore. — gewaͤchs, 
n. sea-plant. —gott, m. sea-god, Neptune. 
—göttin, f. sea-goddess. —gras, n. sea- 
weed, sedge. — a. sca-green. —⸗ 
gruͤndel, —gründling, m. anchovy, pil- 
chard, sprat. —hafen, m. sea-port. —- 
han, m. gold-fish, sea-cock. —hafe, m. 
sea-hare (a fish). —hecht, m. sea-pike. 
—heher, m. roller (a bird). —herr, m. 
ruler of the waves. —herrichaft, f. su- 
premacy of the sea. —hirfe, f. grummel. 
—horn, 2. sea-horn, Venus-shell. —hofe, 
f. water-spout. —hund, m. sea-dog. —i: 
gel, m. sea-hedgehog, sea-urchin, mer- 
maid’s head. —jungfrau, f. siren. —⸗ 
junker, m. a kind of tench. —falb, n. 
sea-calf. —farpfen, m. sea-carp. —fa- 
ter, m. —fage, f. baboon, monkey. —⸗ 
fatengeficht, n. fig. ugly face. —Eiriche, 
f. strawberry-tree. —fehl, m. sea-cab- 

bind-weed. —frebs, m. lobster. —= 
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sea-lion. —luft, f. sea-breeze, sea-air. 
— lunge, f. holothuria, sea-lungs. —⸗ 
mann, m. merman. —mannstreu, f. sea- 
holly. —me(de, f. dwarf shrubby orach, 
common sea-purslane. —moos, 7. sea- 
moss, stone-moss, sea-wrack. —mufdel, 
f. sea-shell, sea-cockle, periwinkle. —na- 
bel, m. sea-navel, sea-bean, nombril of 
Venus. —nadel, f. monoceros. —nebel, 
m. sea-fog, thick heavy fog. —neffel, f. 
sea-anemone. —nnmphe, f. sea-nymph, 
Nereid. —ohr, n. sea-ear. —otter, f. 
sea-otter, Brasil otter. —papagei, m. sea- 
parrot. —pfaff, m. sea-priest. —pfau, 
m. venomous ray, thorn-back. —pferd, 
n. sea-horse, hippopotamus. —produft, n. 
marine production. —rabe, m. sea-gull ; 
sea-cormorant; sea-ombre or gayling. 
—räuber, m. pirate. —raufe, f. sea- 
rocket (a plant). —rebe, f. climbing hart- 
wort, wild vine. —rettig, m. horse-rad- 
ish. —rind, n. bittern. —réhre, f. sea- 
reed, sea-weed (a plant); dental (a sca- 
shell). —reß, n. see —pferd. —falz, n. 
sea-salt. —fchaum, m. froth of the sea; 
Turkish tobacco-pipe clay, French clay. 
—fhäumer, m. pirate. —ſchildkroͤte, f- 
sea-tortoise. —{chilf, n. sea-reed. —: 
ſchlamm, m. sea-ooze. —fchlange, f. sea- 
serpent. —fchnede, f. sea-cockle, welk, 
mermaid’s trumpet. —fchwalbe, f. sea- 
mew, egg-bird, sea-bat, sea-swallow. —- 
ſchwamm, m. sponge. —ſchwein, n. sea- 
hog, porpoise, dolphin. —khweinden, n- 
Guinea-pig. —fenf, m. sea-mustard. —- 
fforpien, m. sea-scorpion. —fpinne, f. 
crab, cuttle-fish, sea-spider; many-feet. 
—ftadelfraut, 2. thorny briony. —itadt, 
f. sea-town. —ftern, m. sea-pad. —ftille, 

f. see —esftille. —ftint, m. skink, smelt, 
sea-lizard. —ftrand, m. sea-shore, bank. 
—ftroh, n. scenant. —ftrudel, m. whirl- 
pool. —fturm, m. sea-storm. —trompe⸗ 
te, f. see —horn. —ufer, n. sea-shore, 
sea-side. —poge{, m. sca-fowl. —wafler, 
n. sea-water. —wrib, n. see —frau. —= 
weihe, f. see — leuchte. —wind, m. sea- 
wind, sea-breeze. —winde, f. sea-bind- 
weed. —wirbel, m. see —ftrudel. —= 
welf, m. hyena; sea-wolf (a fish). —= 
wunder, n. sea-monster. —wurzel, f. 
sea-holly, maritime eryngo. —jahn, m. 
tooth-shell. —zeifig, m. green-finch. —= 
zunae, f. sea-sole (a fish). —zwicbel, f- 
equill, sea-onion, sea-leak. —zwicbelhes 
nig, m. oxymel scilliticum. 

Meeres, genitive of Meer, in composition : 
—fläche, f. surface of the sea. —fluth, f- 
high water. —fchlund, m. abyss of the 
sea. —ftille, f. calm, calmness. — woge, 


fuh, f. sea-cow. —leier, f. roach, rocket.| f. wave, billow. | 
—[euchte, f. gurnard, gurnet. —linfen,| Megäre, f- T. one of the three Furies, 


pl. fen-lentils, duck's meat. —{éwe, m.] ‚fig. shrew. 
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Megerfraut, n. groundsel. 

Meh, n. meal, flour. —bahn, f. T. inner 
part of the mill, where the stones are in- 
closed. —banf, f. T. board or plank, 
through which the meal-hole goes. —: 
‘basen, m. T. mealy lime-stone. —baum, 
m. meal-tree. —beere, f- white hawthorn, 
white-thorn. —beutel, m. bolter, bolting- 
gay. — doſe, f. dredger, flour-easter. —: 
füß, n. meal-tub. —fled, m. a sort of 
macaroni. —händler, —höde, m. meal- 
man. —£afer,m. black beetle, cock-roach. 
—fajten, m. meal-box. —f(vijter, m. paste. 
—flof, m. a pudding or dumpling made 
of flour. —fraut, 2. meadow-sweet, 
meadow-wort. —muilbe, f. meal-tick. —: 
muß, m. meal-pap. —pulver, n. pulveriz- 
ed gun-powder. —fad, m. meal-bag. 
—fand, m. dust-like sand. —fchabe, f- 
black beetle. —fich, n. meal-sieve, flour- 
sieve, range. —ſpeiſe, f. food prepared of 
flour. —jtaub, m. meal-dust. —fuppe, 
f. gruel. —teta, m. paste, dough. —thau, 
m. mildew; blast. —wurnm, m. meal- 
worm. —jins, m. meal-rent. —zuder, 
m. ground sugar. ’ 

Mehlicht, a. mealy, mellow. 

Mehlig, a. of meal, mealy. 

Mehr, a. F ad. more. Nicht —, no more, 
no longer. nicht lange —, not much 
longer. — und —, more and more. Die 
—? Zahf, the plural number. In compo- 
sition: —bteter, m. out-bidder. —deutia, 
a. ambiguous. —deutigkeit, f. ambiga- 
ity. —erwähnt, —aenannt, a. above said, 
above named. —gebet, n. out-bidding. 
—haberei, f. covetousness. —jähria, a. 
several years old. —malta, a. repeated, 
reiterated. —mals,ad. more than once, 
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herd-spider, carter; germander, speed- 
well, chickweed. 

Meicran,m. see Majeran. 

Meierei, f. (pl.—en), Meteraut, n. (pl. 
—güter), Meterhef, ın. ( pl.—böfe) farm, 
tenement, dairy. 

Meiern, v. a. to rent. 

Meile, f- (pl. —n) mile. Eine Franjefi- 
fhe —, league (three English miles). 
eine Deutiche —, German mile (four 
and a half English miles). In eompoesi- 
tion: —nlange, f. length of a mile. —n= 
maf, n. measure by miles. —njäule, f- 
—nittin, m. — nzeiger, m. mile-stone. 
—nweit, a. extending several miles. fiz- 
very far. 

Meiler, m. (pl.—) a heap; thill; heap ot 
wood, which is to be converted into char- 
coal. —dede, f. the earth that covers a 
charcoal-kiln. —hel;, n. charcoal-wood. 
—fohte, f. charcoal. —féhter, m. collier, 
coalman. —plaß, m. —jtelle, —jtarte, /- 
colliery, charcoal-pit. 

Mein,?. (vulgar) pray! but! hey! strange! 

Mein, gen. of Ich, of me. 

Mein, Meine, pr. possessive, my. 

tMeine, f. ( pl. —n) thought, will, design. 

Meineid, m. false oath, perjury ; perfidy, 
perfidiousness 

Meineidia, a. forsworn, perjured. 

Meineidige, m. (pl. —n) perjurer, for- 
svearer. 

Meinen, cv. n. to mean ; to intend ; to think; 
to imagine, to presume, to suppose; ito 
like, to love. 

Meiner, gen. of Ich, of me. 
Meinethalben, Meinetwegen, Meinchvtl- 
fon, ad. on my account, for my salie, for 
ine, in my behalf 


at several times. —ſolbig, a. of several | Meinaut, n. (l. t.) mamour. 


syllables. —abt, f. T. plural. 


Meinige, der, die, das, pr. poss. mine. 


Mehr, n. the greater number, plurality ; tMeinichwur, m. see Meineid. 


voting. 


Mechrbraten, m. roast, loin; sce Lenden⸗ 


braten. 

Mehren, v. a. to multiply, to increase, to 
augment; Sto divide, to subject to a plur- 
ality of votes, ». n. to inerease. —theils, 
ad. for the most part. 

Mehrhett, f. majority, plurality. T. plural 
number. 

Mehrer, m. augmenter, multiplier, increas. 
er. Allezeit — des Reichs, semper Au. 
gustus (a title of the German emperor), 

Mehrefte (der, die, das), superlative of 
Biel, the most; see Mit. 

Mehrung, f. (pl. —cn) multiplication, 
augmentation ; tditch, sewer. 

*Meriden, v. a. to avoid, to shun, to for. 
bear; tto cut, to geld. 

Meidung, f. avoiding, shunning. 

itr, m. ( pl.—n) steward ; bailiff; tenant 
ofa eee long-legged spider ‚shep- 
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tMeinthat, f. see Miffethat. 

Meinung, f. (pl.—n) meaning; intention; 
opinion, thought. Vorgefaßte —, precon- 
ception. —sıwuth, f. fanaticism. —ému- 
thia, a. fanatical. —siunft, f. sect. —#- 
zuͤnftelei, f. sectarism. —sifinftler, ™- 
sectarian. —szwieſpalt, m. disagreement 
of opinion, dissension. 

Meiſch, m. (pl. —c) the mash of distillers 
and brewers. —bettia, m. —faf, tn. 
mashing-tub, mash-tub. 

Meiſchen, v. a. to mash, to mix. 

Meife, f (pl. —n) tit-mouse, muskin. 
—nfajten, m. titmouse-trap. —nfénis, 
—nmend, m. wren. 

Meifel, m. chisel. f. a plug of lint used by 
surgeons to put into a wound. 

Meißeln, v. a. to work with the chisel, to 
chisel; to cut, to clip. 

Metit, superlative of Viel, most ; mostly. 
Der, dic, Das —e, the most. die —en, 


Mel 


Men 


the most part, generality. am —en, most. | tReledie, f. (pl. —n) melody, tune. 
In composition: —bietend, a. most bid. Melone, f. (pl. —n) melon. —ndiftel, f 


ding, most offering. —bietende, m. high-| melon-thistle. —nferm, f. melon-mould. 


est bidder. 
Meiftens,ad.most, mostly. 


—ntürbiß, m. squash-gourd. 
Melettenklee, m. melilot. 


Meiitentheils ad. for the most part, gen-| Memme, f. (pl. —n) eoward, poltroön 


erally. 


—nhaft, a. cowardly. 


Meijier, m. ( pl. —) master; teacher ;/t3Ncemoir, n. (pl. —en) memoir. 
workman, artificer. —arbeit, f. master-|9Nemorial, n. ( pl. —¢) memorial. 


work. 
—geſang, m. master’s song, minstrel’s 
song, 


—Drud, m. bold pencil-stroke./}IRenagerie, f. (pl. —n) menage, menag 


ery, park. 


—geſell, m. master-journeyman.| Mena, in composition: —futter, x. mash 


— haft, a. & ad. masterly. —hand, f.| —gut, n. tin solder. —forn, n. meslin, 


Jig. master-hand, skilful hand. —fnedt, 
zn. head-joarneyman ; hangman’s first as- 
sistant. —{ade, f. chest, in which the 
documents of a guild are kept. —los, a. 
masterless, out of service. —recht, n. 
privilege of exercising a trade, freedom 
of a company. —janger, m. minstrel, 
master-singer. —fchaft, f. mastery, mas- 
terdom, freedom. —ftreich, m. master- 
stroke. —/ticf, n. master-piece. —thum, 
a. —mwürde, f. mastership. —werf, n. 
master-work, excellent work, classical 
work. —murz, f. master-wort. 
Meiſterei, f. (pl. —en) fleaer’s house ; 
fleaer’s business. 

Meifterer, m. (pl. —) critic, censurer, 
fault-finder. 

Metiterin, f- (pl. —nen) mistress ; wife of a 
master-tradesman. 

Meiſterlich, a. see Meifterhaft. 


SReiltern, v. a. to master, to rule, to gov-| 
ern; to tutor, to censure, to find fault) 


with, to tax. 

+Melanchelie, f. melancholy ; low spirits ; 
spleen ; grief. 

Melancholiſch, a. low-spirited, dejected ; 
melancholy. 

Melde, f- ( pl. —n) orache (a plant). 

Melden, ve. a. to announce; to make 
known; to disclose; to mention, to make 
mention of, to notify. v. r. to announce 
one’s self. 

Meldenswerth, a. worth mentioning. 

Meldeſchiff, n- ( pl. —e) advise-boat. 

Meldunag,f.( pl.—en) mention, mentioning, 

Melitote, f. (pl. —n) melilot (a plant). 

Meliren, vc. a. to mix, to Mingle, to shuffle. 
Metirtes Puch, medley-cloth. 

Metifie, f (pl. —n) balm. 

Melf, a. milch, giving milk. —faf, n. 
milk-pail, milking-vat. —fuh, f. milch- 
cow. —fchame(, m. milking-stool. —: 
vich, n. cattle giving milk. 

*Melken, v. a. to milk ; (vulgar) to handle, 
to feel. 

Melter, m. (pl. —) milker. —pappel, f. 
globe-tlower. 

Melkerei, f. ( pl. —en) cow-house, dairy. 

Meinider, m. wine of Melnick (in Bo- 
hemia). 








maslin. —mwerf, n. medley. 

Menge, f. multitude, great quantity, great 
number; plenty. 

Menaeln, v. a. to mix. 

Mengen, v. a. to mix, to mingle, to blend. 
v. r. to meddle, to interfere. 

Mengetheil, m. ingredient. 

Menagfel, n. mixture, medley. 

Mengune, f. mingling, mixing, blending. 
Mennig, m. cinnabar, vermillion, red- 
lead. Gelber —, yellow-lead. 
Mennenift, m. (pl.—en) Mennonite, Ana- 
baptist. 

Menfch, m. (pl. —en) man (pl. men); 
(contemptuously) fellow, wretch. —, n. 
wench, strumpet ; fwoman. 

Menfchen, pl. of Menfch, in composi- 
tion : —adel, m. dignity of human nature. 
—alter, n. man’s age, generation. — 
blut, n. human blood. —dieh, m. kid- 
napper. —elend, n. human calamity 
(misery). —feind, m. misanthrope. —= 
feindlich, a. misanthropical. —fleifch, n. 
man's flesh. mit —fleiſch handeln, (vul- 
gar) to play the pimp, to act the bawd. 
—freffer, m. man-cater, cannibal. —fref- 
ferei, f. anthropophagy. —freund, m. 

hilanthropist, a man of humane and 

‚kind feelings. —freundlich, a. philan- 
thropic, humane, benevolent, kind, char- 
itable. ad, humanely, charitably, philan- 
thropically. —furcht, f. fear of man (op- 
posed to the fear of God). —gebetne, 
pl. human bones. —gebet, n. law given 
by men. —gedenfen, n. memory of man. 
—efatligfeit, f. kindness and obliging 
disposition. —gefühl, 2. humane feeling. 
—gefchleht, n. mankind. —geficht, n. 
human face. —geftalt, f human shape. 
—gewalt, f. power of man. —alüd, n. 
felicity of man. —haar, n. man’s hair. 
—haf, m. misanthropy, hatred of the 
human species. —hafler, m. misanthrop- 
ist, man-hater. —her3, n. heart of man; 
Venus-heart, heart-cockle. —hüffe, f. 
human assistance. —kenner, m. man 
deeply skilled in human nature. —kennt⸗ 
nif, f. knowledge of men. —find, n. 
child of man, human being. —fnechen, m. 
human bone. —foth, m. — 


vs 
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turd, man's excrement. —funde, f. know-| measurableness, mensurability. —befu- 
ledge of mankind; anthropology. —{ez| cher, —bejieher, m. merchant or person 
ben, m human life. —{ecr, a. deserted,| who visits the great fairs. —brief, m. 
not frequented. —{cere, f. solitude. —-| bill of exchange, payable at the fair. T. 
{chre, f. anthropology. — iebe, f. philan-| certificate of admeasurement ; bill of the 
py, love of mankind, humanity, kind.| ship’s tunnage. —bud,®n. mass-book, 

ness, benevolence. —los, a. see —{¢cr,| missal; a merchant's book, relating to his 
— möglich, a. possible for human power.| transactions at the fair. —fabne, H small 
—mord, m. man-slaughter. —mörder,| flag used by surveyors. — freiheit, f. 
m. man-slayer. —natur, f. human na-| privilege of holding a fair; privileges and 
ture. —pflicht, f. daty of ahuman being.) immunities granted to those who visit 
—raub, m. kidnapping. —räuber, m.| fairs. —gaft, m. see —befuher. —geld, 
kidnapper. —recht, a. right of human) 2. metage; money got at a fair. —geleit, 
nature. —teich, a. well-peopled. —fa:| 2. passage-money. —acrath, n. ornaments 
sung, f human ordinance. —fauger, m.| and utensils necessary for celebrating 
vampire. —fcheu, a. unsociable, solitary,| mass. —gefthenf, n. a fairing. —ge— 
avoiding company. —jchru, f. solitari-| mand, n. chasuble, mass-weed. —glede, 
ness, unsociableness, misanthropy. —z| f. bell calling to mass; bell announcing 
finn, m. see —verftand. —fohn, m. son| the beginning and ending of the fair. — 
of man; the Savior. —ftand, m. condi-| gut, n. goods sent to the fair; market. 
tion of human nature. —ftimme, f. hu-} wares. —hemd, n. alb. —fette, f. sur- 
man voice. —trift, m. human footstep.) veyor’s chain. —freuj, n. measaring- 
—verftand, m. human understanding,| cross. —funde, —kunſt, —Iehre, f. ge- 
common sense. —pelf, n. mankind, —:| ometry, surveying. —finftler, m. ge- 
meisheit, f human wisdom. —welt, f.| ometer, surveyor. —fünitlerifch, a. ge- 
mankind, human world. —werf, a. work| ometrical. —opfer, n. sacrifice of the 
of man. —1itirde, f. see —adel. mass. —pricfter, (—pfaff), m. masse. 
Menfchheit, f. the human race; human) priest. —rad,n. measuring-wheel. —: 
nature; humanity. ruthe, —Ihnur, f. —ftab, m. —ftange, f. 
Menichlich, a. human; humane; civilized.| mete-wand, mete-yard, surveyor's staff. 
—frit, f- humanity. —tifch, m. surveying-board, Preetorius’s 
Menfchwerdung, f. incarnation. table. —tuch, n. corporale. —waart, f. 
tMenfur, f. (pl. —en) T. mensuration,| see —gut. —wechſel, m. see —brief. — 
measure; time; tune. woche, f. market-week. —zeit, f. market- 
Mergel, m. marl. —artig, a. marly. —:) time, fair-time. 

grube, f. marl-pit. Meffe, f. (pl. —n) fair, mass, 

Mergelig, a. marly. *Meffen, v. a. to measure ; to define, to de- 
Meracin, v. a. to marl, to manure with| termine. Gemeffen, defined, positive, 
marl strict. 

Mergenröschen, n. (pl. —) viscous catch-fly.| Meffer, m. ( pl. —) measurer. 
TMeridian, m. T. meridian. Meffer, 2. ( pl. —) knife. —befted, —ge: 
tMerine, m. Merino. —tuch, 2. Merino] fted, n. knife-case. —heft, n. handle ofa 
cloth. —1olle, f. Merino wool. knife. —flinge, f. blade of a knife. —⸗ 
Merf, n. mark, sign. —bar, a. percepti-| fies, m. knife-rest (support). —lade, f. 
ble, sensible, perceivable, considerable. ad.| knife-tray. —rüden, m. back of a knife. 
sensibly, perceptibly, considerably. —:| —fäge, f. knife-file. —fcheide, f. sheath 
mal, n. mark, sign, token. —würdia, a.| for a knife. —fchmied, m. cutler. —: 
remarkable; memorable, notable, consid-| fchmiede, f. cutler’s shop. —fchmicd: 
erable. —tviirdiafeit, f curiosity, re-| waare, f. cutlery. —fchneide, f. edge of 
markableness. —jcichen,n. mark, token,| a knife. —{piße, f. point of a knife. — 
character, memorandum. tuch, n. knife-cloth. 

Merken, r. a. to mark, to note, to sign; to| Meſſias, m. Messiah. 

perceive, to observe, to know. v. n. to at. effing, n. brass, latten. altes —, shruff. 
tend, to advert to, to mind a thing. gefchlagenes —, brass battery. —blech, 
Merker, m. T. gutter-ledge. n. latten-plate, sheet-brass. — draht, m. 
Merflich, a. see Merfbar, brass-wire. —pfatte, f. brass plate. — 
Merle, f. (pl. —n) common maple, lesser} ſchmied, m. brasier. —waare, f. brasier’s 
maple ; ınerlin. ware. : 

Mersfchaf, n. (pl. —c) sheep that is cast) Meffingen, a. latten, brazen. 

off. 
































Meßner, m. (pl. —¢) sexton, sacristan. 

Meß, in composition: —amt, n. mass, of-| Meftize, m. & f. (pl. —n) mestizo; a per 
fice. —band, n. measuring-tape, —bar,| son bred between an European and an 
a. measurable, mensurable. —barfeit, f.| American Indian. 
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Metall, n. (pl.—¢) metal; brass. —ader,| Mezzanine, f- (pl. —n) dormer-window. 
f. vein of metal. —glanj, m. metallic lus. tMiasma, n. T. miasm. 

tre. —alas, n. metallic glass. —gold,n.| Miauen, v. n. to mew. 

Dutch gold. —mutter, f. T. matrix of | Mid) (accus. from ch), me, myself. 


metals. —filber, n. white Dutch metal. | Michael, m. Michael. —isfeft, n. 


—fpiegel, m. metallic mirror. 


—iést 
m. Michacli,m. Michaelmas, —— 


Metallen, Metalliſch, a. metallical, metal. day. 


lic, metalline, brazen. 

Metallurg, m. (pl. —en) metallurgist. 
Metallurgie, f. metallurgy. 

tMetapher, f. ( pl. —n) metaphor. 
tRetaphnfik, f- metaphysics. 
tMeteoreloa,m. ( pl. —en) meteorologist. 
Meteorologie, f. meteorology. 
Meteorologiſch, a. meteorological. 
Meth, m. mead. 
tMethede, f. ( pl. —n) method. 
— a. methodical. ad. methodi- 


y- 
FIMethodift, m. (pl. —en) methodist. 
+Methediltifch, a. methodistical. 

tQMetrif, f. metrics. 

tMetriſch, a. metrical. 

tgRetrum, 2. metre. 

Mette, f. (pl. —n) matins. 

Mettwurft, f. (pl. —wuͤrſte) sort of sau- 


sage. 

Mese, f. (pl. —n) common prostitute ; 
peck, multure. die fleine —, the six- 
teenth part of a bushel. In composition : 
—ngeld, n. fee for grinding. —nhaus, 
n. brothel. —nweife, ad. by pecks, 
by bushels. 

Metzelei, f. (pl. —en) massacre, butchery, 
slaughter. 

Meseln, v. n. to massacre, to butcher. 

pen, v. a. to take the multure; fto cut, 
to butcher. 

Mesge, f. (pl. —n) shambles. 

Mesgen, v. a. to butcher. 

Mesger, m. (pl. —) butcher. —gang, m. 
fig. sleeveless errand. —beil, n. butch- 
er’s cleaver. —hund, m. butcher’s cur. 
—£necht, m. butcher’s man. 

tMebig,f. ( pl. —en) shambles, slaughter- 


Mesner, 
Meuchel, m. tm 
m. conspiracy. 
nation. —mörder, 

sassin. —mörderifch, a. assassin-like. 
Meuchelei, f. (pl. —en) plot, cabal, machi- 
nation. 
Meudeln, v. n. to form plots, to cabal. 
Meuchler, m. ( pl. —) caballer ; assassin. 


m. ( pl. —) miller’s man. 


m. —mörderin, f. as-| a person who hires or rents any 


y 

Mice (Mid), f. (pl. —n) T. crutch, 
cheeks; trussels in a rope-yard; stake- 
heads. 

Mieder, n. ( pl. —) jump, bodice. 

Miene, f. (pl. —n) mien, air, look ; ap- 
pearance; countenance; feature; faces. 
— machen, to assume an appearance, to 
pretend ; to threaten to do a thing. —n= 
deuter, m. physiognomist. —nDdeutung, 
f. physiognomy. —nforfder, m. physi- 
ognomer. —nforfchung, f- physiognomy. 
—nfunde, f. science of physiognomy. 
—nipiel, n. mimics, pantomime. 

Mies, n. (pl. —e) moss. —mujchel, f. sea- 
muscle, 

Miete, f. (pl. —n) mite (an insect). 

Micth, in composition: —ader, m. hired 
field. —bar, a. tenantable. —compteir, 
n. register-office. —sontrast, m. lease, 
tenure, deed of conveyance. —frau, f- 
landlady ; female tenant. —frei, a. rent- 
free. —geld, n. hire, rent; earnest, feast- 
ing-penny. —haus, 2. rented house. —= 
herr, m. landlord. —knecht, m. a servant 
hired from day to day. —futfche, f- hack. 
ney-coach. —futfcher, m. hackney-coach- 
man. —ladei, m. hire-servant. —leute, 
pl. lodgers, tenants. —lohn, m. hire, 
servant’s wages. —t!nann, —smann, m. 
tenant, lodger. —pfennig, m. see —geld 
—pferd, n. hired horse, hack-horse. 
ftall, m. hackney-stable. —jtüd, n. tene- 
ment. —vertrag, m. see —contratt, —⸗ 
vieh, n. cattle and sheep taken into pas- 
ture or feeding for hire. —wagen, m. 
see —tutſche. —weife, ad. by way of 
hire. — cit, f. hiring-time. —jins, m. 
house-rent. 

Miethe, f. hiring, hire, rent; heap ot 


sheaves. 


—s 


{mischievous fellow. —bund,| Miethen, v. a. to hire ; to rent, 
—mord, m. assassi-| Miether, m. (pl. —), —in, f. (pl. —nen) 


thing. 

Miethling, m. (pl. —e) a person hired; 
hireling, mercenary. 

Miethung, f- hiring. 

Mietig, a. full of mites. 

Mieze, f- (pl. —n), Miegchen, n- (pl. —) 


Meuchlings, ad. insidiously, clandestinely.| cat, puss. 


Meute, f. (pl. —n) mutiny; pack of 
hounds. 

Meuterei, f. (pl. —en) plot; mutiny. 

Meuterer, m. (pl. —) mutineer. 

Meuterifch, a. mutinous. ad. mutinously. 

Meutmacher, m. ( pl. —) mutineer. 

Merwe, f (pl. —n) mew, sea-gull. 


tMiaräne, f. megrim. 


tIMifrofesmus, m. microcosm. 
Mikroskop (Wergroferungsglas), m. ( pl. 


—¢) microscope, magnifying-glass. 
Milan, m. (pl. —), Milane, J. (pl. —n) 
kite (a bird of prey). 
Milbe,f. (pl. —n) mite; moth. 


Mil Min 
Milch, f. milk; milt (of fishes). Abge- Mildern, v. a. to soften; to mitigate; to 
rahmte —, fleet-milk. —ader, f. lacteal| sooth ; to lessen, . 
vein. —afch, m. milk-tub, milk-pan. —: | Milderung, f. mitigation, moderation. 
bart, m. milk-sop. fig. downy beard. —:|Mitdherzig, a. tender or good-hearted, 
behälmif, n. dairy. —bret, m. milk-pap.| charitable. —feit, f- good-heartedness, 
—brebel, f. a bun made of flour and milk.| charitableness. 
—bred, 2. milk-bread. —bruder, m. fos-| Mildreich, a. benign, charitable. 
ter-brother; a person fond of milk. —:| Mildthärig, a. liberal, charitable. ad. liber- 
brunnen, m. milk-pit (a place dug under| ally, charitably. —feit, f. liberality, char- 
ground to keep the milk cool in summer).| itableness. 
—rur, f. cure effected by the use of milk.| Mildigfeit, f. mildness, charity, liberality. 
—dieb, m. butterfly. —cimer, m. milk-| Mildiglich, ad. mildly, charitably. 
pail. —farben, a. cream-colored. —fier tMilitär, n. soldiery, military, army. —, 
irr, n. milk-fever. —fler, m. smooth] m. ( pl. —) soldier. 
crape, tiffany. —frau, f. milkswoman. Miliz, f- (pl. —en) militia. 
—acfak, n. lacteal vessel; vessel contain. | Mill, Rn. rubbish, sweeping. 
ing milk. —gelte, f. milk-tub, milk-pail.| Milliarde, f. (pl. —n) thousand millions. 
—gewoͤlbe, n. cellar or dairy for keeping | Million, f. ( pl. —en) million. 
milk. —alas, n. breast-glass; milk-cup.| Milz, f- (pl: —en) milt, spleen. —ader, 
—glödhen, n. round-leaved bell-fiower.| f. spleen-vein. —bifchwerung, f. —1web, 
—quß, m. milk-ewer. —haar, n. soft| n. hypochondriac disease; spleen. —: 
hair, growing upon the face of young| krankheit, —fucht, f- bypochondriasis, 
inen or boys before the beard is formed;; spleen. —fraut, n. spleen-wort, milt. 
down of the cheek. —haus, n. milk-| waste. —ftrang, m. T. splenetic weft. 
house, dairy. —falb, n. sucking calf.| —füchtia, a. splenetic, hypochondriacal. 
—fammer, f- milk-chamber, dairy, — —verjtepfuna, f. obstruction of the milt. 
fanne, f. —fannchen, n. milk-pot. —- Minder, a. & ad. less; lesser; smaller ; 
feller, m. milk-cellar, dairy. —fraut, n.| inferior; lower, minor. —brüder, pl. 
anilk-tar. —mädchen, n. milk-maid. — minorites, minims (a monastic order). 
magd, f. dairy-maid. —maul, n. see —:| —haltia, a. of less value, inferior. —⸗ 
bart. —meffer, m. T. milk-gage. —mus, | jährta, a. under age, mmor. —jührige, 
m. see —brei. —napf, m. milk-dish,| m. minor, —jährigfeit, f. minority. —: 
milk-bowl. —pumpe, f. breast-glass. —=| zahl, f. minority. 
rahm, m. cream. —faft, m. milky juice, | Mindern, v. a. to diminish, to lessen, to 
chyle. —fauger, m. goat-sucker (a bird).| abate. v. r. to grow less, to decrease, to 
—jchaucr, m. the milk-fever. —fchorf,| decay. 
m. milk-scab. —fchivein, n. sucking-pig.| Minderung, f. diminution, lessening. 
—ſchweſter, f. a foster-sister. —fpcife,| Mindefte (der, Die, das), a. the least, the 
f. milk-diet; milk-meat. —jtrafe,f. milky | smallest, the lowest. 
way, galaxy. —fuppe, f. milk-pottage. | MNindeftens, ad. at least. 
—topf, m. milk-pot. —tranf, m. possct, | Mine, J. ( pl. —n) mien; see Miene. —, 
sillabub. —tuch, nr. strainer. —yerfau-| f. mine. —nrempaf, m. miner’s com- 
fer, m. milkman. —warm, a. luke-warm.| pass. —noang, m. entranee of a mine, 
—iwary, f. nipple. —tveg, m. milky| —nfamnıer, f. mine, chamber of a mine. 
way. —weib, n. see —frau, —weiß,a.| —nforb, m. mine-basket. —njfchiff, r- 
milk-white, —wurz, f. milk-wort. — mine-ship. 
zahn, m. milk-tooth. —zieher, m. breast-| Miner, f. (pl. —n) mineral, fossil. —fens 





glass. —jucter, m. sugar of milk. ner, m. mineralogist. —funde, —lebre, 
Milchen, a. giving milk, milch. f. mineralogy. —fammlung, f. collection 
Milchen, v. a. to milk. of minerals. 
Milcher, Milner, m. (pl. —) milter. tMineral, n. (pl. —ien) mineral, fossil. 
Miichicht, a. milky. —reich, n. mineral kingdom. —wafler, 
Milchig, a. milken. n. mincral water. 
Milchlina, m. (pl. —e) milter. Mineraltenkabinett, n. Mineralienfamms 


Milde (MUB), a. mild, soft, tender, mel-| (una, f. see Minerfammiung. 
low. jig. mild, meek, kind, clement, in- | Mineraliſch, a. mineral. 
dulgent, benign, liberal; profuse, pious, Mineralog, m. (pl. —en) mineralogist. 
charitable. ad. mildly, softly, meekly,|tMineralegie, f. mineralogy. 
benignly, charitably. +Miniatur, —malerei, fr —gemalde, n. 
Milde, f. mildness, clemency, softness,| miniature. —maler, m. limner. 
goodness, benignity, liberality, charity, t Miniren, v. n. to mine, to undermine. 
charitableness. Minirer, m. (pl. —) pioneer, miner, sap- 
Milderer, m. ( pl. —) moderator. per. 
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Minifter, m. (pl. —) minister. 

1Minifterial, Minifteriell, a. ministerial. 

!Minifterialifch, a. ministerial. 

Minifterium, n. ministry. 

Minne, f. (used in poetry) love. —barde, 
— Dichter, m. see —fänger. —alitd, n. 
happiness of love. tt, m. Cupid. 
göttin, f. Venus. —Ichn, —preis, —fold, 
m. swain’s reward, crowned love. —fän: 
ger, —finger, m. erotic poet; one of the 

who flourished in Germany, from 

1138 to 1347 (especially under’ the Swa- 
bian emperors, of the house of Hohen- 
staufen; whence they are called the Swa- 
bian poets); they were succeeded from 
1347 to 1519 by the Meifterfänger, who 
formed a kind of corporation. 

+Minor, m. T. minor. 

tIinorenn, a. see Minderjährig. 

Minftrel, m. minstrel. 

Minute, f. (pl. —n) minute. —nrad, n. 
minute-wheel. —njandubr, f. minute- 
glass. —nuhr, f. minute-watch. —nzei: 
ger, m. minute-hand. 

Mir, pr. to me (dative from Sch, I). 

Mifch, in composition: —futter, n. mixed 
provender. — gericht, n. ragout. —flump, 
m. mixed heap, chaos. —forn, n. mixed 
corn, meslin. —mafch, m. medley, mish- 
mash, mingle-mangle, hodge-podge. —⸗ 
theil, m. ingredient. 

Mifchbar, a. what may be mixed, miscible. 
—feit,-f. miscibility. 

Mifchelkorn, n. mixed corn ; see Mifchkern. 

Mifcheln, v. a. to mix, to mingle. 

Mifchen, v. a. to mix, to mingle, to blend. 
v. r. to interpose, to interfere, to meddle 
with. Die Karten —, to shufile the cards. 

Mifcher, m. (pl. —), Mifcherin, f. ( pl. —- 
nen) a person who mixes. 

Mifchling, m. ( pl. —¢) mixed provender ; 
hybridous animal. ne 

Mifhung, f- ( pl. —en) mixtion, mingling, 
blending. 

Miſelſuͤchtig, a. sickly. e 
Miferere, n. T. miscrere, iliac passion. 
Mispel, f. (pl. —n) medlar. —baum, m. 

medlar-tree, medlar. 

Mik, inseparable particle, answering to 
the English mis. —adten, v. a. to slight, 
to despise, to disdain, to undervalue, to 
neglect, to disregard. —arten, v. n. to 
degenerate. —beqriff, m. misconception, 
sham notion. —behagen, n. dislike, dis- 
pleasure, dissatisfaction, discontent. —⸗ 
beliebig, a. disapproving, disliking. *—: 
bieten, v. a. to underbid. —billigen, v, 
a.to disapprove, to condemn. —billigung, 
f. disapprobation, mislike. —brauch, m. 
misuse ; abuse. —brauchen, v. a. to mis- 
use; to abuse. —bräuchlich, a. founded 
upon abuse. —bündnif, n. unbecoming 
alliance. —predit, m. discredit; evil re- 


— 
* 


Miß 
port, bad name, bad reputation. — deu⸗ 
ten, v. a. to misinterpret, to misconstrue. 
—deutung, f misinterpretation, miscon- 
struction, ınisrepresentation. —dienft, m. 
disservice. —Drud, m. maculature. — 
empfehlung, f. bad recommendation, dis- 
recommendation. t—fall, m. mi iage, 
abortion. —fallen, v. n. to displease. —fals 
{en,n. displeasure. —fällig,a. displeasing, 
disagreeable ; unpleasant, odious, offensive, 
shocking. ad. unpleasantly, displeasingly, 
offensively. —falligfeit, f. disliking, dis. 
pleasure. —farbe, f. medley of colors, 
disagreeable color, false color. —form, y a 
deformity. —förmia, a. deformed. —: 
gang, m. failure. *—gebären, v. n. to 
miscarry. —gebären, n. miscarriage. 
*— geben, v. n. to err in giving, to give 
wrong. —geberde, f. grimace. —gebil⸗ 
de, n. deformity, monster. —gebet, n. 
underbidding. —geburt, f. miscarriage, 
abortion; monster. *—gefallen, v. n. to 
displease. *—gehen, v.a. to go astray, to 
straggle, to miscarry, to succeed ill. —⸗ 
gelaunt, a. being in an ill humor, —ge⸗ 
ſchick, n. misbap, disaster. —geſchöpf, n. 
monster. —geſtalt, f. deformity, bad 
shape, —geftirn, n. disaster, unfavorable 
planet. —gewächs, n. a plant irregularly 
grown. —gläubig, a. heterodox, unbeliev- 
ing. —glüden, v. n. to fail. —aönnen, 
v.a. to cnvy, to grudge, to be jealous of: 
*—areifen, v. a. to mistake, to take wrong. 
—griff, m. failure, error, mistake. —⸗ 
gunjt, f. envy, jealousy. —günftia, a. 
envious, jealous. ad. enviously. —hagen, 
v. n. to displease. —hällig, a. dissonant, 
unharmonious, discordant ; disunited, dis- 
agreeing, incongruous, unsuitable, im- 
proper. —hälligfeit, f. dissonance, incon. 
gruity, inconsistency ; variance, disagree- 
ment, dissension. —handeln, v. n. to do 
wrong, to do amiss, to trespass. v. a. to 
use ill, to abuse, to misuse, to wrong. —⸗ 
handlung, f. misdemeanor, misdeed, tress- 
pass; abuse, misuse, misusage. —heis 
rath, f. disadvantageous marriage, dis- 
creditable marriage. —hellia, a. see —: 
hällig. —jahr, n. bad year, unproductive 
year. *—fennen, v. n. see Verfennen, 
—flang, m. dissonance, unharınonious 
sound. —{aunifch, a. in an ill humor. 
—laut, m. unharmonious sound. — lau⸗ 
ten, v. n. to sound unharmoniously, to 
sound ill. —{autend, part. a. dissonant. 
—Iciten, v. a. to mislead, to seduce, to de- 
ceive, to lead into error. —(idy, @. un- 
certain, dubious, doubtful ; difficult, criti- 
cal, perilous, dangerous. ad. doubtfully, 
uncertainly. —fichfeit, f. doubtfulness, 
uncertainty, difficulty. —liebia, @. not 
approved, disagreeable. *—linaen, t. n. 
to fail, to miscarry, to succeed ill, to be 
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disappointed. —muth, m. ill-humor, sad- 
ness, displeasure, discontent. —muthig, 
—müthig, @. discouraged, disheartened, 
displeased, discontented ; dejected, de- 
pressed. *—rathen, v. a. to dissuade. v. 
n. to miscarry. —rechnen, v. n. to mis- 
reckon, to mistake in reckoning. —rech- 
nung, f. error in reckoning. —jchlag, m. 
a stroke which misses; failure. —{chwé- 
ven, v.n. to forswear one’s self. —fchrur, 
m. false oath. —ftand, m. unbecoming- 
ness, unsuitableness ; impropriety. —⸗ 
ftimmung, f. discord, dissension, disa- 
greement. *—thun, v. n. ta do ill, to act 
wrong. —ten, m. dissonance, false sound. 
—tönen, v.n.to sound wrong. —traucn, 
v. a. to distrust, to mistrust. —trauen, n. 
distrust, mistrust, difidence. —trauifch, 
a. distrustful, suspicious; distrustfully. 
*—treten, o. n. to make a false step; to 
miss a step. {—treuc, f. faithlessness. 
—tritt, m. false step ;. fault, error. —ver- 
bindung, f. connexion or marriage below 
the rank and dignity of a person. —ver⸗ 
gniigen, n. dissatisfaction, discontent, dis- 
pleasure, disgust. —vergnügt, a. dissatis- 
fied, discontented. —pergntiate, m. mal- 
content. —verhalten, 2. misdemeanor, 
misconduct. —verhältnif, n. dispropor- 
tion, incongruity, unsuitableness, —ver: 
mablen, v. r. to marry below one’s level. 
—verftand, m. misunderstanding, mistake, 
error. —verftändniß, n. misunderstand. 
ing. —verjtchen, v. a. to misunderstand, 
to mistake. —wachs, m. failure of the 
crops, scarcity, sterility; wrong manner 
of growing. —weifung, f. T. variation 
of the compass-needle. *—wellen, v. n. 
to bear ill-will. 
Miffen, v. n. to miss, to want, to be with- 
out; tto be absent; to fail; to mistake. 


Miſſethat, f (pl. —en) misdeed, crime; 


m 


transgression, trespass, offence; ffault, 
error. 

Mifferhäter, m. (pl. —) misdoer, malefac- 
tor, criminal, delinquent. 

tMiffien, f (pl. —en) mission. 

+Milfionar, m. (pl. Miffienäre) mission- 


ary. 
ijt, m. dung, manure ; soil, dirt, mould; 
excrements (of animals). T. mist, fog. 
—bahre, f. dung-barrow. —beet, n. hot- 
bed (made of manure). —finf, m. bram- 
bling (a bird). fig. (vulgar) nasty person, 
dung-hill slut. —fliege, f. dung-fiy. — 
forke, —aabel, f. dung-fork. —fubre, f. 
hauling of dung. —gaud, f. dung-wa- 
ter. —grube, f. dung-hole, dung-pit. — 
hafen, m. dung-hook. —hammel, m. 
(contemptuously) dirty person. —hau: 
fen, m. dung-hill. —hef, m. dung-yard. 
—fafer, m. muckworm. —farre, f. see 


—bahre, —farren, m. dung.cart. —lar! 
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che, —pfüße, f. puddle of the drainings 
of dung. —ftatt, —ftatte, f- place sar. 
manure is collected. —trag¢, f. see —= 
bahre. —waffer, n. see —gauche. —= 
wagen, m. see —farren, 

Miftel, f- (pl. —n) mistletoe. —beere, f- 
berry of the mistletoe. —droffel, f. mis- 
tle.bird, mistle-thrush, shrite. —{eim, m. 
mistletoe lime. 

Miften, v. n. to dung. v.a. to dung, to ma- 
nure, to clean the stable. 

Miſtler, m. (pl. —) mistle-bird. 

Mit, pre. with, by, in, at, on, upon, to. In 
composition: —Ältefte, m. (pl. —n) fel- 
low-senior. —arbeiten, v. n. to labor or 
work together. —arbeiter, m. fellow- 
laborer. —begleitung, f. concomitancy. 
—peffagte, m. co-defendant. —beichn: 
fchaft, f. simultaneous investiture. —ber 
{ehnte, m. copartner. —belchnung, f. co- 
investiture. —befißer, m. jeint proprie- 
tor. — beten, v. n. to join in prayer. —⸗ 
bevellmächtigte, m. concommissary. —z 
bewerben, v. n. to enter into competition. 
—bewerber, m. competitor. —berverbung, 
f. competition. *—bieten, t. n. to bid to- 
gether. *—bringen, v. a. to bring or car- 
ry along with. —truder, m. brother; 
fellow, colleague. —bublen, v. n. to ri- 
val. —bubler, m. rival. —bürge, m. 
joint bail, joint security. —hbürger, m. 
—birgerin, f. fellow-citizen, townsman. 
—hriit, m. fellow-christian. —Dajevr, 
—rerhandenfenn, n. coexistence. — Die: 
ner, m. fellow-servant. *—dürfen, v. n. 
to be permitted to go along with. —¢i- 
aenthum, n. joint property. —igentbür 
mer, m. joint proprietor. —tinandır, od. 
together, jointly. —erbe, m. coheir, joint 
heir. —erbfchaft, f& coparcenary. —¢re- 
berer, m. Companion in conquest. —if: 
fen, v. n. to eat with. —rffer, m. fellew- 
boarder. pl. maggots. *—fahren, v. n. to 
ride with. —fliegen, 0.7. to fly with. 
folgen, v. n. to follow with. *—freffen, 
v. a. (vulgar) to eat (feed) with. —freu⸗ 
te, f. participation in the joy of another. 
—fithren, 8. a. to carry, convey or bring’ 
along with. —gabe, f- portion; dower. 
— galt, m. fellow-guest. *—gcben, ne. 
to give, to give along with, to give a por- 
tion, dowry. —gefangent, m. feliow-pris- 
oner. —gcfühl, n- — *—achen, 
p. n. to accompany. —gchülfe, m. assis- 
tant; accomplice. —genoß, m. copartner, 
associate. —acnoffenichaft, f. copartner- 
ship. —gefchöpf, n. fellow-creature. —= 
qefell, m. associate, companion, fellow- 
journeyman. —gewinnft, m. joint profit. 
— gift, f. dowry. —glied, n. member of 
a society, fellow. *—halten, v. n. to side 
with. —helfer, m. assistant, helpmate. 
—herr, m. joint lord (of a manor). —s 
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heerichaft, f. coregency. —herrfhen, r. 
m..to reign jointly wiih, to bear part of 
the government. —herricher, m. co-re- 

nt. —hin, c. consequently, of course. 
—hülfe, f. joint assistance. —fimpfer,| 
zu. fellow-combatant, competitor, rival. 
——frecht, m. fellow-laborer, fellow-servant. 
*—fommen, v. 2. to come along with ano- 
ther. —fricaen, v. a. to have- for one’s 
portion. r. n. to join in war, —lachen, v. 
vi. 10 join one's Jaugh, *—{affen, v. a. to 
permit to go with. *—laufen, v. n. to 
run with. —faut, —lauter, m. consonant. 
—{cbende, m. coeval, coetancous. —{etd,| 
—[eiden, nz. compassion, pity. *—t{eiden, 
©. n. to partake of one’s suffering. —lei⸗ 
denheit, —Leidenihaft, —leidung, f. sym- 
pathy. —lcider,m. fellow-sufferer, one that) 
pities another, one that feels compassion 
or sympathy. —[cidig,@. compassionate, 
pitiful. ad. compassionately, pitifally. — 
Leidigfeit, f. compassionate disposition. 
—{ernen, c. n. to learn with others. v. a. 
to learn one thing with another. —feden, 
v.a. to entice or engage to go along with. 
—maden, o. a. to do the like, to imitate, 
to be disposed for. —macherin, f. (vul. 
gar) prostitute, courtesan. —meilter, m. 
fellow-master, ınaster of the same trade. 
—menfch, m. fellow-man, fellow-being. 
t—minner, m. competitor, rival, fellow. 
lover. *—nchmen, c. a. to take along! 
with; to exhaust, to reduce, to weaken, to! 
injure, to treat harshly, to use ill. —pach⸗ 
ter, m. joint tenant. —pfleger, m. almon-| 
er. —plaudern, e.n. to join in one’s talk. 
—rechnen, v. @. to help in casting ac- 
counts; to include in the reckoning. 
regent, m. co-regent. —trheder, m. T. 
owner, part owner. —rcifen, v. n. to| 
travel with. *—reiten, v. n. to ride with. 
—fhiden, r. a. to send along with, to ad- 
join. —ſchuld, f- participation in guilt, 
—fchuldia, a. participating in guilt, ac. 
cessary to a crime. — ſchuldige, m & f. 
accomplice, aceessary. — ſchuldner, m, 
fellow-debtor. —ichäler, m. —fhilerin, 
f. school-fellow. *—fenn, v. n. to be one 
af the party. *—fingen, vn. to join in 
singing. —ſpaßen, v. n. to join one's 
mirth. —fpcijen, v. n. to eat with. — 
fptelen, v. a. to join in play; to behare ill 
toa person, to treat ill. —ftand, m. co- 
estate. —ftreiter, m. see —fampfer. — 
thater, m. accessary, accomplice. —theil: 
bar, a. communieable. —theifen, v. a. to 
give; to impart, to communicate. —thei- 
fend, part. a. communicating, communi- 
cative. —thcilfam, @. eommunicative. 
—theifung, f. communication. *—tra: 
gen, 2. a. to assist in bearing. —trauern, 
r. n, to mourn in common, *—tre*ben, 
v. a. to drive along with, —trich, m. 


— 
* 
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right of common pasture. *—trinfen, » 
n. to drink with. —fommer, m. sumpmer- 
solstice. —tvinter, m. winter-solstice. 
—unter, ad. among other things; some- 
times. —utfache, f. concurring cause, 
concomitant motive. —perbrichen, n. par- 
ticipation in a crime. — verbrecher, m. 
accomplice. — verſchworene, m. associate 
in a conspiracy. —perthetdigen, v. a. to 
join in one’s defence. —verwalhing, f- 
co-administration, joint management. — 
vormund, m. joint guardian. —vermund: 
ſchaft, f. eo-gunrdianship. —waden, v 
n. to watch in company. — wagen, v. a. 
to hazard in common. —wantern, 2.7 
to wander or journey In company with 
another, —weide, f. right of common 
pasture ; common pasture-ground. —1w¢i- 
nen, ». 1. to weep or cry with another. 
—welt, f our age. — werben, t. 2. to 
enter into competition, to rival. — mir: 
ber, m. competitor, rival. —werbung, f- 
competition. —wirfen, v. a. to co-operate. 
— wirkung, f. co-operation. —wiflen, x. 
joint know ledge, priy ity, concurrence. 
*—wwiffen, v. n. to be privy to. —wifjen= 
fchaft, f. joint knowledge. — wiſſer, m. 
knower. *—wellen, 2. n. te intend to go 
along with. —jablen, ®. a. to pay also, 
to pay one’s share. —jablen, v. a, to 
count with; to comprise in the account. 
—jechen, v. a. to bear company in toping- 
—jwitig, a. contemporary ; synchronous. 
—jcitigfcit, f synchronism. *—zichen, 
v. n. to travel or march in eompany with 
another, 
Mittag, m. (pl. —e) noon, mid-day; meri- 
dian; south. —sblume, f. marigold. —¢: 
effen, n. dinner. —shéhe, f meridian al- 
titude. —sfreis, m. —élinte, f. meridian. 
—~gland, n. country to the south. —stin- 
der, m. inhabitant of the south. —sluft, f. 
air at moon; breeze from the south. —¢- 
mahl, 2. —smahlzeit, f. dinner. —spte: 
digt, f. sermon at noon. —épunft, m. 
south pole, meridional pole. —sruhe, f. 
—*#blaf, m. —sfchlafchen, n. sleep at 
noo, mid-day rest, nooning, nap. —sfeite, 
f. south side. —sfonne, f. meridional sun. 
—£ftunde, f hour at noon, from 12 to 1. 
—stafel, fe —stifth, m. dinner. —¢martts, 
ad. southward, towards the south. 
wind, m. meridional wind, a south wind. 
Mittägin, a. meridional, southern, souther- 
ly, austral. ad. meridienally. 
Mitte, f middle, midst, 
Mittel, n. ( pl.—) midst, middle ; medium. 
Jig. mean, means, medium, way, expe- 
dient; remedy. ‘Bey Mitteln fem, to be 
wealthy. ins — treten, to step forth, to 
come forward; to interpose, to mediate, 
fich ins — fihlagen, to interpose, to medi 
ate. aus dem —, out of sight, away, 
39 
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Mittel, a. {in composition) middle, eentral.| Mitternacht, f. midnight; north. —éars 
alter, n. middling age, middle age. — gend, f. north. —spel, m. north pole. 
Gnte, f. fen-duck, teal. —art, f- middle! —sfenne, f. (used in poetry) full moon. 
sort; hybridous breed. —artia, a. mid. —ewınd, m. north wind, 


dling. —balfen, m. T. midship beam.! Mitternächtig, @. northern, northerly, mid- 


— band, n. middle ribbon; astragal girdle | 


night ; septentrional. 


of a cannon. —bar, a. mediate. —ber | Mirternachts, ad. at midnight. 


ariff, m. intermediate term, intermediate 
idea. —darın, m. great gut. —Ding, n. 
T. adiaphory, indifferent thing. —farbe, 
f. mezzo-tinto, —fill, n. T. mediastine, 
—finger, m. middie finger. —fiſch, m. 
cropling. —fleifch, n. T. perineum. —- 
fuß, m. metatarsus. —aalepp, m. aubin. 
—gang, m. broken amble (of a horse), 
—aattuna, f. middling sort; intermediate 
species. T. neuter gender. —alied, n. T. 
medium. —achäude, n. centre building. 
—groͤße, f. middling size. —haar, x. T. 
crown of a periwig. —hand, f. ‘I’. meta- 
carpus. —handjaae, f. T. metacarpal 
saw. —freis, m. —linie, f. equator. —- 
{andifth, a. mediterranean. das —laͤndi⸗ 
fche Meer, Mediterranean, —los, 4. void 
of means, destitute of fortune. —lofiafrit, 

f. poverty, penuriousness. —mann, m. 
middle man, a man of the middle class of 
society. —maf, n. middle rate, medioc- 
rity. —mäftg, a. middling, indifferent, 
moderate. ad. indifferently, moderately, 
—maͤßigkeit, f- mediocrity, moderateness. 
—maft, m. main-mast. —meer, 2. Medi- 
terranean sea. —papier, n. mean paper. 
—pfeiler, m. central pillar. —prvié, m. 
mean price, medium price, avetage price. 
—punft, m. centre. —raum, m. inter- 
medium, interval, distance. —falz, n. 
neutral salt. —jchlag, m. —forte, f. mid. 
dle kind, middle size. —gmann, m. —$: 
perfen, f. agent; mediator; umpire. —: 
fpann, m. T. midship frame. —ftand, m. 
middle station, middle rank of society; 
mediocrity. —ftatuc, f. mean stature, 
middling size. —ftimme, f. mean tenor. 
—jtrafe, f. middle way, mean, medium. 
—tinte, f. see —farbe. —ton, m. T. me- 
diante, —treffen, m. centre of an army. 
—tuch, n. second cloth. —urfache, f- in- 
terveninz cause, means; motive. — wahl, 
f. alternative. — wall, m. curtain, middle 
rampart. —ıvand, f. partition-wall, —⸗ 
wea, m. middle way. —wegerich, m. 
white plantain, middle plantain. — wer⸗ 
tig, n. T. tow, hards of hemp and flax. 
—ivert, n. participle. —jimmer, n. cen- 
tre room. 

SRittelft, pre. by means of. 

Mittelite, (der, Die, das), a. the one in the 
middle, midst, rniddlemost. 

Mitten, ad. in the midst, in the middle of, 
amidst; middle. — in der Nacht, at mid- 
night. — am hellen Tage, at broad day- 
ght. F durch, through the midst. 


Mittler, m. (pl. —) mediator. —amt, 2 
ineuiatory office, mediatorship. —weile, 
—jcit, ad. meanwhile, in the mean time, 
in the interim. 

Mittlere, comparative of Mittel, middle. 

Mittweche, f- Wednesday. 

+ Mirtur, f. mixture, draught. 

Mnemenif, fe mnemonics. 


Mnemoniſch, @ mnemonic. 
Moͤbel, f ( pl. —n) piece of furniture. — 


leinen, —linnen, m. checkered linen, 
gingham. 

tMevilien, pl. mövables ; furniture. 

Moͤbliren, v. a. to provide with furniture, 
to furnish, 

Mode, f. (pl. —n) mode, fashion, cut, use, 
custom; way. —dame, —frau, f. lady 
of fashion. —hanns, m. fop, beau, dandy. 
—narr, —nfreffer, m. fashion-monger, 
fashionable fop. —nhandler, m. man-mil- 
liner. —nbändlerin, f. milliner. —n: 
hanMuna, jf. milliner’s shop. —recf, m. 
fashionable coat. —ſchrifiſteller, m. hack- 
ney author. — waare, f. fancy goods, 
fancy article. 

Medel, m. measure; figure; mould, form, 
—chneider, m. mould-cutter. —tuch, » 
sampler, 

fModell, n. (pl. —¢) mould, model, form, 
pattern, draught. —funft, f. art of model. 
ling. —macher, m. model-maker, mod- 
eller. 


tModelliren, v. a. to model, to mould. 


Modeln, r.a. to mould; to model; to fash 
ion, to form, to frame; to furnish with 
figures and ornaments. 

Moder, m. mould; mud. 

Moderig, a. mouldy ; muddy. 

Modern, v. n. to moulder. 

{Medern, a. modern. 

Moderniſiren, v. a. to modernize. 

Medifch, a. fashionable; modern. 

*Moͤgen, v. n. to be able, to be possible; to 
like, to wish, to desire; to have a mind to, 

Möslich, a. possible, feasible, practicable. 
ad. possibly, feasibly, practicably. —feit, 
f. possibility. 

Mohn, m. poppy. —harz, —faft, —faft 
harz, m. opium. —, n. poppy-oil, — 
famen, m. poppy-seed. —fchellfraut, m. 
horn-poppy. 

Mehr, m. mohair; moreen. —, n. (pl. 
—+)'moor, fen, bog; see Moor, In com- 
position: —Änte, f. fen-duck. —erde, f. 
moor-earth. —grund, m. moor-land. —s 
hirfc, f. Turkish millet. —meicr,m. cal 
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tivator of marshy grounds. —rübe, f. 
carrot. —itein, m. moor-stone. —vegel, 
m. ınoor-hen, marshy titmouse. —vögel: 
hen, n. the brown hedge-sparrow. 

Mohr, m. (pl.—en) moor, negro; blacka- 
moor. —enland, rn. Ethiopia, land of ne- 
groes. —entanz, m. morisco, morris- 
dance, 

Möhre, f. (pl. —n) carrot. 

Mehrin, f (pl. —nen) negro-woman, ne- 
gress. 

Mohrifch, a. moorish. 

Meich, m. (pl. —e) salamander. 

Molken, pl. whey. —dieb, m. butterfly. 

Molkicht, a. resembling whey. 

Molkig, a. containing whey. 

Mell, a. T. minor. —tenart, J. minor 
key. 

Mell, Mellwurm, m. mole; sce Mauls 
wurf. 

Moloſſus, m. T. molosse. 

Molſch, a. soft, mellow (said of fruit, apples 

‘and pears). 

Motte, f. (pl.—n) orach. —beere, f. cloud- 
berry, mountain-bramble. 

Mely, n. yellow garlic, moly. 

Monade, f. (pl. —n) T. monade, atom. 

Menarch, m. (pl. —en) monarch. 

Menarchie, f (pl. —n) monarchy. 

Monarchin, f. (pl. —nen) monarchess. 

Monarchiſch, a. monarchical. 

Monat, m. ( pl. —e) month; moon. —buch, 
na. monthly book, ledger. —fluß, m. month- 
ly courses. —frift, f. space of a month. 
—<aceld, n. monthly pay, monthly allow- 
ance. —radics, x. —rettig, m. monthly 
radish. —refe, f. monthly rose. —fchrift, 
f. (monthly) journal. —feld, m. see —: 
geld. —taa, m. day of the month. —⸗ 
1aube, f. pigeon which breeds every 
month. —uhr, f. monthly clock (which 
is wound up once a month). —wetje, ad. 
by the month. 

Menatlich, a. § ad. monthly, by the month. 
Mend, m. (pl. —¢) monk, friar, recluse. 
T, lock; (in printing) monk ; warming- 
pan; gelding. —sbegen, m. T. monk- 
sheet. —seifer, m. monkish zeal. —g- 
aefindel, nm. monkish crew. —skappe, f. 
monk’s hood, cowl. —sftejter, 2. convent 
for monks, monastery. —sfopf, m. lion- 
tooth, swine-snout, dandelion. —s¢futte, 
f. cowl, capouch. —sleben, 2. monastic 
life, —serden, m. order of monks, reli- 
gious order. —$platte, f. monk’s tonsure, 
—sihrift, f. monk’s letter, black letter. 
—éwefen, n. see Moͤncherei. —sjelle, f. 
monk's cell. 

Mencheln, Mönchen, v. n. to act the monk, 
to lead a secluded hie. 

Möncheret, & (pl. —en) monkish disposi- 
tion, monkish life, monkish habits. 
Moͤnchiſch, a. — 
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Mend, m. ( pl. —-e & —en) moon, satellite; 
(in poetry) month, —auge, 2. lunatic 
eye, blindness in horses, which increases 
and decreases with the changes of the 
moon. —äugig, a. moon-eyed, lunatic. 
—befthretbung, f- selenography. —blind, 
a. moon-blind. —finiterniß, f- eclipse of 
the moon. —fleden, m. T. macula. —⸗ 
formia,@. moon-shaped, lunated. —hell, 
a. moon-shiny. —falb, rn. moon-calf; sce 
Monkalb. —Eraut, n. moon-wort. —⸗ 
{icht, m. moonlight, moonshine. —lech, 
n. hole or cave (in the mountains of 
Switzerland) where the agaric mineral is 
found. —milch, f. milk of the moon, aga- 
ric mineral. —raute, f. see —fraut. — 
fame, m. moon-seed. —sbrüche, pl. luna- 
tion. —$sicheibe, f. disk of the moon. —- 
fchein, m. moonshine, moonlight —ftein, 
m. moon-stone. —fucht, —ſuͤchtigkeit, f. 
lunacy. — ſuͤchtig, a. moon-struck ; luna. 
tie. — uhr, f. moon-dial. —swant{una, 
f. lunation. 

Mondenjahr, n. lunar year. 
Mendenmenat, m. lunar month. 
IMendiren, r. a. see Montiren, 
Monfalb, n. mole, moon-calt, fülse concep. 
tion, 
fMeneloa, m. (pl. —e) monologue, mono- . 
logy, soliloquy. 

TMonepel, x. (pl. —c) monopoly, exclusive 
privilege. 
tMenftran;, f. (pl. —ın) the case in which 
the host or holy wafer is kept at the cele- 
bration of mass, 

Mentaa, m. ( pl. —e) Monday. 
tMentiren, v. a. to clothe in regimentals. 
Mentirung, Mentur, f. (pl. —en) regi- 
mentals, soldier’s dress, uniform. — der 
Redienten, livery. 
+Menturband, n. hair-fillet. 

Meck, m. honey-guide (a bird, Cuculus in. 
dicator). 

Meer, n. (pl. —c) moor, fen, bog. —erde, 
f. bog-earth, peat-soil. 

Moorig, a. moory, boggy. 

Moos, n. (pl. —¢) moss. —ammerfing, 
m. recd-sparrow, —bär, m. great Lithn- 
anian bear. —beere, f. moss-berry, whor- 
tle-berry. —énte, f. moss-duck. —flcch: 
te, f. oyster-green, sea-liverwort. —cetcr, 
m. buzzard. —hufn, n. heath-cock. —: 
kolbe, f. water-torch, cat’s-tail, reed-mace, 
marsh-bectle. —fuh, f. bittern, bern. 
—rofe, f. moss-rose. — ſchraube, f. litle | 
barre! (a cockle-shell). —veilchen, 2. 
snow-drop. —ivethe, f. osprey. 

Meeficht, a. moss-like, mossy. 

Mecfig, a. mossy. 

Moppel, Möppel, m. pug-dog. 

Mops, m. ( pl. Mopſe) Dutch mastiff ; pug. 
dog; stupid fellow. —geſicht, m. ugly 
face. —nafe, f. pug-nose. ax 
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Moral (Sittenlehre), f moral, morals, 
morality ; moral philosophy. 

tMeralijcd, a. moral. 

tMeraliliren, v. n. to moralize. _ 

— Sittlichkeit), f. morality, mor- 


a 

Meraft, m. ( pl. Meräfte) morass,. marsh, 
moor, fen, bog. —birfe, f. dwarf-birch. 

—frabbe, f. mangrove crab. 

Moraftia, a. marshy, moory, moorish, fen- 
ny, boggy. 

1Meraterium, n. (I. t.) letter of respite. 

Morche, f. ( pl. —n) night-shade (a plant). 

Morchel, f. ( pl. —n) morel. 

Mord, m. ( pl. —¢) murder, homicide, man- 
slaughter. —brennet, m. incendiary. —⸗ 
brennerin, f. female incendiary. —ifen, 
rn. sharp weapon. —geſchichte, f. history 


of a murder, —geſchoß, n. murderous 
shooting-weapon. —geſchrei, n. ery of 
murder. —gefell, m. accomplice in a 


murder. — gewehr, n. murdering-weapon. 
—gierig, a. sanguinary. —fellvr, (Cafe 
matte, or Blindgewolbe), m. casemate. 
—find, m. murderer. —tuft, —fuct, f. 
thirst for blood, delight in cruclty. — 
luſtig, a. sanguinary, blood-thirsty, cruel. 
—meffer, n. murdering-knife, dagger; 
morglay (in Scotland). —nacht, f- night 
ofa murder. —fucht, f. see —luft. —: 


M oft 
—[ied, n. morning-hymn. —(uft, f. morn- 
ing-air, morning-breeze; east-wind. —< 
mahl, n. breakfast. —ort, m. a place to 
the east. —rigen, m. morning-rain, 
morning-shower. —tefe, f. rese blown or 
gathered in the morning. —resliin, m. 
moss-campion. —reth, n. morning-twi- 
light, aurora. —teth, a. aurora-color- 
ed. —röthe, f. aurora, dawn, morning- 
twilight. —jchlaf, m. morning-sleep. —- 
fhön, a. as beautiful as the morn. —- 
feaen, m. morning-prayer. —ſeite, f- side 
turned to the east. —fenne, f. morning- 
sun, —fprache, f. a meeting or delibera- 
tion held in the morning. —ftern, ™- 
morning star; yellow goat’s beard ; tela 
with iron prickles. —ſtillſtand, m. T. 
matinal station. —ftrafi, m. ray of the 
morning-sun. —ftunde, f. morning-hoar- 
—thau, m. morning-dew. —traum, m. 
morning-dream. —volf, n. eastern people. 
—wade, f. morning-watch. —woͤrts, 
ad. eastward, eastwards. —teder, m. 
alarm-watch. —wind, m. morning-wind, 
east-wind. —j cit, f. morning-time. 
Mergend, a. relating to the morrow, what 
is to take place to-morrow. —lid), @- 
morning, oriental; relating to morning, 
happening or done in the morning. 

Mergens, ad. in the morning. 


that, f murder; homicide. —weg, m.|Mergig, a. morning ; consisting of an acre 


very bad road. 


(in composition : ziwei—, a. consisting of 


Morden, v. n. to murder, to commit mur-| two acres). 


der. —, n. murdering. 


Merk, m. (pl. —en) great water-parsnip. 


Mörder, m. (pl. —) murderer, homicide, Mornell, m. (pl. —e) Mornelie, f (pl 
man-slayer. —grube, f. cut-throat place,| —n) yellow plover. 


den of murderers. 
Morderin, f (pl. —nen) murderess. 


Merfch, a. musty, friable, brittle, rotten. 
ad. mustily. —todt, ad. (vulgar) stone- 


Mörderifch, a. murderous. ad. murderously.| dead. 
Mörderlich, a. murderous. fig. (vulgar) ex-|Mérfel, m. sce Mörfer. 


cessive, vehement, violent, deadly. 
Mordio, i. ery of murder, loud cry. 
Morello, Merille, f- (pl.—n) morello (a 
sort of cherry). 
Morgen, m. ( pl. —) acre; morning, morn; 
Orient, Levant. ad. to-morrow. — 
andacht, f. morning-devotion. —anzug, 
m. morning-dress. —aufiwartung, f. le- 





Merfelle, f. (pl. —n) lozenge, a small cake 


of medicine. 


Mörfer, m. (pl. —) mortar, mortar-piece. 


—blod, m. the carriage of a mortar. — 
keule, f. pestle. 
Mörtel, m. mortar. —felle, f. trowel. 
Mefaik, n. T. mosaic work. 
Mefatfch, a. mosaic. 


vee. —bifuch, m. morning-visit. —blatt, Mofche, f. (pl. —n) cow. —nfalb, n. cow- 
n. morning-print, morning-paper. —brot,| calf. 

n. breakfast. — Dämmerung, f. morning. Moſchee, f- (pl. —n) mosque. 

twilight, dawn, day-break. —gabe, f. a) Mofchrofe, f. (pl. —n) musk-rose. 


present made by the bride 


m to his|Mefchus, m. musk. —thier, n. musk. 


bride, on the morning after his marriage,|Mejt, m. must, new wine not fermented; 


morning-present. 


—gebet, m. morning-| juice pressed from fruit, especially from 


prayer. —gefana, m. morning-song, morn-| apples or pears. 

ing-psalm. —glode, f. morning-bell. —:|Mofteln, v. a. to make cider or perry, to 
gettin, f. Aurora. —granje, f. boundary} stamp the grapes. v. rn. to taste of must, 
to the east. —fand, n. eastern country,| to taste new (said of wine). 

Levant, Orient. —{ander, m. inhabitant |Moftig, a. must-like. 


of the east, Levantine, Oriental. —{an- 


diſch, a. eastern, oriental. —Ichen, n. (po-| 


Meltler, m. (pl. —) a person who makes 
must, a stamper of grapes. 


sa) — —licht, n. morning-light.| Moͤſtrich, m. mustard. 


Mith 


Motte, f. (pl. —n) moth, tiny. —nfraf, 
m. damage done by moths. —nfrafig, a. 
moth-eaten. —nfraut, n. moth-mullein. 
—nwelt, f. fig. earth. 

Merwe, f- (pl. —n) sea-gull. 

Möcyeln, Müchenzen, v. n. to smell must. 


y. 
Muck, m. weak sound. 

Mucke, f. ill humor, sulkiness, sulks; 
whim, freak, capricious fit; trick, prank ; 
secret fault ; latent objection. 

Mice, f. (pl. —n) gnat, midge. —nbeine, 
pl. fig. minikin-pins. —nfanger, m. fig. 
whimsical fellow. —nfängerei, f. fig: 
vain inquiry. —nflor, m. gauze to keep 
off the gnats. —ngarn, n. fly-net. —n- 
fraut, n. flea-bane, fiea-wort, water-pep- 
per. —nftich, m. sting of a gnat. —n: 
wanje, f. flying bug, garden-bug. —n- 
wedel, m. fly-flap. 

Muden, v. n. to mutter; to express dis- 
pleasure, to be sulky ; to show resistance; 
to stick, to hesitate. 

Murcer, m. (pl —) sulky, malicious per- 
son ; mopus, double-dealer, imposter, hyp- 
ocrite. —ei, f. hypocrisy. —ijch, a. 
sullen, saturnine ; peevish, silent. 

Mudien, v. n. & r. to mutter; to show re- 
sistance, to contradict. 

Mudde, f- (pl. —n) imud. fig. swine; 
dirty woman. 

Muddern, v. n. T. to make foul water. 

Muͤde, a. weary, tired. — machen, to tire, 
to harass, to fatigue. 

Müdigkeit, f. weariness, lassitude, fatigue. 

Muff, m. (pl. — & Müffe) barking; 
mould, mustiness. 

Muffel, m. a dog (or other animal) with 
large hanging lips. —thier, n. wild-goat, 
chervel. 

Muffen, v. n. to bark (said of large dogs); 
to be sulky. 

Muffen, Müffen, v. n. to smell musty, to 
smell bad] 

Muffia, a. sullen, pouting. 

Mufıg, Müffig, a. wpe mouldy, rank. 

Mufifnafter, m. a sort of very good canis. 
ter-tobacco. 

Mubhamedaner, m. (pl. —) Mohamedan. 

Mühe,f. (pl. —n) pains, trouble, toil, labor. 

Mühen, v. r. to trouble one’s self, to en- 
deavor. 

Muͤhevoll, a. painful, troublesome. 

Muben, v. n. to low, to bellow. 

Mühgebühr, f- (pl. —en) commission. 


Mum 


—tad, n. wheel of a mill. —fäge, f. mill 
saw. —ftaub, m. mill-dust. —ftcin, m. 
mil-stone. —iteinfiich, m. mole-bat (bute). 
—teich, m. mill-pond. —trichter, m. mill- 
hopper. —magen, m. miller’s wagon; 
mill-cart. —waffer, n. water turning a 
mill. —wehr, n. mill-dam. —werf, n. 
mill-work. 

Mühle, f- (pl. —n) mill. —namtmann, 
m. overseer of mills. —nanfer, m. mill- 
anchor. —nbau, m. construction of a 
mill. —nbaucr, m. mill-wright. —nfadh: 
baum, m. hydrometer, axle-tree (of a 
water-mill). —nflügel, m. arm of a mill. 
—nfrohne, f. drudging day’s work in 
building or repairing a mill. —nmege, f. 
multure. —nréhre, f. miller’s scuttle. 
—nruder, n. millrod. —nfchau, f. in- 
spection of mills. —nfpiel, n. merils, 
nine-men’s morris. —njtaub, m. mill- 
dust. —nteich, m. mill-pond. —njtvang, 
m. soc-mill, sucome. 

Muͤhlos, a. without pains. 

Muhme, f- ( pl. —n) aunt; niece, female 
cousin; nursery-maid; a woman who at- 
tends the cattle on a farm. 

Mühfal, a. & f. difficulty ; distress, misery 

Mühfam, a. painful, troublesome, toilsome, 
laborious, hard, difficult. ad. painfully, 
troublesomely, hardly, &c. —feit, f. pain- 
fulness,troublesomeness, laboriousness. 

Mühfelig, a. painful, toilsome; wretched, 
miserable. —feit, f. painfulness, hard- 
ship, toil, incumbrance, misery. 

Muhskeule, f- ( pl. —n) T. commander. 

Mühmaltung, f. pains-taking, labor. 

Mulatte, m. ( pl. —n) mulatto. 

Mulde, f. ( pl.—n) tray, trough. —nblei, n 
lead in pigs. —ngewölbe, n. a cross-vault 

Mulegarn, n. mule-twist. 

Mulie, f. (pl. —n) T. mole. 

Mull, n. fine earth, mould, dust. 

Müller, m. (pl. —) miller. —burfh, m. 
miller’s boy, miller’s assistant. —eſel, m. 
miller’s ass. —Iehn, m. miller’s fee, 

mMüllerin, f. (pl. —nen) miller's wite. 

Mullfrapy, m. mull-madder. . 

Mulm, m. mould, sweepings; dirt, dust; 
rotten wood. 

Mulmicht, a. mouldy, worm-caten, loose, 
dusty. 

Mulficht, Mulfia, a. frozen. 

Multebecre, J. cloud-berry (Rubus Chame- 
morus). 

tMultiplicatien, f. multiplication. 


Mühl, in composition: —arjt, m. mil-|tMultipliciren, v. a. to multiply. 


wright. —bach, m. mill-brook. —beutel, 
m. bolter, bolting-cloth for meal. —burich, 
m. miller’s boy, miller’s man. —gaft, m. 
customer to a mill. —fnappe, m. miller’s 
assistant, miller’s man. —frapp, m. brown 
bark of madder. —meiiter, m. master of 
a mill, miller. —pfah{, m» mill-lever. 


Mumie, f. (pl. —n) mummy. 
Mumni, f. mum (aq thick sort of beer) ; 
a castrated animal; tmask. 
Mummel, Mummelmann, Mummelad, 
Mummelbös, Mummart, Mummanz, m. 
a thing dressed up to frighten children, 
bug-bear. 
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Mun Mün 


Mummeln, v. n. to mumble; to chew Munkeln, v. n. to whisper about. 


gently, to eat, to mumm, to muffle. Miniter, m. (pl. —) minster. 
Mummen, v. n. to mumm, to muffle." Munter, a. awake, vigilant, watchful. fig. 
Mummerei, f. (pl. —n) mummery. brisk, lively, sprightly, airy, active, agile, 
Mummergold, rn. yellow mica. nimble, gay, vivacious, vigorous. ad. brisk. 
Mumpfeln, v. n. to mumble. ly, sprightly, nimbly. —feit, f. watch- 


Mund, m. (pl. — § Minder) mouth;| fulness, vigilance. fig. briskness, liveli- 
lips; opening, aperture. einen — hal<| ness, sprightliness, vivacity, nimbleness, 
ten, to keep a secret. fein Blatt ver den! mettlesomeness. 

— nehmen, to speak freely, to speak out. | Muͤnz, in composition: —abdrud, m. ec- 
—att, f. dialect. —arjt, m. dentist. — type of a medal. —amt, 2. mint-office. 
badder, m. the baker, who makes bread| —anftalt, f- mint. —bediente, m. officer 
for the prince’s table. —becher, m. cup| of the mint. —beihiduna, f. T. allay, 
for the prince or master. —bedarf, m.| act of giving the gold or silver standard 
victuals. —biffen, m. mouthful. —faul,| of the coin. —bcjchneider, m. coin-clip- 
a. averse to speaking, silent. —fäule, f.| per. —befchreibung, f. numismatogra- 
scurvy of the mouth. —faule der Pferde,| phy. t—cabinet, n. cabinet of medals. 
flap. —fäulfraut, n. stinking goose-foot,| —ifen, m. stamp. —falfther, m. false 
stinking blite. —fifch, m. chub. —glau=| coiner. —fälfchung, f. alteration, adulters- 
be, m. hypocritical faith. —gut, n. vic-| tion of money. —fiile, f. mint-file. — 
tuals, provision. —harmenifa, f. jew’s! freiheit, f. privilege of coining. —fuf, 
harp. —hol;, n. common privet. —flemz| m. standard. —gebühr, f. —gefalle, m 
me, f. trismus, locked jaw. —fod, m.| mintage. —gerechtiafeit, f. see —frei: 
cook, who dresses the prince’s own din-| heit. —gewicht, n. T. division of a mark 
ner; master-cook. —fojt, f. meats, food.| of gold or silver into a certain quantity 
—Ivich, n. T. ontward pipe of a water-| of equal pieces of money. —hbammer, 
work, out of which the water rises or| m. moneyer’s hammer. —haus, a. mint. 
spouts up perpendicularly. —{eim, m.| —bherr, m. master of the mint. —frn- 
lip-glue. —{ocy, n. mouth, aperture, ori-| ner, m. one that understands coins. —⸗ 
fice. —mäuslein, n. T. zygomatic mus-| funde, f. numismatics. —meiſter, m. 
cle. —mehl, n. finest wheat-flour. —-:| mint-master, director of the mint. —- 
oblate, f. sealing-wafer. —portion, f. al-| ordnung, f. regulation concerning the 
lowance of provisions. —teif, m. T.neck| coinage; law concerning coin. —priffe, 
(hoop) of a cannon’s mouth. —rehr, n.| f. minting-mill. —prebe, f. essay of a 
T. hollow iron, to rifle an arquebuss with.| coin. —recht, n. right of coinage. — 

—fchenE, m. cup-bearer. —ſchwamm, m.| richter, m. provost of the mint. —famm- 
thrush. —fperre, f. see —flemme. —=| lung, f. collection of coins. —fchlag, m. 
fpiegel, m. T. dilator. —ftüd, n. mouth-| coin or stamp of a piece of money. —: 
bit ; cannon-bit. fig. volubility of tongue.| fchreiber, m. clerk to the mint. —fcprift, 
—ftüd einer Kanone, mouth, opening.) f. legend ofa coin. —forte, f. species of 
—theil, m. allowance of provisions, por-| coin. —ftadt, f. town where the mint is 
tion of victuals. —vell, a. mouthful. —-| located; a town which has the right of 
porrath, m. provisions; victuals, food.| coining. —ftdmpel, m. stamp for coin- 
—tvein, m. wine for the master or prince,| ing; die. —ftand, m. state or member 
favorite wine. —werf,n. mouth, a nimble} of the Germgn empire, that has the right 


tongue, gift of the gab, of coining money. —itatt, f. place where 
Minde, f. mouth of a river. coining is carried on, mint. —wardein, 
Mündel, m. f. & n. (pl. —n) pupil, ward,}| m. assayer of the mint; mint-warden. 
minor. —geld, n. pupil’s money. —wefen, 2. coinage, coining-matters. 
Munden, v. n. to relish. —wiſſenſchaft, f. see —funde. —zeichen, 


Münden, v. r. to discharge, to disembogue.| n. coiner’s mark. —zeug, n. moneyer's 
Mündig, a. of age. —feit, f. full age,| (coiner’s) instruments. 


majority. Münze, f- (pl. —n) mint (a plant); coin, 
Mundiren, v. a. to engross. coinage, money; small money, change. 
Mündlich, ad. by word of mouth. a.oral;} fir. mint. Gerinahaltige —, base coin. 

verbal. befchnittene —, clipt money. falſche —, 
Mündling, m. see Mündel. adulterated coin, naughtmohey. abgelegte 
Mündung, f- (pl. —en) mouth (of al —, cried down money. —n betreffend, 

river); muzzle (of a gun); aperture. numismatic. 
Mungewurzel, f Indian snake-root. Münzen, v. a. to mint, to coin, to stamp 
Municipal, a. municipal —ftadt, f. mu-| (money). fig. to hit upon. 

nicipal town, city. Münzer, m. (pl. —) minter, coiner, mint- 

man. 5 


Munition, f. munition. 
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Mus 


Mut 


Muraal, m. (pl. —), Muräne, f. (pl.| Muskel, m. (pl. —n) muscle. —bewes 


—n) lamprey (a fish). 
Mürbbraten, m. see Mehrbraten. 
Mürbe, a. brittle; soft, mellow, tender. 


gung, f. muscular motion. —lehre, f. 
myology. —itarf, a. having strong mus- 
cles, musculous. —jtärfe, f. muscular 


Mürbigkeit, f. brittleness, mellowness,| strength. 


tenderness. 


+Mustete, f. (pl. —n) musket. —nfuael, 


Murchel, f- ( pl. —n) wood-louse, millepes.| f. musket-ball. —nichuß, m. musket-shot. 
Murfs, m. (pl. —¢) grunt of a pig; con-| + Nusketier, m. ( pl. —e) musketeer. 


temptible fellow ; a sulky fellow. 

Murmeln, r.a. F n. tomurmur; to grum- 
ble, to mutter. _ 

Murmelthier, 2. (pl. —e) marmot, moun- 
tain-rat. Das Virginiſche —, wood- 
shock. 

Murrbart, m. (pl. —bärte) snarler, cynic. 

Murre, f. (pl. —n) coal-pot; avalanche. 

Murren, v. n. to grumble; to murmur. 

Murriſch, Mürriich, a. morose, peevish ; 
sulky, surly. 

Murrkopf, m. peevish fellow ; surly fellow. 

Murrköpfig, a. morose, surly. 

Mus, rn. pap. 

Muſche, f- (pl.—n) patch; whore. —n: 
doſe, f. patch-box. 

Muſchel, f (pl. —n) muscle-fish, shell, 
shell-fish, cockle. —blums, f. great duck. 
weed. —férmig, a. in the shape of mus- 
cles. —geld, n. shell-gold, water-gold. 
—falf, m. shell-lime. —fenner, m. con- 
chologist. —tenntniß, —funde, f. con- 
chology. —fcale, f. muscle-shell. —: 
feide, f. byssus. —filber,n. shell.silver. 
—rwerf, n. shell-work. 

Mufchirt, part. a. spotted. 

Muſe, f. (pl. —n) muse; student. —n: 
berg, m. Parnassus, Pindus, Helicon. 
—nbern, —nquell, m. Castalian (Pierian) 
spring. —nfiß, m. academy, university. 
—nfehn, m. student. 

Muſelmann, m. (pl. —manner) Mussul. 
man, Turk. 

Mufethicr, n. (pl. —¢) moose, moose.deer. 
Mukum, n. (pl. Mufeen) museum. 
LMuficiren, v. a. to practise music. 

Mufik, fe (pl. —en) music. —lehrer, m. 
music-master. —jaal, m. —zjinmer, n. 
music-room. 

Muſikaliſch, a. musical. 
Mufifant, m. (pl. —en) musician. 


Mustus, m. musk; see Bifam, Mefchus. 
—biber, m. musk-quash. —raße, f. musk- 
rat. —thier, n. musk-animal. —jiege, f- 
musk-goat. 

Muf, n. necessity, compulsion ; pap, mar- 
melade. 

Muficht, a. of a soft consistence, pappy. 

Mufe, f. leisure ; ease; spare time. 

tMuffelin,m.muslin. 

Muffelwaaen, m. T. space between the 
main bits and tlıe fore-mast. 

*Muͤſſen, v. n. must; to be compelled, to 
be obliged, to be forced. 

Muͤßig, a. unemployed ; enjoying leisure; 
idle. — gehen, to idle, to loiter, to saunter. 
einer Gade — gehen, to avoid a thing, 
to shun. 

Muͤßigen, v. a. to compel; to procure lei- 
eure. v. r. to avoid, to shun. 

Muͤßiggang, m. idleness, sloth, laziness. 

Muͤßigganger, m. (pl. —) idler, loiterer. 

Muͤßigkeit, f. idleness. 

Must, n. ( pl. —e) moss. 

Multer, n. (pl.—) pattern. —begriff, m. 
ideal, notion of perfection conceived in 
the mind. —bild, n. perfect image, per- 
fect representation ; type. —buch, n. book 
of patterns. —ferm, f. representation, 
type, image. —geift, m. original genius. 
—herr, m. reviewing or inspecting officer. 
—farte, f. paper of patterns. —fopf, m. see 
—geift. —ordnung, f. plan of compart- 
ment (in gardens). —platz, m. place of 
muster, place of review. —rolle, f. mus. 
ter-roll. —fchneider, m. fashionable tai- 
lor; pattern-rhaker. — ſchreiber, m. mus- 
ter-master. —fchrift, f. classical writing. 
—fchriftiteller, m. classical author. — 
ſtuͤck, n. type, image. — wort, n. classical 

word. —;jettel, m. muster-roll. 


Muftern, v. a. to muster, to review; to 


Muſikus, m. a scientific musician, one pos-| dress out, to adorn. T. to figure. v. m. to 


sessed of the science of harmony. 
Mufirarbhett, f. mosaic work. 


whisper. 


Mufterhaft, a. worthy of imitation, ex 


Musfate, f. (pl. —n) nutmeg. —nbaum,| emplary. 


* 


m, nutmeg-tree. —nblume, —nbluͤthe, Mufterung, f (pl. —en) muster, muster 
f. mace. —nhnacinthe, f. muscary, musk.| ing, review. 

—nttaut, x. good Henry. —nnut, f. nut-| Muter, Müter, m. eraw-fish in the state of 
meg. —nol, 2. mace-oil. —nrefe, f.musk-| casting his shell. 


rose, —nwachs, n. nutmeg-soap. 


Mutern, Mütern, v. m. to moult. 


Musfateller, m. muscadel, muscadine.| uth, m. disposition of mind, state of 


—birn, f- muscadel pear; musk-pear. 
—traube, f. muscadine grape. —wein, 
Musfatwein, m. muscadel wine. 
Muskatreibe, f. nutmeg-grater, 


mind; heart; spirit, mood, humor, cour- 
age. —, n. hogshead; two pecks. In 
composition : —geld, ». money for grant- 
ing a suit. —jahr, n. year of erg —s 


Mut 


fchein, m. Certificate of indult or investi. 
ture. ° 

Muthen, v. a. to demand, to sue for, to 
claim. v. n. to have a mind, to be inclined. 

Muther, m. (pl. —) candidate, suitor, sup. 
pliant. 

Muthig, a. courageous, spirited, mettle- 
some, stout. ad. courageously, mettle- 
somely. —fcit, f. mettle, mettlesomeness, 
couragcousness, stoutness, 

Muthigen, v. a. to encourage. 

Muthlos, a. spiritless, dejected, discourag- 
ed, disheartened. 

Muthiofigkeit, f. disenuragement, dejected. 
ness, despondency. 

Muthmaßen, v. a. to guess, to presume, to 
conjecture. 

Muthmaßlich, a. conjecturable, conjectur- 
al, presumptive. ae conjecturally, pre- 
en by guess. —fett, f. conjectur- 

ity. 

Muthmaßung, f. (pl. —en) conjecture, 
guess, supposition. 

Muthung, f- ( pl. —en) suing for, request, 
demand, 

Muthvoll, a. full of courage, high-spirited. 

Muthwille, m. wantonness ; mischievous- 
ness, wickedness; sauciness, petulancy ; 
mischief. 

Muthwillig, a. mischievous, petulant; 
malicious; naughty, ill-behaved. ad. pet- 
ulantly, wantonly, on purpose, wilfully, 
designedly, maliciously, haughtily. 

Muthwilligfeit, f see Muthrwille, 
Mutſchiren, v. n. to change, to alternate. 
Mutter, MutterErebs,m. craw-fish, that has 
cast his shell. 

Mutter, f- (pl. Mütter) mother; matron, 

woman; female; womb; matrice; 
female screw, catch belonging to a hook ; 
sediment in wine or other liquids, crust 
in wine-bottles, —allein, ad. see —fee- 
lenallein. —baum, m. T. tiller, stander, 
a tree left for seed. —bein, n. joint, 
knuckle-bone on the hind legs of beasts, 
—beichwerde, —befchwerung, f. hysteric- 
al affection, hysterics. —bienc, f. queen- 
bee; a hive left for breeding. —boden, 
m. native soil. —bruch, m. hysterocele, 
fall of the matrix. —bruder, m. mother’s 
brother; uncle on the mother's side. —⸗ 
erde, f. earth. T. garden-earth. —ficber, 
n. hysterical fit, fever. —flecken, m. mole, 
spot or discoloration on the body. —fül: 
ten, n. foal, filly. ewoͤchs, m. moon- 
calf. —häring, m. shad, mother of her- 
rings. —har;, n. galbanum. —hafe,m. 
female hare. —her;, n. maternal heart. 
—falb, n. female calf; cow-calf. —find, 
n. child, human being. —firche, f. prin- 
cipal church; mother-church, 


Mnt 


—frankheit, f. see —befhwerde. — 
fraut, m. mother-wort, feverfew ; balm. 
—fuchen, m. after-birth —lamm, ®. 
ewe-lamb. —{and, n. mother-country. 
—{auge, f. T. mother-lye, mother-water. 
—Icib, n. mother’s womb. —tiebe, f- 
maternal love. —{os, a. motherless, —⸗ 
mab{, n. molé or spot upon the body of 
children. —menfh, m. single person, 
lonely person. —milch, f. mother’s milk. 
— mord, m. matricide. —mörder, m. — 
mörderin, f. matricide. —mund, m. 
mouth of the womb. —nadend, —nadft, 
a. quite naked; stark naked. —nelke, f. 
mother-clove. —pfennig, m. money from 
a mother, spare money. —pferd, n. mare, 
fchaf, n. ewe. —fcheide, f. vagina; womb- 
pipe, neck of the womb. —fchivein, m. 
sow. —f{chiveftcr, f. mother’s sister, aunt. 
—fecle, f. a single human being; (vulgar) 
living soul. —feelenallein, ad. (vulgar) 
quite alone. —johnehen, n. (vulgar) dar- 
ling, fondling; milk-sop. —fpieael, m. 
T. dilator of the matrix. —fprache, f. 
mother-tongue, native language ; original 
language. —ſpritze, f. T. injecting syr- 
inge. —ſtamm, m. parent stock. — 
ftand, m. motherhood, maternity. ai, 
m. a bee-hive kept for breeding. —theil, 
m. maternals, inheritance from the moth- 
er. —trompete, f. T. horns of the matrix 
(tube Falopiane). —veilchen, n. —viole, 
f. Julian flower, stock-gilliflower, mother- 
violet. —weh, n. see —befchwerde, 
wif, m. mother-wit, common sense. —: 
wuth, f- uterine madness. —zäpfchen, ». 
T. pessary. —zimmet, m. base cinnamon. 
Miitterlich, a. motherly; maternal. ad. 
maternally. 
Mutterfchaft, f. motherhood, maternity. 
Mus, m. (pl. —e) drab, slut, curtail ; con- 
temptible or stupid fellow. —ſchwanz, 
m. bob-tail; curtailed horse ; hen that has 
lost her neb-feathers. 
Mise, f. (pl. —n) cap, bonnet. —nma: 
cher, m. cap-maker. 
Musen, v. a. to dress out, to adorn; to 
curtail, to lop (trees). 
Myopie, f. myopy, short-sightedness. 
Myops, m. myope, a short-sighted person. 
Myriade, f. (pl. —n) myriad. 
Morrhe, f-( pl. —n) myrrh. 
Morte, f (pl. —n) myrtle. —ndern, m. 
holly. 
Muiterien, pl. mysteries. 
Myſticismus, m, mysticism. 
Myſtik, f. mysterious doctrine, mysticism. 
tMuftifer, m. (pl. —) mystic. 
Myſtiſch, a. mystical, mysterious. 
Munthe, f. ( pl. —n) fable, mythos. 


— 


—kolik, Mothiſch, a. mythical. 


f. hysterical passion. —korn, n. blighted | t%utholeg, m. ( pl. —en) mythologist. 
Bie iad m. spasm of the matrix. |t Mythologie, f. mythology. 
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Nabe, f. (pl. —n) nave (of a wheel). —n: 
band, 2. axletree-hoop. —nbüchie, f. nave- 
box, pipe-box, wheel-box. —nfapye, f. 
wheekcap. —nloch, n. nave-hole. —n: 
cing, m. nave-ring. 

Nabel, m. (pl. Rabel) navel. T. boss, key- 
stone, focus. —binde, f. umbilical band. 
—bruch, m. umbilical rupture, omphalo- 
cele. —fleifhbruch, m. sarcomphale. —- 
fermig, a. navel-like, umbilical. —fne: 
ten, m. umbilical knot. —fraut, n. navel- 
wort. —fchnur, f. navel-string, umbilical 
cord. —iwindhruch, m. pneumatomphale. 

MNabkelicht, a. umbilical. 

Maver, m. ( pl.—) T. augur, gimlet, whim- 
ble. —ſchmied, m. augur-smith. 

Mach, pre. § ad. after, to, for, at, by, of, in, 
upon; according to, conformably to. — 
gerade, by degrees. — und —, by de- 
grees. In composition: —adchten, v. n. to 
observe, to obey. —achtuna, f. obser-| 
vance, observation. —Äffen, v. n. to ape, 
eat, to mimic. —Affer, m. servile 

itator, mimic. —Affuna, f. aping, mim- 
icking. —ahmbar, a. imitable. —ah: 

men, v. a. to imitate. —ahmenzwerth, a. 
worth imitating. —ahmer, m. imitator. 
—ahmtich, a. imitable. —ahmuna, f. im- 
itation. —ahmunasfucht, —ahmungs: 
wuth, f. rage of imitation. —arbeit, f. 
after-work. —arbeiten, v. n. to work af. 
ter other work. —ärnte, f. after-harvest, 








sec—rrnti. —arten, v. n. to resemble, 
to take after. —artung, f. taking af- 
ter, resembling. —brdacht, a. reflected on 
too late, considered after the deed. — be⸗ 
denfen, v. a. to consider too late. —bel: 
len, v.n. to bark after; to mimic in bark. 
ing. —bericht, m. after-intelligence, after. 
clap. —beten, ». a. to pray after another, 


to echo another's sentiments. —{eter, m.| 


repeater of what another has said. —p¢- 
tuna, f. speaking afler, echoing. —be- 


weis, m. after-proof. —bier, n. — 


beer; small beer. —bild, n. copy. — 
bilden, v. a. to copy, to imitate, to coun.| 
terfeit. —bildner, m. imitator. —bilz| 
duna, f. copy, counterfeiting, fac-simile.| 
*—bleiben, v. n. to remain behind; to be; 
left undone. —bleibſel, n. (pl. —) re.| 
mains, leavings. *—brinaen, v. a. to 
bring after. —bürse, f. {pl.—) collate- 
ral security. —bürfte, f. (pl. —n) T.| 
finishing-brush. —Datiren, v. a. to post. 
date. —Dem, ad. afterwards, after that, 
hereafter ; as, according as. c. after, when. 
*—denfen, vr. nr. to muse, to reflect, to 
meditate, to speculate, to ponder, to rumi- 
nate, to weigh, to scan, to sift. —denfen, 
n. reflection, meditation. —denflich, a.! 





reflecting, considerate; deserving to be 
considered ; important, critical. —denfe 
fam, a. meditative, given to reflection. 
—Dennern, v. n. to thunder after. *—- 
dringen, v. n. to press after. —druck, m. 
after-pressure, second pressure ; energy, 
stress, emphasis, impression; second im- 
pression of a book; counterfeiting, coun- 
terfeit; counterfeited edition. —druden, 
v.a. to counterfeit. —drüden, v. a. to 
press a second time, to press on, to urge, 
to push, to make an effort. —druder, m. 
counterfeiter, pirate of books. —druͤck⸗ 
lich, a. forcible, strong, energetical; em- 
phatical, impressive; rigorous, severe, ex- 
emplary. ad. emphatically, expressively. 
—Drudfam, a. & ad. see —drüdlich. —: 
durft, m. thirst succeeding a debauch in 
drinking, after-thirst. —+¢ifer, m. emula- 
tion, rivalry. —¢ifercr, m. emulator, ri- 
val. —cifern, v. n. to emulate, to rival. 
—tiferuna, f. emnlation, emulating, —⸗ 
eiferunastrieb, m. spirit of enuulation. 
-eile, f. hastening after, pursuit. —ei: 
len, v. n. to hasten after a person ; to pur- 
sue. —cinander, ad. one after another 
*—empfinden, v. 2. to resent. —erbe, m. 
second heir, a person who is to inhcrit in 
case of the death of‘ the original heir, af. 
ter-heir. —erfinden, v. n. to invent what 
another had already invented. —ernte, fA 
after-harvest, second harvest, gleaning. 
—rrnten, v.n. to reap or gather ater 
another, to glean. —erntung, f. glean. 
ing. —cffen, r. n. to eat after, to cat af- 
terwards. —eſſen, n. by-dish, desert, 
frifits. *—fahren, v. a. to carry after, to 
convey after. d. n. to go after, to ride af 
ter ; to follow (in a carriage, vessel, &c.). 
fir. to succeed. —fahrer, m. successor. 
—fahrt, f. succession. —fährte, f. ( pl. 
—n) T. print, view of the hind foot of a 
deer. *—fallen, r. n. to fall after. —⸗ 
färben, v. a.to dye or color a second time. 
—feilen, v. a. to retouch. *—flicger, v. 
n. to fly after: —felge, f. following ; imi- 
tation; succession. —felgen, v. n. to fol- 
low; to imitate; to succeed; to pursue, 
—felaer, m. —felaerin, f. follower; suc- 
cessor; imitator. —forſchen, v. n. to 
search after, to inquire inte. —fericher, 
m. searcher, inquirer. —forſchung, f- 
search, inquiry. —frage, f. inquiry; in- 
quiring, demand. —fragen, v. n. to in- 
quire after, —frift, f. remainder of an 
account or debt; after-respite. —fröhner, 
m. (1. t.) creditor that comes after. —⸗ 
führen, v. a. to carry after, to bring after. 
—fillen, v. 4. to fill up. —gänger, m. 
follower, adherent, partisan. — v. 
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a. to give after, to pay after. v. n. to yield, 
to give way; to slacken, to relax. Jig. to 
condescend, to yield to, to comply with; 
to consent, to allow. —geben, n. com- 
plying, condescension, giving way, con- 
senting. —<acbend, part. a. complying, 
yielding, indulgent. —geberen, a. born 
after the father’s death, posthumous. —- 
geburt, f. after-birth, secundine. —g¢- 
danke, m. after-thought. —gefühl, m. af- 
ter-fecling. *—gehen, v. n. to go after, to 
follow after. —gehends, ad. afterwards, 
hereafter. —aemacht, part. a. counterfeit, 
imitated. —gerade, ad. by this while, by 
degrees, by little and little. —gejchmact, 
m. after-taste, tang. —gefchivader, n. rear 
of a fleet. —atebig, a. yielding, conde- 
scending, complying, supple, pliable, easy, 
condescensive. —giebigfeit, f yielding, 
condescension, compliance, pliability, do- 
cility. *—giefen, v. a. to pour after; to 
counterfeit (a medal). —atchung, f. coun- 
terfeiting (a medal). —gift, f. desert. —: 
graben, v. a. to dig after. —aras, n. af- 
ter-math. —grübeln, v. 2. to think close, 
to muse upon, to speculate. —grübfer, 
m. muser, perquisitor. —arummet, n. 
third crop of hay. —auden, v. n. to look 
after. — guß, m. counterfeiting ; counter. 
feit. —hall, m. echo. —hallen, v. 2. to 
echo. —hand, f. hind quarter of a horse. 
*— hängen, v. n. to follow, to give way to; 
to give one’s self over to, to addict one’s 
self to, to be addicted to; to adhere, to 
stick to. feinen Begierden —hängen, to 
indulge one’s passions. —hänarr, m. T. 
loper. *—hauen, v. n. to cut after. T. to 
chase or pursue the enemy, sword in hand 
(said of cavalry). —heben, v. a. to raise 
somewhat higher, to give a liſt. *—hel: 
fen, v. a. to lend a helping hand, to help 
forward. T. to touch up, —helfer, m. one 
that lends a belping hand, helper. —her, 
ad. afterwards, hereafter, after that. —: 
berbft, m. after-autamn, latter end of au- 
tumn. —heria, a. done after, being after, 
existing after; subsequent, posterior. —⸗ 
heu, n. after-math. —hich, m. after-cut. 
T. pursuit (by the cavalry) with sword in 
hand. —hinfen, v.n. to hobble after. 
— hochzeit, f. after-nuptials. —holen, v. 
a. to fetch after; to make good, to make 
up for; toovertake. —huth, f. rear-guard; 
after-pannage, after-foeding. —jagen, v. 
n.to chase after, to pursue. —jahr, n. 
autumn; year of grace. —fehren, v. a. 
to sweep after another. —flage, f. gain- 
action, reconvention, subsequent com. 
plaint. —flang, m. resonance, echo. —- 
Hatichen, v. n. to clap after a person. v. a. 
to backbite, to blab, to repeat what ano- 
ther has prattled, to defame. *—f{ingen, 
v. gt sound after, to echo, —fomme, 
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m. descendant, successor. —femmen, pf- 
descendants, posterity. *—fommen, ®. n. 
to come after, to follow. jig. to obey an 
injunction, to execute, to perform. — 
fommenfchaft, f. posterity, descendants. 
—fömmling, m. offspring, descendant, 
successor, —keſt, f. by-dish. —funft, f- 
posterity. —fünjteln, v. a. to counterfeit, 
to imitate by art. —fallen, v. @. to stam- 
mer or prattle after. —taf, m. heritage, 
inheritanee, succession; abatement, al- 
lowance ; remission; assets. *—laffen, v- 
a. to leave behind, to leave; to omit; to 
relax, to remit; to let loose, to loosen ; to 
yield, to concede, to grant. v. n. to abate, 
to cease. —laffenichaft, f. see —laf. —⸗ 
läffig, a. negligent, remiss, listless, care- 
less, heedless, inattentive, idle. ad. negh- 
gently, remissly, slightingly, hstlessly. 
—ldffiafeit, f. negligence, carelessness, 
heedlessness, idleness. —{affung, f. lear- 
ing, slackening, relaxing, remission, allow- 
ance, abating. *—{aufen, v. n. to run af- 
ter. —leben, v. n. to live conformably to, 
to observe. —leben, n. after-life. —{eben= 
De, m. survivor; performer, observer. — 
legen, v. a. to lay after, to add somethi®® 
to what was laid down, or on, before. —⸗ 
leſe, f. gleaning. *—Iefen, v. @. to glean; 
to read a passage quoted ; to read after a 
person. —{efer, m. gleaner. —lejuna, f- 
reading after, repetition. —machen, 2. a- 
to counterfeit; to imitate; to mock, to 
mimic, to ape. —macher, m. imitater, 
forger. —macherei, f. forgery. —ıno: 
chuna, f. counterfeiting, imitation. —= 
mahd, f. after-math. —malen, v. &. to 
paint after a pattern or original, to copy» 
to counterfeit. —malig, a. done after- 
wards, subsequent, following. —mals, 
ad. afterwards, subsequently... —mait, £ 
after-mast. *—meifen, v. 2. to measure 
again. —milch, f. afterings, strippmgs. 
—mittag, m. afternoon. —mittags, ad. 
in the afternoon. —mittaasfdlaf, m. —⸗ 
mittaasichläfchen, n. nap after dinner. —⸗ 
mittagia, a. done in the afternoon. —⸗ 
ordnen, 2. a. to join to as second, to sub- 
ordinate, to substitute, to subdelegate. 
*—yfrifen, v. n. & a. to whistle after a 
person ; to repeat what another has whis- 
tled; to imitate the whistling of another. 
—quellen, v. n. to spring up in succes- 
sion, to bubble up after, to gush out after. 
—raum, m. T. offals, shavings, ehips of 
felled trees. —rdumen, 0. 2. to put agam 
in order. —rechen, v. a. to rake after 
another. —rechnen, v. @. to reckon after 
another, to examine an account or reckos- 
ing of another; to estimate by reckoning. 
—recht, n. (1. 2.) right of reconvention ; 
fixed share of fines or amercoments for 
forest-olficers. —rede, f. concluding 
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specch, epilogue, rejoinder, (good or evil) 
report, rumor, public talk. —reden, v. a. 
to speak after some pattern; to speak on 
the authority of another ; to repeat, to re- 
port, to tell again ; to talk of, to speak of; 
to backbite, to slander. —teichen, v. a. 
to reach after. —reichung, f. reaching 
after. —reifen, v. n. to travel after, to go 
after, to follow a person on his journey. 
—reißen, v. a. to sketch, to draw, to copy ; 
to tear after, to pull after. *—reiten, o. 
n. to ride after, to follow on horseback. 
*—rennen, v. a. torun after with eager- 
ness. —reuc, f. repentance following a 
deed, after-repentance. —richt, f. ac- 
count, intelligence, information; advice, 
notice, rclation, report, news. —richten, 
©. a. to adjust a thing after it has been al- 
ready performed. —richter, m. execu- 
tioner. —richterci, f. habitation or office 
of the executioner. —richtlich, ed. by 
way of information. —rüden, r. n. to 
march after, to follow after with troops. 
—tuf, m. after-call; reputation after death. 
*—rufen, v. n. to call after. —rubm, m. 
fame, praise, renown or celebrity after 
death. —rihmen, v. a. to speak well of 
one in his absence, to say in praise of one) 
in his absence. —fagen, v. a. to say be- 
hind a person’s back ; to say upon the au- 
thority of another; to repeat what another 
has said. —fammeln, v. a. to gather 
whet another has left. —fag, m. subse- 
quent member of a sentence. T. the mi- 
nor; conclusion. —fhallen, v. n. to re- 
sound, to echo. —fhauen, v. n. to look 
after. —fchicfen, v. a. to send after. *—: 
fhieben, v. a. to shove after. *+-fchiefen, 
z. a. to pay after; to add to former pay- 
ments. d. n. to shoot after; to fall after. 
T. to reprint a book without the author’s | 
consent. — ſchiffen, ©. n. to sail after, to| 
sail in pursuit of —fchlachten, e. n. to 
take after, to resemble. —fchlaa, m. false 
coin. T. note of complement. *—fchlaaen, 
v. a. to strike or stamp in imitation of an 
original or pattern, to counterfeit ; to look 
for a word or passage in a book. r. n. to 
resemble; to take after. *— ſchleichen, v. 
n. to sneak after; to follow secretly. — 
ſchleicher, m. sneaking fellow, sneaker. 
—ridlevren, v. a, to train, trail or drag af. 
ter, —ſchluͤſſel, m. false key, pick-lock, 
rnaster-key. —ichmad, m. after-taste. —⸗ 
fchinecfen, d. n. to taste after. *—fchneis 
den, v. a. to cut in imitation of a pattern, 
to cut or carve after. —fchnitt, m. a fig- 
ure cut after a pattern, after-cut. *—- 
ſchreiben, v. a. to write in imitation of an 
original, to copy hand-writing; to write 
down what a person reads or speaks, to 
take notes; to supply in writing any 
thing that has been omitted; to write af.) 
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ter or in pursuit of a person, —fchreiben, 
n. copying, writing afler. —fchreiber, m. 
copyer. *—fchreien, v. n. to cry after; 
to imitate or mock the cry of another. 
—fchrift, f postscript; transcript. 
fthub, m. subsequent shove, subsequent 
move, subsequent push. —jchiiren, v. a. 
to recruit (the fire), to add fuel to. —⸗ 
fchuf, m. subsequent shooting; subsequent 
payment, additional payment, after-pay- 
ing; supply. —fhütteln, vo. a. to shake 
after another, to shake again. —fdwarm, 
m. second swarm. *—fcdhmimmen, v. n. 
to swim after. *—fegeln, v. n. to sail af. 
ter. *—fehen, v. n. to look after. v. a. to 
look ; to review, to revise, to examine; to 
overlook ; to indulge in, to connive at, to 
revise a bill or an account. *—fenden, r. 
n. to send after. —fenduna, f. sending 
after. —ſetzen, 2. a. to put after, to place 
after; to postpone. vo. n. to run after, to 
follow, to pursue. —fesung, f. putting af- 
ter, postponing ; pursuing. —ficht, f. con- 
nivance; forbearance; indulgenee. —= 
fichtia, a. forbearing, conniving; indul- 
gent, good-natured. —fidtigtcit, f- indul- 
gence, good nature. —fichtstag, m. day 
of grace. —éyoll, a. indulgent. *—fin- 
nen, v.n.to sing after; to imitate in sing- 
ing; to repeat a song. —fingen, 2. sing- 
ing after. *—finfen, v. n. to sink after. 
—finfen, n. sinking after. *—finnen, 2. 
n. to muse, to think upon; to reflect. —= 
finnen, 7. meditation, study, reflection. 
—fommmer, m. after-summer. —forae, f- 
care or uneasiness following misconduet. 
—fpähen, v. n. to explore, to investigate, 
to spy after. —{fptel, n. farce, entertain- 
ment, after-game, mock-comedy. —fpet- 
ten, v. n. to mock a person behind his 
back; to imitate by way of mockery, to 
mimic one in his absence. —fpettung, f- 
mocking or mimicking one in his absence. 
*—fprechen, v. a. to repeat another’s 
words; to imitate or mimic the manner 
of speaking used by another. *—fprins 
gen, v. n. to leap or jump after, to run af- 
ter. —fptiren, v. n. to traee, to track, to 
search out, to investigate. —ſpuͤrung, f. 
tracing out; following a deer’s traces; 
investigation, inquiry, search. —jtand, 
m. standing behind ; inferiority, arrears, 
residue; see Rüdftand, *—ftechen, v. a. 
to copy with a graver, to copy an engrav- 
ing; to counterfeit astamp. —ſtechen, = 
copying with a graver. *—ftehen, ». m. 
to remain, to follow. ‚fig. to be inferior to 
one, to give place to one. —ftehend, part. 
a. following, standing behind. *—fteigen, 
v. n. to mount after, to rise after. —ſtei⸗ 
gen, n. rising or mounting after. —ftel= 
fen, v. a. to place behind, to postpone. v. 
n. to lay nets, snares or traps. — —_ 


— 
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fiellen, to lay in wait, or, to lie in wait fo 
one, to lie in ambush, to waylay one, — 
fiellangy f. postponing, laying snares, &c. 
dying in wait for, waylaying, ambush. —: 
ficucr, f. second tax; removing duty, sub- 
sequent contribution, reassessment. —: 
fteucrn, cv. a. to pay the arrears of a duty; 
to contribute again. —ftid), m. an en- 
graved copy of anengraving. —ftoppeln, 
r. a. to glean, to glean the stubbles. —- 
fteppeluna, f. gleaning the stubbles. *—: 
ftefen, v. a. to stamp or pound again; to 
push after a person. —jtrebin, v. a. to 
strive after; to emulate zealously; to en- 
deavor to imitate. —fireben, n. —ftre- 
buna, f. striving for, endeavoring to imi- 
tate. —ftürzen, vo. n. to rush after, — 
fuchen, v. n. to search after; to apply for. 
—fudyung, f. search, rescarch, request. 
—tag, m. day afterwards, next day, fol- 
lowing day; respite-day, day of grace. 


—theil, m. disadvantage, prejudice, detri- 
—thet- 
lig, a. disadvantageous, prejudicial, det- 
rimental, harmful, hurtful. ad. disadvan- 
tageously, prejudicially, &c. —theiliq- 


ment, damage, harm, hurt, loss. 
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terity. “—twerfen, v. a. to throw after 
—mille, m. codicil, supplement to a last 
will. —wind, m. favorable wind. *—= 
winden, v. a. to wind after, to wind up 
again. —winter, m. cold weather after 
the conclusion of the winter-season. 
wirfen, v. n. to have an after-effect, to 
operate or work after. —wuchs, m. T. 
new branches of a tree, new wood, after- 
growth. ‚fig. youth; fresh men, recruits. 
—münfchen, v. a. to follow or accompany 
a person with one’s wishes. —wuͤnſchung, 
f. kind wishes for one absent. —jabicn, 
v. a. to pay the remainder. —zaͤhlen, t. 4. 
to count or number again. —jahlung, f- 
after-payment. —zählung, f- telling over 
again, counting a second time. —jcidh= 
nen, v. a. to draw after. —zeichnung, f 
copy, drawing from a picture. —sichen, 
v. a. to draw after. v. n. to travel, march, 
walk or go after, to follow. —;ziehifäh, e. 
interested, sclfish. —zins, m. quit-rent. 
—;otteln, v. n. to trot after, to follow idly 
after. —jucht, f. last brood or swarm of 
bees before winter. —jug, m. rear of an 
army, rcar-guard. 


— 
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fet, f. disadvantageousness, prejudicial-| Nachbar, m. (pl. —en) neighbor. — 


ness, damage, detriment. 
to do after, to imitate. 


m. rear of an army, rear-guard. —tra: 


*—thun, v. a. 
—tiich, m. desert. 
—ténen, d. 2. to resound, to echo. —trab, 


dienſt, m. neighborly office. —redht, 2. 
right belonging to a neighbor. 


Nachbarin, f. (pl. —nen) female neighbor. 
Nachbarlich, a. & ad. neighborly. 


Gen, d. n. to trot after. —trachten, v. n.| Nachbarfchaft, f- neighborhood, vicinity. 


to aspire to, at or after; to aim at; to pur- 


sue with eagerness. —trag, m. supple. 


Mächit, superlative from Nahe, next; late- 


ly. pre. next to, next after. 


‚ment, addition ; additional payment. *—-| Qachftdem, ad. immediutely, thereupon. 


tragen, v. a. to carry or bear after a per- 


son; to bear malice or ill will, to upbraid, 


Machite, superlative from Nahe, next, 


nearest. 


to add, to supply what was omitted. —=| Nächfte, m. (pl. —n) neighbor. 
traguna, f. bearing or carrying aſter; Nacht, f- (pl. Nächte) night, darkness, 


bearing a grudge or spite; upbraiding. 
*—treiben, v.a. to drive after. —treiber, 
m. driver. *—treten, v. n. to step after, 
to walk after, to follow. —treter, m. fol- 
lower, adherent; footman, foot-boy. —: 


trieb, m. after-drift. —trillern, v. a. to 
trill, to quaver after. *—trinfen, v. a. to 
drink after. —trupp, m. rear-guard. —: 
urtheil, n. after-judgment, opinion or 


judgment formed upon logical conclusions, 
*— machten, ©. n. to grow after. —wach⸗ 
fen, n. growing after. —wachiend, part. 
a. successive. — wagen, v. r. to venture 
after. —mwägen, r. a. to weigh after, to 
weigh again. —waift, f a posthumous 
child. — wandeln, v. n. to walk after, to 
follow. —tveh, n. —wehe, f. after-pain, 
throes. — wein, m. wine from the second 
pressure of the grapes, bad wine. — wei⸗ 
nen, v. n. to cry after, to lament one’s 
loss. *—weifen, v. a. to point after, to 
direct, to refer. —weiſung, f. direction, 
information, intelligence, account; refer. 
— — m. index. — welt, f. pos- 





obscurity, gloom. Bet der —, in the night. 
bet —, zu —, at night. gu — effen, to 
sup. In composition: —andacht, f. nec- 
turnal prayers. —anael, J. night-line (for 
fishing). —arbeit, f. night-work ; lucu- 
bration. —arbeiter, m. —arbeiterin, f. 
a person that works at night (by candle. 
light); jakes-farmer. —beden, n. cham- 
ber-pot, night-utensil, close-stool. —bi: 
fuch, m. nocturnal visit. —blatter, f. 
night-pimple. —blindbeit, f. crepuscu- 
lary blindness, night-blindness. —b{ume, 
f. nyctanthes. —¢rfceinung, f nocturnal 
apparition. —effen, a. supper. —eule, J. 
screech-owl, howlet, night-hawk. —fal: 
ter, m. nocturnal butterfly. —freit, m. 
night-frost. —aAnger, m. —gänarrin, f. 
noctambulo, night-walker. —garn, n. a 
net for catching larks at night. —ıcht, 
n. nocturnal prayer. —geiſt, m. ghost, 
spectre. —geficht, n. nocturnal vision, 
dream. —geſchirr, 2. night-utensil. — 
gewand, n. night-gown. —aleiche, J. T. 
equinox. —glode, f. curfew, night-bell. 


? 
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Nach Nag 
—habit, x. see —tleid. —haube, f a-| watch, night-gnard, a division of thenight 
dy’s) night-cap. —haus, —häuschen, n.| by watehes. —wädter, m. : 
bitfacle, binnacle (box in which the mari· ¶ town-crier, —wandeln, —wandern, 2. 
ner’s compass is kept). n.| walking in the sleep. —wanderer, — 
privy. wander, m. noetambulo, 


asluice. —fühle, f. cool of the 
—fager, x. night-quarters, night's 
—lampe, 
night-candlestick. —{idht, n. night-light. 
—liebfte, f- nocturnal friend; tuberose. 
—tuft, f. night-air. —luſt, f. nocturnal 
diversion. —mahl, 9. supper. das pets 
lige —maht, the Lord’s supper. —ma 

bred, n. the consecrated 


f. night-lamp. —leudter, m.|Nächtig, a. relating to the night. 


Nachten, v. n. to grow ni 


night. 
ight.) Nächten, ad. last night, yesterday even- 


ing ; lately. . 
ht | In com- 
position: zwei—, of two nights. mitters 
—, a. done at ight. 


Nächtlich, a. nightly, nocturnal, relating to 


the night. Bet —er Weile, in the night- 


($-| time. bas —e Studiren, lucubration. 
at the sa-| Nachts, ad. by night, in the night-time. 


crament of the Lord's supper. —mahts=| Nachtigall, f- ( pl. —en) nightingale. Ame⸗ 
tifch, m. communion-table. —mahr, m.| rikaniſche —, mocking-bird. Virginiſcho 
— männdhen, —ménniein, n. night-mare.| —, Virginia nightingale, red-bird. 


—-mantel, m. night-rail, night-cloak, tip-| Qacfen, m. bac 


part of the neck, nape. 


pet. —menfch, m. albino. —mette, f. mat-| —fchlan, m. blow from behind. fig. slan- 
tins. —motte, f- night-moth. —müde, f.| der, invective, abuse (of the absent). 


glow-worm. —mufif, f. serenade. 
mitée, f. night-cap. fig. dull fellow. —: 


—=|Madend, Nadt, Nadicht, Nadia, a. nak. 
; bare. 


nebel, m. nyctalopy (a distemper of the| Nadtheit, f. nakedness, nudity. 
eyes). —pels, m. night-gown, —pforte, Nadel, f. (pl. —n} needle; pin, —biet, 


f. outlet. —poften, m. night-post, night- 
guard. —quartier, m. lodging for the 
night, night-quarter. —rabe, m. night. 
crow, night-raven, ‚fig. night-reveller. —: 
réumer, m. jakes-farmer. —regiſter, n. 
noctuary. —tiegel, m. night-bolt. —: 
tod, m. night-gown. — runde, f. night- 
round. —fchade, m. nocturnal goat-sucker, 
night-raven, night-hawk, churn-owl. —: 
fchatten, m. night-shade, morel, petty 
morel (a plant). —fcherben, m. chamber- 
pot. —fchicht, f. (miner’s) night-task. 
—ſchlafend, a. nightly. —fchlager, m. 
nightingale. —ſchleicher, m. night-walker. 
—frbmetterling, m. night-butterfly. —: 


n. tin or leaden foot, into which the nee- 
ar stuck. —buch, m. needie-book. 
—büchfe, f. needle-case ; pin-case. —z 
draht, m. pin-wire, needle-wire. —feder, J. 
T. steel spring (in the lock of a light gun). 
—fiich, m. horn-back, needle-fish. —geld, 
n, pin-money. —halter, m. needle-bearer. 
—helj, n. trees with needle-like foliage, 
firs, pines, &c. see Tangelholz. —Eerbel, 
m, needle-w —tepf, m. pin’s head. 
—füffen, n. pin-cushion. —obr, > 
of a needle. —ipige, f- point of a 
—ftaub, m. pin-dust. —jtich, m. pin-prick 
or stitch. —wurm, m. worm. 
Nadeln, v. n. to use the needle, to sew. 


fhnur, f. see —angel. —ſchwalbe, f. see| Qadir, m. T. nadir. 
—rabe, —fchwarmen, n. late hours. —:| Nadler, m. (pl. —) needler, pinner, pin- 


— heiß, m. nocturnal sweat. —fignal, 
n. night-signal. —fißen, n. sitting up at 

ight for the p of study. —itellen, 
nT. inclosing of a bush or thicket in the 
night with toils, nets, &c. —ftille, fi si- 
lence of the night. —fticf, n. night-piece. 
—ftudiren, n. lucubration. —ſtuhl, m. 
close-stool, nde, f. night-hour. — 
teleſtep, m. night-glass, —thau, m. night- 
dew. —tifth, m. lady's toilet, — 
table. —topf, m. chamber-pot. —ubr, 
f. night-watch, clock. —viole, f. double. 
rocket, dame’s violet, Julian-flower. —: 
vogel, m. bird of night. —wache, f. night- 


making pins, 
wing beetle. 


—fell,n. web. —feft, a. nailed, immov- 
—formen, pl. nail-bores. —ges 
ſchwuͤr, n. ugnail, whitlow, paronychia. 
— hammer, m. nail-hummer. —fepf, m. 
—tuppe, f. head of a nail, —frout, 2. 
mountain —mahl, 2. mark 
of a nail. —neu, a. brand-new, spick 
and span, . —prebe, f. the nail. 
test in drinking, supernaculuin. die — 
probe trinfen, to drink — nee 
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Nah Nar 
„zece, J skate, ray. —{dhere, f- nail Mäheftand, m- working-clam, laboring 


scissors. —ſchmied, m. nail-smith. —:| claw. _ 
ſchneider, m. mooter. —fchrote, f. T. chis-| Nahrung, f. ( pl. —¢n) nourishment; food; 
sustenance; livelihood ; trade, profession, 


el to cut nails with. —ſchwamm, m. pin- 
headed, dwarf, cinnamon or brown agaric.| business. —$fleif, m. attention to one’s 
livelihood, industry. —égeld, 2. —éfteuz 


—iwerf, n. nail-work.” —zange, f. nail- 
er, f. tax paid from the exercise of a 


nippers. —zwang, m. whitlow. 
Mägelchen, n. (pl. —) lie nail, tack;| trade. —émittel, 2 food; provisions; 
victuals. —sfaft, m. chyle. —sforge, f. 


clove. 
Nagelein, n. clove; pink (a flower). —+! care of livelihood, care for sustenance. 
—éverfchrift, f. rule of dict. 


holz, x —rinde, f. clove-bark. —fepf, 

m. fuss of a clove. —nuf, f. Madagascar | Naht, f. ( pl. Nähte) seam; suture. 

nut. —;immet, m. clove-cinnamon. Nähterei, f. ( pl. —en) needle-work. 
Mageln, v. a. to nail. Mahterin, f- (pl. —nen) seamstress. 
Magemaul, 2. pike-perch. tMaiv, a. natural, artless, ingenuous. 
Magen, v. a. & n. to gnaw, to nipple, to Nambret, n. (pl. —er) escutcheon (of a 
ship). 


pick. 
Nagend, part. a. gnawing, stinging. Name, m. ( pl. —n) name; title; charae- 
ter, renown, reputation. —nbuch, 2. a list 


Mager, m. see Naaethter. 

Magethier, n. (pl.—c) gnawing animal. | of names; dictionary. —nchriſt, m. nom. 
Mangler, m. (pl. —) nail-maker, nailer. inal christian. —ngedicht, n. acrostie, 

Nah, in composition: —garn, n. twine.) —nfenner, —nfundige, —nwiffer, m. 
—fälthen, —pult, n. sewing-desk. —z| nomenclator. —nlo$, a. nameless, ano- 
fiiffen, n. sewing-cushion. —nadel, f.| nymous; unspeakable. —nlofigkeit, f- 
needle. —rahmen, m. sewing-frame,| namelessness. —nregifter, n. a list of 
frame for needle-work. —ring, m. sew- 
ing-ring. —ichraube, f. pincushion-vice. 
ſchule, f. sewing-school. —fcide, f. sew- 
ing-silk. —jeug, m. sewing-implements; 
work-box (for needle-work). —jwirn, m. 
sewing-thread. 

Nahe, a. & ad. nigh, near. 

Nähe, f. nearness, proximity. 

Mahen, v. n. & r. to approach, to draw 
near. —, n. approaching, drawing near, 
coming on. 

Mähen, v.a. to sew. —, n. sewing, work- 
ing with the needle, flourishing. 

Maher, comparative from Nabe, nearer, 
nigher. 

Mähere, n. the particulars (of a matter). 

Naherin, f. (pl. —nen) seamstress, 

Mähern, v. a. & r. to draw near, to ap- 
proach. 

Mäherrecht, n. a nearer right or claim, 
prior right. 

Naheruna, f. approach, approximation. 

Mahezu, ad. nearly. 
























names ; nomenclature. —nstag, m. name- 
day, anniversary. —neverzeichniß, 2. hist 
of names, nomenclature. —nsweter, m. 
name-sake. —nsjuga, m. paraphe, flour- 
ish. —ntuch, n. sampler. —nwedhjiel, m. 
exchange of names. T. metonymy. —1- 
jettel, m. bill of names; play-bill. 

MNamentlich, a. by name. ad. namely. 

Namhaft, a. expressed by name, known 
by name, named; fcousiderable ; famous, 
renowned. ad, considerably. — machen, 
to name. 

Namenfundtg, a. known by name ; named, 
defined. 

Nämlich, a. the same, identical; tnamed, 
aforesaid. ad, namely, to wit, viz. 

FManfing, m. nanqueen. 

Napf, m. (pl. Mäpfe) bowl, cup, porringer. 
—chnede, f. nipple-shell. 

Mäpfchen, n. little bason. Jn das — tree 
ten, to commit a fault, to meur a loss, to 
get into a scrape. 

Naphta, n. naphtha, fossile tar, rock-oil. 

Rahme, m. see Name, Narbe, f. (pl. —n) scar, seam, cicatrice, 

Nährboden, m. fostering soil. grain of leather; a whitish speck in the 

Mähren, v.@. to nourish, to foster, tonurse.| yolk of an egg, containing the first rudi- 
v. n. to feed. v. r. to live upon, to feed; to} ments of the chicken ; eye ofa seed. 
get one’s livelihood. Marken, v. n. to cicatrize. v. a. to take the 

Nahrhaft, «. nourishing, nutritive, nutri-| hair from skins; to cut the grain of 
tious, nutrimental, alimental. fig. lucrative,| leather. 
gainful, profitable. ad. alimentally, gain-| Qarbia, a. full of scars, cicatrized, scarred, 
fully. —iafeit, f. nutrition, alimentari-| marked. 
ness; lucrativeness; profitablencss, Marciffe, f. see Narziſſe. 

Naͤhrlich, a. narrow, scanty, sparing. Marde, f. (pl. —n) nard, spikenard. —n- 

Mahrles, a. destitute of nourishment, not! balfam, m. spikenard-balsam. —naraé, 
furftishing a livelihood, unfavorable to in-| n. mountain-nard. —nfraut, n. nigella, 
dustry. 8 bishop's-wort, sweet savor. 

— hardness, Narkotiſch, a. narcotic. 


Naf 


Narr, m. fool, fop, coxcomb, buffoon, mer- 
ry Andrew, Jack-pudding. Jemanden 


zum —en machen, to make a fool of a 
person. jemanden zum —en haben, für 
einen —en halten, to play the fool with, to 
make a fool of, to befool one. fic) zum — 


fiudiren, to lose one’s understanding by 


too much study. einen — an etwas ger 


freffen haben, to be foolishly partial fo (a 
thing), to dote upon. 
Narren, pl. of Narr, in composition: —: 


derter, m. mountebank. —falle, f. fool’s- 


trap. —haus, n. mad-house ; bedlarn. 
—heil, n. red pimpernel, common pim- 
pernel, shepherd’s weather-glass, poor 
man’s weather-glass. —fapp¢, f. fool’s 
eap. —felbe, f. fool’s club, fool’s mace; 
reed-mace, cat-tail (a plant). —peffe, f. 
foolery, fool’s jest, butloonery ; foppery, 
trifle, toy. —feil, n. fig. line to lead a 
fool. jemanden am —feile führen, to 
make a fool of one. am —feil ziehen, to 
play the fool. —fpiel, n. troll-madam, 


trunks, pigeon-holes, nine-holes. —fpital, 


n. mad-house. —ftreich, m. foolish trick, 
foolery. —theidung, f. (vulgar) foolery, 
buffoonery ; foppery. 

—— r. n. (vulgar) to make a fool, to 


Marren, v. n. to baffle, to jcer, to banter, 
to mock, to madden, to make a fool of. 

Narretei, J. (pl.—cn) foolery, foppery, 
buffoonery. 

Naͤrrin, f. ( pli—nen) fool, mad woman. 

Marrheit, f (pl. —en) foolishness, folly. 

Narriren, see Narren. 

Märrifch, a. foolish, foppish ; pleasant, mer- 
ry, comical; strange; mad, out of one’s 
wits. ad, foolishly, foppishly, &c. 

Narwall, m. (pl. —c) narwhale, sea-uni- 
corn. 

Narziſſe, f. ( pl.—n) narcissus, daffodil. 

Nafallaut, m. ( pl. —e) nasal sound. 

Mafchen, v. n. to cat sweetmeats, tidbits, 
junkets, delicacies, dainties, &c. 

MNäfcher, m. (pl. —) junketing person; 
sweet-tooth, lickerish tongue. 

Möfcherei, f. (pl. —en) eating of sweet- 
meats ; junketing; junket, tidbit, dainty, 
sweetmeat, delicacy, comfit, fruits, kick- 
shaw. 

Nifcherin, f. (pl. —nen) see Näfcher, 

Nafchhaft, a. dainty-mouthed, loving sweet- 
meats; junketing. —igfeit, f. daintiness ; 
junketing disposition. 

Mafchia, a. see Nafchhaft. 

Naſchhunger, m. Nafchluft, f. desire for 
sweetmeats or daintics. 

Naͤſchmarkt, m. market for fruits, delica- 
cies, &c, 

Naſchmaul, 2. see Näfcher. 

Naſchwerk, n. see Naͤſcherei. 

Mafhwildpret, n. game which passes the 









Nat 


bounds of the ground where it harbors, 
— on a neighboring estate and is there 
illed. 


Naſe, f. (pl. —n) nose, snout, nozzle. T. 


beak, head, fore-part of a ship. fig. re- 
proof, rebuke. Die frumme —, Habichts⸗ 
—, hooked nose, aquiline nose. aufges 
worfene —, turned up nose. ftumpfe —, 
Ctumpf—, f. snub-nose. Xemanden bet 
der — herumführen, to lead by the nose, 
to deceive, to trifle with. jemanden cine 
— drehen, to impose upon a person; to 
pata sham upon one. In composition: 
—nband, n. nose-band or cavesson for a 
horse. —nbvin, ». bridge of the nose. 
—nbluten, n. bleeding at or of the nose. 
—nbrille, f. nose-spectacles. —nbuchftab, 
m. nasal letter. —netfen, n. barnacle. 
—nflügel, m. wing of the nose (the out- 
side of the nose covering the nostril). 
—naeſchwuͤr, n. ulcer in the nose, ozena. 
—naciwadhs, n. polypus in the nose. —n= 
hauch, m. nasal sound. —nhern, n. see - 
Mashern, —nfnorpel, m. cartilage of 
the nose. —nfuppe, f- Up of the nose. 
—nlech, n. nostril. —npelyp, m. polypus 
of the nose. —nricmen,m. musrol. —n- 
ring, m. nose-ring. —nrümpfen, 7. sncer- 
ing. —nfchiene, f. T. share, plow-share. 
—nichlafen, m. fusible dross. —nfpise, 


f. tip of the nose. —nftüber, m. fillip up- 


on the nose. —ntrepfen, m. snivel. —n: 
tuch, n. handkerchief; eee Schnupftuch. 
—nweiß, a. fig. pert, malapert, saucy. ad. 
pertly, saucily. m. saucy fellow, conceited 
person. —nweisheit, f. pertness, mala- 
pertness, sauciness, 


Näaͤſeln, v. a. to nose, to put the nose to a 


thing. v. n. to speak through the nose. 


MNashern, n. (pl. —hörner) rhinoceros. 
Näsling, m. (pl. —e) whiting (a fish). 
Nafig, a. in composition: groß—, big- 


nosed, 


Naf, a. wet, humid, moist. —, n. wet, 


wetness, humidity, moisture, fluid. 


Näffe, f. wet, wetness, hnmidity, moisture. 
Näaͤſſeln, v. n. to be a little wet; to yield a 


little wet. 


Näffen, v. n. to yield some wet; to wet, to 


drop, to humectate, to water. 


Naßlich, a. somewhat wet, moist, humid, 
dampish. 
Nation, f. (pl. —en) nation. zur — maz 


chen, to nationalize (modern). 


National, a. national. ad. nationally. — 
charafter, m. national character. —fadhe, 
J. domestic concern. —ſtolz, m. national 
pride. —verfammlung, f. national as. 
sembly. 
Natienalifiren, v. a. to naturalize. 
Natienalifirung, f. naturalization. 
+Mativitat, f. nativity, horoscope (future 
destiny of a person, as — ay the 


‘ 


Nat 


position of the stars). —ftelfer, m. astrol- iy a 


oger. 

Matter, f. (pl. —n) adder, viper, asp. —: 
aal, m. viper-snake. —bif, m. bite of an 
adder (viper) —biume, f- common milk- 

' wort. —biümchen, 2. verticiled illece- 
brum, knot-grass. —hals, m. wry-neck, 
emmet-hunter (a bird). —fopf, m. —: 
fraut, n. —wurz, f. adder’s-wort, viper’s 
bugloss. —zunge, f. adder’s tongue (a 
plant). fig. backbiter, defamer. —jwang, 
m. see —hals. 


Mebelicht, a 


Neb 


cr, m. (pl. —) Nazarean (painters 
me, who follow the principles of the 
school of Albert Dürer). 


Nebel, m. (pl. —) mist, fog. —bank, f. 


fog seen at sea in the shape of a bank or 
island; cloudy, misty bank. —begen, m 
kind of rainbow in a fog. —flect, m. Ne- 
bula (in astronomy). —form, f- imagi- 
nary form. —grau, a. gray like fog. —= 
frähe, f. Royston crow, hooded crow. — 
\ftern, m. nebulous star, cloudy star. 

- & ad. mist-like. —~ 


Natur, f. (pl: —en) nature. —abneigung, | Nebelig, a. misty, foggy. ad. mistily, fog- 
f. natural aversion, antipathy. —begeben=| gily. 

heit, f. event in nature, phenomenon. —- Nebeln, v. imp. to be misty, to be fi 

bild, n. picture of nature, natural scene-| Steben, pre. by, near, at one’s side, 


ry.. —¢rjeugnif, n. natural production. 

—forfcher, m. physician, natural philose- 
pher, naturalist. —gabe, f. natural en- 
dowment, natural talent. —gaben, pl. 
gifts, parts, endowments. —gebrechen, 2. 
natural infirmity. —gefchichte, f- natural 
history. —gejeß, x. law of nature ; natu- 
ral law. —glaube, zn. natural belief (op- 
posed to religious belief). —aut, n. see 
—erzeugniß. —hang, m. natural propen- 
sity, natural disposition. —hilteriker, m 
natural historian. —fenner, m. see —: 
forſcher. —Eenntnif, f science of nature, 
natural philosophy. —fraft, f. power — 
nature; natural power. —funde, f- se 
—[chre, —fundige, m. see a fetes, 
—tehre, f. physics, natural philosophy. 
—ehre von Dem Menfchen, physiology. 
—{chria, a. relating to natural philosophy, 
physical. —ficht, n. light of nature, rea- 
son. —menſch, m. man in a state of na- 
ture, natural man. —pflicht, f. duty im- 
posed by nature; natural duty. — recht, 
n. laws of nature. —reich, 2. kingdom 
of nature, natural kingdom, the material 
world; nature. —feltenheit, f. natural 
curiosity, —jpicl, n. sport of nature, lu- 
sus nature, —theil, m. natural share. 
—ton, m. accent of nature, natural accent. 
—trieb, m. natural impulse, natural pro- 
pensity, instinct. —velf, n. a people liv- 
ing in a state of nature. —wiffenfchaft, 
f. science of nature, natural philosophy, 
physics. — zug, m. bent of nature. —ju: 
ftand, m. naturalism. 

Naturalien, pl. natural productions, natu- 
ral curiosities. —fabinct, rn. a collection 
of natural curiosities, museum. 

Naturalifiren, v. a. to naturalize, 

Naturalifirung, J. (pl. —en) naturaliza- 


tion. 
Maturalift, m. (pl. —en) naturalist (a per. 
son who thinks natural religion sufficient). 
Maturell, n. natural disposition, temper. 


Natürlich, a. natural, native ; according to 


nature; innate, ad. naturally, of course. 
Racichteit, f. naturalness, nativeness. 


to, with, besides. —an, ad. next door, 
hard by. —her, ad. along with, at the 
side of. In composition: —abfidt, f- 
by-design, by-end, secondary view, secon- 
dary design. t—allee, f. side-walk, by- 
walk. —altar, m. by-altar. —arbeit, f- 
by-work. —artifel, m. secondary or sub- 
ordinate article. —batterie, f. by-battery. 
— bediente, m. fellow-servant. —begriff, 
m. subordinate notion, accessory Cancep- 
tion. —bericht, m. secondary report, ad- 
ditional information. —betrachtung, f. 
secondary consideration. — beweis, m. 
secondary proof, collateral proof, addition- 
al argument. —blatt, n. floral leaf: 
blid, m. side-glance. —bricf, m. addi- 
tional letter. —bruder, m. brother, fellow- 
man, fellow-being, neighbor (in the scrip- 
tural sense). — buch, 2. subservient book. 
—bubler, m. —bublerin, f. rival. —bür: 
ge, m. fellow-bail. —qhriſt, m. fellow- 
christian. — ding, a. secondary thing, 
subordinate thing, by-matter. —drüfe, f- 
kidney atrabilarian. —einfinfte, pl. fees. 
—erbe, m. coheir. —fabel, f. subordinate 
fable; by-intrigue. —fach, n. secondary 
division, subordinate compartment. —⸗ 
farbe, f. secondary color. —figur, f. sub- 
ordinate figure. —flügel, m. by-wing. 
—fortiag, m. T. accessory apophysis. —: 
frage, f. secondary question, by-question. 
—gang, m. by-walk, by-lane, by-passage. 
—aſſe, f. by-street, by-lane. —gebäuds, 
n. wing of a building, out-building, neigh- 
boring building. —aebühren, —gefalle, 
pl. fees of office. — gegend, f. secondary 
region (not the cardinal point). —ge⸗ 
mach, 2. side-chamber, withdrawing-room, 
closet. —gefchmad, m. by-taste. — 
ſchöpf, n. fellow-creature. —geſell, m. 

fellow-journeyman. —gewähs, n. ex⸗ 
erescence. —handlung, f. subordinate 
action, by-action, episode. —haus, n. by- 
house; neighboring house. —häuthen, 
n. T. accessory membrane. —find, 2 
bastard. —Eirche, f. church attached to 
another church; chapel of ease. —fn0: 


ca 
—! 


Neh 


Ner 


tin, m. by-intrigue. —foften, pl. addi- BODEN, m. ( pl. —) taker, receiver. 


tonal charges, mcidents, petty charges.| Ne 


mlich, ad. namely ; see Nämlich. 


—{inie, f. collateral line. —magd, f. by-| Nehrung, f- (pl. —en) low ground (on the 


maid. —mann, m. person standing next, 


sea). 


next man; a man who lives with a mar- | Neid, m. envy, grudge, jealousy, repining, 
ried woman in an improper connection.) Nriden, v. a. to envy, to grudge, to repine. 
—menfch, m. fellow-creature, neighbor.) Neidenswerth, a. worth being envied. 

—mend, m. a Paraselene or mock-moon.| Neider, m. (pl.—) grudger, envier, re- 


—niere, f. see —drüfe. —perfon, 


piner. 


stander-by. —pfarre, f. chapel. —pfeiz|Mcidhammel, Neidhart, m. (vulgar) see 
ler, m. by-pillar. —pfanet, m. secondary | Meider, - 

planet. —punft, m. accessory point, in-| Neidifch, a. envious, grudging. ad. envi- 
cident. —rechnung, f. secondary account, | ously. 

subordinate account, by-account. —reolle,| Neidnagel,m. hang-nail ; see Nietnagel. 
f. subordinate part, underpart (in a play). Neige, f. inclination, declination ; decline, 


—fache, f. by-matter, incident, secondary 


decay, wane; sediment, dregs, lees; rest. 


consideration. —faß, m. secondary posi-| Neigen, v. a. to bow, to bend; to: incline, 


tion, subordinate argument. —ſchmack, 
m. secondary taste, by-taste, taste accom- 
panying the proper taste of’ a thing. —: 
fhreiben, n. by-letter. —fchuldner, m. 
fellow-debtor. —feite, f. by-side. —fon: 
uc, f. Parhelion, or mock-sun. —fpref, 
m. scion, sucker. —ftraGe, f. by-road, by- 
street. —ftube, f. a small room attached 
to a larger one, by-room. —jtüd, n. by- 
piece. —ftunde, f. spare hour, leisure 


hour. —theil, m. adventitious part. — Nein, ad. no. —, 


thür, f. by-door, a small door by the side 
of a larger one. —tifch, m. side-board. 
—umftand, m. accessory or additional 
circumstance. —urfache, f. by-reason, 
collateral cause. — wachs, n. bee-glue. 
—wahrhvit, f. additional truth. —weg, 
m. by-way, by-road. —meib, n. concu- 
bine. —werf, n. subordinate work, by- 
work. — wind, m. side-wind. —wwinfel, 
m. adjoining angle, by-angle. —woert, n. 
T.adverb. —wörtlich, a. adverbial. —: 
jimmer, n. by-room, adjoining apartment. 
—;wed, m. by-end, subordinate design. 
Nebſt, pre. together with, with, besides, in- 
cluding ; by the side of, near. 


to bias ; to bow, to courtesy, to make a 
courtesy ; to tilt (a barrel). 

Meigen, n. tilting; bowing, bending, in- 
clining. — 

Meiguna, f. (pl. —en) inclination, propen- 
sion, propensity, bias, proneness, proclivi- 
ty ; disposition; inclination, affection. — 
der Magnetnarel, inclination of the nee- 


dle. 

Neigunasnadel, f. T. dipping-needle. 
—, n. —weort, n. refusal, 

negative answer. 

Nektar, m. see Nectar. 

Nette, f. (pl. —n) gilliflower, pink, car- 
nation; clove. —nbect, n. bed of pinks. 
—nbraun, a. clove-colored, dark-brown. 
—nflor,m.—nflur, f. flowering of gilli- 
flowers; flowering-ume of gilliflowers; 
flowerage of en —nfraut,2. com- 
mon avens, herb bennet. —npfeffer, m. 
Jamaica pepper. —nrinde, f. cinnamon. 
—nréschen, n. common or red rose-cam- 
pion. —nfted, m. gilliflower-plant. —n- 
viele, f. stock-gilliflower. —nwwurjel, f. 
pink-root, avens, bennet. 

Nennbar, a. denominable, nameable, to be: 


Neden, v.a. to provoke, to irritate; to| named. 


taunt; to banter, to rally, to teaze. 


*Mennen, via. to call by name, to name, 


Mederei, f. (pl. —en) provocation, teaz-| to call, to denominate. 


ing ; raillery, ridicule. 
Nederifch, a. droll, comical, ridiculous. 


Nennendung, f. (pl. —en) Nennfall, m. 
( pl. —fälle) T. nominative case. 


Nectar, m. nectar. —pfirfche, f. neeta-| Nenner, m. (pl. —) nominative. T. denomi- 


rine. 
Meer, f. (pl. —n) T. eddy. 


Neffe, m. (pl 


nator. 
Nennuna, f- (pl.—in) calling, naming, 


- —n) nephew; grandson.) denomination. . 


—nbegünftiaung, —ngunft, f. nepotism.) Nennwerth, m. nominal value. 


—nichaft, f. state of being a nephew. 
Meffin, f. (pl. —nen) niece. 


Negativ, a. negative. 


Nennwert, 2. . 
Neptun, mı Neptune. —seffel, m. cloud- 


T. noun. 


ed melon. 


Meger, m. ( pl. —) negro, moor. —artig,|MNery, m. (pl. —en), Merve, f. (pl. —n) 


a. negro-like. —{and, n. Nigritia, Negro- 
land, 
Megerin, f. (pl. —nen) negro woman. 
Nehen, v. n. § a. to sew; see Mähen. 
*Nehmen, v. a. to take. fir. to consider. 
Nehmendung,f. ( pl. —cen) T. ablative case. 


nerve, sinew. —enballam, m. nervine: 
balsam. —cnbau, m. texture of the 
nerves. —enbeichreibung, f. nervogra-. 
phy. -—enbeichwerde, f nervous com- 
plaint. —endrud, m. pressure on the 
nerves. —enfieber, m. — 


Neu 3 Neu 


—enfnoten, m. ganglion. —enfranf, a.] mas Neues, something new, news. In 
nervous. —enfranfbeit, f. disease of the} composition: —aufaclegt, @. reprinted. 
nerves, nervous disorder. —enlähmung,| —baden, @. new-baked; fresh. fir. of 
f. palsy. —enlehre, f. neurology. —cnz| fresh date, new-stamped. —begierde, f. 
ies, a. nerveless, weak, soft, flabby, effemi-| inquisitiveness, curiosity. —begterie, 4. 
nate. —enmittel, r. neurotic. —enröhr| curious, inquisitive. ad. curiously, inquisi- 
re, f. siphon, crane. —enfaft, m. nerv-| tively. —befchrte, m. proselyte, convert. 
ous fluid. —enfchwach, a. nervous. —cn-| —bruch, m. novale, fresh land. —¢crfun- 
ftärfend, @. neurotic. —enfoften, n. sys-| den, a. new-invented, newly discovered. 
tem of the nerves, nervous system. —enz]| —gebaden, a. see —baden. —acberen, 
wurm, m. muscular hair-worm, water! @. new-born. —gewürz, n. pimento, Ja- 
hair-worm. maica pepper, all-spice. — gier, —gierde, 

Nerven, v.a. to furnish with nerves, to| f. see —begierde. —gierig, a. sce —be⸗ 
strengthen. gierig. —lehre, f. new doctrine, hetero- 

Nervig, a. nervous. doxy. —Ichrig, a. heterodox. —medifch, 

Nespel, f. ( pl. —n) medlar. a. new-fashioned, fashionable. —men?, 

Meffel, J. Cpl. —n) nettle. —brand, m.| m. new-moon. —ſchreibung, f. departure 
burning of nettles. —fieber, n. —franf-| from the old orthography. —ftadt, f. new 
heit, —fucht, f. nettle-rash; purples. —⸗ town. —teftamentlich, a. new-testament- 
garu, rn. thread spun from the filaments} al. —vermählt, a. new-married. —vegel, 
of the nettle-stalks; very finespun thread. | m. snow-bunting, snow-bird. 

—hepfen, m. male hops. —fonig, m.| Neue, n. a new thing; news. 
wren. —tuch, n. muslin. —tuchen, a. Neuer, compar. from Neu, newer. Die 
made of muslin. —n, the moderns. 

Neſt, n. (pl. —er) nest, airy. fig. (con. |Neuerdings,ad.again, once more; newly, 
temptuously) a paltry house, a paltry| lately. 
chamber; bed; nest. T. ore in detached | Neuerer, m. ( pl. —) innovator. 
masses. —Dunen, pl. live down. —ei, Reucrlich, ad. newly, lately. 

2. nest-egg. —fiichlein, n. nest-chicken.| Neuerung, f. ( pl. —en) innovation, nova- 
—füchlein, or —hödden, n. youngest| tion» —jüchtig, a. fond of innovation. 
child. —taube, f. pigeon that has not yet} —füchtigfeit, f- passion for innovation. 
left the nest. . Meubeit, f. newness, novelty. 

Neſtel, f. lace, point, tagged point, string.| Neuigéert, f- ( pl. —en) news, newness. 
—beichlaa, m. tag of a lace. —{och, n.| Neujahr, n. new-year. —sfejt, a. festival 
eyclet-hole. —nadel, f. bodkin; large) of the new-year. —sgefchenf, n. new- 
hairpin. —ftift, m. tag of a point. — year’s-gift. —stag, m, new-year’s-day. 
wurm, m. tape-worm. Menlich, a. late, last..ad. newly, lately, of 

Meitler, m. ( pl. —) manufacturer of laces.| late. 

Neſtling, m. ( pl. —e) nestling ; nias-hawk.| Neuling, m. (pl. —¢) novice, new begin- 

Mett, a. fair, pretty, genteel, fine, spraoe, ner. 


tight. ad. neatly, fairly. Neun, a. nine. die — Mufen, the nine 
Neitheit, Nettigkeit, f. neatness. muses. —auge, f. river-lamprey, lam- 
Nette, a. & ad. neat, clear. —gewidt,n.| prey. —fach, a. nine-fold. —gletd, ⸗ 
neat-weight, suttle-weight. heil, n. common club-moss, wolf’s claw. 


Mes,n. (pl. —c) net. T. caul, epiploon;| —hämmerlcin, n. long-rooted garlic. —- 
diaphragin, midriff; (with painters) gra-| hundertite, a. nine hundredth. —jähria, 
ticule. —ader, f. epiploic vein. —bruch,| a. nine years cld. —mal, ed. nine times. 
m. epiplocele. —förmig, a. reticular, re-| —malign, @. nine times repeated. —tiata, 
ticulated, retiform. —fammer, f. room} a. of nine days duration, nine days old. 
in which the malt is moistened before it} —thcilig, a. consisting of nine parts. — 
is brought to the mill. —fappe, f. net-| tödter, m. red-backed shrike (a bird), 
cap. —melene, f. netted melon. —ftänz| Neune, f. (pl. —n) nine. 
der, m. wetting-tub (of paper-makers)./Qeuncr, m. novenary. —Iet, a. nine dif- 
—ftricer, m. net-knitter. —werf, n. net-| ferent. 
work. —wurſt, f. pudding of minced| Neunte, a. ninth. —halb, a. eight and a 
veal or calf’s flesh enveloped in long} half. 
stripes of a calf’s net. Neuntel, a. ninth part. 

Netzen, v. a. to wet, to moisten, to water, Neuntens, ad. ninthly. 
to soak, to steep. Neunzehn, a. nineteen. —te, m. nine- 

Kesung, f. wetting, moistening, watering,| teenth. 
soaking, steeping. Meunzig, a. ninety. —er, m. ninetieth; 

Neu, a. new. ad. newly. Aufs neue, von (at cards) repeek. —ftc, a. ninetieth. 
uenem, anew, afresh, again. Neuss, etz tNeutral,a. neutral. t—itat, f neutrality 
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Reutrum, n. T. neuter, neuter . 
Nicht, m. T. spodium, tatty. —, x. noth- 
, nothingness, ‘ 


ad. not. Nod) —, not yet. Zu — 
machen or ju — maden, to annihilate, 
to destroy, to subvert, to ruin, to frustrate, 
Mit —en, by no means, — darüber bin: 
aug, non plus ultra. — meiter, non plus. 
—adhtuna, f. disregard, disrespect, want 
of esteem. —annahme, f- non-accept- 
ance. —bewilligung, f. non-compliance. 
—rfüllung, —volljtehung, f. non-per- 
formance. —lieferung, f. non-delivery. 
—feyn, n. non-entity, nullity. —verfauf, 
m. want of sale. —wellen, n. nolition. 
—;ahluna, f. non-payment. 

Nichte, (pl. —n) niece. 

Nidtia, a. null, void, of no force; vain, 
empty, transitory, perishable. —feit, f. 
invalidity, nullity; vanity. 

Nichts, pr. & x. nothing, nought; naught; 
nothingness, — defte weniger, — deito 
minder, nevertheless, notwithstanding. 

‘ —niigia, a. useless, worthless. —thue: 
rei, f. idleness, —thun, n. inacti 
würdig, a. of no value, of no account, 
frivolous, futile, vile, trifling, contemptible. 
ad. frivolously, vilely. —würdigfeit, f. 
frivolousness, vileness ; futility, trifle. 

Midel, m. nickel (a kind of semi-metal) ; 
worthless woman; pony; jade; abbrevia- 
tion of Nikelaus. —erz, 2. nickel.ore. 

Miden, v. mn. to nod. —, n. nod, nodding. 

Mickiſch, m. acute, carex. 

Mie, ad. never; sce Niemals, 

Niedel, m. cream. 

Nieden, ad. down, below. 

Nieder, a. low ; lower ; nether. fig. inferior. 
ad. low, down. —beugen, v. a. to bend 
down, to bow down. *— binden, v. a. to 
bind down, to tie down, to fasten to the 

d. —berd, n. T. low board, lar. 
board. *— brechen, v. a. to break down. 
*—pbrennen, v. a. & n. to burn down. 
*—bringen, v. a. to bring down. —buͤ⸗ 
den, ev. r. to bow down. — bügeln, v. a. 
to smooth down (with a flat-iron). — 
deutſch, a. low German. —deutichland, 
nr. lower Germany. —Ddriiden, v. a. to 
press down. —Ducfen, v. r. to squat, to 
lie squat, to duck, to stoop down. —elbe, 
f. nether Elbe. *—fahren, r. o. to ride 
down. v. n. to descend. —fahrt, f. de- 
scent. —fall,m. downfall. *—fallen, o. 
n. to fall down, to fall prostrate. —fallen, 
®. prostrating, prostration, prosternation, 
falling down. —gang, m. going down, 
setting (of the sun); decline, occident. 
*— schen, v. n. to go down. —geridht, n. 
lower or inferior court of law. 


— 
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hold down. ‚fig. to keep in dependence. 
*—hangen, v. n. to hang down. *—haus 
en, t. a. to hew down, to cut down. — 
en, u. n. to t, to cower. —helen 
a. T. to haul down. —beler, m. T. 
down-hall. —holunder, m. dwarf-elder, 
dane-wort, wall-wort. —belj, 2. 1 
under-wood. —flappen, v. a. to let 
the — — en lower 
garmen r-garınent. en, vum 
to kneel down, to fall upon one’s knees. 
*—fommen, v. n. to be brought to bed, 
to lie in, to be delivered of a child. — 
fraut, n. see —helunder. —funft, f. de- 
livery, lying in. —lage, f. overthrow, de- 
feat, discomfiture, time of lying ill in bed ; 
magazine, warchouse, storehouse, staple, 
staple-right. —läger, m. a person who 
ig a warehouse, merchant. —{and 
n. low land, low country. —lande, 
Low Countries, the Netherlands, —| 
difch, a. Netherlandish, Dutch, Flemish. 
—laf,.m. settlement, colony. *—{affen, 
v. a. to let down, to lower. ». r. to let one’s 
self down; to establish one’s self, to settle 
in a place. —{affuna, f. establishment, 
settlement ; factory, colony. —{affungé= 
reiht, n. right of settlement. —— v. 
a. to lay down; to put down; to deposit. 
—leguna, f. putting or laying down. ‚fig. 
abdication, resigning; depositing. *~= 
liegen, v. n. to lie prostrate, to he down. 
—imaden, . a. to let down, to put down; 
to kill, to slay, to put to the sword. —⸗ 
malmen, v. a. to strike to the ground, to 
crush under foot. —inegeln, v. a. to mas- 
sacre, to butcher. —megelung, f. mas- 
sacre, slaughter. *—reißen, v. a. to tear 
down; to pull down, to demolish, — 
reifung,f. pulling down, demolition. *—< 
teiten, v. a. to ride down, to throw down 
by riding over. *—rennen, v. a. to run 
down. —rhein, m. lower Rhi — 
rheinifch, a. of the lower Rhine, —ſaͤ⸗ 
bein, v. a. io cut down with the sabre, to 
t to the sword. —fachfen, n. lower 
y. —jühfiich, a. low Saxon. — 
faufen, v. a, to drink down; see —trins 
i tg d. a. to shoot down ; to 
i shooting. r. n. to precipitate, to 
hurry or tumbie down; to down. 
—fchlaa, m. act of striking . T. (in 
chymistry) act of precipitating; precipi- 
tate. —ſchlagen, r. a, to strike, beat, 
knock, cut or cast down; to temper, to 
ullay, to abate; to cast down, deject, dis- 
spirit, dishearten, discourage or disani- 
mate one. T. to precipitate. *p. n. to fall 
down. —jhf{aguna, f. — down ; cast. 
ing down, precipitating ; disappointing ; 
discouraging. — ſchlucken, v. a. to swallow 
down. —ichmettern, v. d. to dash to 


! 


i the ground. *—fchreiben, v. @. 
(against) the g ſch — 
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to write down. —fenfen, v. a. to let 
down, to lower. —feßen, v. a.to set down, 
to put down. ‚fig. to constitute, to appoint. 
v. r. to sit down. *—finfen, v. n. to sink 
down. —finfen, n. sinking down. 
fifen, v. n. to sit down. v. a. to sit upon, 
to press down by sitting upon. —figen, 
n. sitting down. —ipülen, v. a. to wash 
down. —ftammen, v. a. T. to raise with 
the hammer, to work hollow (as gold- 
siniths do). —ftammig, a. having a low 
stem. *—ffechen, v. a. to stab, to strike 


Nod) 
kidneys, jadenephritie stone. —nftüd, n 
loin of veal with the kidney. —antalg, n 
tallow (from the kidneys of oxen). — 
verftepfung, f. stoppage in the kidneys. 
—niveh, n. pain in the kidneys. 

Micfe, in composition : —fraut, n. sneeze- 
wort; helleborine, bastard pellitory; hedge- 
hyssop ; common lily of the valley ; biting 
stone-crop, wall-pepper, pepper-crop. —- 
mittel, 2. sternutatory. —pulver, n. ster- 
nutative powder. — wurz, f. hellebore, 
sneeze-wort. 


to the ground by stabbing. *—Iteigen, v. Nieſeln, v. a. 5 n. to speak through the 


n. to descend, to step down. —ſtoßen, v. 


n. to push, knock or strike down; to stab,| Micfen, v. n. i snceze. 


—t 


to strike to the ground by stäbbing. 
ftoßuna, f- pushing down, stabbing. —: 
ftur;, m. —jtürzung, - falling down ; 


nose, to sn 

—, n. sneezing, 
sneeze, sternutation. 

Niesbrauch, m. usufruct. 

Niefbrauchen, v. n. to enjoy the usufract. 


precipitating, precipitation. —ſtuͤrzen, © v.| Nießbraucher, m. ( pl. —) usufructuary. 


a. to precipitate. v. n. to tumble down. 
—tanjen, v.a. to excel in dancing. v. n. 
to go down a dancing. *—thun, v. r. to 
lie down. —trachtia, a. low, ınean, base, 
a pe i tsmall in size; humble, meck. 

basely, abjectly, vilely, meanly, low. 
—trächtiakeit, f. baseness ; vileness, mean- 
ness, lowness. *—treten, t. a. to tread 
down, to trample upon. —tretuna, f. 
treading down, trampling upon. *—trin- 
fen, v. a, to drink down, to cause to fall 
down by drinking, to overpower with li- 
quors. —wan)d, n. lower garment, breeeh- 
es. —wärts, ad. downwards. *—y;yer- 
fen, v. a. to throw down, to cast down, to 
prostrate. —werfung, f. throwing down, 








——— m. see Nießbraucher. 

m. ( pl. —) rivet. — und Nagel: 
fei, clinched and rivetted. —blech, n 
thin iron plate. —eifen, n. rivetting-stock. 
—hammert, m. rivetting-hammer. —kle⸗ 
bengm. — — —nagel, m. rivet, 
agnail. —pfaffe,m. T. a kind of chisel 
used by locksmiths. 

Miete, f. (pl. —n) blank (in a lottery). 
Mieten, v. a. to rivet, to clinch. v. r. to ex- 
ert great labor. 

Niffeln, v. a. to rub. 

Miftel, f (pl. —n) niece. ge, ® 
goods devolved to the niece. 

—— Nikowitz, m. ( pl. —e) — 

nch 





prostration. *—jiehen, v. a. to draw, pull, Nil, m. Nile. —meffer, m. nilometer. — 


tug or lug down. —3ichen, n. drawing or 
pulling down. . 


Micdlich, a. neat, nice, elegant, delicate, | Nimmer, ad. never. 


dainty, exquisite. ad. neatly, nicely, &c. 


pferd, n. hippopotamus. 

Milling, m. ( pl. —e) polecat, fitchet. 

— mehr, ad. never, 
on no account. —fatt, a. ever-craving. 


—frit,f. neatness; elegance, delicateness,| m. (vulgar) ravenous — greedy-gut; 


exquisiteness ; dainty. —feiten, pl. del- 
icacies, dainties. 
MNicdria, a. low; lowly; mean, base, u 


ject, vile. ad. low, meanly, basely. 


frit, f- lowness; lowliness, — Nische, f. ( 


baseness. 
Niedrigen, v. a. to lower. 
Miele, f (pl. —n) way-faring tree. 
Niemals, ad. never, at no time. 
Niemand, pr. nobody, no one, no man, no 
person. 
Niere, 
—nbckhmerung, 
neys; nephritic disorder. —nbraten, m 
roast ‘pin. —nfctt, n. suet. —nfleber, n. 
nephritic fever. —nformig, a. kidney- 
Shaped, in the form of kidneys. —naries 
ravel in the kidneys. —nfranf, et 
mark 


ritic. —nfranthcit, f- nephritic dis- 
order. —nmittel, n- nephritie. —n: 
fhinalz, n. suet. —nfchnitt, m. nephroto- | 


my. —nftvin, m. gravel, stone in the, 





f. (pl. —n) kidney. pl. reins, loins. 
f. complaint in the kid- 
. Nire, f. (pl. —n) water-fairy, nymph. 


pelican. 
Nippen, v. n. to sip. 
Nipps, m. ( pl. —¢e) little fellow, mannikin. 
=! Mirgend, — ad. nowhere. 
—n) niche. 
Niichel, m. = noddle, pate. 
Nik, f. (pl. —e) nit. —ig, a. nitty. 
Niſten, v. n. to make a nest, to nest, to 
nestle. 
*Miveau, n. level. 
Nivelliren, v. a. to level. 
Mivellirwage, f. level. 
Mir, m. (pl. —e) nick, water-god. 


‚Mebel, m. noble (an old English coin). 
Meverac,. f. T. layer of black horny slate. 
,| Nobteffe, f. nobility, gentry. 

Mech, ad. still, yet, as yet; however, i 
all that. ¢. weder .... — neither .. 
nor. — ¢inmal, once more. —malig,e a. 
repeated, reiterated. —malé, ad. one 
more, once again. 


Not 


Med, n. T. — einer Raa, arm of a yard. 
—bindfel, n. T. earings. 
Mode, f. (pl.-—n) large dumpling boiled 
in milk. T. upper cringle of a sail. 
Mond, pl. nones (in the Roman calender). 
Menne, f. (pl—n) T. funnel; suckling- 
horn ; fizgig ; tufted shell-duck. 
Menne, f. (pl. —n) nun. —nbred, n. 
gingerbread. —nfleiich, n. nun’s flesh. 
—nflefter, x. nunnery. —nfraut, n. com- 
mon fumitory, earth-smoke. —nieben, 
n. monastic life. —njelle, f. cell of a nun. 
Mord, m. north; septentrion ; north-wind; 
polar star. —gans, f. tree-goose, brent- 
goose. —gürtel, m. brails. —faper, m. 
grampus, ice-whale, northern whale. —⸗ 
fand, n. Nordland (a province of Sweden). 
—ticht, n. north-light, aurora borealis. 
—nordejt, a. north-north-east. —eit, m. 
north-east; north-tast wind. —ejt zum 
—en, north-east by north. —ojtering, f. 
cast variation. —pel, m. north-pole ; 
arctic pole. —ſchein, m. northern light. 
—fee, f. north sea, German ocean. —ſei⸗ 
tv, f. north side. —ftern, m. north-star, 
polar star. —jternerden, m. order of the 
polar star. —mwärts, a. northward. —: 
weiler, m. compass, magrnetic needle. —: 
weft, a. north-west. — weſtering, f- west 
variation. —wejtwind, m. north-west 
wind. —mwind, m. north wind. 
Morden, m. north, septentrion. 
MNorderbreite, f. T. northern latitude. 
Norderionne, f. north sun, midnight sun. 
Nordiſch, a. northern. 
Mordlich, Nördlich, a. northern, northerly. 
Nörgeln, v. n. to grumble, to growl. 
Norm, f. (pl. —en) T.signature. —jei: 
(2, f. direction-line. 
Merne, f. (pl.—n) one of the three Des. 
tinies of the Germans of old. 
Neri, f. ( pl—e) lesser otter. 
Mejelogie, f. T. nosology. 
Nek, n. piece of cattle. 
Mechel, n. (pl. —) pint. 
iMetarius, m. (pl. Notarien) notary. 
Mete, f- (pl. —n) note; musical letter. 
musical eharacter. —nbuch, n. music- 
book, note-book. —naeftell, n. —nlebne, 
f. music.desk. —nmacher, m. annotator, 
writer of remarks. —npapter, a. music- 
paper. —nplan, m. scale. —npult, n. 
music-desk. —nfchreiber, m. copier of 
notes. z 
Neth, f. need, want, necessity; trouble, 
difficulty ; distress; danger, misery. ad. 
needful; necessary. — thun, to be ne- 
cessary. Zur —, if necessary, if requir. 
ed. Mit genauer —, with great difh- 
culty, narrowly. — fennt kein Gebot, 
or, — bricht Gifen, (proverb) necessity 
has no law; need makes the naked man 
run, the naked qucen spin, and the old; 


Not 


woman trot. die ſchwere —, falling sick- 
ness. in Mothen, in pangs, in travail. 
In composition: —addrefle, f. direction 
in case of need. —anfer, m. sheet-an- 
chor. —arbeit,f. work done from necessity 
or to avert danger. —ausiwurf, m. jetson. 
—bau, m. a building of necessity or of 
need, T. retreat. —behelf, m.shift, make- 
shift. —brichig, a. eine Stufe —briichig 
machen, to beat a piece of ore to pieces, in 
order to examine its interior. —brun: 
nen, m. reservoir of water in case of fire. 
—Ddienft, m. service done by compulsion ; 
service performed in case of an emergen- 
cy. — drang, m. urgency. —Dringend, 
a. pressing, urgent. —Durft, f. necessa- 
ries; exigency. —dürftig, a. necessitous, 
needy, poor, indigent, penurious. ad. in- 
digently, poorly, penuriously. —Diirftig- 
fcit, f. necessitousness, indigency, need. 
—cimcr, m. a bucket used in fire. —er- 
be, m. (l. t.) lawful, legitimate’heir. —- 
fall, m. case of necessity ; need, exigency. 
—feucr, n. alarm-fire. —freund, m. 
friend in need. —frijt, f. peremptory 
term. —gedinge, n. T. task undertaken 
at all hazards. —gericht, n. criminal 
court of justice. —geſchrei, n. cry of dis- 
tress, scream. —haft, a. distressed. —⸗ 
helfer, m. helper in need ; a person merely 
made use of for want of a better. —hem⸗ 
de, n. charmed shirt (believed to make 
invulnerable, or to ease the pains of wo- 
men in labor), —hülfe, J. help in need, 
help in distress. —jahr, n. year of dis- 
tress, year of scarcity. —knecht, m. a 
servant taken from necessity ; a person 
made use of for want of another. — lei⸗ 
dend, a. suffering want, being in distress, 
necessitous; needy. —leidende, m. sult 
ferer, distressed person; needer, necdy. 
—tüge, f. shift, fib. —nagel, m. last shilt. 
—peintich, a. criminal. —yfeunia, m. 
spare-ımoney, moncy saved for a case of 
necessity. —richt, n. right concerning 
oppression, violence; right of sclling a 
seizure or attachment. —reif, m. T. 
hoop about a eask to keep it together un- 
til it is provided with the ordinary hoops. 


‘a. too soon ripe, premature, untimely. 


—ruf, m. oall in distress. —ſache, f. mut- 
ter of necessity; urgent case. —jchlanz 
ae, f. culverin. —ſchuß, m. shot for help 
(in distress). —fignal, n. sce —jcichen. 
—jtall, m. trave, travise. —ſtand, m. 
state of distress; need, urgency. —ſtern, 
m. comet. —taufe, f. private baptism 
(administered to a child which is thought 
in danger of dying). —thür, f. door for 
escape; door used only in case of neces. 
sity. — weo, m. way or road cliosen 
from necessity. —wehr, f- self-defence. 
—wriftr, m. substituted queen of the 
Ju) 
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bees. —mwendia, a. necessary, needful. 
ad. necessarily, needfully, needs. —wen: 
Diafeit, f. necessity, needfulness, neces. 
sariness. —tuerf, n. work of necessity. 
—icichen, n. signal of distress. —jucht, 
—ilidtigung, f. ravishment, violation. 
—uͤchtiger, m. ravisher. 

Methdringen, v. 4. to compel, to urge. 

tMéthen, v. a. to cause distress. 

Nöthia, a. necessary, needful. — haben, 
to need, to want, to stand in need of, to 
have need of, to have occasion for. —- 
£eit, f. necessarincss. 

Nöthigen, v. a. to necessitate, to compel, 
to force, to constrain, to urge, to invite, 
to press (a guest to eat or drink). 

Möthiaung, f. necessitation, forcing, con- 
straining, pressing, opportuning. 

Mothzüchtigen, v. a. to ravish, to violate. 

tMotification, f. (pl. —en) notification. 

tMotificiren, v. a. to rlotify. 

MNotirbud, n. (pl. —bücher) note-book, 
memorandum-book. 

tMotiren, v. a. to note. 

Movember, m. November. 

Nu, ad. well, now. —, m. moment, twink- 
ling of an eye. 

Nüchtern, a. fasting; sober; temperate ; 
abstinent, moderate ; flat, insipid, jejune. 
—heit, f. sobriety, temperance, soberness, 
abstinence ; jejuneness. 

Nude, f. (pl. —n) whim, caprice. 

Nudel, f. (pl. —n) pellet of paste, fatten- 
na, den potatoe; dumpling; mash given 
to horses. —bret, n. vermicelli-board. —: 
holz, n. rolling-pin. —macher, m. vermi- 
celli-maker. —mehl, n. vermicelli-flour. 
—teig, m. vermicelli-paste. 

Nudeln, pl. maccaroni, vermicelli; see Fa: 
dennudeln. 

Nudeln, v. a. to cram with paste. 

Nüffeln, v. n. to snufile. 

Null, a. null. — und nichtia, null and void. 

Null, f. (pl. —en) null, cipher, zero. 

Mullitaͤt, f. nullity. 

tMumeration, f. (in arithmetic) numera- 
tion, notation. 

tNumeriren, v. a. to number, to mark with 
numbers; to express numbers in words, 
to read or write numbers. 


Obd 


Mun, ad. & c. now, at present; by this 
time; therefore; well (a sort of expletive 
particle). — und nimmermehr, (empha- 
tic negalive) never. 

tNuncius, m. nuncio. 

Nunmehr, ad. now, by this time. —ig, a. 
present, now prevailing, actual. 

Nunne, f. (pl. —n) suckling baby, 

Nur, ad. & c. only, but, solely. 

Mus, f. (pl. Nüffe) nut. welfde —, wal- 
nut. —baum, m. nut-tree. Der welſche 
—faum, walnut-tree. —bäumen, a. made 
of walnut. —baumbolj, 2. nut-wood, 
walnut-wood. —bein, 2. nut-bone. —: 
beißer, m. nut-cracker, jay (a bird). — 
braun, a. nut-brown, nut-colored. — 
brecher, m. nut-cracker (a bird); a pair 
of nut-crackers. —Dolde, f. cachrys. —: 
farbe, f. nut-brown color. —farben, e. 
see —braun, —hader, —haber, m. nut- 
hatch, nut-jobber, nut-pecker. —hängt, 
f. nut-hinge. —fern, m. kernel of a nut. 
—fnader, m. nut-cracker. —frabe, f. 
see —hader. —cl, n. nut-oil. —pjfirjd, 
f. nut-peach. —fchale, f. nutshell. —: 
ftaude, f. nut-bush, 

MNiifter, f. (pl. —n) nostril. 

Nüfteraat, n. T. limber-hole. 
Muth, f. ( pl. —en) T. rabbet, groove, joint. 
—hobel, m. rabbet. 

Nutz, m. see Nusen. —anwendung, f. ap- 
plication to practical advantage; appli- 
cation, epilogue, moral of a fable or ser- 
mon. —bar, a. useful; profitable. ad. 
usefully, profitably. —barfeit, f. useful- 
ness, profitableness. —hel;, n. timber. 
-lIos, a. useless. ad. uselessly. —lofig: 
feit, f. uselessness. —niefer, m. usufruc- 
tuary. —nießung, f. usufruct. 

Mise, a. useful. zu nichts —, useless. © 

Mugen, Nüsen, v. n. to be of use; to be 
useful, to profit, to serve, to conduce. z. ¢. 
to use, to make use of; to turn to profit. 

Nußen, m. use, profit, gain, advantage, 
bencfit, emolument, good, interest, utility. 

Nüslich, a. useful, of use, profitable, ad- 
vantageous, good, expedient, conducible. 
ad. usefully, profitably, advantageously. 
—feit, f. utility, usefulness, profitable- 
ness, advantageousness, conducibleness. 


1Numerus, m. T. number; see Nummer, | Nubunag, f- (pl. —en) use made of a thing; 
Numervogel, m. (pl. —vögel) a kind of| usufruct; emolument, produce, revenue. 


butterfly. 
Numismatif, f. numismatics. 
Numismatifer, m. (pl. —) medalist. 
Nummer, f. (pl. —n) number, cipher. 


Nomphe, f. (pl. —n) T. nymph ; chrysalis ; 


dragon-fly, water-nymph, libellula. fig. 
girl; whore. —nblume, f. water-lily. —n- 
haft, a. nymphous, nympb-like. 


©. 


S!i. 0! oh! 
Db, c. whether, if. pre. up, on, upon, over. 
sats — heed, care, superintendence. 


Obbeſagt, Obbemeldet, see Obengeſagt, 


Obengemeldet, under Oben. 


Obdach, n. shelter, lodging. 





Obe 


Dbdueiren, v. a. to dissect (a corpse). 

tDbelist, m. ( pl. —e) obelisk. 

Dben, ad. above; on high, aloft; on the 
surface; — in a former place, be- 
fore ; in the uppermost or highest place. 
— an, in the first place, in the uppermost 
place. — auf, upon, above, aloft. — ein, 
— Drevin, into the bargain, over and above. 
— gemeldet, above-mentioned. — gefaat, 
above-said. — hin, superficially, slightly. 

Ober, a. upper, high, higher; superior, 
chief, principal, sovereign, supreme, high. 
die —n, the superiors. —acht, f. the im- 
perial ban. —admiral, m. high-admiral, 
chief-admiral. —alte, —Altefte, m. chief 
master, senior master of a corporate trade, 
alderman. —amt, n. superior bailiwick. 
—amtmann, m. high bailiff; see Amt 
and Amtmann. —appellationsacricht, n. 
high court of appeals. —arm, m. upper 


part of the arm. —auffeher, m. chief 


overscer, chief surveyor, superintendent, 
principal inspector. —aufficht, f. chief 
surveyance, chief inspection, principal or 
supreme direction, superintendence. —z 
bauth, m. epigastrum, upper part of the 
belly. —baum, m. upper boom. — bau⸗ 
meijter, m. director of the buildings; 
master-builder. —beamte, m. superior of- 
ficer. —befeh{, m. supreme (chief) com- 
mand. —befchlshaber, m. commander in 
ehief. —beichtvater, m. great penitentia- 
ry. —bein, n. upper part of the leg. —: 
bereiter, m. first assistant to a riding- 
master; see Bereiter. —bett, n. feather- 
quilt, feather-bed, coverlet. —blinde, f. 
T. topmost sprit-sail, top-sail. —boden, 
m. upper loft, garret. —capellan, m. 
high chaplain. —rommante, 2. chief 
command. —fenfifferium, n. high-con- 
sistory. —tenjtabler, m. high-constable ; 
high-gunner. —deichgraf, —deicharäfe, 
m. chief dike-grave. —deutfch, a. High- 
German. —deutichland, n. Upper Ger- 
many, High-Germany. —eiaenthum, n. 
the right of a lord paramount over prop- 
erty. —cigenthumsherr, m. lord para- 
mount. —cinnehmer, m. high or chief 
gatherer of taxes; receiver-general of fi- 
nances. —fefdherr, m. general in chief, 
commander in chief of an army. —feld⸗ 
jeugmeifter, m. great master of the ord. 
nance. —fläche, f. surface, superfiches, 
outside. —flächlich, a. superficial. ad. su- 
perficially. —förfter, m. high-forester, 
chief forester. —forjtmeifter, m. high- 
warden of a forest. —fufi, m. instep (of 
the foot). —aemach, 7. upper chamber. 
—gcneral, m. see —befehlshaber. —ge: 
richt, n. superior or high.judicature, su- 
preme court of justice. —gefdhofi, n. up- 
per story (of a house). —gefpan, m. su- 
preme count (in Hungary). —gewalt, f. 
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N his shoulders (opposed to side-arms) ; 
or e, musket. urt, m. upper oak to 
a saddle. —— on the —— 
above. —hand, * back of ‚hand, 
upper-hand. fig. precedence, superiority, 
mastership. hemi a. long-rooted 
garlic. —haupt, n. head, chief, master. 
—hauytmann, m. chief, captain, captain- 
general. —haué, n. the upper part of a 
house, the house of lords. —haut, f. the 
outer or exterior skin, epidermis. —heers 
führer, m. see — befehlshaber. t—helfer, 
m. arch-deacon. —hemd, 2. upper shirt, 
a shirt worn over another. —— 
— lord, sovereign. —herrlich 
belonging to the sovereign. — 
feit, f. sovereignty. —herrfchaft, — * 
vereignty, supremacy. —himmel, - 
highest heaven ; ne ner 
the upper yard. — t,n. at 
court of judicature, court of the king’s 
a (in ——— Band ran 
m. judge of a supre 
ture. soft m Id erandı em 
ernor to a prince. —hefpeediger, m. 
chief chaplain in — to a prince. 
—hefrichter, m. judge of the superior 
court; judge of the king's bench. —holj, 
n. high or lofty trees in a forest ; 
es, boughs. t—ingenteur, m. chief engi- 
neer. —jägermeifter, m. grand master 
of the huntsmen. —fammer, f. upper 
chamber; house of the lords. — kaͤmme⸗ 
rer, —ammerherr, m. lord chamberlajin. 
—fellner, m. upper butler, high-butler. 
—firchenrath, m. mem- 
ber of the high-consistory. —f{cid, n. 
upper garment, upper coat. —fnedht, m. 
head servant. —fech, m. master-cook, 
head cook. —flchenmeifter, m. master 
of the household, master of tHe kitchen. 
—land, n. high-country, upper country. 
länder, m. high-countryman, Highland. 
ändifch, a. out of a fa high country 
—— m. chief master of th the 
huntsmen. —lauf, m. upper deck. —le⸗ 
der, n. upper-leather, vamp. —lefje, f. 
upper lip. —Ichnsherr, m. Jord para- 
mount. —lehnsherrfchaft, f. right of the 
lord paramount, sovereign jurisdiction. 
—[ehrer, m. head master, principal teach- 
er. —[ceib, m. upper part of the body. 
—fippe, f. upper lip. —tuft, f- —— 
gion of the air, sky. —madht, 
power, predominance, superiority, ascen 
dency, primacy. —mann, m. superior, 
victor; arbiter, umpire. —— 
senior master of a corporate trade, chief 
master. t—ménch, —* genera 
—Officier, m. superior officer, 
cer. —pfarrer, m. chief minister, pa first 
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parson (of a chureh). —pförtner, m.i*Obliegen, r. n. to gain the upper hand, to 
head porter. —poftmeifter, m. pestmas-| conquer, to fix the mind upon, to study, 
ter-general. —pricjtcr, m. high-priest.| to be incumbent, to be imposed as a duty. 
—tang, m. precedency, superiority. —-| —hett, f. duty, obligation, incumbency. 
rentmeifter, m. high-treasurer. —ridjter, Obliegend, part. a. incumbent. 

m. superior judge, lord chief-justice.. —: Ob{igat, ad. T. obligato. ; 

rinde, f. upper crust. —rijt, m. instep.|!Ootigation, f. ( pl.—en) (Berpflichtung, 
—roc, m. great coat, surtout. —jaß, m. f. Schuldbrief, m.) written acknowledg- 
the first proposition of a syllogism, major.) ment of a debt, bond. —sfchuld, f. band- 
—fchafe, f. upper shell, upper dish, cup.) ed debt, bond-debt. —sfchuldner, m. ob- 


—ſhatzmeiſter, m. lord high-treasurer.| ligee. —sgläubiger, m. obliger. 
—jchent, m. principal butler, high cup-| Obmacht, f. supreme power. 


bearer. —{fchenfel, m. upper part of the| Obmann, m. 


inspector, superintendent, 


thigh. — ſchloͤchtig, a. overshot (said of a| umpire. —{chaft, f. umpirage, arbitra- 


wheel in mills or water-works). — ſchrei⸗ 
ber, m. head clerk. —ſchule, f. upper 
school, high-school. —ſchwelle, f- lintel. 
—jee, m. upper lake. —fegel, n. upper 
sail, top sail. —fiß, m. upper seat, higher 
office. —ftaatsgewalt, f. sovercignty. —⸗ 
ftallmeifter, m..lord great master of the 


horse. —jtelle, f. first place. —ftemme, | 


f. side-lining (of a shoe). —jtenge, f. top- 
gallant-mast. —jtcuermann, m. mate of 
a ship. —ftimme, f. treble, discant. —⸗ 
ftrich, m. apostrophe. —ftube, f. upper 
room. —ftufe, f. superlative degree (in 
grammar). —taffe, f. see —ſchale. — 
theil, m. upper part. —verded, n. upper 
deck. —vegt, m. upper bailiff; upper 


steward. —vormund, m. chief tutor (in, 


England, the Lord Chancellor). — vor: 
mundfchaft, f chief tutorship. —vor- 
ſchneider, m. grand carver. —twel#f. 
upper world. —werth, m. superior merit. 
—jahn, m. upper tooth. —zimmermann, 
m, master.carpenter. 

Oberſt (Oberfte), a. uppermost. fig. high, 
highest, supreme. die — Geralt, su- 
premacy. der —e MPricfter, m. high- 
priest. zu —, uppermost. das —e, top, 
uppermost, 

Dberjte, m. (pl. —n) chief man, head 
man, principal, colonel. 
tOberſtlieutenant, m. lieutenant colonel. 
Oberftwachtmeiiter, m. major. 
Dherwahnt, Obgedacht, Dogemeldet, Ob: 
genannt, a. abovementioned, abovesaid, 
aforesaid. 

Oberwärts, ad. upwards. 

Obgleich, c. though, although, notwith- 
standing. 








ton. 

Obrigkeit, f. (pl. —en) government, ma- 
gistrate, authority ; tpower. — lich, a. re- 
lating to or proceeding from the govern- 
inent or magistrate. 

Obriſt, Obriſte, m. colonel; see Oberfte. 

Obſchon, ce. though, although. 

Obichweben, vr. n. to be imminent, to be 
ready, to be at hand; to be pending or 
undecided. 

tObfervan;, f- (das Herfommen), obser- 
vance, custom. 

tObfervaterium, 
observatory. 

Obſicht, J. superintendence, inspection. 

Obfiea, m. victory. 

DObfiegen, v. n. to vanquish, to carry the 
day, to prevail, to overcome. 

Obſorge, f. care. 

Obſorgen, v. n. to take care of, to provide 
for. 

Obſt, n. fruit, fruits, fruitage, fruitery. — 
baum, m. fruit-tree. —brecher, m. an in- 
strument for gathering fruit from trees. 
—Ddarre, f. fruit-kiln. —frau, f. see — 
haͤndlerin. —garten, m. fruit-garden, or- 
chard. —handler, m. —handlerin, f. 
fruiterer, fruit-seller. —jahr, n. fruit- 
year. —fammer, f. fruitery, fruit-loft. 
—feller, m. fruitery, fruit-cellar. —ferb, 
m. fruit-basket. —marft, m. fruit-market. 
— monat, m. fruit-month, September. —- 
meft, m. cider. —muf, 2. jam. —pfluͤ⸗ 
der, m. fruit-gatherer. —trich, a. abound- 
ing in fruits. —wein, m. fruit-wine, ci- 
der or perry. —ıverf, n. fruitage, fruite- 
ry. —zeit, f. fruit-time. 

Objtand, m. resistance, opposition. 


n. (pl. Obfernaterten), 


’Dbhaben, v. n. to be charged or burden.| Obitatt, f. resistance, 


ed with. 
Dbhand, f. superiority. 
Obhanden, a. at hand, existing. 
Obhut, f. protection. 
Obig, a. above, foregoing, above-mentioned. 
Oblait, f. burden. 


Objter, Debitler, m. (pl. —) fruiterer, 
keeper of an orchard. j 

Dbwalten, v. x. to exist, to impend, to be 
present, to be imminent, to prevail. 


‚Obwaltung, f. existence, imminentness. 


Obwohl, e. though, although. 


Oolate, f. (pl. —n) wafer. —nbäder, m.| Obzwar, c. though, although. 


wafer-baker. 


tOectdent, m. occident, west. 


Oblei, f. (pl. —en) victuals and money |tOccan, m. ocean. 


given to monasteries. 
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Oder, m. ochre. 


Ofe 


Ohn 


Ochs, m. (pl. —en) ox. —enauge, n. eye} stove or oven. —wiſch, m. scovel, maul. 


of an ox. T. ox-eye; oval dormer-window ; 
buttered egg. —enäugig, a. ox-cyed. 
—enbautt, m. a peasant who uses oxen 
instead of horses. —cnblafe, f. ox-blad- 
der. —enbraten, m. roast beef. —cn- 
Darm, m. ox-gut. —enficher, n. fig. lazi- 


ness after dinner. —enfleiſch, n. beef. 


—engefpann, 2. ox-team. —enhaft, a. 
(vulgar) buffle-headed, blockish, rude. 
—-enhändfer, m. dealer in bullocks or ox- 
en, grazicr. —enhaut, f. neat’s hide. 
—enhirt, m. neat-herd. —enfal6, n. bull- 
calf, male cal. —enfnochen, m. ox-bone. 
—enfopf, m. head of an ox. fig. bull-head, 
bufile-head. —+rnfraut, n. rest-harrow, 
cammock. —enleder, n. neat’s leather. 
—enmarkt, m. oxen-market. —enmäßig, 
a. see —inhaft. —enmilt, m. ox-dung. 
—enpoft, f. fig. slow manner of trave 
ling. —enrippe, f. hare’s ear (a plant). 
—enſtall, m. ox-house, ox-stall. —entrei- 
ber, m. driver of oxen. —enwanmme, J. 
dew-lap. —enjiemer, m. bull's pizzle. 
—enzunge, f. neat’s tongue ; bugloss, ox- 
tongue (a plant). 
Dchien, v. n. to bull (of cows). 
Ochshoft, n. hogshead; sce Orheft. 
Ochſig, a. see Ochfenhaft. 
+Dctädren, n. T. octahedron. 
tOctant, m. (pl. —en) T. octant. 
TOctay, n. octavo. —band, m. octavo vol. 
ume, —flote, f. flagelet. 
+D ctave, f. (pl. —n) octave (in music). 
Oeteber, m. October. 
- FOctedezformat, n. octodecimo. 
tOculiren (impfen), v. a. to inoculate. 
eh (Augenarst), m. (pl. —en) ocu- 
ist. ‘ 
Ove, f. (pl. —n) ode. 
Odem, m. breath ; see Athem. 
Dede, a. desert, waste, desolate, solitary ; 
tempty. —, f. desert. 
Oedenei, f. (pl. —en) desert. 
Oder, ¢. or, or else, otherwise. 
Odermennig, m. & f. agrimony, liver- 
wort. 
Odzins, m. ground.rent. 
Ofen, m. (pl. Defen) oven, furnace, stove, 
kiln. —banf, f. stove-bench. —bruch, 
m.tutty (a mineral). —gabel, f. oven- 
fork. —heizer, m. heater of a stove or 
oven. —herd, m. oven-hearth. —fachel, 
f. earthen pan for a stove. —früde, f. 
oven-rake. —[chm, m. furnace-lute, oven- 
lute, loam. —loch, n. mouth of a stove or 
oven. —platte, f. iron plate of an oven. 
—röhre, f. stove-pipe, tunnel of an oven. 
-roſt, m. furnace-grate. —ruf, m. stove 
or oven-soot. —jchaufel, f. fire-shovel. 
—fhirm, m. skreen for the stove. —r 
fhwärze, f. powdered blacklead. —thür, 
f. door of a stove or oven, vent-hole of a 


kin, drag. 
Offen, a. open. fig. sincere, frank ; public, 












open; public, notorious. —barlich, ad. 
manilestly, &c.; see —bar. 

Dffenbaren, v. a. to manifest, to make pub- 
lic; to reveal; to discover, to disclose, to 
open (a secret). 

Offenbarung, f. manifestation, publication ; 
disclosing, unbosoming, unfolding; re- 
vealing, revelation. Die — Sohannié, the 
revelation of St. John; the apocalypse. 
—salaube, m. belief in revealed religion. 
—<aubige, m. believer in revealed reli- 


gion. 


ingenuousness. 

Offenherzia, a. open, open-hearted, candid, 
frank, ingenuous. ad. openly, candidly, 
frankly. —feit, f. open-heartedness, can- 
didness, candor, frankness, ingenuous- 
ness, ingenuity. 

OffenEundig, a. notorious. —keit, f. noto- 
riety. 

Deffentlich, a. public, open. ad. publicly, in 
public. 

tDfficial, m. - of an ecclesiastical 
court, official. 

tOfficialat, n. office of president of an ec- 
clesiastical court, officialty. 

tOfficiant, m. (pl. —en) person adminis- 
tering an inferior public office, officer. 

+O fficter, m. (pl. —c) officer. —tdecf, n. 
T. quarter-deck. —mafig, a. officer-like. 
ad. in an officer-like manner. 

tOfficin, f. ( pl. —cn) workshop. 

tOfficinell, a. officinal. 

Deffnen, ve. a. & r. to open. 

Deffnen, n. opening. 

Definung, f- (pl. —en) opening, aperture, 
breach, gap, hole. 

Oft, ad. oft, often, oflentimes, frequently. 

Defter, a. 2 ad. oftener, often, oftentimes. 

Defters, ad. oft, often, frequently. 

Oftmalig, a frequent, often repeated. 

Oftmals, ad, oftentimes. 

Shli.oh! 

Oheim, m. (pl. —e) uncle. 

Oehl, n. oil; see Oel. 

Ohm, m. see Oheim. 

Ohm, Obme, f. awm; see Ahm, 

Oehmehen, 2. (pl. —e) domestic cricket. 

Ohne, pre. without; besides, excepted. Es 
ift nicht —...., ad. it is not to be denied, 
it is true. 

Ohnedem, Ofnehin, ad. besides. 

Ohnerachtet, Ohnacachtet, Dhnfern, Ohnz 

arfähr, Ohnlänait, see under Un ---- 


Ohnaetter, m. atheist. 
Obhnaötterei, f. atheism. 
Ohnasttiich, a. atheistical. 
Ohnlängſt, ad. not long ago, lately. 
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—bar,a. manifest, evident, striking, plain, ° 


Offenheit, f. openness, plainness, candor, 


a 


Def Ope 


Ohnmacht, f. impotency, weakness ; swoon,|tOefenemice, f. economy. 


fainting-fit. tDefenemifch, a. economical. ad. with 
Ohnmädtig, a. weak, impotent, infirm ;| economy, sparingly. 
swooning, fainting. Del, n. (pl. —e) oil. —baum, m. olive, 


olive-tree. der wilde —baum, oleaster. 
„—baumbharz, n. elemy. —bäumen, ¢. of 
olive, olive. —beere, f. olive. —berg, m. 
mount of olives. —blatt, n. oil-Jeaf. — 
blau, n. Saxon blue; smalt. —drufen, 


Ohnſchattig, a. not having any shade. 

Ohnfinnig, a. nonsensical; see Unfin: 
nig. 

She, i. oho! oh! 

Dehr, n. (pl. —e)eye of aneedle; handle 


(of a cup); hanger (of a pot); catch for a 
hook. 


Ohr, n. (pl. —en) ear. Das — eines An: 


fers, the palms. cin übers — gebautes 
Schiff, flairing ship. —band, n. chape 


* ofa scabbard. —baumel, f. pendant. —: 


A, 


brille, f. temple-spectacles. —bigel, pl. 
swivels. —eiſen, n. ear-iron, wire for the 
ear. —eule, f. horned-owl. —feige, f- 
box on the ear; cuff on the ear, wherret. 
—finger, m. little finger. —fafer, —beh: 
ret, —Eneiper, m. see —wurm. —faub, 
m. see —cule. —fiffen, n. a pad or cush- 
ion; pillow. —läppchen, n. lap of the car; 
flap of the ear. —löffel, m. ear-picker. 
—[öffelfraut, n. Spanish campion or 
catch-fly. —töffelfhwamm, m. fir-hyd 
num, scraper-hydnum, little hough. 
mufchel, f. exterior part of the ear ; 
ear, ear-shell. —fäge, f. socket-saw. —- 
fprige, f. ear-syringe. —ring, m. ear- 
ring. —trommiel, f. tympan. —mwurm, 
m. ear-wig, auricular worm. 


. 
— 


sea- 


Ohren, pl. of Ohr, used in composition : 


—arzenei, f. acoustics. —bäulen, pl. 
mumps. —baumel, f. pendant. —beich- 
te, f. auricular confession. —bläfer, m. 
tell-tale, tale-bearer, calumniator. —brau- 
fen, n. humming or buzzing of the ear; 
tingling of the ear. —Drifen, pl. parotid 
glands; vives (of a horse). —gehenf, n. 
pendant, ear-ring. —höhle, f. cavity of 
the ear. —figcl, m. tickling of one’s 
ears; inordinate curiosity. —Elingen, 2. 
tingling in the ear. —fnerpel, m. ear- 
gristle, cartilage of the ear. —morchel, 
m. morel, moril. —nerve, f. acoustic nerve. 
—ihmalz, n. ear-wax. —ſchmerz, m. 
otalgia, ear-ache. —ſchwamm, m. jew's 


ear. —fpange, f. pendant. —fpriße, f-| Oiympiade, f- ( 
d,n. ear-piece. —taucher,| Ofompifch, a. Olympian, Olympic. 


syringe. — 


pl. oil-dregs. —drüfe, f. oil-bag. —far: 
be, f. oil-color. —flafche, f. oil-flask, oil- 
bottle. —fleden, m. oil-stain. —gartin, 
m. olive-garden. —göße, m. ‚fig. hubber, 
dunce. —handel, m. oil-trade. —händ: 
fer, m. oil-man ; oil-merchant. —heftn, 
pl. lees or dregs of oil. —felter, f. oil 
press. —frahn, m. oil-pump. —framer, 
m. oil-man. —frug, m. oil-cruet. —fu: 
chen, m. cake of olives, linseed-cake. —: 
lampe, f. oil-lamp. —tfefe, f. the gather- 
ing or harvest of olives; olivity, oleity. 
—mahlerei, f. oil-painting. —mann, m. 
oil-man. —mühle, f. oil-mill. —mällr, 
m. oil-miller. —nuß, f. oil-nut. —palm, 
f. oil-palm. —preffe, f. see —felter. —: 
fame, m. oily grain. —fchenfet, pl. dead 
scab, swelled legs. —fchläger, m. see —* 
müller, —feife, f. soft soap. —ftein, m. 
hone; oil-stone, oil-rubber. —tennt, f 
oil-cask. —zweig, m. olive-branch. 

Oelen, v. a. to oil; to mix with ail, to 
anoint with oil. 

Oelicht, a. oily; 

Delig, a. oily, containing 
viliness, 

Dleander, m. oleander, rose-bay. 

DOleafter, m. wild olive. 

Dive, f. (pl. —n) olive. —nammer, ™ 
olive-bunting. —nbaum, m. olive-iret. 
—nfarbe, f. —ngrün, n. olive-color. —1 
farben, —ngrün, a. olive-colored. —t 
gebiß, n. T. olive-bit. —nbain, m. olive- 
grove. —nholz, 2. olive-wood. —nel, ® 
olive-oil. —nwwalje, f. olive-shell. 

Sim, m. (pl. —e) salamander. __ 

Delung, f. oiling, anointing. Die ket 
—, extreme unction. 

Olymp, m. Olympus. 

—n) Olympiad. 


resembling oil: j 
oil. —feit, f 


m. eared grebe, eared dob-chick. —träs| Omastutte, f. (pl. —n) oma-stamper- 
ger, m. tale-bearer. —jeuge, m. auricular! Onanie, f. onanism. 

witness, car-witness. —jeugnif, a. auric-| Onich, Onichftein, m. onyx. 

ular evidence. —jwang, m. see —z|tOnfel, m. uncle. 


ſchmerz. 


tOntelegie, f. ontology. 


Dehren, v. a. to provide with an eye or a| Onnr, m. onyx. 


handle. : Dpal, m. opal. 
Dehrlina, m. (pl. —e) ear-wig. tDyer, f. (pl. —n) opera. —mädhen, * 
Debfe, f- (pl. —n) T. ear; see Oehr. opera-girl, opera-singer. —nalat, " 


Dehsgat, n. T. water-way or well-room of 


a boat. opera-house. —nfranid, m. demoiselle- 
!Defonom, m. ( pl. —en) manager, house-| heron, demoiselle of Numidia. —n{fae 
—— u eoonomil, _ ger, m. opera-singer. 


Ora | Org 


Operation, f. (pl. —en) operation. —gplan,] Orcheſter, n. ( pl. —) orchestre. 

m. plan of operation. Orden, m. ( pl. —) order. —éalter, n. age 
+Dperater, m. (pl. —en) operator. required for the admittance into any 
Dperette, J. (pl. —n) little opera. order. —sband, n. riband belonging to 
tOperiren, v. a. to operate. 

Dperment, n. orpiment, arsenic. 

Opfer, n. (pl. —) offering, oblation ; im- 
molation ; sacrifice; victim. —altar, m. 
offering-altar, sacrificing-altar. —fleifch, 
n. flesh of the offered victims. —gebet, n. 
prayer accompanying an offering, offer- 
tory. —gefäße, pl. vessels made use of at 
a sacrifice ; sacrificial vessels. —gcld, n. 
offering-penny. —geräth, —gefchirr, n. 
sacrificial utensils. —guf, m. libation. 
—herd, m. altar. —fajten, m. a box in 
churches, to receive the donations and 
contributions; poor’s box. —fuchen, m. 
offering-cake. —mann, m. clerk of a 
church, sacristan. —meffer, n. knife for 
slaying victims; offering-knife. —pfen: 
nig, m. see —geld, —priefter, m. the 
priest who performs the sacrifice, sacri- 
ficer. —fchale, f. offering-cup, dish for 
receiving the blood of victims. —fdmaus, 
m. feast or banquet, following a sacrifice ; 
offering-feast. —ftatt, —ftatte, f. place of 
offering. —fted, m. poor’s box in church. 
es. —thier, n. victim, animal to be im.| buch, n. orderly book. — 
molated. —tiſch, m. offering-table, table Ordination, f. ordination, ordering, in- 
of sacrifice. —vich, n. cattle destined for| vesting. 
sacrifice. —wein, m. wine used at sacri-|{Ordiniren, v. a. to order; to ordain, to 
fices. invest. Sich — laffen, to take orders. 

Opfern, v. a. to offer, to sacrifice, to im-|tOrdinirt, part. a. in orders. 
molate. Ordinirung, f. ordination. 

Opferung, f. immolation, sacrificing, offer-| Ordnen, v. a. to regulate, to order ; to put 

i in order, to arrange. 

Ordnung, f. order, regulation, disposition ; 
class, form. —smäßig, a. orderly, regular, 
methodical. —$jahl, f. ordinal number. 

tDreade, f. (pl.—n) T. Oread. 

Drelbaum, m. (pl. —bäume) white bean- 
tree, Cumberland hawthorn, red chess- 
apple. 

Orf, m. (pl. —e) gilt-head, dorado (a fish). 

{Organ (Werkzeug), n. (pl. —e) organ; 
natural instrument. 

tDrganifation, f. organization. 

Organiſch (belebt), a. organic, organical. 

tOrganifiren, v. a. to organize. 

Organiſt (Orgelfpieler), m. ( pl. —en) or- 
ganist. 

tOrganfinfeide, f. thrown silk. 

Orgeade, f. orgeat. 






























of an ecclesiastical order. —sgeiftliche, 
m. a priest, who is at the same time a 
member of a religious order; clergyman. 
—sgeiftlichkeit, f. clergy. ~ sgethhbe, n. 
professional vow. —$general, m. general 
of a religious order. —sf{¢id, n. habit or 
dress, belonging to any particular order. 
—sfreuj, n. cross of an order. —sleute, 
pl. friars. —smeifter, m. master, chief 
or head of an order. —$regel, f. rule, 
statute or law of an order. —éritter, m. 
knight of an order. —sfchwefter, f. a 
female of a particular religious order, 
nun, sister. —$jeichen, n. badge of an 
order. 

Ordentlich, a. orderly, regular; methodical, 
ordinary. ad. orderly, regularly, in or 
with good order; methodically ; ordinar- 
ily, usually. 

tOrder, f. order. 

tOrdinanz, f. (pl. —en) ordinance; wait- 

ing-military, attendant on duty ; orderly 

man. —officier, m. orderly officer. — 


ing. 

Ophit, m. ophites (a stone). 

Dphtalmifch, a. ophtalmic. 

tDpiat, n. ( pl. —e) opiate. 

Opium, n. opium. 

Opoſſum, n. opossum. 

Opper, m. T. weather-shore. 

tOptif, f. optics. 

tODptifer, Optifus, m. optician. 

tDptifch, a. optic, optical. 

tDrafel, n. (pl.— ), —fpruch, m. oracle. 
— mäßig, a. oracular, oraculous. ad. ora- 
culously. 

tDrange, f. (pl.—n) orange. —nbaum, 
m. orange-tree. —nblüthe, f. orange- 

- blossom. —nfarben, —ngelb, a. orange- 
tawny. ‘ 

tOrangeade, f. orange-sherbet. 

tDrangeat, 2. orange-chips. Drael, f. (pl. —n) organ, a pair of organs. 

tDrangen, a. orange-tawny. —balg, m. bellows of an organ. —bau, 

Orangerie, f. fe —n) orangery ; con-| m. the art of building an organ. —bauer, 
servatory, green-house. m. organ-builder, organ-maker. —chor, 

Drangutang, m. orang-outang. m. organ-loft. —pfeife, f. pipe of an or- 

Drant, m. calves’ snout, snap-dragon (a| gan. —treter, m. organ-blower ; bellows- 
plant). treader. — werk, n. works of an organ. 

tDraterium, n. (pl. Draterien) oratorio,] —juq, m. range of pipes in an organ. 
oratory. Orgeln, v. a. to play on the — 


any order. —sbruder, m. friar; member ' 


Ps 


Pad) Pad 


Mrient (das Morgenland), m. Orient, | Ortihaft, f (pl. —en) district, canton, 


East, Levant. community. 
tDrientale (Mergenländer), m. (pl. —n) | Orticheit, n. splinter-bar of a carriage, 
Oriental. swing-bar. 
Orientaliſch (morgenlaͤndiſch), a. Oriental, | Ortung, f. (pl.—en) T. place, corner. 
Eastern, Levant. Defe, n. eye; see Oehſe. 


Orientiren, v. a. to set towards the east, | Oeßel, n. pint; see Möfkl, 
to mark the east (upon a map). r. r. to Oft, m. cast, orient; east-wind. —gothr, 
find out the east of a place one is in. fig.| m. Ostrogoth. — land, n. east country, 


to set one's self right. Levant. —länder, m. Easterling. —: 
tOriflamme, f- — fee, f. Baltic. — wind, m. east-wind. 
tOriginal, 2. original. Often, m. east. 
+Originell, a. original. Diter, m. east. —fonne, f. east-sun, morn- 
+Drillon, a. T. orillon. ing-sun. In composition: —abend, m. 
+Drien, m. T. Orion. Easter-eve. —Dicnitag, m. Easter-Tues- 
Orkan, m. (pl. —¢) hurricane. day. —ei, n. Easter-egg. —feicr, f. cel- 
Orlean, m. arnatto,annatto. ebration of Easter. —feiertan, m. Easter. 
Orlogſchiff, n. man of war. day. —feft, n. Easter. —feuct, n. bon- 
Orſeille, f. orchilla, rock-moss. fire made at Easter. —fladen, —fuchen, 
Ort, m. (pl. —e & Oerter) place, region, m, Easter-cake ; flawn. —lamm, n. pas- 


corner. | chal lamb, passover. —lujet, f. aris 
Ort, m. & n. fourth part; edge, corner; tolochy, birth-wort. —marft, m. common 
awl, bodkin, end In composition: —:| Easter-fair. —meffe, f. Easter-fair. — 
band, n. chape. —befchreiber, m. topo-| monat, m. Easter-month (April). —men: 
grapher. —befchreibung, f. topography.! tag, m. Easter-Monday. —jenntag, m. 
—bret, n. outmost side-board. —feder, f.| Easter-Sunday. —tag, m. Easter-day. 
head-quill in a goose-wing. —arefchen,| —woche, f. Easter-week. 

m. fourth part of a groat. —haus, n.| Oftern, pl. Easter. 

corner-house. —pefe, f. pinion. —saulz| Ociterlich, a. relating to Easter, paschal. 
Den, m. fourth part of a florin. —ſcheit, Oeſtlich, a. eastern, oriental. 

n. spring-tree bar of a wagon. —fpule,| Oftindien, n. East-Indies. —fahrer, m. 
f. see —feder. —ftein, m. corner-stone.| East-Indiaman. 

—sthaler, en. fourth part of a dollar. —=| Othem, m. breath. 


jiegel, m. corner-tile. Otter, f (pl. —n) adder, viper, otter. — 
Orte, f. ( pl. —n) menow (a fish). big, m. bite of an adder. —dunen, # 
tOrtheder, m. & a. orthodox. otter-down. —ngalle, —ngift, n. venom 
tOrtheepie, f. orthoepy. of a viper. —ngezücht, n. gencration of 
tDOrthegrapbhie, f. orthography ; see Recht⸗ vipers. —ſtich, m. see —bif. 

fchreibung- Oval, a. oval. 
Dertlich, a. local. —feit, f. (pl. —en)| Orhoft, n. (pl. —t) hogshead. 

locality. tOmgen (Saueriteffaas), n. T. oxygen. 


Drtolan, m. (pl. —en) ortolan (a bird). | !Orymel (Sauerhenig), m. oxymel. 


p. 


Paar, n. (pl. —¢) pair, couple; brace ;| haber, m. holder of a farm, tenant. — 
two. Ein —, ad. a few, some few. zu jahr, n. year of alease. —leute, pl. far. 
—en treiben, to subdue, to overcome. mers. — los, a. farmless. —luſtig, = ™ 

Paarden, pl. T. horses or foot-ropes. clined to farm or rent any thing. —mann, 

Paaren, v. a. to couple, to pair, to match,| m. a tenant. —mühle, f. mill held in 
to sort, to suit, to fit. v. r. to couple, to| farm; rented mill. —müller, m. a miller 


pair, to suit, to fit. who rents his mill. —fchillina, —ins, 
Paarung, f. pairing, matching ; copulation.| m. rent; see —geld, —vertrag, m. xe 
Paarweife, ad. by pairs, by couples. —rentrart. —weiſe, ad. by lease. 
Pabjt, m. pope ; see Papit. Pachten, v. a. to farm, to rent, to take at 


Pacht, m. ( pl. —c) farm, lease ; rent paid;| rent. 
tcontract. —anjchlag, m. estimate of a) Pachter, Pachter, m. (pl. —) farmer, ten 
farm. —bar, a. farmable. —brief, m.| ant. 
document of a farm. —sontract, m. lease, Yachtung, f. farming; estate. 
deed of conveyance. —geld, n. farm-| Pad, n. rabble, rascality. —, m. & m. | 
rent. —— leasehold estate. —:| “—¢) pack, bale, packet, parcel. 
sais —hef, m. farm. —in=| m. pack-ass, drudge. — gerät, a. 
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gage. —haus, x. —hef, m. warchouse, | Yanade, f. panade, panado. 

customhouse. —feinen, # — leinwand, Pandecten, pl. pandects. 

f. pack-cloth, packing-canvass, barras.|{pandore, f. (pl. —n) a sort of lute; ban- 
—matte, f. packing-mat. —meifter, m.| dore. 

pack-master. —nadel, f. pack-needle. —=| Panele, fv pancl of wainscot, wainscot. 
papier, n. cap-paper, packing-paper, wrap-| ‘Pancliverf, n. wainscotting. 

ping-paper. —pferd, n. pack-horse. —⸗ ‘Panter, n. ( pl.—c) banner, standard. 


raum, m. magazine, repository, packing- 


tPanisbrief, m. letter from the Emperor 


room. —fattel, m. pack-saddle. —ited,| of Germany, recommending a person to 


m. packing-stick. —jtrid, m. packing- 
rope. — wagen, m. baggage-wagon. —: 
zwilch, m. drilling. 


ecclesiastical preferinent, or to a monaste- 
ry for sustenance. Ä 


!Yantalen, n. pantalon (a musical instru- 


Pactan, m. hold-fast, large dog; catelı-pole.| ment). —s, pl. pantaloons. 

Päckchen, n. ( pl. —) packet, bundle, parcel. + Pantheismus, m. pantheism. «+ 

Paten, v. a, to pack; to pack up; to seize,|tPantheijt, m. ( pl.—en) pantheist. 
to lay hold of. v. r. to go off, to be gone,|* Pantheon, n. Pantheon. 


to pack. 
Paden, n. packing. 


Panther, m. & n. (pl. —), ier, 
n. (pl. —¢) —— ), VPentherthier 


Pacer, m. (pl. —) packer; boar-hound.| Pantoffel, m. (pl. —n) slipper. —baum, 


— lohn, m. package. 
Paͤckerei, f. (pl. —en) package. 


m. cork-tree. —hel3, n. cork. —tigir 
ment, n, petticoat-government. 


tPacet, n. ( pl. —e) packet, parcel. —boot, Pantomime, f- (pl. —n) pantomime, dumb 


n. packet, packet-boat. 


Padotille, f. T. portage. 
TPact, m. (pl. —e) a ent, compact. 
Padde, Pedde, f. ( pl. —n) frog, toad. 


aff, i. & m. bang! puff! pop, whiff. 


show. —fpieler, m. pantomime, buffoon. 


Pantomimijt, m. (pl. —en) pantomime, 


uffoon. 


Pantich, m. paunch. 
Pantichen, v. a. to handle clumsily, to 


!Pagament, n. T. metal for coining; coin,| dabble. 


ınoney, payment. 


Panzen, m. the first stomach in ruminat- 


Pagat, m. the principal card in the game| ing animals; see Banfen. 


of tarock. 


Panzer, m. (pl. —) coat of mail; jack. 


tPage (Edelfnabe), m. (pl. —n) page.| —handfchuh, m. gauntlet. —hemd, n. 


—nhefmeifter, m. governor of the pages. 
tPagina (Plattfeite, Seitenzahl), f- page. 


t:Pagede, f. (pl.—n) Pagode (an eastern 


temple). 
Pah, i. pooh! pah! 


tPaladin, m. ( pl. —¢) paladin, knight; er- 


rant knight. 
t Yalatin, m. tippet (chiefly of fur). 
Palefter, n. (pl. —) cross-bow. 


Pallklamp, m. T. paul-cleat. 


shirt of mail. —hefen, pl. breeches of 
mail. —fette, f. a chain with links, some- 
what like the rings in a coat of mail; 
carknet. —flinge, f. sword for thrusting, 
rapier. —teiter, m. a horseman furnish- 
ed with a coat of mail. —ſchurz, m. —⸗ 
fhürze, f. an apron of mail forming part 
of ancient armor. —ſtecher, m. rapier. 
—thier, n. armadillo. 

Panzerfegen, v. a. to rub. fig. to rebuke, 
to reprimand, 


Papa, m. papa ; ge 

Papagei, m. (pl. —en) parrot. — der 
größten Art, macaw. — der mittlern 
Größe, popin jay. ein Eleiner —, paro- 


Palm, in composition: —baum, m. palm,| quet, paraqueto. In composition: —ın= 
palm-tree. —Ööl, n. palm-oil. —fect, m.| fame, m. bastard saffron. —enitod, m. 
palm-sack. —fonntag, m. Palm-Sunday.| T. iron horse. —ente, f. —taucher, m. 
—meide, f. round-leaved willow. —wein,) puffin. —feder, f. feather of a parrot. 

m. palm-wine. — woche, f- Passion-week.| Papagenoflow, f- (pl. —n) Pan's pipe, 


—jmeig, m. ranch ; branch of flow-| mouth-organ. 
ering willow. Papenblume, f- ( pl. —n) dandelion, lion’s 
Palme, f. (pl. —n) palm-tree, palm, palm-| tooth. 


twig; bud (of a vine); catkin, gosling ; Papern, v. a. 


lm (a measure). 
tPamphlet (Flugichrift), m. (pl. —) 
pamphlet. t—enfdyretber, m. pamphlet- 
writer, pamphleteer, 
tPanacee, f. panacea. 


n. to babble, to chat. 

Papier, n. (pl. —e) paper. —blume, f. 
annual xeranthemum ; dry flower, im- 
mortal herb; paper-flower. —geld, 2 
paper-tnoney ; paper-currency. —handel, 
m. paper-trade. —händler, m. stationer 
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paper-merchant. —haube, f. feather-|+%Parallare, f. T. parallax. 
stamper. —främer, m. paperman. —:|!arallel, a. parallel. —tinie, f. parallel 
laus, f. wood-louse. —{umpen, pl. rags} line. 
for making paper. —macher, —müller, tParallelepipedum, n. parallelopipedon. 
m. paper-maker —mühle, f. paper-mill. Paralogismus, m. paralogisın, a false ar- 
— Nautilus, m. paper-nautilus. —öl,n.| gument. 
oil. —fchere, f. paper-shears. —e| Paraphernalien, Paraphernafgäter, pl 
dirm, m. paper-skreen. —ftaude, f. pa-| (L. £.) paraphernalia. 
pyrus. —tapete, f. paper-hanging. —:) Paraphrajt, f. paraphrase. 
teig, m. paper-machee. — v. a, to paraphrase. 
Papieren, a. paper. —— n. (Sonnenſchirm, m.) parasol. 
Papilion, m. butterfly, papilio. tParat, a. ready; see Bereit, 
—— f. (pl. —n) curling-paper. Parce, Parje, f. ( pl. —n) one of the three 
Papift, m. (pl. —en) papist. t—erci, f-| fates or destinies. 
il popery. t—ifch, a. papistical, —— Parchet, m. sort of fustian ; see 
popish. ad. popishly. Barchent. 
Pappdefe, Yappfchachtel, f. (pl. —n) paste-| Pard, Parder, Pardel, m. panther. 
board box, band-box. Pardon, m. pardon, quarter. 
Pappe, 7 pap; paste; pasteboard. —n⸗ tPardoniren, v. a. to pardon, to give 
band, Pappband, m. binding of a book in| quarters. 
boards. —ndedel, m. pasteboard. —n⸗ Pardune, f. (pl. —n) T. back-stay. 
dedel zu Hauben, m. bonnet-board. —n=|fParentation, f. parentation, funeral ora- 
—— m. band-box. —nſtiel, m. fig.| tion; see Standrede. 
tParenthefe (Klammer), f- ( pl. —n) pa- 
— f. hollyhock, mallow, marsh-mal-| renthesis. 
cat — poplar. —baum, m. Parete (Gutachten), n. T. arbitration. 
—— tree. —fraut, n. round-leaved mal. t+ — *5 f. hunting on borse- 
ow, dwarf.mallow. —rofe, f. flower of —hund, m. hound. —peitiche, f- 
mallows. — f. black poplar. postillion’s whip, jockey-whip, bunting- 
Pappen, a. pasteboard. whip. 
Pappen, v. a. re with pap; to paste,/t)art, n. par. ad. at par. 
m. to apply the sheathing-hair to| Pariren, v. a. & n. to obey; to yield; to 
ip's bottom. parry ; to put by; to wager. 
gap, m. (A Päpfte) pope, pontiff. —⸗ Park, m. (pl. —e) a park, warren. 
frone, —mügc, f. papal crown, tiara. —=|Parlament, Parlement, 2. (pl. —¢) par- 
thum, n. popedom, papacy, popery. —-| liament. —$gefeß, n. —svererdnung, f- 
waht, f. election of a pope. —meide, f.| act of parliament, parliamentary act. —é- 
ee — würde, f. papal dig-| glied, mn. —sherr, m. member of parlia- 
nity, pa ment. 
Yärfiier, m. “pl —) papist. —ei, f. pa-|tParlamentär, m. ( * —¢) T. officer who 
pistry, popery. negotiates a truce, &c. 
Päpftlich, a. papal, pontifical; papistical,| tParfamentiren, v. n. T. to parley. 
popish. ad. pontifically, papistically. armefanfafe, m. Parmesan cheese. 
Parabel, f. (pl. —n) T. parabola; parable| fSarole, f. watchword. 























er similitude. reli, n. paroli (at faro). 
SParabelifch, a, parabolic, parabolical. ad. Parenomafie, f. T. paronomasy. 
parabolically. tart, m. & n. share, 


part, portion. 
Parabeleide, f. (pl. —n) T. paraboloid. Partagefonteatt, m. (pl. —¢) T. treaty of 
— f. (pl. —n) parade; state. —partiuon. 
bett, n. beg of state. —plaß, m. parade.| tS arten, v. a. to divide. v. n. to share. 
—simmer, n. state-apartment. tParterre, n . (in a garden) flower-bed ; 
tParadies, n. paradise. —anımer, m.| (ina pla house) pit. 
widow-bunting. —apfel, m. paradise.| Yarthet, ef (pl. —en) party; cause, side, 
apple, john-apple. —holz, n. lignum aloes.| ‘part; sect. —gänger, rtisan, free- 
—förner, pl. grains of paradise, Guinea-| booter. —geift, m. spirit it of 7 y or fac- 
grains. —vogel, m. bird of paradise. —z| tion, party-spirit. —routh, — 
zeit, f. fig. happy time, —— Partheilich, a. devoted to 
il dangle paradisiacal, er mh 
aradiren, v.n. to parade; to make ashow. | Parthetlichfeit, f. partiali 
—— a, paradoxal, paradoxical. ad, Dante, a. ts a: ad. im- 
paradoxically. —, n. (pl. —en) paradox.| ‘partially. 
un (Abfchnitt), m. (pl. —¢) par- Yartheilef gfeit, f. arg re. Serra a 
en Particip, n. (pl. —¢) T. participle. 


Paf Pat 


tPartic, f. (pl. —n) parcel (of goods) ;)taffiren, 0. n. to pass; to come to pass; 
part, party; company; contest at play,| to pass for, to go for. 
match, game (at billiards), rubber (of |{paffirjettel, m. pass, permit. 
whist); match, marriage, person to bejispaffiv, a. passive. 
married, Paffivum, n. T. passive. 
artikel, f. (pl. —n) T. particle. Paflich, a. fit, proper, appropriate, answer- 
artiren, v. a. to divide ; to practise tricks) able. —feit, f. suitableness, convenience, 
and artifices; to insinuate by tricks and| fitness. 
tpafte, f. (pl. —n) paste. 
tPajtell, m. (pl. —¢) pastil; crayon. Sn 
artirerei, f- (pl. —en) fraud, deceit. — mabhlen, to paint in crayon. —mabler, 
Partifan, m. (pl. —c) partisan. m. painter in crayon. —mahlerei, f. pas- 
Partifane, f. (pl. —n) partisan (a sort of | til-painting, painting in crayon. . 
weapon). tPaftete, 7 (pl.—n) pasty, pie, pastry. 
iPartite, f- (pl. —n) party; fraudulent| —nbäder, m. pastry-cook. —nbäderei, f. 
practice, contrivance, trick, artifice. —n=| pastry. —nbret, n. pie-board. —nform,f- 
macher, m. cheat, shifter, pie-mould. —nrinde, f. pie-crust. —nrol= 
Partitur, f. (pl. —en) T. partition. le, f. pie-roller. —nwerf, n. pastry-work. 
Parze, f- (pl. —n) fate, goddess of fate. |Partinate, f. (pl. —n) parsnip. 
Parzen, v. r. to carry one’s self proudly, to|fPajtor, m. (pl. —en) pastor, parson, min- 
strut. ister. 
ag, m. pas. tYafteral, a. pastoral. —theelogie, f. 
pal. m. (pl. —¢) triplet at dice, pair-| toral divinity. — 
royal. ; tpaftorat, n. (pl. —e) parsonage, living. 
Paſcha, n. Easter passover. —, m. (pl.| —haus, n. parsonage-house. 
Pafchen) Bashaw. Patate, f. ( pl. —n) sweet-potatoc, Spanish 
Paſchen, v. n. to play at dice. v. a. to! potatoe (Convolvulus Batatas). 
smuggle, to intrigue. at Patellmufchel, f. a genus of shells, limpet. 
palher, m. (pl. —) smuggler; intriguer. MPatene, f. patine. 
eo aki n. (pl. —¢) pasquil, pasquinade,|tspatent, n. (pl. —e) patent, charter ; of- 
poon. cer’s commission. —irt, a. patent. 
Pasquillant, m. (pl. —en) lampooner,|tpatey,m. father. : 
pasquiller. tPaternefter, n. paternoster, large bead in 
Paf, m. (pl. Paffe) pass; passage; de- 


a rosary, rosary, bead, chaplet. —Drabt, 
file; passport; state, circumstance, case ;) m. Bologna wire. —gaffe, J. paternoster- 
pace; amble; measure; right measure. ; 


row. —werf, n. T. chain-pump. 
a. having the right measure, fitting. —- Pathchen, 2. Per —) god-child. 
gang, m. ambling pace. —gänger, m.| Pathe, m. & f. 











artifices, to cheat. 
Partirer, m. (pl. —) cheat. 


( pl. —n) godfather, godmo- 
ambling horse, ambler. —glag, x. tum-| ther, godchild, godson, goddaughter. —n: 
bler. —hanf, m. pass-hemp. —farte, f.| geld, —ngeihenf, n. —npfennig, m. mo. 
chart. —fugel, f. ball for a rifle-barrel.| ney or present from the godfather or god- 
—port, m. passport. —wort, n. pass-| mother to the godchild at its christening. 
parole. !Yathetifch, a. pathetic, pathetical. ad. pa- 

Paſſa, n. passover; see Paſcha. thetically. . 

fpaffade, f. (at a riding-school) passage. | +Patheqnemie, f. T. pathognomonics. 

er f. passage. fPathognomoniſch, a. T. pathognomatic. 

tPafjagicr, m. (pl. —e) passenger. tPathelogie (Krankheitsichre), f- T. pa- 

Paffatwind, m. trade-wind, monsoon. 10logy. 

Paffe, f. (pl.—n) T. small cannon, swivel.| Pathelogiſch, a. T. pathological. 

ae v. n. to do trifling work. Pathos, n. T. pathos. 

San „v. n. to wait ; to watch; (at cards)|tPatient, m. ( a —tn) patient. 
to pass; to fit; to suit; to be fit, just, Patriarch, m. (pl. —en) patriarch. 
right or convenient. v. a. to measure ; to Yatriarchalifch, a. patriarchal. 

apt, to fit. tPatriarchat, nm. (pl. —¢) the office and 

Paſſen, n. passing, waiting for; being fit,) dignity of a patriarch, patriarchate. 
suiting. tPatvicier, m. (pl. —) patrician. —wuͤr⸗ 

Naffend, a. fit, fitting, suitable, just, right,| de, f. patriciate. 
convenient, adequate, seasonable. tPatriot, m. (pl. —en) patriot. 

an m. (pl. —) pair of compasses. Patriotiſch, a. patriotic. 

$a ig, a. worked with raised or engraved} tatrietismus, m. patriotism. 
figures. atrize, f. T. puncheon. 

tPaffion, f. passion. —sblume, f. passion-| fpatrotle, f. (pl. —n) patrol ; cord and tas- 

ower. sel to a trumpet. 379 
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tpatrelliren, v. n. to patrol. turf, black peat or turf (which is the best 
iPatren, m. ( pl. —e) patron, protector, ad-| for fuel). 
vowee; master of a ship, captain. Pechen, v. a. to pitch, to smear with pitch. 
Patrenat, Patrenatrecht, n. (pl.—e)patron-| Peder, Pechler, m. ( pl. —) pitchmaker. 


age, advowson. chi i . pitchy, tainin 
tPatrene, f. ( pl.—n) pattern, model ; car- an —— d 
pedal harp. 


Patrenin, f. (pl. —nen) patroness, pro- 
—— ‘Pedant, m. ( pl. —en) pedant. 


Patrentafche, f. cartridge-box. tPedanterei, f. (pk —en) — 


Patſch, i. slap! smash! —, m. slap, clap. !pedantifch, a. pedantic, pedan ad. 








Patiche, f. instrument for striking, hand; | pedantically. 

puddle, mire. tpPedantismus, m. pedantry. 
Patihen, v. a. & n. to tap, to clap; to +Pedetl, m. (pl. —¢) beadle. 

dabble. Peilcompaf, m. (pl. —) T. amplitude- 
Patichfus, m. webfooted bird, palmipede. | “compass. 
Patichhand, f. hand. Peilen, v. a. T. to sound, to measure, to 
Patt, m. ( pl. —e) scab. —fepf, Patzkopf, gauge. 

m. scabby head. Peilholz, n. T. gauge-rod of a pump. 


Patzig, a. saucy, impertinent, insolent. ad. Peilloth, n. lead, plummet. 
saucily, insolently, rudely. Pein, f. pain, torment; torture, rack; 
Paute, f. (pl. —n) kettle-drum, tymbal.| tpunishment, trouble. —banf, f. rack. 


—nflopfel, —nſchlaͤgel, —nitect, m. kettle- | Peinigen, v. a. to torment, to torture, to 
drum-stick. —nfdlager, m. kettle-drum-| ‘rack. 


mer. 
Paufen, v. a. &n. to beat the kettle-drum, | 
to strike, to beat. 
Paufer, m. ( pl. —) kettle-drummer. 
Pausbad, m. a person with full puffed! 
cheeks. 
Pausbädig, a. chub-cheeked, tumi 
Yaufch, Paufche, Paufchen ; see Baghh, 2 
Paufe, f- (pl. —n) pause, stop. 
Paufen, v. n. to swell out; see Baufen. 
tPaufiren, v. n. to pause. . 





‚Peiniger, m. ( pl. —) tormentor. 
Peinigung, f. tormenting. 
Peinlich, @. tormenting, painful, erimine; 


ttroublesome ; irritable, scrupulous, anx- 
ious. —feit, f. painfulness, anxiety ; terim- 
inal jurisdiction. 


Peiffelbeere, f. (pl. —n) barberry. 
Peitiche, J. (pl. —n) whip, scourge. —n: 


hafen, m. whip-hook. —nhieb, m. lash. 
—nriem, m. whip-cord. —nichnur, f. 
thong. 


Pauften, v. a. to swell up, to puff up, to Peitichen, v. a. to whip, to scourge, to lash. 
blow forth. v. n. to swell out; see Baus) Pelerine, f. fur cap. 


fchen, Bauſen. 
tPavadette, f. (pl. —n) carrier-pigeon. ° 
Pavtan, m. (pl. —¢) baboon. 
tPavillon, m. pavilion. 
— 


or. 
Pech, n. pitch, tobler’s wax. —artia, a. 
bituminous, pitchy. —baum, m. pitch- 
fir, pitch-pine. —brenner, m. pitch-burn- 
er. —Draht, m. cobler’s thread. —fa⸗ 
del, f. torch, link. —haube, —fapye, f. 
pitch-cap —hoelz, n. wood from which 
pi is obtained. —hütte, f. pitch- 

ut. —feble, f. pitchy coal. —franz, m. 
pitch-ring, ring formed of combustible 
substances, covered with pitch or rosin, 
which is used either as a light, or to cause 
a conflagration, —{öffel, m. pitch-ladle. 
—müße, f. see —fappr. —netfe, f. vis., 
cous catch-fly. — ol, n. pitch-oil. —pfan-) 
ne, f. pitch-pan. —pflajter, x. pitch-plas. 
ter. —quaft, m. pitch-mop. —rinne, f. 
incision in a tree, from which resin issues. 
—ſchwarz, a. pitehy, as black as je. — 
tanne, f. pitch-tree, pitch-pine. —tenne, 
S- piteh-barrel. 
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—terf, m. bituminous| 


Pelican, m. (pl.—t) pelican. 
Pellwelle, f. carrion-wool. 


Peleton, n. file. —feuer, n. discharge in 
files 


n. (pl. —en) peccary, Mexican | Pelz, m. cover, skin of animals, pelt, fur, 


furred cloak, furred coat. —art, f. species 
of fur. —futter, n. lining of fur. — 
bandichuh, m. furred glove. —famm, m. 
comb used by furriers, fur-comb. —ftc: 
aen, m. fur cape. —mantel, m. furred 
cloak. —muff, m. für muff. —muͤtze, f 
fur cap. —red, m. furred coat. —jam: 
met, m. shag, plush. —fchub, m. fur 
shoe. —ftiefel, pl. fur boots, — waare, 
f. articles manufactured ef fur. —werk, 
n. fur, für-skins; hudge. gewirkkes —: 
werk, fleecy hosiery. 
Pelzen, v. a. to graft, to inoculate. 
Pelzer, m. ( pl. —) furrier. 
Volzerei, f. peltry. 
Yenaten, pl. T. penates, house-gods. 


fYendant, m. counterpart ; see Gegenttid. 
tPendel, Pendul, n. pendulum. —ubhr, f 


pendulum.-clock. 


tennal, n. ( pl. Dennälc) pen-case, penner. 


m, a freshman (at the university). 


Der 
—— (pl. —en) pension ; bearding- 


Pfa 


maker. ef wig-box. —nftod, 


m. periwig-stock. 


Penfienär, m. (pl. —¢) pensionary, pen-| Perfig, Perfich, m. see Pfirfich, Pfirſche. 


sioner. 

tPentateuch, n. pentateuch. 

Perdutz, i. slap! 

Pergament, m. ( pl.—e) parchment.. —⸗ 
band, m. binding in parchment or vellum. 
—tim, m. parchment glue. —macdher, 
m. parchment-maker. 

Pergamenten, a. of parchment. 

Pergamenter, m. (pl. —) parchment- 
maker. 


tPerfife, m. peach-brandy. 

Perjen, f. (pl. —en) person; personage ; 
character, stature, 

tPerfenalien, pl. personalities (things near- 
ly touching one’s own person, one’s own 
neme, &c.). 

Perionendichtung, f. T. prosopopeia, per- 


sonification, 
Perfenlich, a. personal. —feit, f. ( pl —en) 
hy postasis. 


personality ; i 
Perfonificiren, v. a. to personify. 


Perhorreſciren, v. a. (l. t.) to reject a 


judge or witness). tPerjpectiv, n. (pl. —¢) perspective-glass, 


t Periode, f. (pl. —n) period, space of | telescope. 

time. tPerfpestive, f. perspective, science of per- 
Periedifh, a. periodic, periodical. ad.| spective. 

periodically. tPeripectivifch, a. perspective. 


Fperipatetifer, m. ( pl. —) peripatetic. 
t Peripatetiſch, a. peripatetic, peripatetical. 
Perl, in composition: —ajfche, f. pearl- 


Pertinenzien, pl. Pertinenzſtuͤck, m. (pl. 
—-() appertenance, accessory. 


Heft, f. ( pl. —en). pest, pestilence, plague, 


ashes. —behne, f. kidney-bean. — draht, 
m. passe-pearl. —Druct, m. T. pcasl print. 
— gerſte, —graupe, f. pearl-barley. —: 

- gras, n. (purple, ciliated, single-fiewered 
wood-) melic-grass. —hirfe, f. gremil. 
—hubn, x. Guinea-hen, pintado. —fame, 
m. pearl-sced. —feids, f. the Ardassine 
silk. —weif, a. pearl-white. —juder, 
m. pearl-sugar. 

Perle, f. (pl. —n) pearl, bead. 

Perlen, pl. of Perle ; in composition : —⸗ 
aujter, f. pearl-oyster. —banf, f. bank 
of pearl-oysters. —fanger, m. pearl-fisher. 
—farbe, f. pearl-color. —farbta, a. pearl. 
colored. —fijcher, m. pearl-fisher. 
fiicherei, f. pearl-fishery, pearlfishing. 
—handier, m. dealer in pearls. —hell, a. 
clear as a pearl. —nuichel, f. pearl. 


— 
* 


contagion. fig. nuisance. —artid, a. pes- 
tilential, contagious, —arjt, m. a physi- 
cian employed in a plague. —beule, f. 
plague-boil, plague-ulcer, bubo, carbunele. 
—blafe, —blatter, f. carbuncle, plague- 
blister. —effig, m. a preparation of vine- 
gar used as a preventive against the 
plague, four thieves’ vinegar. —haft, a. 
pestilential, infected with the plague. —- 
hauch, m. pestilential vapor. —haus, n. 
pest-house. —ordnung, f. regulation in 
times of pestilence. — cit, f- time of the 
plague. 

tspeitilenz, f. pestilence. —fraut, 2. —⸗ 
wurz, f. butter-bur. 

Heftilengialifch, a. pestilent, pestilential, 
pestiferous. ad. pestilently. 

+petarde, f. (pl.—n) T. petard. 


muscle, nacker. —mutter, f. mother of | Peter, m. Peter. Santt —, Saint Peter; 


pearl. —mutterfchale, f. mother of pearl. 
shell. —famen, m. seed-pearls, —ſchmuck, 
mt. ornament of pearls, neek-lace of pearls. 
—ihnur, f. file or string of pearls. —: 
fehrift, f. pearl-type. —fucher, m. one 
that searches for pearls. —taucher, m. one 
that dives for pearls; see —fiſcher. —fti- 
fer, m. broiderer with pearls. —warze, 
f. an excrescence from the pearl-shell, 
larger than the real pearl, but much in- 
ferior in value. 


petrel (a bird). —mann, m. John Dory 
(a fish). —männchen, 2. little Peter, a 
coin with the figure of St. Peter ; weaver, 
John Dory (a fish). —fchlüffel, m. cow’s- 
lip (a plant). fig. the papal power. —$: 
fifdy, m. quaviver, doree, John Dory. —$= 
firche, f. St. Peter's church. —sfraut, n. 
—<swurj, f. Peterwort. —spfennig, m. 
Peter-pence, Rome-scot. 

Peterfilic, f. parsley. 

petit, f- T. brevier. 


Perlen, v. n. to drop or rise in pearls, to} Petichaft, n. seal, signet. —ring, m. scal- 


sparkle (said of wine). 
Perlicht, a. resembling pearls, pearly. 
tPerpendifet, m. pendulum, perpendicle. 


ring. —ftechev, m. seal-engraver. 


: | Petichier, n. see Perichaft. 


Petichiren, v. a. (vulgar) to seal. 


tPerpendtfuler, a. perpendicular. ad. per-| Detum, n. a sort of tobacco. 


pendicularly. 

Perruͤcke, Perrude, f. (pr —n) wig, peri- 
wig. Cine mwellene —, a Welsh wig. 
—nfeder, f. wig-spring. —nfutter, —n: 
nes, m. caul of a periwig. —nfamm, m. 
periwig-comb. —nmacher, m. periwig- 





Yes, m. (name ef the) bear, bruit. 

Pese, f. (pl. —n), bitch; lewd female. 

Pfad, m. ( pl.—~¢) path. —Ios, a. pathless, 
—fchau, f. inspection of the roads. 

Pfaädig, a. passable, practicable (of roads), 

Pfaffe, m. (pl. —n) ea 


Pfa 


priest, parson. —napfel, m. pricst’s ap- 
ple. —nbaum, m. —nhütchen, n. spindle- 
tree, priest’s cap; see Epindelbaun, —n- 
binde, f. priest’s pintle, aron, calves’ 
feet, wake-robin, aristolochy. —nbirn, f- 
priest's pear, Lord’s pear, king’s pear, 
table-pear. —nbifichen, n. the best slice 
of a roasted joint, &c. —ngewalt, f. 
priestly power. —nhéd{cin, n. pile-wort 
(a plant). —nhelz,n. wood of the spindle- 
tree. —njech, n. yoke of priests, sway 
of the clergy. im —jeche [hmadhten, to 
be priest-ridden. —nfnedt, m. slave to a 
priest. —nknechtiſch, a. priest-ridden. 
—nfraut, n. see —nplatte. —npint, m. 
see —nbinde. —nplatte, f. dandelion, 
lion's tooth; shaved crown of a friar’s 
head. —nfchnitt, m. —nftüd, n. see —n: 
bißchen. —ntrug, m. priest-c 

Pfafferci, f. (contemptuously) priest-like 
conduct, priestcraft. 

spfäffifch, a. (contemptuously) priest-like. 

Pfahl, m. (pl. Pfähle) pale, stake, post, 
pile. —bau, m. piling, pile-work, pilot- 
age. f—bauer, m. peasant that enjoys 
the reciprocal rights of a village. 1—: 
biirget, m. citizen that lives out of the 
city. in the suburbs, but enjoys all the 
rights and privileges of the city. —eiche, 
f. oak for great timber beams and bridge- 
piles. —geld, n. pale-duties. —gericht, 
n. a kind of jurisdiction. —graben, m. 
ditch fortified with stakes. —hecke, f. 
hedge of pales ; fence of pales, stakes. —- 
mühfe, f. mill built on paled ground. —: 
panichel, m. T. mallet to drive in pales, 
stakes or pegs with. —fchuh, m. T. iron 
shoe on the point of a pale. —werf, n. 
paling, pile-work. —wurm, m. ship- 
worm. —jaun, m. a fence consisting of 
pales driven into the ground and interwo- 
ven with willows. 

spfählen, v. a. to pale, to prop, to sct props, 
to empale. 

Pfalz, f. Palatinate. T. copulation of the 
larger birds; tpalace, imperial palace, 
public building. —gericht, n. imperial or 
superior court of justice. —graf, m. pals- 
grave, palatine. —aräflich, a. relating to 
or concerning a palsgrave. —grafichaft, 
f. palatinate, palsgraviate. —itadt, f: 
town with an imperial palace. 

Pfalzen, v. a. to copulate. 

Spfälzer, m. (pl. —) Palatine. 

Pfand, n. (pl. Pfänder) pledge, pawn, 
mortgage. —bricf, m. written document 
by which any property is made over as a 
pledge, mortgage. —bürge, m. hostage. 
—sinhaber, m. holder of a pledge, mort- 
gagee. —geber, —aläubiger, m. mort- 
gagee. — haus, n. lombard, public pawn- 
house. —jude, m. usurer. —{ehen, n. 
— oſung, f. redeeming 









Pfaͤnderſpiel, — 
Pfanderlich, a. F ad. in the form of a 
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or recovering of a pawn. —tedht, n. right 
to possess a thing given in pawn, mort 
gage or pledge. —faß, m. mortgagee. 
—f{chilling, m. money received on a pawn. 
—fchuldner, m a person who has borrow- 
ed money on a pledge, mortgager. —: 
fpiel, n. game of forfeits. —jtall, m. (I. 
t.) pound, pinfold. —verleiher, m. pawn- . 
broker. —verfchreibung, f. see —brief. 
—wweife, ad. by pawn, by mortgage. 


— 


Pfandegeld, m. money with which a pledge 


is redeemed. 


Pfändemann, Pfhndner, m. (pl. —) dis- 


trainer, person appointed to watch the 
fields, and to take up either men or beasts 


that tres 


Pfanden, v. a. to seize, to distrain ; to give 


in pledge, to pawn. 

za A e of forfeits. 
pledge or mortgage. 

Pfandfthaft, f. (pl. —en) pledge, state of 
being put in pl zur 
Pfändung, f. (pl. —en) seizure, distraint, 

—— — 
fanne, f. (pl.—n) pan. in die — hauen, 

in nn to the sword. —bich, ». T. 
iron-plate pieces for salt-pans. —nbreft, 
n. T. board put before the salt-pan (for 
keeping off the air). —ndedel, m. lid or 
cover of a pan. —nflider,m. tinker, bra- 
zier. —ngeftell, n. T. trivet for a pan. 
—nfnecht, m. pan-holder. —nfelben, ™. 
pan-polisher. —nläufer, m. T. pieces ot 
salt that are less than ordinary. —nml: 
fter, m. inspector of the salt-houses. —n? 
fehmied, m. pan-smith. —nitiel, m. han- 
dle of a pan. —njiegel, m. pan-tile. 

Pfänner, m. (pl. —) proprictor of a salt- 
cot. 

Pfannkuchen, m. pancake, fritter. 

Pfannwerf, n. salt-house. 

Pfarr, in composition : —acker, m. pare 
chial ground, glebe. —amt, n. the offi 
of a parson. ‘—Dienft, m. parsonage, liv. 
ing. —Dderf,n. village belonging to a 
parish; village in which a clergyman re- 
sides. —frau, f. parson’s wile. 9° 
bühren, pl. parson’s fees. —gefällt, 
revenues of a cure. —gemeint, f. paris? 
—acnof, m. fellow-parishioner. — aut, *. 
parochial estate. —haus, ™ parson® 
house, parsonage. —herr, m. 8° spfar: 
rer, —find, n. parishioner. —fivid / 
parish-church. —{chen, n- adrowson. —? 
{eute, pl. parishioners. —ftelle, f se = 
dienft. —mwohnung, f. see —haus —~ 
zehnte, m. parochial tithes. ‘ 

Pfarre, f. (pl. —n) parsonage, pas 
benefice, living ; parish ; parson 5 
zur — gehörig, parochial. 

Pfarrei, f. (pl. —en) parsonage, parish. 

Pfarren, v. n. to belong to a parish. 


Pfe 


Pfe 


Pfatrer, m. (pl. —) clergyman of the par-| nath, f. sagittal suture. —ſchuͤtze, m. arch» 


parson, curate. 
Pfarrerin, f. (pl. —nen) parson’s wife. 
Pfau, m. (pl. —e § —en) peacock, —⸗ 
th, m. peacock-fish. —hahn, m. pea- 


’ 


er. —ſchwanz, m. sting-ray. —wurzel, 
f. arrow.root, heart-root. 

Pfeiler, m. (pl. —) pillar. —ſpiegel, m. 
pter-glass. —weite, f. intercolumnation. 


cock. —henne, f pea-hen. —taube, f.| Pfelle, f- ( pl. —n) menow (a fish). 


peacock-pigeon. 
Pfauen, gen. of Pfau, in composition : —= 
auge, n. peacock's eye; the name of a 
certain butterfly. T. spotted marble. —: 
feder, f. peacock’s feather. —fraut, 2. 
eat-mint. —reiher, m. crane of Japan, 
Balearic crane. —ſchwanz, m. tail (train) 
of a peacock ; sky-colored copper-ore. —= 
ſpiegel, m. atlas (a kind of butterfly); 
water-hemp. 
Pfebe, f. (pl. —n) pumpkin, 
Pfeffer, m. pepper. —baum, m. pepper- 


Pfennia, m. (pl. —e) penny, denier, —t, 
pl. pence, stock of money. —fuchier, m. 
pinch-penny. —gewidht, n. penny-weight. 
—fraut, n. money-wort, twopenny-grass. 
—licdt, n. farthing candle. —meiſter, 
m. treasurer, cashier. ſchreiber, m. 
clerk of a treasury. —ftein, m. lentidı- 
lar stone. —werth, a. penny-worth. 

Pferch, m. (pl —e) dung; fold, pen. —⸗ 
hütte, f. cot. —[ager, n. sheep belonging 
to a fold, stock of sheep belonging to an 
estate. —redjt, n. foldage. —ichlar, m. 


tree. —bühle, —defe, f- 75* —aect of penning sheep. 


fraf, m. toncan. —gurfe, 


. pickled cu-| Pferdhe, f. (pl. —n) fold, pen. 


cumber. —forn, n. pepper-corn. —fraut,/ Pferchen, d. @. to dung; to pen-fold. —, r. 


7. pepper-wort, dittander. —fuchen, m. 
gingerbread. —fümmel, m. nigella, gith, 
bishop’s-wort. —mühlc, f. pepper-quern, 
pepper-mill. —miinie, f. peppermint. —: 
muͤnzkuchen, m. peppermint lozenge. —: 
mufchel, f. pepper-cockle, arselle, pipe- 
rone. —nuß, f. gingerbread. —pflanze, 
f. pepper-shrub, pepper-plant. —fdpote, f. 
pepper-cod. —fhwanım, m. mushroom ; 
see Pfifferling. —tana, m. pepper-dulse. 
—vearl, m. pepper-bird, pepper-pecker, 
Bohemian chatterer. —waffer, n. pepper- 
water. — wurz, f. pepper-wort. 
Pfefferig, a. peppered. 
pfeffern, v. 4. to pepper, to season with 


pepper. 

Pfeifdrefel, f. whistling thrush. 

Pfeifkreiſel, m. whistling-top 

Pfeife, f. ( pl.—n) pipe, tobacco-pipe ; fife, 
pipe; whistle, flute; tube. —nartig, —n- 
férmig, a. tubular. —nbohrer, m. pipe- 
bore. —nbret, n. T. organ-sieve. —n: 
deckel, m. lid of a pipe. —nfutter, n. case 
for tobacco-pipes, —ngalgen, m. stand 
for tobacco-pipes. —nhol;, n. common or 
black sallow. —nfapfel, f. tobacco-pipe 
cover. —nfopf, m. head or bow! of a to- 
bacco-pipe. —nmader, m. pipe or fife- 
maker. —nräumer,m.tobacco-pipe clean- 
ser, —ntohr, n. tube of a tobacco-pipe. 
—nftepfer, m. tobacco-pipe stopper. —n: 
ftrauch, m. lilac, pipe-tree, Spanish elder. 

-nftammel, pl. T. China pipe-bowls. 

—nthon, m. pipe-clay. 

*Pfeifen, v. n. & a. to pipe; to whistle, to 
whiz. 

Pfeifen, n. whistling, whizzing. 

Pfeifer, m. (pl. —) piper, whistler ; fifer. 
Pfeil, m. ( pl. —e) arrow, dart, bolt, shaft. 
—hand, n. latchet. —eifen, n. iron head 
ofan arrow. —fifch, m. sea-eel. —fraut, 
a, arrow-head. ur 20, pholos, —: 


a 


|spferde, pl. of 


n. to cack. 

pferd, n. ( pl. —e) horse. 

ferd, in composition: —⸗ 
arbeit, f. work performed by horses. fig. 
drudgery. —arzenet, f. horse-physic. —⸗ 
art, m. horse-leech, farrier; see Nofarjt, 
— bauer, m. peasant that employs horses 
on his farm. —befchlaa, m. horse-shoeing. 
—tehne, f horse-bean. —bremfe, f. 
dung-fly, ox-fly, gad-bee, breese. — decke, 
f. horse-eloth, housing, caparison. — dich, 
m. horse-thief. — dienſt, m. service per- 
formed with horses. — dill, m. hippoma- 
rathron, wild fennel. —fähre, f. horse. 
boat. —fleifch, n. horse-flesh. —fleifdh: 
holz, n. horse-flesh mahogany. —flicce, 
f. horse-fiy. —füllen, n. horse-colt. —: 
futter, 2. provender for horses; horse- 
feed. —gefchirr, n. harness for horses, 
gear, trappings. —gépel, m. T. engine 
drawn by horses. —haar, n. horse-hair. 
—haaren, a. horse-hair. —haarene Rot: 
ten, mattrasses. —hade, f. horse-hoe. 
— handel, m. jockey’s trade. —häntter, 
m. horse-courser, horse-jockey. —huf, 
m. hoof, horse-hoof. —junge, m. a boy 
that attends horses; stable-boy. —famm, 
m. horse-comb. —faftanic, f. horse-ches- 
nut. —knecht, m. groom. —ferf, m. 
horse’s hend. —fegen, n. T. gelding ot 
horses. —marft, m. horse-market, horse. 
mart, horse-fair. —mäfig, a. horse-like. 
Jig. —— excessive, ad. excessively. 
—milth, f fhare’s milk. —mift, m. horse. 
dung. —nuf, f. large walnut. —ren- 
nen, n. horse-race. —famen, m. water- 
fennel. —fattel, m. saddle. —fchmud, m. 
trappings. —fhmwanım, m. aphte, wind- 
gall. —ſchwanz, m. horse’s tail; horse- 
tail, horse-willow (a plant). —fchweif, m. 
horse’s tail. —fchwemme, f. horse-pond. 
—ftall, m. stable for horses. — m, 
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horse-fiy. —ftriegel, f. curry-comb. —-|Pflanger, m,"¢pl. —) planter. 

tränfe, f. watering-place, horsepond. — | Pflänjling, m. { pl. —e) young plant, set. 
verleiher, m. a man that lets out horses ;| Pflanjuna, f- (pl. —en) planting, planta- 
horse-courser. — wechſel, m. relay of | tion, settlement, colony. 

horses. —jucht, f. breeding of horses. Pflaſter, n. plaster. —fchmicrer, m. (con- 
Pferdelien, n. T. hawser, small cable. temptuously) apothecary, surgeon. —< 
Spferdner, m. farmer or peasant who keeps! ftreicher, m. plaster-iron. 

horses. Pflafter, n. pavement. —geld, x. money 
Pferfia, Pferfing, m. ( pl.—c) peach ; see} paid for the use of paved roads or turn- 

Pfirſich. pikes, paviage. —hammer, m. paver's 
Pfetzen, v. a. to cut, to pinch. beetle. —haue, f. paver’s pick-axe. — 
Diff, m. (pl. —e) whistle ; trick, artifice.| fand, m. lay-sand. —ftein, m. paving- 
PAfferling, m. (pl. —t) toadstool, mush-|. stone, flint. —jtößel, m. paving-beetle, 

room. rammer. —treter, m. loiterer, lounger, 
Pfiffia, a. sly, cunning, artful. ad. slily,| idler. —ftrafe, f. —ıweg, m. paved road, 

cunningly, artfully. —feit, f. archness,| high-road, high-way. 

shrewdness, cunningness. Pflafterer, m. (pl. —) paver. 

tPfiffikus, m. shrewd person. Pflaftern, v. a. to pave. 

Pfingſt, in composition : —abend, m. eve| Pflaum, m. down; see Flaumfeder, 

of whitsuntide. —anger, m. common|flaume, f. (pl. —n) plum. —nbaum, m. 





pasture, which is penned at whitsuntide. 
—bier, n. whitsuntide ale, a sort of feast 
or merrymaking. —blume, f. name of 
different flowers, such as peony, broom. 
—feſt, n. feast of pentecost, whitsuntide. 
—feiertag, m. one of the whitsuntide holy- 
days. —gané, f. green goose. — toi, f. 
peony. —tag, m. one of the holidays of 
whitsuntide. —weide, —wiefe, f. com- 
mon pasture, which is opened at whit- 
suntide. woche, f. whitsuntide-week. 

Pfingſten, pl. whitsuntide, pentecost. 

Pfipps, m. pip (a disease of fowls). 

Pfirfich, (pl. —), Pfirkhe, (pl. —n) f 

peach. Gfatte —, f. smooth peach, nec- 

tarine. —baum, m. peach-tree. —bfüt: 

the, f peach-blossom. —blüthenfarbe, f. 

peach-oolor. —branntwein, m. liquor 
distilled from peaches or their kernels. 
-fern, m. peach-kernel. —fernf{chwar;, 

a. peach-black. —ftein, m. peach-stone. 

Pflanz, in composition: —bürger, m. 
planter, colonist. —tifen, 2. dibble ; set- 
ting-iron. 
—hol;, n. planting-stick. —ort, m. col- 
ony, settlement. —reis, n. seedling-plant, 
seion, young shoot. —jchule, f. nursery ; 
seminary. —ftadt, f. colony (being a 
town). —fted, m. planting-stick, plant- 
ing-tool. 

Pflanze, f. (pl. —n) plant, vegetable. —n- 
artig, a, vegetable. —nbeet, n. bed of 
plants. —nbefchreibung, f. deseription 
of plants, pbytography. —ngarten, m. 
botanic garden. —ngewädfle, pl. vege- 
tables. —ntenner, m. botanist. —nfun- 
de, f. botanies. —nlaus, f. vine-fretter. 
—nileben, n. vegetable life. —nlehre, f. 
phytology. —nmifroffop, n. botanical 
microscupe. —nreic), n. vegetable crea- 
tion. —nfäure, f. vegetable acid. —n: 
ſpeiſen, pl. vegetable food. 

Pflanzen, v. a. to plant, to sct. 

a 
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plum-tree. —nfern, m. plum-kernel. —n: 
muß, n. jam boiled from plums, marms- 
lade of plums. —nfchmetterling, m. great 
tortoise. 


Pflege, f. eare, cherishing, tender foster. 


ing, nursing; superintendence ; attend- 
ance, attention; administration; educa. 
tion; tutorship; district. —Ältern, pl. 
foster-parents, fosterers. —befeblen, @. 
committed to the care and superintend- 
ence of a person. —kind, n. foster-child. 
—mutter, f. foster-mother. —jchn, m. 
foster-son. —techter, f. foster-daughter. 
—vYater, m. foster-father. 


Pflegen, v. a. to take care of, to attend to; 


to administer, to wait upon, to tend the 
sick, to nurse; to foster, to cherish; to 
indulge in; to use; to enter upon; to 
maintain ; to entertain. v. n. to be wont, 
to be accustomed, to be used. 


Pfleger, m. (pl. —) fosterer, warden ; 


ardian, tutor, trustee; steward, house- 
eeper. 


arten, m. seed-plot, nursery.| Pfleqhaft, a. bound to certain duties. 
Pfleglich, a. careful, prudent. 


Pflegling, m. (pl. —e) a child or young 
person, committed to the care of another; 
ward. 

Mfleafchaft, f. (pl. —en) trust, tutorsip, 
guardianship. 

Pflicht, f. (pl. —en) duty; obligation ; 
faith, allegiance; oath. T. cabin of an 
undecked vessel. —anfer, m. principal 
(main) anchor; sheet-anchor. —bat, 2. 
bound to, obliged to. —brüdjig, «. dis 
loyal, perjured, treacherous. —frii, « 
exempt from obligation and duties. —g¢- 
fühl, n. sense of one’s duty. —{eijtung, 
f. performance of a duty; oath of allegı- 
ance. —los, a. undutiful. ad. unduti- 
fully. —mäßta, a. conformable to duty; 
dutiful. —fchuldig, a. bound in duty; 
imposed by duty. —theil, m. legitimate 


s 


Pfu 


Pht 


portion. —vergeffen, a. forgetful of one’s | Yfuhlicht, a. pool-like, muddy. 
duty. —mwidrig, a. & ad. against one’s} ‘fui, i. fy! fough! foh! shame! 


duty. 

Pflichtenftreit, m. conflict of dutics. 

Pflichtig, a. see Pflichtbar. 

Pflod, m. (pl. Pficde) plug, peg, wooden 
pin. —ahl, m. —ohrt, n. pegging-awl. 
Pfléden, v. a. to peg, to fasten with pegs. 
Spflüden, v. a. to pluck, to pick ; to gather ; 
to pull, to plume, to divide into small 

fragments, to crumble. 

Pflug, m. (pl. Pflüge) plow. —balfen, 
m. tree of a plow. —breil, n. pick-axe. 
—bienjt, m. soccage, service of the plow. 
—eiſen, n. coulter. —hobel, m. plow- 


Pfund, n. (pl. —e) pound. fig. talent. 


—birn, f. pound-pear, tankard-pear, water- 
pear. —bude, he custom-house. —geld, 
n. poundage, fines of alienation. —ge- 
wicht, n. pound-weight. —haus, n. see 
— bude. —holj, 2. a rare species of wood 
(sold by the pound). —leder, n. sole- 
leather. —rauch, m. pine blacking. —⸗ 
fchoß, m. land-tax, ground-rent. —fchrei: 
ber, m. clerk of the custom-house. —: 
fehle, f. sole made of very strong leather. 
—weife, ad. by the pound. 
Pfünder, m. ( pl. —) pounder. Drei—, m. 


plane. —fehre, f. turn of the plow. —:| three-pounder. 
macher, m. plow-wright. —meffer, n.|Pfündig, a. of one pound. Zchn—, a. 
coulter. —¢chs, m. plow-ox. —pferd, n.| weighing ten pounds. 


plow-horse. 
reute, —fcharre, f. plow-cleanser, plow- 
scraper (stick pointed with iron for elear- 


—rad, n. plow-wheel. —z/) 


fufchen, v. n. to hiss, to whiz like gun- 
powder, to flash in the pan; to bungle, to 
huddle ; to interfere with a trade or art, 


ing the plow of the carth that sticks to| without either possessing the skill or the 


it), —fäge, —fech, n. coulter. —fchar, 
f. plow-share. —fterze, f. plow-tail. — 
wende, f. see —kehre. — wurz, f. ver- 
vain mallow. . 

Pfluͤgbar, a. tillable, arable. 

Pfliigen, v. a. to plow. 

Pflüger, m. (pl. —) plower, plowman. 


privileges required. 

Pfufcher, m. (pl. —) huddler, bungler, 
betcher, bad workman; one that exer- 
cises a trade without being licensed or 
having regulary learnt it ; spoil-trade. 
Pfufcherei, f. (pl. —en) huddling, bungle ; 
spoil trade. 


Pfortader, f. T. port-vein, mesentere vein.| Pfiise, f. (pl. —n) standing water, pool, 

Pfertchen, n. (pl. —) little door, wicket ;| puddle, slough, plash. —nmwaffer, n. pud- 
little gate. le-water. 

Hferte, f. (pl. —n) door, by-door, wicket;|Pfüsen, v. a. T. to pump (water out of a 
little gate, port. Die Ottomannifche —,| mine). 


Porte. —njchlof, n. gate-lock. 


Pfuͤtzig, a. plashy, watery. 


pfortladen, m. (pl. —) baize or kersey to Yfüßnaf, a. well soused, thoroughly wet, 


line the gun-ports. 
Spfärtner, m. ( pl. —) porter, doorkeeper. 
Pfortweg, m. avenue. 


thoroughly drenched. 
Pfuy, i. fy! see Pfui. 
Phatane, f. ( pl. —n) butterfly. 


Dfofte, f- (pl. —n) post, stake. —nmalet,| Phalanx, m. phalanx. 
m. post-painter. —n{piegel, m. pier-glass. t$phacten, mn. phaeton. 


pfote, f. (pl. —n) paw, claw. 


Pfricm, m. (pl. —), Pfrieme, f. (pl. —n) tPhantafie, f. see 


puncher, puncheon, punch, bodkin, pierc-| 


tPhanomen, n. (pl. —¢) phenomenon. 


— 


er, awl. —cngras, n. spike, spikenard.| yision. 


—enfraut, n. broom. 
Pfropf, m. (pl. —c) graff; cork, stopple 


stopper. —meſſer, n. grafting-knife. —- 


Pharifier, m. ( pl. —) pharisee ; hypocrite. 
Pharifäifch, a. pharisaical. ad. pharisaic- 
al 


reis, n. graft, scion. —wachs, n. grafting- | philander, m. opossum. 


wax. —Jjicher, m. cork-screw. 
Pfropfer, m. (pl. —) stopper, cork. 


into. Baume —, to graff, to graft. 
Pfropfen, n. grafting, cramming. 
}fropfung, f. cramming, stuffing. 


Pfrinde, f. (pl. —n) benefice ; prebend. 


Pfrindner, m. (pl. —) beneficed clergy- 


man, beneficiary; prebendary. 


Pfuchzen, v. n. to make the noise of a eat, 
when she is attacked by, and defends her- 


self against a dog. 


Pfuhl, m. (pl. Pfuͤhle) pool, puddle, plash. |; 
Pfuͤht, m. (pl. —c) bolster, cushion, pillow 


Philiſter, m. ( pl. —) Philistine ; (cant term 
u at the universities, fora) townsman, citizen, 
Pfropfen, ?. a. to cram, to stuff or thrust) (and especially) a man that lets out horses; 


(at Vienna) one of the train-bands. 
Philomete, f. nightingale. 
fPhtlofeph, m. (pl. —en) philosopher. 
tPbhtlofephic, f- philosophy. 
tPhilofephiren, v. n. to philosophize. 
tPhilefophifch, a. philosophical. 
tPhiele, f- (pl. —n) phial. 


Phantom, n. (pl. —e) phasm, spectre, 


tphtegma, n- phlegm; sluggishness, dull- 


nessa, heaviness. 
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Phlegmatiker, m. (pl. —) phlegmatic 
"> person. 


— 


Pil Pla 


Phlegmatiſch, a. phlegmatic. Hil, m. fungus, mushroom, boletus. mit 
höntr, m. phenix. einem Mädchen in die —e gehen, to run 
Phosphor, m. T. phosphor. —faure, f.| away with a girl. 
phosphate. +Piment, m. pimento, all-spice. 
Phryne, f. fig. coquette ; charming but un- tPimpelig, a. effeminate ; sickly. 
chaste — Pimpelmeiſe, f. (pl.—n) blue titmouse. 
tPhyſik, f. physics, natural philosophy. Pimpernuß, f. (pl. —nüıffe) pistachio-nut, 
1Phnfikus, Phyſiker, m. natural philoso-| fistinut; bladder-nut (Staphylea); small 
pher ; physician. hazel-nut. 
tPhyfiegnom, m. (pl. —en) physiogno-| Pimptneile, f. ( pl. —n) pimpernel, pimpi- 
mist. nel, burnet. 
tphnfiegnomie, f. (pl. —n) physiognomy. tPinaffe, f- ( pl. —n) pinnace (sort of ship). 
tPhnfiegnemif, f. science of physiognomy. | Pinelmeiſe, f. see Pimpelmeife. 
tPhnfiegnomifch, a. physiognomic. Pinctich, m. spinage. 
Phoſiſch, a. relating to physics or natural| Pinge, f. T. ( pl. —n) deepening-pit in the 


philosophy, physical. shape of a kettle, especially if proceeding 

+Piano, ad. T. piano. —forte, n. forte- from the sinking-in of former mines. 
piano. * N Pinguin, m. penguin (a bird). 

Piariſt, m. (pl. —en) monk of the order} Pinte , f. (pl—n) sweet pine-kernel. —n- 
of the pious schools. baum, m. pine-tree. 

Piajter, m. ( pl. —) piaster. Pinfe, f. (pl. —n) pink (a kind of heavy 


Pichen, v. a. to pitch. and narrow-sterned ship). 
Pict, m. (pl. —¢) cut, thrust. —blatt, 2.) Pinnbehrer, m. (pl.—) pin-bit. 

blade of a pick-axe. ‘inne, f. (pl. —n) large feather of a bird's 
Pie, Picken, Pidelhaube, see Biden, &e. wing, quill-feather, a small nail, tack ; thin 
Pidel, m. see Bickel. side of a hammer; a sort of shell (pinna). 
Picetharing, Pidelherina, m. (pl. —e)|Pinfel, m. (pl. —) pencil, paint-brush ; 


pickle-herring ; jack-pudding, merry An-| simpleton, silly person. —föcher, m. pen- 
drew. cil-case. —ftod, m. pencil-stick. —ftrich, 
Piet, n. piquet (game at cards); picket,| m. stroke or touch of a pencil. 
outpost. infelei, f. ( pl. —en) daubry. fig. whim- 
Pidling, m. (pl. —e) red-herring; see gill — y AE 
Büdling. Pinfeln, v. a. to pencil, to daub. v. n. fig. 
tPicknick, n. club for a dinner or supper. | to whine, to whimper. 
Pief, n. T. spade (at cards). T. run, top-| Pinte, f. (pl. —n) pint. 


ping lift. Pipe, f. (pl. —n) pipe (a measure). 
Pielkeſpiel, n. see Beilkeſpiel. Pipen, v. n. to pip. 
Piepfen, v. n. to pip. Pippin, Pippinapfel, m. pippin. 


Pietift, m. (pl. —¢n) pictist, godly per-| Yipps, m. pip; see Pfipps. 
son, devotee, devotionalist. —erei, f. Pie=| !’piquet, n. piquet; see Pidet, 
tismus, m. false devotion. Piraf, m. ( pl. —¢) lob-worm, earth-bob. 
!Pifant, a. biting, poignant. fpirogue, f. (pl. —n) periagua, pirogue. 
tPifanterie, f. (pl. —n) grudge, private| iret, Pirelt, m. (pl. -e) yellow thrash. 
tatred. Pispoten, pl. T. mizen bow-lines. 
Pife, f. pike (a weapon); spade (at cards).| Piſſe, f. (vulgar) piss, urine. 
TPifenier, m. (pl. —t) soldier armed with Piffen, vn. (vulgar) to piss, to make wa- 
a pike, pikeman. ter. 
tpifotte, f- (pl. —n) sort of pink, pickatee.| Piſtazie, f- (pl. —n) pistachio-nut. 


tpilafter, m. pilaster. Piftole, f. (pl. —n) pistol ; pistole (a gold 
HPilbecre, f. (pl. —n) mountain-ash, service-| coin). —nhelfter, f. holster. —nfarp, 

tree, quicken-tree. f. holster-cap. —nlauf, m. pistol-barrel. 
Pilch, m. (pl. —e) rellmouse. —npulverhern, 2. pistol-flask. —nichuf, 


Pilger, m. (pl. —) a person travelling on| m. pistol-shot. —nitein, m. pistol-flint. 
foot; pilgrim; tstranger, foreigner. —⸗ Pitſchaft, Pitſchier, see Petſchaft. 
fahrt, f. pilgrimage. —kleid, n. pilgrim's tPlacat, n. (pl. —e) mandate, edict; bill 
coat. —Ihaft, f- pilgrimage. —itab, m.| posted up. 
pilgrim’s staff. —tafche, f. pilgrim’s| Placken, Plackern, v. n. to shoot unskilful- 
pouch or scrip. ly. T. to fire in single shots and irregu- 

ee ( pl. —n) pill. —ndefe, —nfchache] larly. —, v. a. to clap. fig. to torment, to 
tel, F. p box. —ndreher, m. (contempt-| pester, to plague, to harrass, to turmoil. 
uously) —— apothecary. —nz=| Mader, m. (pl. —) pesterer, extortioner, 
neffel, f. Roman nettle. tormentor; unskilful shot. T. dabs. 

m = ( pl. —en) pilot. Placeret, f- (pl. —en) turmoil, drudgery 


Pla 
Page, f. (pl. —n) torment, distress, mise- 
, calamity, trouble, vexation, molesta- 
tion; nuisance; tplague. —geiſt, m. tor- 





Pla 
Warrmaul, n. a large ugly mouth. 
—— f. platina (a metal). 
Platine, f. (pl. —n) plate (of metal). 


menting spirit; troublesome person. —⸗ Platmenage, f. cruet-stand. 


aéttin, f. Fury. —teufel, m. tormentor. 


Plaͤtſchern, v.n. to play in the water, to 


Plagen, v. a. to plague; to trouble, to har-| dabble, to splash. 
rass, to teaze, to torment; to importune;| Pfatt, a. flat; plain, even, level. fir. flat, 


tto beat, to strike. 

Mager, m. ( pl. —) tormentor. 

Plagge, f- (pl.—n) piece of green turf 
dug or cut out. 

Mlagaras, n. acute carex. 
sptämpe, f. a short sword with a broad 
blade. 

Man, m. (pl. — & Plane) plan, plot; 
plain; ground, floor ; place adapted to any 
particular use; ground for a building. a. 
& ad. plain, level. —{os, a. designless, 
tındesizned. ad. undesignedly. —leſigkeit, 
f. want of design. —mäfig, a. designed, 
intentional, systematical. ad. designedly, 
systematically. 

Mane, f. (pl. —n) plain. 

Mane, f- (pl. —n) cloth cover, tilt. 


low, mean, dull; plain; peremptory, de- 
cisive. —blau, n. flat blue, Dutch indi- 
go. —biod, m. tye-block, flat block. — 
deutich, a. & ad. low German. —eiße, f. 
plaice. —fifch, m. turbot, sole, plaice. 
—fuß, m. sole of the foot, person with a 
large flat foot; second dog-watch. —: 
hammer, m. flatting-hammer. —{oth, n. 
T. apron. —mühle, f. —werf, n. mill or 
engine to plate gold, &e. —nafe, f. flat 
nose. — weg, —ju, ad. flatly, roundly, 
peremptorily ; under one’s nose. —zange, 
f. pliers. 

Plattchen, n. ( pl. —) aglet. 

Platte, f. (pl.—n) plate, bald pate; (vul- 
gar) head; smoothing-iron, pressing-iron, 
washerwoman’s goose. T. palm ; plinth. 


Planen, v. a. to plan; to plain; to level. Plaͤtteiſen, Platteifen, n. smoothing-iron, 
Planer, m. flat stone, flag. laundress’s 
Manet, m. (pl. —en) planet. —enbahn,| Platten, Platten, v. a. to flatten; to beat 
f. orbit of a planet. —enlauf, m. plan-| fiat; to compress; to plate; to iron (lin- 
etary way. —enlefen, n. horoscope. —¢n=) en). 
{efer, m. astrologer. —enjtand, m. posi- Plättwäfche, f. linen which is ironed in- 
tion of the planets. —enfpftem, m. plan-| stead of being mangled. —jeug, n. fine 


etary system. 

Planetariſch, a. planetary. 

Mlanetarium, n. planetarium, orrery. 

FManiren, v. a. to plain; to level; to dip 

in glue-water, to size. 

spanirhammer, m. planishing-hammer. 

$Manirwaffer, n. glue-water, size. 

Sane, f- (pl. —n) thick board, plank. 

Plankwerk, n. work consisting of planks ; 
“fence of planks. 

Manche, Pantie, f. (pl. —n) T. ingot. 

Panfchen, Plantfchen, v. x. to splash; to 
dabble in water. 

Plapperer, m. (pl. —) prattler, chatterer, 
babbler. ante 

Plapperei, I: (pl. —en) babbling, prat- 
tling, babble. 

Papperhaft, a. blabbing, loquacious, talk- 
ative, garrulous. —igfvit, f. loquacity, 
talkativeness, garrulity. 


linen. 
Platterdings, ad. by all means, absolutely. 
Plas, m. (pl.—e) clap, crack, bounce, 
crash, smash, explosion ; blow with some- 
thing flat. i. smash! smack! slap! —, 
m. (pl. Plaͤtze) cake, flawn; place, room, 
spot. — geben, to concede, to admit, to 
allow. — finden, to be allowed, to be ad- 
mitted. In composition : —biichfc, f. pop- 
gun. —geld, n. faulminating gold. —: 
halter, m. first challenger in a tourna- 
ment. —kugel, f. bursting-ball. —ma- 
jer, m. town-major. —reaen, m. shower. 
Plaken, v. n. to crash, to crack, to crackle, 
to bounce, to fall down with vehemence, 
to move any where with vehemence ; to 
be forced asunder, to burst; to boast. 
Mit etwas heraus plasen, or losplaken, 
to utter rashly and suddenly, to speak in. 
- cautiously and hastily, to pop out. 


y . ? 
Pappermaul,n. Plappertafche, f- (vulgar) | Plasen, n. splashing, crackling, bursting, 


blab, prating gossip. 


urring. 


Plappern, v. n. to blab, to babble, to prate, | Pläßen, v. a. & n. to clap; to pop (said of 


to chat. 
Plarrauae, n. ( pl. —n) blear-eye. 
. Dlärräuatg, a. blear-eyed. 
Marre, 
ule. 


Marre, f. 
mouth. 


a gun when fired without an object); to 
beat with the flat hand or a flat instru- 
ment, to slap, to smack. 


f. (pl. —n) large white blister, Plager, m. (pl. —) smack, slap, whip. 
reech. 
(contemptuously) chops, large! Pater, m. ( pl. —) crash, explosion. 


Päßia, a. T. where wood is to be cut 


sSplärren, v. n. to cry, to roar, to blare, to| down. 
bleat. 


Plauderet, f- (pl. —en) — bab. 


Pob 
bling, prattling, tattling, tittle-tattle ; back- 
biting. 
Plauderer, m. (pl. —) chatterer, babbler, 
prattler, tattler, gabbler. . 
Mlauderin, f. (pl. —nen) talkative wo- 
man, prattler. 
" Plauderhaft, a. gossiping, chattering, bab- 
bling, tattling, talkative, loquacious. ad. 
‘ talkatively. —igfcit, f. talkativeness, lo. 
quacity. 
Plaudermarét, m. a place for tattling. 
— m. Plaudermaul, n. Plau⸗ 
dertafche, f. chatterer ; chatterbox, twattle- 
basket. 
Plaudern, v.n. to chatter, to tattle, to 
twattle, to prattle, to gabble, to talk. _ 
{aué, m. great clap, bounce. 
Plenoasmus, m. pleonasm. 
{erren, see Plärren. 
um und Erethi, (vulgar) cut and long- 
taıl. 
Plinfe, f- (pl. —n) sort of thin pancake. 
Plinfen, — sce Blinzen. 
Plitt, m. ( pl. —e) blay, bleak-fish. 
TPlombiren, v. a. to seal with lead. 
Plotz, m. clap, bounce, sudden occasion, 
emergency. Auf den —, this moment, 
immediately. 






Pol 


wis, m. vulgarism. —baft, 2. plebian, 


low, common, mobbish, vulgar. ad. vul- 
garly, mobbishly. 
Poral, m. see Pokal. 


Poch (and its compounds are mineral 


terms), m. { pl. —¢) stroke, blow. —ge⸗ 
rinne, n. trench of a stamping-mill or 
pool-work. —hammer, m. see —werf. 
-heie, f. wooden mallet of miners. — 
herd, m. even and edged place where the 
pounded ore is washed. —junge, m. boy 
employed at the mines in pounding or 
breaking ore. —faften, m. long trough 
in a stamping-mill. —fiel, m. handle of 
the pestle. —{afche, f. side-boards of a 
pounding-trough. —meh{, 2. pulverized 
ore. —mühle, f. stamping-mill. —rie: 
gel, m. cross-quarter of timber between 
the pounding-stamps. —wand, f. hard 
sole at the bottom of the stamping-trough ; 
stamped ore; side-boards of the trough. 
—werk, n. pool-work, stamping-mill. 


Pochen, v.a. &n. to knock, to beat, to 


stamp. auf etwas —, fig. to boast of, 
to brag, to hector, to bully. 


Pocher, m. (pl. —) knocker, stamper. fig. 


boaster, hector, braggadocio. 


Pole, f. (pl.—n) pock. die fliegenden 


piögtich, a. sudden. ad. suddenly, on a| —n, chicken-pox; see Blatter. —nblatt, 
su 


den, all of a sudden. —feit, f. sud- 
denness. 

Pluderhofen, pl. trowsers, pantaloons. 

Sptühs, n. T. oakum. 

Plump, a. blunt, coarse, heavy, clumsy, 
unhandy, awkward, rude, unmannerly. i. 
plump! —heit, f. bluntness, coarseness, 
awkwardness. . 


n. water-dog (a plant). —nqrube, —n: 
narbe, f. pit or mark of the small-pox, 
pock-hole. —nhel;, n. pock-wood, officin- 
al guajacum. —nnarbiq, a. pitted or 
marked with the small-pox, pock-pitted. 
—nporiellane, f. dark-spotted cowry. ⸗n⸗ 
raute, f. goat’s-rue. —nwurzel, f- china 
root. 


Pumpen, v. a. to plump, to fall plump, to Pecten, v. n. to get the small-pox. 


move suddenly but clumsily; to enter in|{Pedaqra, n. gout, podagra. 
f. knot-finger. 


an abrupt and elumsy manner. Heraus: 


—fhnede, 


—,v.n. to utter ina hasty and clumsy | Podagraifch, a. podagrical, gouty. 


manner. 


Poeſie, f. (pl. —n) poesy, poetry. 


Plumpfad, m. (pl. —facte) twisted ker. Poet (Dichter), m. (pl. —en) poet. 


chief; a certain game so called. fig. clum- 
sy fellow. 

Plunder, m. trumpery, lumber, trash, pal- 
try stuff, frippery. —fammer, f. lumber- 
room. —fram, m. lumber, trumpery, 


tPocterei (Dichtfunft), f. art of poetry. 
tPoeti€, f poetics, art of poetry. 

tPoctin, f. ( pl. —nen) poetess. 

tPoctifdy, a. poetic, poetical. ad. poetically. 
Pokal, m. (pl. —e) m. large cup, goblet. 


frippery, bawbles. —mann, m. rag-man.| Pöfel, m. brine, pickle. —fleifch, n. pick- 


Plünderer, m. (pl. —) plunderer. 
Plündern, v. a. to plunder, to pillage, to 
ransack, to rob, to strip. 


led meat, salted meat. —häring, m. pick- 
led herring. —limenen, pl. pickled lem- 
ons. 


Minderited, m. (pl. —jtöde) T. hive of | Pokeln, v. a. to salt, to pickle. 


robber. 

Plinderung, f. (pl. —en) plundering, pil- 
laging, sacking, robbing. 

tPlural, m. (pl. —e) plural. 

tPlus (Mehr), a. T. plus (+). 

Pluͤſch, m. ( pl. —e) plush, shag. 

Pobel, m. mob, populace, rabble, rascality, 





iPofuliren, v. n. to carouse, to tupe, to 


drink. 


Pol, m. (pl. —e) pole. —bär, m. white 


bear, polar bear. —höhe, f. latitude. — 
meve, f. arctic gull; dung-hunter. — 
ftein, m. load-stone. 


Polak, m. ( pl.—en) native of Poland. 


multitude, vulgar. —fäfer, m. common|{ polar, a. relating to the pole. —ente, f- 


earth-beetle, 
guage. 
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—ſprache, f. vulgar lan- 
—volf, n. vulgar persons. —⸗ 





arctic plungeon, puffin, culter-neb. — 
freis, m. polar circle. —ftern,m. polar star. 


Pom Pof 
Polder, m. marshy ground dried by ditch-| Pomp, m. pomp, state, splendor. 
ing. T. timber-heads, rough tree-timbers. | Pompe, f. (pl. —n) pump; see Pumpe, 
Peldrad, m. ( pl. —en) a coin in Poland. |Pompelblume, f. dandelion, lion’s tooth. 
Pole, m. (pl. —n), Polak, m. (pl —cn)|Pompelmus, f. shaddock, a kind of very 


Polander. large orange in the East Indies, first 
Polei, m. penny-royal (a plant). brought by captain Shaddock. 


Pelic, in composition: —bürfte, f. polish-| Pompernidel, m. see Pumpernidel, 
ing-brush. —tifen, 2. burnisher. —feile, Pomphoſen, pl. trowsers ; see Pluderhefen. 
f. polishing-file, smooth file. —mühle, f.| Pontack, m. pontac (a sort of French wine). 
mill with burnishing-hammers. —itahl,| Popanz, m. (pl. —e) bug, bug-bear, bull- 
m. polishing-iron, burnishing-stick. —:| beggar. 
ftein, m. polishing-stone. —ſtock, m. pol. pepe, m. ( pl. —n) Greek priest. 
ishing-stick. —jahn, m. polishing-tooth, |} Pepular, a. popular. 

%burnisher. | Pereellan, n. see Porzellan. 

+Peliren, v. a. to polish, to furbish, to bur- Porficche, f. church-gallery ; see Empor- 
nish, to brighten. kirche. 

Polirer, m. (pl.—) polisher, ſurbisher, Pore, f. ( pl. —n) pore, passage of perspi- 


burnisher. ration. 
Politeſſe, f. politeness. Porphir, m. porphyry. —walze, f. camp- 
Molitit (Staatswiffenfhaft), f- politics, | shell. 

political science, policy. tperree, m. porret, green-leek. 
Politiker, m. ( pl. —) politician, statesman.| Porſchkohl, m. bore-cole. 
Politiſch, a. politic, political. Porſt, m. wild rosemary, march-rosemary. 
T-pelitur, f- gloss, polish. tort, m. (pl. —c) port, harbor. 


Polizei, f. police, policy, civil regulation. | Portal, n. ( pl. —¢) porch, portal. 
—beamte, m. police-oficer. —ridter, m. | Portechaiſe, f. sedan-chair. 


judge of the police. tVertefeuille, n. (pl. —n) port-folio. 

Polf, m.( pl. —e) gelded hog. fig. coarse|t Porter, m. porter. ſtarker —, brown stout. 
fellow. —fanne, f. porter-mug. 

Pollmehl, n. surt of coarse meal. +Yerticr, m. ( pl. —¢) porter. 


Polniſch, a. relating to Poland, Polish. tPortien, f. (pl. —en) portion, share, al- 
#Polonatfe, f. (pl. —n) Polish dance; po-| lowance, dividend. 
lonaise. tPorto, n. postage. 
Potter, m. & n. ( pl. —) soft pad, cushion ; t‘Porträt, n. portrait, likeness. 
bolster, quilt. —alee, f. cushion-aloe. —⸗ Vertufaf, m. purslane, purslain. —melde, 
macher, m. quilt-maker. —ftuhl, m. squab.| f. dwarf shrubby arach, common sea- 
Poljtern, v. a. to stuff with hair or feathers ;} purslain. 
to quilt. Perzellan, n. porcelain, china, china-ware. 
Pelter, in composition: —abend, m. even-| —crd¢e, f. porcelain-clay. — händler, m. 
-ing before a wedding; nuptial’s eve. —⸗ dealer in porcelain, china-man. —ofen, 
geilt, m. hobgoblin, racketing spectre.) m. porcelain-kiln. — weiß, a. as white as 
—fanımer, f. lumber-room. porcelain. 
Pelterer, m. (pl. —) boisterous fellow. Perzellanen, a. porcelain, of china. 
Poltern, v. n. to racket, to rattle, to make) Pefament, n- lace, texture of thread with 


a noise, to bounce, to bluster. gold and silver, galloon, orris. 
Polygamie (Vielweiberei), f- polygamy. |+Pofamentirer, m. ( pl. —) lace-maker. 
+Pelnglotte, f. ( pl. —n) polyglot. Peſaune, f. (pl. —n) trumpet, sackbut. 


Polygon (Wieled), n. polygon. 
Pelnp, m. ( pl. —en) polypus. Pefaunen, v. a. to trumpet. , 
—— n. T. polysyndeton. Pofauner, (pl.—) see Pofaunenblafer. 
Pomade, f. pomatum. Pefaunfchnede, f. (pl. —n) whelk. 
+Pomadiren, v. a. to pomatum. Pefche, f. (pl. —n) poke. 
Pomeranje, f. (pl. —n) orange (particular-|tpojfe, f. ( pl. —n) quill; see Federkiel. 

ly Seville orange). —nbaum, m. orange-| tYefitien, f- ( pl. —en) position. 

tree. —neffenz, f. essence of oranges.|tYofitin, n. chamber-organ. T. positive. a. 
—nfarbe, f. orange-color. —ngarten, m.| positive. 

orangery. —nel, n. orange-oil, orange-|tYofitur, f. posture. . 
juice. —nfaft, m. orange-juice, sherbet.| Peffe, f. ( pl. —n) droll, drollery, buffoone- 
—nfchale, f. orange-peel. —njchnitel, pl.| ry, jest, sport, fun ; farce. 

orange-chips. —nvogel, m. a kind of but-| Poſſekel, m. T. sledge-hammer. 
terfly. —nwaffer, n. orangeade. Poffen, m. ( pl. —) trick, prank, piece of 
Pomerfine, f. (pl. —n) China orange,| mischief. Einem einen —fptelen, to serve 
sweet orange. one a trick. —eule, J. little — 


—nbloͤſer, m. trumpeter. 








Pot Pra 


—faft, a. droll, ludicrous, comical. —⸗Pote, f. (pl. —n) paw, claw; see Dfete. 
macher, —reiffer, m. jester, buffoon, droll,| T. crow-foot. — 
merry Andrew. —reiſſerei, f- buſſoonery. Petentat, m. (pl. —en) potentate, king, 
—fyiel, n. farce. emperor. — 

Peſſterlich, a. droll, ludicrous, comieal. Potentille, f- (pl. —n), tormentil, einque- 
—frit, f. ludicrousness, comicalness. foil. 

Peit, f (pl. —en) article in an account-book, | Pott, m. ( pl. -e) pot. —afche, f. potash. 
sum of money; post; post-house, post-of-| —erd¢, f. potter’s clay. —fiich, m. white 
fice ; stage; intelligence, news. Fahrende} whale. —{oth, nr. black-lead. —papitr, 
—, post-coach, mail-coach. reitende —,| n. pot-paper. —refine, f. pot-raisin. —⸗ 
horse-mail. Auf der —, mitder—, post-| wallfifch, m. see —fifch, 
haste, hastily. —amt, n. post-office ; of. Potz, i. odds! —taufend, odds bodkins! 

fice of postmaster. —beamte, m. post-| odds-bobbs! —männchen, n. see Popanz. 
officer. —bediente, m. servant of the post-|}Peuffiren, v. n. to mold, to model. a 
office. —bericht, m. a statement of thejtYräbende, f. (pl. —n) prebend; see 
departures and arrivals of the mails. *—:) Pfründe. 

tote, m. foot-post, post; servant of the| Pracher, m. ( pl.—) needy person, beggar. 
ost-oflice ; letter-carrier. —vile, f. post-| Pracherei, f. poverty, beggary. 

te. —fret, a. free of postage, post-paid.| Prachern, v. n. to beg, te solicit earnestly. 
—geld, n. postage. —halter, m. master) Pracht, f. pomp, state, pride, magnificence, 
of the post-horses. —halterei, f. post-| splendor, gorgeousness. fig. light, bright- 
office. —haus, n. post-house, post-office.| ness; tnoise. —aufivand, m. splendor in 
—hern, n. postilion’s horn. —falefche, f.| expenditure, magnificence in outward ap- 

post-chaise, a light open travelling-car-| pearance. —ausgabe, f. splendid edition. 
riage. —farte, f. list of letters; post-map,} —bett, n. bed of state. —geſetz, n. sump- 
map of the roads, travelling-map. —-| tuary hw. —gral,n. mausoleum. —⸗ 
fnccht, m. mail-stage-driver; postilion ;| himmel, m. canopy. —fäfer, m. bupres- 
post-boy. —futfche, f. stage-coach, mail-| tis, burn-cow, burst-cow, gad-fly. —fe- 
coach, post-coach. —mitjter, m. post-| gel, m. obelisk. —flcid, n. full dress, 
master. —erdnung, f. regulation of the} court-dress. —lilie, f. superb lily. —nelz 
post-office. —papier, n. post-paper, letter-| fe, f. superb pink. —ther, n. grand and 
paper. —pferd, n. post-horse, post-hack-| splendid entrance, portal. — verſamm⸗ 
ney. —recht, 2. the right of having posts.) lung, f. splendid or fashionable assembly. 

* —fäule, f. mile-stone. —fchein, m. a cer-| —wagen, m. state-carriage, state-coach. 
tificate given by the post-office when any | Prächtta, a. splendid, magnificent ; pomp- 
money is committed to its conveyance.| ous, stately, sumptuous, gorgeous. ad. 
—{chiff, n. packet-boat. —fchreiber, m.| magnificently, pompously, splendidly. 
clerk of the post-office. —fecretir, m.|!Pracipitat, n. (Niederſchlag, m.) T. pre- 
secretary to the post-office. —itall, m.| cipitate. 
stable for post-horses, post-stable. —fta-| Präripitiren (niederfhlagen), v. a. T. to 
tien, f. stage. —itraße, f. post-road, high-| precipitate. 
road. —ftube, f. post-office. —tag, m. Dractictren, v. a. to practise. 
post-day. —wrwalter, m. deputy post-| Practif, f. practice. 
master. —magen, m. post-carriage, stage-| Practife, f. (pl. —n) trick, artifice. 
coach. —wechfel, m. change of post. Practikant, m. (pl. —cn) practitioner. 
horses; stage. — weg, m. post-way. —⸗ Practikus, m. practitioner. 
weſen, n. affairs of the post. Practifch, a. practical. 

Peſtament, n. pedestal, base. tPradeftinatien, f predestination. 
Pofidatiren, v. a. to post-date. tYrädicant, m. preacher. 

Poſten, m. post, place, station. tPradicat, n. T. predicate. 

hpojtille, f- ( pl.—n) collection of sermons,| }Prafect, m. ( pl. —en) prefect. 

k of comments upon the gospels and !spräfectur, f. (pl. —en) prefecture. 
epistles, postil, —nreiter, m. (contemptu-| Prägen, v. a. to impress, to imprint; to 
ously) a bad preacher. stamp, to coin. 

TPoftillion, m. postillion, post-boy. Praͤgen, x. Prägung, f. stamping, coining. 

Peftiren, v. a. to post, to station, to place. | Prager, m. ( pl. —) stamper, coiner. 

iPojte, n. (vulgar) post, stand. — faffen,| Prägeited, m. ( pl. —ftöde) stamp. 
to post one’s self; to take one’s ground. | Praamatiich, a. pragmatic, pragmatical. 

tPoſtulat, n. (pl. —e) postulate. Prahlen, v. n. to speak with a loud voice; 

Poſtuliren, v. a. T. to postulate. to boast, to brag; to vaunt, to crack, to 

TPotage, f. potage, porridge. hector, to vapor. ‚fig. to shine, to glitter. 

Potate, f. (pl. —n) tuberous-rooted bind-| Prablen, n. boasting, bragging ; hectoring 

_ Weed, Spanish potatoe. vaunting ; clamor, vociferatio 
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Pra Pre 
Prahler, m. (pl. —) braggard, braggado- tPrafidiren, v. n. to preside, to hold the 
cio, 


r, vaunter, hector, vaporer. chair. 

Prahleret, f. ( pl.—en) boasting, bragging, | Yraf, m. mass, lump, trash, stuff. —bruz 

br. dism, ostentation, puff. der, m. see —prafier, 

Prahlerifch, Prahlhaft, a. bragging, boast-| Praffelbeere, f. (pl. —n) bilberry. 

ing, boastful, vaunting, vaporing, ostenta-| Prafleln, v. n. to crackle; to raitle. 

tious. ad. ostentatiously. Prafjen,v. n. to gormandize, to gluttonize ; 
Prahlhaftigkeit, f. see Prahlerei. to riot, to carouse. 

Prahlhanns, m. see Prahler. Praffer, m. (pl.—) gormandizer, glutton, 
Prablhannfen, » n. to brag, to swagger. rioter, spendthrift, waster. 

Prahtfatat, m. a sort of cabbage with a! Prafferei,f.(pl.—en) gluttony, debauchery. 

large showy head. Praße, f. (pl. —n) paw, claw. 

Prabhljucht, f. ostentation, passion or weak-| Predikant, m. (pl. —en) preacher, predi- 

ness of boasting. eant. 

Prahlſuͤchtig, a. ostentatious, boastful. Predigen, v. a. to preach, to hold forth. 
Prahm, m. ( pl.—e) T. flat-bottomed boat ;| Predigen, m. preaching. 

a sort of measure. Prediger, m. (pl. —) preacher, minister. 
Prahme, f. ( pl. —n) shoot, tendril. Der — Salemo, Ecclesiastes. —mönde, 
Prati, Praktikant, x. see Practi€, ır. . Dominican friars. —orden, m. Do- 
tprälat, m. (pl. —en) prelate. minican order. 

rälatenwürde, f. prelature, prelateship. | Predigt, f. (pl. —en) sermon, lecture. —⸗ 

Prälatur, f. (pl. —en) prelacy, prelature.| amt, n. office of a preacher or minister., 
Prall, a. stretched, tight, stuffed out, hard. —buch, n. book of sermons. —ftuhl, m. 

firm, elastic. pulpit. 

Prall, m. (pl. —e) bounce; rebound. — Pregeln, v. n. to fry in a pan. 

kraft, f. elasticity. —fchuß, m. rebound-| Pregelpfanne, f. (pl. —n) frying-pan. 

ing shot. —weich, a. softly elastic (like hPreibufch, m. borse-tail. 

a well-stuffed cushion). —weiche, f. soft! Preien, v. a. T. to hail (a ship). 

elasticity. Preis, m. (pl. —e) prize; price; praise ; 
Prallen, v. n. to bounce; to rebound. arbitrary disposal, discretion; {stripe, 

rallia, a. tight, firm ; elastic; steep. narrow border, strap; ornament. — ges 

Präludium, n. (pl. Pré{udien) prelude. | ben, to deliver up at discretion, to give up, 
*Pramie, f- (pl. —n) premium, prize, in-| to expose. — machen, to make booty of; 

surance-morfey. to make game of‘; to expose to scorn and 
tprämiffe, f- (pl. —n) T. premise. ridicule. —ftehen, to be exposed, to be 

Prämenitratenier, m. (pl. —) Premonstra-| publicly exhibited. —aufgabe, f. see —⸗ 

tense (monk). frage. —bewerbuna, f. exertion to ob- 

Prangen, v. n. to shine, to glitter; tomake} tain the prize. —courant, m. price eur- 

an ostentatious display; to make a show.) rent. —frage, f. prize-question. —faß, m. 

T. to crowd; tto talk, to speak. valuation, estimate. —fchiff, n. a captured 
Pranger, m. (pl. —) vain person, proud) vessel, prize. —fchrift, f. prize-writing. 

person ; pillory, whipping-post. — würdig, a. praiseworthy; laudable, com- 

Pranfe, f. (pl. —n) clutch, pounce. mendable. ad. laudably. —svirbdigfeit, f- 
Mränumerant, m. ( pl. —en) subscriber. | praiseworthiness. 

Praͤnumeration, f. paying beforchand, | Preifelbeere, f. (pl. —n) red bilberry. 

subscription. Preijen, v. a. to praise, to commend. 

— — v. a. & n. to pay beſore- Preislich, a. F ad. sce Preiswuͤrdig. 

nd. Prellocere, f. (pl. —n) whortleberry. 
Prell, m. the tight-stretehed surface of a 

















Hräpariren, v. a. to prepare, to adjust, to 


t, to trim. thing. 
präpefitien, f. (pl. —en) preposition ; see} Prelle, f. (pl. —n) tossing in a blanket; 
Vorwort. blanket to toss in. 


tpräfeription, f. (4. 1.) prescription; see| Prellen, v. a. to toss (a ball); to rebound, 
Verjährung. to brickol. Einen Fuchs —, to toss a fox 
{Prajens, n. T. present. in a blanket. ‚fir. to cheat or bubble one. 
Praͤſent, n. (pl. —e) present, gift. Preller, m. (pl. —) bricole. fig. cheat. 
Mpräfentiren, v. a. to present; to represent.| Prefleret, f. (pl. —en) extortion, imposition. 
präjentirteller, m. (pl. —) waiter. Prellfchuß, m. (pl. —ſchuͤſſe) a shot which 
Prafer, m. prase (a precious stone of a| rebounds. 

leek-color). Premfen, v. a. to press close together, to 
tPrafident, m. (pl.—en) president, chair-| compress, to cram. 
nan. —enſtelle, f- presidency, president-| Presbyteriancr, m. ( pl —) presbyterian. 
ship. Prefenning, f- T. tarpawlings. = 


Pri 
Pref, a. close, tight. —bängel, —benoel, 
m. bar, press-bar. —bar, a. compressible. 
—bharfeit, f. compressibility, —baum, 
en. beain or lever of a press. —eiſen, n. 
pinching-iron. —frechheit, f licentious- 
ness of the press. —freiheit, f. liberty 
of the press. —qeld, n. impress-moncy, 


press-money, prest-money. —glanz, m.|Prinjeffin, f- (pl. 


gloss obtained by pressing. —haft, a. 
labouring under a defect of mind or body. 
—haus, n. pressing-house. —fopf, m. a 
certain part of a press; pressed hog's 
head; brawn. —meiſter, m. press-man. 
—meit, m. must pressed from apples, 








Pro 


Ata 4 ae m. (pl. —¢) principal, head, 


head master. 


chie 


Pring, m. (pl. —en) prince, son of a sover- 


cign; see Fürfl, —metall, n. prince's 


metal. 


Pringenfarbe, f. prince's color, bright gold- 


color. 

—nen) princess, daughter 
of a sovereign. —fteucr, f. a contribution 
imposed upon the subjects when a princess 
is to be portioned. 

rinzlich, a. princely. 

Prior, m. (pl. —en) prior. 


+Priorat, n. priorship. 


pears, &e. —fchraube, f. screw, box or|tPriorci, f. (pl. —en) priory. 


nut of a press. —-ipan, m. pressing- 
board. —fiilze, f- pressed pork seasoned. 

—thür, f. square boards of clothdressers. 

—wand, f. T. check (of a press). 

Preſſe, f. (pl —n) press. Unter der —, 
in the press. 

. Preffen, v. a. to press, to squeeze ; to pinch. 

‚fig. to urge; to oppress. 

Preffen, x. Preſſung, f- pressing, squeez- 
ing; pression, pressure. 

Preffer, m. (pl. —) presser. —{ohn, m. 
presser’s fee, 

Prefhaft, a. laboring under a defect of 
mind or body. 

Preſto, ad. T. presto. 

epreußelbeere, f. see Pretfelbeere, 

Prezel, f. (pl. —n) eracknel. 

Price, f- (pl. —n) lesser lamprey. 

Pridelei, f. (pl. —en) fig. pointed man- 
ner. 

Hrideln, v. a. to prick, to prickle. 

Prickelnd, part. a. pointed, sharp. fig. epi- 
grammatical. 

Priel, m. & n. (pl. —n) bower. T. small 
channel. 

Priefter, m. ( pl. —) priest. —amt, n. of- 
fice and dignity of a priest; priesthood. 
— the, f. marriage of the clergy. —Eeid, 
n. sacerdotal habit. —red, m. gown ofa 
priest, cassock. —fchaft, f. —itand, m. 
—thum, n. —würde, f. priesthood. —: 
ſtolz, m. sacerdotal pride. —weihe, f. 
consecration of a priest ; ordaining. 

Prieſterin, f. (pl. —nen) priestess. 

riejterlich, a. priestly, sacerdotal. . 
Prima, f. upper class of’ a school. T. first 
of exchange. —ner, m. (pl. —) scholar 
of the upper class. 

tPrimas, m. (pl. Primaten) primate. 

I Primat, n. primateship. 

tPrime, f- (pl. —n) T. prima, first part; 
prime parade (in fencing); (with print- 
ers) the first side of a sheet; tenth part 
of an inch. —blatt, n. prima-sheet. 

Sprimel, f. (pl. —n) cowslip, primrose. 

tPrimgeld, n. primage. 

Sprimus, m. head-boy (in a school), 

apres? n. ( pl. —ten) principle. 


* 












tPriorin, f- (pl. —nen) prioress. 
tprife, f. (pl. —n) T. prize, capture; pinch 


(of snuff); prize-goods. —neempteir, 2. 
prize-office. —nmicifter, m. prize-master. 


tprisma, n. (pl. Prismen) T. prism. 


Pristhatifch, a. prismatical. 

Pritfche, f. see Britſche. 

Privat, a. private. —beichte, f. private 
confession. ,—bihne, J. —theater, m. 
private theatre. —leben, n. private life. 
—mann, m. —perfon, f. private person. 
—{fcule, f. private school. —ftunte, f- 
private lesson, 

t} rivet, n. privy, necessary. 

tPrivilegiren, v. a. to privilege. 

Privilegirt, a. privileged. = 

PPrivilegium, nx. (pl. Privilegien) privi- 
ege. 

tprobat, a. proof, proved; probatum. 

Probe, f. (pl. —n) proof, trial, probation, 
experiment, essay, test; pattern, sample; 
rehearsal. —begen, m. proof. der zweile 
—begen, revise. —<cid, m. test-oath. — 
haltia, a. proof. —jahr, n. year of trial, 
noviciate; probation-time. —flinge, J. 
proof-blade. —Iehrlina, m. apprentice, an 
apprentice on trial, novice. —predigt, f 
sermon of trial (in the German protestant 
churches, a sermon preached by a can- 
didate for a benefice). —rina, m. stand. 
ard ring. —titt, m. trial-ride. —fchuf, 
m. trial-shot. —filber, n. silver wrought 
according to the established standard, and 
bearing the mark of assay. —ffcin, m, 
touchstone. —ftlict, n. specimen; pat 
tern, sample. —zeit, f. time of trial. 

Proben, v. a. to try; to taste. 

Prebiren, v. a. to try ; to taste, to assay; 
to prove. 

Prebirer, m. (pl. —) assayer, assay-mas- 
ter. 

Probier, in composition: —nadcl, f- 
touch-needle. —Itein, m. touchstane. — 
tiegel, m. copple, test. — wage, f. assay- 
balance. 

Probſt, m. provost; see Propft. 

tProecent, n. (pl. —e) per cent. 

tProceß, m. law-suit; see Prejep. 


Pro 


Pru 


—— ( pl. —en) procession. —$:] Proteitatien, f. (pl. —en) protestation. 


ingel, f. sacring-bell. 


Proteſtiren, v. nto protest. 


!presura, f. procuration ; (J. t.) warrant. Prototoll, n. (pl. —v) register, protocol. 
Mrocurator, m. (pl. —¢n) procurator,|})retefolliren, v. @. to record, to register, 


proctor, proxy, attorney. 


to take notes before a magistrate ora 


tpreduct, a. (pl.—x) produce ; product,| judge. 
production ; whip-breech (chastisement of| regen, v. n. to be salky or insolent. v. @. 


a school-boy). 
+ Profan, a. (unheilia, ruchles) profane. 


T. to mount (a gun). 
Prebin, a. stiff, inflexible. fig. insolent, ar- 


iProfaniren, v. a. (entheiligen, entweis| rogant. 


ben) to profane. 


Protzkette, f. T. chain of the carriage of a 


tprefeß, f. profession, declaration of vows} cannon. 


(in the Romish church). 


Pregmagen, m. (fore-wheels of the) car- 


+profeflion, f (pl. —en) profession, trade.| riage of a cannon. 
+Profefjioniit, m. (pl. —cn) tradesman :| Previant, m. victuals, provision. —amt, 


see Handwerker. 
+prefefjor, m. ( pl. —en) professor. 
tProfefjur, f- ( pl. —en) professorship. 
tProfil, n. profile. 
!preofit, m. profit; see Gewinn. 
tprofiter, m. Profitchen, n. save-all. 


n. victualling-office. —commifjarins, — 
meifter, m. commissary of the military 
stores. —haus, n. magazine, storehouse 
of provisions. —ſchiff, n. a ship which 
conveys provisions; victualling-ship. —⸗ 
wagen, m. wagon for conveying provi- 


Profoß, m. ( pl. —en) provost, executioner] sions. 
of an army; goaler; finspector, super-|tPrevinz, f. ( pl. —en) province. 


intendent. 
programm, 


n. (pl. —¢) programma. 
tProgreffion, f. 


. progression. 


Provinzial, m. ( pl. —e) provincial (of a re- 
ligious order). —ismus, m. (pl. —is: 
men) provincialism. 


PProlegemena (Vorerinnerungen), pl. pro-|!Provifion, f- ( pl. —en) provision. 


gomena. 
tsproleg, m. ( pl. —e) prologue. 


Proviſor, m. (pl. —en) dispenser, gover- 
nor. 


tPromenade, f. walk ; see Spaziergang. Provoß, see Profoß. 
Promoviren, v. a. to promote, to prefer, |fProjef, m. (pl.—x) process; legal proceed- 


to confer a degree. v. n. to take a degree. 
Prone, f. (pl. —n) border, edge of a field, 
overgrown with leaf-wood. 
Pronne, f. (pl. —n) T. chop, cleft cut 
into the rock with a chisel to gain the ore. 
tpronemen, n. T. pronoun. 
PrepatriasPapier, x. fool’s cap. 
Prophet, m. (pl. —en) prophet, predicter, 


ing, lawsuit. —form, f. form of process, 
—fiihrer, m. pleader. —fojten, pl. costs. 
—ordnung, f proceeding, course of plead- 
ing; rule of a court. —fachen, pl. mat- 
ters relating to legal causes; acts. — 
fucht, f. litigious disposition. — ſuͤchtig, @- 
litigious. —wefen, n. system of legal pro- 
ecedings. 


foreteller. —cnfraut, n. hen-bane, black |tPrezeßiren, v. n. to carry on a Jaw-suit. 
hen-bane. —¢nfuchen, m. a sort of cake.| Prudel, m. (pl. —) steam; bubbling noise 


Prophetin, f. (pl. —nen) prophetess. 

Propherifch, a. prophetic, prophetical. 

Prephejethen, v. a. to prophesy, to predict, 
to foretell. . 


of a spring; puddle. 

Prudein, v.n. to bubble, to rise in bubbles. 
v. a. to do negligently. 

Prüfen, ve. a. to try ; to examine ; to prove ; 


Prophezeihung, S- (pl. —en) prophecy,| {to approve; to consider. 


prediction. 


Pritffunft, f. art of criticism. 


tProportien, f. proportion. —alzirkel, m.| Priifitein, m. touchstone, test. 


( pl. —) proportional compasses. 


Prüfung, f. ( pl. —cn) trying, trial, exami- 


Prepit, m. ( pl. Pröpfte) provost (an eccle-| nation. —sert, m. place of examination. 


siastical office). 
sprepitet, f. provostship, provost's house. 


Prünel, m. (pl. —) eudgel; club; bangs, 
bastinado. Cine Tracht —, —fuppe, f- 


Proſa, Profe, f- prose. —iſch, a. prosaic.) cudgelling, drubbing. 


—iit, za. prose-writer. 


Pruͤgelei, f- (pl-—in) eudgelling, drub- 


projelot, m. ( pl. —en) proselyte, convert.) bing. 


—enmacheret, f. proselytism. 
Proſodie, f. prosody. 
iprofpect, m, (pl. —e) prospect. _ 
tProteftion, f. (Schuß, m.) protection, 
ts proteftor (Beichüßer), m. protector. 
4preteft, m. (pl. —c) protest. 
Proteftant, m. (pl. —en) protestant. 
Proteftantifch, a. protestant. 


Prügeln, v. a. to cudgel, to beat, to bang, 
to cane, to strike. 


Pruͤgeln, m. endgelling, banging, beating, 


caning, striking. 
Prufl, m. ( pl. —e) worthless thing. —⸗ 
haar, n. curled hair. 
— f. (pl. —n) prunello; blind net. 
e. 
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Puf 


Prunk, m. show, state ; ostentation, splen- 





Pum 


Puffer, m. ( pl. —) pocket-pistol. 


dor. —bett, m. bed of state. —bebhne, f.| Pubabn, m. T. shipwright’s mate. 
upright kidney-bean; tree-kidney-bean.} Pule, f. (pl. —n) hen. 


—gerede, m. —rede, —riederei, f. decla- 
mation. —redner, m. declaimer. —fache, 
f. matter of ostentation. —tag, m. gala- 
day. — wagen, m. state-carriage. —⸗ 
zimmer, n. state-room. 
Prunfen, v. a. to shine; to make a show, 
to show off; to be specious. 
Prunkerei, f. (pl. —en) ostentation, mere 


show. 
sprüfel, m. T. little antlers on the horns of 


a deer. 
Pſalm, m. (pl. —en) psalm. —bud, n. 
ter, book of psalms. —lied, n. psalm, 


ıymn. —fénger, m. psalmodist. —fchret< 
ber, m. psalmographer. —fingen, 2. 


psalmody. 
Potmif, m. (pl. —ın) psalmist, psalmo- 
ist. . 


falter, m. psaltery; book of psalms, psal- 
ter. —ipiel, n. playing on the psaltery. 

Pillienfraut, n. flea-sced. 

Pfittich, m. (pl. - e) parrot; see Papagei. 
ocholoate (Seelentehre), f- psychology. 

Dinchetesiich, a. psychological. 

$Ptifane, f. ptisan. 

TPubliciren, v. a. to publish. 

tPubliciit, m. (pl.—en) politician, teach- 
er of the public law. 

tPublikum, 2. public. 

Pudding, m. padding. —form, 
ding-dish. —itein, m. pudding-stone. 

Pudel, m. ( pl. —n) spaniel, shock, shough ; 
bowling-green; (vulgar) blunder, fault, 
failing. —hund, m. poodle-dog. —fepf, 
m. cropt and curled head of hair. —mii 
fe, f. fur-cap, farred cap. —närrifch, a. 
very droll, very comical. —Ddid, a. (most 
vulgar expression) very drunk. 

Yudeln, v. n. to blunder, to commit errors. 

Puder, m. powder, hair-powder. —beutel, 
m. powder-bag. —bläfer, —püfter, m. 
zest; powder-blower (an instrument for 
blowing powder into the hair). —fajten, 
m. powder-box. —mantel, m. combing- 
cloth. —masfe, f. powder-mask. —mef= 
fer, n. powder-knife. —piijter, m. pow- 
der-engine. —quaft, m. pust, powder- 
puff. —falj, m. powder-salt, stove-salt. 

_—fchachtel, f. powder-box. —jucter, m. 
powder-sugar, box-sugar. roher —jucter, 
scale-sugar, soft or moist sugar. 

Pudern, v. a. to powder. 

Puff! i. puff! —, m. puff, cuff, thump; 
backgammon ; intoxication. —behne, f. 
large garden-bean. —bret, n. backgam- 
mon-board. —fpicl, n. backgammon. 

Puffen, v. a. & n. to bang, to pop; to cuff, 
to thump, to buffet. ‚fig. to puff, to play at 







Pulf, m. pulk (of Cossacs). 
Pulle, f. (pl. —n) brandy-bottle. 
tpulpet, n. ( 
Puls, m. (pl. —e) pulse; 


—+) reading-desk. 

e interval in 
the chiming of bells. —ader, f. artery. 
—aderfropf, m. —adergefthwulft, f. aneu- 
rism. —fchlaa, m. stroke of the pulse. 
—ftillftand, m. —ftedung, f. stoppage of 
the pulse 


Hult, n. (pl. —¢) desk. —dach, n. a roof 


hanging down only on one side; shed- 


roof. 
Pulver, n. (pl.—) powder, gunpowder. 


—fifichen, n. budge-barrel. —flaſche, f- 
powder-flask. —helj, n. black berry- 
bearing alder. —hern, n. powder-horn, 
powder-case, powder-flask. —fammer, f. 
powder-room. —fern, 2. grain of gun- 
powder. —magajin, m. powder-magazine. 
—maf, n. measure for gunpowder, charg- 
er. —mühle, f. powder-mill. —milffer, 
m. gunpowder-maker. —probe, f. powder- 
test, powder-prover (an instrument for 
trying gunpowder). —jad, m. powder- 
sack. —thurm, m. a tower in whi 
gunpowder is kept, powder-magazine. —: 
tonne, f. powder-barrel. —verjchméruns, 
f. gunpowder-plot, gunpowder-conspiracy. 
—wagen, m. gunpowder-wagon. 


f. pud-| tPulverifiven, v. a. to pulverize. 


Pülvern, v. a. to convert to powder, to pal- 
verize, to powder. 

Pump, m. (academical cant term) credit, 
debts. 

Pumpe, f. (pl.—n) pump. —nbad, *. 
cistern. —nbohrer, m. pump-borer. —n: 
cimer, m. lower pump-box. —ngat, a. T. 
hole in the side of a pump. —ngefenf, 2 
—nfichacht, m. T. pit sunk for a pump. 
—neeffel, m. plate of lead or copper, per- 
forated with holes, to cover the bottom of 
a pump. —nflappe, f. valve, clapper. 
—nfleid, n. service of the pump. —nli= 
der, n. sucker of a pump. —nmacher, m. 
pump-maker. —nmid, 2. T. cheeks of 2 
pump. —nfchlag, m. stroke of a pump 
—njchraper, m. — —nſchub, 
m. upper box of a pump. —nſchwengel, 
m. pump-dale, handle of a pump. —n: 
food, m. purhp-well. —nfpiel, n. play of 
the upper pump-box. —nftange, f. pump- 
spear, pump-rod. —niteef, m. ‘I’. stroke 
with a pump-staff. —anjticfel, za. cham- 
ber ofa pump. —nfted, m. pump- 
pump-staff. —nmwerf, n. machinery of a 
pump. 

Pumpen, v. a. to pump; (cant term) W 
take on credit, to give on credit. 


backgammon ; tto be puffed up, to swell| Pumpelmus, f. shaddock; see Pompel⸗ 


out. 
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muß, 


Qua 
Yumper, m. (pl. —) pumper. 


Qua 


tYuritaner, m. (pl. —) puritan. 


Pumpernidel, m. Westphalia rye-bread,| Purpur, m. purple. —apfel, m. purple- 


brown George. 

Pumphoſen, pl. pantaloons ; see Pluder- 
heſen. 

Pungiren, v. a. to point, to dot. 

Punkt, m. (pl. -e) point, article, head; 
fall stop, period. —jtrich, m. semicolon. 
—tag, m. day appointed, fixed day. 
Punkten, Punftiren, v. a. to point; to dot; 
to stipple; to discover by geomancy. 

Punftirer, Punstirfünftler, m. (pl. —) 
geornancer. 

Punktirkunft, f. geomancy. 

Punktirrad, n. dotting-wheel. 

PunEtirung, f punctuation. 

Pünktlich, a. punctual. ad. punctually. —: 
feit, f. punctuality. 

Punftur, f. T. puncture, points. —en, pl. 
T. points. —(oc, n. point-hole. —jpige, 
f. point-spur. 

Punfch, m. punch. —behle, f. —napf, m. 
punch-bowl. —eule, f.aluco-owl. —firb, 
n. puuch-strainer. 

Punte, f. (pl. —n) point. 

!Yupill, m. (pl. —e) pupil; see Muͤndel. 

*Pupille, f. (pl. —n) pupil; see Augapfel. 

Puppe, f. (pl.—n) nymph, aurelia, chry- 
salis; puppet, doll, baby ; a neat and pret- 
ty figure; pretty child; float (of a fishing- 
line). —nhaus, n. baby-house. —nfir: 
fhe, f. alkekengi, winter-cherry. —n- 
fram, m. trade in dolls, trade in toys, toy- 
shop; babery. —nfrämer, m. toy-man. 
—nfpiel, n. puppet-show. —n{picler, m. 
puppet-man. —nitand, m. the condition 
of an insect as a chrysalis. —niwerf, 
—njcug, n. baby-things. 

Yuppen, v. 2. to make dolls, to play with 
dolls. 

Pur, a. & ad, pure, mere; unmixed. 
tPurganj, f (pl. —in) purgative medi- 
cine, purge. 

Purait, in composition: —flachs, m. 
purging-flax. —harz, n. scammony. —⸗ 
faffia, f. purging-cassia. —mittel, n. 
purgative, purge. —nuf, f. castor-nut. 
—pille, f. purging-pill. —falz, n. purg- 
ing-salt. —winde, f. scammony. —: 
wurzel, f. rhubarb, cathartic-root. 
tPurairen, v.a.& n. to purge. —, 
purging, purgation. 

Purismus Eprachreinigungseifer), m. 
purism. 





apple. —brenze, f. purpurine. —farbe, 

J. purple color. —farben, —farbig, a. 
purple-colored. —fieber, n. purple-fever, 
purples. —hut, m. cardinal's hat. —r 
ficid, n. purple robe, purple. —framer, 
m. dealer in purple. —mantel, m. purple 
cloak. —toth, a. red as purple, purple- 
colored. —röthe, f. purple color. —jhne= 
de, f. purple-shell, purple-fish. 

Yurpurat, m. ( pl. —en) cardinal. 

Purpuren, a. purple, purple-colored. 

Purpurit, m. purple-shell, purple-fish. 

Purren, v. a. to stir, to vex, to teaze. T. to 
call the watch to relief. 

Puͤrſch, Puͤrſchen, Purzeln, see Bürfch, xx. 

Pus, f. Yuschen, n. (fondling name of a 
cat) puss. —¢, —fabe, f. puss-cat. 

Puͤſter, m. (pl. —) small bellows, puff-ball. 

Pute, f. (pl. —n), Puthuhn, 2 (pl. —: 
bühner) turkey-hen. 

Puter, m. (pl. —), Puthahn, m. (pl. —⸗ 
hähne) turkey-cock. 

Putiche, f- (pl. —n) T. salt-tub, salt-mea- 
sure. 

Puttingen, pl. T. chains. 

Puttingtaue, pl. T. futtocks. 

Pus, m. dress; attire ; ornaments of dress ; 
finery. —b{ume, f. artificial flower. —⸗ 
handler, m. man-milliner. —fdjtchen, n. 
dressing-box. —fram, m. millinery, fine- 
ry. —macherei, f. trade of a milliner. 
—maderin, f. milliner. —fcere, f. snuf- 
fers; see Lichtſchere. —fchachtel, f. band- 
box. —ſchuhe, pl. dress-shoes. —ftein, 
m. (with shoemakers) lap-stone. —ftube, 
f. dressing-room ; room of state. —tijch, 
m. dressing-table, toilet. —waaren, pl. 
articles of dress (of ornament). —werf, 
“a see —fram. —zimmer, n. toilet-cham- 

r. 

Putzen, v. a. to dress, to attire, to trim, to 
adorn; to clean, to cleanse; to polish, to 
burnish, to furbish. fig. (vulgar) to re- 
buke, to chastise. das Licht —, to snuff 
the candle. Echuhe —, to clean shoes. 
Geſchirr —, to scour vessels. die Nase 
—, to wipe or blow one’s nose. fid) den 
Kart —, to shave one’s beard. ‘ 


n. Poramide, f. (pl —n) pyramid. —helj, 


n. superfine mahogany. 
tPyrometer (Feucrmeffer), m. T. pyrome- 
ter. 


O. 


Duaal, f. pain, torment; see Qual. 
Duabbelig, a. plump, fat, squat. 


Suadetet, f. (pl. —en) trifling, inconstan- 


cy. 
Duabbeln, v. n. to be plump, to shake with | O-uacelhaft, a. childish ; wavering. 


fat; to quake, to vibrate, to twinkle. 


Duadelchen, n. a little squalling child, brat.! irresolute. 


D,uadeln, v.n. to shake, to waver, to be 
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Quad 
D.uadfalber, m. (pl. —) quack, quacksal. 
ver, mountebank, empiric. 
Duadfalberei, f. (pl. —en) quackery. 


Que 
on buckets, to which the rope is fastened ; 
bale. 


D.uappe, f. (pl. —n) eel-pout, quab. 


Duadfalbern, v. n. to quack, to use quack- |+OQ.uarantaine, f. quarantine. 


ery: 
Quader, m. ( pl. —n), Quaderitein, m. 


Duargkäfe, m. a sort of small home-made 


cheese. 


(pl. —¢) square stone, flag, free-stone.|Q.uarf, m. curd, curds; mud; dirt, any 


—bruch, m. free-stone quarry. 
+D.uadrant, m. (pl. —cn) quadrant. 
tD.uadrat, n. (pl. —c) square. —fuß, —⸗ 

fchuh, m. square foot. —meile, f. square 

mile. — wurzel, f. square root. —jahl, 

. square number. —;oll, m. square inch. 

fQuadratur, f- (pl.—en) quadrature, act 
of squaring. 

!Duadriren, v. a. to square, to make 
square. v. n. to quadrate, to square; to 
suit, to agree, to fit. 

tO.uadrupel, m. ( pl. —n) quadruple. 

Duadrupficiren, v. a. (1. t.) to rebut. 

tO.uadruptté, f. ( pl: —en) (l. £.) rebutter. 

Düafelhen, m see Duadelchen. 
S.uafetn, v. n. to babble, to prattle. 
Duafen, v. n. to croak, to ery like a frog ; 

to quack, to cry like a duck ; to cry loud. 

ly, to scream; to groan. 

Oudten, v. n. to quack, to squeak, to cry. 
Duäfer, Quaker, m. (pl. —) quaker, 
trembler. —maͤßig, a. quakerly. 

D.uäferet, f. quakerisın, 

N Quäkerin, ‚f (pl. —nen) female quaker. 

Dual, f. (pl. —en) pain, torment, torture ; 
grief, affliction. —göttin, f. —teufel, m. 
fury. 

Quaͤlen, v. a. to pain, to torment, to plague, 
to vex, to teaze, to grieve, to afilict, to im- 
portune. 

ui m. ( pl. —) tormentor, afflicter. 
tO.ualificiren, v. a. to qualify, to fit. 

TD.ualitat, f- (pl. —en) quality, qualifica- 
tion. 

Quall, m. the bubbling up of a spring of 
water, 

Dualle, f. 
sea-blubber. 

Dualm, m. vapor, steam, smoke; damp, 
exhalation, moisture; disposition to vomit, 
squeamishness. — bad, n. vapor-bath. 

D.ualmen, v. n. to steam, to smoke. 

Duaftnicht, a. vaporous, dampish. 

Qualſter, m. phlegm. —baum, m. service- 
berry tree. 

Duafitern, v. n. to spit phlegm. 

Quandel, m. T. middle of a charcoal-kiln. 
—beere, f. alpine mespilus. —kohle, f. 
charcoal out of the middle of a kiln. 

Quant, a. dexterous, cunning. —, m. (pl. 
—¢) cunning fellow. 

Quantitaͤt, f (pl. —en) quantity ; men- 
sure, parcel. 

D.uantéweife, ad. as it were, for form’s 
ante 


(pl. —n) meduse, sea-nettle, |! 


fQuartant, m 


thing mean and "contemptible, trifle. — 
faß, n. curd.tub. —hänge, F. a banging 
frame, in which curds and cheese are din. 
ed. —fäfe, m. a sort of small home-nade 
cheese, whey-cheese. —f{ef, m. curd- 
dumpling. —forb, m. a basket in which 
the curd-bag is put, to drain the curds of 
the whey. —nubdcl, f- a sort of maccaro- 
ni, prepared from curds, flour and eggs. 
—fac, m. curd-bag (used in cheese-mak- 
= g). 

Duarre, f. (pl. —n) squalling child. 


Quarren, v. n. to squall, to cry, to grum- 


ble. 


tQuart, n. (pl. —e) quart (a measure); 


volume in quarto. 


S.uartal, n. quarter of a year, quarter.day, 


quarterly payment, quarterly meeting. 


tO.uartanfieber, n. a fever which returns 


every fourth day, quartan. 
m. (pl. —tn), Duartband, m. 
( (pl. —hände) quarto, volume in quarto. 


+D.uarte, f- (pl. —n) fourth part, quarter, 


a series of four, quarte; quart (the fourth 
movement in fencing). 


Quartett, n. (pl. —e) T. quartetto. 
tQuartier, n. (pl. —c} quarter, lodging. 


— rufen, T. to call the watch to relief 

—lied, n. watch-song. —meifter, m. 

quarter-master. —volf, n. watch-crew. 
—jettel, m. billet. 


+O.uartiren, v. a. to quarter, to billet, to 


lodge. 


Quarz, m. quartz (a mineral). 
2. uarzicht, a. quartz-like. 
i D-uargig, a. quartzous. 


Duafi, ad, as it were, seemingly. 


2: uafimedegeniti, der Sonntag —, Low- 


“Sunday. 


D.uaffia, f. quassia, quassia-wood. 
Quaſt, m. (pl. ae Quafte, £ (pl. —n) 


knot, tuft, tassel. T. mop, brush. 


tD.uatember, m. quarter of a year, quarter- 


day, quarterly payment, Ember-day. 


D.uaterne, fi (pl. —n) quaterne ; quire of 


"four sheets. 


O.uatich, i. & m. squash. 

D.uatichen, v. n. to swash, to squash. 
D.uatlehlicht, @ 
Ducbbe, f. (pl. —n) bog, marshy ground. 
Sued, a. quick, having life. 

Suede, f. (pl.—n) —ngrag, 2. couch- 


. (vulgar) plump. 


grass, quitch-grass. 


Queckſilber, x. quicksilver, Mercury. 
5 uehle, f. (pl. —n) towel. 


Quoͤnzel, m. T. half of the movable ring, Sell m, well; sce Duelle, —ader, f 
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Que 


vein of a spring. —brunnen, m. a well 
supplied by a spring of water, spring-well. 


Quo 
Duerl, m. (pl. —¢) twirling-stick ; mill 


| for chocolate. 


—arund, m. well-ground; ground full of Querlen, v. a. to twirl, to beat up. 


springs. —nreich, a. rich (full) of springs, 
—falj, n. pit-salt, brine-salt, spring-salt. 
—fand, m. quick-sand. —tranf, —trunf, 
m. beverage from the fountain. —waffer, 


n. spring-water ; fountain-water. 


Duelle, f. (pl. —n) well, source, fountain, 


spring. 


Suellen, v. a. to swell, to soak. *v. n. to 


spring, to swell, to gush. 
tQuemlich, a. commodious. 
D.uendel, m. thyme, mother of thyme. 
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4 
Dui, a. & ad. quick, movable,"moving, 


tQuerne, f- (pl. —n) mill. 

Querner, m. (pl. —) miller. 

| Dueriche, f. ( pl. —n) plum ; see Zwetfche ; 
squashing ; bruising-tool. 

— — n. an iron for curling the 
alr. 

Duetichen, d. @. to squash, to bruise, to 





crush. 


D.uctichung, f. ( pl. —en) crushing, bruise, 


contusion. 


Duenaeln, v. n. to speak with a drawling| stirring. fig. vigilant, brisk. —, m. 


and feminine voice? 

Duent, (pl. —e), Duenkben, a. (pl. —) 
the eighth part ofan ounce, drachm,dram. 
D.uer, a. diagonal; broad. fig. adverse ; 
perverse ; peevish, ill-humored. ad. across, 
obliquely ; diagonally. — durch, across. 
— Keldein, across the field. — über, 


| quicksilver. —b6ret, m. amalgama. —¢rj, 


| n. quicksilverore. —fand, m. quick-sand. 


—rwaffer, n. second water. 

D.uicen, v. a. to amalgamate. 

Duiefen, Duteffen, Quielſchen, vu nm. 
to squeak, to scream. —, n. squeak, 





squeaking. 


over against, athwart. — über den Weg  O.uinquagefima, der Sonntag —, Shrove- 
achen, to cross the way. In composition :| Sunday. 


— art, f. twibil (axe with a double edge).'tD.uinte, f- (pl. —n) quint; a set of five; 


—balfen, m. cross-beam, transom, rafter. 
—band, n. eross-band, rail. —banf, f. 
cross-bench. —baum, m. cross-tree, cross- 
bar. —biael, m. eross-bow of a sword- 
hilt. —sitrone, f. quercitron, yellow oak. 


—flöte, f. German flute. —flügel, m. 
cross-wing, cross-aisle. —frage, f. cross- 


fifth movement in fencing. fig. triek, ar- 
tifice; subterfuge; shuffle. —nfanger, 
—nmadvr, m. artful fellow, trickster, 
shuffler. 


| 'Duinterne, f (pl. —n) quinterne; quire 
—fall, m. cross-accident, disappointment. | 


of five sheets. 


+D.uintetfeng, f. quintessence, concentrat- 
ed essence. 


question. —furche, f. traverse furrow.| Quintfaite, f- ( pl. —n) treble string. 
—ang, m. traverse cross-way. —gaffe, Muintett, n. quintetto. 


f. eross-street. —gäfchen, n. cross-lane. 
— hänge, f. hinge, cross-garnet. —hol;, 
n. cross-piece of timber. —fopf, m.a per- 


verse fellow, queer fellow, wrong-head. | 


—fopfia, a. wrong-headed. —ineal, m. 
cross-staff. —linit, f. cross-line, diagonal 
line. —pfeife, f. file. —pfeifer, m. fifer. 
—riegel, m. eross-rail. —fad, m. saddle- 
bags, wallet, budget. —fattel, m. side- 
saddle. —fchnitt, m. cross-incision, cross- 
cut. —fpruna, m. crossleap. —ftein, m. 
T. impost. —jtrich, m. cross-stroke, cross- 
line. fig. impediment; disappointment. 
—ftüd, n. eross-piece. — wand, f. cross- 
wall. —weg, m. cross-way. — wind, m. 
side-wind. 
Sucre, f. cross, traverse. die —, in die 
—, nach der —, cross, across, athwart, 





Quitſe, Quite, f- quicken-tree, mountain- 


ash. 
Quitt, ad. quit, free, rid; even; clear. 
Quitte, f (pl. —n) quince. —napfel, m. 
quince-apple. —nbaum, m. quince-tree. 
—nbirn, f. quince-pear. —nbrod, n. 
quiddany. —ngelb, a. as yellow as a 
quince, tawny. —nlatwerge, f. marma- 
lade, quiddany. —nfaft, m. juice of quin- 
ces, marmalade. —npfirfiche, — npfir⸗ 
fhe, f. quince-peach. —nfchleim, m. 
emulsion of quinces. —ntorte, f. quince- 
tart. —niwein, m. quince-wine. 
tO.nittiren, v. a. to acquit, to receipt, to 
give an acquittance, to give a receipt, to 
quit, to abandon. 
D.uittuna, f. (pl. —en) quittance; ac- 
quittance, receipt, discharge. 


traverse. einem in die — fommen, to| Quitze, f- ( pl. —n) quick-beam, quicken- 


cross one, to thwart one’s purpose. es 


tree. 


acht mit ihm in die —, fig. every thing | D.ucta, f. quota, share. 


turns out contrary with him. - 


R. 


Raa, f. (pl.—en) T. sail-yard. Die große 
—, the main yard. In composition : —- 


Quotient, m. (pl. —en) T. quotient. 


waist-rail. —fette, f. top-chain. —fegel, 
n. yard-sail. 


band, n. cord of the yards. —helz, n.|1Rabatt, m. abatement, —— um 
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back, discount. Rabatte, f- (pl. —n) the] wheels. —Diftel, f. common eryngo, holly. 
facing or turning of a coat; cuff, collar,| —felge, f- felloe, jaunt. — lauf, m. rota- 
cape. fig. platband, border (in a garden).| tion, rotatory motion. —T(inie, f. T. ey- 
Rabatteifen, n. cauker’s marking-iron. cloid. —nagel, m. wheel-nail. —ſcheibe, 
Mabattiren, v. n. to abate. f. the roll in a block or pulley. —{hiene, 
Rabbelei, f. (pl. —en) idle declamation;} f. the iron band, which guards the cir- 
pettifogging demeanor. cumference of the wheel, tire. —ſpeiche, 
Rabbeler, m. (pl. —) idle declaimer; pet-| f. spoke of a wheel. —fperre, f. trigger, 



























tifogger. drag-chain. —fpur, f. track of a wheel, 
Rabbeln, v.n. to prattle; to handle, to| rut. —theer, m. wheel-grease. —will, 
finger. J. axis of.a wheel, axle-tree of a water- 
Rabbi, Nabbiner, m. (pl. —) rabbi, rab-| mill-wheel. 

bine. Rädchen, n. (pl. —) little wheel. 


Nabe, m. (pl. —n) raven, crow, carrion-| Rade, in composition: —brechen, 2. a. to 
crow. Der Sndianifche —, m. macaw.| break on the wheel. eine Sprache —bre: 
—naas, n. carrion; rascal, rogue. —nÄl=| chen, to break or mangle a language. — 
tern, pl. unnatural parents. —nart, f. fig.| hafpel, f. wheel-windlass. —haue, f. mat. 
raven-like nature. —nfeder, f. raven-fea-| tock. —macher, m. wheeler, cart-wright 
ther. —nfiel, m. raven-quill, crow-quill.| Radegaft, m. T. Radegast (a god of the an- 
—nfrähe; f. carrion-crow. —nmutter, f.| cient Sclavi.) 
unnatural mother. —nfchnabel, m. raven’s| Radel, m. sieve, little wheel ; darnel. 
beak, crane’s bill (a sort of forceps). —n⸗ Radelpfennia, m. (pl. —c) a penny witha 
fchwar;, a. as black as a raven. —nftein,| wheel stamped on it. 

m. place of execution; a sort of black) Rädelsführer, m. (pl. —) ringlesder. 
stone. —ntuch, n. T. rave-duck. —nva⸗ Raden, m. cockle, corn-rose. —tiffsl, f 
ter, m. unnatural futher, cruel father. eryngo. 

*Rabulift, m. (pl. —en) prattling orator,} Raden, v. a. to sift, to root out. 
contemptible pleader, pettifogger. Raͤder, m. a sieve ; sifter, riddle. 

Rabuliſterei, fi (pl.—en) pettifogging. Raͤder, pl. of Rad, in composition: —ma: 
Rach, f- (pl. —en) tspider. In composi-| cher, m. a man who makes spinning- 
tion: —eifer, m. wrath, resentment. —-| wheels. —ſchneidezeug, rn. watch-engine; 
gier, —gicrde, f. revengefulness, desire of | watch-wheel; cutting-engine. —thirr, * 
revenge. —gierig, a. vindictive, revenge-| wheel-animal. —werf, n. wheel-work. 
ful. —grimm, a. vindictive wrath, —z:|Radern, v. a. to break upon a wheel; to 
ſchwert, n. sword of vengeance. —fucht,| crush by a wheel; to sift, to riddle. 

f. passion of revenge, vindictive disposi-| Radieß, m. (pl. —e), Radiefchen, m. ( 
tion. —füchtig, a. vindictive, revengeful.| —) radish. 

Rachen, v. a. to revenge, ta avenge, to vin- FRadir, in composition: —firnif, m. ver 
dicate. Sich —, to revenge one’s self. nish used for etching. —flinde, f. blun- 

Machen, m. (pl. —) throat; gullet; abyss.| der-point. t—funft, f. art of etching. 
‚fig. jaws. —bein, n. jaw-bone. —blume,| t—meffer, n. erasing-knife. +—natel, f 
f. monkey-flower, bastard fox-glove. etching-needle, etching-pin. t—mwaflır, ® 
Rächer, m. ( pl. —) avenger, revenger. diluted aquafortis for etching. 

Rack, m. (pl. —¢) roller (a bird); arrack.| Radiren, v. a. to raze, to erase. T. to 
Rac, n. T. bight, parrel. —flampe, f.sling-| etch. , 
cleat. —niederholer, m. down-hame of |tRadius, m. (pl. Radien) radius, semi- 
the parrel. —talje, f. truss-tackle. —tau,| diameter. 

n. parrel-rope. Rädker, m. pl. —) wheeler. 

Mader, m. (pl. —) roller (a bird); (con-] Raff, m. salted and dried fins of sole-fishes. 
temptuously) dog, cur, bitch; public fayer,| Raff, in composition : —gier, f- rapacious 
night-man, &c.; rascal, villain. ness. —gut, n. stolen goods. —heli, ® 

Nacerig, a. (vulgar) angry, sulky. wood picked up, cablish, wind-fallen wood. 
Radern, v. r. to drudge, to toil and moil. | —;zahn, m. fore tooth. 

TRacet, n. (pl. —e) racket, battle.door. Raffel, f. (pl. —n) T. iron rake; grate of 
tRadere, f. (pl. —n) rocket, sky-rocket. | flax; net for turbots; upper jaw-bone of 
Radun, m. pl.—¢) racoon; sce Wafchbär.| a hart or deer. 

Rad, n. (pl Rader) wheel. —achfe, f-| Raffen, v. a. to raff, sweep, snatch or carry 
axle-tree. —arm, m. spoke of a wheel,| off hastily. 3ufammen—, to raff up to 
arm of a Mill-wheel or water-engine. —-:| gether. 
bärae, f. wheel-barrow. —baremeter, n. !Raffinade, f. refined sugar. 
wheel-barometer. —brunnen, m. a well| Raffiniren, v. a. to refine. v. n. to medi- 
which is worked by means of a wheel.| tate, to reflect. Auf etwas —, to refine 
— f. box or bush for carriage-' on something 
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Ragen, v. n. to project, to jut, to stick out. 
Heraus —, to stand forth, to stand out, to 
be prominent. hervor —, to overtop. 

TRagout, 2. ragout, ragoo. 

Rah, Rabe, f. see Raa. 

Rahe, a. stiff. —, f. founder; see Rehe, 

Rahm, m. cream; frame. T. form, chase. 
—apfcl, m. custard-apple. —beden, n. 
cream-bason. —beere, f. bramble-berry. 
—tifen, n. iron frame. —farben, —far:| mweifung, f. marginal direction. 
big, a. cream-colored. —guf, m. cream-| Rändern, v. a. to border, to brim ; to ring. 
ewer —hafen, m. tenter-hook. —hobel, Randig, a. having a border or margin. 
m. joiner’s edge, border-plane. —hol;, n.|Randfamhötzer, pl. T. fashion-pieces. 
joiner’s wood ; cross-beams in the exterior | Ranft, m. (pl. —e & Ränfte) edge, bor- 
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Rand, m. ( pl. Ränder) edge, side, brink, 
brim, rim ; margin, border. —bemerkung, 
—rflärung, f. marginal note, gloss. —: 
Ducaten, m. ring-ducat. —gecr, f. T. 
wale, sheer-rail of a boat. —gloſſe, f- 
ınarginal gloss, note. —Ich, n. edge- 
hole. —mujter, n. welt of a shoe. —: 
ſchrift, f- writing on the margin ; inscrip- 
tion on the edge of coins or medals. —: 


parts of a building. —fanne, f. cream. 


der; crust (of bread). 


jug. —fdjc, m. cream-cheese. —felle,|Ranftchen, n. (pl. —) little crust, piece 


f. cream-skimmer. —löffel, m. cream- 
ladle. —jad, m. cream-bag. —fadge, f- 
square frame-saw. —fpiegel, m. framed 
looking-glass. —topf, m. cream-pot. —: 
torte, f. cream-tart. 

Rahmen, m. frame; see Rahm. 

Rahmen, v. a. to cream, to skim off the 
cream. v.. to turn to cream, to strain or 
stretch in a frame. 

Rahn, Rahnig, a. thin, slender. 

Rahne, f. (pl. —n) T. wind-fallen wood, 
tree broken down by the wind. 

Raike, f. (pl. —n) jackdaw. 

Rain, m. (pl. —e) balk (a ridge of land 
left unplowed, and covered with grass) ; 
green; boundary; saucepan; fa hill. —: 
balfen, m. balk. —baum, m. ridge-tree, 


of crust. 

Rang, m. rank; place (of honor); order, 
quality, dignity ; squinancy. —ordnung, 
f. regulation concerning rank or dignity. 
—ſchiff, n. ship of the line. —ftrett, m. 
—itreitigfeit, f quarrel or contention 
about rank; dispute about precedency. 
—fucht, f. passion for rank; ambition. 
—füchtia, a. desirous of a rank, ambitious. 
—jeicben, n. mark of preeminence. 

Range, m. (pl.—n) profligate, good for 
nothing boy ; tall, awkward, slovenly boy , 
blackguard. f. sow ; boundary ; beet-root. 

Rangen, m. sloping hill. 

Rangen, v. r. to romp. 

Ranf, m. evasion, shuffle; trick, artifice. 
a. tall and slender. T. crank. 


mark-tree. —farn, m. tansy. —fohl, m.| Ranfemacher, m. an artful fellow, impos- 
dock-cresses. —redyt, n. law concerning} tor, shufler. 
borders. —ftcin, m. bound, mere-stone.| Ranfen, m. (pl. —), Ranfe, f. (pl. —n) 
—weide, f. privet. tendril of a plant; twig; shoot of a vine ; 
Rainen, v. n. to border upon. vine (itself). —baum, m. a tree, which 
Raiten, » a. to reckon ; to sieve. is trained to a wall or espalier. 
Raiter, m. (pl. —) caster of accounts ;|Ranfen, v. n. & r. to climb by the help of 
sieve. tendrils ; to romp. 
Raije, m. (pl. —n) Rascian. —jtadt, f.|Ränkivoll, a. artful, cunning, deceitful, 
Rascian town. full of tricks. 
Malle, f. (pl. —n) land-rail ; corn-crake. | Ranfforn, n. maslin. 
Ramm, m. (pl. —¢), Rammbod, m. ( pl.| Ranunfel, m. & f. (pl. —n) ranunculus. | 
—böde) ram. ; Ranze, f. (pl. —n) sow. 
Rammblod, m. (pl. —blöde) rammer-log,| Ranjel, n. see Ranzen, 
rammer, commander, ramblock, paver’s| Ranzen, m. knapsack, budget; (in vulgar 
beetle. language) belly. 
Ramme, f. Rammel, m. see Rammblod, Ranzen, v. n. to ramble, to rove about; to 
Rammel, m. (pl. —n) ram. —abend, m.| be proud, to couple (of animals). v. r. to 
evening before a wedding. —zeit, f.| stretch one’s self in a rude and uncivil 
bucking-time. manner. 
Ranımeln, v. a. to ram; see Rammen. | Rangia, a. rancid, rank. 
Rammeln,v.n. totoss about, to roll about ;|TRanzton, f. ransom. 
to tumble, to romp; to buck, to go cater-| Ranjtoniren, v. a. to ransom, to redeem. 
wauling. Ranzzeit, f rutting-time, copulating-season. 
Rammen, v. a. to ram, to drive or thrust] Rapp, a. quick, swift. 
into. Rapp, m. ( pl. —en) the stalk of grapes. 
Rammklotz, m. see Rammbled. Rappe, m. (pl. —n) black horse. —, f. 
Rammler, m. ( pl. —) male hare ; ram. tobacco-rasp, rape; malanders (a disease 
Rampenirt, a. T. disabled; shattered ;} in horses). 
bulged, damaged. * Rappee, m. rappee (a sort of — 
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Rappeler, m. ( pl. —) silly talker. 


Rat 
francticness; action committed in sach a 


Rappeltöpfifch, a. (vulgar) hot-headed, pas-| state. 


sionate, mad. ; 

Rappeln, v. n. to rattle. fig. to be crack- 
brained or mad. 

Rappen, v. a. to snatch up, to take up. 


tRafıren, ©. a. to shave; see Barbiren. 

Raspel, f (pl. —n) rasp. —bret, n. bread 
which has been rasped. —haus, 7. rasp- 
ing-house, house of correction. —{pan, 


Rapper, m. ( pl. —) the person that takes! m. rasping-chip. 


up or collects. 


tRappier, m. ( pl. —+?) rapier, foil (for fenc- | 


ing). 


Raspeln, v. a. to rasp. 
Raffel, f. (pl. —n) rattle. 
Raſſeln, v. m. to rattle; to clatter, to clank. 


Rappieren, v7. to fenee with the rapier;| v.a. to shake. —, 1. rattling. 


to manage the rapier. 


Raft, f. ( pl. —en) rest, repose ; a certain 


Rappiren, v. a. to grate, to rasp (tobacco| distance of a road; stage of a journey. 


for snuff). 


| —tag, m. day of rest. 


Rapps, m. (pl. —e) grape-wine; rape- Raften, v. n. to rest, to take rest. 


seed; (vulgar) ill-humor. 

Rappiaat, f. rape-secd. 

Rappien, v. a. to rake; to take hastily, to 
snatch. 

t®Rappufe, f. eagerness to get or take a 
thing, scramble ; seizure; confusion. Jn 
die — geben, to give up a thing for lost. 
in die — fommen, or geratben, to get in- 
to a scramble, to fall into a confused con- 


test. 

Rapunzel, m. & f. Rapünzchen, 2. ram- 
pion. 

Rar, a. rare, scarce; exquisite, fine, pret- 

‚ty; thin, not dense. —fäulia, a. having 
distant or thinly-placed columns. 

Rarität, f. (pl. —en) rarity, rare thing, 
curiosity. —enfammer, f. cabinet of cu- 
riosities, 

Raſch, a. rash, quick, swift, speedy, ready ; 
brisk, vigorous. ad. rashly, quickly. —, 
m. (pl. —) rash, serge. —heit, f. resh- 
ness, quickness, swiftness, readiness; vig- 
or. 


Raſtles, a. restless, ad. restlessly. —ig- 
fet, f. restlessness. 
!Ratafla, m. ratafia. 


‘Rath, m. (pl. athe) counsel, advice; 


consultation, deliberation ; council; pro- 
dence, wisdom; means, expedient; coart 
of aldermen, senate; member of a coun- 
cil, counsellor; tplan, design, resolution, 
will, consent. — fchaffen, to find out 
means, to find out expedients. zu — 
halten, to be careful of a thing, to be sav- 
ing. In composition: —geber, m. adviser, 
counsellor. —haus, n-town-house, town- 
hall, senate-house. —leute, pl. counsel- 
lors, senators. —mann, m. alderman; 
senator, counsellor, adviser. —ſchlag, m. 
advice, counsel. —fdlage erthcilen, to 
give one’s advice or opinion. — ſchla⸗ 
ung, f. consultation, deliberation, — 
chluß, m. resolution, decision, determina- 
tion; counsel. 
*®Rathen, v. a. to counsel, to advise, to aid, 


—mader, m. manufacturer of} to help; to guess, to hit; to solve (a rid- 


serge. a ; : die). 
Raͤſch, a. erisp, hard, crackling ; acid, as-| Rather, m. ( pl. —) guesser, diviner. 


tringent. 


Rathfragen, v. a. to consult, to ask or de- 


Rafe, in composition: —dichter, m. dithy-| mand advice. 


rambic. —gefang, m. —lied, n. wild Raͤthlich, a. frugal, sparing, thrifty; ad. 
song, dithyrambic. —glaube, m. fanati- visable, fit, proper. ad. frugally, —8 
cism. —glaubig, a. fanatical. —fepf,m.| advisably. 

madman. —mwurzel, f. morel, sleeping) Rathlos, @. helpless, destitute, exposed; 


nightshade. 

Rafen, m. turf, sod, clod. —banf, f. seat 
of turf, grass-bench. —haupt, n. T. bed 
of a dike; roof of a dike. —fopfen, m. 
wild hops. —plaß, m. grass-plot, green, 
bowling-green. —ftechen, n. art of cut- 
ting green turf. —jtecher, m. peat-borer, 
turf-cutter. —ftrin, m. iron-ore found 
underneath the grass. — waͤlzer, m. slug- 
gard, negligent miner. —weg, m. grass- 
way. 

Rafen, v n. to rave, to rage, to rant; to 
riot, to bluster, to be noisy, to be mad. 
—, n. raving, ranting, raging. 

Rafend, a. furious, mad; raving, frantic, 
wild, extravagant. . 

mn Jf. (pl.—en) rage, fury ; madness, 


* 


without adviee. —igfeit, f- beiplessnes. 
Raths, in composition: —bedurfiig, a. 
wanting advice. —bedürftigfeit, f. want 
of good advice. —bote, m. messenger of 
a court or council. —buch, 2. senatorial 
register. —ollegium, n. senate, council, 
council-board. —diener, m. summoner, 
tip-staff; sergeant, usher of the magis. 
trate. —cnge, f. committee of a coart. 
—fahig, a. eligible or capable of being 
chosen into the council or senate. —füs 
higkeit, f. eligibility to the council or sen- 
ate. —flagae, f. T. council-ilag. — 
freund, mm. friend of the senate ; member 
of the senate. —glied, n. member of the 
council or senate. —haus, n. a house 
belonging to the senate or court of alder- 
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men, or subject to their jurisdiction (to 
be distinguished from Rathhaus). —: 
berr, mn. lord of the council, member of 
the council; senator; alderman. —feller, 
m. public wine-cellar, town-hall cellar. —: 
leute, pl. counsellors, advisers, —meifter, 
m. master or president of the town-council 
or senate. —perien, f. see —herr. —: 
ſchluß, m. decree of the senate. —ſchreiber, 
m. clerk of a senate, recorder, town-clerk. 
—fcbreiberet, f. roll’s office, rolls. —fig, 
m. pew appropriated to the members of 
the senate. —ftelle, f. a place in the 
council or senate. —ftube, f. public hall, 
council-chamber. —ftubl, m. see —ſitz. 
—tag, m. day on which the council or 
senaté meet. —verfammlung, f. council, 
meeting of the council or senate. — ver: 
wandte, m. member of the town-council 


or senate. —wahl, f. election of the 
counsellors or senators. —zimmer, 2. 
council-room. 


Rathfam, a. frugal, sparing, thrifty ; whole- 
some, useful, advisable. ad. frugally, spar- 
ingly; usefully. —fvit, f. frugality, thrift- 
iness ; usefulness, advisablencss, fitness. 

Rathſchlagen, v. a. to meditate. v. n. to ad- 
vise, to consult, to deliberate, to consider. 

Rathfel, n> (pl. —) riddle, enigma; prob- 
lem ; ttale, story. —haft, a. enigmatical ; 
problematical; obscure, unintelligible, 
mysterious, ad. enigmatically, mysteri- 
ously, &c. 


‘Ratification(Genehbmigung, Beitättgung), 


f.ratification, 
{Ratificiren (beftätiaen), v. a. to ratify. 


‘Ration, f. ( pl. —en) ration, share, portion, 


allowance of forage. 

+Rationalift, m. (pl. —en) rationalist (op- 
posed to the believer in revealed religion). 

Ratiche, f. ( pl. —n) rattle. 

Ratichen, v. n. to utter a hoarse but shrill 
noise. 

Ratte, f. (pl. —n) rat; see Rake, 

Rattel, f. rattle. 

Ratteln, v. a. & n. to sift. 

Rattern, v. n. to rattle, to crash, to make a 
noise. 

Sas, m. marmot; dormouse, ferret. 

Rage, f. (pl. —n) rat. —neenfect, n. a 
preparation for killing rats. —nfalle, f. 
rat-trap. —nfänger, za. rat-catcher. —n: 
gift, —npulver, n. rat's-bane. —nkahl, 
a. stript of the skin. —nfraut, n. rat's- 
bane. —npfeffer, m. staves-acre. —n- 
yulser, n. powder for destroying rats. 
—nichwanz, m. yat’s tail. 

Rigen, v. n. T. to utter the ery of a hare, 
Raub, m. robbery, depredation ; prey, ra- 
pine, spoil, booty, rape. Auf Den —, has- 
tily, ina hurry. tn den — geben, to give 
up asa prey. In composition: —aal, m. 
burbot, eel-powt, bird-bolt. —ameiſe, f. 
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lion-ant. —begier, —begierde, f. lust of 
plunder, rapacity. —begierig, a. rapa- 
cious, ravenous. —falf, m. ger-falcon. 
—fijch, m. fish of prey. —flicge, f. hornet- 
Ay, wasp-fly. —geflügel, n. birds of prey 
(collectively). —gefindef, n. pack of rob- 
bers, thievish vagabonds, marauders. —: 
gier, f. —gierig, a. see —begierde, — be⸗ 
gierta. —höhte, f. den of robbers; rook- 
ery. —frahe, f. carrion-crow. —merd, 
m. murder perpetrated on account of rob. 
‘bing. —neft, n. receptacle, shelter or nest 
of robbers. —khiff, n. a pirate’s ship, 
corsair. —Ihiffer, m. pirate. —ichloß, n. 
a castle, serving as a retreat for robbers, 
robber's castle. — ſchuͤtz, m. poacher. —: 
ftaat, m. piratieal state. —ftüd, n. spoil. 
—jucht, f. lust of prey, rapacity, rapa- 
ciousness. —thicr, n. beast of prey. —⸗ 
vogel, m. bird of prey. —routh, f. ra- 
pacious fury. 
Rauben, v. a. to prey, to seize as a prey, 
to rob; to plunder; to pillage, to deprive 
of. —,n. robbing, kidnapping, plunder- 


ing. 
Räuber, m. (pl. —) robber, freeboster, 
highwayman, thief, pitate. — jn Ruf, 
footpad. — am Fichte, thief — an einer 
Pflanze, superfluous shoot ofa plant. In 
composition: —bandt, f. gang of rob- 
bers. —hauptmann, m. captain of rob- 
bers. —höhle, f. den of robbers. 
Röuberei, f. (pl. —en) robbery ; depreda- 
tion, rapine, pillaging, plundering. 
Räuberifch, a. rapacious. ad, rapagiously. 
Rauch, a. hairy; farred; rough. —apfel, 
m. thorn-apple. —bart, m. hag. —berz 
re, f. rough gooseberry. —boriten, pl. 
rough or undressed bristles. —budr, J. 
horn-beam-tree, horse-beech-tree. —fär: 
ber, m. dyer of furs. —fuf, m. foot cov- 
ered with hair or feathers. —fifig, «a. 
rough-footed. —gar, a. dressed with the 
hair. —aras, n.small meadow-grass. —: 
hafer, m. wild oats. — haͤndler, m. fur- 
rier. —heli, n. T. leafy wood. —honig, 
m. honey not yet cleared. —fepf, m. 
round hairy brush, fixed to a long staff. 
—{cder, n. Cordovan or Turkish leather. 
—wwerf, n. für. —yourj, f. knobby-rooted 
fig-wort. — 
Rauch, m. fume, smoke; steam; fire- 
place, habitation, dwelling ; fame, fumiga- 
tion. —altar, m. altar for burning in- 
cense, —bad, n. steam-bath. —fana, m. 
chimney. —fanggcld, n. money paid to 
the chimney-sweepers ; chimney-tax. —: 
fanafehrer, m. chimney-sweeper. —farz 
be, f. soot of a chimney, color of soot. 
—faf, n. censor, incensory, perfuming- 
pan. —gelb, a. smoky yellow. —grau, 
a. dark gray, gray like smoke. —bubn, 
n. fowl given as a due to the lord of the 
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manor, or to the clergyman of the parish.] Rauhe, f. roughness, asperity, harshness, 
—fammer, f. see Raucherfammer. —-| brackishness, ruggedness; moulting-time 
kohle, f. coal which is not yet burnt to} of birds. 

cinders, —fugel, f. smoke-ball; a hollow| Rauhen, v. a. to make rough. T. to nap 
ball, from which smoke issues (these balls} cloth. Eich —, to mew (of birds). 

are used to intercept the sight of the en-| Rauhigfcit, f. roughness; hoarseness; 
emy). —loch, n. hole for letting out| rudeness, coarseness. 

smoke, smoke-hole. —pfanne, f. censer.| Raufe, f. ( pl. —n) rocket (a plant). 
—pojt, f. signal or intelligence, commu-| Raum, m. (pl. Räume) room, space; 
nicated by means of smoke. —pulver, n.| place; hold of a ship. fig. convenience, 
see Raucherpulver. —fchaß, m. hearth-| opportunity, occasion. a. roomy, spacious, 
tax, hearth-money. —fchmalbe, f. chim-} wide. — geben, to give way, to comply 
ney-swallow ; house-swallow. —jteuer,| with, to indulge, to allow, to admit. — 
f. chimney-tax, hearth.money. —tobad,| anfer, m. T. sheet-anchor. —nadil, f. 
m. smoking-tobacco. —topf, m. censer.| priming-iron, priming-wire. —fchects, 
—werf, n. see Raucherwerf. —wirbel, ad. T. with a quartering wind. 

m. volume of smoke. —1welfe, f. cloud| Räumen, v. a. to evacuate, to empty, to 


of smoke. clean, to remove. fig. to clear, to leave. 
Rauchen, v. a. to fume, to smoke, to reek.| Räumen, 2. R&umung, f. emptying, clear- 
Rauchen, n. smoking. ing, removing. 


Raucher, m. (pl. —) smoker of tobacco. |R&umer, m. (pl. —) a person employed 
Raucher, in composition: —fammer, f.| in clearing or cleaning; an instrument 
smoking-chamber. —ferje, f. —ferjchen,| for clearing or cleaning. 

n. pastil for fumigating. —flaue, f. Con-|Räumia, a. roomy, spacious. —feit, f- 
stantinople sweet-hoof. —pfanne, f. per-| roominess, spaciousness. 
fuming-pan. —pulver, n. incense-powder,| Raumlich, @. roomy; filling a certam 
fumigating-powder. —mwerf, n. trankin-| space. —feit, f. roominess; quality of 
cense, articles for fumigating. filling a certain space, 
Raucherig, a. smoky. Räumte, f. T. offing, main sea. Dit — 
Rauchern, v. a. to incense, to perfume, to} fuchen, to stand off to sea. Die — gewin⸗ 
fume, to fumigate. Fleiſch —, to smoke-| nen, to claw off from a lee-shore. 


dry beef, &c. Raunen, v. a. to round, to whisper; ‘te 
Riudern, n. incensing, fumigation, fum-| geld. 

ing, drying in the smoke. Raunjen, v. a. & n. to entreat earnestly, 
Räuhit, a. smoky. to ery, to weep. 
Raude, f. incrustation formed over a sore, Raupe, f. (pl. —n) caterpillar ; canker, 
scab. canker-worm; a disease in the feet of 


Raͤude, f. scab, itch, mange (of horses). | cattle, especially cows and oxen. —nnrfl, 
Räudig,a. scabby, mangy. —feit, f. scab-| n. nest or cluster of caterpillars. —n: 
biness, manginess. ftand, m. the state in which an insects 
Rauf, in composition: —bold, m. bully,| as a caterpillar. 
swaggerer; fighter. —Degen, m. rapier,| Raupen, v. a. to clear of caterpillars. _ 
large sword. —handel, m. fight, scuffle.| Raufch, m. ( pl. Räufche) drunkenness, in 


—fucht, f. addictedness to fighting. ebriation, intoxication; sudden fit, par 
Raufe, Raufel, f. (pl. —n) rack, grate;) oxysm, quick blazing fire; cascade; 
see Raufzeit. tnoise, rustle. —beere, f. great bilberry. 


Raufen, v. a. to pull, to pluck; to strike,| —gelb, n. rosalgar, risigal; red arsente, 
to beat. v. r. to contend, to fight, to scuffle.| red orpiment. —gold, n. tinsel. —heli, 
Raufer, m. (pl. —) fighter, bully, hector ;! n. yellow wood. 


sword. . Raͤuſchchen, n. (pl. —) slight degree of 
Raufwolle, f. glover’s wool. —zeit, f. time| intoxication. 
when geese’s feathers are pulled. Raufchen, v. n. to rush; to rustle; t 


Raugraf, m. (pl. —en) the title of some; bustle; to fuddle; to desire the male (of 
noble families on the banks of the Rhine,| swine); to purl. 

long since extinct. Räufpern, v. 2. & r. to clear the throat, to 
Raub, a. rough. fig. harsh; unpolished ;| hawk, to hem. 

rude ; coarse. ad. roughly, harshly, rude-|Raute, f. (pl. —n) T. rhomb; lozenge; par? 
ly. —Diftel, f. fuller’s thistle. —freft,| of glass; (in cards) diamond; square up? 
m. hoar-frost, rime. —futter, n. rough| a chess-board; rue (a plant). —nferm!. 
provender (hay, grass, straw). —gar, a.| a. square, rhombic. —nvicrung, f. rho 
see Rauchgar. —holj, 2. rough timber.| boidal square. 

t—fnedt, m. sack-bearer. —reif, m. see/Räutern, v. n. to sift. 

— —jcit, [- moulting-time ofbirds. tRayelin, n. T. ravelm. 


Red) 
Raveling, m. (pl. —en) T. eddy. 
Ravenstuch, n. ravens duck. 


Red) 


— spurge-laurel, wild eurrant. 


shru 


Real, a. real. —ſchule, f. a school in} Rechen, m. (pl.—) rake; grate in a pond; 
which not only languages are taught, but} ward in a clock. 


also arts and sciences. 

Real, m. (pl. —en) a Spanish coin. 

tRealifiren, v. a. to realize. Geld —, to 
convert into money. 

Realität, f. reality. 

Reb, in composition: —ader, m. field 
planted with vines. —binde, f. see Reh: 
binds. —acwähr, n. growth of vine. 
—land, n. land planted with vines. —: 
mann, m. vine-dresser. —recht, a. (said 
of wine) genuine, unadulterated. —{thof, 
m. shoot of vine. —mwurut, m. vine-grub, 
vine-fretter. 

Mebe, f- (pl. —n) branch or shoot of a 
vine. fig. vine; branch, offspring, de- 
scendant (a scriptural term). —nauge, n. 
vine-eye. —nbaum, m. willow. —nblatt, 
sa. vine-leaf. —ndelde, f. oneanthe, aquat- 
ic filipendula, marshy parsley. —nhain, 
en. vine-grove, vineyard-plot. —nhols, n. 
wood of the vine. —nlaub, n. foliage of 
the vine, vine-leaves. —nmeffer, n. knife 
for pruning the vines, pruning-knife. —n: 
pfahl, m. stake or pale for supporting the 
vines, vine-prop. —nreich, a. rich in 
wines. —nfaft, m. juice of the vine, wine. 
—nſchoß, m. vine-sprig, vine-sprout. —n: 
fenfen, n. provining. —nfpiße, f. tendril 
of vines. —niteder, m. vine-weevil. —n: 
fied, m. vine. —nthranc, f. tear of vine 
(drop which issues from the vine-shoot, 
when it is pruned, which the English gar- 
deners call bleeding). —nwelle, f. bundle 
of vine-branches. 

TRebell (Aufrährer), m. ( pl. —en) rebel, 

'  murtmeer. 

tRebellion (Empörung), f. (pl. —en) re- 

wn, mutiny, insurrection. 

TRebelliven (fic) emporen), v. n. to rebel, to 
mutiny. 

Rebelliſch (aufruͤhriſch), a. rebellious, mu- 
tinous. ad. rebelliously, mutinously. 

Rebhuhn, n. (pl. —hühner) partridge. 

Rebhühner, pl. of Rebhuhn ; — mit dem 
Garne fangen, to tunnel partridges. — 
aufjaaen, to spring partridges. In com- 
position: —fänger, m. tunneller. —: 
garn, n. tunnel. —hund, m. spaniel. 
TMecenfent, m. ( pl. —en) reviewer, critic. 

{Recenfion, f. ( pl. —en) criticism, review. 

TRecenfiren, v. a. to review, to criticize. 

tRecept, n. (pl. —t) prescription, receipt. 
tReceh, m. ( pl.—¢) treaty, compact, agree- 
ment. (l. 4.) verbal statement of a legal 
argument by a pleader; written state- 
ment; non-payment of a debt, arrears. 
—fchreiber, m. comptroller of mines; 
clerk that records debts or arrears. 

Redhbecre, f- (pl. —n) mezereon, German 


Rechen, v. a. to rake. 

Rechen, in composition: —bret, n. count- 
ing-board. —buch, n. ciphering-book ; 
account-book. —fehler, m. mistake in an 
account, fault in ciphering. —griffel, m. 
slate-pencil. $—haut, n. parchment. — 
herr, m. an auditor. —fammer, f. audit- 
office. —fnecht, m. —mafhine, f. a con- 
trivance, by which arithmetical questions 
are mechanically solved. —funft, f. arith- 
metic. —meifter, m. arithmetician ; ac- 
countant ; president of the chamber of ac- 
counts. —pfennia, m. counter. —fchule, 
f. ciphering-school. —ftab, m. stick or 
staff with arithmetical figures, used for 
reckoning. —ftift, m. see —griffel. —⸗ 
tafel, f. multiplication-table ; counting- 
board, slate. —tifch, m. counting-table, 
counter. 

Rechenfchaft, f. account. zur — fordern, 
or ziehen, to call to account. — geben, 
— ablegen, to give an account, to account 
- —spflichtig, a. responsible, account- 
able. 

Recharas, n. quitch-grass. 

Rechling, m. ( pl. —e) perch (a fish). 

Rechnen, v. a. & n. to count; to reckon ; 
to cipher ; to calculate, to esteem. —, n. 
counting, ciphering, reckoning, calculat- 


ing. 
Rechner, m. (pl. —) reckoner, cipherer, 
calculator, accountant, computer. 
Rechnung, f. ( pl. —en) account, bill; reck- 
oning ; opinion, supposition, —sabfchluf, 
m. balance of account. —fache, f. matter 
of account. —$art, f. method of calculat- 
ing ; form of arithmetic. —sbreamte, m. 
an officer to whom the management of 
accounts is entrusted. —sbuch, n. ac- 
count-book. —sfehler, m. error in an ac- 
count. —$führer, m. book-keeper, ac- 
countant. —sfammer, f. accountant’s 
office. —éfunft, f. art of book-keeping. 
—slifte, f. statement of accounts. —$= 
miinge, f- money merely used in reckon- 
ing; imaginary coin (such as a pound 
sterling). —trvefen, n. business of ac- 
counts, concern of receipt and expendi- 
ture, 
Recht, a. & ad. right; straight; just; true, 
real, genuine; legitimate; proper; cor- 
rect; accurate ; in a right state, in right 
condition ; well; fitting, suitable; conve- 
nient ; agreeable ; distinguished, great, re- 
markable; very. —,n. (pl. —¢) right; 
justice; law; just claim ; just due; privi- 
lege; immunity; laws; system of laws; 
science of the law; administration of jus- 
tice; proceeding by law; — 
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tence ; tax, duty ; tcourt of justice; gen-| m. case in law. —falle, f. entrapping the 
uineness. das gefchriebene —, statute-| unwary by the law. —form, f. form at 
law. das gemeine —, common law. Das} law. —frage, f. law-question. —sang, 
bürgerliche —, civil law. das canenifche] m. proceeding at law, legal procedure, 
—, canon law. das — der Natur, law] course of law. —gebiude, n. body of laws. 
of nature. das — der Repreffalten, law) —gelehrſamkeit, f. jurisprudence; law. 
of mart, law of reprisals. ausgehende] —gelehrt, a. learned in the law. —ge⸗ 

—¢, export-duties. Mir ift nicht —, I] lehrte, m. a man learned in the law, law- 
am not right, I am not well. wo mir —| yer, jurist. —gemäß, ad. according to 
ijt, if I am not mistaken. — haben, to] law. —grund, m. legal ground, argu- 
be in the right, to be right. einem —| ment or title. —gültig, a. valid in law. 
geben, to yield the question to one, to) —handel, m. law-suit. —hängig, 0. penc- 
concede a point, te do one justice. — be: ing before a coart of law. —huͤlfe, f. le- 
halten, to prove one’s self in the right.| gal aid. —fniff, m. legal artifice. —fe- 
einem — laffen, to allow that a person] jten, pl. costs of a law-suit. —Eröftig, ¢. 
has proved himself in the right. Bon) legal, valid in law. ad. legally. —lehte, 
Rechts wegen, justly, strictly ; if justice] f. science of the law ; legal doctrine. —: 
were attended to, by rights. In composi-| Ichrer, m. teacher of the law, professor 
tion: —cd, n. T. rectangle, parallelo-| of laws. —mittel, n. legal remedy. — 
gram. —ccfig, a. rectangular. —fertig,| pflege, f administration of justice. —re: 
a. see —mäßig. —fertigung, f- justifica-| gel, f- rule of law. —fache, f. see —han- 
tion, vindication. —fuchs, m. roan horee,| def. —ſchlinge, f a snare spread by the 
true sorrel horse. —aläubig, a. orthodox.| law, chicane. —ſchluß, m. decree of a 
—alaubige, m. orthodox. —gläubigfeit,| court of law. —fprecher, m. judge, ma- 
f. orthodoxy. —haber, m. quarrelsome| gistrate. —ſpruch, m. legal sentence, ver- 
man, great disputant. —haberei, f. stub-| dict. —ftand, m. jurisdiction, cognizance. 
bornness of opinion; positiveness; dog-| —Itändig, a. subject to a certain juris- 
maticalness. —haberifch, a. obstinate,| diction; justifiable. —jtreit, m. law-suit; 
magisterial, dogmatical. —{dufig, a. T.| controversy on a point of law. —ftabt, 
moving in the right or ordinary direction.| m. court of jadicature. —perdreber, m. 
—{ehrig, a. orthodox. —{ehrigfcit, — or-| pettifogger, caviller. —wrdrchung, f- 
thodoxy. —lich, a. just, lawful; legal,| perversion of the law, chicane. —perfab- 
juridical, jadicial; upright, honest, can-| ren, n. judicial proceeding. —perfaffuna, 
did; reputable; becoming, proper. —:| f. judicature. —verftändig, a. skilled in 
lichfeit, f. rectitude, honesty. —linig, a.| the law. —perivalter, m. administrater 
rectilinear, rectilineous, —los, a. contra.| of justice. —midrig, @. against the law. 
ry to law; illegal; lawless. —tofigkeit,) —wiflenfchaft, f. science of the law, juris 
f. illegality. —mäßig, a. lawful; legiti-| prudence. —wohlthat, f legal aid, legal 
mate ; legal, just. —mäßigfeit, f. legiti-| remedy; benefit of the law. —jwana, 
macy, lawfulness, legality. t—jfame, pl.| m. compulsion by way of law, jurisdic- 
rights, privileges, prerogatives. —fchrei-| tion. 
bung, f. orthography. —fprechung, f.| Rechtfchaffen, a. true; honest, righteous, 
pronunciation. —fucher, m. plaintiff. —:| right. fig. very. ad. truly, honestly, right- 
winfelig, a. rectangular, —;zeitig,a, rea-| ly, righteously. —heit, f. honesty, right- 
sonable. eousness, integrity, uprightness, probity. 

Rechten, v. n. to quarrel, to dispute; to| Rechtsfräftiaen, v. @. to render valid in 
be at law, to litigate; !to judge, to decide} law, to legalize. 
as a judge. tReridiv, n. relapse, recidivation. 

Rechtfertigen, v. a. to justify, to vindicate,|!Reripient, m. (pl. —en) receiver, receiy- 
to clear, to exculpate ; tto judge. ing instrument, receiving vessel. 

Rechts, ad. to the right hand, on the right|{Recitativ, n. T. ( pl. —) recitative. 
hand. Rechts, gen. of das Recht, in com-| Rec, in composition: —banf, f. rack. 
position: —amt, n. judicial office; court! —helder, m. common elder ; common ju- 
of judicature. —behelf, m. benefice of} niper. —feil, n. cord for stretching. — 
the law. —beiftand, m. legal assistance ;| zeug, 2. implements for stretching. 
legal assistant. —belehrung, f. consulta-| Rede, f. ( pl. —n) instrument for stretch. 
tion, information with respect to legal) ing. T. cross-piece to, support the small 
matters. —beitand, m. authenticity. —-| arms, consisting of posts and rails, inter- 
bejtändig, a. valid, legal, in due form, au.) woven with osiers, 
thentic, judicial. —betraute, —berather,| Reden, v. a. to stretch, to extend, to strain, 
m. legal adviser, counsel. —dreher, m.| to rack, to set upon the rack. 
caviller, chicaner, prevarieator. —dre⸗ tRecognoſciren, v. ¢. to reconneitre, 
sai pettifogging, chicanery. —fall,/t®etrut, m. (pl. —in) recruit. 
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tRecrutiren, v. a. to recruit. 


TRMectificiren, v. a. (in chymistry) to rec- 
ti 


Rertification, f. rectification. 


Reg 
Redſeligkeit, f. telkativeness, loquacity. 
tReduciren, v. a. to reduce. 
tReduciruna, Reduction, f. (pl. —en) re- 
duction. 


Rector, m. (pl. —en) rector (the highest) +Reductiens, in composition: —farte, f- 


acadeimical dignity). 
Redacteur, m. ( pl. —¢) editor of a news- 
paper or public journal; reviewer. 


TRedaction, f. (pl. —en) editing of a pub- 


lic paper or journal. 

Redart, f. (pl. —cn) mode of speaking, 
manner of expression, dialect. 

Redde, m. (pl. —n) dog, eur. 

Reddies, n. radish; see Radieß. 

Rede, f. (pl. —n) speech; discourse ; har- 
angue, oration; talk ; rumor, report; ac- 
count, responsibility. die acbundene —, 
verse. die ungebundene —, prose. cine ver: 
blümte —, figurative speech. cine nach= 
drüdtiche —, energetical, emphatical or 
significant speech. abgefhmadte, kindi⸗ 
{che —n, silly talk, nonsense. aotträlär 
ſterliche —n, profanations. zur — fesen, 
zur — ftellen, to take to task, to call to 
account. — fichen, to give an account, 
to justify one’s proceedings. —att, f- 
mode of speaking, manner of expression, 
dialect. —hiihne, f. pulpit, orator’s chair ; 
tribune. —filichtia, a. sce —fcheu. —⸗ 
fampf, m. debate, dispute. —flang, m. 
rhythm, harmony in speech. —funft, f- 
oratory; rhetoric. die fchénen —finfte, 
belles-lettres. —fiin{tig, a. rhetorical. — 
Eünftler, m. rhetorician. —fang, m. re- 
citative. —faß, m. sentence. —ſcheu, a. 
shy of speaking, silent; mealy-mouthed. 
—ſchwulſt, m. bombast, fustian. —theil, 
m. part of speech. —theilchen, n. parti- 
cle. —iibuna, f. exercise of speaking. 
— verbindung, f. context. 

Reden, v. a. & n. to speak, to talk. 
Redensart, f. (pl. —en) phrase, expression, 
term. 

Redick, m. see Radick. 
tRedigiren, v. a. to edit a newspaper or 
journal. 

Redkreſſe, f (pl. —n) lamb’s lettuce, corn- 
salad, corn-valerian. 

Medlich, a. honest, candid, fair; incorrupti- 
ble, blameless; righteous, just, legitimate ; 
trensonable, prudent. ad. honestly, can. 
didly, fairly. —feit, f. honesty, candor, 
probity. 

Redner, m. (pl. —) orator, public speak- 
er; preacher. —bühne, f. —ituhl, m. 
pulpit, rostrum. —funft, f. rhetorical art, 
eloquence ; oratory. 

RePnerei, f. mean oratory, mechanical or 
hackneyed —— 

Redneriſch, a. rhetorical, oratorial. 
fRedoute, f- (pl. —n) redoubt; masked 
ball, masquerade, 

Redſelig, a. talkative, loquacious. 





Mercator's chart. —quadrant, m. sinical 
quadrant. —3trfel, m. proportional com- 
passes. . 

Ree, i. T. about ship! —, f. sce Raa, 

Reede, f. (pl. —n) road (for shipping), an- 
choring-ground. cin Schiff auf der —, 
roader. 

Reeden, v. a. to fit out (ships). 

Rn m. (pl. —) freighter, owner of a 
ship. 

Reederei, f. (pl. —en) the equipment or 
fitting out of a merchantman. 

Reef, n (pl. —c) T. reef. —band, n. reef. 
line. —talje, f. reef-tackle. 

Reefen, v.a. T. to take in a reef. 

Reep, m. (pl. —en) T. rope. —ſchloͤger, 
m. ropemaker, roper. 

Reeper, m. sce Reepfchlager. 

Reff, m (pl —c) dorser; cradle (for cut 
ting grain); pack-saddle. —band, n. 
strap. —traacr, m. hawker, pedlar. 

tReffeffraut, r. T. glazed gun-powder. 

tReflectiven Gurädwerfen), v. a. Fn. to 
reflect. 

tReflerien, f (pl. —en) reflexion. 

+Refermatien, f. reformation. 

+Refermiren, v. a. to reform. 

+Refermirt, @. reformed. 

tReformirte, m. (pl.—en) reformist, Cal. 
vinist. 

tRefractien (Strahlenbrechung), f. T. re- 
fraction. 

Refrain, m. burden of a song. 

tRegal, a. regal, royal —, n. T. register 
of an organ; set of shelves. 

Regale, x. (pl. Regalien) royal preroga- 
tive, royal due. 

Rear, a. in a state of motion, moving, stir- 
ring; movable, active, stirred up, lively. 
— machen, to stir, to move; to stir up, to 
quicken. — werden, to stir, to be stirred 
up, to rise. 

Rege, f. (pl. —n) movement, motion; an 
instrument for stirring. T. perch, pole in 
an airy to catch birds with a net. 

React, f. (pl. —n) rule; precept, axiom, 
principle, statute ; an instrument for draw- 
ing lines, ruler. — de Tri, rule of pro- 
portion, rule of three, golden rule. In 
somposition: —{os, a. irregular. — lofig⸗ 
frit, f. want of rule; irregularity. —⸗ 
mais, a. regular. —mäßigkeit, f regu. 
larity. —recht, a. conformable to rule, 
correct, regular. —midrig, a. contrary 
to rule. 

Regelina, f. (pl. —en) T. rough tree-rails. 
—en des Galliens, rails ofthe head. —s 
ftügen, pl. crotchets for the — 


— 
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Regen, v. a. to stir, to move; to mention, )!Realement, n. regulation. 
to touch upon. v. r. to be stirring, to be] Regnen, v. a. & n. to rain. 


moving. fig. to quicken. 

Regen, m. rain. —bach, m. torrent. —: 
bogen, m. rainbow. —begenhaut, f. T. 
iris. —Dach, n. eaves. —Dicht, a. rain. 
proof, water-proof. —feucr, n. (in pyro- 
technics) fiery rain. —galle, f. imperfect 


Regnerifch, Regnicht, a. rainy, pluvious, 

Reafam, «. agile, quick, nimble. —frit, f- 
quickness. 

tReqular, a. regular. ad. regularly. 

tRequliren, v. a. to regulate. 

Regulus, m. T. regulus. 


rainbow. —geſtirn, n. Pleiads. —guß, Regung, f. (pl. —en) moving, stirring, 
m.a sudden and violent shower of rain.| emotion, agitation, affection. —éleé, e- 


—fappe, f. rain-cap. —fage, f. yellow 
thrush. —loch, n. spout of a gutter. —: 
mantel, m. rain-cloak. —meffer, m. rain- 
gage, hydrometer. —pfeifer, m. see —: 
vogel. —rinne, f. gutter. —fchauer, m. 
shower (of rain). —fchirm, m. umbrella. 
— ſchirmbaum, m. bay-tree. -fchnede, f. 
slug-snail, dew-snail. —fchnepfe, f. pond- 
snipe, great plover. —tropfen, m. drop 
of rain. —vogel, m. plover. —waffer, n. 
rain-water. —wetter, n. rainy weather. 
— wolfe, f. rain-cloud. —mwurm, m. eartlı- 
worm, dew-worm. —3¢it, f. rainy season. 
TRegent, m. (pl. —en) regent; reigning 
prince ; administrator, governor. 
Reaentichaft, f. regency. 
tRegie, f. management, administration. 
Reateren, v. a. to reign, to rule, to sway, 
to control, to govern ; to guide, to manage. 
v. n. to reign; to prevail. 
Negierend, part.a. reigning ; regent. 
Regierer, m. (pl. —) ruler, governor. 
Regierfucht, F haughtiness, overbearing 
disposition, passion for ruling. 
Regierfichtia, a. haughty, assuming. 
Regierung, f. (pl. —en) reigning, raling, 
swaying, governing; reign, government. 
—éart, f. government; mode of govern- 
ment. —sbeamte, m. officer of the gov- 
ernment. —sform, f. form of govern- 
ment. —$fanzellei, f- chancery of the 
regency. —slos, a, anarchical. —s{o- 
figkeit, f. anarchy. —srath, m. counsel- 
lor of the regency. —sfache, f. matter 
of government, of state, or of regency. 


TRegiment, n. ( pl. —er) government, pow. 


er; regiment, —$sfeldicherer, m. surgeon. 
major. —squattiermeijter, m. quarter. 
master-major. —¢ftab, m. the field-offieers 
of a regiment. —étambour, m. drum- 
major. 


fen, m. register-stove. —papict, n. large 


(Spanish) register-ship. 


tReaiftrator, m. (pl. —en) register, re- 


corder. 
ter-office, 


enter, , 
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motionless. 

Reb, N. ( pl. —e) roe, doe. —binde, fe 
sweet-scented virgin’s-bower, creeping 
climber, traveller's joy. —bod, m. roe- 
buck. —brunft, f. rut of roes. —fled, 
m. purple-spot. —farbe, f- roe-color, fawn- 
color. —haar, 2. roe-hair. —haut, f. 
doe-skin. —falb, n. roe-calf. —feule, f. 
—ſchlaͤgel, m. leg (baunch) of venisoo. 
—fraut, n. common broom. —khret, 2. 
shot for killing deer. — wildpret, n. veni- 
son. —jicge, f. roedoe. —ziemer, m 
back or loin of a roe. 

Reh, f. ( pl. —en) T. riband. 

Rehde, f. see Reede. 

Rehe, a. foundered. f. foundering. —gras, 
n. common wheat-grass, quick-grass, 
couch-grass. —hille, f. roe-doe. 

Rehlina, m. (pl. —e) perch, yellow agaric, 
chantarelle. 

Reib, in composition: —ahle, f. broach, 
chamfering-broach. —tifen, n. rape, gru- 
ter. —holj, n. T. fenders, loose skeede. 
—ftcin, m. grinding-stone. 

Reibe, f- (pl.—n) grater. — fuer, n. fire 
produced by rubbing, electrical fire. —: 
lappen, m. rag for rubbing. —pfahl, m. 
Jig. object of ridicule, laughing-stock. — 
fchale, f. dish or saucer, in which any 
thing is rubbed or ground. 

*Reiben, v.a. to grate, to rub. Farben 
—, to grind colors. zu Pulver —, to pul- 
verize, to reduce to powder. fich an ti: 
nem —, to vent one’s spleen against 4 
person, to attack, to provoke. 

Reiber, m. ( pl. —) rubber, grinder, grater. 

Reibling, m. ( pl. —e) orange agaric. 

Reibung, f. (pl. —en) rubbing, friction. 

Reich, a. rich, opulent, wealthy ; copious, 
abundant. 

Reich, n. (pl. —c) reign ; empire, realn; 


tRegion, f. (pl. —en) region, district, tract.| German empire; upper Germany, or the 
tReaiffeur, m. manager. 
Reagifter, n. register; record, index. —o=| Reichen, v. a. to reach, to give, to present; 


south of Germany. T. family. 


to offer, to furnish. ». n. to reach, to er- 


and strong writing-paper. —fchiff, n. T.| tend to; to be sufficient; to be situated; 


ito turn out, to prove. 


Se: f. (pl. —n) reach-fork, pitch- 
OTrK. 
tReaiftratur, f. (pl. —en) registry, regis-| Reichaltia, a. rich, abundant, copions, 


plentiful. ad. plentifully. —feit, f. rich- 


tRegiftriren, v. a. to register, to record, to} ness, abundance, copiousness. j 
Reichlich, a. rich, large, plentiful, copious 
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abundant, ample. ad. richly, plentifully, 
copiously, abundantly, amply. —feit, f. 
copiousness, abundance. 

Reiche, gen. of Reich, in composition : —- 
abfchicd, m. final decree of the states of 
the empire, assembled in diet. —adıt, f. 
ban of the empire. —adel, m. nobility 
of the empire. —adler, m. imperial ea- 
gle. —amt, n. an office relating to the 
empire. —anaehörige, pl. those belong- 
ing to the empire. —anlage, f. a contri- 
bution raised for the exigencies of the 
empire. —apfel, m. imperial globe (em- 
blem of imperial power). —archiv, n. ar- 
chives or records of the empire. —armee, 
J. imperial army, imperialists. —baren, 
m. see —freiherr. —bauer, m. peasant 
who is only subject to the emperor and 
the empire, and acknowledges no other 
sovereign. —beamte, m. a person hold- 
ing an office of the empire. —büraer, 
an. citizen of the empire ; citizen of an im- 
perial city. —saffe, f. treasury of the 
empire. —¢ollegium, n. council of the 
states of the empire. —contingent, n. 
contingent or quota fürnished to the em- 
pire. —Deputation, f. deputation of the 
empire. —Dieb, m. usurper. —Dorf, n. 
village in immediate subjection to the em- 
peror and the empire. —erbamt, n. he- 
reditary office of the empire. —erbe, m. 
heir apparent. —feind, m. enemy of the 
empire. —folae, f. succession in an em- 
pire. —frei, a. subject to the emperor 
and the empire, but not under the juris- 
diction of any other sovereign. —frei: 
herr, m. baron of the empire. —fürit, 
mm. prince of the empire. —fuf, m. stan- 
dard of the empire (respecting the coin- 
age). —aenoß, m. subject, member of the 
empire; co-estate. —gericht, n. supreme 
court of the empire. —gefchichte, f. his- 
tory of the (German) empire. —gefeß, n. 
law or act of the empire. —alied, n. 
member of the empire. —graf, m. count 
of the empire. —arafichaft, f. county of 
the empire. —gqrundgefes, n. fundament- 
al law of the empire. —gulden, m. im- 
perial florin. —gutachten, n. decree of 
the empire. —handel, m. a matter con- 
cerning the empire. —haupt, n. head 
of the empire. —heer, n. see —armee. 
—herfommen, n. precedent established in 
the empire. —hijtorie, f. see —gefchichte. 
—hefrath, m. high court of judicature in 
the empire, imperial aulic council; a 
member of that council. —hülfe, f. aid 
or contingent furnished by the states to 
the empire. —fammergericht, n. court 
of the imperial chamber. —fanjellei, f. 
chancery of the empire. —fanjler, m. 
chancellor of the empire. —f{eined, n. 
imperial ornament. —f(einodien, pl. in- 
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signia of the empire (crown, sceptre, globe. 
&e.). —freis, m. one of the ten circles 
of the German empire. —frieg, m. war 
of the (German) empire. —frone, f. im- 
perial crown; crown-stamper (a shell). 
—land, n. country belonging to the, Ger- 
man empire; immediate territory of the 
empire. —{chen, n. fief held by the em- 
peror and the empire; imperial fee. — 
leute, pl. immediate subjects of the em- 
pire. —matrifel, f. list or roll of the mem- 
bers of the empire. —pair, m. peer of 
the realm. —pflege, f. jurisdiction im- 
mediately under the emperor. —peit, f. 
imperial post; post of the empire. — 
pejtamt, x. post-office of the empire. —⸗ 
quartiermeifter, m. quarter-master of the 
empire. —rath, m. council of the empire; 
senate; council of regency; member of ' 
such a council; senator. —titter, m. 
knight of the empire. —ritterichaft, f. 
immediate nobility of the empire. 
fache, f. matter or concern of the empire. 
—faß, m. freeholder of the empire. —⸗ 
faßung, f. statute of the empire. —ſcep⸗ 
ter, n. imperial sceptre. —fchluß, m. de- 
cree of the empire. t—fchultheif, m. 
criminal judge of the imperial towns. 
—ftadt, f. free imperial town; imperial 
city. —jtand, m. state or member of the 
empire. —ftandifch, a. belonging or re- 
lating to a state of the empire. —ftand= 
fchaft, f. rights and privileges belonging 
to a state of the empire. —fteuer, f. con- 
tribution towards the exigencies of 
empire. —tag,m. imperial diet. —tagsver= 
fammiluna, f. meeting of the diet. — 
thaler, m. rix-dollar. —truppen, pl. im- 
perial troops; troops of the empire. —⸗ 
unterthan, m. subject of the empire. —⸗ 
verfaffung, f. constitution of the empire. 
—verjammlung, f. assembly of the states 
of the empire. — verwaltung, —verwez 
funa, f. regency. —veriwefer, m. regent 
of the empire. —vélfer, pl. see —trup- 
pen. —mwährung, f. standard of the em- 
pire. —gepter, n. imperial sceptre. 

Reichthum, m. (pl. —thiimer) riches, 
wealth, opulency; abundance, fullness, 
richness. — einer Sprache, the copious- 
ness of a language. 

Reichuna, f. reaching, offering, delivering. 

Reif, a. ripe, mature. 

Reif, m. (pl. —e) rime, hoar-frost. —s 
monat, m. month of November. 

Reif, m. (pl. —e) ring, hoop; circle; 
wheel; ferrule; trope. —eifen, n. hoop- 
iron. —hels, n. wood for hoops. —fupfer, 
n. hooped copper. —red, m. hoop-petti- 
coat. —fchläger, m. rope-maker. 

Reife, f. ripeness, maturity. 

Reifeln, v. a. to chamfer, to rifle. Ges 
teifelt, part. a. chamfered, — 
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Reifen, v. n. to grow ripe, to ripen ; 


rime. v. a. to bring to maturity, to —* 


to mature; to groove, to channel ; 
furnish with a rim or edge. 


Reifer, m. ( pl. —) rope-maker. —bahn, 


f. rope-walk. 
Reiflih, «. mature. ad. maturely. 


Reigen, m. dance; see Reiben. 
Neiger, m. heron; see Rether. 
Reihe, f. (pl. —n) row; line, rank, file; 


range, ridge; order, series; succession, Reis, n. 
turn. Mach der —, —nweife, by ranks,| scion. 


Reis, m. rice. 
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to! Reinlich, a. cleanly ; neat. —feit, f. clean 


liness ; neatness. 


to Reinweide, f. (pl. —n) sea-buckthorn, 


fallow-thorn. 

—brei, m. —mus, n. rice 
pap. —brod, n. rice-bread. —feld, n. 
rice-ficld. —gerfie, f. rice-barley. ⸗⸗ 
mehl, n. flour of rice. —muͤhle, f. rice- 
mill. —ftroh, n. rice-straw. —regel, m. 
rice-bird. 

(pL —e & —er) twig, 2 sprig, 
—befen, m. —bürfte, f. flag- 


by files ; successively. — folge, A suc-| broom, whisk-broom. —bund, m. faggot. 


cession. 


Reihen, m. song, dance. —tanj, m. cir- 


cular dance. 


— hols, n. brushwood, copse. 


Reisbiei, n. black-lead; sce Reißblei. 
Reife, f. travel. 


— ju Lande, journey. 


Reihen, vc. a. to put ina row; to file; to — zu Waffer, voyage. auf —n achen, 


rank; 
n. T. to bark; to be wanton. 
Reiher, m. (pl. —) heron, hern. 


Reihern, vo. x. to be wanton. 
MReiharas, 2. couch-grass, quitch-grass. 
Reiltepp, m. T. royal mast. 


Meim, m. (pl. —) rhyme, rime. —fret, 
—{0$, @. blank, without rhyme. —füller, 
m. expletive. —geſetz, n. strophe, stanza. 

—faß, — 

—fchmied, m. 

—folbe, f. 

the syllable which contains the rhyme. 

—weiſe, a. in rhymes. —wort, n. the 


—funft, f. art of rhyming. 
ſchluß, m. strophe, stanza. 
rhymer, rhyınster, poetaster. 


word which rhymes. 


Reimen, v. a. & r. to rhyme, to rime. fig. 


to agree, to quadrate, to correspond. 
Reimer, m. (pl. —) rhymer, rimer. 


Rein, a. clean, pure; clear. ad. cleanly, 


to string together; to connect. v. 


—beix, 
f. hern-chase. —bufch, m. plume of hern’s- 
feathers. —ftand, m. hern-shaw, hernary. 


von —n fommen, to go on, to return from 
orfe’s travels. —apothefe, f. medicine- 
chest for travelling. —barometer, n. port- 
able barometer. —befchreibung, f. ee 
count ofa travel, journey or voyage. —: 
befted, n. travelling-case. —bett, n. tra- 
velling-bed. — bibliothek, f. itinerant li- 
brary. —brillen, pl. gogglers. —buch, 
n. a book of instructions to travellers: 
journal kept by a traveller; itinerary. —: 
bündel, n. traveller’s bundle; clonk-bag. 
—fertig, a. ready for the journey. —: 
freund, —gefährte, m. fellow-traveller. 
—gebühr, f. travelling-expenses. —geld, 
n. money for travelling. —aepäd, —ge⸗ 
rath, —geug, n. —geräthfchaft, f. travel- 
ling-equipage, luggage, baggage. —ge- 
fellfchaft, f. company of travellers. — 
haft, a. like a traveller. —hut, m. travel. 
ling-hat. —fappe, f. travelling-cap; rid- 
ing-cap. —farte, f. itinerary map, tra- 


velling-map. —faften, m. travelling-chest. 
—ffeid, n. travelling-habit. —foffer, m. 
travelling-trunk. —foften, pl. expenses 
of travelling. —fiche, f. portable kitchen; 
travelling-kitchen. —futiche, f travelling. 
coach. —Iujft, f. delight in travelling, 
rambling spirit. —luftia, a. disposed for 
or fond of travelling. —mantel, m. trav- 
elling-cloak ; riding-cloak. —mitte, f. 
travelling-cap. —paft, m. traveller's pass- 
port. —tocf, m. travelling-coat ; riding- 
coat. —fad, m. travelling-bag ; portman- 
teau. —fchatulle, f. travelling-desk. —: 
fchein, m. passport. —itab, m. travelling- 
stick. —tafche, f. travelling-pouch. —: 
wagen, m. travelling-carriage, vehicle for 


purely, quite, entirely. Sn dag —e ſchrei⸗ 
ben, to copy fair. ins —e bringen, to 
free from embarrassments, to clear, to ar- 
range, to settle. —Ddünfler, m. a person 
that affects purity in language, that is, 
total exclusion of foreign words. 

Reine, f. purity. — Clande, f. queen-mo- 
ther (a plum). 
tReinen, v. a. to clean, to clear, to purify. 
v. n. T. to trot, to run. 

Reinfarn, m. ambrose, tansy. 

Meincfe, m. renard (name of the fox); 
stork. 

Reinhanf, m. clean hemp. 

Reinheit, f. purity. 

Reinigen, v. a. to clean, to cleanse ; to pu- 
rify, to purge; to wash; to rinse; to travelling. — ug, m. caravan. 
sweep; to scour; to refine (metals). Reifen, v. n. to travel; to journey ; to make 
Reinigkeit, f. cleanness, purity, pureness.| a voyage; to go to, to set out for, or to 
—éverfechter, m. purist. go on travels. 

Reiniguna, f. cleaning, cleansing, purg-| Reifen, 2. travelling, journeying, &e. 
ing; purification, washing. Die monat⸗ Reifende, m. (pl. —n) traveller, voyager. 
liche —, monthly courses. —gcid, m.) Reifig, n. brushwood, copse. —befen, m 
purgation by oath. —smittel, n. deter-| whisk.broom. t—, a. travelling, prepared 
— for a journey ; mounted. 
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tReifige, m. ( pl, —n) horseman, trooper ; 


soldier. 
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Epazieren —, to take a ride of pleasure. 
aus—, to ride out. 


Reif, in composition: —aus, n. act of |Reiten, n. riding, going on horseback ; 
running away, flight. —blei, n. black-| lining, covering. 
lead; pencil. —bret, n. drawing-board.| Reiter, m. ( pl. —) rider; horseman; troop- 


—feder, f. drawing-pen. —kohle, f- blue- 

„black. —fdiene, f- drawing-rule, square. 
—iug, a. case of mathematical instru- 
ments, —jirfel, m. drawing-compasses. 

Reiben, ea. to tear; to split; to cut; to 
draw violently, to pull; to sketch, to trace 
the outline, to draw, to chalk ; to delineate, 
to design. v. n. to burst, to chink, to chap, 
to gape, to split; to move swiftly and ve- 
hemently, to move with violence, to pre- 
vail with violence, to ra 


Reifen, 2 bursting, chinking, chapping, 
tearing, rending. Das — in den Glier 
dern, das Glieder—, violent and acute 
pain in the limbs. "das — im Leibe, 


gripes, colic. 

Reigend, a. rapid. ad. rapidly. 

Reißerei, f. tearing work. 

Reit, f- (pl. —en) reckoning. In compo- 
sition: —bahn, f. riding-ground, riding- 
school, manage, riding-academy. —bur- 
fche, m. jockey. —dede, f. housing. —: 
fertig, @. ready to mount, ready to be 
mounted. —geld, n. money given to the 
strand-riders. —qrag, n. acute carex. —: 

urt, m. riding-belt. —habit, m. riding- 
Pabit. —hafzn, m. hook or clasp for füs- 
tening up the skirt of a coat when riding. 
—handichub, m. habit-glove. —haus, n. 
riding-house. —hengit, m. stonc-horse, 
stallion. —jade, f. riding-jacket. —fap- 


pe, f. jockey-cap. —fiffen, x. pillion, pad, 
— —knecht, m. groom. —funjt, f. 


rsemanship. —laué,/f. itch-mite, hand- 
worm, ring-worm, wheal-worm. — man⸗ 
tel, m. riding-cloak. —ochs, m. bull, —: 
peitiche, f. riding-whip, horse-whip. —⸗ 
pferd, n. riding-horse, saddle-horse. —: 
piftele, f. horse-pistol. —plaß, m. riding- 
place; riding-ground. —red, m. riding- 
coat. ~£fad, m. budget. —fattel, m. 
saddle for riding (opposed to a pack- 
saddle). —fhmied, m. farrier attached 
to the cavalry. —fchufe, f- riding-school, 
manage. —ftall, m. stable for riding- 
horses, manage. —fticfel, m. jockey- 
boot, riding-boot. —ftrimpfe, pl. stirrup- 
stockings. —tafche, f. chiving-bag, budg- 
et. —tenne, f. floor on which the corn 
is trodden out by horses or oxen, instead 
of being thrashed out. —vortheil, m. 
mounting-block, jossing-block. —wurm, 
m. mole-cricket, fen-cricket, chur-worm. 
— zeug, 2. riding-equipage. —jug, m. 
procession on horseback, cavalcade. 
Reitel, m. stick, short stick, cudgel. 
"Reiten, v. a. & n. to ride, to go on horse- 
back; to line, to cover; {to make ready. 


er; (in some places) a sieve. Die Spani— 
fchen —, pl. chevaux-de-frise. —degen, m. 
cavulry-sword. —fahne, f. flag or standard 


of the cavalry. —fähnlein, n. squadron 
of cavalry. —fähnrich, m. cornet. — 
flinte, f. carabine. —fraut, n. water- 
aloe, fresh-water-soldier. —finfte, pl. 
equestrian performances, feats of horse- 
manship. —pferd, n. trooper’s horsg —⸗ 
falbe, f. salve against the itch. —wache, 


f. horse-guard, vedette. 
Reiterei, f. cavalry, horsemen, horse ; rid. 


ing, going on horseback, cavalcade ; mode 
of riding. 


Reitergar, a. (said of meat) not sufficient. 
’ ly boiled or roasted. 

Reitern, v. a. to sift. 

Reitlings, ad. astraddle. 

Reiz, m. ( pl. —e) enticement, allurement, 


incentive, attractive; irritation, provoca- 
tion, sting; charm, attraction; grace, 
gracefulness. —bar, a. susceptible, sen- 
sible, sensitive, irritable. —barfcit, f. sus- 
ceptibility, sensibility, irritability. —los, 
a. having no charms, without charms. 
— mittel, 2. incentive, provocative, stimn- 
lating remedy. —vell, a. full of charms. 


Reizen, v. d. to irritate, to vellicate; to 


provoke ; to entice, to allure; to charm, 
to attract. fig. to spur, to stir up, to ani- 
mate, to encourage. 


Reizend, part. a. charming. 
Reiguna, f- (pl. —en) irritation, proveca- 


tion, enticement, allarement; charm. 


ReFel, m. a large ugly dog; great clumsy 


fellow, ill-bred coarse fellow. —ei, fc 


coarse and ill-mannered conduet. 


tRelais, n. relay. 
tRelativ, a. relative. 
tRelegation, f. ( pl. —en) exclusion, expul- 


sion. —sfermular, n. bannismus, 


Relief, n. T. relievo. Haut —, alto-relievo. 


Bas —, basso-relievo. 


Religion, f. (pl. —en) religion; faith, per- 


suasion. Die ihriftliche —, christian reli- 
gion. Die natürliche —, natural religion. 
die aeoffenbarte —, revealed religion, In 
composition: —$art, f. mode of religion. 
—sbefchwerde, f. religious grievance; re- 
ligious oppression. —sduldung, J- tolera- 
tion. —$edict, n. edict concerning .reli- 
gion, —feid, m. oath declaratory of reli- 
gious faith ; test. —seifer, m. religious 
zeal. —sfreibeit, f. free exercise of reli- 
gion, religious liberty. —sfriede, m. peace 
by which religious differences are settled. 
—saefellfchaft, f. religious society. —sz 
Erieg, m. war concerning er —t: 


* 


Rep Ret 


meinung, f. religious opinion. —spar-|!Replif, f. (pl. —en) (1. t.) replication, re- 

thei, f. religious party. —sfpotter, m. de-| ply. 

rider of religion; libertine. —sitreit, m. tRepoſitorium, n. (pl. Repofiterien) re- 

religious contention; controversy. —$z| pository ; set of shelves, book-case. 

foitem, n. religious system. —sibung, f.| Repphubn, 2. partridge; see Rebhubn. 
exercise of religion; religious worship.| Repräfentant, m. ( pl. —en) representative. 

—éverinderung, f. change of religion.|tRepreflalien, pl. reprisals, retaliation. | 

—éperwandte, m. a person belonging to|+Republi€, f. (pl. —en) republic, common. 

the sarne religion. —$jwang, m. reli-| wealth. j 

gious restraint. +Republifaner, m. ( pl. —) republican. 
+Religiös, a. religious. +Republifanifch, a. republican. 

Religloſe, m. ( pl. —n) a monk. tReputation, f. repute, reputation, renown, 
tReliquie, f. (pl. —n) relic. character. 

Rellina, m. (pl. —e) male cat. tRefeript, n. ( pl. —e) rescript. 
Rellmaus, f. rell-mouse. tRefervat, n. (pl. —e) reservation (prerog- 
tRemife, f. coach-house. ative exclusively belonging to the empe- 
Remis, m. remiz (a species of titmouse,| ror of Germany). 

Parus pendulinus). Referne, f. (pl. —n), —torps, n. reserve, 
tRenegat, m. ( pl. —en) renegade. body of reserve. —gut, n. T. spare stores 
+Renette, f. (pl. —n) rennet-apple. and rigging. 

Renken, v. a. to bend; to guide, to turn. |tRefident, m. ( pl. —en) resident. 
Renn, n. (pl. —e) reindeer. —bahn, f-|tRefidenz, f- (pl. —en) residence. 

course, career, running-place, race-ground.] tRefolut, a. resolute. ad. resolutely. 

—jagd, f. —jagen, n. chase on horseback, | tRefolviren, *. a. to resolve. 

hunt. —pferd, n. see Renner. —ſchiff, tReſonanz, f. reflection of sound; reso- 

n. yacht, cutter. —fchlitten, m. running-| nance. —beden, m. resounding-board of 

sledge. —ipiel, n. tournament. —ftein,| a musical instrument. 

m. kennel, common sewer. —thier, n.|tRefpect, m. respect, regard. —tagt, or 

reindeer. —thierhern, x. reindcer’s| Refpittage, pl. T. days of grace. —⸗ 

horn. —thiermees, 2. reindeer-moss. widrig, a. disrespectful. ad. di 
Renne, f. (pl. —n) gutter. fully. 

"Rennen, v. a. & n. to run. 

Rennen, n. running; race-running. 

Renner, m. (pl.—) runner, courser, racer, 
race-horse. 

tRenemmilt, m. (pl. —en) hector, bully tReſtant, m. (pl. —en) one in arrears; re- 
raff (a bird). maining part. 

Rent, in composition: —amt, n. board| Reftchen, n. ( pl. —) remnant. 

of revenue; office in the department of| Reften, v. n. to remain in arrears, to rest. 

finance; exchequer. —fammer, f. ex-|tReftaurateur, m. master of an ordinary, 

chequer. —meijter, m. treasurer, recei-| publican, tavern-kceper. 

ver of the revenue. —meijterei, f. ex-|tReftauration (Wiedererftattung), f (pl 

chequer, treasurer's office. —fchreiber,| —en) restauration, restoration ; victual- 

m. clerk of the exchequer. ' ling-house. 

Rente, f- (pl. —n) rent. jährliche —, an-|tReftituiren, v. a. to restore, to retrieve. 
nuity. in Anteqrum reftituirt werden, (1 t) to 
Renten, v. n. to yield a revenue, to yield} obtain a replevy.  Reftitutie in Int: 



















y 
+Reipondent, m. (pl. —en) T. respondent. 
Reft, m. (pl. —e) rest, remains, remainder, 
residue; remnant; arrears. a. remaining, 

left. 


rents. arum, (2. ¢.) full restitation. 
Rentenci, f. (pl. —en) office where the] tRefultat n. (Erfolg, m.) (pl. —e) result, 
revenues ure received, exchequer. inference. 


Rentenicrer, Rentirer, Rentner, m. (pl.| tRetirade, f. retreat. 
—)a person who lives upon the interest|tRetiriren, v. r. to retire, to retreat. 
of his money or of his rents; annuitant. |tRetorte, f. (pl. —n) T. retort. 
tRentiren, v. n. to yield, to be profitable. | Rette, f. male dog (opposed to Petze, f 
{Reparation, f. (pl. —en) reparation, re-| bitch). 
pair. Retten, v. a. to save, to rescue; to rid, to 
tReparatur, f. (pl. —en) repair. free, to deliver. 
tRepariren, v. a. to repair, to mend. Retter, m. ( pl. —) saver, deliverer. 
tRepartiren (wiedereintheilen), v. a. to] Rettgebühr, f. (pl. —en) T. salvage. 
make a repartition of. Rettig, m. (pl. —e) radish. 
Repetiren, v. a. to repeat. Rettlos, a. see Rettunasles, T. disabled 
+Repetirubr, f. repeating-watch, repeater.| Rettuna, f. saving, delivering, deliverance, 
merren v. a. to reply. delivery, rescue, preservation ; riddance 


Rhe Rid) 
—éanftalt, f. saving-establishment. —s=-|+Rheumatifch, a. rheumatic. 
leg, a. irretrievable, irrecoverable. ad. ir-|+Rheumatismus, m. rheumatism. 
retrievably, beyond recovery, past help.) Rhineceros, n. rhinoceros. 
—émittel, n. resource, remedy, expedient, Rhodiferhelz, n. rose of Jerusalem, lady’s 
shift. rose, ium-wood. 
Reu, in composition: —fauf, m. money|tRhombus, m. (pl. Rhomben) T. rhomb. 
iven to be released from a bargain, for- tRhombeide, f. ( pl. —n) T. rhomboid. 
eit-money. —muth, m. repentant dispo-| Ribbe, f. see Rippe. 
sition of the mind. —miithig, a. repent-| Richt, n. (pl. —e) court of justice; dish. 
ant, rueful. —voll, a. full of repentance. | In composition: —banf, f. bench of 
Reue, f. repentance; $pain, sorrow. —⸗ judges. —beil, n. executioner’s axe. —⸗ 
voll, a. see Reuvell. bfei, n. plummet. —bühne, f. scaffold for 
Reuen, v. n. & imp. to repent, to regret. | execution. —effen, n. meal given to car. 
Reuig, a. repentant. penters after having set up a building. 
Reufe, f. (pl. —n) wicker-basket ; weel. | t—haus, n. common hall. —famm, m. 
Reute, f. (pl. —n) hoe, mattock; a stick) quilled comb. —fcil, m. wedge for point- 
with a broad iron at the end, for clearing] ing cannon. —fern, n. sight (on the bar- 
the plow-share of the earth adhering to it.| rel of a gun). —maf, n. standard mea- 
Reuten, v. a. to root up, to stub up. sure, ruler, gauge. —plaß, m. place where 
Reuter, m. (pl. —) riddle. the judge sits; place of execution. —proz 
Reutern, v. a. to riddle. be, f. standard proof. —{chacht, m. T. 
Reuthauc, f. hoe, mattock, grubbing-axe. | perpendicular pit or shaft. —icheffel, m. 
Reutfpaten, m. spade ; weeding-iron. standard bushel. —fcheit, n. ruler, level. 
tReverende, f. (pl. —n) clergyman’s| —Ichnur, f. a cord for marking or mea- 


— 2 
- 


gown. 

tReverens, m. reverence, bow. A 

tRevers, m. the reverse of a coin; recipro- 
cal obligation ; bond, agreement, declara- 
tion. 

*Revidiren, v. a. to revise. 

Revier, n. ( pl. —e) environs ; ward; hunt- 
ing-district, hunting-circuit. 

Revieren, v. n. T. to search for game; to 
hunt, to beat (said of dogs and hawks). 
tRevifien, f. (pl. —en) revision, review ; 

revise, revisal. 
tRevocation, f. revocation, repeal. 
tReveciren, v. a. to recall, to revoke. 
tRevolte, f. (pl. —n) revolt. 
tRevoltiren, v. n. to revolt. ' 
tRevolution, f. ( pl. —en) revolution. —$: 
{ucht, f. revolutionary spirit. 
tRevelutiondr, a. revolutionary. 
tRevolutioniren, v. a. to revolutionize. 
tReoue, f. review. 
Rhabarber, m. rhubarb. der weiße —, 
mechoacan. 
tRhapfedie, f. ( pl.—n) rhapsody. 
Rhede, f. see Reede. 


suring a straight line; rule, precep 
fchraube, f. adjusting screw. —ſchwert, 
n. headman’s sword, sword of execution. 
—ftatt, —ftatte, f. see —platz. —ftcia, 
m. footpath. —jtuhl, m. stool on which 
criminals are beheaded, tribunal chair. 
—wage, f. level. —tveg, m. short cut, 
lane cut through a forest, near way, near 
road. 

Richte, f. straight direction, straight line; 
row, range. in die — bringen, to make 
straight. in die — gehen, to take the 
shorter cut. 

Michten, v. a. to direct; to turn, to erect, 
to place perpendicularly, to raise; to ar- 
range, to prepare, to put into practice, to 
level, to aim at, to point; to guide; to 
adapt, to accommodate ; to judge; to put 
to death according to a sentence of jus- 
tice, to execute, to censure, to criticise. 
ins Werf —, to put into practice, to bring 
about, to effect, to accomplish. zu Grunz 
de —, to ruin, to destroy. 

Richten, n. levelling, planing; directing, 
aiming at, judging, sentencing, censur- 


Rhein, m. Rhine. —fall, m. cataract of| ing, criticising, executing, putting to 
the Rhine; sort of wine. —graf, m.| death. 

Rhinegrave (count of the German empire, Richter, m. ( pl. —) judge. —amt, n. office 
whose estates are situated on the Rhine).| of the judge. —ftubl, m. judge's seat, 
—harz, m. Rhinehurst. —{achs, m. Rhen- judgment-seat. ‚fig. tribunal. 

ish salmon. —{and, n. country of the Richterlich, a. of a judge, judiciary. —e 
Rhine. —(Andifch, a. situated on the| Gewalt, judicature. 

Rhine. die —{andifthe Ruthe, Rhine-| Richtern, v. a. to judge, to criticise. 

land rod, pole or perch. —fchnace, f.|Richtia, a. right; just, true; accurate, ex- 
day-fly. —mein, m. Rhenish wine. act, correct; careful; regular, punctual. 
Rheinifch, a. Rhenish. 
tRheter, m. ( pl. —cn) rhetor. 
tRhetorif, f. rhetoric. 
+Rheuma, n. T. rheum. 


manden — werden, to settle with a per- 
Fon. 


tRichtigen, v. a. to right, to set * 
11 


— machen, to arrange, to settle. mit je⸗ 


é 


Rie 

Richtigkeit, f. rightness, accuracy, exact- 
hess, justness, regularity ; correctness ; 
arrangement, adjustinent, justice. cine 
Cache in — bringen, to adjust, regulate, 
arrange or settle a matter. — machen, to 
clear or pay one’s debts. mit jemanden 
— machen, to settle with a person. 

Ridtuna, f. (pl. —en) direction, aim. 

Ride, f. (pl. —n) roe, doe. 

Riebſel, f currant, gooscberry. 

Risch, in composition : —bat, a.*perceiva- 
ble by the smell. 
sweet-ball. —dorn, m. sweet-briar. tl, 
n. scented egg. fi iq, m. volatile spirit 
of vinegar. —flaͤſchchen, 2. smelling- 
bottle. —fiffen, n. perfumed bag, sweet 
bag. —falz,n. salts (to smell at), — 
fatzfläfchehen, pl. burnt-in-sult. —tepf, m 
smelling-pot, pot filled with fragrant 
herbs, pot pourri.—waaren, pl. perfumes. 
—mafler, n. perfumed water, fragrant 
water. 

Riechen, v. n. to smell, to scent; to stink. 
‚fig. to perceive, to find out, to know. 

Riccher, m. ( pl. —) smeller, he that smells 
or finds out; (vulgar) nose. 

Niecherei, f. (pl. —¢cn) fanciful suspicion ; 
fanciful supposition. 

Ried, a. sce Ricth. 

Riefe, f. ( pl.—n) furrow ; chamfer, chan- 
nel; flute (of a pillar), 

Riefeln, v. a. to chamfer, to rifle. 

Riege, f. (pl. —n) row, line, wrinkle. 

Riegel, m. (pl. —n) rail; bar; bolt; cross. 
beam. —hafen, m. — * n. staple. —s 
holz, n. wood for rails; bar. —ſchloß, n 
a lock strengthened with bolts, stock-lock. 
— wand, f. partition. —werf, n. assem 
blage. 

Riegeln, v. a. to bolt up; see Vorriegeln. 

Riehmaus, f. ( ple —maufe) churn-worm. 

Riem, m. (pl. —e & —ın) strap; see 
Riemen. T. oar. 

Riemen, m. ( pl. —) thong, strap of leath- 
er, —loch, n. hole in a strap or stirrup- 
leather. —pferd, n. fore-horse. —fchneiz 
der, m. see Riemer, —ſtechen, rv. fast 
and loose (a game). 

Miemen, v. a. T. to row. 

Riemer, m. (pl. —) leather-cutter, belt- 






—büchfe, f. scent-box; 





Rin 
fia, a. giaht-like, giantly, gigantic. —n: 
mujchel, f. the largest shell existing (Cie- 
ma Gigas). —njchritt, m. gigantic step. 
—nftimu, f. gigantic voice, stentorcan 
voice, 


Ricfeln, v. n. to purl; to drizzle. 
Rieſelregen, m, drizzling rain. 
Rieſin, f 
Rieſter, f. elm. see Rijter. 

Riefter, m. elevated part of the hand or 


( pl. —nen) giantess. 


foot; stilt of a plow; piece of leather 
with which a shoe is mended. , 


Riesubr, f. (pl. —en) hour-glass. 
Rich, n 
Rieth, n. reed ; bog, marsh. T. slaie. — 


. (pl. —e) ream. 


anger, m. T. bank of a dike overgrown 
with bulrusb. —gras, n. reed-grass; 
sedge. —felben, m. reed-mace, cat's tail. 
—mieife, f. marsh-titmouse, fen-titmouse, 
black-cap, —jchnepfe, f- reed-snipe, great 


snipe, 


Rif, n. (pl. —e) extended rock or bank 


in the sea, reef, ridge. 


aes f. (pl. —n) flax-comb; see Riffil. 
Riffel 


Sf. (pl. —n) flax.comb. —eiſen, B- 
rise —feile, f. knife-file. —gras, n 


sheep's fescue-grass. 


Riffeln, x. a. to pull the seeds from the 


flax; to channel, to furrow, to rifle; to 
rub. "fig. to rebuke, to reprimand. 


Rille, f (pl. —n) small furrow, cham- 


Rind, n. (pl.—ır) neat, bullock, heifer. 
Jig. ‘(contemptuously) dull fellow. —- 


fleifch, n. beef. —sauge, n. eye of an ax. 
—sauge, —sblume, f. ox-eye, great daisy, 
wild camomile. —sblafe, f. bullock's 
bladder. —¢6raten, m. see Rinderbras 
ten. —sleder, a. neat’s leather. — jun, 


f. neat’s tongue. —vich, n. neat-cattle, 


black cattle. — wut}, 7 henbane, biack 
henbane. 


Rindehen, n. little crust. 
Rinde, fe (pl. —n) rind; bark; crust. 
Rinder, pl. of Rind, in composition : —: 


braten, m. roast-beef. —cnger, m. breeze, 
gadfly. — junge, f. neat’s tongue. 


Rindern, a. of beef. v. n. to long for the 


bull. die Hub hat gerindert, the cow is 
lined by the bull. 


maker, girdler. —arbeit, /. leather-cut-|Rindia, e. crusty, crusted, ad. crastily. 


ter’s work. 

Riepel, m. male cat; a trilmg contempti- 
ble fellow; chimney-sweeper, black-moor. | 
Riefe, m.(pl.—n) giant. —nberg, m. a 
very high mountain. —nbett, 2. see —n: 
grab. —nbild, n. gigantic image, gi- 
gantic or colossal figure. —ndamm, m. 
giant’s causeway. —nerdbeere, f. very 
large strawberry, Chili strawberry. —n- 
geſtalt, f. colossal figure, colossus, —n: 
arab, n. fairy mount. —nbaft, a. gigan-| 


| Rina, m 





. (pl. —c) ring; eirele, link; swivel; 
ferrule. —amfel, —dreffet, f. ring-ousel. 
—finger, m. finger on which the ring is 
commomy worn, ring-finger. —förmig, 
a. annular, circular. —futter, —faftchen, 
n. ring-case. —fragen, m. gorget. — 
mauer, f. a wall encircling any place; 
wall about the town. —rennen, n. running 
at the ring. —ſchloß, m. ring-lock. — 
trenie, f. ring-bradoon. —uhr, f. ies) 
watch. —mwurm, m. ringworm. —jangr 


tic, Frais , f. aeolian harp, —nmä⸗ f. round-nosed pliers. 


Rif 


Kit 


Ringe, a. (for geringe) small, insignifieant;/ disunion, schism; damage, injury; risk, 


mean, low, 


danger, calamity. 


Ringel, m. ( pl.—n) ring; circle; ringlet.; Riffig, a. full of rents, full of fissures, gap- 
—biene, f. nymph, young bee. —biume,| ing, chinky, cracked. 


f. marigold. —gcdicht, m. —reim, m. a 
sort of ancient poetry, rondeau. — nat: 
ter, f. ringed snake, water-snake. —od¢, 


Rit, m. (pl. —e) elevated part; withers 
(of a horse); instep (of the foot); wrist 
(of the hand). 


f. a sort of ode. —rennen, —ftechen, n.| Ritt, m. (pl. —e) riding, ride, 


see Ringrennen. —fehlange, f- amphis- 
beena, annulated snake, two-headed ser- 
pent. —taube, f. ring-dove. 

Ringelchen, n. (pl. —) ringlet. 

Ringelia, a. furnished with a ring; form- 
ed as a ring, resembling a ring, annu- 


Ringeln, v.a. to furnish with rings or 
ringlets; to ring; to curl; to put a ring 
in the nose of a hog. 

"Ringen, v. a. to rmg, to furnish with a 
ring or rings; to put a ring through the 
nose of a hog; to encircle; to peel the 
bark round a tree ; to turn or twist round; 
to wring; to wrest. v.r. to writhe. v. n. 
to struggle; to wrestle; to strive, to con- 
tend. 

Ringer, m. (pl. —) wrestler, struggler. 

Rinas, ad. in a eirele, around. — um, 
— herum, — umber, all round, round 
about. 

Rinken, m. a large broad ring; buckle, 
shoe-buckle. 

Rinfinfen, v. n. (in seaman’s language) 
to shiver. 

Rinnäugia, a. having running or sore 
eyes. 

Rinne, f. ( pl. —n) groove; channel, gut- 
ter; kennel. 

*Rinnen, z. n. to run, to flow, to drop; to 
leak ; to gutter (said of candles); to cur- 
dle, to coagulate; see Gerinnen. 

Rinnfäl,n. ( pl.—e) channel, water-course; 
bed ofa river. 

Rinnſtein, m. (pl. —c) gutter-stone. 

Kiele, f. (pl. —n) deep furrow, trench, 
shelves, especially for books. 

Riolen, v. a. (in gardening and agricul- 
ture) to dig, to break ground. 

Rippe, J. Cpl. —n) rib. —nbraten, m. 
roasted rib, cotelet. —fefl, n. —haut, f. 
a membrane covering the inside of the 
thorax, pleara. —jteß, m. a cuff in the 
ribs, stroke, blow. —itüc, n. ribs of meat. 
Rirpeln, v. r. to move, to stir. 

Rirpen, v. a. to rib, to furnish with ribs. 


Rivpsrayps, ad. (a word denoting the act} Rittermafta, ad, 


of snatching any thing away) snatch. 
Rife, a. swilt, quick, nimble, aetive. 
tRififo, n. risk. 
tRisfiren, v. @. to risk. 


Ritter, m. (pl. —) knight, chevalier. — 
des blauen Hefenbandes, knight of the 
blue garter. — des Malthefrrerdens, 
knight of Malta. ein irrender —, knight- 
errant. —academtc, f. academy for young 
noblemen, —artigfeit, f- manners of a 
knight, courtesy. —banf, f. bench or 
seat of the knights. —b{ume, f. see —⸗ 
fpern. —buch, 2. book of chivalry. —⸗ 
bürtig, a. of noble descent. —dienft, m. 
service to be performed by a knight; im- 
portant service. —dorf, n. village belong- 
ing toa nobleman. —fahrt, 2. knight's 
expedition, —gericht, n. a court of jus- 
tice composed of knights or nobleinen, 
—qut, n. landed estate belonging to a 
knight or nobleman, manor. —haus, n. 
house of lords. —hef, m. country-house 
or seat of a knight. —fampf, m. tourna. 
ment. —lehen, 2. a fief imposing the 
services of a knight. —orden, m. order 
of knighthood. der Deutſche —orden, the 
teutonic order. —pferd, n. a knight's 
horse; {services required of a knight; 
dragon-fly. —pflicht, f. duty of a knight. 
—tricht, x. the jurisdiction to which the 
nobility in a country is subject. —ro= 
man, m. romance. —faal, m. hall of the 
knights. —fehlag, m. the stroke with the 
flat sword, by which a person is dubbed a 
knight, dub. —fitte, f. manner of a 
knight, courtesy. —fiß, m. seat, resi- 
dence or estate of a knight or nobleman. 
—ipiel, n. tilt, tournament. —fpern, m. 
lark-spur (a plant). —jtand, m. knight. 
hood; body of noblemen, nobility. —= 
ſteuer, f- a tax imposed upon the knights, 
in lieu of their services. —tafel, f- knight's 
table, nobleman’s table. —that, f. feat 
ef chivalry. —tvefen, n. chivalry. —⸗ 
wert, n. word of a knight, word of honor. 
—wwirt, f. knighthood, —— of a 
knight. —jug, m. expedition of knights, 
adventures of a knight-errant; crusade. 
Ritterlich, a. becoming a knight; brave, 
valiant. ad. bravely, valiantly. 

coming a knight; be- 
longing to a knight; brave, 

Ritterfchaft, f- knighthood; dignity of a 
knight; equestrian order, nobility. Die 
irrende —, f. knight-errantry. —lich, 


Rispe, f. (in botany) panicle of a plant.| a. belonging to a knight, lordly. 


—ngras, n. mendow-grass, 


Ritterthum, n. see Ritterſchaft. 


Nis, m. (pl. —v) rent, cleft, chink, erevice,| Rittlinas, ad. astraddle; see Reitlings.. 


chap, crack ; draught, sketch, design. fig.| Ritimeiſter, m. captain of cavalry. 
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Rittitroh, n. sce Rüttitroh. n. moor-hen. —hut, m. cane-hat. —s 
tRitual, n. ritual. folbe, f. —folben, m. reed-club. —teiter, 
Ris, m, (pl. —e), Rise, f-( pl.—n) crack,| m. conductor, a person that guides the 
chink, fissure, cranny, cleft, slit; scratch.| pipe or tube of a fire-engine. —matte, f. 
—ifen, n. marking-iron ; racing-knife. | cane-mat, mat of reed or bulrushes. —< 
Risen, v. a. to scratch. meiſe, f. marsh-titmouse. —peitſche, f. 
Rikig, a. having rifts, cranned. twig-whip. —pfeife, f. reed-pipe. —reis 
Robbe, m. & f. (pl. —n) sea-dog, seal, dog-| her, m. see —demmel. —ſchloß, n. screw- 
fish. —nfell, n. seal-skin. —nfchläger,| barrel, bag-lock. —ſchmied, m. armorer. 
m. seal-hunter. —nipect, m. lard of seals.| —fchnepfe, f. reed-snipe. — ſilber, n. ail. 
—nthran, m. seal-oil. —njunge,f bran-| ver-thread. —fperling, m. reed-sparrow. 
cockle. —ftab, m. cane. —ftift, m. cane-pencil, 
Robert, m. Robert. —$Eraut, n. herb| reed-pencil. —ftuhl, m. cane chair, bam- 
Robert. boo-chair. —wiege, f. cane-ferril. 
Rocambele, f. rocambole. Rohr, in composition :—bein,n. —fneden, 
Roche, m. (pl. —n) roach, ray (a sea-fish);} m. the hollow bone of ‚the leg. —brun- 
rook, castle. ein glatter—, thornback. nen, m. a well from which the water is 
Röcheln, v. n. to rattle in the throat. conducted in pipes; fountain, jet. —ge⸗ 
Rock, m. (pl. Röde) coat; gown; robe; fehwür, n. fistulous ulcer. —Faiten, —⸗ 
petticoat. —band, n. coat-binding. —=| tre, m. cistern. —wafjer, n. water con- 
£nopf, m. coat-button. —fdjof, m. shirt) ducted in pipes, conduit-water. 
of a coat. Röhrchen, n. (pl. —) pipe. 
+Redclor, m. a sort of riding-cloak, roque-| Röhre, f. ( pl. —n) channel, pipe, conduit, 
laure. tube; crane, siphon. —nfifch, m. pipe- 
Roten, m. distaff; rock, rack. —philefer| fish. —nhülfe, f- privet, prim, prime- 
phic, —weisheit, f. old woman's philoso-| print. —nfaffte, f. cassia fistula. —n- 
phy. macher, m. conduit-maker. —nmeifter, 
Reden, m. rye. —blume, f. blue-bottle,| m. conduit-master. 
corn-centaury, bottle-flower, corn-flower. Rohren, Röhren, a. of cane, of reed. 
—beden, m.. rye-land. —brod, n. rye-|Röhricht, Röhrig, a. reedy. 
bread. — feld, n. rye-field. —gras, n.|Rojen, v. a. T. to gauge, to row. hart, 
sea-lime-grass. —miehl, n. rye-meal. —:| to pull away, to pull chearly. mit vellen 
ftreh, n. thatch. —trefpe, f. rye-darnel. | Riemen —, to pull hard with the oars 
Radel, m. a short thick stick; yellow rat-) fang —, to row a long stroke. 
tle (a plant). Röling, m. (pl. —t) green frog. 
Rodeland, x. clear land fitted for cultiva-| Rell, in composition: —baum, m. wind. 
tion. lass, drawing-beam, capstan. —bett, % 
Rodemontade, f. ( pl. —n) boasting. truckle-bed, trundle-bed. —bfei, n. flat- 
Roden, v. a. to dig up, to grub up. tened lead. —brüde, f. turning-bridge. 
Mof, m. T. deck, or quarter-deck. — draht, m. wire in hoops. —¢ifen, % 
Regate, f. rogation, rogation-day. rolled iron. —erde, f. loose earth, fine 









Rogel, a. loose; unfixed. earth, sifted earth, —feder, f. serol- 
Regen, m. roe, spawn. spring. —gerſte, f. winter-barley, square 
Rogener, m. (pl. —) spawner. barley. —holz, n. calender-roll; rolling- 
Regenftein, m. oolithus. pin (of a pastry-cook). —fammer, f- 


Noh, a. raw; crude; unwrought, rough;| chamber in whic the mangle is placed. 
rude. —¢ifen, n. pig-iron; cast, raw or! —fuchen, m. wafer-cake. —meffing, * 
crude iron. —fupfer, n. raw copper. —z| & n. sheet-brass in rolls. —ftaht, m. roll- 


ftein, m. raw diamond. ed steel. —ftein, m. garden-roller. — 
Rehheit, f. rawness, crudeness. fig. rough-| ftuhl, m. chair with rollers or casters. 
ness, rudeness. — wagen, m. a low vehicle on rollers; 
Rohigkeit, f. see Rohheit. sort of light travelling-carriage ; go-cart. 
Rohling, m. (pl. —-e) rude fellow. —mäfche, f- linen which is mangled in- 


Rohr, n. (pl. —e & Röhre) reed, cane;| stead of being ironed. —jeit, m. T. rut 
tube, pipe; barrel of a gun. ein Spani⸗ ting-time of some wild beasts. —jeug,* 
ſches —, a Spanish cane. —befen, m.| coarse linen. 
flag-broom. —bufch, m. reed-plot, reed-| Relle,.f. ( pl. —n) roll, roller, trundle, pul- 
bed, reed-bank. —dede, fı reed-mat, cane-| ley, calender ; mangle ; trundle-head, co 
mat. —Didig, n. ground thickly covered| ter, roll, scroll, list. fig. part, cue; bells 
with reeds. —demmel, f. bittern, butter-| put round the necks of horses or mules; 
bump, mire-drum. —flete, f. flute made) licentious female. —nband, 2. ri 
of reeds. —gefchwiir, n. fistula. —grag,| sold in rolls. —ntabad, m. tobacco iM 
n. — sedge. —henne, f.—huhn,' rolls. 





Rof 


Mellen, v. A. to roll, to roll along} to make} 


a rollmg noise; to move about, to run 
about; to copulate (of certain quadru- 
peds). e.a. to roll; to move a thing round 
upon its axis; to wrap round upon itself; 
to enwrap; to mangle (linen or similar 
things) ; to sift. 
Roller, m. (pl. —) a person that rolls; 
male cat; worn-out horse, dog-horse. 
Roman, m. ( pl. —en) tale, romance, novel. 
— Dichter, —fchreiber, m. writer of ro. 
mances, novellist. —haft, a. romantic. 
Remantifch, a. romantic. 
Romanze, f. ( pl. —n) poetical or metrical 
romance ; ballad; versified tale. 
Romer, m. (pl. —) Roman ;the senate-house 
or town-hall at Frankfort (on the Main); 
large wine-glass, rummer. —monat, m. 
contribution of the states of the German 
empire towards a common war, —jins- 
zahl, f. indiction. t—jug, m. procession 
of the emperor to Rome to be crowned. 


Roh 


fatf, m. rose-lack. —nlauch, m. rose. 
garlic. —nlippe, f. rosy lip. —nlorbeer, 
m. dwarf rose-bay, rhododendron. —nz 
mädchen, n. rose-maid (a virgin who gains 
the garland at the feast of roses, for her 
' distinguished virtue). —nmenat, m. month 
of roses, May or June. —nöl, n. oil of 
roses. —npappel, f. rosemallow. —n: 
yomade, f. rose lip-salve. —nroth, a. 
rosed, rose-red. —nroth, m. rose. —nz 
ſchwamm, m. rose-gall. —nftaht, m. rose- 
steel. —nftein, m. rose-diamond. —ne 
ited’, m. rose-bush, rosier, rose-tree. —nz 
forup, m. syrup of roses. —ntud), n. red 
turnsol. —nwangc, f. rosy cheek, cherry- · 
cheek. —nmaffer, n. rose-water. —n⸗ 
wuri, f. rose-wort (Rhodiola rosea). —nz 
jinn, n. grain-tin. —njuder, m. conserve 
of roses. 
Refelinnen, pl. Osnabrugs. 
Roſenkreuzer, m. ( pl. —) rosicrucian. 
Refenfreusung, f. T. rose-lashing. 


Römifch,a. Roman. —er Quendel, thyme.| Refenebel, m. rose-noble (an old English 
—e Münze, spear-mint. —cr Wermuth,| coin). a 
wormwood gentle. —Ffathelifch, Roman! Roſette, f (pl. —n) artificial rose, rose. 


catholic. —firchltch, Roman. 

Remling, m. (pl. —¢) degenerate roman; 
papist. 

TRondel, m. target; roundel, round bas- 
tion, horse-shoe. 

tRoof, m. T. roof. 

Röſch, a. well-baked. 

Roche, f- (pl. —n) inclining downwards, 
shelvingness. T. water-ditch, canal, trench, 
gutter in mines. 

Kofchen, v. a. T. to dig, to extend a ditch, 
to cut a trench. 

Réschen, n. little rose. 

Refcherfchlamm, m. T. clear pounded oar 
fightly washed. 

Refchacwacds, n. T. silver-ore containing 
arsenic, iron, copper. 

Rofe, f. St. Anthony's fire, erysipelas. 

Refe, J. Cpl. —n) rose. T. roset. —n: 
apfcl, m. apple-rose. —nbaum, m. rose- 
tree. —nbett, n. bed of roses; luxurious 
repose, ease. —nblatt, n. rose-leaf. —n: 
bufih, m. rose-bush, rosier. —ncenferve, 
f. conserve of roses. —ndorn, m. wild 
briar, dog-rose. — neſſig, m. rose-vinegar. 
—nfarbe, f. rose-color. —nfarbia, —n- 
farben, @. rose-colored, rosy. —nfeft, n. 
feast of roses. —ngarttn, m. roso-gar- 
den. —naut, n. native vitriol. —nhede, 
f. hedge of toses. —nhelz, n. rose-wood, 
Rhodium. —nhelzöl, m. Rhodium-oil. 
—nhenia, m. rose-honey. —nfdfcr, m. 
rose-scarabee. —nfctte, f. chain of roses, 
rosy fetter. —nfnospre, f. rose-bud. —n- 
franz, m. garland of roses, rosary, pair 
of beads, chaplet. feinen —nfrany beten, 
to say over one’s beads. —nfitchen, m. 
rose-cako. — rose-copper. —t- 


| 


diamond, 
Roſig, @ rosy, reseate. 


Refinante, f- (pl. —n) dog-horse. 


Refine, f. (pl. —n) raisin. —neifen, pl. 
claw-wrenches. —nmeth, m. raisin-mead, 
raisin-wine. —nftengel, pl. rapesof grapes. 

Refinfarbe, f- Nofinreth, x. crimson, 

KRermarin, m. rosemary. 

Refoli, m. rosasolis, 

Refomad, m. glutton {a quadruped). 

Ros, n. (pl. —e) horse, steed. —aler, f- 
horse-aloes. --ampfer, m. monk’s rhu- 
barb, water-dock, herb patience. —apfel, 
m. horse-dung. —atyenci, f- physic or 
medicine for horses ; farriery. —atjenci= 
funft, f. science or art of farriery. —arjt, 
m. farrier. —bahre, f horse-litter. —z= 
baffam, m. horse-mint. —behne, f. horse. 
bean. —bremfe, f. gad-fly, horse-fly. —⸗ 
bube, m. horse-boy. —Dienft, m. eques- 
trian service. —egel, m. horse-leech. 
—ceppich, m. horse-parsley. —feige, f. 
horse-plum, clod of horse-dung. —flies 
ac, f. see —bremfe, — haar, n. horse- 
hair. —handef, m. trade in horses, horse- 
dealing. —händler, m. dealer in horses, 
horse-jockey. —haut, f. horse-hide. — 
huf, m. horse's hoof} celt’s-foot (a plant). 
—fafer, m. a beetle which lives in horse. 
dung. —famm, m. a curry-comb; (con. 
temptuously) jockey. —faftanie, f. horse- 
chestnut. —-flette, f burdock. —füms 
mel, m. hemlock, hart-wort. —feder, n. 
horse-leather. —marft, m. horse-market. 
—nıühle, f. horse-mill. —münze, f. horse. 
mint. —pflaume, f. horse-plum, magnum 
honum. —pelei, m. horse.mint. 
Ryroande Feil, um herve’ tal; — 


— 


Rot 


tail (a plant). —taufcher, m. see —händ: 
ler. —meide, f. crack-willow. — wide, 
f. bitter vetch, tare. —wurm, m. horse- 


worm. 

Reoflebändiger, m. ( pl. —) horse-breaker. 

Roſſen, v. n. to horse. 

Roflig, a. horsing. 

Reit, m. rust; grate; lattice; gridiron; 
a heap of ore formed into a pile with 
wood and coal, in order to expel by means 
of fire the foul particles from it; honey- 
comb. —braten, m. —fleifch, n. broiled 
meat. 

Röft, in composition : —gabel, f. toasting- 


ore is burnt or roasted. —pfanne, f. fry- 


ing-pan. 
Rete, f. (pl. —n) roasting. T. place on 





Rib 

robin. —fepf, m. red-head, carrot. — 
fupfer, 2. red copper. —lauf, m. St. An- 
thony’s fire. —red, m. red-coat; (con- 
temptuously) soldier. —ſchaͤr, m. split 
stock-fish. —fchimmel, m. roan-horse. 
—fchlagel, m. bull-finch. —ihmied, m 
copper-smith, brazier. —ſchwanz, m. red- 
tail, red-start (a bird). —ftreifia, a. red- 
striped. —fucht, f. red —— —0: 
gel, m, red-bird, bull-finch; goldfinch 
—mwälfch, a. & n. gibberish, gypsy’s cant, 
pedlar's French. — wild, n. fallow-deer. 
—murit, f. red-sausage, black-pudding. 


farbe, f. 
reddle. —geier, m. castrel. —ſtein, m. 
red chalk. —ftift, m. red chalk-peneil. 


Rothe, f. redness, red; madder. 
fork. —efen, m. T. furnace where the) Röthel, m. ruddle, red chalk. 


Rötheln, pl. red meazles. 


which the ore is burnt or roasted; heap! Rothen, v. a. & n. to redden. 
of ore that is burning, or to be burnt ; (in| Rethlidy, a. somewhat red, reddish, rubi- 


husbandry) place where flax is steeped, 


ceund. 


Roſten, v. n. to rust, to grow rustyto grow | Röthlina, m. ( pl. —e) claret. 
old, to grow feeble, to be worn out, to Rotte, J. (pl. —n) troop, band ; flock, herd; 


decay. 

Röiten, v. a. to toast; to broil; to fry; to 
roast; to dry; to steep, to water, 

Rofter, m. (pl. —) roaster. —werf, n. T. 
gratings. 

Roſtig, a. rusty. 

tRoftral, n. an instrument for drawing 
musical lines, music-pen. 

tRotation, f. rotation. . 

Roth, n. red; rouge. Das Abend—, red 
appearance of the evening, twilight. Das 
Mergen—, red appearance of the mor- 
ning, dawn. 

Roth, a. red. Die —e Ruhr, the bloody 
flux, dysentery. —auge, n. red bream (a 
fish). —bädıg, a. cherry-cheeked. —: 
bart, m. red-beard; a person with a red 
beard ; robin red-breast (a bird); a sort 
of wild duck; barbel (a fish). —baͤrtig, 
a. red-bearded. —baum, m. common 
white larch-tree. —brein, n. red-shank 
(a bird). —braun, a. brown approaching 
to red, red-brown, ruddy, bay. —brüft: 
chen, 2. robin red-breast ; see —kehlchen. 
—budhe, f. red-beech. —erte, f. red alder- 
tree. —feder, f. rochet (a fish). —fichte, 
f. red fir, female fir-tree. —finf, m. chaf- 
finch ; bull-tinch. —fledig,a. red-spotted. 
—ferelle, f. trout-salmon. —fuchs, m. 
red fox; bayard; red or bright chesnut 
horse. —gang, f. brant- ; gull; 
gannet, soland goose. —gärber, m. tan- 
ner. —gelb, a. orange-colored. —girfer, 


rout, rabble, gang; faction. —naeift, m. 
spirit of faction ; factious person. —n: 
macher, m. the author ofa faction or plot, 
ring-leader. —nweife, a. by sets, by 
gangs, in files. 

Rottgeſell, (pl. —en) m. associate in a fac- 
tion or plot, accomplice. 

Rettmeifter, m. ( pl. —) leader of a certain 
number of soldiers, corporal, sergeant. 


Rotten, v. r. to collect together for an evil 


purpose, to combine, to plot, to conspire. 
v. a. to root out. v. 7. to rot. 


tRettiren, v. r. to combine, to complet. 
+Rottirer, m. (pl. —) author or associate 


of a plot or faction; ringleader, mutineer. 

Rettirung, f. (pl. —en) plot, complt, 
mutiny ; sedition. . 

Res, m. (vulgar) discharge from the nose, 
snot, snivel. — der Pferde, glanders. 
—{öffel, m. (most vulgar) snotty fellow, 
contemptible fellow. —nafe, f. snotty 
nose. fig. (most vulgar) snotty boy or 
girl, snotty fellow, contemptible person. 

Reken, v.n. (vulgar) to snivel, to snuff up. 

Resig, a. (vulgar) snotty. 

Rive, f. (pl. —n) rape; turnip. Mebr—, 
gelbe —, f. carrot. reihe —, f. red-beet. 
Runfel—, f. large red-beet. —nfehl, m. 
turnip-rooted cabbage. —nrapunzel, m. 
turnip-rooted rampion. —nrettig, m. large 
black radish. —nfaat, f. —njamen, m. 
rape-seed. —nftecfer, m. turnip-scoop. 

Rubel, m. ( pl. —n) ruble (a Russian coin). 


m. brazier. —glühend, a. red-hot. —- Rubicell, m. light-colored ruby. 
uldenerz, n. red or ruby silver-ore. —:|Rubin, m. (pl. —en) ruby. —fluß, m. 


aarig, a. red-haired. —hals,m.widgeon, 


mock-ruby. —granate f. rock-ruby. 


widgin (a duck). —hirjd, m. hart, com- Ruͤboͤl, n. rapeseed-oil. oe 
mon stag. —holz, n. Guinea red-wood. tRubrif, f. (pl. —en) rubric; inscription, 
—hern, n. a kind of nocturnal buttertly.} title; article, head, heading. 
—tebichen, n. red-breast, robin red-breast, |\RAGjamen, Rübfen, m. rape-seed. 
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tRudh, m. smell. 

Ruchert, m. ( pl. —e) jackdaw. 

Ruchles, «a. lawless, profligate, dissolute, 
abandoned, vicious ; tcareless, negligent. 
ad. dissolutely. 

Ruchloſigkeit, f. profligateness, dissolute- 


ness. 
Riicdhtbar, a. notorious, manifest, known; 
celebrated, famous. —feit, f. notoriety. 


Ruf 


change. —tveg, m. return, way back 
— wirfend, part. a. see —wärts wirkend. 
—wirfung, f. reaction. —wirfungsmwert, 
an, T. ive word, recipr word. 
—jell, m. draw-back. —jellfchein, m. 
debenture. —zöllig, a. entitled to draw- 
back. —jug, m. return, retreat. 

Rüden, v. a. & n. to move, to proceed; to 
push, to pull; to remove. Maher —, to 


Rud, m. (pl. —¢) moving, fit, jolt, jerk, draw near. in ein fand —, to enter a 
start. 


country. aus dem Lager —, to leave the 


Rid, m. (pl. —en) back, ridge. —ans| camp. hervor —, höher —, to advance. 
ſpruch, m. counter-claim. —bleibfel, n.| Rüden, m. (pl. —) back, ridge. —halt, 


remnant, residue. —blid, m. look thrown 
back, retrospect, retrospective view. —⸗ 
bürge, m. collateral security. —biirg- 
fchaft, f. counter-security. —Deutend, a. 
reciprocal, reflective. —fahrt, f. return. 
— fall, m. reversion, relapse. —faͤllig, a. 
relapsing ; reverting. —fracht, f. freight 
back. —frage, f. further inquiry ; recourse 
to the authority of another person. —⸗ 
gang, m. retrogression, regress; return to 
a former claim. —gängig, a. returning. 
Jig. retrograde, retrogressive, reciprocal, 
reflective. —gängig machen, to make re- 
trograde. —gangsricht, n. right of re- 
turning to aiormer claim, or having re- 
course to the first security. —gehend, a. 
going back, returning. —grat, m. chine, 

ck-bone, spine. —halt, m. reserved- 
ness, reserve; support, application. —⸗ 
halt am Gewehre, detent. —harnen, n. 
retromingency. —harnend, a. retromin- 
gent. —fauf, m. act of repurchasing, 


m. reserve. fig. support. —frager, m. 
scratch-back, back-scraper. —Iehne, J. 
back of a chair. —marf, n. marrow of 
the back-bone or chine, spinal marrow. 
—rienen, m. ridge-band. —fchmerz, m. 
pain in one’s back. —ftüd, m. back-piece. 
— mind, m, wind blowing in one’s back, 
full fair wind. —wirbel, m. vertebre. 

*Riidgehen, v. n. to return, to go back. 

Rüdlings, ad. backward. 

*Ruͤckſchreiten, v. n. to recede, to retro- 
grade, to go backward. 

KRüdficht, * pl. —en) respect, considera- 
tion, regard, attention; motive. —lich, a. 
considerate, discreet. —{ichfeit, f. discre- 
tion. —${os, a. indiscreet. 

Ruͤckſtrahlen, v. n. to reflect. 

Rüdwalzen, v. a. ‘to roll back ; to repel, to 
rebut. 

Ruͤckweiſe, ad. by fits, by starts. 

Rüde, m.( pl. —n) the male of dogs, foxes, 
wolves; large dog; mastiff. —nhund, a. 


redemption. —£ehr, f. return. —flang,| mastiff. 

m. reverberation of sound. —funft, J. Rudel, 2. number; quantity; heap, multi. 
return, returning. —lauf, m. recurrence,| tude, flock, herd, 

retrogradation. —läufig, a. recurrent, re-| Rudeln, v. a. to shake, to stir. 

trograde, running backward. —{ieferung,| Ruder, n. ( pl. —) oar; rudder, helm. —⸗ 


f. redelivery. —marſch, m. retreat of an 
army, countermarch. —prall, m. reper- 
cussion, reaction. —reife,f. journey back, 
return. —{chein, m. bond, obligation ; re- 
ciprocal bond, reverberation, reflection. 
—ichreiben, n. rescript. —fchritt, m. re- 
trocession. —feite, f. back, reverse (of a 
coin). —fiegel, n. counter-signet, counter- 
seal. —fiß, m. back seat. —{prache, f. re- 
ference, consultation. —fprache mit ei: 
nem nehmen, or halten, to confer, to de- 
liberate previously with one. —ſprung, 
m. leap back. —fprung thun, to back. 
slide, to flinch; to recant, to withdraw 
one’s word. —ftand, m. arrear. —ftin: 
dig, a. in arrears, remaining behind. —: 
ftellig, @. in arrears; retrograde. —ftel: 


{ig machen, to impede, to prevent. —z| fi 


ftrich, m. passage back, return or depar- 
ture of birds of . —waͤrtig, a. 
— —wärts, ad. backward, back. 
—warts wirkend, part. a. retractive, 
reflective, reciprocal. — wechſel, m. ro- 


band, n. band or fastening of the rudder. —: 
bank, f. rowing-bench, seat for rowers. —⸗ 
befteurer,—aanoer,m. T. timoneer, helms. 

man. —ente, f Ural duck. —Enecht, m. 
rower. —lichter, m. T. span or breeching, 
passing through the main-piece of the 
rudder, for the purpose of bearing it up. 
—Ioch, n. hole for the rudder. —meifter, 
m. master of the rowers. —pinne, f. T. 
tiller. —fchiff, n. rowing-vessel, galley. 
—fchlag, m. stroke of the oar. ange, 
f. oar. —ftrop, m. — * of the rudder. 
—taljen, pl. rudder-tackles, staring-tack- 
les. —velf, n. crew of rowers. 

Ruderer, m. ( pl. —) rower. 

Rudern, v. n. to row. ; 

Ruf, m. (pl. —e) call ; calling, ery, clamor. 

ig. vocation ; report; rumor; reputation ; 
celebrity. —endung, f- —fall, m. T. vo- 
cative case. —pfeife, f. bir 

Rufe, f. (pl.—n) incrustation of a wound 
or sore, scab. 

*Rufen, v. n. & a. to cry, to call. * 


Kuh 

Rufer, m. (pl.—) crier, caller. T. speak- 
ing-trumpet. 

Ruͤffig, @. having a hard rind or crust. 

Ruffraut, n. blue-flowered hen-bane. 
Ruͤfolk, m. ( pl. —t) eel-powt. 

Rügbar, a. actionable, punishable. 

Rüge, f. ( pl. —n) misdemeanor, tresspass ; 
denunciation, action ; trial, enquiry ; an- 
imadversion, censure; resentment; in- 
ferior court of justice. —namt, —nge- 
richt, n. an office or court, which takes 
cognizance of certain misdemeanors, in- 
ferior court of justice. —nuieiſter, —n: 
richter, m. the judge of such court. 


Rim 
Rühmlichkeit, [; laudableness, commend- 
ableness. 
Ruhr, f. act of stirring; (in husbandry} 
turning up of the ground of a vineyard. 
die weiße —, diarrhea. die rethe —, 
dysentery, bloody flux. In composition : 
—alant, m. meadow-inula, middle 
bane. —fraut,n. —pflanie, f. 
everlasting, live-ever. —rinde, f. Angus- 
tura bark. —vegel, m. decoy-bird. — 
wurzel, f. ipecacuanha. 
Rühr, in composition: —ei, 2. buttered 
egg; rear-egg. —tifen, n. poker. —⸗ 
fag, n. churn. —{lofjel, m. —felle, f- pot- 


Rügen, v. a. to mention, to denounce; to| Jadle. 


reprove, to reprehend ; to blame; to ac- Rühren, v. a. to stir, to move; to affect pa- 
cuse; to censure, to animadvert upon, to| thetically, to strike; (in husbandry) to 
blame; to punish, to fine, to resent. turn up the ground. v. n. tto originate, to 
Rüger, m. (pl. —) accuser, informer. proceed. v. r. to stir. 
Rube, f. rest, repose ; quiet. fig. tranquil-| Rührend, part. a. moving, pathetic, heart- 
lity ; sleep; death ; place of rest. —banf,| felt. . 
f. couch, seat of repose. —bett, n. couch-| Rihria, a. stirring, agile, nimble, speedy, 
bed. — buͤhne, f. (in the ascent of a mine)| expeditious. ad. nimbly, expeditiously. 
Yesting-place, landing-place. —feld, n.| —feit, f. agility, nimbleness, speed, stir- 
fullow-field. —freund, m. friend of tran-| ring disposition. 
quillity. —fammer, f. —fammertein, n.|Rührung, f. fig. moving, touching; eımo- 
resting-room, repository. fig. the grave.| tion. 
—plaß, m. resting-place ; landing-place tRuin, m. ruin, decay, waste, undoing, de- 


(in a stair-case). —pulver, n. a powder| struction. 
to procure rest or sleep. —punft, m.|tRuine, f. (pl. —n) ruins. 
centre of gravity, pause; point. of rest.|tRuiniren, v. a. to ruin, to destroy, to sub 
—ftab, m maul.stick (of painters). —:| vert. 
atte, f. place of rest. fig. grave. —:|Rülpe, m. belch. fig. rude fellow. 


elle, f. resting-place. —itörer, m. dis- 


Ruͤlpſen, v. n. (vulgar) to belch. 


turber of peace. —ftunde, f. hour of rest, | Rülpfer, m. (pl. —) (vulgar) belcher. 


hour of relaxation. —tag, m. day of 
rest. —jcit, f. resting-time; pause. 


Rum, m. rum. ftarfer —, kill-devil. 
Rummel, m. bulk, lamp; rumble ; point 


Ruben, v. n. to rest, to repose, to be in a| (at piquet). im — faufen, to buy in the 
state of rest; to take rest; to sleep; to| bulk. 


be deposited in the grave. 


Rummelei, f. Iumber, trash; large old 


Ruhig, a. quiet, tranquil, peaceful. ad.| house; a rumbling noise. 


quietly, peacefully. 


Rummeln, v. n. to rumble. 


Ruhm, m. renown, fame, glory; tnoise ;|tRumor, m. noise, bustle. — machen, to 
rumor. —begierde, —begier, f. desire of} make a noise, to bustle. —haus, n. pris 


glory ; ambition. —begierig, a. desirous 
of glory, ambitious. —gier, f. inordinate 
desire of glory. —gierig, a. lusting after 


on ; guard-house for the patroles. —met= 
fter, m. provost of the army. —maibe, f- 
patrole, watch. .. 


fame, ambitious. —gierigfeit, f. ambi-|tRumeren, v. n. to make a noise, to bus 


tious disposition. —neid, m. envy of 


tle. 


another person's fame. —redig, a. vain-|tRumorer, m. (pl. —) noise-maker, bus 


glorious. ad. vaingloriously. 
f. vainglory. —fudt, f. thirst or passion 
for glory. eat, a. most ambitious ; 
thirsty, greedy or vehemently desirous 
of glory. —würdig, a. praise-worthy. 
—tilirdigfeit, f. praise-worthiness. 


—redigfeit,| tler, disturber. 


Rumpel, in composition: —fammer, f- 
lumber-room. —faften, m. lumber-box. 
Jig. (vulgar) old coach or chariot; house 
full of lumber. —£utjche, f. job-coach, 
coach out of repair. —meffe, f- midnight 


zühmen, v. a. to glorify; to praise, to! mass. 


commend, to extol, to celebrate ; tto cry. 
v. n. to make a noise; to exult; to tell. 
v. r.to glory, to boast, to pride one’s self. 
Rühmlich, @. glorious, honorable; laud- 


Rumpeln, v. a. & n. to rumble, to rattle, 
to make a noise. 

Rumpf, m. (pl. —c) trunk, body (of an 
animal without the limbs). T. mill-hopper, 


able, commendable. ad. gloriously, lauda-| hull or carcass of a ship. 


bly, commendably, honorably. 
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Riimpfen, v. a. to crook, to bend, to turn 


Run Rift 


up, to wrinkle. Die Nafe —, to tarn up| Rupfe, f. (pl. —n) plucking. 

the nose, to sneer. ‚ Rupfen, v. a. to pluck, to pick, to pull.’ “4 
Mand, a. & ad. round; cylindrical, spheri- | Rupie, f. (pl. —n) ruppee. 

cal, circular; plump, sleek; without re-|Ruppe, f. ( pl. —n) eel-powt. 

serve, plain, sincere. ad. round, roundly.|Rüppeln, v. r. to stir, to move, to budge. 
fig. plainly; difficult to comprehend,| Ruppig, @. plucked to pieces, tattered ; 

puzzling. In composition: —augen, pl.| shabby. fig. niggardly, sorry. —feit, f- 

rounds (needles). —baum, m. round trce.| shabbiness. 

T. axle-tree. —blume, f. three-toothed, | Ruprecht, m. (proper name) Rupert, Rob- 
. leaved, globularia. —eifen, n. round iron| ert, Robin. Der Knecht —, man Rupert, 

bar, iron rod. —erhaben, a. convex. —:| a bug-bear to alarm children. —sfraut, 

erhabenheit, f. convexity. —fifh, m.| n.stork.bill, crane’s bill; shepherd’s purse, 

round-fish, —gang, m. round, rotation,| cclandine. 

revolution. —gang um das Kirchfpiel,|Rufch, m. (pl. Rüfche) rush, reed; small 

circumambulation. —gefang, m. song go-| brushwood. 

ing round, rounde lay. —bobel, m. round |Rufcheln, v. 2. to rustle. 

plane. —hehl, a. concave. —helz, n.|Rüichlich, a. hasty, over-hasty, rash. 

round wood, fir-timber. —fopf, m. round|Rufefracht, f. freight by the great. 

head. —fopfig, a. round-headed. —faule,| Ruste, f. (pl.—n) butcher’s broom (a 
J. cylinder. —{hild, n. great round shietd,| plant). 

buckler. —ftid, n. roll. —weg, a. flatly.| Ruf, m. soot. —braun, a. bister. —but: 
—wurm, m. ascaris, round-worm. —z-| te, f. soot-box. —hütte, f. blacking-oven. 

jange, f. round-nosed pliers. —freide, f. black chalk. —ſchwarz, a. 
Rund,n. (pl.—e) round object, globe.| black color prepared from soot. 

Das — des Himmels, celestial bower, Rußig, a. sooty. 

heaven's starry roof, Riiffel, m. (pl. —n) trunk, snout, muzzle ; 
fRunda, m. a piece ‚of music performed| trunk of an elephant; proboscis. —dra⸗ 
with instruments, while a toast is drank| che, m. elephant-fish. —flechte, f. frizzled 
or circulated round the table; flourish. | hair-button lichen. —fäfer, m. weevil. 
Runde, f. circular motion, round, survey |Ruffifch, a. Russian. —¢s Glas, Muscovy 
of the sentinels. — des Bugs, T. round-| glass. 

ing of the harpings. die — gehen, to} Rufling, m. (pl. —e) pippin, russeting, 












patrol, to go or ride the round or rounds. | golding. 
Ruͤnde, f. roundness. Raft, in composition: —baum, m. elm, 
TRundel, m. (pl. —n) round form, round| maple, scaffolding-tree. —bed, m. stand 

place, roundel or support for scaffolding-boards, trestle. 
Minden, v. a. to round. —bret, n. scaffolding-board. —haus, n. 
+Rundiren, v. 4. to round, to make round ;| arsenal. —fammet, f. armory, gun-room. 

to finish (a picture). —meifter, m. armorer; keeper of an ar- 
Mundlich, a. approaching to a round form,| senal; captain of arms. —plaß, m. meet- 

roundish. ing-place for soldiers. —ftange, f. scaf- 
Rundung, Ründung, f. rounding, round.| fold-pole. —tag, m. parasceve, eve; day 

ness. of preparation. —wagen, m. munition- 
Rune, f. (pl.—n) Runie letter, Runic} wagon, baggage-wagon. —jeug, n. ar- 

character. —nichrift, f. Runie charac-| mor, vessel, tool. 

ters. —nitab, m. Runic wand. tRüfte, f- (pl.—n) rest; setting of the 
Runge, f-( pl. —n) short and thick piece| sun. T. chain-wale. 

of iron or weod; pin, bolt; rundlet, trig-| Rufte, f. roost, rest; see Rube. 


ger. Rijten, v. a. to prepare; to dress, to put 
Runkel, Nunkelriibe, f. (pl. —n) red-beet ;| in readiness; to arm, to equip, to fit out; 
sharp pointed dock. to furnish. v. n. to raise a scaffold. 


Runfen, m. (vulgar) luneh of bread. tRuften, v. a. & n. to rest, to repose. 
Runfs, m. (vulgar) clown, looby. Ruͤſter, m. (pl. —n) stilt of the plow. f. 
Runfien, v. r. to stretch one’s self in a| elm, maple. 
velgar and ill-bred manner. Ruͤſtern, a. made of elm or maple. 
Runje, f. (pl. —n) mark cut ın a stone, |Rülternfpinner, m. bear-moth, tiny. 
ineision ; rivulet. ' Ruͤſtig, a. vigorous; stout, robust, active; 
Runzel, f- ( pl. —n) wrinkle, fold, rumple,| texpeditious. ad. vigorously ; texpeditious- 
pucker. —b(ume, f. aletris. —mann,m.| ly. —feit, f. vigorousness; texpeditious- 
wrinkled fellow, morose fellow. ness. 


Munielig, a. wrinkled. Ruftlien, f. T. shank-painter. 

Runzeln, v. a. to wrinkle. die Stirn —, Ruͤſtung, f. (pl. —en) preparation ; arm- 

‚to knit the brows, to frown. ing, equipping, equipment; armament, 
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Sad) 


Sud 


armor; implements, tackling; scaffold-| Rutfcherjin$, m. interest upon interest. 
ing; shaft of a cross-bow ; a sort of cross-| Rutte, f. (pl. —n) burbot, eel-.powt. 


bow. 


Ruthe, f. (pl. —n) rod, wand, verge ; 


Rüttelgeier, m. Ruͤttelweihe, f. buzzard. 
Rütteln, v. a, to shake, to wag, to jalt, to 


switch; mete-wand, mete-yard; brush,| toss. 
drag; yard. T. mizen-yard. ‚fg. chastise-|Rütteln, n. shaking, wagging, joing, 
ment, punishment. —nfijdjer, m. angler.| tossing. 


Ruthen, v. a. to measure ; to gage 


Rutſche, f. (pl. —n) sliding roller. 
Rurfchen, v. n. to glide, to slide, to slip. 


Riittich, m. water-pepper, flea-bane. 


Rüttftreh, n. loose straw, litter. 
Rupe, f. ptarmigan, white grouse (a bird). 


©. 


vet i. eh! hoe! cheer up! gaily! mer- 

rily ! 

Eaadling, m. T. male hemp. 

Saal, m. (pl. Säle) hall, room, parlor; 
!habitation, mansion, palace. 

Saalbaderei, f. see Salbaderei, 

Saalband, Saalleifte, see Sahl.... 

Saame, m. seed; see Game. 

Saat, f. (pl. —en) sowing; seed; green corn 
(lately sprung up); standing corn, crop. 
—bebne, f bean for sowing. t—buch, n. 
Jand-book, terrar. —erbſe, f. pea for sow- 
ing. —feld, a. field sown with corn. 
—ut, n. free estate, land that pays no 


a. (l. t.) cast in a law-suit. —führer, m. 
see —walter, —geſchlecht, n. neuter gen- 
der. —kenntniß, —funde, f. intimate 
knowledge. —fundig, @. expert; experi- 
enced or skilled in. —tegiiter, a. table 
of contents, repertory. —verbér, m. trial 
of a cause. —viritand, m. sense, essen- 
tial meaning, spirit of a thing. —per- 
ftändige, m. experience-man, competent 
judge. —walter, m. counsel, : 
—waltung, f. administration of any cause 
or charge. — wort, n. noun substantive. 
— wörterbuch, n. encyclopedia. —wért 
{ich, a. relating to a noun su ive. 


rent. —hanf, m. female hemp. —huhn,| Gache, f. (pl. —n) thing; matter; affair, 
n. green plover. —jahr, n. (among the) business; cause. 
jews of old) every seventh year. —forn,| Sacher, m. combatant; imurderer, high- 


n. seed-corn. —frabe, f. rook. —lerche, 


wayman. 


f. field-lark, sky-lark. —ling, m. seedling | }Gachheit, f. reality. 
plant. —vogel, m. whimbrel, curlew-knot.| Sächlich, a. concerning a matter, fact. T. 
—1vide, f. common vetch. —jeit, f. seed-| neuter (gender). 


time, sowing. 
Sabadill, m. sabadillos, caustic barley. 
Sabäismus, m. star-worshipping. 


Sadıfen, n. Saxony. —fpicgel, m. saxon- 
ge. 
Sächfifch, a. Saxon. das — Recht, Saxon 


Sabbat, m. (pl.—e) sabbath. —jahr, n.| law. — ‘Blau, Saxon blue, smalt. 


sabbatical year (of the ancient Jews), eve-| Sacht, Sachte,a. soft; gentle; show, grad- 
ry seventh year. —fchänder, m. sabbath-| ual; easy. — fprechen, to speak in a 
breaker. —tag, m. sabbath. low voice. 

Sabbater, m. day in the week, being Sachtſinnig, a. disposed to silence, not 


counted from the sabbath. 
Eabbe, f. slaver. 
Sabbein, Eabben, Sabbern, v. n. to slab- 
r 


Sibel, m. (pl. —) sabre, cimeter. der 
frumme —, falchion. der kurze —, cut- 
lass, —bein, 2. crooked leg. —bohne, 
f. French bean, kidney-bean. —fifch, m. 
sword-fish, fork-fish. —fuß, m. crooked 
leg of a horse. —füßtg, a. bandy-legged, 
crump-footed. —gefüß, x. sabre-hilt. —⸗ 
hieb, m. cut with a sword. —flinge, f. 
cimeter-blade; clip-point. — ſcheide, f 
eimeter-sheath. —tafche, f- a sort of loose 
pocket or pouch, hanging near the sabre 
(worn by hussars). 

Säbeln, v. a. to cut with a sabre, to sabre. 

Säbenbaum, m. savin, sabine. 

Sad, in composition: —erfläruna, f. ex- 
— of things; definition. —fallig, 


communicative. 
Sad, m.( pl. Sake) sack; bag; pocket; himd 
alley. —band, m. sack.string. —dieb, 
m, pickpocket. —gané, f. pelican. —⸗ 
garn, n. a fishing-net in the shape of a 
ag. —gaffe, f. turnagain alley; lane 
that has no thorough-fare. —geiae, f- 
pocket-fiddle, kit. —aefchwulft, f wen, 
encysted tumor. —haafe, m. part of a 
field, which the plow has left untouched. 
—hauer, m. wood-handle matchet. — 
hepfen, m. hops in —lait, f. corn- 
measure of eighty bushels. —{etnmand, 
f. —linnen, n. sack-cloth. —meffer, 2 
pocket-knife. —nadel, f. pack-needle; 
needle-fish, pipe-fish, horn-fish. —pfeift, 
f. bag-pipe. —pfeifer, wm. bag-piper. — 
viftele, f. pocket-pistol. —trager, m. sack- 
bearer. fig. ass. —tuch, . sack-cloth ; 
handkerchief. —uhr, f. wateh. —vell, 


Sag 
m. sackful. —schnte, —zins, m: tithes 
paid in clear corn. —willich, m. canvass 
for sacks, drilling. 
Sacken, v. n. to sack, to bag; to fill. T. to 
sink. v. r. to pucker, to bloat, to lower. 
Saͤcken, v. a. to drown in a sack or bag. 
Sackerloth, i. (vulgar) odds heart! odds 
bobbs ! 


Carrament, n. (pl. —¢) sacrament; con- 
secrated host. Das — des UAltars, holy 
sacrament, eucharist, Lord’s supper. 1. 
(vulgar) by the sacrament! In composi- 
tion: —häuschen, n. pyx. —fchänder, 
m. profaner of the sacrament, sacrilegious 
man. 

Sarramentiren, v. n. to curse and swear. 

Eacramentirer,m. ( pl.—) sacramentarian. 

Sarramentlich, a. sacramental. ad. sacra- 
mentally. 

tSacriftan, m. (pl. —¢) sacrist, sacristan, 
sexton. 

tSarrijtet, f- (pl. —en) sacristy, vestry, 
sextry. 

tSacularifation, f. secularization. 

?SAcularificen, vr. a. to secularize. 

Eadduräer, m. ( pl. —) Sadducee. 

Sadebaum, m. see Säbenbaunt. 

Sadrach, m. ( pl. —e) devil; (vulgar) hell- 
dragon, furious person. 

€ie, in composition: —mann, m. sower. 
—mafchine, f. drill-plow. —tuch, n. seed. 
cloth, seed-bag. —zeit, f. sowing-time, 
seed-time. 

Caen, ©. @. to sow. 

Gaffian, m. ( pl. —e) Morocco leather. 

Safflor, m. bastard saffron, safllow, zaffer. 

Gafiran, m. saffron. —ge(b, a. saffron, 
crocus. 

Saft, m. ( pl. Safte) juice; sap. —behält: 
nif, n. nectareum of plants. —blau, n. 
sap-blue. —farbe, f. sap-color (color pre- 
pared from animal or vegetable juice, op- 
posed to mineral color). —ariin, n. & a. 
sap-green. —{o¢, a. sapless, juiceless. 
—fofigtcit, f. saplessness, juicelessness. 
—muf, n. marmalade; electuary. —⸗ 
reich, @. rich in juice, full of juice. — 
röhre, f. (in plants) tube conveying the 
sap. —jcit, f. spring-time. 

Eaftia, a. sappy, juicy, succulent. —fcit, 
f. sappiness, juiciness, succulence. 

Sagapengummi, m. Gum sagapen. 

Sage, f. (pl. —n) saying, talk; rumor, 
report; tradition. I—nmähre, f. fictitious 
tale. —nferfchuna, f inquiry into the 
tales of ancient times. —ngeſchichte, f. 
history of ancient times, founded upon 
tradition. —nalaubiac, m. traditionist, 
adherer to traditions. —nhaft, a. tradition. 
al, traditionary. 

Sige, f. (pl. —n) saw; drag-net. —blatt, 
a. blade of a saw. —block, m. log, des- 
tined to be sawed into planks, —bod, m. 











Gahlbader, m. see Ealbader, 
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feite, f. saw-file. —fifch, m. saw-fish. —s 
fliege, f. saw- fly. —ariff, m. saw-handle. 
—fraut, n. bastard hatchet-vetch. — 
mehl, n.see —ipöne. —mühle, f. saw- 
mill. —fchmied, m. smith who makes 
saws. —ſchraube, f. saw-screw. —fpine, 
pl. saw-dust. 


Sagen, v. a. to say; to tell; to speak; to 


pronounce, to declare, to propose, to offer, 
to bid. Danf —, to return thanks. Le— 
bewohl —, to bid farewell. gute Nacht 
—, to wish a good night. 


Saͤgen, v. a. to saw. 


Eager, m. (pl. —) sawer, sawyer. —: 
arube, —ticfe, f. saw-pit. 

Céalich, a. what may be said or spoken. 

Cage, n. & m. sago. 

Sahl, in composition: —band, n. edge, 
border ; band, list (of cloth), selvage. —⸗ 
buch, n. book, containing a list of the 
landed property in a country, and the 
duties and services belonging to such pos- 
sessions, land-book, land-register, dooms- 
day book. —({cifte, f- the outer edge & 
border of cloth or stuff, selvage. —1 


de, f. sallow, round-leaved willow utd 


Caprea). 


Sahlingen, pl. T. cross-trees and trestle- 


Saite, f. (pl. —n) string (especially for 
musical instruments). —nbändiger, m. 
(in poetry) musician. —nbejua, m. set 
of strings. —ndraht, m. wire-string. 
—nhalter, m. the part of a violin, to 
which the strings are fastened. —nin- 
firument, n. stringed instrument. —n- 
fpiel, n. stringed instrument; music of 
a stringed instrument. —nfpieler, m. 
—nipiclerin, f. player on a stringed in- 
strument. 

Saker, Saferfalf, m. saker, sacre. 

Salamander, m. (pl. —) salamander, —- 
haar, n. feathered antimony. 

tSalar, m. (Refe(dung, f, Sahrachalt, m.) 
( pl. —¢) salary, annual payment. 

tSalarium, n. see Salar, 

Salat, m. salad; salading. —gabel, f. 

salad-fork. —fummic, f. salad-bowl. —= 

el, n. salad-oil. —ſchuͤſſel, f- salad-dish. 

Ealbader, m. (pl. —) idle talker, gossip; 

quacksalver, quack, 

Salbaderei, f- (pl. —en) chit-chat ; quack- 

ery. 

Salbadern, vr. n. to talk foolishly and 
tediously, to gossip. 

Salband, Eallcifte, see under es : 


+ 
a 
v 


—— —begen, m. saw-bow, —< - 


i 
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Salbe, f. (pl. —n) salve, ointment. T. 
stuff or coat for a ship’s bottom. —n- 
büchie, f. salvatory, salve-box. 

Salbei, f. sage, garden-sage. — ſtrauch, 
m. shrubby phlomia, Jerusalem sage, 
tree-sage. —ıweide, f. small round-eared 
willow. 

Salben, v. a. to salve, to anoint; to em- 
balm ; to daub; to bedaub. 

Salberii, f. (pl. —en) salving. 

Galbicht, a. greasy, oily. 

Galbling, m. ( pl. —¢) small salmon. 

Galbnug, f. (pl. —niifje) ben-nut. 

Salböl, n. consecrated oil (with which 
priests and kings are anointed). 

Salbung, f. anointing, unction. fig. heart- 
felt emotion. —steich, —évell, a. pathet- 
ic, moving (especially of religious dis- 


courses). 

Salepmwurzel, f. saloop. 

tSaldiren, v. a. to close or balance an ac- 
count. 

tGaldo, m. balance (of an account). 

Salende, n. Salleijte, f. selvage; see 

aline, f. (pl. —n) salt-pit, salt-work. 

Im, m. (pl. —¢) salmon. —ferelle, f- 
salmon-trout. 

Salmiaf, m. sal-ammoniac. —geift, m. 
spirits of moniac. 

Sälmling, m. (pl. —¢) small salmon. 
Salomon, m. Solomon. —s Siegel, Solo- 
mon’s seal, root of the white craw-foot. 

tGalon, m. saloon. 

Galpeter, m. nitre, saltpetre. —erde, f. 
nitrous earth. —fraf, m. injury done to 
walls by saltpetre. —grube, f. saltpetre- 
mine. —hütte, f. a place where saltpetre 
is prepared. saltpetre-house. —küchlein, 
n. trochisk, troche of saltpetre. —lauge, 
f. saltpetre-lees, water impregnated with 
saltpetre. —mutter, f. mother of salt 
petre, that is, the lees from which the 
saltpetre has been procured. —öl, n. 
blood of salamander. —faure, f. nitric 
acid. —fieder, m. manufacturer of salt- 
petre. —fiederci, f. saltpetre-manufactory. 
—theilchen, m. nitrous particle. —wur⸗ 
jel, f. nitrous earth. 

Salpetricht, a. resembling saltpetre, ni- 
trous. 

Galpetrig, a. containing saltpetre, nitrous. 

Salfe, f. sauce. Bittere —, bitter sauce. 

Galter, see Pfalter. 

tGalutation, f. (Begrüßung, f- Gruß, m.) 
salutation. 

Salutiren, v. n. to salute. 

Ealve, f. (pl. —n) volley, discharge of 
fire-arms or artillery; salute. 

Salz, n. (pl. —c) salt, common salt, white 
salt. Glauber’s —, Glauber’s salt, sul. 
phate of soda. Geignette —, tartarized 
— of potass and soda, Rochelle 
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salt. flüchtiges —, carbonate of ammonie 
—ader, f. salt-vein. —amit, 2. salt-cthee- 
—berg, m. salt-hill, salt-mountain. —- 
binfe, f. see —aras. —blumen, pl. flowers 
of salt, fine salt. —behnen, pl. kidney- 
beans, preserved in salt pickle. —bres 
Dem, m. salt-vapor, salt-steam. —bruch, - 
m. see — Grube, —brübe, f. pickle, brine. 
—brunnen, m. saltspring. —büchie, f- 
salt-box. —bündniß, nm. (a biblical ex- 
pression) a firm, unperishable league or 
covenant. —¢rde, f. earth containing 
salt. —faf, n. salt-cask ; salt-box ; salt- 
cellar. —fluß, m. salt-rheum, salt-flux. 
—geiſt, m. spirit of salt. —graf, m. in- 
spector of a saltern. —gras, m. arrow. 
headed grass. rube, f. salt-pit, salt- 
mine. —gurfe, f. preserved cucumber. 
— handel, m. salt-trade. —handler, m- 
dealer in salt; salt-man. —baring, m. 
white herring. —haus, n. salt-house, 
salt-magazine. —hecht, m. salted pike. 
—junfer, m. lord or proprietor of a salt- 
work. —kloß, —flumpen, m. salt-cat, 
salt-loaf, lump of salt. —forb, m. salt- 
basket. —forn, n. grain of salt. —fe- 
the, f. salt-cot, salt-house. —fuchen, m. 
salt-cake. —lade, f. pickle, brine. —- 
lecke, f. the place where salt is given to 
animals (either tame or wild) to lick. —⸗ 
marft, m. salt-market. —mäjte, f. salt- 
box. —meffer, m. salt-meter. —mefte, f- 
see —faf, — ordnung, f. regulation con- 
cerning salt. —pfanne, f. salt-pan. —2 
probe, f. salt-test, salt-gage. —quelle, f 
salt-spring, brine-pit. —faucr, a. sour, 
acid. —faurer Bart, muriate of barytes. 
—ſaurer Ralf, muriate of lime. — ſaule, 

f. pillar of salt. —fäure, f. muriatic acid. 
—ichanf, m. retail of salt. —Ichreiber, 
m. clerk of a salt-work. —ſchweiß, m. 
salt-water oozing from the clefts of rocks. 
—ficder, m. salt-boiler, saltmaker. —: 
fiederei, f. salt-making; salt-work, saltero. 
—fole, f. salt-spring. —ftatte, f. salt- 
place. —fteucr, f. salting, salt-duty. 
—tonne, f. salt-cask, salt-barrel. —ver: 
walter, m. master of. the salt-office, man- 
ager or steward of a salt-work. — want, 
f. salt-poise, areometer. —1affer, 2. salt- 
water, —rerf, n. salt-work; saltery 
—mirfer, m. laborer engaged in a salt- 
work. 

Salzen, v. a. to salt. 

Salzicht, a. & ad. saltish, brackish. 

Salzig, 2. salt, saline, salinous, briny. 

Salzigkeit, f. saltness, saltishness. 

Game, m. seed; sperm; spawn ; fry. —n- 
ader, f. spermatic vein. —nbaum, m. 
tiller, stander. —nbläschen, n. seminal 
vesicle or bladder. —nb{att, ». seed-leaf 
of a plant. —nbeden, m. receptacle. —n: 
bruch, m. spermatocele. —nfifde, pe 
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young fry. —nfluß, m. running of the|t&anct, a. saint. — Peter, Saint Peter. ' 
reins, flux of the sperm; gonorrhea, gleet. Sand, m. sand. —aal, m. sand.eel, sand 
—naefäß, n.spermatic vessel. —ngehdu:| launce. —allee, f. gravel-walk. —bad, 
fe, n. core, seed.vessel of a plant. —n=| n. sand-bath. —banf, f. sand-bank. —- 
handler, m. seedsman. —nbolj, n. trees) berg, m. sand-hill. —beden, m. sandy 
left for seed; trees not bearing fruit, but| ground. —behrer, m. a machine for dig- 
only producing seed. —nfelch, m. seed-| ging out sand. —buͤchſe, f. sand-box. 
cup (the seed.vessel of plants). —nforn,) —Dobel, m. sand-pollard. —Ddorriciche, f- 
n. grain of seed; corn destined for seed,| see —mumic, —¢rj, 2. ore contained in 
seed-corn. —nfraut, n. pond-weed, wa-| sand-stone. —gras, n. sea-lime-grass, 
ter-grass. —nlappen, pl. cods, shells of| millet-grass. —gries, m. fine gravel. —⸗ 
pulse and seeds. —nlode, f. T. young| arube, f. sand-pit. —grund, m. sandy 
tree, that is grown up out of seed. —n: 
milch, f- emulsion. —nperle, f. seed-pearl. 
—nichnur, f. spermatic string.. —nfchule, 
f. nursery, seed-plot. —nfchwade, f. semi- 
nal weakness. —nftängel, m. seed-stalk. 
—nſtaub, m. pollen of flowers. —nftrana, 
. seminal string. —nthierchen, n. sper- 

matic animaleule. 

Sameret, f. (pl. —en) seeds of plants. 
—<enhandler, m. seedsman. 

Eamig, a. containing seed. 

Saͤmiſch, a. soft. —es Leder, chamois. 
leather, shammy. —garber, m. shammy- 
dresser, 


Samkoſt, f. fruits, as pulse, of which the 
proprietor of lands allows a certain quan- 
tity to his laboring men as part of their 
wages. 

Eamfraut, n. water-milfoil. 

Eammiel, in composition: —buch, n. book 
of extracts, common-place book. —faften, 
m. reservoir, cistern. —plaß, m. place 
of appointment, rendezvous. —erden, m. 
order of mendicant friars. —fchrift, f- 
magazine. 

Sammelei, f. (contemptuously) compila- 
tion. 

Sammeln, v. a. to gather, to collect, to 
heap up, to treasure up. ®. r. to meet to- 
gether, to assemble, to collect. 


































in sand. —gut, 2. sandy tobacco-leaves. 
—hafer, m. see —fraut. —hafe, m. 
white hare. —haufen, m. heap of sand. 
—herft, f. sand-hill. —afer, m. pearled 
scarabee. —forn, n. sand-corn, grain of 
sand. —f{ef, m. T. mflamed and swol. 
len testicle. —fraut, n. arenaria, sand- 
wort. —friccher, m. sand-muscle, sand- 
bug. —t{aufer, m. little moor-hen, strand. 
plover. T. glass, —liefcharas, a. sand- 
phleum. —mann, m. sand-man. — moͤr⸗ 
tel, m. sand-mortar. — mumie, f. sand- 
mummy. —pfeife, f. trump-marine. — 
pfeifer, m. strand-plover. —pulver, 2, 
gravel-powder. —raute, f. sand-grasses. 
—reiter, m. (vulgar) rider dismounted by 
his horse. —fad, m. sand-bag. —fchim: 


flood. —fchüffel, f. sand-dish. —fchmal- 
be, f. sand-swallow, sand-martm. —ftcin, 
m.sand-stone. —tiegel, m. sand-crucible. 
—terte, f. tart that melts in one’s mouth. 
—uhr, f. hour-glass. —wiific, f. sandy 
desert. 

Sandale, f. sandal. 

Sandaraf, m. gum sandarac. —pulver, 
n. pounded sandarac, pounce. 

Santdel, m. Sandelholz, n. sanders, sanda}. 
wood. das rethe —hels, red-wood. 

Sammet, m. velvet. —band, n. velvet Sanden, r.a. to scatter sand, to cover with 
riband. —blume, f. velvet-flower, ama-| sand or gravel. 
ranth, flower-amour, flower-gentle. —:| Sander, m. ( pl. —) eand-eel, perch-pike. 
biirite, f. velvet-rubber, a soft brush. —⸗-Sandig, a. sandy. 


huͤhnchen, n. water-rail, velvet-runner,| Sanft, a. soft, gentle, easy, mild. —heit, © 


brook-ousel, bileock. —moos, n. velvet-| f. softness, gentleness, mildness. 

moss. —n¢{fe, f. common or red rose-;Ganfte, f. (pl. —n) sedan-chair, litter; 
campion. —pappel, f. marsh-mallow. —:| tsoftness. —nträger, m. chair-man. 
fchwarz, n. velvet-black, ivory-black. —:| Eünftia, a. soft, gentle, gently sloping. 
foige, f. velvet-lace. —weber, m. manv-| Sanftigen, v. a. to soften, to mitigate. 
facturer of velvet. Canftmuth, f. softness, gentleness, meck- 
Eammeten, Gammten, a. made of vel-| ness, mildness, tender-heartedness. 

vet. Sanftmüthia, a. soft, gentle, meek, tender- 
Sammler, m. ( pl. —) collector, gatherer. | hearted. ad. softly, mildly, meekly. —= 
Sammlung, f. (pl. —en) collection, gath- 


) ering. der-heartedness. 
Gammt, pre. together with. ad. all toge-| Sana, mi. (pl. ange) song. —Ddroffel, f 
ther. singing thrush. —lerche, f. singing lark, 


skv-lark. —luſtig, a. given to singing. 
—meilter, m. singing-master. —vogel, 
m. singing.bird, 
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Sämmtlich, a. all together, all. ad. jointly, 
in a body. 
Samſtag, m. Saturday. 


bottom, sandy ground. —guf, m. casting 


mel, m. roan horse. —fchuß, m. sand- 


Bre 


feit, f. softness, mildness, meekness, ten- 


Sat 
Sange, f. (pl. —n) roasted grain, roasted 


corn. 
!Sangen, v. n. to burn. 
Gangenfraut, n. hemlock. 
Singer, m. ( pl. —) singer, songster. 
Sangerin, f. (pl. —nen) female singer, 
songstress. 
Sangern, v. a. to tinkle. 
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loop. —{ehen, n. masculine fief. —na: 
gel, m. saddle-nail. —pferd, n. saddle- 
horse ; galloway, thill-horse. —pijtele, f. 
horse-pistol. —rikten, m. chine of a wild 
boar; low back. —tafche, f. budget. —⸗ 
wunde, f. galling. —jeug, rn. equipage 
N toasaddle. —jwede, f. saddle- 
n 


+Sanquinifth, a. sanguine. ad. sanguinely.| Satteln, v. a. to saddle. 


Gant, a. T. more heavy than water. 


+Sansfrit, m. the sacred language of the} Sättig, a. (vulgar) 


_ Hindoos, 
Gapanhel;, n. sapan-wood. 
Saphir, Sapphir, m. ( pl. —e) sapphire. 
Saphiren, a. sappharine, 
tSaype, f. (pl. —n) T. mine (dug for the pur- 





Sattheit, f. satiety. + 


satiating, satisfying; 
easily sated. 


Sättigen, v. a. to sate, to satiate, to fill, to 


satisfy. 


Sattigkeit, f. fill, satiety, fullness. 
Sättigung, f. satiating, filling. 


pose of approaching the trench of a fortress).| Sattler, m. ( pl. —) saddler, saddle-maker. 


tSappen, v. a. see Sappiren. 

Sapperlot! Sapperment! i. (vulgar) zook- 
ers! zounds! s'‘death! 

Sappifch, a. sapphic. 

+Sappiren, v. a. T. to sap, to undermine. 

Sappirer, m. T. pioneer. 

+Sarabande, f. saraband (a dance). 

Sarbaum, m. black poplar-tree. 

Sartaſtiſch, (beiffend, bitter), a. sarcastic, 

. sarcastical. 

Sardelle, f- (pl. —n) pilcher, sardel, an- 
chovy. 

Garder, m. sardel, sardine. 

Sardonich, Sardonvr, m. (pl. —) sar- 
donyx. 

Sarg, m. (pl. Sarge) coffins —beſchlaͤge, 


n. coffin-furniture (mountings). —tud), 


n. pall. 


Sarraß, m. sabre. 


Sarfaparille, Saffaparille, f. sarsaparilla. 


Sarſche, f. serge. 

Sarter, m. T. draught or model of a ship. 

Saß, m. inhabitant; see Gaffe. 

Saſſafraß, m. sassafras. 

Caffe, m. Saxon; freeholder, inhabitant. 

Gaffe, f. seat or form of a hare. 

Saßhaft, a. settled in a place. 

Gatan, m. satan. 

Catanifch, a. satanical, diabolical. 

tSatartaa, m. Saturday. 

tSatin, m. satin. 

Gatinett, m. salinet. baummollener —, 
satinet beaver. 


— arbeit, f. saddler’s work. —handwerf, 
n. saddler’s trade (profession). 


Sättlich, a. easy to be satisfied, easy filled. 
Sattjam, a. & ad. sufficient, enoug 


—t 


feit, f. sufficiency. 


Saturei, f. savoury (a plant). 

!Saturiren (fättigen), v. n. T. to saturate. 
Satur, m. satyr. 

Satyre, f. ( pl. —n) satire. perfönlihe —, 


lampoon. —nfdrether, m. writer of sa- 
tires, satirist, 


Satyriſch, a. satiric, satirical. ad. satiric- 


ally. 


Satirifiren, v. a. to satirize. 
Sag, m. (pl. Sage) leap, jump, dregs, 


grounds, sediment, settling. T. position, 
proposition, thesis, theme, subject ; tenet ; 
composition; heap, pile, set; stake (at a 
game); young fry. —fifch, m. young fish. 
—gezaͤhe, n. coin with its furniture. —: 
hafe, m. she-hare, doe-hare, rabbit. —: 
ſchachteln, pl. nest-boxes. —teich, m. pond 
in which large fishes are kept and fed. 
— wage, f. mason's level. —weide, fia 
willow twig, stuck in the ground for 
growth. —welle, f. T. turning-tree, axle- 
tree of a mill. —scit, f. breeding-time 
of game, especially of hares. — zwiebel, 
f. bulb for transplanting. 


Saßung, f. (pl. —en) statate, constitution. 
Satzweiſe, ad.by leaps; by sets or heaps ; 


by way of proposition. 


Sabzäpfchen, n. suppository. 


Catt, a. § ad. satiate, satiated, satisfied.| Sau, f. ( pl. Gauc) T. sow, pig (of metal). 


‚fig. weary, enough. —heit, f. satiety. 
Eattel, m. (pl. Sättel) saddle. —baum, 
m. saddle-tree. —bogen, m. saddle-bow. 
—büchfe, f holster. — dach, n. roof hang- 
ing down on both sides. —decfe, f. saddle- 
eloth. —aurt, m. girth, surcingle. —- 
holz, n. tacamahac-tree. —fayımer, f. 
saddle-room. —Eiffen, n. saddle-pad. —- 
Enecht, m. a groom (attending to saddle- 
horses). —fnepf, m. pommel. —frahe, 
J. crow, Royston-crow, hooded crow ; bal- 
os queen-tree. —Fframpe, f. coat- 


i 


Sau, f. sow, swine, hog; wild swine. fig. 


a dirty slovenly person, slut. —gaé, n. 
food for swine. —bala, m. sow-bane, red 
goose-foot. —beere, f. black pight-shade. 
—beller, m. boar-hound. —blume, f. piss 
a-bed, dandelion, lion's tooth. —bohne, 
f. common field-bean ; hog-bean, —bera, 
m. a gelded sow. —borfte, f. hog's bris. 
tle. —brod, n. hog's bread, sow.bread. 
—diftel, f. sow-thistle. —fang, m. catch- 
ing wild boars; place where they are 
caught; stabbing or spearing the wild 
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boar. —fenchel, m. hog’s-fennel. —fin: 
der, m. see — beller. —fletfch, n. pork. 
—garn, —rieß, n. a net used in the chase 
of wild boars. —garten, m. a fenced 
place in which wild boars are kept. —: 
alede, f. nasty things, obscenities, bawd- 
ry; ribaldry. —gras, n. knot-grass. —⸗ 
hirt, m. swine-herd. —hund, m. boar- 
hound. —igel, m. a filthy slovenly per- 
son. —jagd, f. wild boar-chase. —fert, 
m. (most vulgar) rascal, knave. —fache, 

f. a puddle for swine to roll in. —{eder, 
n. sow-leather, hog's skin. fig. (vulgar) 
dirty wench, slut. —magen, m. ‚fir. see 
—igel. —melde, f. bastard goose-foot, 
maple-leaved blite. —mutter, f. sow with 
a litter of young. —neit, n. (contemptu- 
ously) dirty place or village. —ne$, n. 
sce —gatn, —rebe, f. woody night-shade, 
bitler-sweet. —rüde, m. see —beller. 
—rüffel, m. hog’s cheek, swine's snout. 
—fad, m. sow-maw hamkin. —ſchnabel, 
m. dandelion (a plant). —fchneider, m. 
sow-gelder. —fpicf, m. a boar-spear. —: 
jtall, m. pig-sty. —tod, m. see —balg. 
—trog, m. hog-trough. —wurz, f. fig- 
wort, pile-wort. 

Eauber, a. clean, pure; neat. fig. fine; 
soft, gentle. ad. purely, cleanly, neatly ; 
finely, softly, gently. —feit, f. cleanli- 
ness; neatness, fineness. 

Shuberlich, a. fig. soft, gentle. ad. softly, 
gently, nicely. 

Saͤuberling, m. (pl. —c) a neat fellow, 
beau, coxcomb, 

Eäubern, v. a. to clean, to cleanse ; to pu- 
rify ; to absterge. 

Sauen, v. n. (vulgar) to daub, to spill. fig. 
to talk bawdry. 

Sauer, m. dauber; leaven, vinegar. 

Eauer, a. sour; acid; tart, acerb, harsh. 
Jig. troublesome ; hard; morose, ill-tem- 
pered, peevish, —ampfer, m. sorrel. —⸗ 
braten, m. meat soaked in vinegar and 
roasted or baked. —brunnen, m. chaly- 
beate spring. —Ddattel, f. tamarind. —: 
Dern, m. barberry-shrub. —honig, m. 
oxymel. —klee, m. wood-sorrel ; sheep's 
sorrel. —flecfaly, n. salt of wood-sorrel. 
—fraut, n. pickd cabbage, sour-croute. 
—fenf, m. common sorrel. —fichtia, a. 
(vulgar) sour-faced, grim-faced. —jteff, 
m. oxygen. — ſuͤß, a. sour-sweet. —teig, 
m. sour dough, leaven. —topf, m. a mo. 
rose, ill.tempered, peevish fellow. —tö: 
pfiſch, a. morose, peevish. —waffer, n. 
chalybeate-water, mineral-water. 

Sauerei, f- (pl. —en) (vulgar) hoggish- 
ness, nastiness. 

Gauerlich, «. sourieh. 

Eauerling, m. common sorrel. 

Eäuern, v. a. to sour, to leaven. 


Sau 


m. (vulgar) see @éufer. —finne, f. 
pimple produced by drunkenness. —ge⸗ 
lag, n. drinking-bout, drunken revel. ⸗⸗ 
purgel, f. drunkard. —haus, n. fuddling- 

ouse. —lied, n. drinking-song. 
fchweiter, f. see Eäuferin. 

"Saufen, v.a. & n. to drink (said of beasts); 
(vulgar) to drink hard, to quaff, to carouse, 
to guzzle, to tipple. 

Caufen, n. drinking; (vulgar) carousing, 
guzzling. 

Eäufer, m. (pl. —) drinker, drunkard, 
fuddler, fuddle-cap, carouser, tippler. 

Shuferei, f. immoderate drinking. 

Saͤuferin, f- (pl. —nen) drinking gos- 
sip. 

Saͤugamme,“. (pl. —n) wet.nurse. 

auge, in composition : —bruder, m. fos- 
ter-brother. —ferkel, n. sucking-pig. —< 
fiich, m. sucking-fish. —horn, n. sucking- 
horn, sucking-bottle. —falb, n. sucking 
calf. —famm, n. sucking lamb. —pumz- 
pe, f. sucking-pump. —röhre, f. a tube 
or pipe, which sucks up water. —rüffel, 
m. snout or proboscis with which animals 
(especially insects) suck up things. —⸗ 
fhwefter, f. foster-sister, —thicr, n. an 
animal which suckles its young, mam. 
malious animal. —mwerf, n. sucking-pump. 

*Saugen, v. a. & n. to suck. 

Säugen, v. a. to suckle. 

Sauger, m. (pl. —) sucker; sucking-fish. 

Saugerin, f. ( pl.—nen) woman that gives 
suck, wet-nurse. 

Säugling, m. ( pl. —¢) suckling baby. 

Saugwarze, f. (pl. —n) nipple, pap. 

Saͤuiſch, a. hoggish, swinish ; dirty, filthy, 
obscene. ad. hoggishly, swinishly, ob- 
scenely. 

Säule, f. (pl. —n) pillar, column, statue. 
—nfuß, m. foot of a pillar or column, 
basis, pedestal. —ngang, m. colonnade. 
—naefims, x. top of a column. —nhalle, 
f. pillared hall. —nfnauf, m. chapiter, 
head, top of a pillar. —nfreis, m. eir- 
cular series of pillars, peristyle. —nz 
laube, f. a recess adorned with columns, 
colonnade; piazza. —nleuchter, m. pil- 
lared candlestick. —nerdnung, f. order 
of columns, order of archifecture. —n: 
reihe, f. series of pillars, colonnade. —n- 
fihaft, m. shaft or shank of a pillar. —n- 
ftein, m. basaltes. —nftellung, f. dispo- 
sition of pillars, colonnade. —njtub{, m. 
pedestal, —nwieite, f- intercolumniation. 
—nwerk, n. see —ganı. 

Saum, m. ( pl. Saͤume) seam (a measure); 
border, hem, skirt, edge. 

Saum, in composition : —¢fel, m. sumpter- 
mule. —farren, m. common brakens, 
female fern. —pferd, —rof, n. sumpter- 
horse. —fattel, m. sumpter-saddle. — 


— 
- 


Eauf, in composition: —aus, —bruder,| thier, n. beast of burden. 
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Saͤumen, v. a. to hem, to edge, to skirt, to Schabenfreſſig, a. worm-eaten. 


border ; to tarry, to stay, to delay. 
Saͤumen, n. Soumung, f- tarrying or stay- 
ing. 
Eaumer, m. (pl. —) beast of burden. 
Saumer, m. ( pl. —) he that tarries ; beast 
of burden ; keeper or owner of beasts of 
burden. 
Säumig, a. tarrying, tardy, slack, slow, 


backward, negligent. ad. tarcily, slackly, 


slowly, negligently. —£eit, f. tardiness, 


slackness, slowness, backwardness, neg-| 


ligence. 


-Saumnis, f. & n. (pl. —¢) delay, dilato- 


riness, hindrance, impediment. 

Saumfal, n. procrastination, negligence. 

Saumſelig, a. tardy, dilatory. 

Saumſeligkeit, f. tardiness, dilatoriness. 

Säumung, f. tarrying, staying, delaying. 

Saurach, m. barberry-tree. 

Saͤure, f. ( pl. —n) sour, sourness, acidity ; 
acrimony, acerbity, tartness. Benzoe—, 
benzoic acid. Citrencn—, citric acid. 
Blau—, Hydrocianic (Prussic, chyacic) 
acid. Bernitein—, succinic acid. 

Gaurich, m. sorrel. 

Gaus, m. noise; revel, riot. 

Säufel, m. gentle brecze, gentle murmur- 
ing. 

Säufeln, v. a. to whistle. 


‚Shabenfraut, n. moth-mullein. 

Schaber, m. ( pl. —) scraper. fg. shabby 
fellow, miser. 

Schaberei, f. (pl. —en) scraping. fig. 
miserly action, miserly conduct. 

‚Schabernad, m. (vulgar) roguish trick, 
vexation. 

Schabernacken, v. a. to play a trick, to vex. 

Schäbig, a. scabby, mangy. 

Schabin, n. Dutch metal-parings. —par 

picr, n. Dutch metal-paper. 

|Echabrafe, f. ( pl. —n) caparison, housing, 

saddle-cloth. - 
Zchabfel, n. shavings ; scrapings ; lint. 
Schabzieger, Schabziegerkaͤſe, m. chap 
sager cheese. 

Schach, m. ( pl. —e) square. 

Schach, n. chess; check (given to the 
king or queen at chess). — fpiclen, to 
play at chess. —bret, n. ch d. 
— matt, a. check-mate. fig. weary. — 
matt machen, to check-mate; to fatigue 
extremely, to reduce to the utmost ex- 
tremity. —matt fenn, to be check-mated. 
fig. to be completely tired, to be quite 
spent (exhausted, down). —fpicl, n. 
of chess. —fpicler, m. chess-player. —= 
ftein, m. chess-man. —tafel, J. chess- 
board. 


Saufen, v. n. (said of the wind) to whistle, Schaden, v. a. to divide into squares, to 
to bluster, to whiz. checker. 

Saufen, 2. rushing, whistling, &c. Das) Schacher, m. (pl. —) malefactor, robber, 
— und Braufen der Ohren, humming} murderer; wretch. —freuj, n. cross re- 
or buzzing of the ears. sembling a Y, Scotch cross X. 

Gauferwind, m. blustering wind. jig. blus-! Schacherei, f. (pl. —en) (vulgar) chaffer- 


tering fellow. 
Savoyerkohl, m. savoy. 


ing; act of haggling or chaffering. 
Schachern, v. a. to chaffer, to barter. 


Sayett, in composition: —garn, n. worst-| Schacht, m. (pl. Schächte) extended ob- 
ed yarn. —nadel, f. yarn-needle. —z| ject; space or body of a certain extent, 


ftrümpfe, pl. worsted hose. 


square. T. descent into a mine or pit, 


tSbirre, m. (pl. —n) spy, catchpole (in| shaft; pit, extent of a forest. 


Italy). 
+Scalpiren, v. a. to scalp. 
+Scalpirmeffer, n. scalping-knife, 
+Scapulier, n. ( pl. —e) scapulary. 


Schachtel, f. ( pl. —n) box, band-box. —⸗ 
deckel, m. lid of a box. —halın, m. shave- 
grass, horse-tail. —macher, m. box-maker. 
—faft, m. marmalade kept in small 


Startefe, f. (pl. —n) a contemptible book! boxes. 


or publication, pamphlet, lampoon. 
Scene, f. (pl. —n) scene. 
tScepter, n. see Zepter, 
Schaa...., see Scha.... 
Schabab, n. scrapings, refuse. 


Schachteln, v. a. to shave, rub or polish 
with shave-grass. 

Schachten, v. a. to divige into squares, to 
checker. 


Schachten, v. a. (a word in vogue with the 


Schabe, f. ( pl. —n) moth, tiny ; scab, itch.| Jews) to kill animals for meat, to butcher. 
Schabe, f. scraper; shaving-tool, grater.| Schachter, m. ( pl. —) (Jewish) butcher. 
—baum, m. a block on which any thing| Schäde, see Schede. 
is scraped. —bed, m. hide-dresser’s horse, | Schadbar, a. damaged; see Schadha 
tressel. —bret, n. scraping-board. —¢j: Shadbirge, m. (pl. —n) collateral se- 
en, n. scraper. —meffer, ”. scraping-| curity. 
ife, tanner's shaver. —welle, f. skin-| Schade, f. (pl. —n) shad (a fish). 


ner's wool. 


Schaben, v. a. to shave, to scrape; to| age, injury, hurt, 
grate; to rub. Semanden ein Rübchen| loss, 


—, to laugh at a person, to hiss at one, 
496 g pe ’ 


ix 


Schade, Schaden, m. ( pl. Echäden) dam- 
ejudice, disadvantage, 
etriment, harm, mischief; burt, 
Es ijt — it is a pity, 


wound, sore, 


Scha 


¢i—! oh! what a pity! —geld, n. com- 
pensation, indemnity. 

Schädel, see Schedel. 

Schaden, v. n. to hurt, to harm, to injure, 
to prejudice, to do harm, to spoil. —freu- 
De, f. pleasure at the misfortunes of others, 
malicious pleasure. —froh, a. pleased at 
the loss and misfortunes of others, ma- 
licious. m. (vulgar) plotter of mischief. 
—flage, f. action for damages. 

Sdhadhaft, a. damaged, endamaged, spoil- 
ed, rotten, wasted, faulty. 

Schadhaftigkeit, f. defect, rottenness. 

Schaͤdlich, 2. injurious, hurtful, detrimental, 
prejudicial, noxious, pernicious, mischiev- 
ous. —feit, f. hurtfulness, pernicious- 
ness, noxiousness, mischievousness. 
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—fchenfel, m. T. sprit-sail. —fchere, f. 
shear, shears. —fcberer, m. sheep-shear- 
er. —fchur, f. sheep-shearing. ~—s9¢? 
ficht, n. fig. wry, stupid face (at a disap- 
pointment) ; dull fellow, ninny. —sEleid, 
n. garment or coat made of sheep’s-skin 
(with the wool on). —sfopf, m. sheep’s- 
head ; ram’s-head. fig. sheep, ninny, block- 
head. —ftall, m. stable for sheep. —z 
ftand, m. stock of sheep. —fterben, n. 
sheep-rot. —trieb, m. right of pasturing 
sheep. —trift, f. sheep-walk. —vich, n. 
sheep (collectively). —mweide, f. pasture 
for sheep; sheep-walk. —welle, f. fleece, 
wool. —jucht, f. keeping of sheep. —s 
unge, f. sheep's-tongue (a plant). 
Schaͤfchen, n. ( pl. —) lambkin. 


Schadlos, a. harmless, hurtless. — hal- Schafen, a. relating to a sheep, derived 


ten, to compensate, to indemnify. —hal- 
tung, f. indemnity, indemnification, com- 
nsation. 

Schadlofigkeit, f. harmlessness, hurtless- 
ness. 

Schaf, n. (pl. —c) sheep. Gin grveijah: 
riges —, hoggerel. cin trächtiaes —, an 
ewe with lamb. —anıpfer, m. sheep- 
sorrel. —bau, m. sheep’s-dung. —at- 
tern, pl. sheep-pox; chicken-pox. —bed, 
m.ram. —DdDarm, m. sheep-gut. —Dicb, 
m. sheep-stealer. —Diinger, m. see —: 
bau. —fell, n. sheep-skin. —fleifch, 
n. mutton. —garbe, f. milfoil, common 
yarrow. —haut, f. sheep-skin. T. cover 
of the fetus, amnion. —heerde, f. flock 
of sheep. —birt, m. shepherd. —hürde, 
f. sheep-fold; sheep-cot. —huften, m. 
a sort of dry cough. —hütte, f. shep- 
herd’s cot. —fafe, m. cheese made of 
sheep’s milk. —fnecht, m. servant to the 
shepherd; shepherd’s man. —fopf, m. 
sce —sfopf, —fraut, n. wild germander, 
hairy genista, broom. —lamm, n. ewe- 
lamb. —faub, n. dried leaves used as 
winter-provender for sheep. —laus, J. 
sheep-louse, tick. —{edfe, f. a place where 
sheep are allowed to lick rock-salt (or 
any thing else, promoting their health). 
—eder, n. leather prepared from sheep's 
skin; sheep's leather. —{infe, f. bladder- 
nut. —linfenbaum, m. bladder-nut-tree. 
—lorbecre, f. sheep’s dung ; sheep-crotel. 
— mafia, a. fig. most stupid. —maul, n. 

- lamb’s lettuce. —meifter, m. sheep-mas- 
ter (a person superintending a stock of 
sheep). — milch, f. sheep’s-milk. —mift, 
m. sheep’s dung. —mülle, f. chaste-tree ; 
agnus castus, Abraham’s balm. —mut: 
ter, f. ewe. —nuf, f. largest kind of 
walnuts. —pelz, m. a coat made of sheep’s 


from a sheep. 

Schäfer, m. ( pl. —) shepherd, swain, pas- 
tor. —gedicht, n. idyl, eclogue, pastoral 
poem. —gefpräc, n. pastoral dialogue. 
—hund, m. shepherd’s dog. —hütte, f- 
shepherd’s cottage. —fartc, f. shepherd's 
cart, shepherd’s cot (a covered cart, in 
which the shepherd sleeps in the field 
with his flock). —fnecht, m. shepherd's 
servant, shepherd's helper. —licdD, n. pas- 
toral song. —pfeife, f. shepherd's pipe. 
— fi, m. shepherd’s seat (a sort of couch). 
—fpiel, n. pastoral drama. —ftab, m. 
shepherd’s staff, crook, sheep-hook. —= 
ftunde, f. eritical hour, shepherd’s hour, 
the hour which makes lovers happy. —⸗ 
tafche, f. shepherd’s pouch, shepherd’s 
scrip; shepherd’s purse (a plant). 

Schoͤferei, f. (pl. —en) sheep-fold, flock 
of sheep; {pastoral. 

© chaferin, f. (pl. —nen) shepherdess. 

S chaff, n. ( pl. —e) tub, pail. 

Schaffen, v. a. & n. reg. & irr. to do, to 
make, to create, to produce; to procure, 
to furnish, to provide ; tto command, to 
arrange, to keep in order, to work, to 
form, to perform, to execute. 

Echaffer, m. a person entrusted with the 
care and management of a thing. 

Schaffner, m. ( —) administrator, agent, 
manager; broker; steward; house-keep- 
er; provider; butler; waiter; ostler, 

Schaffnerei, f- (pl. —en) stewardship, but- 
lership. 

Schaffnerin, f (pl. —nen) female man- 
ager, cateress. 

ES chaffet, n. ( pl. —e) scaffold. T. place up- 
on the quarter-deck before the waist-lad- 
ders. 


Schaffſchloß, n. bufet-lock. 
Schäfiich, a. sheepish. 


skin (with the wool on). —peden, pl. see |tSchafler, m. ( pl. —) shepherd. 


—blattern. —tippe, f. see —garhe. —:| Schaft, m. (pl. Schafte) shaft ; handle (of 

tide, m. sheperd’s dog. —falbe, f. salve} an instrument) ; stock (of a gun); leg 

for shecp. —ſchatz, m. tax paid for slıecp.| (of a boot); trunk (of a tree). z eines 
7 
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Schiffes, T. cut-water. — eines Taucs, 
strand. —draht, m. pin-wire, —gefinfe, 
n. T. lower cornice on the shaft of a co- 
lumn. —halm, m. ‚horse-tail. —heu, n. 
shave-grass. —holj, n. wood for gun- 
stocks. —(ciften, m. boot-last. —ring, 
m. horse-tail-rubber. — ſpiegel, m. look- 
ing-glass between two windows; pier- 
glass. 
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m. a cunning and deceitful fellow; wick- 
ed servant. —$narr, m. pretended fool 
jester, buffoon. —sohr, n. conning ear. 
—srath, m. cunning and deceitful coun- 


sel ; jester. , 


Schalthaft, a. waggish, wanton, disposed 


to tricks; cunning, subtle; roguish. ad. 
waggishly, roguishly, wantonly. 


Schalkheit, f. waggishness, roguery. 
Schaͤften, v. a. to stock; to furnish a gun | Schältifch, a. see 


chalthaft. 


with a stock. T. to fit a ship for a certain | Schall, m. (pl. Schälle) sound. —beden, 


number of guns; to splice a rope. 

Scäftung, f. furnishing with a stock. 

tSchahl, m. (pl. —) shawl. —enfranfe, 

f. shawl-fringe. 

Echatal, m. ( pl. —¢) jackal. 

tSchafan, m. ( pl. —e) walking-stick with 
a hook or crook for its handle. 

Schafer, m. (pl. —) jester, joker. 

Schaferei, f. (pl. —en) jest, joke. 

Schäterhaft, a. jocose, playful, wanton. 

Schaͤkern, v. n. to jest, to joke, to play. n. 
toying, playing. 

Schakwerk, n. T. coaking. 

Schal, a. stale, flat, insipid. 

Schalaunc, f. (pl. —n) a gown or cloak 
made use of by certain school-boys. 

Sdhalbar, a, that may be peeled. 

Scale, f. (pl. —n) (in some places) a 
heifer. 

Schal, in composition: —blech, n. an iron 
plate covering the linch-pin of a cart or 
wagon. —bret, n. the outside plank of a 
tree. —fifch, m. shell-fish, —gebirge, n. 
a mountain formed of thin strata. —haut, 
f. a skin covering the horny wings of 
beetles. — holz, n. the outside of a tree 
which is cut into planks; wood with 
which any thing is lined or covered. — 
mufchel, J. shell of a valve. —ohr, n. 









n. cymbal. —gelächter, n. loud laughing, 
burst of laughter. —horn, n. horn, cor- 


net, trumpet. —{o¢h, n. sound-hole, sound- 
ing-hole. —rohr, n. speaking-trumpet. 
—port, n. a word imitating the idea by 
sound. 


Schallen, v. n. to sound, to echo. 
Schallung, f. a bank grown over with 


reeds. 


Schalm, m. ( pl. —¢) T. lane through a for- 


est; link. ifen, n. forester’s hammer. 


Schalmeie, f. ( pl. —n) shalm, shawm. 
Schalmen, v. a. T. to cut a lane; to bark 


(trees); to nail the battens of the hatches 


+ . 
along the edges of tarpaulings. 
Schalotte, f. (pl. —n) scallion, shalot, es- 


chalot (Allium Ascalonicum). 


Shilpflug, m. (pl. —pflüge) plow for 


paring ground. 


Schalt, in composition: —bhudftabe, m. 


intercalary letter. —jahr, rn. leap-year; 
intercalary year. —menat, m. intercala- 
ry month. —tag, m. intercalary day. 
—mort, n. interpolated word. —ztile, f- 
interpolated line. 


Schalten, v. a. & n. to shove in, to put be- 


tween, to put in, to insert. fig. to dispose, 
to command, to rule; fto go, to push. 


tSchalter, m. ( pl. —) ruler. 


large wide ear of a horse. —thier, n.| Schaluppe, f- ( pl. —n) shallop. 


testaceous or crustaceous animal. 

Schaͤlchen, n. ( pl. —) dish. 

Shale, f. (pl. —n) bowl ; dish, cup, sau- 
cer; scale; cover; shell; paring, peel; 
haft. fig: outside. —n der Majten, T. 
fishes. 

Schalen, v. a. to board, to wainscot, to in- 
lay. Meffer—, to haft knives, 

Salen, v. a. to pare, to peel, to shell; to 
blanch. v. r. to shell, to cast the shell. 

Schalenerz, n. ore for transporting. Scha⸗ 
{enmeh{, n. flour that is yet in the bran. 

Schaͤlfiſch, m. see Schellfiſch. 

Schaͤlhengſt m. / pl. —e) stallion. 

Schalk, a. waggish. 


Schalf, m. (pl. —e) wag, rogue, knave, 


cheat; dissension, mouth, stomach ; fser- 
vant. —sauge, n. roguish eye cunning 
eye. —sdeckel, m. a cloak for roguery, 
cover to a rogue, hat. —sernft, m. pre- 
tended seriousness, irony. —sfreund, m. 
a — deceitſul friend, —sfncht, 


Scham, f. shame; privities, privy parts, 


natural parts, share, groin; {purity, chas- 
tity. Die männliche —, yard. Die weibe 
lihe —, commodity. In composition: 
—ader, f. vein of the privy parts. —bein, 
n. share-bone (os pubis). —bug, m. — 
leifte, —feite, f. groin. —haar, 2. hair 
of the privy parts. —hügel, m. moantain 
or hill of Venus. —Iefje, f. mymph, lip 
of a woman’s privy parts. —pflanje, f. 
bastard sensitive plant. —riße, f. clett 
of the vagina. —theile, pl. privities. —: 
alingelchen, n. clitory. 
Schamade, f. shamade., — fdlagen, to 
beat shamade. 


Schamel, m. (pl. —n) wooden stool ; foot- 


stool; trestle. 

Schämen, v. r. to be ashamed; to blush; 
to be shy. . 
Schamhaft, a. shamefaced, bashful, mod- 
est, chaste, demure. ad. shamefucodly, 

bashfully, modestly. 


Sha 
igfeit, f. shamefacedness, mod- 
—— f acedness, 


Schamlos, a. shameless, barefaced, impu- 
dent, saucy. ad. shamelessly. 
Schamloſigkeit, f. shamelessness. 
Schamroth, a. blushing, blushy. 
Shamréthe, f. blush, blushing; bashful- 


ness. 

Schamviel, a. T. galled. 

Scand, in composition : —altar, m. altar 
to an idol. #—balg, m. (vulgar) bastard, 
prostitute, infamous woman; a child be- 

ten in infamy. —bube, m. infamous 
llow, abandoned wretch. —bud), n. ob- 
scene book. —Ddedel, m. a cover (for 
shame and disgrace) ; cloak ; (in jest) hat. 
—-fled, m. blot, blemish, stain. fig. blem- 
ish, aspersion, disgrace. —gebot, n. des- 
picable price, vile offer, underbidding. 

— edict, n. obscene poem, lampoon. —⸗ 
geld, n. money acquired by infamy, base 
price. —gemälde, n. obscene picture, 
caricature. —gefchichte, f. scandalous his- 
tory. —gfloce, f. a bell by which a crimi- 
nal is rung out of the country. —hure, 
f. a ar Die of the vilest class. —fauf, 
m. (vulgar) vile purchase. —{eben, n. in- 
famous life. —tied, n. obscene song, 
bawdy-song. —(fige, f. gross infamous 
lie. —mabhl, n. mark of ignominy, mark 
of infamy. —maul, n. scandalous lan- 
guage, slanderous tongue, backbiter, slan- 
derer. —name, m. disgraceful name, of- 
fensive appellation, nickname. —pfahl, 
m. pillory. —preis, m. despicable price. 
—fad, m. lewd and infamous female. —: 
faule, f. pillar of infamy, pillory. — 
ſchrift, f. lampoon, libel. —jchriftler, m. 
lampooner, libeller. —ftein, m. stone of 
disgrace (which a delinquent is obliged to 
carry as a punishment); pillory. —: 
ſtreich, m. villainous trick. —that, f. 
shameful action, hideous crime. t—vpe-: 
gel, m. villain, lewd person. —worte, pl. 
obscenities. —mwurz, f. comfrey. —zeile, 
f. defamatory line. —junge, f. see —maut. 
Schandbar, a. sharheful, infamous, igno- 
minious, scandalous, lewd. ad. shamefully, 
infamously, ignominiously. —feit, f. in- 
famy, ignominy, scandal, turpitude, base- 
ness, villainy. 








Scha 


bugger. feine Familie —, to bring shame 
upon one’s family. 

Schander, m. (pl. —) defamer, slanderer, 
traducer; blasphemer, sacramentarian ; 
corrupter, debaucher ; defiler, buggerer. 

Schandiren, v. a. to violate, to defame. 

Schaͤndlich, a. shameful, disgraceful, ig- 
nominious, infamous, dishonest, base; 
obscene, nasty, bawdy. ad. shamefully, 
disgracefully, ignominiously, infamously. 
—feit, f. disgracefulness, ignominious- 
ness, turpitude, infamousness, baseness, 
nastiness, obsceneness, 

Schändung, f. disfiguring, spoiling ; viola- 
tion. 

Scanf, m. right of selling wine, beer, 
&c. ; tap-house. 

Shang, f- (pl —n) entrenchment ; 
sconce, fort, redoubt, bulwark; {chance ; 
throw at dice; game; stake; opportu- 
nity, occasion; cover, garment. T. quarter- 
deck. Eine — aufführen, to build a 
sconce. in die — fihlagen, to risk, to 
hazard. auf fine — fihen, to look to 
one’s work; to stand to one’s tackling. 
die — gewinnen, to sweep stakes. 

Schanjen, v. a. to work at an entrench- 
ment, to entrench, to fortify ; #to throw 
(at the game of dice) ; to work hard, to 
do drudgery. 

Schanz, in composition : —arbeit, f. work- 
ing at asconce. —arbeiter, —gräber, m. 
pioneer, sapper. —f{ctd, n. waste-clothes, 
netting-sails (covering of eanvass made 
use of on beard of ship, either to inter- 
cept the force of bullets or to prevent the 
enemy from seeing what is going on). 
—forb, m. gabion. —{dufer, m. mariner's 
great coat. —pfahl, m. palisade. —⸗ 
wehr, f. barrier, fence. —wurj, f. see 
Schandwurz. —jeug,2. implements used 
by pioneers. 

Schanjer, m. see Schanjarbeiter. 

Schapel, m. tchaplet, garland. 

Schar, f. (pl. —n) troop, band, multitude, 
legion, host; share (of a plow); tharvest. 

Scharbe, f. (pl. —n) cormorant or corvo- 
rant (a bird). In composition: —bret, 
n. chopping-beard, trencher. —tifen, —⸗ 
meffer, n. ehopping-knife. —kohl, m. 
minced or chopped cabbage or colewort. 


Schandded,n. Schanddedel, m. T. gunnel, | Schärben, v. a. to chop, to haggle, to cut 


gun-wale. 


into small pieces. 


Schande, f. shame; disgrace; ignominy, |Scharbod, m. scurvy. —s6klee, m. marsh- 
infamy. Zu —n machen, to destroy, to) trefoil. —sfraut, n. antiscorbutic herb, 
spoil, to ruin; to defeat with disgrace.| spoonwort. 
gu —n werden, to be brought into dis-| Scharen, v. r. to collect, to assemble. 


grace, to be put to shame. 
Chänden, v. a. to disfigure, to spoil, to 
mar. fig. to disgrace, to dishonor; to 
abuse, to rebuke, to blame, to injure, to 
detract, to revile. cine Sungfrau —, to 


violate, to deflower. einen Knaben —, to 


Scharf, a. sharp; keen, acute; strict, 
severe; vigorous, austere; rigid, hard, 
smart; quick, acrid. ad. sharply, keenly; 
severely, rigorously, rigidly, strictly, ex- 
actly. —ecig,a. acute-angular. —eiſen, 
n. T. calking-iron. —hebel, m. — 


Sda Shi 
—Praut, n. procumbent asperugo, com-| Schartenfraut, n. saw-wort, herb savory 
mon wild bugloss, German. mad-wort,| dove's-foot. 
great goose-grass. —richter, m. hang-|@chartig, a. full of notches. 
man, executioner. —richterei, f. execu-| Scharwache, f. ( pl. —n) watch, guard, pa- 
tioner’s dwelling. —fhuß, m. shot with in-bands. 


























trol of the police ; train-ba 
ball. —ſchuͤtze, m. rifleman, arquebusier.| Scharwaͤchter, m. (pl. —) watchman, one 
—fichtiq, a. sharp-sighted, quick-sighted;| of the police-watch, one of the patrol. 
acute, penetrating ; shrewd. — ſichtigkeit, Scharweife, ad. by troops, by bands. 
F. quick-sightedness, penetration. —finn,| Echatten, m. shade, shadow, shelter ; phan- 
f. acuteness, subtilty, sagacity, penetra-| tom. —behaufuna,f. subterranean world. 
tion. —finnig, a. acute, subtile, sagacious,| —beherrfcher, m. Pluto. — Id, n. image 
penetrative, Judicious. ad. acutely, saga-| or portrait, taken from the shadow of the 
ciously. —finnigfeit, f. acuteness, saga-|, object; phantom, chimera. T. shade. — 
ciousness. ¢rj, n. lead-ore. —gang, m. shady walk. 
Schaͤrfe, f. (pl. —n) sharpness, keenness,| —gcbung, f. shading of a picture. —ge⸗ 
acuteness; edge (of a sword, &c.); sever-| ftalt, f. phantom. —hut, m. a hat for 
_ ity, austereness, vigorousness, hardness ;} shading the face; umbel. —fifer, m. 
strictness, exactness. tenebrio, stinking beetle. —fraut, n. 
Edhörfen, v. a. to sharpen, to whet. star-wort. —perfonen, pl. imaginary per- 
Schaͤrfen, n. Schärfuna, f. sharpening,| sons. —reich, n. the realm of shades, the 
whetting. Elysian fields. a. shady. —rif, m. figure 
Schärfjeichen, n. T. acute accent (’). taken trom the sbadow of an object, sil- 
Scharkunſt, f science of tactics, houette, shadow. —feite, f. shady side, 
Scharlach, m. scarle. —baum, m. little} side not exposed to the sun. fig. reverse. 
green oak, holm-oak, kermes-tree. —:| —fpiel, n. exhibition of the magic lan- 
beere, f. scarlet-berry, kermes-berry. —⸗ tern. —ftufe, f. gradation of shade. —= 
blume, f. scarlet-flower, cross of Jerusa-| uhr, f. sciateric dial. —welt, f. ee —: 
lem, flower of Constantinopel. —farbe,| reich. —jeiger, m. hand of a dial. 
J. scarlet-color. —firber, m. scarlet-dyer.| Schatten, v. a. & n. to shade, to cast a 
—fieber, n. scarlet-fever. —kehlchen, n.| shade. 
red-breast, robin red-breast. —forn, n.|&chattig, a. shadowy, shady. 
scarlet-grain. —fraut, n. clary. —manz|Schattiren, v. a. to shadow, to shade. 
tel, m. scarlet-cloak. —pulver, n. scarlet-| Schattirgarn, n. embroidering-wool. 
powder. —roth, a. red as scarlet, scarlet-|Schattirung, Echattung, f- (pl. —en) 
red. —ftaude, f. cochineal-tree. —wurm,| shadowing, shading. 
m. cochincal-insect; grain of the Indian}@¢hatulle, f. (pl. —n) casket, strong box 
fig. privy purse (of a king, &c.). 
Scharlachen, a. scarlet. Echaß, m. ( pl. Schäfe) treasure ; store; a 
Scharlei, m. & f. clary. beloved person ; tax, duty. —amt, 2. ex 
Scharmuͤtzel, n. (pl. —) skirmish ; a paper-| chequer, public treasury. —cellegium, ® 
cornet, paper-cotfin. revenue-board. —frei, a. exempt from 
CS charmügeln, tEcharmugiren, v. n. to] taxes. —geld, n. curious coin (which is 
skirmish. kept as a rarity); spare money ; tax. —: 
Scharnier, n. T. hinge. —band, n. joint-| gräber, m. digger after hidden treasures. 
frame. —dofe, f. jointed box. —eifen,| —gut, n. property subject to taxation. —: 
n. joint-tool. —feile, f. joint-file —zanz| haus, n. treasury ; store-house. —hert, 
ge, f. joint-pliers. m. officer that assesses the taxes. —: 
Sharpe, f. (pl. —n) scarf, sash, sling. fammer, f. treasury. die koͤnigliche — 
Sharpie, f. lint. fammer, exchequer. —fammerjchein, m. 
Scharre, f. (pl. —n) scraper; scrapings.| exchequer-bill. —fäftchen, n. jewel-box ; 
Scharren, m. ( pl. —) shamble. casket. —fajten, m. king’s coffers, —: 
Echarren, v. a. & n. to scrape; to scratch;} meifter, m. treasurer; chamberlain of the 
to rake. exchequer. —pflichtia, a. taxable, con- 
Scharrer, m. (pl. —) (in composition) one] tributary. —pflichtigkeit, fi liableness to 
that scrapes or scratches. Harz —, a} cöntribution. —rath, m. council of the 
person that scrapes rosin from the trees.| revenue, board of the revenue ; a member 
Scharrfuß, m. (pl. —füße) scrape. of that board. —fchreiber, m. clerk of 
Eharrmaus, f. ( pl. —mäufe) mole, the treasury. —tafel, f. list of prices 
Schars, m. (a bird) corn-crake, land-rail. | (especially relating to provisions) ; tariff. 
Scharſchmied, m. ironmonger. Schagbar, a. liable to contribution, tribu- 
Scharte, f. (pl. —n) notch, gap; saw. 
wort. 


tary. 
; Schäsar, a. valuable, estimable. ad, vala 
— f. (ph —n) libelous pamphlet. 


ably, estimably, 


Saye 


Schägbarfeit, A estimableness, precious-) fallow-deer. —hefe, f. shovel-tab. —rav, 
ness. n. wheel with ladles, jaunts or felloes. 
Schasen, v. a. to impose contributions, to| —fchlaa, m. right to cleanse a ditch or 
assess. 0, n. to pay taxes. - river; cleansing of brooks, ditches, rivers. 

Schätzen, v. a. to value, to rate, to estimate,| —fticl, m. handle of a shovel. 
to reckon, to appraise ; to esteem ; to think. Schaufeln, v. a. to shovel, to scoop. 

Schaͤtzenswerth, Shasenswirdig, a. es Schaufeule, f. (pl. —n) horn-owl. 
timable. Sthaufe, f. (pl. —n) T, punt. 

Schiser, m. ( pl. —) appraiser, valuer, es- Schaufel, f. (pl. —n) balancing-board, 
timator, rater. meritot, seesaw ; swing. —pferd, n. rock- 

Schäsmeifter, m. ( pl. —) taxer, appraiser.| ing-horse. 

Schagung, f- (pl. —en) taxation, tax. Schaukeln, vw. to rock, to swing, to joggle, 

Schaͤtzung, f. (pl. —en) valuing, rating,| to toss. 
appraising, estimation, estimate. Schaufler, m. T. coriambe. 

Schau, f. view, inspection; show, exhibi-| Schaum, m. foam, froth; scum, lather. 
tion; spectacle. T. signal; flag set up| —felle, f. —löffel, m. skimmer. —fraut, 
behind. —amt, n. office of inspection.| n. lady’s smock. —fpeife, f. —werf, n. 
—bred, n. show-bread. —bithne, f. stage,| any thing prepared so as to froth. Jig. 
theatre. —effen, n. dish for the sake of | idle unmeaning words, 
show. —falte, f. head of a piece of stuff. Schäumen, v. a. & n. to foam, to froth, to 
— frei, a. exempt from inspection ot from| flower; to scum, to skim. 

censure ; faultless. —geld, n. money kept) Schaumia, Schäumig, a. foamy, frothy. 

for show, curious coin. —gerüft, n. scaf-|Schaufpicl, n. (pl. —e) spectacle, show; 
fold, stage. —haus, n. play-house, theatre.| play, drama; dramatic piece, representa- 

—hert, m. inspector. —freig, m. eireus, tion. —artia, —m&fig, a. theatrical, 

cirque. —funft, f. perspective. —münz| dramatic. —Didjtcr, m. dramatist, dra- 
ze, f. medal. eine große —miinje, f- me-| matic poet. —haus, n. play-house. —: 
dalhon. —pfennig, m. medal. —platz, funjt, f. dramatic art, scenic art. —{4u: 

m. stage, theatre. —rund, n. see —freis,| fer, m. (contemptuously) play-hunter. —⸗ 

—ftüd, n. see —mänze, —ftufe, f. fine! fchreiber, m. stage-writer. 

specimen of ore. —tag, m. day of in-|Sdhaufpicler, m. (pl. —) actor, player, 

spection. —teufel, m. — isguised performer. 

as a devil. —that, f. feat. —wache, f.| Schaufpiclerin, f- (pl. —nen) actress, 
vedette. player, performer. 

Schaub, m. ( pl—e) wad, bundle, truss. Schebecke, f. ( pl. —n) shebeck (a vessel). 

Schaube, f. (pl. —n) cloak. Schech, n. (pl. —e) T. piece of timber on 

Schaubhut, m. ( pl.—hüte) large straw hat.| the fore-part of a ship, on which the 

Schauder, m. shuddering, shivering; hor-| figure stands. 
ror, terror. —haft, a. exciting tertor, Schechter, m. buckram. 
horrible. —nacht, f. dreary night. —=| Schedart, m. ( pl. —e) ei. 
voll, a. horrible. Shee, f. ( pl. —n) pie-ball, d 

Shaudern, v. n. & imp. to shudder, to) roan-horse. 
shiver. Schecken, v. a. to dapple, to streak, to spot. 

Schauen, v. a. to look, to see, to view. Scheckig, a. dapple, pied, spotted, streaky. 

Schauer, m. (pl. —) shower (of rain);) Echedel, m. (pl. —) scull, brain-pan. —⸗ 
shuddering fit; shivering, horror; fit,| behrer,m.trepan. —haut, f. pericranium. 
aroxym; wood-house, shelter, pent-| —{ehre, f. craniology, phrenology. —⸗ 
En ; Seer, spectator, inspector. 'T. work-| naht, f. coronal suture. —ftätte, f. place 
man. Gute —, helle —, good intervals,| of sculls, Calvary, mount of crucifixion. 
lucid intervals. —geheimnif, n. dreadful) Scheel, Scheere, 17. see Schel, Schere, ꝛc. 
secret. —ſchlange, f. a kind of rattle.) Scheffe, m. see Schoͤppe. 
snake. Scheffel, m. (pl. —) bushel. vier —, 
Schaucthaft, Schaucrrell, a. horrid, dread-| curnock. —weife, ad. by bushels. 
ful. Scheffeln, v. n. to come to bushels, to yield 
Schaucrig, a. showery; shivering, shud-| plenty. 


appled horse, 


dering; horrible. Scheibchen, n. (pl. —) round slice. 
Schauerlich, a. awful. Scheibe, f. (pl. —n) disk; pane; honey- 
Schauern, v. n. to shower; to shiver, to] comb; slice, cut ; mark, target. —napfel, 

shudder, to quake, to tremble. m. orbicular apple. —nbehrer, m. cooper's 


Chaufel, f. (pl. —n) shovel; scoop. —| turrel. —nbühfe, f. rifle for firing at a 
an einem Wafferrade, ladle. —bein, n.| target. —nférmig, a. orbicular. —nalaf, 
shovel-leg. —gchern, n. broad or shovel-| n. pane-glass. —nfenfe, f. ball of glass. 
formed branches g - deer. —birfch, m.| —nfraut, n. thlaspi of the smell = un 


—nfriide, f. hook to bend the hoops with. 
—nnagel, m. nail of a but or target. —n- 
pulver, n. fine gunpowder. —nrehr, n. 
see —nbuͤchſe. —nrund, a. orbicular. 
—nfchiefien, n- shooting at a mark. —n- 
fhüße, m. shooter at a mark, arquebu- 
sier. — nwachs, n. cake-wax. —njapfen, 
m. nut of a potter’s wheel. 

Cheiben, see Schieben. 

Scheibig, a. & ad. in slices, by slices. 

Scheidbar, a. capable of being divided or 
separated, divisible, separable. 

Scheide, f. ( pl. —n) shad (a fish). 

Scheide, f. sheath; scabbard ; place where 
two things separate. —baum, m. bar of 
separation. —becher, m. parting cup, 
stirrup-cup. —blid, m. parting look. —: 
béddhen, n. T. trivet for the cucurbite. 
—brief, m. letter of separation, bill of di- 
vorce. —¢tj, n. separated ore. —glas, 
n. glass vessel in form of a funnel. —: 
cold, n. gold of parting. —häutlein, n. 
T. tunicle or skin of the scrotum. t—: 
herr, m. arbitrator, umpire. —famm, m. 
weaver’s comb. —felben, m. vial, round- 
bellied alembic. —funjt, —lehre, J. 
chymistry. —fünftig, a. chymical. —- 
kuͤnſtler, m. chymist. —{inic, f. line of 
separation. {—mann, m. arbitrator, um- 
pire. —mauer, f. partition-wall. —mehl, 
n. powder of separated ores. —miifter, 
m. decider (in salt-matters). —miinje, f. 
small coin. —nadel, f. bodkin for the 
hair. —filber, n. silver of parting. —: 
trichter, m. separatory. —wand, f. patti- 
tion-wall. —wand des Herzens, des Gee 
hirns, T. septum of the heart, of the 
brain. —waffer, n. aquafortis. —wafler 
zum Golde, nitro-muriatic acid, aqua re- 
gia. — weg, m. cross-way. 

*Sdheiden, v. a. to divide, to separate ; to 

analyze. v. n. to withdraw, to depart, to 
part with. 

Seiden, n. separating, departure. 

Scheider, m. (pl. —) one that separates; 
finer (refiner) of metals. 

Scheidung, f. (pl.—en) parting, separat- 
ing; separation, divorcing, divorce, di- 
vorcement; refining of metals. 

Schein, m. (pl. —c) shine, lustre, bright- 
ness, splendor ; aspect, moon. fig. appcar- 
ance, semblance, show, outside, face, pre- 
tence, color, likelihood; bond, bill; ac- 
quittance, receipt; certificate, attestation. 
—amt, n. sinecure. —begriff, m. seem- 


ing or delusive notion. —behelf, m. spe- 
cious excuse, evasion. —bereis, m. de- 
lusive proof, mock-argument. —bild, n. 


phantom. —bürger, m. sham citizen. —: 

hrift, m. christian only in appearance, 

false christian. —Ding, n. image, sha- 

dow. —chre, f. seeming 

honor. —freuts, f. feigned joy. — 
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und, m. seeming friend. —friede, m- 

se, feigned peace. —fremm, 0. see — 
heilig. —geluͤbde, n. sham vow. —glaus 
be, m. pretended faith. —gef, n. false 
gold. —grund, m. seeming reason. —= 
aut, n. seeming good. —handel, m. delu- 
sive transaction. —heilig, a. holy in ap- 
pearance, hypocritical. —heilige, m. & 
f. hypocrite. —heiligfeit, f. pretended 
holiness, hypocrisy. —fampf, m. mock- 
fight. —fauf, m. p purchase, 
feigned purchase. —feufd), a. prudish. 
—teufhe, f. prude. —keuſchheit, f- 
prudery. —férper,,m. phantom. —⸗ 
franf, a. mock-sick. —liche, f. feigned 
love, seeming affection. —mittel, 2. pal- 
liative. —fpréde,@- prudish. —ted, m. 
apparent death, suspended animation ; 
sham or feigned death. —tripper, m. 
gleet. —tugend, f. seeming or feigned 
virtue. —tibel, n. seeming evil. —wet: 
fer, m. reflector, refractor. —pider: 
fyruch,m. sceming contradiction. — wett, 
n. specious word, specious expression. 
—murm, m. glow-worm. 

Scheinbar, a. seeming, spparent; spe- 
cious, plausible, showy ; {visible. ad. seem- 
ingly ; speciously ; plausibly. — —feit, f 
seemingness, appearance ; Lik ; Spe- 
ciousness, plausibility. 

*Cchcinen, v.n. to shine. fig. to appear; 
to seem. i 

Scheinlich, a. shining ; specious. 

Echcif, in composition: —beere, f. (vul- 
gar) purging buck-thorn. —falfe, m. 
(vulgar) vulture of Brazil. —haus, ®. 
(most vulgar) privy, house of office, jakes. 
—fraut, n. (vulgar) mercury, spurge. 
—melde, f. (vulgar) herb orage. 

Scheiße, f. (a very vulgar expression) ex- 
crement; dirt; turd; lax, diarrhea. 

*Scheifen, v. a. & n. (most vulgar) to 
shite, to go to stool, to ease the bowels. 

Scheißer, m. (pl. —) (most vulgar) shit- 
ter. 

Scheiferci, f. (pl. —en), (most vulgar) 
shitting. fig. despicable affair; matter of 
no consequence. : 

Scheit, n. (pl. —c) piece of wood; billet, 
log. —hauer, m. wood-chopper, wogd- 
cleaver. —helz, n. wood cut into billets, 
log-wood. —mafi, n. log-wood measure. 

Scheitel, f. & m. (pl. —n) crown of the 
head, top, vertex. —fappe, fı —Fappdyen, 
n. small (leather) cap covering the crown 
of the head. —punft, m. vertex, i 
point, zenith. —redyt, a. vertical. 

Scheiteln, v. a. to part the hair on the top 
of the head. 

Scheiterhaufen, m. (pl. —) wood-pile, fu- 


neral pile. 


honor, mock-|€cheitern, v. n. to wreck, to founder. 


Ethel, a. oblique; squintyed. fig. envi- 


Sche Sche 
ous, jealous. ad. obliquely, awry, askew.| flagon. —ftube, f. —— —teller, m. 
— fehen, to be envious, to be discontented.| salver, waiter. —tiſch, m. cup-board, side 

Sceife, f. (pl.—n) husk, shell, paring. | board. —wirth, m. beer-draper, tapster, 

Schelfen, v. r. to peel, to exfoliate. tavern-keeper, vintner. 

Schelfen, Schelfern, v. a. to husk, to shell, | Schenfe, f. ( pl. —n) ale-house, beer-house, 
to pare. fic) —, to peel off, to scale, to| inn, tavern; fewer, jug, can. 
exhliate. Schenfel, m. (pl. —) thigh, shank, leg. T. 

Schelfern, n. Schelferung, f. exfoliation. | pendant. —bein, 2. —fnedhen, m. thigh- 

Schell, in composition: —fijth, m. cod,| bone. —beule, f. spavin (of a horse). 
haddock. —har;, n. marbled rosin. — +-blatt, n. part of a harness that covers 
hengſt, m. stallion. —hol;, n. slabs. —-; a horse’s thigh. —Ddeich, m. angle-dike. 
lad, m. lac in tables. —fraut, n.—iwurj,| —fchicne, f. cuish. —welle, f. breech- 
J. celandine. ings. —1wurm, m. Guinea-worm. 

Schelle, f. (pl. —n) bell, little bell; mana- | Schenfen, v. a. to pour, to fill; to retail li- 
cle; testicles (of a stallion) ; (vulgar) box} quor; to give, to make a present of, to 
‚on the ear. —nbaum, m. bell-tree. —n=| present; to bestow; to grant; to remit (a 
geleit, n. bell-harness. —nfappe, f. cap| debt or punishment). 
and bells, fool’s bawble. —nflang, m. Schenkenamt, n. wine-cellar-office. 
sound of bells. fig. trifling discourse. —n-:|Gchenfer, m. ( pl. —) donor, presenter. 
pflanze, f. nolana. —nfhlitien, m. a Schenkung, f. (pl. —en) donation, dona- 
sleigh drawn by a horse adorned with; tive. —sbrief, m. —surfunde, f. deed 
bells. of gift. 

Sellen, v. a. & n. to sound a bell, to ring|Scher, m. (pl. —e), —maus, f. (pl. —: 
the bell. mäufe) mole. 

Scher, in composition: —beden, n. shav- 
ing-bason. —bcutel, m. razor-pouch. —: 
mafchine, f. shearing-machine. —meffer, 
n. razor. —welle, f. fleece, shearing. —: 
zeit, f. shearing-time. —jeug, n. barber's 
implements (case). 

Scherbe, f. (pl. —n) pot-shard ; vessel, 
cup, dish, pot. T. scarf. —ngeridht, —n= 

Schelmerei, f. ( pl. —en) knavery, villainy ;| urtheil, n. ostracism. 
tflaying. Scherbel, m. see Scherbe. —fuchen, m. 

Schelmifch, a. roguish, villainous. ad, ro- see Aſchkuchen. 
guishly, villainously. Scherben, m. ( pl. —) pot, chamber-pot. 

Schelſucht, f- jealousy, envy, discontent,| Scherbled, m. warping-block. 
suspicion. Schere, f. (pl. —n) rock, cliff; breaker; 

Schelfüchtia, a. jealous, envious, suspi-| ridge. —nflotte, f. fleet thut guards the 
cious. ad. jealously, énviously. entrances of the Swedish harbors. 

Schelte, f. scolding, opprobrious language ;| Schere, f. ( pl. —n) scissars, a pair of scis- 
tsuit at law. sars. eine große —, shears. — zum 

*Schelten, v. a. to scold; to chide; to] Tuche, twitchers. — für Münzen, cou- 
abuse; to upbraid, to rebuke, to repri.| poirs. In composition: —nfutteral, n. 
mand; to censure; {to speak to, to com-| scissar-sheath. —nfette, f. scissar-chain. 
mand ; to call, to declare; to curse, to] —nichleifer, m. grinder of scissars, 
swear. knives, &c. 

Scheltenswerth, Scheltenswuͤrdig, a. blam- |*Scheren, v. a. & n. to shave (the beard) ; 
able, reproachable. to shear, to fleece (sheep); to pole, to lop 

Scheltname, m.( pl. —n) reproachful name,| (trees, &c.). fig. to banter, to plague, to 
injurious appellation. teaze, to vex; to stretch, to extend, to 

Scheltwort, n. (pl. —c) inveighing word,| withdraw, to depart, to pack. 
reproachful term. Scherer, m. ( pl.—) shearer, shaver, ton- 

tSchema, n. scheme. “sor; (vulgar) barber. 

Schemel, m. (pl. —) wooden stool, foot-|Gchererci, f. (pl. —en) (vulgar) vexation. 
stool. Scherf, m. Scherflein, n. mite. 

Schemen, m. image of an object produced|Echerge, m. (pl. —n) beadle, constable; 
by its shadow, shade; form, figure. bumbailiff, sergeant, catchpole, apparitor. 

Schenf, m. (pl.—c) cup-bearer ; butler ; Scherhafen, m. sheer-hook. 
alehouse-keeper, sutler, publican. —faß, | Scherhofs, n. vane-stock. 

n. cistern (for a dining-room). —gercch: Scherlinnen, pl. erow-foot lines. 
tigteit, J- privilege of selling liquors, or Scherſchwanz, Scherſchwaͤnzel, m. kite. 
of keeping a tap-house. —fanne, f. ewer, |Gcherwenjel, m. knave at cards; 4 low. 
















Schelm, m. ( pl. —¢) rogue, knave, villain, 
scoundrel ; distemper or pestilence among 
cattle; tcorpse, carrion. —jftreich, m. —en: 
ſtuͤck, n. roguery, villainy, villainous trick. 

Schelmen, pl. of Schelm, in composition : 
—gefindel, n. rascality, infamous rabble. 
—ras, n. acute carex. —fprache, f. gib- 
berish. 


Schi 

est card in any suit; a good-natured ea- 
sy person who suffers himself to be used 
on all occasions; jack of all trades. 
Scherz, m. ( pl. —c) jest, joke, sport, rail. 
lery, pleasantry. —gedicht, n. hamorous 
poem. —gott,m. Jocus. —lichend, part. 
a, jovial. —name, m. nickname. —rede, 
f. facetious speech, jocular language. —:| distribute, to share. 

weife, ad. by way of jest, jocosely. Schichtig, a. consisting of layers or com- 
Scherzen, v.a. § n. to jest, to joke, to} partments. In composition: jwei—, con 
sport, to rail at, to jeer, to banter, to droll,| sisting of two layers or compartments. 

to fool, to play. Schicken, v. a. to send; to prepare. e. r. to 
Scherzer, m. ( pl. —) jester, joker. hasten, to dispatch ; to suit; to accomme- 
Schershaft, ¢. facetious, jocose, jocular,) date one’s self, to adapt one’s self; tore- 

merry, playful. ad. facetiously, jocosely,! concile one’s self; to submit to; to be 

playfully. —igfeit, f. facetiousness, play-| suitable, to be becoming, to be proper. r. 

fulness. n. to be busy. 
Scherzlich, ed. playfully, in jest. Schicklich, a. becoming, proper ; fit, conve- 
Schetter, m. buckram. nient, suitable, agreeable. ad. becomingly, 
Scheu, a. fearful, timorous, afraid, faint-| properly, fitly, conveniently, suitably, 
hearted ; shy, reserved, skittish, starting;| agreeably. —feit, f. becomingness, suita- 
bashful, coy, wary, shunning. ad. skit-| bleness, fitncss, propriety. 

tishly, shyly. Schidfal, n. (pl. —e) fate, fatality, deati- 
Scheu, f. skittishness, shyness, timidity,| ny; change, lot. —£göttinnen, pl the 


men (especially in mines). —meifterei, 
f. employment and office of such inspec- 
tor. —fchreiber, m. clerk that registers 
the several tasks performed by the mi- 
ners. — wife, ad. by strata, by rows. 
Schichten, v. a. to arrange or dispose into 
strata or layers; to pile up; to divide, to 


reserve; respect, awe; dislike, avcrsion,! Destinies. 

Schickung, f. divine ordinance, divine will; 
providence. 

Echieb, in composition: —fenfter,n. sash. 

Scheuchen, v. a. to scare, to fright, to, —farren, m. wheel-barrow. —farnet, m. 
frighten. wheel.barrow-man. —faften, m. chest of 

tScheucl, m. sce Scheufal, drawers. —lade, f. drawer. —laden: 

Scheuen, v. a. & n. to shun, to avoid, to be! fchlef, n. drawer-lock. —cchs, m. ox yok- 
afraid of, to fly from ; to hesitate, to be in} ed by the head, so as to shove instead of 
doubt. v. r. to be bashful. drawing. —fad, m. pocket, fob — 

Scheuer, f. ( pl. —n) barn, corn-house, shed.| ftange, f. pole. —zanat, f. eo 


object of abomination. 
* f. (pl. —n) scare.crow ; bug- 
ar. 


euer, f. cleansing, scouring ; sweeping, 
washing. In composition: —faf, n. scour. 
ing-tub. —frau, —magd, f. char-woman. 
—feft, n. scouring-day (of counting-huu- 
ses, &c.). —fraut, n. shave-grass. — 
lappen, —wifch, m. dish-clout, scouring. 
clout, mop, rubber. —fand, m. scouring- 
sand. —tag, m. (a name given in some 
places to) Ash-Wednesday. 
Scheuern, v. a. to scour, to wash. 
Scheuleder, n 
die) 


Scheune, Scheure, f. see Scheuer. 


T. langrel; braided rope-ban 

Schiebe, in composition: —bed, m. bar- 
row. —bret, r. slip-board. —fleben, m. 
pincers, nippers (of lock-smiths). —{eud: 
ter, m. candlestick with a slide. —fittt, 
m. sliding-pencil. —wand, f. movable 
wall, scene in a — 

*Shicben, v. a. to shove; to push. ». 2. to 
walk with long inelegant strides ; (of ani- 
mals) to shed the teeth; (of plants) te 


. (pl. —) eye-flap (of a bri-| shoot. Kegel —, to play at nine-pins. 


Schieber, m. ( pl. —) pusher, shover ; gold- 
drawer; oven-peel, shovel ; slider; bar, 


Sdeufal,.n. (pl. —e) object of terror ;| shut. 


scare-crow ; talkin, monster. 
Scheußen, v. a. to be in great anxiety. 


Schiech, a. afraid; grisly; hideous. 
Schiedlich, a. what may be separated. fig: 


Scheußlich, a. frightful, horrible, hideous,| sociable. ed. sociably. 


abominable, 
abominably, 
dreadfully. 


frightfalness. 


Schicht, f. (pl. —en) layer, couch, bed, 


hastly, grisly, dreadful. ad. Echiedmauer, f. partition-wall. ; 
horsidly, horribly, ghastly, Schieds, in composition: —mann, —rih? 
—feit, f. abominableness, 
horribleness, ghastliness, dreadfulness, 


ter, m. arbiter, umpire, arbitrator. —⸗ 
probe, f. counter-proof. —fpruch, m. sen- 
tence of an arbitration. —urtheil, a. de- 
cision of an arbitrator, award. 


stratum, row; division, compartment; 
portion ; task ; time of rest; thistory. —: 
tur, f. quart of a mine. — lohn, m. wa-| cd, awry, distorted. fig. across, wrong, 
ges for a certain portion of work. —mei-} ill-founded. ad. obliquely, awry, askance, 
fter, Ir inspector or overseer of the work-! askew. 


Schiedftein, m. (pl. —) land-mark. 
Schief, a. oblique, slope, shelving ; erook- 


Schiefe, f. obliqueness, obliquity, crooked- 


ness. 

Schiefer, m. (pl. —) slate; splinter, layer, 
flake. —alaun, m. feather-allum, scissile 
allum. —blau, a. slate-blue, slate-colored. 
—bruch, m. slate-pit, slate-quarry. — dach, 
a. slated roof. —deder, m. slater. — de: 
dergerüft,n. buttress. —gebirge, n. slate- 
mountain. —geichwernt, m. sworn in- 
spector of the slate-quarries. —aeitein, 
n. slate-stone. —griin, a. dark green. n. 
borax. —hammer, m. slater’s hammer. 
—hauer, m. slate-cutter. —feblc, f. slate- 
coal. —nagel, m. slater’s nail. —niere, 
F. slate-kidney. —papicr, n. slate-paper. 
—pergament, x. slate-colored parchment. 
—platte, f. slab or plate of slate. —ſchicht, 
F. stratum of slate, slate-layer, slate-bank. 
—ſchwarz, n. slate-black, black ocher. 
—fpath, m. slate-spar. —jtcin, m. slate- 
stone. —ftift, m. slate-pencil. —tafel, f. 
slate, slate-board. —thon, m. fuller’s 
clay. —tijch, m. table of slate. — weiß, 
n. the finest sort of white-lead. —jahn, 
m. scaly tooth. 

Schiefericht, a. slate-like. 

Schieferig, a. slaty. fig. irritable, ill-hu- 
mored. 

Schiefern, v. r. to scale, to peel off in 
flakes or scales. v. n. to find fault, to be 
irritable. 

Schicflauf, m. oblique course. 

Srieffegetn, v. n. (in navigation) to tack. 

Schiel, a. oblique; see Shel. 

Schielbrillen, pl. goggles. 

Sriclen, v. n. to look sideways, to look 
obliquely ; to squint; to play from one 
hue into another (of colors) ; to be oblique, 
to be unsuitable. 

Schielen, n. squinting, strabism. 

Schielend, part. a. squinting, squint-eyed ; 
changeable (of colors). 

Schieler, m. (pl. —) squinter, squint-eyed 
person; claret. 

Schiemann, m. T. boatswain’s mate (in 
Dutch ships). —sgarn, 2. spun twine. 
Schiemannen, v. a. T. to refit. 
Schienbein, n. ( pl. —e) shin-bone, shin. 
Schiene, f. (pl. —n) clout, iron band. T. 
splint; shin, shin-bone. 

Schienen, v. a. T. to splint; to clout (a 
wheel). 

Schiennagel, m. wheel-nail (with which 
the iron or tire is fastened to the felloe). 
tSchier, ad. quickly, speedily, soon; al- 
most, nearly. a. pure, unmixed, sheer ; 
bright, white, smooth. 

Schler, m. lawn, cobweb lawn. 

Schieren, ©. a. to stir, to move; to look at 
closely, to examine. 

Schierling, m. (pl. —) hemlock. —$: 
tranf, m. hemlock potion. 

Schitß, in composition: —ampfer, m. 

















sheep’s duck, sheep's sorrel. —bedarf, 
m. ammunition. —bret, n. T. printer's 
shooting-stick. —gaten, pl. T. loop-holes. 
— geld, a. huntsman’s fee. —geredtig: 
Feit, f. right of shooting in any place. ⸗⸗ 
gewehr, n. firearms. —graben, m. a 
trench or ditch appropriated to the exer- 
cise of shooting. —haus, n. shooting. 
house ; house with ground adapted to the 
amusement of shooting (at a target, &c.). 
—herd, m. T. shooting-airy. —hund, m. 
a dog trained to follow and secure wound- 
ed game. —flinge, f. wire-drawing iron. 
—{ech, n. loop-hole, hole made in a rock 
and charged with gunpowder ; embra- 
sure, port-hole. —maal,n. mark to shoot 
at. —pferd, n. shooting-horse. —plan, 
m. shooting-plain (an open and even piece 
of ground, adapted to the amusement of 
shooting). —plaß, m. shooting-place. —⸗ 
puloer, a. gunpowder. —recht, n. right 
of shooting. —fcharte, f. port-hole, em. 
brasure. —fcheibe, f. mark, target to 
shoot at. —{preije, f. pieces of wood ina 
rock over the coins, to keep them from 
leaping back at the springing of a piece 
of rock. —fpuhle, f. weaver’s shuttle. 
—ftand, m. post or place, from which the 
shooters fire at the target, shooting-stand. 
—tafel, f. shovel-board. —tafche, f. sport- 
man’s pouch or bag, shooting-bag. 

Schieße, f. (pl.—n) baker’s peel. 

"Schießen, v. a. & n. to shoot; to dis. 
charge. ‚fig. to dart, to fly; to fling, to 
throw; to reach, to carry; to spawn. — 
{affen, to let go, to let loose; to loosen, to 
slacken. 

Schichen, n. shooting ; amusement of shoot- 
ing, discharge; darting. 

Schießling, m. ( pl. —¢) slip, scion, shoot, 
sucker. 

Schießwurz, f. southern wood. 

Schiff, n. ( pl. —e) ship, vessel; weaver’s 
shuttle; nave (of a church); (printer's) 
galley. —aınt, n. navy-board. —balfen, 
m. beam used for ship-building. —banf, 
f. rowing-bench, rower’s seat. —bau, m. 
ship-building. —bauer, m. ship-builder, 
ship-wright. —baufunft, f. art of ship. 
building, naval architecture. —bein, n. 
T. navicular bone, second bone of the in- 
step. —b¢tt, n. cot, hammock. —beden, 
m. keel, bottom of a ship. —bect, n. nau- 
tilus, sailor (a shell). —bord, m. shi 
board. —bruh, m. shipwreck. —brü: 
chia, a. ship-wreeked. —brüde, f. bridge 
of boats, pontoon. —biihne, f. deck. ⸗⸗ 
fahrt, m. navigator, sailor, seaman, mar- 
iner, seafaring man. —fahrt, f. naviga- 
tion. —flotte, f. fleet, navy. —fracht, f. 
freight. —frachtbrief, m. bill of lading, 
—geräth, n. rigging of a ship. —gerippe, 
n. frame of a ship. —grund, — 


Schi 
of aship. —hafen, m. grapple, grappling- 
iron, ship’s hook. —halter, m. fish, suck- 
ing-fish, remora. —hef;, n. ship-timber. 
—junge, f. cabin-boy. —fnecht, m. ship's 
servant, sailor. —foch, m. crew's cook. 
—forb, m. scuttle. —frua, m. jar. — 
kuͤche, f. cook-room. —funit, f. art of 
navigation. —lände, f. landing-place, 
wharf. —{eine, f. tow, tow-rope. —{eute, 
pl. sailors, mariners, crew, seafaring peo- 
ple. —mann, m. steersman, pilot. —: 
mühle, f. ship-mill, a mill erected on a 


flat boat, or barge, in a river. —miige, f-| 
a cap inthe shape of a boat. —pech, 2. 
of vessels, abounding in ships. —rofe, f. 
—gebäude, n. body of a ship, bull. 
herr, m. owner ‚of a ship. —hintertheil, 
naval crown. —{aduna, f. ship's cargo, 
eargaison. —laft, f. freight of a ship. 


ship-pitch. —pfund, n. ship-pound (a 
mariner's compass. —fand, m. sand serv- 
m. stern, poop. —helm, m. dock-yard. 
—faterne, f. poop-lantern. —lauf, m. 
double mum, strong ale, Brunswick mum. 


ing as ballast. —fchnabel, m. beak of a 
ship. —feil, n. cable. —ſoldat, m. sol. 
dier on board of a ship, marine. —theer, 
m. pitch and tar. —treppe, f. hatch. —: 
wand, f. shrowds, —jimnierinann, m. 
ship-wright, ship-carpenter. —zoll, m. 
freightage, lastage. — zug, m. naval ex- 
pedition. —zunge, f. slice of a (printer’s) 
galley. —zwiebad, m, biscuit. 

Schiffbar, a. navigable. —Eeit, f. naviga- 
bleness. 

Schiffen, v. a. & n. to navigate, to ship. 

Schiffer, m. ( pl. —) navigator, waterman ; 
ship-master ; master. —heien, pl. slops, 
trowsers. —falender, m. nautical ulma- 
nac. —müße, f. sailor’s cap. 

Schiffs, gen. of Schiff, in composition: 
—brdirfniffe, pl. sea-stores, naval stores. 
—befel(shaber, m. commander of a ship, 
captain. —befleiduna, f. lining or cov- 
ering of a ship (with planks). —bejtäter, 
m. contractor of a ship. —bewegung, f. 
movement of a ship. —bfatt, n, copper 
sheathing for ships. —boden, m. ship's 
bottom; hold of a ship. —brod, n. ship- 
bread. —tapitän, m. captain in the na- 
vy, captain (of a ship). —flotte, f. fleet, 
navy. —freund, m. partner in a ship. 


weight of between 300 and 400 pounds). 
—pumpe, f. ship’s pump. —reich, a. full 
—fammer, f. cabin of a ship, —finder, 
pl. crew of a herring-buss. —frone, f. 
ship's conrse. —mÄfler, m. ship-broker. 
—materialien, pl. materials for shipping. 
—miethe, f. freighting. —mumme, f. 
—cfficier, m. officer on board of a ship, 
naval officer. —¢fonom, m. purser of a 
ship. —papicre, pl. ship's papers, —: 
en Fe share or dividend in a ship, —⸗ 


partner, m. person who has a share ir a 
ship. —patren, m. owner or master of a, 
ship. —pumpe, J. ship's pump. —rath, 
m. naval council. —raum, m. hold of a 
ship. —reeder, m. owner of a ship. —= 
rijtuna, f. naval equipment. —trimmer, 
pl. wrecks of a ship. —vpelf, n. crew, 
ship’s company.. —verdertheil, n. prow, 
stem, fore-castle. —1erft, n. dock, dock- 
yard. — werg, 2. oakum. —zwicbad, m 
ship-biscuit. 

Schild, m. shield, buckler; coat of arma, 
escutcheon; sign (of an inn or public 
house). (twas im —e führen, to have 
some design. In composition: —effct, f- 
scolopendra. —bauer, m. peasant that 
enjoys au entire liberty. —Ddrije, f. T- 
scutiformed glandule. —fleh, m. water- 
perroquet. —formia, a. scutiform. — 
halter, m. T. supporter (to a coat of arms). 
—fifer, m. tortoise-scarrabee, casside. 
—fnappe, —fnecbt, Mn. shield-bearer, 
squire. —frähe, f. Royston crow, winter- 
crow. —fraut, n. hedysarum. —faus, 
f. cochineal insect, kermes. —feben, r. 
noble fief. —mauer, f. a wall serving as 
a shield or protection against water. — 
patt, m. see Sdhildfretenfchale. —patte 
defe, f. shell-box. —pattenfepf, m. shell- 
button. —reiher, m. night-raven, night- 
reveller (a bird). —fchliffel, m. shield. 
key. —fchraube, f. flat-headed wood- 
screw. —träger, m. shield-bearer, es- 
quire. — wache, f. sentinel, sentry. —- 
wache ftehen, to be upon guard, to stand 
sentry. 

Schilder, Schilderer, m. (pl. —) limner. 

Schilderei, f. (pl. —en) painting, pictare. 

Echilderhaus, n. ( pl. —häufer) sentry-bor. 

Schildern, v. a. to paint, to picture. ‚fig. to 
paint, to describe. v. 2. to be upon duty. 

Echilderung, f. (pl. —en) picture. fig. 
description, delineation, 

Schildkröte, f. (pl. —n) turtle, tortoise. 
—nfifch, m. sea-urchin. —nfchale, f. ter- 
toise-shell. —njtcin, m. chelonite. —n: 
fuvye, f. turtle.sonp. 

Schilf, m. & n. ( pl. —e) reed; rush, sedge. 
—tede, f. rush-mat. —gras, n. reed- 
grass, bur-reed, sea-grass. —flinac, f- 
hollowed blade. —meer, n. red sea, Arabic: 
gulf. —reich, a. rushy. —rebr, n. reed. 
—rohrfperlina, m. marsh-titmouse, fen- 
titmouse, black cap. 

Schilfen, v. a. to furnish with reeds. 

Schilficht, a. resembling reeds or sedges, 
rushy. 

Echille, f. (pl. —n) T. slab, 

ESchillen, e. n. to sound. 

Schillereidechfe, f. chamelion. 

Schillern, v. 2. to vary colors, to play fram 
one color into another. 

Schillerquarz, m. resplendent quart. —s 


— 
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Stein, m. shiller-spar. —taffet, m. chan 
. able taffeta. a Ae, a 

Schilling, m. shilling; a certain measure ; 
punishment of whipping or scourging. 

Schillingsgut, n. (pl. —giiter) estate liable 
to ground-rents. 

Schimmel, m. ( pl. —) gray horse. 
Schimmel, m. mould, hoariness, mustiness. 
—fraut, n. herb gnaphalium, cat's-foot. 
Schimmelig, a. mouldy, hoary, musty. ad. 

mustily. 

Schimmeln, v. n. to mould. 

E chimmer, m. glitter ; glimmer, glistering, 
glimpse. —fafer, m. glow-worm. 

Schimmern, v. n. to glitter, to glisten ; to 
glimmer. 

Schimpf, m. disgrace, dishonor, abuse, 
affront, insult, outrage, contumely ; test; 
mockery ; mutilation. —name, m. nick- 
name. —ride, f. abusive speech or lan. 
guage. —ivort, n. abusive word. 

Echimpfen, v. a. to disgrace, to dishonor, 
to abuse, to affront, to insult, to outrage ; 
tto jest ; to mock ; to mutilate. 

Echimpflich, a. disgraceful, dishonorable, 
abusive, affrontive, outrageous. ad. dis- 
gracefully, dishonorably, abusively. —: 
fcit, f. disgracefulness, dishonerableness. 

Schind, in composition: —aas, n. carrion. 
—anger, m. teaing-place, place where 
dead animals are carried by the public 
flayer. —mähre, f. worn out horse, dog- 
horse, jade. 

Schindel, f. (pl.—n) shingle. T. splint. 
— dach, n. shingle-roof. —Ddeder, m. 
shingler. —nagel, m. shingle-nail, clasp- 
nail. 

Schindeln, v. a. to cover with shingles, to 
shingle. T. to splint. 

*Chinden, v. a. to flay; to flea, to skin, 
to excoriate. fig. to exact from; to treat 
with excessive rigor, to oppress. 

Schinder, m. (pl. —) public flayer, fleaer. 
‚fig. (vulgar) exacter ; oppressor. —grus| 
be, f. flayer’s pit, carrion-pit. —farren,| 

* m. flayer’s cart. —fnecht, m. flayer's | 
servant, hangman's servant. —mafig, a. 
(vulgar) cruel. 

Echinderei, f. (pl. —en) fleaing ; flayer’s 
habitation. fig. exaction, extortion, usury. 

Schinkchen, n. (pl. —) hock of bacon. 

Schinken, m. (pl. —) cured ham, gam 
mon; tthigh. —bein, 7. ham-bone (of a 
pig). —meife, f. coal-titmouse. 

Schippe, f. (pl. —n) scoop, shovel; shove, 
push. 

@chippen, v. a. to shovel; see Schaufeln. 

Schirm, m. (pl. —e) umbrella; skreen ;' 
shelter, protection, defence. —bretter, pl. 
T. side-boards of a ship. —brief, m. let- 
ter of protection. —dach, n. pent-house, 
ghed. T. tilt of a boat, cover of sail-cloths. 
—Draft, m. umbrella-wire. —gabel, f. 
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umbrella-stretcher. —geld, n. money paid 
for protection afforded. —herr, m. pro- 
tector. —hut, m. shade-bonnet. —fappe, 
f. umbrella-cap. —Ies, a. defenceless. 
—meifter, m. fencing-master. —palme, 
f. great fan-palm. —jtab, m. see —gabcl. 
—jtoct, m. umbrella-stick. —pogt, m. ad- 
vowee. —vogtei, f. advowson. —wadhe, 
f. escort, safe conduct. —jwinge, f. um- 
brella-tip. 

Schirmen, v. a. to protect, to defend. 

Schirpen, v. 2. to chirp. © 

'tSchirr, n. (pl. —¢) furniture, harness; 

vessel, utensil. —holz, n. timber, timber- 

wood. —fammer, f. harness-room. —⸗ 

| meijter, m. conductor of baggage-wagons ; 

ostler. 

Echisma, n. schism. —tifer, m. schisma- 
tic. —njch, a. schismatical. 

Schlabbe, f. (pl. —n) mouth (of animals), 
blubber-lip. 

Schlabben, Schlabbern, Schlappen, v. n. to 
lick, to lap; to slabber. 

Schlabberente, f. (pl. —n) tame duck, 
slabbing-duck. ; ; 

Echlabberer, m. (pl. —) slabber-chops, 


driveller. 





beat a a, slabby, foul, dirty, splashy. 


Schlacht, f. (pl. —en) battle, action, en- 
gagement; tkilling, race, descent. —⸗ 
banf, f. —— —bar, a. fit to be killed. 
—beil, n. butcher's axe. —feld, n. field 
of battle. —fertig, a. disposed for battle. 
em , n. money paid to the butcher for 

killing one's sheep, pigs or cattle. T. 
money for unloading goods on the quay 
of a river. —geſang, m. war-song. —⸗ 
gevierte, n. a body of soldiers formed into 

a square. —haufen, m. a body of soldiers 

in battle, battalion. —haus, n. slaughter- 

house. —meſſer, n. slaughtering-knife. 

—menat, m. month of November. —⸗ 

ochs, m. an ox kept for the butcher. —⸗ 

epfer, 2. victim, animal to be slain for a 


| sacrifice. —erdnung, f. order of battle, 


battle-array. —pferd, n. battle-horse, war- 
horse. —ſchwert, n. broad-sword, two- 
handed sword. —tag, m. day of battle, 
slaughtering-day. —verband, m. T. cock- 
pit. — rich, n. fattened beasts. —jettel, 
m. a certificate of having paid the duty 
imposed upon the cattle, pigs, sheep, killed 
for meat. —jcug, n. butcher's tools. 
Schlachten, v. a. to slaughter, to butcher, 
to kill, to slay. 
Schlachtenmaler, m. ( pl. —) battle-painter. 
Schlachter, m. ( pl. —) lanner-falcon. 
Schlachter, m. ( pl. —) butcher. 
Schlack, a. drossy ; sloppy, filthy. 
Schlackdarm, m. great gut, great intestine. 
Schlade, f. (pl. —n) dross, slacks; sedi- 
ment, filth; great gut. —nbad, n. bath 
of scoria. —n¢rj, n. glassy, — sil- 


FE 
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ver-ore. —ngrube, f. dross-ditch, dross. Schlag, 


hole. —nhbaten, m. sgum-hook. — nhal⸗ 
de, f. dross-heap. —nläufer, m. wheel- 
barrow-inan, to carry away the dross, 
Sladen, v. n. to give slacks or dross. 
Schlackig, a. drossy; wet, sloppy (of 
weather). 

—— —— J. (pl. —würfte) chitter- 

ing. 


Schladden, v. n. T. to keckle. 
Schladding, f. (pl. —en) rounding. 
Schlaf, m. ( pl. Echläfe) temple. —ader, 

f- temporal artery. 

Schlaf, m. sleep, rest, repose. —balfanı, 
m. narcotical balm. —banf, f. bedstead 
in form of a chest, field-bed, sleeping. 
bench. —beere, f. sea-morel, night-shade, 
belladonna, alkekengi. —bringend, a. 
narcotic, narcotical, soporific, soporifer- 
ous. —fieber, n. lethargy, fever attended 
with an unnatural disposition to sleep. 
—gänger, m. night-walker, noctambulo. 
— geld, n. money paid for a night's lodg- 
ing. —gemah, rn. —fammer, f. bed- 
chamber, —gefell, m. bed-fellow. — hau⸗ 
be, f. night-rail, lady’s night-cap. fig. 
drowsy fellow. —bhojen, pl. drawers. —: 
franfbeit, f. somnoleney. —lilie, f. as- 
phodel-lily. —Ies, a. sleepless, restless. 
—lofiafert, f. sleeplessness, restlessness. 
— madend, ¢. see — bringend, —mit: 
tel, n. soporific remedy. —müse, f. night. 
cap. ‚fig. drowsy fellow ; humdrum, pill- 
garlic. —pel;, m. night-fur, night-gown. 
—raße, f. dormouse. — red, m. bed-gown, 
dressing-gown, night-gown. —faal, m. 
dormitory. —fefjel, —jtuhl, m. easy- 


m. (pl. Schläge) clap; stroke, 
blow ; dash, hit; time; coin, stamp. 4 
kind, stamp, sort, manner, rate, way. T. 
apoplexy ; bar ; wood-cutting, fellmg ; part 
of a forest, where wood is cut; inclosure, 
field. —ader, f. artery. —aderbrud, m. 
aneurism. —balfam, m. apopleetic bal- 
sam. —bar, a. fit to be felled. — baum, 
m. bar, turnpike, field-gate, barricado. 
—betten, pl. T. ways, craddles. —bebs 
ter, m. piercer. —brüde, f. draw-bridge. 
—brunnen, m. fontanel of the head. — 
faß, n. barrel. —feder, f. largest feather 
of a bird's wing ; primary feather ; strong 
elastic steel sprwg. —fluß, m. apoplexy. 
— geld, m. fulmimating gold. —häftlein, 
n. peg, wooden pin, to which the lines of 
bird's nests are fastened en an airy. —= 
hammer, m. beating-hammer, mallet. —: 
heli, . hatter’s beetle or mallet; copse, 
under-weod. —hüter, m. T. tiller, stand- 
er. —{eine, f. drawing-line ; fowler's net; 
snare-string. —lidht, n. stroke (of light) 
—teth, n. hard solder. —acg, =. seine; 
pit-fall; racket. —regin, m. shower of 
rain. —rienm, m. cheek-brace. —faat, f- 
old and bad linseed, used for oil. — ſchat⸗ 
ten, m. greater shade or umbrage (of a 
body, which stands in the fainter shade 
of another body, that covers it from sun- 
shine). —fchag, m. see Echlägefchat. —⸗ 
ftänder, m. T. rider. —uhr, f. ch 
waffer, n. apopleetic water. T. bilge-water. 
—welle, f. large and beating wave ; bil. 
low. —werf, n. clock-work. 

Schlaae, f. instrument for striking, mallet, 
beetle. - 


- 
— 


chair. —jtelle, f. sleeping-place. —jtubc, | Schlaͤgebaͤuchig, a. drawn up in the belly ; 
f. sleeping-room, bed-room. —jucht, f.| pinched by hunger; broken-winded (of 
somnolency, lethargy. —jüchttg, ¢. som-| horses). 

nolent ; lethargic. —tranf, m. soporifer- | Schlagebeld, m. fighter, bully. 

ous drink, narcotic potion. —trunf, m. Schlaͤgefaul, a. inured to blows, indolent. 
sleeping-cup. —trunfen, @. sleepy, nap- |Schlägel, m. (pl. —) beater, beetle, mallet; 
ping, overcome with sleep. —zeit, f. bed-| leg (of mutton or other meat). 


time. —jimmer, n. bed-chamber. 
Schläfchen, x. slumber, nap. 


Schlaͤgeln, r. m. to limp, to hobble. fg. 
(vulgar) to commit blunders. 


Schlaf (Echlaf), m. (pl. —e) T. furring | *Schlagen, v. a. & n. to beat; to strike, io 


between two butts. 

*Schlafen, v. n. to sleep, to be or lie asleep, 
to rest, to repose. fig. to be benumbed ; 
(in poetry) to be dead. 

Scblafer, m. ( pl. —) sleeper. 

Schlaͤferig, a. sleepy, drowsy ; indolent, 


sinite; to knock; to elap; to dash, to hit; 
to cuff; to warble, to trill; to fell (wood); 
to throb; to kick, to fling; te come to, 
to belong to, to appertain ; Ito kill, to slay. 
e.r. to cuff, to fight, to engage. Sn tre 
Hehe —, to rise, to be raised. aus ter 


inactive. ad. sleepily, drowsily. —feit,| Art —, to degenerate. fich zu einem —, 


f. sleepiness, drowsiness. 

Schlaͤfern, v. t to feel an inclination to 
sleep, to be sleepy. 

Calaff, a. slack; loose, unbent, remiss, 
lax, flabby, soft; inattentive, negligent, 
indolent. ad, slackly, Joosely. —heit, f. 
slackness, laxness, torpidity. 

Schlaͤfrig, a. Schlaͤfrigkeit, f. sce Schlä⸗ 
feria, Säläferigteit, 


to join a person, to take his party. fid 
etwas aus den Gedanken or aus dem 
Kepfe —, to cease thinking of a thing ; 
to endeavor to forget a thing. in tie 
Schanze —, to risk, to hazard. etwas ın 
den Bind —, to disregard, to neglect. 
ein Rad —, to form a wheel (as the pea- 
cock does with his tail). 

Schlagen, a. striking, beating, &c. Deg 
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— der Wuͤnſchelruthe, bending of the 
divinatory wand. 

Schlaͤger, m. ( pl. —) beater; a person that 
beats or strikes; fighter; hector, duellist. 

Chlägerei, f. (pl. —en) fighting, fight, 
fray, scuffle. 

Schlaͤgeſchatz, m. seigniorage ; mintage. 
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seamstresses). —nmeife, ad. crookedly, 
winding, serpentine. —nweife gezogen, 
tortile, twisted. —niwurj, f. scorzonera. 
—nmurjel, f. root of the snake-wood, 
snake-root. —njunge, f. (a plant) adder’s- 
tongue. —njwang, m. buck’s-horn. 

Schlängeln, v. r. to wind in a serpentine 


Schlacks, m. (pl. —), (a low provincial} manner, to meander. ' 


word) lout, booby. 

Schlamm, m. mud, slime, silt. —fana, m. 
sewer, gutter. —fifch, m. pond-fish. —: 
arube, f. sink, slough, quagmire. —frii- 
de, f. mud-scraper. —pfüße, f. quagmire. 


Schlange(nd, Schlangenförmig, Schlaͤng⸗ 
lich, a. serpentine, meandering, winding. 

Schlank, a. slender, slim ; lank, thin, —⸗ 
heit, f. slenderness. 

Schlanfel, m. scoundrel. 


—Ichlich, m. T. slime of washed ore. —: Schlankweg, ad. roundly. 


ftein, m. T. washed tin-ore. 

Schlämmen, v. a. to separate by water 
the fine and slimy parts from the coarser 
particles, to wash (ore, &c.); to clean 
(from mud). v. n. to banquet, to gorman- 


Schlapp, a. slack; see Schlaff, 

Schlappe, f- (pl. —n) slap; defeat, dis- 
comfiture ; damage, prejudice, detriment, 
loss ; cawl. 

Schlappen, v. n. to lap; to hang down. 


dize, to gluttonize. — und Dämmen, tolSchlaraffe, m. ( pl. —n) sluggard, truant, 


rake and roister. 


lazy-bones. —ngeficht, n. monkey-face, 


Schlammer, m. ( pl. —) a person employed| apish face. T. gutter-spout. —nland, x. 
in washing off mud, or in clearing away| a fictitious country, Utopia. 


belly-god, guzzler, smell-feast. 
Shtimmerei, 


mud; banquetter, glutton, gormandizer,|Schlarfe, f- (pl. —n), Schlarfihuh, m. 
| 


pl. —¢) loose sort of slipper, slip-shoe. 


mmerei, f. (pl. —en) banquetting| Schlarfen, v.n. to walk slip-shod, to shuffle 


and revelling, carousing, riot, gormandiz-| in walking. 


ing, gluttony. 


Schlammig, a. slimy, muddy, miry, dirty,| f. slyness, cunningness, c 


filthy. 


Sere: f. a dirty slovenly woman, 
slut. 


Sdhlampampen, v. n. to banquet. 
Schlampe, f. ( pl. —n) hussy, slut. 


Schlau, a. sly; cunning, shrewd. —heit, 
raftiness. — 
fopf, m. fig. cunning fellow, sharper. 
Schlaube, f. (pl. —n) shell, husk, slough. 
Schlauch, m. (pl. Schläuche) leather bag 
or bottle, leather pipe; water-conduit ; 
paunch, belly. fig. drunkard, borachio; 


Schlampen, v. n. to lap, to swallow; to} igullet; abyss, whirlpool. —bohrer, m. 


dangle. 

Schlampicht, a. slovenly. 

Schlange, f. ( pl. —n) snake, serpent; cul- 
verin. T. water-hose. —nauge, n. snake’s 
eye. —nbad, n. a renowned bath in Ger- 
many. —nbala, m. slough of a snake. 
—nbaum, m. pubescent weed-root. —n: 
biß, m. bite of a serpent. —nei,n. egg 
of a snake. —nförmia, a. serpentine, 
formed like a snake. —ngang, m. ser- 
pentine walk, —ngras, n. buck’s-horn, 
grass-plantane, wild crow-foot. —ngurfe, 
f. serpentine cucumber. —nhaar, n. 
snakes occupying the head (of Medusa) 
instead of hair. —nhaupt, h. snake's 
head ; viper’s bugloss (a plant). — nholz, 
n. snakc-wood, speckled wood. —nfneb: 
laud, m. rocambole. —nkoͤpfchen, n. 
cowry. —nfraut, 2. bistort, snake-weed. 
—nlauf, m. serpentine course. —nlinie, 
f. serpentine line. —nmerd, m. viper- 
grass, scorzonera (a plant). —npfad, m. 
winding path. —nröhre, f. a winding 
tube or pipe. —nfpriße, f. fire-engine, 
furnished with leather tubes or pipes. 
—nitab, m. Mercury’s staff, caduceus. 
—nftein, m. serpentine stone. —nitich, 


wimble for water-pipes ; augur for draw- 
ing wine out of casks. 

Schlauder, f- (pl. —) T. gable-anchor 
(of a building). 

Schläuder, f. sling; swing ; see Schleuder. 

Schlaudern, v. a. to wabble. fig. (vulgar) 
to be negligent. 

— Schlaude, f. (provincial) husk, 
shell. 

Schlecht, a. bad, base, mean, low ; common. 
‚fig. plain, simple; {straight. ed. badly, 
basely, meanly ; commonty, simply. —⸗ 
heit, f. badness, vileness, meanness, low- 
ness. — Denfend, part. a. ill-minded, ill- 
disposed. 

Schlechterdings, ad. by all means; abso- 
lutely. — nicht, by no means, on no ac- 
count. 

Schlechthin, ad. merely, plainly; by all 
means, absolutely. 

Schlechtigfeit, f meanness, baseness. 

Schlechtweg, ad. plainly, bluntly, abso- 
lutely. 

Schlecken, v. a. & n. to lick, to lap; to 
smack with the mouth in eating; to rel- 
ish, to be dainty-mouthed, to love tid-bits. 

Schlecker, m. (pl. —) lickerish fellow. 


m. bite of a serpent, serpentine stitch (with | Schlecterci, f- (pl. —en) dainties. 
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Schleckerhaft, a. lickerish, lickerous. 
Schleckerhaftigkeit, f. lickerishness. 
Schleckern, v. n. to be lickerish, to feed 
‘daintily. 
Schlee, f. (pl. —n) T. sort of sledge or 
cradle under a ship’s keel to draw her 
ashore. 


Schleebaͤuchig, a. (of horses) broken- 
winded. 

Elect, n. (pl. —) T. wreck. 

Schlehe, f- (pl. —n) sloe. —nblürhe, f. 
blossom of the Black-thorn, sloe-tree-blos- 
som. —ndern, m. sloe-tree, black-thorn. 
—nmuf, n. conserve of wild plums. —n: 
wein, m. sloe-wine. —nrveif, a. white 
fike the blossom of the black-thorn. 

Schleich, in composition : —brief, m. let- 
ter of permutation. —druder, m. clan- 
destine printer {who prints forbidden 
books, or books of which the copy-right 
does not belong to him or his employer). 
—qut, 2. smuggled goods. —handel, m. 
— smuggling. —händler, 
m. sınuggler. —treppe, f. secret staircase. 
—maare, f. smuggled merchandise. —: 
wea, m. by-way, secret path. 

*Schleichen, v. n. to go or walk softly; to 
creep, to sneak; to slink; to proceed 
slowly ; to proceed in a hidden and clan- 
destine manner. t. a. to move in a slow 
and imperceptible manner ; to smuggle. 

Schleichend, a. sneaking. fig. lingering. 

Schleicher, m. ( pl. —) creeper; sneaker, 
sneaking fellow. 


Schleier, m. ( pl. —) veil. fig. veil, cloak, 


pretence. —fratt, f. a woman that makes 
veils. —{cinwand, f. lawn. —meife, f. 
tufted titmouse. —tuch, n. Silesia lawn. 
flares —tuch, cobweb-lawn. fchlichtes —: 
tuch, plain lawn. geblümtes —tuch, flow- 
ered lawn. 

Schleiern, v. a. to veil. 

Schteif, in composition: —bahn, f. slide, 
sliding-place. —banf, f. grinding-table. 
—fanne, f. wooden vessel, can. —mühle, 
f. grinding-mill, polishing-mill. —nadel, 
f. Jarge pin for the hair, used by ladies, 
—rad, n. polishing-wheel. —fand, m. 
small sand, fine sand used for grinding. 
—fchafe, f- T. grinding.dish, polishing- 
dish. —fdyeibe, f. steel wheel of diamond- 
cutters. —jtein, m. grinding-stone, whet- 
stone. —treyype, f. secret stairs. —trea, 
m. grinding-trough (a trough filled with 
water, in which the grinding-stone turns). 
— weg, m. secret way, by-way, smuggler's 
way. —zehend, m. tithe of the tenth 
sheaf. —zeug, n. polishing-tools. —zfir 
act, m. snaffle, bit, brake. 

Schleife, f. (pl. —n) loop, knot, favor ; 
—— noose; sledge, dray, dray-cart; 

rag. 

Caneifen, v. a. to train, to trail, to draw, 


J 
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to drag. fig. to drawl, to utter softly; to 
tie a bow or knot; to form in an oblique 
direction ; to demolish, to raze. *—, r. a. 
to whet, to grind, to polish, to furbish. 
*—,v.n. to slide, to glide; to dance a 
round. 


Schleifer, m. (pl. —) grinder, whetter; 


glider, slider; polisher ; round. pl. slarred 
note. —hafen, m. grinder’s hook. 


Schleifſel, n. (pl. —) shreds, clippings, 


parings of grinding. 


Schleihe, f. (pl. —n) tench. 
Schleim, m. slime; phlegm. —blatig, «e. 


phlegmatie. —blitgfeit, f. phlegmatie 
disposition. —drüfe, f. pitnitous gland, 
gland separating the phlegm. —haut, f. 
pituitous tunic, thin skin. —pfrepf, m. 


polyp 


US, 


Schleimen, v. n. to cause slime or phlegm. 


v. a. to carry off the slime. 


Schleimia, a. slimy, phlegmy. —feit, f. 


sliminess. 


Schleißbaum, m. Schleißholz, n. wood for 


splints (splinters, scale-boards). 


Schlcife, f. ( pl. —n) splint, splinter. 
*Schleifen, v..2. & n. to slit; to split; to 


decay ; Ito pass away, to elapse; to de- 
part, to slink away ; to leave. 


Schleißzwiebel, f. bladed onion. 


Schlemmen, v. n. to banquet ; see Schlaͤm⸗ 


men, 
Schlemmer, m. gormandizer, guzzler; see 
Schlämmer. 


Schlemmerei, f. gormandising, gluttony; 


see Echlämmerei. 

Echlender, m. an easy lounging walk. fig. 
old custom, old practice ; train of a gown. 
— Jana, m. sauntering gait. fig. comman 
course ; a place where one walks for re- 
creation ; old custom, established practice. 

Schlendern, v. n. to saunter, to lounge, to 
loiter. 

Edlendrian, m. common track, common 
course, common way; old habit, estab- 
lished custom. 

Schlengel, pl. T. booms of a harbor. 

Schlenkern, v. a. to fling, to move back- 
wards and forwards, to toss; to splash. t. 
n. to lounge, to loiter; to swing, to dan. 
cle. 

Schleper, m. T. guess-rope of a boat. 

Schlepp, in composition: —fette, f. drag- 
chain. —fleid, n. train.gown. —netz, rn. 
drag-net, draw-net. fig. slovenly person; 
slut. —fad, m. drag, sort of fishing-net; 
slovenly person; slut. —feil, n. towing- 
rope, halser. —ftrana, m. towing-cord, 
towing-fine. —tau, n. dragging-cable, 
towing-eable. 

Schteppe, f. (pl. —n) train, trail, instru- 
ment for drawing or trailing; a sort of 
hood or cap used by women. —ntrdart, 
m. train-bearer. 
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Schleppen, v. a. & n. to draw, to drag, to 
draggle, to trail; to tow (a ship). Sich 
mit ¢twas —, to be burdened with a 
thing, to be encumbered with a thing, to 
be troubled with a thing. 

Schteppend, a. heavy, cumbersome. 
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argue, to gather, to infer; to put a pris- 
oner in irons. Eich —, (in military tac- 
lics) to take close order. einen Kreis —, 
to form a circle, to encircle, to surround. 
Schließer, m. ( pl. —) door-keeper; captain 
of a port; storekeeper, caterer; jailer, 


Schlepper, m. (pl. —) large sort of rake,| turn-key. —in, f. ( pl. —nen) cateress. 


dragged by horses, used in harvest-time, 

‘to rake the scattered corn together. 

Schleuder, f. ( pl. —n) sling; swing. — 
ftein, m. sling-stone. . 

Schleuderer, m. ( pl. —) slinger. 

Schleudern, v. a. to sling ; to cast, to throw, 
to hurl. v. n. to move irregularly; to do 
any thing negligently; to sell below the 
legitimate price. 

Schleunig, a. quick, speedy, prompt, swift, 
hasty; sudden. —feit, f. speed, prompt- 
ness, quickness, suddenness, swiftness. 

Schleufe, f. (pl. —n) sluice, flood-gate, 
water-gate. —nacld, n. sluice-money. 
—nfammer, f. sluice-chamber. —nmet: 
fter, m. sluice-master, dike-grave. —n- 
räumer, m. cleanser of a sluice. 

Schlich, m. (pl. —¢) by-way. T. pounded 
and washed ore. —¢, pl. fig. artifices, 
cunning tricks, clandestine practices. 

Schlicht, a. even, plain; sleek, smooth; 
homely. ad. sleekly, plainly. —beil, n. 
chip-axe. —feile, f. smooth-file. —hos 
bel, m. smoothing-plane. —mend, m. 
perching-knife. —rahmen, m. perching- 
stick. —fivin, m. sleek-stone. —jange, 
f. perching-pincers, 

Schlichte, f. size, weaver’s glue. 

Schlichten, v. a. to plane, to level; to 
smooth, to lay even; to arrange, to sleek, 
to make straight. fig. to settle; to com- 
pose, to adjust (a difference). 

Schlichter, m. (pl. —) piler ; mediator, ar- 
biter, umpire. 

Schlichtung, f. fig. composition, accommo- 
dation. 

Schlick, m. slime, thick mud. —fand, n. 

fat and clammy land thrown out by the 
sea. 


“ 


Schlichich, ad. lastly, finally, in conclu. 
sion, to conclude. 

Schließung, f. shutting. fig. finishing, con- 
cluding, conclusion. — ¢iner Rechnung, 
balance of an account. 

Schlimm, a. bad, sad; ill; evil; (vulgar) 
arch, cunning. ad. ill, badly. —er, comp. 
deg. worse. Der, die, das —ftc, superl. 
deg. the worst. am —ften weg fommen, 
to have the worst of it. 

Schlingbaum, m. ( pl. —bäume) sumach- 
tree; wild vine, bend-with, hedge-plant; 
way-faring tree (Viburnam Lantana), 

Schlinge, f. (pl.—n) sling; knot, loop; 
noose ; springe, snare, gin. 

Schlingel, m. (pl. —) sluggard, scoundrel, 
rascal, knave, clown. —haft, a. coarse, 
sluggish. ad. sluggishly. 

Schlingelei, f. (pl. —en) sluggishness, 
slothfulness, villainy, laziness, clownish- 
ness. 

*Shlingen, v. a. & n. to wind; to swal. 
low greedily, to devour; to entwine, to 
encompass; fto sling, to creep. 

Chlingern, v.n. T. to roll. heftig —, to 
seel. 

Schlingerftag, m. T. second preventer-stay. 

Schlingrabe, m. ( pl. —n) cormorant. 

Schlippe, f- (pl. —n) narrow passage or 
way. 

Cchlitten, m. (pl.—) sleigh, sledge, sled. 
T. cradle. —bahn, f. sleighing-road. —⸗ 
balfen, pl. T. bulge-ways. —fahrt, f. 
sleigh-ride, sleighing-raee, sleighing. —⸗ 
pferd, n. sleigh-horse, sledge-horse. —⸗ 
ftänder, pl. T. poppets, spurs and drivers 
of a cradle. —jeug, m. harness for a 
sledge-horse. 


Schlittichuh, m. ( pl. —c) skate. —fahrer, 


Schlief, m. place in a loaf of bread, that is} —läufer, m. skater. 
not baked enough. a. somewhat doughy Schlitz, m. (pl. —t) slit, slash, rift, cleft. 


or sticky. 


—fenjter, n. small narrow window. —⸗ 


*Schliefen, v. n. to slip, to creep, to crawl.| araben, m. long narrow ditch, grip. 


Schliefer, 
muff. 
Schliefig, a. doughy. 


m. (pl. —) terrier; narrow Schlitzen, v. a. to slit, to slash, to rift, to 


cleave. 
Schlohweiß, a. as white as snow. 


Schließ, in composition: —baum, m. lock-| Schloß, n. ( pl. Schloffer) lock ; padlock ; 


ing bar, bolt. —feder, f. locking spring. 
—aeld, n. jailer's fee. —hafen, m. catch 
or staple of a lock. —fette, f. barring- 
chain. —nagel, m. iron bolt; poll-bolt 
(of a coach); bar of book-printer’s forms. 
—faae, f. sash-saw. 
Schließe, f. ( pl. —n) fastening-pin. 
“Schließen, v. a. & n. to shut; to close; 
to lock ; to finish, to end, to conclude ; to 


castle, palace. —beamte, m. officer in a 
castle or palace. —bein, n. huckle-bone. 
—beutel, m. lock-purse. —feder, f. spring 
of a lock. —garten, m. garden of a cas- 
tle or palace. —hauptmann, m. castellan, 
governor of a castle, governor of a palace. 
—firche, f. church belonging to a castle 
or palace. —macher, m. maker of locks 
(to guns). —meffer, 2. — 


Sal 


gel, m. pole-bolt. —prediger, m. chaplain.| 


Schm 


Schlumpig, a. slovenly, sluttish, nasty. ad. 


—itein, m. key-stone. —thor, n. castle-| sluttishly. 


gate, palace-gate. —thurm, m. castle- 
tower, castle-spire. —vegt, m. constable 
or steward of the castle or palace, castel- 
lan, keeper. 

Schlofſe, f. (pl. —n) hail. 

Schloſſen, v. imp. to hail. —woetter, n. 
hail-storm. 

Schloſſer, m. ( pl. —) lock-smith. 
Schloßweiß, a. as white as snow; see 
Schlohweiß. 

Schlott, m. (pl. —e) channel, conduit; 
chimney; sink, common sewer, gutter. 
—feger, —fehrer, m. chimney-sweeper. 





Schlumpsweiſe, ad. by mere chance. 

Schlund, m. (pl. Schlünde) swallow, throat ; 
gulf; whirlpool, abyss. 

Schlung, m. (pl. Schluͤnge) act of swal- 
lowing or devouring; go-down, throat; 


gulp. 

Schlupf, m. (pl. Schliipfe) narrow passage 
or pass, through which one may slip ; act 
of slipping through ; thrust, pull. —ganq, 
m. haunt. —bhafen, m. T. lee-shore. — 
(och, n. hole to slip into. fig. shift, evasion. 
—weſpe, f. ichneumon-fly, saw-fly. — 
winfel, m. lurking-hole. 


—gat, 2. T. fid-hole. —hel;, 2. fig. T. Schluͤpfe, f see Schlupf. 


inexperienced sailor. 
Shlottenblume, J. ( pl. —n) wind-flower. 
Schlotter, m. thick mud; sediment. —- 
apfel, m. a sort of pippin; apple with 
loose rattling seeds. —faf, n. whetstone- 


case (of mowers). —milc, f. eurdled and! 


Schluͤpfen, v. n. to slip, to slide, to pass 
unexpectedly or imperceptibly. 


|Schlupfer, m. ( pl. Schluͤpfer) muff. 


Schlüpfrig, a. slippery; lubric ; danger- 
ous, hazardous; wanton, nice. —Ffeit, f. 
slipperiness, lubricity, wantonness. 


fieeted milk, sour milk, coagulated milk.| Schluren, v. a. T. to line. 


— vogel, m. lap-wing. 


Schluͤrfen, v. a. to sip, to sup. 


Schlotterig, a. wabbling ; flapping, totter- Schluͤrfen, n. sipping, supping. 


ing, dangling ; negligent, sloven. ad. neg- Schluf, m. (pl. Schluͤſſe) shutting. 


ligently, slovenly. 

Schlottern, v. n. to wabble; to hang loosely 
about; to clash, to knock. 

Schlucht, f- (pl.—en) narrow and deep 

ley between two hills; hollow, clift, 

cavity ; hollow way, defile. 

Schluchzen, o. n. to hiccough, to hiccup; 
to sob. : 


Schluchzen, n. sobbing, sob. —, m. hic- 
cough, hiccup. 

Edu, m. (pl. —, F Schluͤcke) gulp; 
dram. 

Schlucken, v. a. § n. to gulp, to swallow; 
(vulgar) to hiccough, to hiccup. 

Schlucker, m. (pl. —) devourer. ‚fig. para- 

‚ site, spunger. ein armer —, a poor starv- 
ing wretch. 

Chluff, m. (pl. —c) T. passage of wild 
beasts ; (with potters) meagre clay. 

Schluft, f- vr —¢) hollow way, narrow 
passage, defile 

Schlug, m. amber of a meaner sort. 

Schlummer, m. slumber, nap. —ficber, n. 
fever accompanied with drowsiness. —: 
huͤgel, m. (in poetry) tomb, grave. — 
förner, pl. poppy-seeds. 

Schlummern, r. 2. to slurnber. 

Echlummern, n. slumbering. 

Schlump, m. fortuitous event, accidental 
hit, chance, wind-fall. —fchuf, m. ran- 
dom-shot. 

Schlumpe, f. (pl. —n) slut, slattern, hussy. 

Schlumpen, v. n. to hang loosely, to drag 
loosely ; to walk about in a negligent and 
slovenly manner. 


Sig. 

end, conclusion ; resolution; issue. —- 
art, f. mode of conclusion. —bein, 2. 
hip-bone. —bilan3, f. final balanee. —: 
blatt, n. hand-saw of joiners. —fall, m. 
cadence. —folge, f. conclusion, syllo- 
gism. —gebäude, n. system of reasoning. 
—gedanfe, m. concluding idea, conclud- 
ing sentiment. —gefang, m. conclading 
song. —grund, m. conclusive argument, 
—fette, f. chain of reasoning. —nagel, 
m. poll-bolt. —punft, m. full stop, period. 
—rechnung, f. balance. —rede, f. syllo- 
gism; epilogue. —reim, m. burden of a 
song. —fag, m. concluding position of a 
syllogism; conclusion. —ftcin, m. key-. 
stone. — ſtuͤck, n. concluding piece (of 
music). —vergleich, m. final agreement, 
final arrangement. —veré, m. see — 
rein, —vertrag, m. final compact, ulti- 
mate agreement. 

Schluͤſſel, m. (pl. —) key. —bart, m. key- 
bit. —bein, n. collar-bone, clavicle. — 
blume, f. cowslip, primrose. —biidje, f 
shooting-key, key-hole-box. —bund, m. 
bunch of keys. —geld, n. key-money. 
—hafen, m. key-swivel. —fette, f. key- 
chain. —fluppe, f. gag to tie up the key- 
bit. —frahn, m. lock-cock. —lIeh, % 
key-hole. —ring, m. key-ring, key-chain. 
—rehr, n. key-shank, key-batril. —ſchild, 
m. escutcheon. —fchraube, f. barber's 
vice. —tepf, m. hunıming-top. 

Schlüſſig, a. conclusive; resolved, deter- 
mined. — merden, to resolve, to deter- 
mine; to agree. 


Echlumper, m. (pl.—) gown with a long Schmach, f. ignominy, disgrace, blemish, 


£rain. 
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injury, wrong, outrage, abuse, offence, 
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dishonor. —bededt, —voll, a. disgrace.|Schmalte, f. smalt. 
ful, ignominious, dishonorable. —fäule,| Schmalz, n. lard; grease, seam, fat. — 


. pillory. 
machten, 0. n. to starve. fig. to languish, 
to pine; to long for, to pant after. 
Schmädtia, «. starving; (vulgar) slender, 
lank, weak, faint, wasted, meager, thin, 
scraggy. —Ffeit, f. lankness, slenderness, 
weakness. 
Schmachtkorn, n. small and imperfect grain 
of corn. 


birn, f. melting pear, butter-pear. —s 
blume, f. marigold-flower, butter-flower, 
crow-foot. —grube, f. fig. fertile country. 
—fübel, m. butter-tub. —trog, m. grease- 
trough of wool.dyers. 

Schmalzen, v. a. to butter. 


Schmalzig, a. greasy. 
Schmant, m. cream. T. sediment of vitriol. 
‚Schmaragd, m. emerald. —fluf, m. false 


Schmächtling, m. (pl. —c) a thin slender emerald. 


person. 


Schmachtriemen, m. belt or girth to pre- 


Schmarotzen, v. n. to act the parasite, to 
sponge. 


vent the bowels from being tov much! Echmareker, m. ( pl. —) parasite, sponger, 


shaken. 


smell-feast, shark, trencher-fly. —pflans 


Echmad, m. taste; Venice sumach. —- ze, f. parasitical plant. 
haft, a. savory, relishable. ad. savorily,| Schmaregerei, f. ( pl. —en) spunging. 


relishably. 


tasteless, unsavory ; see Geſchmacklos. 
Schmade, f. (pl. —n) smack (a vessel). 
tSchmacken, v. a. see Schmeden, 


—haftigfcit, f. savoriness, Schmarre, f. (pl. —n) cut, 
relishableness ; savor, taste. —los, a. 


‚Scar. 


‚Schmarria, a. scarry. 
‚Schmarting, f- (pl. —en) T. parcelling. 


Schmafche, f. (pl. —n) dressed lamb-skin, 
shamoy-leather ; mesh. 


Schmaddern, v. a. & n. to scrawl, to scrib-| Schinaß, m. ( pl. —¢) smack, loud kiss. 


ble. 


Echinagen, v. a, to smack, to root out the 


Echmabhen, v. a. to injure, to abuse, to re-| stumps. 


vile ; to slander, to calumniate. 

Echmäher, m. (pl. —) reviler, slanderer, 
calumniator, detractor, railer. 

Schmuoͤhlich, «a. ignominious, injurious ; in- 
sulting, contemptuous; cruel, painful. . 

— f. (pl. —en) libel, lampoon, 
pasquil. 

Schmähfhriftfteller, Schmähſchriftler, m. 
( pl. —) libeller. 

Schmahſucht, f. love of calumny, slander. 
ousness, slanderous disposition. 


Schmatzen, n. smacking. 

Schmauch, m. smoke. —feuer, n. fire not 
burning clear. —gefellichaft, f. company 
of smokers. 

Schmauchen, v. n. to smoke, 

Schmaͤuchen, v. a. to besmoke, to smoke- 
dry. 

Schmaucher, m. ( pl. —) smoker. 

Schmaus, m. (pl. Ehinäufe) feast, ban 
quet, entertainment, treat. 

Schmäuschen, n. (pl. —) small entertain 


Schmähfüchtig, a. disposed to slander and| ment. 


calumny, slanderous. 


Schmaufen, v. a. to feast, to banquet. 


Schmähung, f. (pl.—en) injuring, injury,| Schmaufer, m. ( pl. —) feaster, banquetter 


invective. 


Schmauſerei, f. (pl. —en) banquetting, 


Schmaͤhwort, n. (pl. —¢) reproachful] banquet. 


word, abusive expression. 
Schmal, a. narrow, strait. fig. poor ; tsmall, 


Echmeden, v. a. & n. to taste, to savor, to 
relish, to taste well. 


slim, slender. —beet, n. border in a gar-| Schmeder, m. ( pl.—) taster; (valgar) nose, 
den, flower-border. —bicr, n. small-beer.| Schmedherr, m. (pl. —cn) (contemptuous- 
— hans, m. niggard, curmudgeon. heute] ly) critic. 


ift Meister —hans Küchenmeifter, (pro- 
verb) there will be poor fare to-day. —⸗ 
holz, a. small wood. —{cder, n. vamp, 
upper-leather. —[eibig, a. slender-bodied. 
—thier, n. young deer (a year old). —: 
vich, n. small cattle, sheep. —tuch, n. 
narrow cloth. —zehnte, m. small tithe. 

Echmalen, v. n. to chide, to scold, to re- 
prove. 


Schmeer, n. grease, smear. —bauch, m. 
abdomen, belly-paunch. —blume, f. 
marsh-marigold. —¢rj, 2. shining silver- 
ore. —gebirge, n. metallic clay. —Ffalf, 
m. fat lime. —fraut, n. broom-rape. —⸗ 
ftein, m. steatite, Spanish chalk. —wuri, 
f. grease-wort, herb orpine. 

Schmeerig, a. greasy. 


Schmeichelei, . (pl. —en) flattery, adula- 


Echmaler, m. (pl. —) T. cleaving-tool of | tion, caressing, fawning, coaxing, w 


basket-makers. 


dling, cajolery. 


Schmälern, v. a. to lessen, to abridge, to] Schmeichelhaft, Schmeichlerifch, a. fatter. 
diminish, to shorten, to curtail, to dero-| ing, adulatory, caressing, fawning, coax- 


gate, to detract. 


ing, wheedling, soothing, cajoling. ad, 


Schmälerung, f. lessening, diminution, de-| flatteringly, fawningly. 


rogation, abridgment, detracting. 


Schmeicheln, v. n. to flatter, to _— to 


gr 
oa 
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coax, to wheedle, to fawn, to soothe, to Schmetterling,.m. ( pl. —) 


cajole, to bear in hand. 
Schmeicheliucht, f- adulatory propensity. 
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, pa- 
pilio. —$blume, f. papilionaceous er. 
— fange, f. butterfly-catcher. 


Sdmeichelwert, n. ( pl. —c) coaxing word, |Schmettern, v. a. to dash, to crush. v. n. 


flattering word. 
Schmeichen, v. n., Echmeicher, m. see 
Schmeicheln, Schmeichler. 
Schmeichler, m. ( pl. —) flatterer, adulator, 
coaxer, fawner, cajoler, soother. 
Schmeldig, a. pliant; see Gefchmeidig. 
*Schmeißen, v. a. to smite; to strike, to 
beat ; to throw, to cast ; to fling; to blow, 
to foul. v. n. to fall down with vehemence. 


Schmeißfliege, f- (pl. —n) muck-fly, blue- 
bottle. 


Schmelz, m. smalt; enamel. —arbeit, f. 
enamel.work. —arbeiter, —kuͤnſtler, m. 
enameller. —blau, n. enamel-blue. —: 
farbe, f. color of enamel. —glas, m. ena- 


mel. —maler, m. enameller. —malerei, | 


to crack, to peal; to warble, to quaver. 


Schmettern, n. cracking, warbling, quaver- 
ing. 
Schmied, m. ( pl. —e) smith, forger. 


Schmicdhar, a. malleable. —feit, f. mal- 
leability. 

Schmiede, f. (pl. —n) forge, smithy, 
smithery. —ambef, m. rising anvil. —- 
bala,,m. forge-bellows. —eſſe, f. forge. 
—hammer, m. sledge-hammer, smith's 
hammer. —fnedht, m. smith’s journey- 
man. —fohle, f. blacksmith’s coal —: 
meifter, m. master of the forge. —ſchla⸗ 
die, f. dross produced in the Dlsckemith’s 
forge. —finter, m. iron sparkles. —jan- 
qe, f. tongs used by the blacksmith. 


f.enamelling. —werf, a. enamelled work. Schmieden, v. a. to forge, to form by the 
Schmelz, in composition : —bar,a. fusible.) hammer. fig. to forge, to invent, to de- 
—barfeit, f. fusibility. —butter, f- melted) vise, to coin, to fabricate. Einen Verbre- 


* — ftillend, a. an 


butter. —hütte, f. melting-house. —⸗ 
funft, f. art of melting; chemistry. —: 
Löffel, m. melting-spoon, melting-ladle. 
—tfen, m. melting-furnace. —röhrchen, 


cher in Eifen —, to fetter, to enchain. 
Schmicae, f. (pl. —n) bent, inclination, 
angle. 'T. bevel. 5 
Schmiegen, v. a. to wind, to bend, to bow, 


n. fusing-tube, melting-pipe. —tiegel, m.| to incline, to ply, to contract. T. to bevel. 


crucible. —topf, m. melting-pot. 
Schmelzen, v. reg. & 


Sich — to cringe, to humble one’s 


irr. a. & n. to melt, self, to submit. 


to dissolve, to liquefy ; to smelt, to enam-|Schmiegend, a. submissive. 
el. fig. to diminish, to decay, to come to Echmiegfam, a. flexuous, pliant, submis- 


nothing. 
Schmelzen, n. melting. — der Metalle, 


fusion. 
Schmelzer, m. ( pl. —) melter, smelter. 


Schmer, m. see Schmeer. 
Sdmergel, m. emeril, emery. 


sive. —feit, f. flexuosity, pliantness, sub- 
missiveness. 
Schmiele, f. (pl. —n) bulrush ; hair-grass. 
Echmier, n. smear, grease ; tallow, stuff. 


* Sdymeljung, f. melting, liquefaction, fusion.| —buch, n. waste-book. —büchfe, f. —ti: 


mer, m. —faß, n. box or vessel containing 
grease. —füfe, m. whey-cheese. —Ic: 


Schmergeln, v. a. to rub or polish with| der, n. leather dressed in train-oil. — 


emery. 


falbe, f. soft salve. —fchaf, n. scabby 


Schmerl, Schmerling, m. (pl. —c) merlin.| sheep. —feife, f. barrel-seap, Dutch soap. 
Schmerle, f. (pl. —n) loach, groundling| Sdmicralien, pl. (vulgar) scrawlings. fig. 


(a fish). 


bribes, bribings. 


Schmerz, m. (pl. —en) pain, ache; afflie-| Schmiere, f. grease ; salve, dirt. 
tion, grief, sorrow. —durchbohrt, a. grief-| Schmicren, v. @. & n. to smear ; to grease, 


shot, heart-struck. 
without pain. —— 


—los, a. painless,| to oil, to salve, to soap. fig. to scrawl, to 
inlessness.| scribble, to daub; to adulterate; to bribe; 
yne, allaying pain.| to flatter. 


— ftillende Mittel, anodynes. — verurz| Schmicrer, m. (pl. —) dauber; scrawler, 


ga a. doloriferous, dolorific, dolori- 
fi 


scribbler. 
Schmicrerci, f. smearing, daubing ; scrawl- 


Schmerzen, v. x. to feel pain, to smart, to! ing, scribbling. 


ache ; to afflict, te grieve. 
Schmerzengeld, n. smart-money. 


Schmierig, a. greasy, smeary ; dauby, dirty. 
Schminf, in composition: —arjenci, f- 


Schmerzenten, m. (pl. —töne) doleful ac-| —mittel, n. cosmetic. —beere, f. straw- 


cent. 
Schmerzhaft, a. painful, smarting, aching. 
ad. painfully. —igfeit, f. painfulness. 
SaHmerjlich, a. grievous, painful, smart- 


ing. ad. grievously, painfully. —frit, f. 


nfulness, grievousness. 


. Schmetten, m. cream. 
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berry-blite (a plant). —behne, f. phasel, 
French bean, kidney-bean. —büchfe, — 
dofe, f- paint-box. —fledden, —tlappchen, 
—pflafterden, n. patch, beauty-spot, Ital- 
jan coloring-rag. —waffer, n. beauty- 
water, wash. —wutzel, f. graymil, grum- 
mel, stone-crop. 
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Schminke, f. (pl. —n) paint (for the ſace, Echmutzig, =. foul, dirty, smutty, filthy, 


body, &c.) cheek-varnish, rouge. nasty, spotted, unclean. —feit, f. smutti- 
Schminfen, v. a. & r. to paint. ness, gregsiness, dirtiness, filthiness, un- 
Schmirgel, m. see Schmergel. cleanness. 
Schmirgeln, v. n. to smell of grease, to Schnabel, m. (pl. Schnabel) bill, beak, 
have a rancid smell. nib. fig. (vulgar) mouth, snout. —sifen, 
Schmif, m. (pl. =) stroke, bang, blow,| n. curling-iron. —flote, f. a flute or pipe 
slap, smack. with a long beak. —ring, m. ring of @ 
Schmitz, m. (pl. —e) cut, lash. ladder-wagon, that keeps the beak of the 
Schmige, f- (pl. —n) whip-lash; salve;| hind axle-tree fast to the fore-part of the 
stain, aspersion, blacking. wagon. —rodel, m. louse-wort. —jpißt, 
Schmißen, v.a. & n. to lash, to whip; to) f.tip of a bill. —weide, f. (vulgar) dain- 
soil, to dirty. T. to blacken, to black. tics, tidbits, sweet-meats. —jange, f- 
Schmolle, f. (provincial) soft part of’bread,| tengs with a very long bill. 
crumb. tSchnabeliren, Echnabeln, v. n. to cat 


Schmellen, v. n. to be out of humor, to| with appetite, to eat with relish, to eat 
pout, to pout out one’s lips, to make| tidbits. 
mouths, to look gruff. \ Schnäbeln, v. a. to furnish with a beak. v. 
Schmollwinkel, m. pouting- „place; retired,| r. to bill, to caress (as doves). 
solitary corner. Schnake, ( pl. —n) snake, water-snake ; 
Schmollimmerhen, n. (pl. —) private gnat, midge; sheep. —nkopf, m. blacka- 
closet ; (modern) boudoir. moor’s tooth, cowries. 
Sdhmore, in composition: —braten, m. Schnake, f. (pl. —n) (vulgar) jest, joke, 
_ stewed meat, beef 4 la mode. —ftüd, n.| drollery, merry tale. 
a piece of stewed meat, beef 4 la mode. Schnaker, m. (pl. —) jester, wag; hic- 


—topf, m. stew-pan. cough, hickup. 
Schmorren, v. a. & n. to stew. Schnakiſch, a. droll, odd, funny. 
Schmu, m. (vulgar) gain, profit. Schnalle, f. (pl. —n) latch, buckle. fig. 


Schmuck, m. ornament, finery, attire; dress;| trick. —nbuͤgel, m. buckle-chape. in: 
jewels, set of jewels. eld, n. money} biirjte, f. buckle-brush. —ndern, m. 
appropriated to the purchase of jewels.| tongue of a buckle. —njange,/f. sliding- 
—fäftchen, n. casket, —— —ride,f.| tongs. 
ornamented speeeh, declamation. —red= | Schnallen, v. a. to buckle. 
nerei, J. flowery speaking, declamation. | Schnallen, Schnalzen, v. n. to clash, to 

Schmud, a. trim, spruce, neat, pretty, fine,| lash, to clap; to knack with the fingers, 


handsome. to smack. 
Schmiicebold, m. dandy, beau, fop. Schnäpel, m. whiting with a thick snout 
Schmüden, v. a. to adorn, to attire, to| (a fresh-water fish). 

dress, to trim. Schnapp, i. & m. smack! slap! snap! — 
Schmudlos, a, unadorned, destitute of de-| feder, f. elastic spring. —hahn, m. par- 
coration. tisan, freebooter; robber, highwayman, 
Schmücdung, f. adornment, decoration. firelock, constable, thief-taker. —farren, 
Schmudel, m. (vulgar) dirty person. m. whip-cart, snap-cart, tumbrel. —fad, 
Schmudelig, «. (vulgar) dirty, sluttish. m. spapsack, knapsack, wallet. 
Schmuel, m. (contemptuously) jew. Schnappen, v. n. to snap; to knaek, to 
Schmugaelei, f. smuggling. crack ; to snateh ; to gasp. 
Schmuggeln, v. n. to smuggle. Schnäpper, m. { pl. —) snapper; trigger, 
Schmuggler Schleichhändier), m .(pl.—)| cateh; sort of cross-bow ; fly-cateher, 
smuggler. fleaın, lancet. 

Schmunzeln, v. n. to laugh in one's sleeve, Schnaͤppiſch, Echnippifch, a. snappish ; 
to smile, to smirk, to simper. pert, saucy. ad. snappishly, pertly.. 
Schmunzeln, n. smiling, simpering. Schnapps, i. snap! slap! crack. m. (vul- 
Schmuͤſtern, v. n. to smirk, to sm gar) cogue, dram. —flafche, f. dram- 


Schmutz, m. smut, soil, tarnish, filth, dirt.| bottle. —glas, n. brandy-glass, dram- 
—Ärmel, m. sleeve - put on to keep one’s} glass. 
dress clean. —bartel, m. (vulgar) nasty, Schnappfen, v. wm. (vulgar) to cogue, to 
filthy fellow. ud, n. waste-book. —:| dram. 
lect, m. spot, stain. —£och, m , paltry, Schnarchen, v. n. to snore; to snort, to 
y cook. —papicr, n. waste-paper. —:| snarl. fig. to snub, to bluster, to storm. 
titel, m. outer title-page, bastard title.| Schnarchen, n. snore, snoring. 


—winfel, m. slut’s corner. Schnarcher, m. (pl. —) snorer. 
Schmusen, v.n.to — to sully, to tarnish, — f.mistle-bird, mistle-thrush, 
to * to dirt, to shrite. ' 
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Schnarre, fe (ꝓ —n) rattle; mistle-bird, 
shrite. 

Schnarren, v. n. to rattle; to. snarl; to 
speak in the throat. 

Schnarrwerf, n. a contrivance in an or- 
gan, by which the pipes are made to ut. 

„ter a rough and quavering sound, 

Schnatierer, m. ( pl. —) (vulgar) chatterer, 
prattler. 

Sdnattechaft, a. chattering, prating. 

Schnattern, v. n. to gaggle; (vulgar) to 
chatter, to prattle, 

Schnattern, n. gling, chattering. 

Schnau, f- (pl. —en) nose, snout, bill, 
beak. T. snow. —majt, m. T. snow-mast. 

Schnauben, v. @. to snort; to breathe, to 
snuff. fig. to pant for or after. 

Schnaus, f. ( pl. —n) T. snow. 

Schnäufeln, see Schnüffeln. 

Schnaufen, ©. n. to breathe, to snuff, to 
wheeze. . 

Schnaupe, f. (pl. —n) snout, snuff of 
candle. 

Schnauzbart, m. mustacho, whiskers. 
Schnausjahn, m. nip-crust, chitty face, 
would-be-wise, spark. 

Schnauze, f- (pl. —n) snout, muzzle, 
trunk. fiz. snout, nozzle. 

Schnauzen, ©. n. to snarl at, to snap, to an- 
ewer hastily and harshly. 

Schnäuzen, v. a. to snuff (the candle); to 
blow the nose, to wipe, to cheat, to de- 
fraud one. v. r. to blow one's nose. 

Sanangentand, n. hoop pointed at both 
5 


en 
Schnecke, f. (pl.—n) snail, slug; dew- 
lace, dew-snail. fig. T. cochlea, cockle of 
the ear; fusee (in a watch); volute; 
cockle, cockle-stairs, winding staircasc. 
—nauge, n. T. centre of a spiral line. 
—nabalreicher, pl. T. fusee-notching-tools. 
—nabläufer, pl T. fusce-notching-arbors. 
—nberg, m. snail-hill, —nbohrer, m. 
screw-augur, twisted augur. —nfeder, f. 
spiral spring. —nfermig, @ spiral. —ne 
gang, m. spiral walk, winding walk. fig. 
snail’s pace. —nacwölbe, n. spiral vault. 
—ngrube, f. snail-pit (in which eatable 
snails are kept). —nhaus, n. snail-house, 
snail-shell. —nhern, n. spiral horn. —n- 
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bunting, snow-bird. —bahn, f. road made 
over the snow, snowy path. —ball, m. 
snow-ball, guelder-rose. —blind, @. blind- 
ed (dazzled) by the snow. —blume, f. 
white winter-flower, snow-drop. —bruch, 
m. snow-break, breaking of trees, &c. by 
the weight of snow. —brüchia, ¢. mow- 
broken. —flede, f. flake of snow. —⸗ 
aang, f. wild goose. —gebirge, m. moun- 
tain covered with snow. —ocftöber, 2. 
snow-shower; snow-drifling. —geftürz, 
n. —fturz, m. —lawine, f- avalanche. —: 
glöckchen, n. great spring snow-drop, al- 
pine soldanella. —bhubn, n. white grouse, 
ptarmigan. —fönig, m. wren. —fuppe, 

f. top of a mountain covered with snow. 
—fchuh, m. snow-shoe, —fperfing, m. 
see —ammer, —ftaub, m. very fine snow. 
—trepfen, m. snow-drop (a plant). —peif= 
chen, n. see —gledchen. —veael, m. see 
—ammer. —waffer, n. snow-water. —⸗ 
weiß, a. snow-white, white as snow. —: 
wetter, n. showy weather. —mwind, m. 
wind bringing snow ; (provincial) north- 
east wind. —wolke, f. snowy cloud. —⸗ 
wurz, f. butter-wort, Yorkshire sanicle. 

Schneeig, a. snowy. 

Schneide, f. (pl. —n) edge. T. snare, gin, 
springe, noose. — bank, f. chopping-form. 
—bret, n. cutting-board. —tifen, n. 
screw-tap. —feile, f. cutting-file. —hel;, 
n. wood for sawing. —lade, f. ing. 
bench, cutting-box. — lohn, m. choppage, 
sawing. —meffer, n. cutting-knife, chop- 
ping-blade. —mühle, f. sawing-mill. — 
ftein, m. soap-stone, stone which may ea- 
sily be cut. —zahn, m. incisor. —jeug, 
n. edge-tools ; cutting-engine. 

Schneideln, v. a. to lop, to cut, to prune 

"Schneiden, v. a. & m to cut, to carve; to 
snip. fig. to bite, to pinch. Fleiſch (bei 
ifthe) —, to carve meat. Kern (Ges 
traide) —, to reap. cine Feder —, to 
make a pen. ®reter —, to saw boards. 
ein Thier —, to castrate, to geld a beast. 
Arbeit —, (zu —,) to cut out work. Ged 
—, to gain money (unlawfully). Geſfich⸗ 
ter —, to make faves. Capriolen —, to 
cut capers, to caper. fic) —, to be disap. 
pointed, to make a Wrong calculation. 


flee, m. medic, snail-clover, snail-trefoil.| Schneiden, n. cutting, sawing, chopping, 
—nlinie, f. spiral line, conchoid. —n=| griping, wounding, castrating, gelding, 
mariner, m. marble in which shells are} carving, capering. 


embedded, Inmachell.. —nmuicel, f. 
shell of a snail, conch. —npoft, f. snail’s 
gallop, snail-pest. —nrad, n. T. balance- 
wheel of a spiral watch. —nichneidezeug, 
n. T. fusee-engine. —ntepas, m. topaz 
of Saxony. —ntrcppe, f. ceckle-stairs, 
winding stair-case. 
Schneden, v. n. to be slow-paced. 
Schneckeſchnack, see Schnickſchnack. 
— an. snow. — ammer, f. snow- 


E 
Schneider, m. (pl. —) tailor, cutter (in 
composition) ; (vulgar) libella, libellula, 
dragon-fly, water-butterfly, balance-tfly, 
adder-bolt. —arbeit, f. tailor's work. —< 
butfch, m. tailor’s apprentice. —fijch, m. 
blay, bleak. —gefell, m. tailor’s journey- 
man. —geſchaͤft, —handiwerf, m. tailor's 
trade, tailoring. —haft, —mÄbig, a. tai- 
lor-like. —Farpfen, m. (ludicrous) ber. 
ring. —ferjlcin, n. searing-candla —s 
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franfheit, f. itch. —mans, f. tailor’s) *Schnieben, ©. n. to snuff, to breathe hard, 
muscle. —meße, f. libellula, water-butter-| to blow. 
fly. —nadel, f. Y needle, double long Echniedel, m. T. second row of wood in a 
darner. —ring, m. tailer’s thimble. —=| charcoal-kiln. 
fchere, F. tailor’s shears. —tifch, m. tai-/Echnicacin, v. r. to dress one’s self up, to 
lor’s stall. —pogel, m. tailor-bird (Mota-| use much finery. 
eilla sartoria). —zunft, f. guild, compa-| Schnipfeln, Schnippeln, Schnippern, ov. 


ny of tailors. n. to cut with scissars into snips. 
Schneiderei, f. tailor’s trade, making Schnippchen, n. snap of the fingers. 
elothes. Schnippen, v. n. to snap (the fingers); to 
Srhneidern, v. a. to exercise the trade of a| tilt or fly up quickly. v. a. to cut with 
tailor, to make clothes. scissars, to snip, to clip; to jerk ; to move 


Schneidig, a. easy to be cut; having an) quickly. 
edge (in composition, zwei —,two-edged). Schnippifch, a. snappish, pert, saucy. ad. 
Schneien, v. 2. to snow. pertly, saucily. 
Schneien, n. snowing. Schnirkel, see Schnoͤrkel. 
Schneiteln, v. a. to cut; see Schneideln. Schnitt, m. (pl. —e) cut ; cutting ; incision; 
Schnell, a. quick, swift, nimble, fleet; sud-| snip, edge; thing cut, slice, figure cut; 
den. —blick, m. quick glance, quick eye.| unlawful profit; fraud, trick ; (vulgar) brag- 
—bete, m. courier. —falle, f. trap, snare! ging. —behne, f. French bean, Dutch 
for beasts. —galacn, m. gibbet. —glaͤu⸗ kidney-bean. —gras, n. shave-grass, 
big, a. hasty in believing. —fifer, m. horse-tail. —fobel, m. paring-knife (of 
spring-scarabee; springing-beetle, leap-| book-binders). — holz, m. vine-branches 
ing-beetle, skipper. —fäulchen, n. see, cut off for increase, province, graft. —⸗ 
—fugel. —fraft, f. elasticity. —fraftia,| fehl, m. cabbage, cole-wort that shoots 
a. elastic. —fugel, f. —faulchen, r. mar-| afresh after it has been cut. —{auch, m. 
ble, nicker. —lauf, m. gallop. —Ieth, n.| cives. —meffer, m. carving-knife ; hedg- 
T. soft solder, tin-solder. —riegel, m.| ing-bill. —falat, m. salad which may be 
hasp, catch, clasp. —fhiff, n. quick-| constantly cut. —weife, ad. by cuts, by 
sailing vessel, cutter. —fchleife, f. spring- | slices. 
noose, gin. —fchreibefunft, f. short-| Schnitte, f. ( pl. —n) slice, cut, chop, steak. 
hand-writing, stenography, tachygraphy.| Schnitter, m. ( pl.—), Schnitterin, f. (pl. 
—fchreiber, m. short-hand-writer. —waz| —nen) reaper. 
ge, f. steel-yard. —jug, m. forced march.| Schnittling, m. snip, cutting; cives. 
—slingig, a. voluble, fluent of speech. — Schnitz, m. ( pl. —c) slice, cut, chop, steak ; 
züngiafeit, f. volubility (of ongs tongue).| snip. —banf, f. work-table or form to 
Schnelle, f. quickness, swiftness. cyt or carve upon. —bret, n. chopping- 
Schnellen, v. a. to send away with a jerk,) board. —funjt, f. sculpture, art of carv- 
to let fly. fig. to cheat, to cozen, to de-| ing. —meffct, 2. instrument for carving, 
ceive. v. n. to spring, to let fly with an) cooper’s knife. —werf, n. carved work. 
elastic impulse; fto hasten. Schnitzel, m. see Schnitz. 
Schneller, m. (pl. —) spring, trigger; Schnitzelei, f. cutting, carving. 
tricker ; fillip. Schnitzeln, Schnitzen, v. a. & n. to cut, to 
Schnelligkeit, f. quickness, swiftness, has-| carve. 
tiness, velocity, rapidity, suddenness. Schnitzer, m. (pl. —) cutter, carver; carv- 
Schnepfe, f. (pl. —n) snipe; wood-cock.| ing-knife. fig. fault, blunder, error, mis- 
—napfel, m. wood-cock apple. —nfana,| take. 
m. catching of snipes or wood-cocks. —n⸗ Schnigern, v. n. to commit a fault, to blun- 
fifch, m. sea-pie. —ngarn, 2. net to catch! der. 
snipes in. —njug, m. flock of snipes or Schnißler, m. ( pl. —) cutter, carver. 
wood-cocks; passage of snipes or wood-| Schnöde, a. mean, contemptible, base ; con- 





cocks, temptuous, despicable, injurious, outrage- 
Schneppe, f. (pl. —n) snout, nozzle, lip,! ous, offensive. ad. scornfully, despicably. 

spout. —fenf, m. wild radish, carlock, eharlock. 
Schnepper, m. sce Schnaͤpper. Schnödiafeit, f. vileness, scornfulness, in- 
Schnerf, Schnerz, m. (pl. —e) land-rail. | dignity, baseness; tnakedness. 
Schnerfel, sce Schnorkel. Schneprern, v. a. see Echnuppern. 
Echnerre, f. (pl. —n) mistle-bird, shrite. | Echnörfel, m. (pl. —) conchoid. T. volute ; 
Schneujen, we Echnäuzen. garnish, flourish (in writing). fig. (vul- 
Chniden,na.& n. to move quickly, to] gar) buffoonery. 

agitate quickly. Echnörfeln, v. a. & n. to form into, or 


Schnickſchnack, m. tittle-tattle, twittletwat-| use spirals and flourishes. 
tle, idle talk. sx | | Sehnude, f. (pl. —n) sort of small zu. 


Schnupfer, m. ( 


Scho 


Schnuffetn, Schnuͤffeln, v. n. to snuflle; to 
smell. 
Schnupfen, v.a. & n. to snuff; to take Scheden, v. a. to dispose in 


snuff. m. cold, catarrh, rbeum ; influenza. 


.—), Schnupferin, f. 
( pl. —nen) snuff-taker. 


— m. snuſff. —sdoje, f. snuff- 
x 
Schnupftuch, n. (pl. —tücher) pocket-hand- 


kerchief. 


Schnuppe, f. (pl. —n) candle-snuff. 
Schnuppen, v. a. to snuff the candle; to 


offend. das ſchnupft ihm vor die Naſe, 
that otfends him. 


Schnuppern, v. n. to snuflle, to. smell, to 


snivel, to ply one’s nostrils. 


Schnupps, m. snap. 
Schnur, f. (pl. Schnüre) lace; string; 


line ; cord, slip; son’s wile, daughter-in- 
law. —grade, —gleich, a. straight as a 
line; level, even. —macher, m. lace- 
maker. —richtuna, f. direction by the 
line or ruler. —ftrads, ad. in a straight 
line; straight, directly. —jtrads entge— 
gen, diametrically opposite. 


Schnuͤr, in composition: —band, n. 


point, string for lacing, lace. —bruſt, f. 
stays, bodice. —brujthafen, m: stay- 
hook. —hafen, m. lacing-hook. —holz, 
n. bobbin used in weaving cord or lace. 
—fette, f. lacing-chain (formerly used by 
ladies). —leib, m. bodice. —loch, m 
eyelet-hole. —nadel, f. —ftift, m. bodkin, 
tag. —neftel, f. —ricmen, —jenfel, m 
see —band. —fticfel, m. buskin. 


tSchnuren, v. n. to run in a straight line. 


She 
coimor penny of which 60 formed a mark. 
—weiſe, ad. by three-scores. 


three-scores, 
to number by three-scores. v.n. to yield 
much. T. to shift. 

Schofel, Schofelia, a. poor, wretched, con- 
temptible ; mean,. paltry; good for no- 
thing, bad. ad. miserably. —, m. paltry 
staff, trash.. —jeug, n- rascally scum. 

Schéffe, m. see Shoppe. 

Schefelate, f. chocolate. —nfanne, f- cho- 
colate-pot. —nquerl, m. chocolate-mill. 
—ntafel, f. square of chocolate. 

tSchelar, m. (pl. —en) scholar, pupil 

t&chelarch, m. ( pl.—en) inspector or visi- 
tor of a school. 

tScholafter, m. (pl. —) scholaster, chief 
master. 

tScholaftif, f. school-divinity. 

t&cholajtifer, m. ( pl. —) school-divine. 

tZchelaftifch, a. scholastical. ad. scholas- 
tically. 

tScheliaft, m. (pl. —en) scholiast, com- 
mentator. 

tSchelie, f. (pl. —n) scholion, comment. 

Schelfen, n. T. running of the waves 
against the ship. ’ 

Schelle, f. (pl. —n) elod, flake (of ice); 
plaice (a fish). 

Schellicht, a. cloddy. 

Schollfraut, n. celandine. 

Schemerlina, m. ( pl. —e). field-fare. 

Schon, ad. already. c. it is true, indeed. 
wenn —, ob—, though, although. 

Schon, a. fine; fair; beautiful, beauteous; 
handsome ; good ; bright, radiant, clear, 


Schnüren, v. a. to lace, to string. pure. ad. finely, fairly, beauteously, beau- 
Schnurrbart, m. (pl. —barte) whiskers,| tifully, handsomely. ein —ir Geiſt, a 
mustaches. man of wit, genius. die —ın Willen: 
Schnurre, f. (pl. —n) rattle. fig..humber;| fchaften, polite literature, belles lettres. 
trifle ; droll story, droll idea, jest; mouth,| dic —en Künite, the liberal arts. das — 
chops. m. constable, police-oflicer, one of | Gsefchlecht, the fair sex, the sex. — thun, 
the patrol, watchman. to play the gallant, to flatter. In compo- 
Schnurren, v. n. to rattle; to hum, to buzz,| sition: —blatt, n. American calaba. —: 
to whiz; to be twirled. v. a. & n. to beg,| find, a. (of horses) moon-blind. —drud, 
to ask alms. m. 'T. first side of a printed sheet, prime. 
Schnurrer, m. ( pl. —) beggar. —fahrfegel, n. T. main-sail. —fürker, 
Schnurrig, a. droll, merry, facetious, fun-| m. dyer in fine colors.. —fleckchen, — 
ny, pleasant, comical, waggish. —feit,| pflöfterchen, n. beauty-spot, patch. —: 
. drollery, oddity, curiosity. geiſt, m. wit, polite scholar, bel esprit. 
aurepfeife, Schnurrpfeiferei, f- (pl.| —geifterei, f- attempt at wit, polite litera- 
—n) (vulgar) trifle, lumber, drollery,| ture. —herrchen, n. fop, coxcomb. —: 
fun. ' fhreibekunft, f. —ſchreiben, 1. —ſchreibe⸗ 
Schob, m. (pl. Schöbe), Shove, f- (pl.| rei, —ihreibung, f- calligraphy. —ihret: 
—n) wad, stack, bundle or truss (of rye| ber, m. fair writer, calligrapher. —thuer, 
straw). m. fair talker, smooth-tongued gentleman, 
Schober, m. (pl.—) heap, mow, cock,| gallant, eye-servant. —thuerei, f. fine 
rick or stack (of hay). talking, politeness, gallantry.. 
Schebern, v. a. to cock up, to heap up, to] Schéne, f. (pl. —n) fair, fair one ;. beauty, 
u. form into stacks, to stack. beautifulness; twater in the head, hydro- 
Sched, m. ( pl. —c) three-score, tax, con-| cephalus. 
tribution; {heap, quantity. —frei, a. ex-| Schönen, v. a. T. to refine, v. n. to embel- 
Eu on contribution. —groſchen, m.| lish. 


— | 
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Schonen, v. a. to spare, to save. v. n. !to| blockhead. —enbraten, m. roast mutton, 


— ſich —, to take care of one’s! —enfleifch, n. mutton. —enfeule, J. leg 


of mutton. 


+Schoner, m. ( pl. —) schooner (a vessel). | Schore, f. ( pl. —n) T. prop. 


Schönheit, f. beauty, beautifulness, hund- Scherf, m. scurf. 


—lattid), m. sharp- 


someness, fineness. —$linie, f. line of | pointed dock. 
beauty. —$mittel, n. cosmetic. —sfinn,| Schorfig, a. scurfy. 
m. sense of beauty, sense of the beauti-|Schörl, m. shirle, cockle. 


ful. 


Schenfam, a. careful in preserving and| ger, m. chimney-sweeper. 


keeping things (especially clothes). 


Schorſtein, m. (pl. —e) chimney. —fe- 


—tappe, f. 
chimney-top. 


Schenthun, v. n. to play the gallant, to Schoß, m. ( pl. —e, & Schoͤße) shoot, sprig, 


flatter. 

Schonung, f. indulgence, forbearance, con- 
nivance. —sbrillen, pl. conservers of the 
sight. —slos, a. unsparing, relentless. 

Schonzeit, f. preserving-time, time when 
no game is to be killed. 

Schooß, m. ( pl. Schefe) lap; womb. fig. 
middle, circle, bosom. —bein, n. 08 pu- 
bis, share-bone. —fall, m. (l. t.) succes- 
sion of a mother to the usufruct of a 
child’s estate. —fell, n. leather apron. 
— hund, m. —hündchen, n. lap-dog. —: 
jünger, m. favorite disciple. —find, n. 
favorite child, darling. —fraut, r. round. 
leaved hare’s-ear, thorow-wax. — ſuͤnde, 

f. favorite sin. 

Schopf, m. (pl. Schépfe) top (of a tree); 
tuft (of hair or feathers); tuft of hair in 
front of the head. —haar, n. hair in 
front of the head, toupet. —lerche, f. 
crested lark. 

Schoͤpf, in composition: —brunnen, m. 
draw-well. —cimer, m. well-bucket. —: 
gelte, —felle, f. ladle. —fübel, m. bucket. 
—mühte, f. mill by which water is drawn 
up. —rad, n. wheel to draw water out 
of a pit. —werf, n. water-engine. 

Schévrfe, f. (pl. —n) place where water is 
drawn. 

Schoͤpfen, v. a. to draw (water); to take 
up, to take in, to take off; to obtain, to 
get; to derive from. v. n. to draw water, 
to admit water, to leak ; to drink ; to get 
filled, to get full, to flourish. v. @. {to pro- 
duce, to form, to create; to judge. 

Schöpfer, m» ( pl. —) ladle, drawer; crea- 
tor, artificer; snipe, snipe-bill. —geiſt, 
m. creative mind. —fraft, f. creative 

' power. 

Schopfig, a. tufted. 


instrument for shooting ; scot, tax; story 
of a house ; lap; see Schoof. —balg, m. 
cover or case of a corn-ear. —bar, a. lia- 
ble to pay scot. —buch, n. terrier. —frei, 
a. scot-free, exempt from assessment. — 
jahr, m. shooting-year, growing-year, the 
age in which a person grows. —felle, f. 
boot (of a carriage). —fiel, m. young 
shoot of corn. —pflichtig, a. see —bar. 
—rebe, f. shoot of a vine. —regifter, n. 
— of assessments. —reis, n. shoot 
(of a plant); sprig. —rinne, f, small 
gutter of gutter-tiles on a roof. —ftein, 
m. belemnite (stone sometimes called 
thunder-bolt). —wur;, f. southern-wood, 

Schößchen, n. ( pl. —) casement. 

Schoſſen, v. a. to pay scot. v. n. to shoot 
forth, to shoot out in ears. 

Sheffer, m. ( pl. —) receiver of scot. 

Schöflerei, f- (pl. —en) scot-ofüce, receiv- 
er’s office. 

Schößling, m. ( pl. —e) shoot, sprig. 
Scher, Schott, n. ( pl. —e) T. breast-work, 
bull-head; jamming or countryman’s 
knot. —gat, n. the hole in a ships side, 
in which the main and fore-sheets are 
reeved. 

Schote, f- (pl. —n) husk, pod, shell. —n, 
—nerbfen, pl. green pease. —nblume, 
f. alpine anemone. —ndern, m. acacia, 
gum-tree. —nfaper, f. caper in husks. 
—nflee, m. bird’s-foot trefoil. —mpfeffer, 
m. Indian pepper, Spanish pepper. —n- 
weiderich, m. rose-bay, willow-herb. 

Schotte, m. (pl. —n), Schettländer, m. 
( pl. —) Scot, Scotchman ; pedlar. 


Schettiich , Schottlaͤndiſch, a. Scottish, 


Scotch 


[2 


Schettland, n. Scotland. 
CS choverfegel, n. T. main.sail 


Schöpfung, f- ( pl. —en) creation, universe ;|+chraffiren, v. a. T. to hatch, to shade by 
nature, world. —swerk, n. work of cre-| lines in drawing ınd engraving. 


ation. 


Schraffirung, f. T. hatching. 


Schoͤppe, m. justice, magistrate, alderman ;|Schrägt, a. oblique, awry, inclined, slant- 


sheriff, warden, assessor. 
sheriffalty. 


ing. ad, obliquely. 


—nbanf, f. —nftubl, m.|Schräge, f. obliquity, slope. 


bench of justices, bench of aldermen, |Schraaen, m. (pl. —) three fathoms of 


court of judicature. 


wood in a heap; trestle, frame, foot, stay, 


Schoppen, m. (pl. —) coach-house ; shel-| easel, jack. 


ter; scoop; chopin, pint. 


Schraͤgmaß, n. bevel. 
Schöps, m. (pl. —¢) wether; simpleton, | Schralen, v. n. T. to haul ica 


£ 


Schr 
Shramme, f. (pi —n) scratch; super. 
ficial wound ; slash, grazing shot. 
Schrammen, v. a. to scratch, to slash, to 
scar, to fret, to graze. 
Sdrammia, a. full of scratches. 
EIERN m. ( pl. —ſchuͤſſe) grazing 
sho! 


Schranke, f. (pl. —n), Schranfen, m. 


(pl. —) rail, bar, barrier. —n, pl. lists 
(at games and tournaments); bounds, 
limits. —nfeniter, n. lattice or grate- 


window. —nlos, a. boundless. —nlofig: 
keit, f boundlessness. 


Schränten, v. a. to put across, to lay across, 
to cross; to join one in another, to join 


closely, to entwine; to furnish with 
bounds or liste ; to limit. 
Schranfihrauße, f. (pl. —n) cabinet- 


screw. 


Schranne, f. ( pl. —n) railing ; rack, grate; 


shambles ; criminal court of judicature. 


Schranz, m. (pl.—en) epunger, parasite ; 


trent, slit, cleft; deceit, fraud. 
Schranzen, v. a. to cram, to fill one’s guts. 
Schranzer, m. ( pl. —) glutton, guttler. 
Schrap, a. T. sharp trimmed. 
Echraye, f. ( pl. —n) seraping-instrument, 
curry-comb. 
Schrapeifen, x. ( pl. —) scraper. 
Schrapen, v. a. to scrape. 
Scraper, m. (pl. —) I scraper. 


Schraub, in composition: —baum, m. 
screw-beam, standard-beam. —büdhje, f- 
screw-box. —hafen, m. screw-hook. —= 
planfe, f. screw-plank. —rolle, f. screw- 


caster. —jtod, m, vice. —jange, f. hand- 


vice. 
Schraube, f. (pl. —n) screw. — ohne 


Ende, endless screw. feine Worte auf 


—n feßen, fig. (vulgar) to talk ambigu- 
ously. In composition: —nbaum, m. 
screw-tree, helicteres. —nblcch, n. screw- 
plate. —nbohrer, m. screw-tap, —ndre: 
ber, m. turn-screw. —ngang, m, worm 
of a screw. —nfopf, m. screw-knob. 
—nfrahn, m. cock with screwed shanks. 
—nlinie, f. groove. —nmutter, f. box of 
a screw. —nring, m. screw-ring. —n- 
fchläffel, m. turn-screw, key for a screw. 
—nverfenfbohrer, m. counter-sink. —n: 
winde, f. screw-jack. —njicher, m. 
screw-driver. —njwinge, f. vice-pin. 

Schrauben, v. a. to screw. ‚ig. (vulgar) to 
screw money out of a person by unfair 
means; to banter, to mock, to play upon. 

Schred, m. (pl. —e) crack, flaw. 

Schreck, m. terror, fright. —bild, n. scare- 
crow, bug-bear. —geburt, f. sooterkin. 
—gefpenft, n. see —bild. —herd, m. 
airy with four side-walls and a cover, into 
which little birds are frightened by birds 
of prey. —pulver, n. antispasmodic pow. 
der — to counteract the effects 
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of terror). —fduf, m. signal, aların. 
shot. —ftein, m. malachite (a precious 
stone); stone set to protect walls and 
corners from the contact of Paice and 
carria —ftrafe, f. exem punish- 
ment, —— T. toils to frighten game 
with. —waffer, n. an infusion or liquid, 
administered to counteract the effects of 
terror. — wert, n. menace, word of terror, 
terrific expression. 

Schrecke, f. (pl. —n) land-rail, corn-erake. 

Schrecken, d. a. to fright, to frighten, to af- 
fright, to alarm, to scare, to terrify. 

Schrecken, n. frighting, scaring, &e. 

Schrecken, m. affright, fright, fear, terror, 
horror, —sınann, m. terrorist —é[n- 
ftem, n. terrorism. 

Schreckenberger, m. ( pl. —) ancient Saxon 
coin, worth three groshes; a kind of tax 
or contribution. j 

S hredenftein, m. (pl. —¢) malachite, 
mountain-green. 

Schreckhaft, a. casy to be frighted, fearful, 
timid ; terrific. 

Schredlich, a. frightful, dreadful, terrible, 
horrible; (vulgar) vast, immense. ad. 
frightfully, dreadfully, terribly, horrtbly ; 
(vulgar) vastly, immensely, monstrously. 
—feit, f. frightfulness, dreadfülness, ter- 
ribleness, horribleness. 

Schredniß, f. & n. (pl. —e) fright, fear, 
affright, terrific object. 

Schrei, m. (pl. —e) cry, scream, screech, 
shriek, squeak. 

Schreib, in composition : —art, f. manner 
of writing ; style. —bedarf, m. —bebér, 
n. writing-materials. —blei, n. black- 
lead, graphites. —feder, f. pen. —feb= 
(er, m. error in writing, slip of the pen. 
—geld, n. writing-money, primage. —= 
föcher, m. pen-case. —papier, x. writing- 
paper. —pofe, f. writing-quill. —ridtia, 
a. orthographical, correct in writing. —⸗ 
{chule, f. writing-school. —fetia, a. writ- 
ative, fond of scribbling. —ftube, f. writ- 
ing-room ; office, counting-room. nz 
de, f. writing-lesson. —fucht, f. passion 
for writing or scribbling. —{fichtia, a. 
infected with a ion for scribbling. 
—tafel, f. table-book, tablets. —tifch, m- 
writing-desk, counting-board, counter. 
—widrig, a. anti-orthograpbical. —jeug, 
n. writing-stand, standish, ink.stand. —⸗ 
zug, m. trace. 

Schreibe, in composition: —buch, 2. writ- 
ing-book. —gebühren, pl. writing-fees. 
—gehülfe, —helfer, m. amanuensis. —⸗ 
fißel, m. itch of writing. —kunſt, f. art of 
writing. —meijter, m. writing-master. 
—pult, m. writing-desk. —fchranf, m. 
scrutoire, scritory. 

*Schreiben, v. a. to write (to one), Ins 
Reine —, to copy fair. 


Schr 


Schreiben, n. writing; letter. 


Schr 


character; mark in writing. —jette{, m. 


Schreiber, m. (pl. —) writer; clerk, se-| T. bill of a fount. —jug, m. stroke in 
cretary ; copist. —dienft, m. clerk’s of-| writing, character. 


fice. —roje, f. African marigold, ama- 
ranth, 


Schreiberet, f. (pl. —en) writing; hand. | 


Schreibler, m. (pl. —) (contemptuously) 
writer, author. 

Schreibung, f. mode of writing, ortho- 
graphy. · 

Schreie, f. voice. 


Schriftchen, n. (pl. —) small publication, 
small pamphlet. 

Schriftler, m. (pl. —) (contemptuously) 
author, writer, pamphleteer. 

Schriftlic), a. written, scriptory. ad. in 
writing. 

CS chrinnen (Schrinen), v. n. to smart, to 
cause an itching pain in the skin. 


*Schreten,v.n. tocry; to bray ; to scream; | Echritt, m. (pl. —c) stride; step; pace ; 


to screech, to shriek ; to slıout, to hollow, 
to bawl, to hoot. 

Schreier, m. (pl. —) crier; bawler, 
brawler. 

Schreibals, m (pl. —hälfe) erier, bawler. 

Schreiig, Schreierifch, «. clamorous, brawl. 


ing. 
Schrein, m. ( pl. —e) box, chest, shrine. 
Schreiner, m. (pl. —) joiner. —arbeit, 


walk. Einen — thun, to take a step; to 
take a stride. einen — gehen, to goa 
pace, to walk (said of horses). —gänger, 
m. a horse that goes a good foot-pace, 
walker. —meffer, m. perambulator, pe- 
dometer. —fchub, m. skate. —ftein, m. 
stepping-stone. —weife, ad. step by step, 
step after step. —jabler, m. pedometer, 
odometer. ‘ 


f. —werf, n. joiner’s work, joinery. —:|Schrittlings, ad. stepping, striding, pa 


gefell, m. journeyman-joiner. —hand: 
werf, n. joiner’s trade. 
Schreipfeife, f (pl. —n) cat-call. 


ing ; step by step, step after step. — gt: 
hen, to march. : 
Schrebel, f. (pl. —n) T. fine card, fine 


*Screiten, v. n. to stride, to step; to walk, curry-comb. 


to stalk; to proceed. 


Schrobeln, v. a. T. to curry, to dress a 


Schrid, m. (pl. —) crack, flaw, cleft,| second time. 


chink ; see Schreck. 


Schrobfäge, f. (pl. —n) T. hand-saw. 


Schrift, f. (pl. —en) writing; writ, book,| Schroff, @. rugged ; steep. 
publication, composition, pamphlet. T.|Eichrofje, f. ruggedness; steepness, steep 


printing-letters, types. Die Heilige —, 


place, steep side, precipice. 


Holy Writ, Scripture, the Bible. —anzeige, | Schreffheit, f- steepness, ruggedness. 
f. advertisement of any new writing, re. Schroͤpf, in composition : —tifen, n. scari- 


view. —auéleger, m. interpreter or ex- 
pounder of the Holy Writ. —beurthei: 
(er, m. reviewer of books ; critic. —bun: 
en, pl. punches for letter-founders. —en- 
fammer, f. archives, register-office. —en: 
tafche, f. port-folio. —gelchrte, m. scribe ; 
theologian, divine. —gewölbe, n. archives. 
—gießer, m. letter-founder. —gieße⸗ 
rei, f. letter-foundery, type-foundery. —: 
— n. type-metal. —fajten, m. 
etter-case. —feacl, m. T. body of the 
letters (types). —firjuna, f. abbrevia- 
tion. —mäfig, a. scriptural, conformable 
to the Scriptures. —mäßtgfeit, f. con- 
formity to the Scripture. —mutter, f. T. 
matrix, matrice. —probe, f. T. specimen 
of printing-types. —faj, m. vassal im- 
mediately subjected to his sovereign. —⸗ 
faffia, a. immediately subjected to the 
sovereign. —fäule, f. T. column. — 
{chneider, m. form-cutter. —feite, f. page. 
—feper, m. compositor, —fpetter, m. a 
mocker of Holy Scripture. —fprache, f- 
written language, book-language. —fte[- 
{er, m. writer, author. —jtellerei, f. au- 
thor’s trade, writing of books. —ftelle: 
rifch, a. literary. —{tempel, m. T. punch. 
ftüd, n. T. packet. —verdreher, m. 
forger of writings. —jgeichen, n. written 


-— 


ficator. —fepf, m. cup, cupping-glass. 
—fchnepper, m. spring-lancet, used in 
cupping. 

Schröpfe, f. cutting the young shoots of 
corn, in order to retard and invigorate 
its growth. 

Schrépfen, v. a. to scarify, to cup; to cut 
off the tops of green wheat, &c.; to over- 
charge a person in a bill, to extort money 
by high reckoning, to screw, to squeeze. 

Sihröpfen, n. cupping, scarification. 

Schropfer, m. (pl. —) scarificator, cupper. 

Ehret, n. (pl.—e) piece of a tree, log of 
wood; due weight or size of a coin; 
standard of coirmge ; list, selvage; small 
shot; hail-shot; groats; composition, 
character. Ein Mann ven altem — und 
Sern, a man of an honest and upright 
character. —art, f. wood-cleaver’s axe. 
—beutel, m. shot-pouch, shot-bag ; groats- 
sack. —behrer, m. augur, piercer to bore 
wooden pipes with. —büchfe, f. shot-gun. 
—bunien, m. —eifen, a. —meifel, m. 
sort of chisel; cutting-instrument. —⸗ 
form, m. shot-form. —gana, m. pair of 
stones in a mill for rough-grinding corn, 
&c., chopping-stones. —gürtel, m. shot. 
belt. —hanımer, m. cutting-chisel in form 
of a hammer. —hebcl, m. — — 


Schü Schu 
—fleie, f. very coarse bran. —forn, n.1Schüchtern, a.shy, timid ; bashfal, timer- 
coarse-ground corn, groats. —fupfer, n.| ous, fearful; tfrightful, terrific. —heit, 
copper clippings. —leiter, f. pulley, pul-| f. shyness, timidity, bashfulness. 
ling-ladder. —maf, n. shot-charger. —: | Echudeln, v. a. see Echaufeln. 


mehl, n. coarse flour, coarse meal, groats.|Schuft, m. (pl. —¢) mean fellow, shabby 


—tmeffing, n. latten clippings. —medel, 
m. 


fellow, scrub, tatterdemalion, ragamıfin.. 


T. size. —mübhle, f. kibbling-mill.| Schuftia, a. base, abject. 


—fad, m. a bag filled with slugs of lead| Schufut, m. ( pl.—e) madge-owlet, great 
] 


or iron, shot, bullets, &c. to be charged 


horned owl. 


into a cannon. —fage, f. great saw. —=|Echuh, m. ( pl. —c) shoe; foot. — in der 


fcheere, f. plate-shears. —ſchwein, n. 
porker (hog of a small size and not very 
fat). —feil, n. rope to lower casks into 
the cellar. —fpect, m. small lean bacon. 
—ftahl, m. turner’s steel to rough-turn 
with. d,n. piece cut off. T. heavy 
gun. —tau, n. parbuckle. —mage, f. 
vel, plumb-rule, plummet. 

Schrote, f. (pl. —n) T. chisel, cutting- 
knife. 

Schroten, v. a. to gnaw, to corrode; to 
bruise, to grind (corn) coarscly ; to shred, 
to cut, to saw; to roll; to size. 

Sdhroter, m. ( pl. —) chisel; gnawing in- 
sect; scarab, beetle, stag-bectle; beer- 
porter, wine-porter. 

Schrétling, m. (pl. —e) blank for coin- 


ing. 
Schrubbeln, v. a. & n. T. to card wool. 
—— v. a. to scrub. T. to hog a ves- 


se 

Scrubber, m. ( pl. —) worn-out broom to 
scrub the foot-floors with. 

Sdhrulle, f. ( pl. —n) whim, freak, vagary, 
huınor. 

Schrumpel, f. ( pl. —n) wrinkle, rumple. 

Schrumpf, m. shrinking, shrivelling. 

Schrumpfen, v. n. to contract into wrin- 
kles ; to shrink, to shrivel. 

Config, a. crumpled, shrivelled, wrin- 


= f. (pl. —n) cleft, crevice, crack, 
chop. 


Schrunden, v. n. to chink, to crack, to 
chop, to gape. 

Schrupfbuͤrſte, f- (pl. —n) serubbing- 
brush. 


Schub, m. ( pl. Schuͤbe) shove, push, thrust; 
conveyance. (l. t.) conveying vagabonds 
to their home. —feniter, n. sliding-win- 
dow, sash-window. —farren, m. whecl- 
barrow. —farrner, m. wheelbarrow-man. 
—falten, m. —lade, f. drawer. —loch, n. 
mouth of an oven or furnace. —ochs, m. 
ox yoked by the head. —riegel, m. bolt. 
—fad, m. fob, pocket.. —fpicgel, m. 
drawer-looking-glass. 

Schubbiaf, m. see Schuft. 

Chüblina, m. (pl. —¢) .“ny thing which 
is shoved to and fro; bout. (l.t.) vagabond 
conveyed to his home. 


PR Sthiibut, m. great horned owl; sec Exhus 
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Mühle, spout of a mill-bopper. (nautical 
terms) — unter den Shlittenbalfen, 
launching-planks. — unter einer Stage, 
soles. — des Ankers, shoe of the anchor. 
In composition: —abfaß, m. heel —ab= 
le, f. shoemaker’s awl. —anjicher, m. 
shoeing-horn. —band, n. shoe-string, 
shoe-tie, shoe-binding. —bfatt, n. upper- 
leather of a shoe. —beriten, pl- hog’s 
bristles for shoemakers. —burfte, f- 
shoe-brush. —Draht, m. shoemaker's 
thread; wax-end. —flider, m. cobler. 
—hader, m. shoe-clout. —hern, n. shoe- 
ing-horn. —fraßt, f. door-seraper. —= 
fnecht, m. journcyman-shoemaker. —= 
leijten, m. last of a shoe. —madıer, m. 
shoemaker. —maf, n. shoe-measure; 
size. —nagcl, m. shoe-nail, wooden peg, 
pin ; clout-nail, hob-nail, hob. —pfinne 

f. sparable, sparrow-bill. —putir, m. 
shoeblack. —quajte, f. shoe-tassel. —= 
riemen, m. shoe-strap, latchet. —ihnalle, 
f. shoe-buckle. —jchwärze, J. blacking. 
—fchle, f. sole of a shoe. — wahr, 2- 
—pichie, f. shoe-wax, cobler’s wax. — 
jwecte, f. sparable, sparrow-bill. 


— v.a. to furnish with shoes, to 


Schuhu, m. (pl.—) great horned owl, 


large-eared owl, cagle-owl. 


Schul, in composition: —amt, 2. place or 


employment at a school; domain appro- 
priated to the maintenance of a school. 
—auffeher, m. inspector or visitor of a 
school. —buch, n. school-book. —dtenft, 
m. see —amıt. —frage, f. school-question, 
pedantry. —freund, m. school-friend, 
school-fellow. —fuchs, m. sehool-boy, a 
young man just come from sehool to the 
university, freshman; pedant. —fuͤchſe⸗ 
rei, f. pedantism, pedantry. —fuͤchſiſch, 
a. pedantic, pedantical. ad. pedantically. 
—arcbaude, n. college. —achälfe, m. as- 
sistant-teaclier, usher, under-schoolmaster. 
—geld, n. school-.money. —gelehrfam= 
frit, f. human learning, liberal knowledge, 
pedantry. —gelehrtc, m. grammarian, 
scholar, schoolman. —acredt, a. & ad. 
conformable to the rules of the school ; in 
due form, regular ; (of horses) managed, 
trained. —gefell, m. school-fellow ; ush. 
er. —geficht, n. college-air. —gezänf, = 
scholastic disputes. —grille, f. scholas- 


Chu 


Schu 


tic whim, pedantic notion. —halter, m.| cher, m. contractor of debts. —zahlung, 


school-master. —hätterin, f. school-nris- 
tress. —herr, m. rettor of a school; in- 
spector or headınan of a public school. 
—jahr, n. school-year ; college-year. —: 
juacnd, f. school-boys and girls. —fnabe, 
—junge, m. school-boy. —franf, a. feign- 
edly sick. —franfheit, f. school-boy’s 
illness, feigned sickness. —Ichrer, m. 
teacher at a school, school-master. —: 
mädchen, n. school-girl, —mann, m. 
school-master, school-man. —mäfta, a. 
scholastic; regular. —meifter, m. school. 


J. payment of debts. 

Schuldheiß, m. (pl. —e) bailiff; president 
of a court of justice; judge, mayor. 

Schuld heißerei, Sf. ( pl. —en) habitation or 
jurisdiction of a mayor. 

Schuldig, a. guilty; culpable, faulty, in 
fuult; bound in duty, obliged; due; 
bound in debt, owing. — fern, to be 
bound, to be obliged; to be indebted, to 
be owing, toowe. —feit, f. obligation ; 
duty. 


Schuldner, m. (pl. —), Schuldnerin, f. 


master. —meilterin, f. school-mistress.| (pl. —nen) debtor. 

—meifterifch, a. pedantic, imperious. —- Schule, f. (pl. —n) school, college, school- 
erdnung, f. discipline of a school; regu-| house. T, manege. eine hohe —, acade- 
Jation for a school. —pferd, n. managed| my, university. 

horse. —priifung, f. school-examination, | Schulen, v. a. § n. to go to school; to 
trial. —recht, a. classical. —rede, f.| learn, to teach, to conceal, to hide, 
speech spoken at a school. —fattel, m. Schuͤler, m. (pl. —) scholar, disciple; 
manage-saddle. —fteif, a. pedantic. —-:| school-boy. —haft, a. scholar-like. 
fteifheit, f. pedantry. —ftelj, a. proud of | Schülerin, f. ( pl.—nen) scholar, disciple. 
one’s learning. —ftube, f. school.room.| Schuͤlpe, f. (pl. —n) T. bit of an augur 
—fnjtem, n. scholastic system. —theolo:| —n des ‘Rratfpills, the upper piece of 
gic, f. scholastic divinity. —Übuna, f.| the checks of the windlass. 
school-exercise; theme. —unterricht, m. Schuͤlpen, pl. T. barnacles and all kinds 
scholastic instruction. —virwalter, m.| of shell-fishes, that attach themselves to a 
provisor. —verftcher, m. inspector, head-| ship's bottom. 

man or rector of a school. —wefen, n. Schuͤlpſaͤge, f (pl. —n) T. square frame- 
state, condition or concern of schools. —:| saw. 

wiffenfchaft, f. school-learning, human Schulter, f. (pl. —n) shoulder. —bein, n. 


learning. —wiß, m. school-wit, learned 
wit. Gin Quenthen Mutterwitz ift fe 
gut als ein Gentner —wis, un ounce of 
mother-wit is worth a pound of clergy. 
—jimmrr, n. see —ftube. —jucht, f. 
school-discipline. 

Schuld, f. (pl. —en) guilt, fault; culpa. 
bility; debt, obligation, money owing. 
— an etwas fenn, to be the cause of any 
thing, to be in fault. —befreiungsarte, 
Jf. act of insolvency. —beladen, —bela- 
ftet,a. guilty. —betroffen, a. guilt-struck, 
conscience-stricken. —brief, m. bond. 
—budh, n. account-book. —ferderuna, f. 
claim of a debt, demand. —fret, a. guilt- 
less, Innocent. —grfangene, m. one con. 
fined for debt. —genoß, m. accomplice 
in guilt, culprit, co.debtor. —herr, m. 
creditor. —Fflage, f. action for debt. —: 
{eute, pl. debtors. —los, a. innocent, 
harmless, guiltless. —lefigfeit, f. inno- 
cence. —mann, m. debtor. —epfer, n. 
expiatory sacrifice. —poft, f. article of 
debt, individual debt. —fache, f. action 
for debt. —thurm, m. debtor's prison. 
—verichreibunga, f bond for a debt. — 
voll) a. guilty, culpable. 

Schulden, pl. of Schuld, in composition : 
—frei, a. free from debts. ein —freier 
Gut, an unincumbered estate. —genoß, 
m. fellow-debtor. —{aft, f. load, charge 
or burden of debt, incumbrance. —ma: 


shoulder-bone. —blatt, n. shoulder-blade. 
—blech, 2. shoulder-piece. —gehaͤnge, 

—agehanf, n. shoulder-belt. —naht, f. 
shoulder-strap, shoulder-piece. —riemen, 
m. shoulder-belt. —fhleife, f. shoulder- 
knot. —ftüd, n. shoulder-piece. —win⸗ 
fel, m. T. angle of the epaulement. 

Schultern, v. a. to shoulder. 

Schultheiß, m. see Schuldheif. 

Schul, m. (pl. —), Schulje, m. ( pl. —n) 
magistrate, mayor. . 
Echummel, m.( pl. —n) negligent careless 
person. 

Echund, m. (vulgar) turd, excrement; 
filth, offal, refuse. —feger, m. Tom turd, 
gold-finder; scavenger, night-man. —: 
grube, f. sink, jakes. —fonig, m. (vul- 
gar) jakes-fürmer ; scavenger, night-man. 

+S chuner, m. (pl. —) T. schooner. 

Schupf, Shupfen, see Shupp, Schur: 
pen. 

Schupp, m. ( pl. —e) shove, push ; raccoon 
(a quadruped). fig. deceit. 

Schüppe, f. (pl. —n) scoop, shovel ; spade 
(at cards). —ndaus, n. ace of spades, 
spadille. 

Schuppe, f. (pl. —n) scale; tetters, scurf. 
— nfiſch, m. fish with scales. —nfraut, 
n. tooth-wort. —nlos, a. soft-coated, —n= 
naht, f. T. seam of the scull. —nthier, 
n. armadillo. —nrwurj, f. tooth-wort, 
clown's lung-wort. 
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Schuppen, v. a. to scale; to farnish with| —feft, @: bullet-proof. —frei,a. not with 
scales; to unscale ; (vulgar) to shove, to] in shot. —gatter, n. grate through whiels 
push. the water shoots or passes. —geld, n- 
Schuppen, m. ( pl.—) cart-house, coach | money paid to a game-keeper for shoot- 
house, shed, covert. ing any thing. —mäfig, a- within shot. 
Shuppict, a. scaled, scaly. —pferd, n. shooting-horse. —fcharte, f- 
Schuppia, a. covered with scales, scaly. | port-hole or embrasure. —wafler, n. ar- 
Sur, f. shearing. ( pl. —en) skin, cover.| quebusade-water. —mweite, f. T. range. 
Jig. (vulgar) vexation, trick. —wolle, f.| —rwunbde, f. gun-shet wound. 

fleece-w Schuͤſſel, f. (pl. —n) dish, bowl —bret, 
Shür, in composition: —eifen, n. —ha: n. — for plates, dishes, &e. —freun?, . 
fen, m. poker, coal-rake, oven-fork. m. parasite, sponger; gormandizer. — 
loch, n. hole in a furnace or stove, through glede, f. dish-cover. —fnedjt, m. drainer. 
which the fire is stirred. —jchaufel, f.| —fnepf, m. concave button, shell-button. 
fire-shovel. —jange, f- chimney-tongs. | —freuj, n. dish-cress. —tehen, n. a par- 
Siren, v. a. to stir, to poke, to rake (the| ticular kind of fief. —mufchel, f. uni- 

fire). valved cockle. —pfennig, m. — 
ESren, v.a. to cover, to protect, to de-| —rina, m. dish-ring, stand for a dish. 

end. —rund, a. orbicular. —ftcin, m. alveole. 

Saree, m. (pl. —) poker, raker. —ſtuͤtze, f. dish-raiser. — warmer, m. 
tSchurer, m. defender, protector. 


dish-heater. —wäfcherin, f. dish-washer, 
Surf, m. ( oy Schärfe) T. scratch, eut;| scullion. 

scurf, scab. T. opening, discovery. einen Schuffer, m. (pl. —) playing-marbie, 
— werfen, to uncover, to open a mine.| ni 


nicker. 
eld, x. reward for the discovery of a Schuſter, m. ( pl. —) shoemaker. —abfe, 
vein of ore. —jettel, m. written permis- 


f. awl —arbeit, f. shoemaker's work. 
sion for a miner to trench the ground in} —holj, n. common dog-weed, female cor- 
search after veins of ore. 


nel, gatter-tree, prick-wood. —fneif, m. 
Schürfen, v. a. to scrateh, to cut, to scrape.| paring-knife. —fraut, x. wild marjoram, 
T. to open, dig up or uncover a mine, to 


origany, organy. —laden, m. siwemaker’s 
trench the ground in searching for veins} shop. —leim, m. shoe-paste! —teifte, f- 
of ore. 


last, shoe-last. —licht, n. shoemaker’s 
Schürfhobel, m. Jack-plane. 


candle (with double wicks). —pech, =. 
Schurigeln, v. a. to vex, to plague, to har- 


shoemaker’s wax, cobler’s-wax. —pfricm, 
tase. m. punch. —fchwarje, f. shoemaker’s 
Schurke, m. (pl.—n) wretch, villain, knave, 
rogue, rascal, scoundrel. 


blacking. —jweden, pl. shoe-nails and 
tacks. 
— — m. (pl. —e), Schurkerei, Schuſterei, f. shoemaking-trade. 
( pl. —en) knavery, knavish trick, vil- 
ainy. 


Schuftern, v. a. to make shoes, 

Schite, Shut, f. T. skute, large boat, 
Schurkiſch, a. & ad. rascally. 
Schurz, m. ( pl. —e) apron; lower part of 


barge, sloop. 
Schutt, m. bank of" earth, mound, dike, 
a thatched roof; gutter of a salt-house.| wear; rubbish, ruins, refuse, rampart; 
roof; mantle of a chimney, mantle.tree. 
T. hind part of a tree. —band, n. scarf. 


quantity of barley or malt necessary for 
one brewing. —farren, m. rubbish-cart, 
—fell, n. leather apron, miner’s breech- 
leather. 


dust-cart. 
Schütt, f. (pl.—en) river-island. —beden, 
S — — J. (pl. —n) apron. fig. (ludicrous) 
female. —nband, n. string or riband of 


m. corn-loft, granary. —cifen, m. box- 
iron. —gabel, f. wooden-fork, used in 
an apron. —njtipendium, n. (vulgar) 
cream-pot love. 


tossing the straw at thrashing. —geib, 
Schürzen, v. a. to knit, to lace, to tie, to 


n. Dutch pink, —geld, a. ransom fer 
seized or distrained cattle. —mebn, m 

tuck up, to pin up, to truss up. fig. to 

quit the service. 


poppy with black seeds. —pfanne, f. 
tossing-pan. —re¢dht, n. right to seize or 
Schuß, m. (pl. Schuͤſſe) shooting ; shoot ; 
shot; place where any thing is shot or 


distrain the cattle that enter another's 
wounded; report; charge for a gun; 


field. —regen, m. violent and sudden 
shower of rain. —fenf, m. wild mustard. 
throw. —bartel, m. (vulgar) inconsider- 
ate fellow, —baum, m. T. ream, timber 


—feller, m. see —beden. 
Schütte, f. bundle, truss; heap, granary ; 
laid across the shaft or pit, to prevent any 
thing from falling in upon the miners, 


dab-chick, moor-hen. —nfirch, m. 
straw (opposed to litter). 

—beljen, m. bolt or pin in a mint-ma- Schuͤtteln, v.a. to shake, to agitate, to jolt, 

— —bret, n. wicket in a flood-gate.| to stir.’ 






















Schw 


Schw 


Schuͤtten, v. a. to cast; to put, to pour, to} Schwabber, m. (pl. —), Schwabberſtedh, 


shed. v. n. to yield, to whelp, to litter, to) m. mop, mop-stick. 


bring forth young. ». r. to curdle. 


T. swab, swabber. 
Schwabbern, v. a. & n. T. to swab, 


Schüttern, v. a. & n. to shake, to tremble,| Schwabe, f. (pl. —n) a kind of black 


to quake. 


chafer ; cock-roach. 


Gus, m. fence, guard, defence ; shelter, Schwabe, m. (pl.—n) Suabian. —nfpies 
rotection ; sluice, flood-gate, bank, mole,| gel, m. ancient code of the Suabian law. 


Pp 
dike. —bild, 2. ium. —bfattern, 


—nitreich, m. (vulgar) silly action. ~ 


‚pl. cow-pox, vacciolous pox. —bret, n.| Echwaben, n. Suabia. 
wicket in a flood-gate, mill-dam, water- | Schwaͤbiſch, a. Suabian. 
gate. —brief, m. letter of protection, Schwach, a. weak; feeble; faint; infirm; 


pass ; safe-guard. —brillen, pl. conservers 
of the sight, goggles, gogglers. — buͤnd⸗ 
nif, n. defensive alliance. —engel, m. 
— —gatter, n. port-cullis ; 
icade, grate, flood.gate. —geift, m. 
tutelar genius. —geld, n. money paid 
for protection, seot. —geleite, n. guard, 
escort; safe conduct. „genen, m. client. 
—gerechtigkeit, f right o 
gett, m. tutelar god. —géttin, f. tutelar 
goddess. —heilige, m. & f. patron; tu- 
telar saint. —heiltathum, n. palladium. 
—herr, m. patron, protector. —jude, m. 
a Jew who lives under the protection of 
government, privileged Jew, licensed Jew. 


imbecile; frail; slender. ad. weakly, 
faintly, feebly. —glaͤubig, a. of weak 
faith. —herjig, a. faint-hearted. — her⸗ 
zigkeit, f. faint-heartedness. —fépfia, a. 
Jig. silly. —finn, m. weakness of mind. 
—finnig, a. poor-spirited, weak in mind. 
Schwaͤche, f. weakness, fecblencss; faint- 
ness ; infirmity, imbecility. 


tronage. —:| Schwächen, v. a. to weaken, to debilitate, 


to enieeble, to enervate; to deflower (a 
virgin). 
Schwoͤcher, m. (pl. —) deflowerer. 
Schwachheit, f.( pl. —en) weakness, feeble- 
ness, infirmity, debility, imbecility, frailty. 
—éfiinde, f. venial sin. 


—find, n. protegee, votary. — leiſtung, Schwächlich, a. infirm, feeble, weakly, sick, 


f. protection, defence. —{9¢, a. destitute 


sickly. ad. infirmly, feebly. —feit, f- 


of protection, defenccless. —mauer, f.| feebleness ; infirmity, weakness. 
rampart, bulwark; defensive wall. —:| Ehmwädling, m. (pl. —¢) weakling, weak- 
rede, f. speech in defence of a person,| ly person. 

apology. —redner, m. apologist; vindi- Schwaͤchung, f. (pl. —en) infirming, de- 
cator. —fchrift, f. written apology; vin-| bilitation, enfeebling, fainting; deflower. 
dication. — verwandte, m. a person that| ing, defloration. 

lives under the protection of a govern-|Schwaden, m. (pl. —) vapor, steam; ex- 
ment, though not a subject. —wache, f. halation ; row of new-mowed hay, swath. 
escort, safe-guard. —waffen,pl.defensive| T. short tail of a hart. 

arms. —wand, f. shelter. —wehr, J. Schwaden, m. Schwadengras, n. grass. 
shelter, defence. — wort, n. defence,| manna; fescue, graymil, grummel, stone- 
apology. —;zettel, m. bill of protection. | crop. —grüße, f. grain of stone-crop. 
Schuͤtze, m. ( pl. —n) shooter, archer; ar-|Echwaderer, m. ( pl. —) swaggerer, prat. 
quebusier ; shuttle (of weavers). T. sagit-| tler. 

tary, sagittarius. —naufjug, m. solemn | Echwaderich, m. (pl. —e) T. hole made 
parade of the shooters’ company or marks-| in the ground by the water, that shoots 
men. —nbruder, m. member of the shoot-| down from a mill.whee] or spout. 

ers’ company; fellow-shooter. —neaſſe, Schwadern, Schwadroniten, r. 2. to 
f. money or funds of the shooters’ com-) swash, to talk much, to hold forth, to 
pany. —noefellfchaft, f. company of) rattle, to boast. 

ers, company of marksmen. —n- Schwadrone, f. (pl. —n) squadron, troop 

haus, n. house where the shooters meet,| (of cavalry). —nrocife, ad. by squadrons. 
house of the shooters’ company ; shooters’; &chwaner, m. ( pl. Schwager) brother-in. 
lodge. —nlıof, m. house of the shooters’; law; (ludicrously) a person who has an 
company; tmecting or anniversary of | illicit intercourse with the wife of another ; 
the shooters’ company. —nmeifter, m.) (vulgar) postillion or driver of a public 
master of the shooters’ company. —n=| conveyance. 

plas, m. shooters’ place, shooting-place. | Schwägerin, f (pl. —nen) sister-in-law. 
Eisen, v. a. to guard, to defend, to pro-| Echwägerfchaft, J. (pl. —en) affinity of 
tect, to shelter, to keep off. brothers and sisters-in-law. 
Schuͤtzer, m. (pl. —) defender, protector, t!Schwäher, m. ( pl. —) father-in-law; see 
guardian, . Schwiraervater. 
Schuͤtzling, m. ( pl. —¢) client, protégé. Mchwaͤherin, f. (pl. —nen) mother-in- 
Echwabbeln, v. a. (vulgar) (of fluids) to) law; see Schwirgermutter. 

"oll or shake to and fro. Schwalbe, f. (pl. —n) swallow. — 


Schw Schw 
m. falcon of Peru. —nfifch, m. swallow-| Schwanger, a. pregnant; with child; 
fish, scray. —ngeier, m. king’s fisher.| breeding, teeming, impregnate. — haft, 
—nfraut, n. —nwur;, f. celandine, swal-| f. pregnancy. 
low-wort. —nneit, 2. swallow’s nest. —n= | Schwängern, v. a. to impregnate; to get 
ſchwanz, m. swallow-tail; kite (a bird of | with child, to deflower. 
prey); dove-tail (with joiners and car- Schwaͤngerung, f. impregnation, getting 


penters). T. swallow-tail, scarfi —n: 


with child. 


fhmanzfäge, f. dove-tail saw. —nftein, Schwanf, a. slender, fiexible, pliable. fig. 


m. swallow-stone. 
Schwaleiſen, n. iron for plowshares. 


indeterminate. 
Schwank, m. ( pl. Schwänfe) prank; merry 


Schwalch, m. (pl. —) T. opening in a} tale; joke ; drollery. —macherei, f. scur- 


furnace, by which the flame approaches 
the metal; pharynx, billow. 


rility. 
Schwänfbürfte, f. bottle-brush. 


Schwalken, v. a. to join by means of a Echwänfteffel, m. cistern, washing-vessel, 


dove-tail. v. n. T. to scour the sea. 


| rinsing-vessel, layer. 


Schwalker, m. (pl. —) case-hardened, Schwanfen, v. n. to stagger, to reel; to 


weather.beaten tar; downright seaman. 


totter, to fluctuate, to waver; to hesitate, 


Schwall, m. a great quantity of things| to be irresolute, ambiguous or uncertain. 
conceived in an undulating motion; throng, | Schwanfen, n. staggering; fluctuation. 


multitude, crowd; roaring of the water, 
of the flames ; billow. 

Schwalpen, pl. T. fishes and side-trees of 
a mast. 

Schwamm, m. (pl. Schwaͤmme) spunge ; 
fungus, mushroom ; excrescence of flesh 
upon the animal body, proud flesh, thrush 
(in the mouth). —büchfe, f. spunge-box. 
—bürftchen, n. spunge-brush. —gewächs, 
n. excrescence. —fäfer, m. tenebrion 
with a vary-colored case. —ftein, m. 
spunge-stone, spungite, cysteolithe. 

Schwammicht, Schwammig, a. spungy. 

Schwammigkvit, f. spungincss. 

Schwan m. (pl. Schwäne) swan. Ein 
wilder —, hooper. cin junger —,cygnet. 
In composition: —enarın, m. arm as 
white as snow. —enbalfe, m. T. cod- 
sound. —enbett, n. swansdown bed. —en: 
ben, m. very fine and thick baize. —en: 
bruft, f. bosom as white as a swan. —en: 
dunce, f. swansdown. —enfell, n. swan- 
skin. —engeſang, m. swan’s song, sweet 
song (fabulously ascribed to swans, pre- 
vious to their death); dying strains. 
—enhals, m. swan’s neck. T. swan-bill ; 
tiller of a small vessel. —enhals einer 
Drehbaffe, iron crotch of a swivel-gun. 
—enhals an der Ruderpinne, goose-neck. 
—enhaut, f. swanskin. —enfiel, m. 
swan’s quill. —enquaite, f. swansdown 
puff. —enjalz, n. Seignette’s salt. —en: 
taucher, m. pelican. 

Schwane, f. (pl. —n) swansdown. 

Schwanen, v. imp. to prognosticate, to 
presage, to forebode. 

Schwang, m. swing. fig. vogue. —baum, 
m. shaft for coaches, &c. 


Schwaͤngel, m. ( pl. —) bell-clapper ; lever to 


a large bell; beam or lever to a well; the 


swing-bar, splinter-bar of a carriage; 


rounce of a printing-press; balance of a 
coiner. —pumpe, f. pump with a swipe. 
— m. strap of a bell-clapper 
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Jig. wavering. 

Schwänten, x. a. to rinse ; see Schwenken. 

Schwantend, a. fluctuating; doubtful, 
ambiguous, uncertain. 

Schwanz, m. ( pl. Schwänze) tail. fig. trail, 
train. — des Rothwildes, single. — des 
Schweins, wreath. — des Fuchſes, drag, 
brush. — des Wolfes, stern. — Des Haz 
fen, des Kaninchens, scut. — des Pfau— 
es, train. — der Seitengallerie, T. lower 
finishing of the quarter-galleries. auf 
den — fchlagen, auf den — Elopfen, to 
appropriate unlawfully, to embezzle. In 
composition: —bein,. n. coccyx. —fe⸗ 
der, f. tail-feather. —floffe, —floßfeder, 
f. fin of the tail. —meife, f. long-tailed 
titmouse. —perüde, f. wig with a tail. 
—riegel, m. T. cross-timber that keeps 
the hind part of the carriage, or stock- 
cheek of a cannon together. —riemen, 
m. crupper. —ſchnur, f. frame, loom- 
string of the velvet-weavers. —ichraube, 
f. a screw by which the barrel of a gun 
is fastened to the stock ; breach of ag 
—ftern, m. comet. —ftüd, n. tail-piece, 
buttock-piece. 

Schwaniel, n. little tail. 

Schwaͤnzeln, v. n. to wag the tail. 

Schwänzelpfennia, m. money unlawfully 
appropriated, unlawful profit. 

Schwänzen, v. n. to wag the tail. fig. to 
play the truant, to strut; to loiter about. 
v. @. to furnish with a tail; to tuck ap 
the tail of a horse. fig. to neglect from 
idleness. 

Schwänzer, m. ( pl. —) tail-maker ; cheat; 
loiterer, truant. 

Schwanjig, a. (in composition) tailed. 

Schwapp, Schwapps, i. slap! smack ! 

Schwappelbade,f. puffed cheek. 

Schwappelbauch, m. gorbelly. 

Schwappelia, a. slovenly. 

*Schwären, v. n. to fester, to suppurate. 

Schwären, m. abscess, ulcer, boil. 


Schw 

SHhw drfraut, n. field-scabious, corn-scabi- 
ous. 

Schwarm, m. (pl. Schwärme) swarm, 
crowd, multitude ; buzzing noise ; bustle ; 
confusion. 

Echmärmen, v. n. to swarm; to revel, to 
riot; to rove, to ramble about; to fall 
into a train of thoughts or reveries, to 
extravagate, to fancy. 

Schwaͤrmen, n. swarming ; roving, swerv- 
ing, fancying. 

Echmwärmer, m. ( pl. —) sky-rocket ; moth, 
nocturnal butterfly. fig. rover, wanderer, 
reveller, rioter; fancy-monger, fanatic, 
enthusiast, visionary. 

Echwärmerei,f.(pl.—en) riotousness, riot, 
revel; reverie, enthusiasm; fanaticism. 

Schwärmeriſch, 4. fanciful, fanatic, fanati- 
cal; enthusiastic, enthusiastical. ad. fan- 
atically, enthusiastically. 

Schwaͤrmzeit, f. swarming-time (of bees). 

Schwarte, f. ( pl. —n) sward; skin; rind 
of bacon; green-sward; outside of a log 
of wood which is cut into planks. —n: 
bret, 2. outside plank. —nmagen, m. 
sow-maw-hamkin. —nywurjt, f. pudding 
of swards. 

Schwarten, pl. paling-boards. 

Schwartig, a. having a sward. 

Schwarz, a. black; swarthy, tawny. ‚fig. 


Schw 


(erin, f. witch. —fupfer, n. black copper. 
—metje, f. black titmouse, coal-titmouse. 
—chr, n. red-speckled magpie. —rod, 
m. black-coat; (ludicrously) clergyman. 
—reth, a. reddish-black, red with a tinc- 
ture of black. —fchede, f. a black-pied 
horse. —fdyimmel, m. dark-gray horse, 
iron gray. —{treifia, a. black-streaked. 
— wald, m. black forest. —wild, n. black- 
game (wild boars, bears and badgers). 
—winde, f. wild buck-wheat. —mwur;, f- 
comfrey, black bryony, scorzonera. 

Schwarze, n. black; see Schwarz. 

Schwarze, m. ( pl. —n) black-a-moor, moor, 
negro. Der —, (vulgar) the devil. 

Schwärze, f. blackness, swarthiness. fig. 
atrocity, heinousness; grievousness. 

Schwarjen, v. a. to blacken, to black, to 
swart. ‚fig. to smuggle. 

Schwarzer, m. ( pl. —) smuggler. 

Schwoͤrzlich, a. blackish, swart, swartish, 
somewhat black. 

Echwärzel, n. T. blacking. 

Schwatz, m. chat, talk. 

Schwagen, v. n. to talk, to tattle, to chat; 
to blab, to babble, to gabble. 

Schwagen, n. talking, tattling. 

Schwager, m. (pl. —), Schwagerin, f- 
(pl. —nen) talker; tattler, prattler ; bab- 
bler, divulger, tale-teller. 


dark, gloomy; wicked, malicious. Das|Cchwigeret, f. ( pl. —en) babbling, prattle, 


—, black color. tas —e, black mark, 
black spot. die —funft, necromancy, 
black art; magic. T. art of hatching, 
mezzo-tinto. In composition: t—<adhtia, 
a. blackish. —amfel, f. black-bird. —: 
dugia, a. black-eyed. —bäder, m. baker, 
who bakes only rye-bread. —beere, f. 
bilberry, blackberry. —binder, m, cooper 
for large tubs. —blech, n. beaten iron 
plate. —bluͤtig, a. sad, melancholy, 
atrabilarious. —braun, a. dark-brown, 
swarthy, sun-burnt. —Dern, m. black- 
thorn, sloe, wild plum-bush. —Ddreffet, f. 
see —amfel, —farber, m. dyer in black. 
—flügel, m. red thick-bill with black 
wings. —fuchs, m. black fox. —gallig, 
a. atrabilarious. —gar, a. dressed like 
sheep’s-leather. —gelb, a. dark yellow, 
olive, tawny. —glänzend,a. shining-black. 
—arau, a. dark-gray, olive. —griin, o. 
dark-green. —helj, n. black-wood, su- 
mach. —famm, m. Oriental hoop, lap- 
wing or puet with a black tuft. —fäpp: 
chen, n. linget. —feblchen, n. red-start 
(a bird). —fepf, m. black-head (name of 
different birds, as the black-cap). 
fopfchen, n. black-headed titmouse, mus- 
kin of Canada. —fiimmel, m. fennel- 
flower-seed, Roman coriander, nigella, 
pepper-wort, bishop's wort. —funit, f. 
black art, necromancy, magic. —fünit: 
ler, m. necromancer, magician. —fünit: 


—_—s 


tittle-tattle. 

Schwashaft, a. talkative ; Yoquacious, tat- 
tling, babbling. ad. talkatively, pratingly. 
Schwashaftigécit, f- talkativeness, loqua- 
city. 

Schwatmaul, n. see Schwager. 

Schwebe, f. (pl. —n) state of suspension; 
deep part of the sea or of a lake. 
Schweben, v. n. to float, to hover; to hang, 
to be suspended; to fluctuate. Auf der 
Zunge —, to be at one’s tongue’s end. 

Schwederich, m. (pl. —e) T. sort of net- 
sack at the end of the mill-drench for 
catching fishes. 

Schwefel, m. brimstone, sulphur. —ader, 
f. sulphur-ore. —artia, a. sulphurous. 
—äther, yn. sulphuric ether. —balfam, 
m. sulphurated oil, balsam of sulphur. 
—b{umen, pl. flower of brimstone sub- 
limated, sublimed sulphur. —Dampf, m. 
steam of brimstone, sulphurous exhala- 
tion. —erde, f. sulphurous earth. —fas 
den, m. thread dipped in sulphur, match. 
—gelb, a, brimstone-colored. —grube, f. 
brimstone-pit. —hélichen, n. match. —: 
hütte, f. brimstone-house. —leber, f. sul- 
phuret of potass, liver of sulphur. —⸗ 
milch, f. precipitated sulphur; milk of 
sulphur. —ofen, m. a furnace for extract- 
ing brimstone. —&{, n. brimstone-oil, —= 
faure, f. sulphuric acid. —wur;, f. hog’s 
tail, sulphur-wort, sow-fennel. = 
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Schwefelicht, a. sulphury. 

Schwefelig, = sulphureous. ad. sulphure- 
ously. 

Schwefeln, v. a. to smoke with brimstone ; 
to dip in brimstone. 

Schwefeln, n. emoaking with brimstone. 

Schweien, v. n. T. to swing, to tend. 

Schweif, m. ( pl. —e) tail, trail, train. —⸗ 
bret, n. T. board across a lace-maker’s 
loom, for bearing the spools. —rahmen, 
m. T. two poles with wooden pegs, to 
which the chain to the laces and ribands 
is extended. —riemen, m. crupper. —: 
fäge, f. rib-saw. —itern, m. hairy star, 
comet. —träger, m. tail-carrier, train- 
bearer. 

Schweifen, v. n. to move about, to ramble ; 
to wave, to fluctuate, to hover. v. a. to 
furnish with a tail; to put into a waving 
motion; to sweep; to chamfer, to cut 
sloping, to slant, to slope. 

Schweifend, part. a. chamfered, vaulted, 
cut aslope. 

Schweifig, a. (in composition) with a tail. 

Schweige, f. (provincial) herd, flock ; num- 
ber, multitude; farm-yard. 

Schweigen, v. a. to silence, to quiet, to 
make one hold his peace. *v. n. to be 
silent, to keep silence, to forbear talking, 
to hold one’s tongue. 

Schweigen, n. being silent, silence. 

Schmweighaft, Schweigfam, Schweigſelig, 
a. given to silence, taciturn. Schweig⸗ 
haftigkeit, Schweigfamkeit, Echweigfe: 
ligfeit, f. taciturnity. 

Schweimel, m. dizziness, giddiness. 

Schmweimelig, a. giddy, dizzy. 

Schweimen, v. n. to swoon, to stagger, to 
recl, to faint, to become giddy, to vanish. 

Schwein, n. ( pl. —e) swine. fig. sow, dirty 
person; blot. Ein wildes —, wild boar. 
ein gefchnittenes —, barrow. In composi- 
tion : —aas, n. flour mixed with the dust 
or sand of the mill-stone, refuse of the 
mill, used as food for swine. —bruch, m. 
rooting of hogs. —fleifch, n. pork. —⸗ 
birt, m. swine-herd. —hund, m. dog used 
by the swine-herd ; boar-hound. fig. (vul- 
gar) nasty fellow, filthy person. —ige(, 
m. hedge-hog; porcupine. jig. (vulgar) 
hoggish fellow. —mutter, f. sow. —$: 
auge, n. pig’s eye, sinall and dull eye. 
—sberiten, pl. hog’s bristles. — ſchloaͤch⸗ 
ter, m. hog-butcher. —fchmecr, m hog’s- 
lard. —ſchneider, m. sow-gelder. —$: 
dache, m. hog-badger. —sfeder, f. boar- 

spear, javelin for stabbing a wild boar; 
half-pike. —shals, m. hog’s neck, straight 

ill-shaped neck. —£jagd, f. hunting of 
wild boars. —gfäfe, m. hog’s-head-cheese. 

—éfopf, m. head of a boar. —$leder, n. 

hog’s leather, hog’s-skin. —gméhre, f. 
7 — —ſpieß, m. 



























Schwelgenbaum, 
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ſtall, m. hogsty, pigsty. —étreiber, m: 
pig-driver. —$wildpret, n. wild-boar ven- 
ison. 

Schweine, in composition: —braten, m. 
roast pork. —brod, n. sow-bread, swine- 
bread. —fett, —fchmeer, n. hog’s grease, 
lard. —majt, f. mast for swine, pannage, 
acorns. —jchmalz, 2. hog’s-lard. 

Schmweinerei, f. (pl. —en) hoggishness, 
dirtiness, filthiness, uncleanliness. _ 

—— a. swinish, hoggish, dirty, 

thy. 

Schweiß, m. sweat, perspiration ; moisture. 
T. blood. ‚fig. sweat, hard labor, toil, ex- 
ertion. —bad, n. sweating-bath; steam- 
bath. — beférdernd, part. a. diaphoretic. 
—fieber, n. sweating-fever. —fled, m. 
prickly heat, summer-rash. —fuchs, m. 
sorrel horse, dark chesnut horse. —gritb- 
chen, —loch, n. pore, passage of perspira- 
tion. —hiße, f. heat at which iron begins 
to liquify. —hund, m. blood-hound. — 
fhnur, f. T. string of a certain len 
named blood. —fucht, f. sweating sick- 
ness. —treibend, a. sudorific. —tropfen, 
m. drop of sweat. —tuch, n. pocket- 
handkerchief. —wurft, f. black pudding. 
— wurzel, f. China-root. 

Schweiſen, v. n. T. to sweat; to bleed. 
v. a. T. to weld iron. 

Schweißig, a. sweaty; in a state of per- 
spiration ; moist. T. bloody. 


Schweiz, f. Switzerland, Helvetia. 
Schweizer, m. (pl. —) Swiss. —bart, m. 


mustaches. —brüde, f. Alpine bridge. 
—bund, m. Helvetic confederation. — 
flöte, —pfeife, f. pipe, flute. —garde, f. 
life.guard of Switzers. —hofen, pl. pan- 
taloons. —kaͤſe, m. Swiss c — 
krankheit, f. nostalgia, home-sickness, 
Swiss malady. —frauter, pl. Swiss herbs. 
—papicr, n. vellum. —rad, n. T. par- 
ticular spinning-wheel. —thee, m. Swiss 
tea. —vich, n. Swiss cattle, 


Schweizerifch, a. Swiss, Helvetic. 
Schwelen, v. n. to burn slowly and fuintly. 


v. a. to burn by a slow fire. 


Schwelgen, v. n. to banquet, to feast, to 


gormandize, to riot, to revel ; tto suffocate. 
Schweltenbaum, m. 
brook-elder, water-elder. 


Schwelger, m. (pl. —) banquetter, gor- 


mandizer, guzzler, debauchee, toper, glut- 
ton. 


Schwelgerei, f. (pl. —en) banquetting, 


gormandizing, guzzling, debauchery. _ 


Schwelgerifch, a. banquetting, gor 


ing; given to sensuality and gluttony. 


Schwelfen, v. a. to half-dry. v. n. to with- 


er, to fade. 


Schwelle, f. (pl. —n) threshold, sill ; beam. 
Schwellen, v. a. to swell, to bloat ; to raise, 
boar-spear, —;| to aggravate. T. to new-sill a building. 
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Ein Pferd —, to founder a horse, *—,|Echmertel, m. Iris, Cladiolous, corn-flag, 
». n. to swell, to rise. sword-lily. 
Schwellung, f. tumefaction. Schwefter, f. (pl. —n) sister. —find, n. 
Sehwemme, f. (pl. —n) watering-place,| sister's child, nephew, niece. —mann, m. 
pond; act of washing or watering.| sister’s husband; brother-in-law. —mord, 
Schwemmen, v. a. to cause to swim; to] —mörder, m. sororicide. —fohn, m. sis- 
immerse in water ; to wash; to bathe, to| ter’s son, nephew. —tedter, f. sister’s 


water, to soak. 


Schwemmen, n, Ehwenmung, f. water- 


ing, swimming. 
Schwemmergans, f. sea-raven, sea-gull. 
Schwemmteich, m. horse-pond. 


Schwenden, v. a. to burn wood or waste 


land, in order to render it arable. 


Schwenael, see Schwängel. 


Schwenfen, v. a. to swing, to whirl; to 


wave, to flourish, to brandish ; to rinse. 


Schwentung, f- (pl. —en) swinging; 
whirling ; brandishing; turning about, 
round; movement, evolution; wheeling 


to the right or left about. 
Schwepe, f. (pl. —n) whip. 


Schwer, a. heavy; weighty ; ponderous ; 


difficult, hard; unpleasant, disagreeable. 
ad. heavily, ponderously. fig. hardly, dif- 
ficultly. —O{itia, a. having thick blood. 
—blitigfcit, f. thickness of blood. —fäl: 
lig, a. heavy ; unwieldly ; dull, stupid. ad. 
heavily. —falligfeit, f. heaviness; dull- 
ness. —flifjig, a. difficult to melt. —- 
gläubig, a. hard of belief. —haltig, a. 
very chargeable. —herjia, a. melancholy. 
—féjtig, a. expensive. —fraft, f. power 
of gravity. —{eibig, a. corpulent. —: 
Leibigkeit, f. corpulency. —lethig, a. 
heavy. —maul, n. discontented person. 
—meffer, m. barometer. —fpath, m. cauk, 
ponderous spar. 

Schwerdt, n. see Schwert. 

Schwere, f. weight, gravity, heaviness. 
Jig. hardness, difficulty. 

Schwererde, f. barytes. 

Schwerflaͤche, f. T. plane, in which is the 
centre of gravity, or which moves through 
the centre of gravity. 

Schwerlich, ad. hardly, scarcely. 

Schwermuth, f. sadness, melancholy, pen- 
siveness, grief, sorrow. 

Schmwermüthig, a. dejected, sad, melan- 
choly, pensive, sorrowful. 

Schwerpunft, m. point or centre of gravity. 

Schwert, n. (pl. —er) sword, glave. T. 
lee-boards. —behne, f. kidney-bean, bean 
with a large and sabre-like pod. —feger, 
m. sword-cutler; furbisher. —fifch, m. 
saw-fish ; sword-fish. —förmia, a. sword- 
like. —{ehen, 2. masculine fief. —lilie, 
f. sword-lily ; iris. —orden, m. order of 
the sword. —recht, a. sword-law, law of 
arms. —titter, m. knight of the order of 


daughter, niece. 

Schwefterlich, a. & ad. sisterly. —feit, f. 
— union, sisterly harmony. 

Schweſterſchaft, f. relation of a sister; 
sisterhood, 

Echwibbogen, m. (pl.—bögen) arch, vault. 

Schwichtgeld, n. hush-money. 

tSchwichtigen, v. a. to silence, to hush up. 

Schwieger, m. (pl. —) father-in-law; 
brother-in-law. —<Altern, pl. parents-in- 
law. —finder, pl. children.in-law. —: 
mutter, f- mother-in-law. —jehn, m. son- 
in-law. —techter, f. daughter-in-law. —⸗ 
rater, m. father-in-law. 

Schwieger, f. mother-in-law. 

Schwiegerin, f. (pl. —nen) sister-in-law, 
mother-in-law. 

Schwiele, f. induration of the skin, thick 
hard skin, callos, weal. 

Schwielig, a. covered with an indurated 
skin, callous. 

Schwiemſchlag, m. T. Das Edhiff liegt im 
—, the ship stays. 

Schwieping, f- (pl. —c) T. point. —ftep: 
per, m. T. pointed stopper. 

Schwierig, a. hard, difficult; festering ; 
pompous, gorgcous. ad. hardly. 

Schwierigkeit, f. (pl. —en) hardness, dif- 
ficulty ; objection. 

Schwigten, v. a. & n. T. to snake two 
ropes together. 

Schwiatlinnen, Schwigtings, pl. T. lines 
to snake two ropes together. — der Put⸗ 
tingtaue, T. cat-harpings. 

Schwigtſarwing, f. (pl. —en) T. kind of 
spilling line to sustain the main-sail in a 
storm. 

Schwimm, in composition : —blafe, f. air- 
bladder of a fish. —fuf, m. web-footed 
animal. —aürtel, m. swimming-belt ; 
cork for swimming. —hemd, n. cork- 
jacket, scaphander. —fafer, m. water- 
flea, whirling dun. —frähe, f. shag, crane, 
sca-crow, cowt. —funft, 7 art of swim- 
ming. —fcnede, f. nerite. —fchule, f. 
place where swimming is taught. — vo⸗ 
gel, m. water-fowl, web-footed bird. 

*Schwimmen, v. n. to swim. 

Schwimmen, 2. swimming. 

Schwimmer, m. ( pl. —) swimmer ; water- 
flea. 


Schwind, m. consumption of a limb. 
ES chwinde, f. tetter, morphew. 


the sword. —fchlag, —ftreich, m. stroke) Schwindel, m. vertigo; giddiness, dizzi- 
with the sword. —tan3, m. sword-dance.| ness, swimming of the head, turning of 


—träger, m. sword-bearer, 


the brain. —geift, m. giddiness of —— 
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fig. giddy-brained fellow ; swindler. —: Schwihig, a. sweaty, in a state of perspira- 
hafer, m. darnel, tare, cockle-weed. —:| tion. 

£örner, pl. coriander-seed. —fraut, n. *Schwören, v. a. & n. to swear. —, 2 
leopard-bane. —macher, m. see —geijt.| swearing. 

—waſſer, n. cephalic water. Schwörer, m. (pl. —) swearer. 
Schwindelei, f. (pl. —en) extravagant Schwörhaus, n. (provincial) town-hall. 
projects, giddy proceeding, thoughtless | Schwül, (Schmwühl), a. sultry, sweltry. 


action. ‚fig. cheat, fraud. Schwuͤle, (Schwühle), f. (pl.—n) sultri. 
Schwindeler, m. see Schwindelgeiſt. ness. 
Schwindelig, a. giddy, dizzy, swimming. Schwulſt, m. & f. swelling, tumor. jig. 
ad. giddily. bombast. 


Schwindeln, v. n. to be seized with vertigo, 
to be giddy; to be dizzy. v. a. to make 
giddy. 

Schwindelnd, part. a. causing giddiness. 

"Schwinden, v. n. to disappear, to vanish; 
to dwindle, to waste, to consume away, to 
decay, to shrink. — [ajfen, to give up, 
to abandon, to obliterate. 

Schwinderling, m. ( pl. —¢) box on the ear. 

Schwindfall, m. epilepsy. 

Schwindflechte, f. lentigo, tetter. 

Shwindgrube, f. (pl.—n) sink, sewer, 
drain, 

Schwindſucht, f. consumption, phthisis. 

CS chwindfüchtig, 2. consumptive, phthisic- 
al. ad. consurnptively. 

Schwindwurz, f. swallow-wort. 

Schwing, in composition: —fider, f. flag. 
feather. —gewidht, n. swinging weight, 
pendulum. —{eil, n. slack-rope. —fich, n. 
winnowing-sieve. —wanne, f. winnow- 
ing-fan. 

Schwinge, f. (pl. —n) swing; fan (for 
winnowing); swingle-staff; pinion, wing. 

Sawingebretter, pl T. swingle-bench. 

"Schwingen, v. n. to swing. v. r. to rise 
up, to soar, to mount; to leap up, to vault. 
v. a. to wave, to flourish, to brandish; to 

\ swingle flax. 

Schwingung, f. (pl. —n) swinging, &c.; 
see Ehmingen ; vibration, oscillation. 

Schwinz, m. ( pl. —¢) green-fineh. 

Schwippe, f. (pl. —n) whip-cord, the thin 
and flexible end of a fishing-rod. 

Schwipps, i. (vulgar) slap! smack ! 

Schwirren, v. n. to make a shrill trembling 
noise, to chirp, to chatter. 

Schwirrig, a. noisy. 

Schwitz, m. sweat. In composition: —: 
bad, n. hot-house, sweating-bath, steam- 
bath. —banf, f. sweating-bench. fig. 
state of labor and hardship. —faften, m. 
sweating-box, sweating-closct, powdering- 
tub. fig. a place where a person is made 
to experience trouble and uneasiness. 
—mittel, n. sudorific remedy. —pulver, 
n. sudorific powder. —ftube, f. very hot 


Schwuͤlſtig, a. swoln ; puffed up; haughty, 
arrogant, conceited, bombastic. —feit, f. 
Jig. bombastic style. 

Schwund, m. dying away, consuming 
away. 

Schwung, m. (pl. Schwuͤnge) swing, Vi- 
bration ; motion, activity ; clevation, flight, 
Jig. strain. —faden, m. —gemidt, n. 
—fchnur, f. pendulum. —feder, f. flag- 
feather; egrette. —fraft, f. T. eentrifu- 
gal power. —rad, f. balancing-wheel 
—riemen, m. main braces of a carriage, 
check-braces. — ſeil, n. slack-rope. 

Schwur, m. ( pl. Schwüre) — oath. 

Schwürig, a. festered, suppurated; difh- 
cult; see Schwierig. 

Stier Sch...., Ser Slocvey 
Sturm we SE... . 

Scerjoncra, f. scorzonera, viper-grass. 

Sebenbaum, m. ( pl. —baume) savin-tree. 

Sch, n. (pl. —e) coulter, plow-plane. 

Sechs, a. six. Die —, number six. — 
achteltast, m. T. measure of time of sit 
double drotchets.. —bfattiag, —blätterig, 
a. hexapetalous. —buchitabig, a. consit- 
ing of six letters. —¢ct, n. hexagon. — 
ectig, a. hexagonal, —ender, m. stag with 
six antlers. —fach, a. & ad. six-fold. -⸗ 
faltig, a. six-fold. —flach, a. T. hexae- 
dron. —fuß, —füßler, m. hexameter. — 
füßig,a. having six feet. das —fifis 
Thier, hexa * —herr, m, one of a 
board or council of six. — a. Sit 
hundred. —hundertite, m. six- 
—jährig, a. six years old. — mal, ed. 
six times. —malig, a. at six times. — 
maß, n. hexameter. — monatig, 4 of sik 
months. —monatlich,a.every sixth month. 
—pfünder, m. T. six-pounder. —faitis, 
a. of six strings. das —faitige Tenwrk: 
seus, hexachord. —fäulig, a. T- here 
style. —ſchaufler, m. sheep three years 

old. —feittg, a. of six sides. —fpannis, 
a. drawn by six horses. ee .. 
days. —täglich, a every sixth day. — 
theilia, a. er six parts. —winkelid, 0. 
hexagonal, of six angles. — wöchentlich, 
a. every sixth week. —wochig, a. of = 
weeks. —wöächnerin, f. — rn 

Sechſer, m. (pl. —) number of six; 
small —— (of the value of three 
farthings), 

















room. 
Schwitze, f. state of sweating. 
Schwitzen, v. n. to sweat; to perspire. 
v. a. to cause to sweat. 


Schwitzen, n. sweating. 
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Sechſerlei, a. six different, of six sorts. 
Sechste, a. sixth. der — Theil eines Zir: 
fels, sextant. —halb, a. five and a half. 

Sechftel, n. sixth. 

Sechftens, ad. sixthly. 

Sechachn, Schsjchn, a. sixteen. —ender, 
m. stag of sixteen antlers. —löthig, a. 
of eight ounces weight. 

Sechachnte, a. sixteenth. 

Sechichntel, n. sixteenth, —form, —for: 
mat, —größe, f. size of sixteens (applied 
to books). 

Sechjia, a. sixty, three-score. —jahrig, a. 
sixty years old. 

Sechiiger, m. (pl.—) quantity consisting 
of sixty parts; a man sixty years of age ; 
what was produced in the year 1760 (for 
example, wine). 

Sechzigerin, f. (pl. —n) woman sixty 
years of age. 

Sechzigſte, a. sixtieth. 

Seckel, m. (pl. —) purse, pouch, pocket; 
shekel (a weight of the ancient Jews). 

Seckel, —amt, n. fig. — —blume, 
f. African ever-green eyanothus. —fraut, 
n. shepherd’s purse. —meiſter, m. trea- 
surer, chamberlain of the exchequer, 
purser. —fchneider, m. cut-purse. 

— Secu ...., see Selr...., Ser 

U .... 

Sedenei, m. savory (a plant). 

Sedez, Scdesformat, n. T. sixteens. 

Eee, m. (pl. —n) lake. 

Eee, f. sea. —aal,m. lamprey. —ad{er, 
m. osprey. —afademic, f. marine acade- 
my. —amfet, f. king-fisher. —anemeng, 
f. sea-anemone. —apfel, m. button-fish. 
—bär, m. sea-bear. —barbe, f. mullet. 
— baum, m. bar of a harbor. —befehls: 
haber, m. admiral. —beichreibung, f- 
hydrography. —befen, m. sea-broom. — 
beutel, m. holothuria, sea-jelly. —biber, 
m. sea-otter. —blume, f. nenuphar. —: 
brief, m. passport, sea-letter, sea-brief. 
—rcadett, m. midshipman. —dharte, f. 
see —farte. —compaf, m. mariner’s 
compass. —dienſt, m. sea-service. —: 
Drache, m. sea-dragon, quaviver, quaviner. 
—Ddreffel, f. sea-thrush. —eichel, f. cen- 
tre-fish. —einhern, n. narval, narwhale. 
— engel, m. ray. —erz, n. iron-ore found 
in marshy ground. —¢tat, m. navy. —: 
fahrer, m. navigator, sailor, sea-faring 
man. —fahrt, f. sea-faring, navigation, 
voyage. —falf, m. sea-hawk. —fafan, 
m. sca-pheasant, cyperus. —feft, a. T. 
sea-worthy. —fifch, m. sea-fish. —flotte, 
f. fleet, navy. —fluder, m. wild goose. 
—freibeuter, m. privateer. —freich, m: 
monk’s hood. —fuß, m. T., —füße und 
—hände haben, to have sea-legs. —gall, 


m. lap-wing. —gat, n. T. fair way. — 


gebrauch, m, custom at sea, usage among 







See 


mariners. —gefabr, f. hazard of the sex 
—gefecht, n. sea-fight, naval engagement 
—gericht, n. court of admiralty. —ge- 
fchrei, n. sailor’s cheers (in attacking ax 
enemy); watchword of the mariners. —. 
gewächs, n. marine plant, marine produc- 
tion. —gras, n. sea-weed. —grille, $ 
lobster. —grün, x. sea-green, celadon 
—hafen, m. sea-port. —hahn, m. gur 
nard, sca-cock. —hand, f. see —fuß. 
— handel, m. trade at sea; dispute about 
maritime concerns. —haft, m. lump 
sucker (a fish). —held, m. naval hero. 
—beje, f. water-spout- —hubn,n. sole, 
sea-fowl, sea-duck, sea-devil. —hund, m- 
sea-dog, seal. —igel, m. sea-hedgehog, 
sea-urchin. —£alb, n. sea-calf, seal. 
faraufche, f. sea-corassin. —farpfe, m. 
lake-carp. —farte, f. sea-map, sea-chart. 
—fennuna, f. T. intelligence of the sound- 
ings. —ftel, m. Hamburgh quill. — 
frühe, f. sea-cormorant, sea-crow. —⸗ 
franf, a. sea-sick. —frankheit, f. sea- 
sickness. —frebs, m. lobster. —frieg, 
m. sea-war, naval war. —fuh, f. sea- 
cow. —funt, f. naval knowledge. — 
fiijte, f. sea-coast, shore, strand. —la: 
terne, —leuchte, J. watch-tower, light- 
house, watch-light. —lerche, f. sea-lark. 
—[cute, pl. seamen, mariners. —licht, n. 
scolopendria. —lilie, f. sea-lily, sea-palm. 
—léwe, m. sea-lion. —luft, f. sea-air. 
— macht, f. naval power; navy. — wann, 
m. seaman, sailor, mariner. — maͤnniſch, 
a. sailor-like. —mannsfunft, f. seaman- 
ship. —mannstreue, f. sea-holm, sea- 
holly, sea-hulver, eryngus. —maus, f. 
sca-mouse. —mieile, f. sea-mile, league. 
— made, f. sea-gull. —nıco$, n. sea-moss. 
—mufchel, f. sea-shell. —nabel, m. seag 
navel. —nadel, f. sea-needle. —natter, 
f. sea-aspic. —neffel, f. sea-grass, sea- 
weed, sea-nettle. —efficter, m. naval of- 
ficer. —¢hr, ». Venus’s ear (a shell). 
—ctter, f. sea-otter. —paf, m. passport 
for shipping. —pferd, n. walrus. —- 
pferdchen, n. sea-horse (a fish). —pflanje, 
f. submarine plant. —preteft, m. protest. 
—rabe, m. sea-cormorant. —rath, m. 
admiraly. —räuber, m. pirate; corsair. 
—räuberei, f. piracy. —räuberifch, a. 
piratical. —vecht, n. naval law, maritime 
law. —reife, f. voyage. —rishter, m. 
admiralty-judge. —rüjtung, f. naval ar- 
mament; equipment of the navy. —fa- 
che, f. naval affair; sea-matter. — ſalz, n. 
sea-salt, bay-salt. —fchdumer, m. pirate. 
—fchiff, n. sea-ship (opposed to a river- 
ship). —fchildfröte, f. sea-tortoise, turtle. 
—jchlacht, f. sea-fight, naval engagement. 
—fchnede, f. sea-snail, periwinkle, —⸗ 
ſchwalbe, f. sea-swallow. —foldat, m. ma- 
tine. —jpicget, m. T. — the 


_s 
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course of a ship. —ftaat, m. maritime] tuch, n. sail-cloth, canvass. —werf, nm. 
state, naval power; state of naval affairs,| sails with their appendages. 
marine. —ftadt, f. sea-town, sea-port Gegeler, m. ( pl. —) sailor. 


town. —jtern, m. star-fish, sea-pad. —: 
ftrand, m. strand, beach. —ftrecfe, f. ex- 
tent of sea. —ftrumpf, m. ass’s or horse's 
breech. —ftüd, n. sea-piece. —jtuhl, m. 
astronomical stool on board of ships. —: 
fturm, m. storm at sea. —tana, m. grass- 
wrack, sea-pond-weed. —tcufcel, m. sea- 
devil (a fish). —thier, n. marine animal, 
sen-animul. —tonne, f. buoy. —treffen, 
n. naval engagement, sea-fight. —trift, 
J. T. outcast of the sea, wreck or what- 
everisfound afloat at sea. —tüchtia, a. 
fitted for sea, sea-worthy. —tüchtiakeit, 
J. sea-worthiness, —ufer, n. sca-shore. 
—uhr, f time-piece. —ungeheuer, n. 
sea-monster. —p¢rfchr, m. maritime in. 
tercourse. —perfidjcrung, f. marine in- 
surance. —pogel, m. sea-bird. — waͤrts, 
ad. seaward, offward. —wärts anliegen, 
to stand off. —waffer, n. sca-water. —: 
wefen, n. naval affairs, marine, navy. —⸗ 
wind, m. sea-wind. —mwelf, m. sea-wolf, 
shark. — wurf, m. something thrown up 
by the sea; jetson. —mwurit, m. worm 
living in the sea. —jug, m. naval expe- 
dition. 
Seelamt, n. see Seclename, 
Seele, f. (pl.—n) soul; mind; pith of a 
quill. —naınt, n. mass said for a depart- 
ed soul; requiem. —nanoaft, f. anguish 
of soul, great anguish. —nforfcher, m. 
psychologist. —nfreund, m. friend of 
one's soul, most intimate friend. —n: 
größe, f. greatness of soul. —nhirt, m. 
Jig. pastor. —nfraft, f. faculty of mind. 
—nlehre, f. doctrine of the soul, psychol- 


Segeln, v. a. F nto sail, 

Segen, m. benediction ; blessing ; prayer, 
form of prayer; enchantment, conjura- 
tion, spell; the sign of the cross made 
with the hand; boon, gift (of providence). 
Jig. bliss. —baum, m. savin. —bud, 2. 
benedictional. —reidh, a. blissful. — 
fprecher, m. conjurer, enchanter, charmer, 
sorcerer, spell-writer. —fprecherei, f 
spelling, conjuration, magical words. 

Scaler, m. (pl.—) ship; sailor; nautilus; 
sheep affected with the vertigo. 

Segnen, v. a. to bless; to utter a benedic- 
tion; to make the sign of the cross, to 
cross; to pronounce certain words as a 
charm ; tto utter an imprecation, to curse. 

Segnung, f. benediction, blessing. 

Gehe, f. eye-sight ; crystalline humor. —: 
are, f axis of the eye. —funft, f. optics. 
—mal, n. object in view. —nerre, m. 
visual nerve, optic nerve. —punft, m. 
point of view. —svinfel, m. angle of 
sight. 

*Cehen, v. a. & n. to see, to view; to be. 
hold; to look ; to perceive; to be sensible 
of; to try. Erine Luft an etwas —, to 
have a pleasure in a thing. auf etwas 
—,to look at something; to observe, to 
watch. jemandem auf die Finger —, to 
watch the actions of a person. jrmandem 
in die Karte —, to discover the secret 
motives of a person. ¢hvas gern —, 1% 
like to see, to like a thing, to approve. 
—{affen, to make appear, to show, to 
expose to view. 

Sehen, n. seeing, looking; sight. 


ogy. —nies, a. inanimate, lifeless. —n⸗ Sehenswerth, Sehenswürdig, a. deserr- 


meffe, f. soul-mass, requiem. —nrube, f. 


in 
tranquillity of soul ; peace of mind. —n: Sehr, m. ( 


to be seen, worth seeing, curious. 
—) seer; prophet. 


fchlaf, m. sleep of the soul (the interval|@cherin, f- (pl. —nen) prophetess, seer. 


between its separation from the body to 
their reunion). —nverfäufer, m. man- 
stealer, crimp. —nvcrwandt, a. congeni- 


al. —nverwandtſchaft, f. congeniality of 


soul. —nmwanderung, f. transmigration 
of souls, metempsychosis. —njuftand, 
m. state of one’s soul. 

Seefina, f. T. bed of a ship. 

Seclmeffe, f. see Seelenmeſſe. 

Seelſorge, f. care of souls; curacy. 


Sehmiſch, a. see Saͤmiſch. 
—— f. ligament (in the animal 


y) 

Sehne, fi (pl. —n) sinew, tendon, nerve, 
string. T. chord. 

Sehnen, v. r. to long, to fain. 

Sehnig, a. sincwy, tendinous, nervous, 
stringy. 

Sehnlich, a. wishful, longing, ardent, pas- 
sionate. ad. wishfully, ardently, passion. 


Seelferger, m. (pl. —) pastor, clergyman,| ately. 


curate. 


Schnfucht, f. ardent desire, longing. 


Segel, n. (pl.—) sail. Das große —, —— a. see Sehnlich. 


main-sail. —haum, m. mast. —boden,|&e 


punft, m. see Schepunft, 


m. sail-loft. —fertig, a. ready to set sail.| Schr, ad. very, much, mighty, mightily, 


—atn, n. twine, sail.twins —flar, a. 


extremely, greatly, vehemently, exceed- 


see —fertig. —macher, m. sail-maker.| ingly. 
. —nadel, f. sail-maker’s needle. —palme, | Schrehr, n. (pl. —röhre) telescope, optic 
‘ sailor’s palm. —fpinne, f. cross-spider,| tube. 
Lspider. —ftange, f- sail-yard. —· Sehſtrahl, m, visual ray. 
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Scidameife, f. ( pl. —n) (vulgar) pismire. 

Seichblume, f (pl. —n) dandelion. 

Sciche, f. (vulgar) piss, urine. die falte 
—, stranguary. 

Scichen, v.a. Fn. (vulgar) to piss, to 
make water. 

Seicher, m. ( pl. —) (vulgar) pisser. 

Seicht, a. shallow, flat. fig. superficial ; 


Sel 
ball. —nlauge, f. soap-lie. —npflafter, 
n. soap-plaster. —nficder, m. soap-boiler. 
—nfiederafche, f. see —nafche. —nfiedes 
ret, f. soap-manufactory. —nfpiritus, m. 
spirit of soap. —nftcin, m. soup-stone. 
—ntalg, m. soap-tallow. —nwwaffer, 2. 
soap-water, soap-suds. —nwerf, n. a 
place where ore is washed, machine for 


low. ad. superficially. washing ore. —nmwurz, f. soap-wort. 
&eichtiateit, f shallowness. —njdpfchen, n. suppository. 
Seichtkoͤpfig, «. shallow-pated, shallow-| Ceifen, Ecifenen, Seifnen, v. a. to Soap; 


brained. to smear with soap; to wash with soap, 
Seichtling, m. (pl. —e) smatterer. to wash ore. 
Seide, f. (pl. —n) silk. rohe —, raw| Geifner, m. (pl.—) T. washer of ore. 
silk. gewirfte —, wrought silk. — for) Gcifig, a. soapy. ° 

chen, to blanch (boil) silk. — dubliren,| Scie, Seigen, see Scihe, Eeihen. 

to twist silk. — meliren, to snarl silk.| Geiger, a. T. perpendicular. 

— zurichten, to sleave silk. mit — durch⸗ Seiger, m. (pl.—) plummet, pendulum; 
ziehen, überipinnen, bewinden, to guimp.| clock, hour-glass. —abtreiber, m. refiner 
Seidel, n. pint. —baft, m. spurge-olive,! of metals. —arbeit, f. affinage, refining 
spurge-laurel, mezereon. of metals. —blech, m. pieces of iron-plate, 
Seideln, v. a. to bind, to tie, to clog. placed around the pieces to be refined. 
Seiden, a. silken, made of silk. —arbeit, —bfei, n. lead added to the copper, of 
f. silk-work. —arbciter, m. a person that} which the silver is to be separated. —⸗ 


works in silk ; silk-manufacturer. —bau, 
m. culture or breeding of silk-worms. —⸗ 
baummelle, f seven-leaved silk cotton. 
tree. —binfe, f. cotton-grass. —druder, 


dern, m. remaining copper, from which 
the silver is separated. —gerade, —ge= 
recht, @. perpendicular. —glatte, f. scum, 
litharge got by refming of metals. —: 


m. silk-stuff-printer. —ei, n. cod or| ftunde, f. (vulgar) an hour by the clock. 
cocoon of the silk-werm. —färber, m. Seigerer, m. ( pl. —) T. refiner. 
silk-dyer. —handel, m. silk-trade, mer-| Seigern, v. a. T. to refine metals by a cer- 
cery: —händler, m. dealer in silks, silk-| tain process; to separate silver from cop- 
mercer. —hafe, m. rabbit with long silky| per, to refine, to fine. 

hair; Angora rabbit. —hafpel, m. silk-| Ceigerung, f. T. refining. 

reel. —fnänlchen, n. silk-worm’s cocoon.!Geih, in composition: —gefaf, n. filter- 
—fraut, n. dodder, hell-weed, devil’s guts.| ing-vessel. —forb, m. filtering-basket. 
—manufartur, f. silk-manufacture. —-| —jad, m. straining-bag. —ftroh, n. straw 
mühle, Bs silk-mill. —mufchel, f. a shell| used for straining or filtering. —trichter, 
with a fine hairy beard (Pinna). —pflan:| m. colander. —tudh, n. filtering-cloth. 

ge, f. Syrian swallow-wort. —taupe, f.|Seihe, f. (plL—n), Seiher, m. (pl. —) 
caterpillar of the silk-worm. —fhmetter-| strainer, filter, colander. 

Ting, m. the butterfly or moth of the silk-|Gcihen, v. a. to strain, to filter, to perco- 
worm. —fhnur, f. silk lace. —ſchwanz, late. 

en. silk-tail, Bohemian chatterer (a bird).|Seihen, n. straining, filtering. 

—fpinner, m. silk-spinner. —ftider, m.| Geil, n. ( pl. —t) rope, cord, line. T. sail ; 


embroiderer in silk. —ftiderei, f. em- 
broidery in silk. — waare, f. silk goods; 
silks, silk stuffs. —matte, f. silk-wadding ; 
flocks of silk. —tvcber, m. silk-weaver, 


cable. — und Breil, T. rigging of a 
ship. —fifch, m. nautil —hafen, m. iron 
hook, bent at both ends. —fraut, n. 
common club-moss, wolf's claw. —tänz 


silk-throwster. —winde, f. silk-winder. 
—tourm, m. silk-worm. —zeua, n. silk 
cloth, silk stuff. —zucht, f keeping of T. rigging. 

silk-worms. Seilen, v. a. to furnish with ropes, to fas- 
Seife, f. soap; place where any thing is| ten with ropes. T. to sail. 

washed with soap, a place where ore is Gciler, m. (pl. —) ropemaker. —bahn, 
washed. —napfel, m. soap-apple. —n=| f. rope-yard. 

ärtig, a. saponaceous. —nafihe, f. soap-|Geim, m. (pl.—c) thick glutinous sub- 
ashes. —nbaum, m. soap-tree, soap-berry-| stance, mucilaginous fluid, slime; honey- 
tree. —nbeere, f. soap-berry. —nblafe,| comb. —honig, m. liquid honey, strain- 
J. soap-bubble. —nerde, f. fuller’s earth,| ed honey. 

‘soap-earth, marl. —njauche, f. soap-suds.| Seimen, v. a. to strain honey, or any thick 
—nfraut, n. fuller’s herb, fuller’s weed,| liquid. 

seap-wort. — f. soap-ball, wash-| Seimicht, a slimy, mucilaginous, —— 


zer, m. —tänzerin, f. ropedancer. —tin: 
zerftange, f. poy. —werf, n. cordage, 
ropes, cords. 


Sef 


*Sein, v. n. see Senn, 

Sein, Seiner, pr. of his; of it. 

Sein, Seine, pr. his. 

Seinbrief, m. T. sailing-instructions. 

Seinethalden, Seinetwegen, Seinetwil:|t 
‚ len, ad. for his sake, on his account, in 
his behalf. 

DE (vulgar Seine) der, die, das, pr. 


Seifing, f. (pl-—en) T. point, gasket, |t 
nipper. 

Seit, pre. & ad. since. —ab, ad. apart. 
— den, ad. since that time, since then. 
—her, ad. since that time, since then, 


‘Sel 


tSefretartat, n. seoretaryship. > 

tSeft, m. sack, Canary-wine. 

tSefte, f. ( pl. —n) sect. 

—— ( pl. —en) section, dissection. 
Seftirer, m. (pl. —en) sectary. 

tSektirerei, f. sectarism. 

+ eftivifch, a. schismatic, schismatical ed... 

‚schismatically. 

Sekulariſiren, v. a. to secularize. 
Sekulum, n. ( pl. Säfula) century, age. 

tZsfundant, m . ( pl. —en) second, stickler. 

Sekunde, f. ( pl. —n) second. 

Sekundiren, v. n. to second. ; 

Seladon, m. Celadon, amoroso, swain. 


hitherto, till now# —wärts, ad. aside,| —grün, a. sea-green. 


sideways, sideward, sidelong, sidewise. 
Seite, f. ( pl. —n) side; flank; part, line, 
parentage; page (of a book).. Auf die 
—, aside. zur —, by the side of; near; 
to the assistance of. von dir — side- 
wise, sideways. bei —, aside, apart. ven 
—n, on the part of. Sich auf die faule 
— legen, to become idle. In composition : 
—nabriß, —nanficht, f. profile. —nader, 
f. lateral vein. 
—nbalfen, m; side-beam. 
lateral bone, parietal bone. —nbitrag, m. 
(in a bill or an account:book) the amount 
of one side, which is carricd over to the 
next. —nblid, m. a side-look. —nbret, 
-m. side-board. —nfläche, f. flat-side. —n: 
flüget, m. side-wing, side-aisle. —nge: 
bäude, n. a building attached to the side 
of another, side-piece, wing. —nacwehr, 
n. side-arms. —ngiebel, m. side-yable- 
end of a building. —nbieb, m. side-cut, 
side-blow ; indirect taunt, satire. —nhe: 
bef, m. googe. —nhiüter, m. catchword 
in a book. —n(ehne, f. side-rail. —nli⸗ 
nie, f. collateral line, side-line, lineage. 
—nlode, f. side-lock. —npflajter, n. foot- 
pavement. —nrichtung, f. lateral direc- 
tion. —nſchirm, m. side-screen, retreat- 
ing-place. —njcdymerz, m. side-ache. —n= 
fihnitt, m. lateral incision. —niprung, 
m. side-leap, gainbol. —nitechen, n. stitch 
in the side, pleurisy. —nſtoß, m. thrust 
or cuff in the side or flank. —nitüd, n. 
companion to a picture, side-piece. —n: 
tafel, n. T. mast-tackle, winding-tackle 
of the mast. —ntalje, f. side-tackle. —n: 
thür, f. side-door. —nperwandte, m. col- 
lateral relation. —nverwandtichaft, f. 
cognation, persons related by a collateral 
line. —nweg, m. side-way, by-way. —n: 
toch, n. pain in the side. —nwetjer, m 
index to a book (pointing out the pages). 
—nivind, m. side-wind, tack-wind. —n: 
zahl, f- number of pages (of a book). —n-= 
aclaer, m. see —nweiſer. 
Sekret, n. privy; privy seal. —feger, m 
Tom turd, jakes-farmer. 
weet m. (pl. —¢) secretary. 


Selb, pr. so many together. rir find —- 
ſechſe, we are six of us. —ander, pr. the 
person speaking and another. —bdritt, 
pr.the person speaking (or acting) and 
two others, himself being the third. 

Selbander, n. tete a tete. 

Selber, ad. (vulgar) self; see Selbjt. 

Selbige, Selbiges, see Der 

elbe, rc. 


—najt, m. lateral branch. |tSelbmündia, a. of full age. 
—nbein, n.|Selojt, a. self. fig. even. Ich —, T.ıny- 


self. du —, thou thyself: er —, he him- 
self. fie —, she herself. wit —, we 
ourselves. ihr —, you yourselves. fic 
—, they themselves. In composition: —⸗ 
achtuna, f. self-esteem. —befleduna, f- 
self-pollution, onany. —belicbia, ad. at 
one’s own discretion. —befiß, m. self. 
possession. —beftimmung, f. spontane- 
ous action, spontaneous direction. —b¢- 
trug, m. self-deception, self-delusion. — 
beurtbeilunga, f. judgment of one’s self 
—beweger, m. automaton. —beruft, 2- 
conscious. —eigen, a. quite one's own, 
not another's. —tigenmadht, f. despotism. 
—tigenmidtig, @. arbitrary, despotic. 
—entjagung, f. self-denial, voluntary re- 
nunciation. —entfhluß, m. self-determi- 
nation. —erhaltung, f. self-preservalion. 
—<rhebung, f. exaltation of one’s self. 
—erfenntnif, f. self-knowledge, know- 
ledge of one’s self. —erniedriaung, f- 
self-humiliation. —erwabtt, a. self-chosen, 
chosen by one’s self. —gefallen, m. & = 
self-conceit. —gefällia, a. self-conceited, 
self-sufficient. —acfalligteit,. f. seli-can- 
ceitedness, self-sufficiency. —gefühl, = 
consciousness. —geniigfamfcit, f. self 
suificiency. —acrecht, a. seli-righteous. 
—geichoß, n. spring-gun. —geſptoͤch, n. 
monologue, soliloquy. —halter, m. — 
halterin, f. a sovereign holding an abso- 
lute and unlimited sceptre, autocrat. —= 
haf, m. self-hatred. —heil, a. self-heal. 
—therr, m. one’s own master. —— 
.! fchaft, f- sovereign powor, absolute swa 
self-guvernment. —herriber, m. in 
pendent sovereign, autocrat —hätfe,f. 


Sem 


Sen 


self-aid, self-assistance. —Eug, a. self-] —fchnitt, m. small slice of wheat-bread ; 


wise, self-conceited. —laut, —lauter, m. 


sippet of buns. 


vowel. —(chriing, m. self-taught person, | Senat, m. (pl. —e) senate. 
autodidact. —liebe, f. self-love. —(ob,|+Genator, m. ( pl. —en) senator. 


n. self-praise. —merd, m. self-murder, 
suicide. —mörder, m. self-murderer, sui- 
cide. —prüfuna, f. self-examination. —: 
quäler, m. seli-tormentor. —rache, f. 
revenge exercised by the injured person 
himself, self-revenge. —räher, m. self- 
revenger. —ruhm, m. boast, vain glory. 
— ſchuldner, m. —ichuldnerin, f. a person 
indebted on his or her own account (not 
as bail for others). —ſchuß, m. spring- 
gun. —ftändig, a. self-existent, self-sub- 
sisting, independent, substantial. —ftan- 
digkeit, f. substantiality. —fucht, f. ego- 
tism, selfishness. —füchtelei, f. selfish- 


Send, m. (pl. —e) synod. —bote, m. 
envoy. —brief, m. missive, epistle. — 
fällig, a. appertaining to the cognizance 
of a synodical justice. —gericht, n. syno- 
dal judicature. t—graf, m. extraordinary 
judge. —herr, m. member of the syno- 
dal judieature. —£ern, n. synodal corn. 
—l[eute, pl. emissaries. —mann, m. emis- 
sary. t—miafig, m. feoffal. —pflichtig, 
a. subjected to the synodal jurisdiction. 
—recht, a. synodal law. —richter, m. 
synodal judge. —[hreiben, n. see —: 
brief. 

Sende, f. (pl. —n) missive ; bulrush ; {sor- 


ness. —füchteler, —fiichtler, m. egotist,| row, melancholy. 

selfish person. —fiichtig, a. selfish, self-| endef, m. tinsel. 

interested. —thätia, a. self-active, spon-|*Genden, v. a. to send. 

taneous. ad. spontaneously. —thätigfeit, Sender, m. ( pl. —) sender. 

Jf. spontaneousness, spontaneity. —überz| Sendung, f- (pl. —en) sending, mission, 
mwindung, f. self-victory. —unterhaltuna,| legation ; consignment. 


—unterredung, f. soliloquy. 


—rerach:| Senesbaum, m. senna-tree. 


tung, f. contempt of one's self. —verz| Senesblätter, pl. leaves of senna. 


laͤugnung, f. self-denial. —vertheidi: 
gung, f. self-defence. 
self-confidence. —wille, m. self-will, ar- 
bitrariness. —jufriedenheit, f. self-con- 
tentedness. 

Selbſteler, Eelbftler, m. (pl. —) egotist, 
selfish person. 

Selbſtelei, f. egotism, selfishness. 

Selbjtia, Selbitifch, a. own ; selfish. 

Selbſtigkeit, f. selfishness, 

Selbſtling, m. (pl. —e) egotist. 

Selchen, v. a. to smoke, to sıfßke-dry. 

tSelde, f. (pl —n) hut; bliss, happiness. 

Selenographie, f. selenography. 


Senisichete, f- senna-pod. 


—ortrauen, n.|tScnefchall, m. seneschal. 


Senf, m. mustard. —brühe, f. mustard- 
sauce. —forn, n. grain of mustard-seed. 
—fraut, n. mustard-plant. —frug, m. 
mustard-pot. —mch{, n. mustard in pow- 
der. —miable, f. mustard-mill. —pfla- 
fter, n. —umfchleg, m. sinapism. —⸗ 
fame, m. mustard-seed. —teig, m. mus 
tard-plaster. —tépfchen, n. mustard-pot. 
—umſchlag, m. mustard-poultice. 

Sengen, v. a, to singe, to scorch, to parch. 
— und brennen, to destroy by fire. 

tSenior (Acltere), m. (pl. —en) senior. 


Selig, a. happy, blessed, blissful ; deceased, | &enf, in composition : —blei, n. plummet, 


late. ad. blissfully, happily. —machend, 
a. beatific, beatifical, saving. ad. beatifical- 


plumb-line, sounding-lead. —garn, n. 
fishipg-net sunk in the water. —grube, 


ly. —madher, m. our Savior. —machung,| f. see —Ich. —hammer, m. hammer with 


. beatification, saving. — fprechen, to 
declare to be in a state of blessedness 
or salvation ; to beatify. — ſprechung, f. 
beatification. 

Seligkeit, f. (pl. —cn) salvation, bliss, 
happiness, beatitude. 

Elle, m. (pl. —n) tfellow. —, f. sallow, 
round-leaved willow. 

Sellerie, m. celery. 

Selten, «. rare; scarce. ad. seldom, rare- 
ly, scarcely, unfrequently. —heit, /f. 
seldomness, rareness, rarity, scarcity. —: 
heiten, pl. rarities, curiosities. 

Seltfam, a. singular, strange, odd; trare ; 
wonderful: ad. strangely, oddly. —feit, 
f. strangeness, oddness. 


furrows. —heli, n. pieces of float-wood. 
—fnecht, m. little peg with a hook to fas- 
ten a layer. —folben, m. drill. —forb, 
m. basket of wire, sieve in the pipe of a 
pump. —loch, n. sink-hole. —rebe, f. 
layer-of vino. —reufe, f. see —garn. —⸗ 
fhnur, f. plumb-line. —ftocf, m. (in gar- 
dening) stock from which layers are made. 
—icit, f. time of making layers. . 
Senfe, f. (pl. —n) probe; mould (in 
some trades); a sort of fishing-net; act 
of making layers of plants; low place, 
low country. 
Senfel, m. (pl. —) plummet; lace; tag. 
—blech, n. tag to a string. —nadel, f. 
—ftift; m. tag, bodkin. —recht, n. see 


Semmel, f. (pl. —n) wheat-bread, man-| Senfrecht. —ſchnur, f. see SenFolei. 
chet-loaf, manchet, roll. —f{of, m. sort|&enfen, v. a. to let down, to sink; to lay 
of bread-pudding. —mehl, n. wheat-flour.| plants; to dig downwards, to a Res 


* 


Seſt 


Sich 


ben —, to provine. ſich —, to sink, to] Setz, in composition: —att, f. manner ar 


be sinking. 

Senfende, n. layer of a plant. 

Senfer, m. (pl. —) layer of a plant; sort 
of fishing-net. 

Senfler, m. ( pl. —) point-maker. 

Senkrecht, a. perpendicular. ad. perpen- 
dicularly. 

Senne, see Schne & Senesbaum. 

Senne, m. (pl. —n) see Senner. 

Senne, f. Sennte, f. (pl. —n) herd of 
cattle. 

Senner, m. (pl. —) cow-keeper; horse 
from a stud. 


— f. breeding of cattle; herd of 


cattle. 

Sennhiitte, f. (pl. —n) cow-keeper's cot- 
tage (in Switzerland). 

eat m. ( pl. —¢) broker. 

Eenfe, f. (pl. —n) sithe. —nbaum, m. 

le or handle of a sithe. —neifen, n. 

iron destined for sithes. —nmann, —n: 
träger, m. fig. death. —nfdmied, m. 
sithe-smith. —ntag, m. drudging day's 
work with a sithe. 

+Sente, f. (pl. —n) T. riband. 


style of composing. —hafen, m. T crow 
to remove large pieces of timber. —⸗ 
hammer, m. start-hammer. —haft, m. 
doe-hare, female of hares. —febte, f- 
largest sort of charcoal. —felben, m. 
rope-rammer. —funft, f. art of compos- 
ing music. —lauge, f. saltpetre-lye for 
crystallizing. —linie, f. T. setting-rule. 
—meifel, m. cutting-chisel. —rebe, f. 
set, slip, twig of a vine. —fchifer, m. 
shepherd that has a certain number of 
sheep of his own in the flock. —fhiffer, 
m. T. freighter, master of a ship; adopt- 
ed captain. —jtämpel, m. miner’s ham- 
mer. —ftcin, m. T. marble. —teich, m. 
store-pond. — wage, f. level. 


Setzen, v. a. to seat; to set; to put, to 


place; to settle; to fix; to suppose; to 
lay, to wager, to stake; to constitute, 
to appoint. T. to compose, to set, to range; 
to bring forth young. v. r. to settle; to 
establish one’s self; to sit down. v. n. to 
pass over; to leap; to attack, to press, to 
urge, to strike into; to be occasioned, to 
arise, to take place. 


tSeparatift, m. (pl. —en) separatist. Eisen, n. setting, ranging, &e. 
September, m. September. Seger, m. (pl. —) T. compositor; com- 
{Septembrifiren, v. a. (modern) to septem-| poser. —fehler, m. typographical error. 
brisate, to kill the oppenents. — immer, n. composing-room. 
tSequefter (Befchlagleger), m. sequestra-| Setzling, m. ( pl. —e) set; slip. 
‚ sequestree. Seblinge, pl. stories. ; 
{Sequeftration (Befchlaglegung), f. se-|Seuce, f- (pl. —n) contagion, infection, 
questration. epidemic disease ; ‘disease, malady. 


tSequeftriren (Befchlag legen), v. a. to] Geufjen, v. n. & a. nn to groan. 


sequester, to sequestrate. — Seufzer, m. ( pl. —) sigh; groan, ejacula 
tSerail, n. ( pl. —¢) seraglio. tion. 
Seraph, m. ( pl. —e) seraph. Sevenbaurf, m. savin. 


Seraphim, pl. seraphim. tSertant, m. ( pl. —en) T. sextant. 
Seraphifch, « seraphic, seraphical. ad.|*Seyn, v. n. & auz. to be. 
seraphically. Senn, n. being, existence, entity. 
tSerenade, f. serenade. tShawwl, m. (pl. —¢) shawl. 
Cerpentia, Serpentinftein, m. serpentine} Sibbeere, f. (pl. —n) bilberry, whortle- 
e be 


rry. 
Servelatwurft, f. see Hirnwurft. Sitnile, f. (pl. —n) Sibyl; prophetess 
1Serichant, m. ( pl. —en) sergeant. (contemptuously) old woman. 
Serviette, f. ( pl. —n) napkin. Sich, pr. one’s self, himself, herself, itself. 
Serving, f. (pl. —en) T. plat. pl. themselves. 
IServis, n. service, set of plates. Eichel, f. (pl. —n) sickle, reaping-houk. 
tServitut, n. (pl. —en) (I. t.) burden im-| —6{ume, f. blue-bottle, corn-centaury, 
7 usage upon any premises, in| corn-flower, bottle-flower. —férmig, e. 

favor of a person different from the pro-) falcated, crooked. —flec, m. yellow med- 

prietor or tenant; thraldom, service, in-| ic, horned medic. 

cumbrance. Eicher, a. sure, secure, safe; certain; 
Seſam, Scfamfraut, n. sesame, oily grain.| steady. ad. surely, securely, safely. 
Sejel, m. mountain-lasserwort, hart-wort. | Gicherheit, f. security, surety, safety, as- 
Seffel, m. (pl. —) chair, stool. surance. —$plaß, m. place of safety or 
Seßhaft, a. settled, stationary, established, security. 

residing, dwelling, inhabiting. Sicherlich, ad. surely, securely. 
Seflehen, n. (pl. —) conditional fief. Sicherlos, a. insecure, unsafe, not safe, 
Sefter, m. (pl. —) measure of grain, con-| not sure. 

taining twelve bushels; measure of li- Sichermahl, n. point of sight, mark to 

—— sixteen quarts. look at, mark to aim at, aim. 


Sie 


alm at ° 


Sie 


Sichern, v. @. to secure, to ensure, v. n. to| Siebyehner, m. ( pl. =) place of 17 parts. 
i Siebzehnte, a. seventeen 


Sicht, f. sight. —bar, a. visible; con-|Siebjehntel, n. ( pl. —) seventeenth. 
spicuous. fig. evident. ad. visibly, con-|Gichzjig, a. seventy. 
spicuously. —barfeit,f. visibleness, visi- |Gicbziger, m. a person 70 years old; what 


bility, conspicuousness. 


—barlich, ad.| was produced in the year 1770. 


visibly; perceptibly. —forn, n. T. aim-|Gicbztafte, a. seventieth. 
frontlet. —lich, a. visible; perceptible. Siech, a. sick, sickly, valetudinary, infirm. 
ad. visibly. —wechfel, m. T. bill payable| ad. sickly. —bett, n. sick-bed. —haus, 


at sight. 

Sichten, v. a. to sift, to winnow. 

Sichter, m. (pl. —) sifler, winnower. —: 
zeug, m. bolter, bolting, cloth for meal. 

Sichtig, a. (in composition) sighted; visible. 

Sidern, v. n. to trickle, to drop. 

Siderarin, n. small periwinkle. 

Sie, f. (pl. —n) she; female. 

©ic, pr. she, her, it. pl. they, them; you. 

Sich, n. (pl. —e) sieve, cribble, range, 
riddle, bolter, searce. —bein, n. cribri- 
form or sieve-like bone. —bitne, f. cribri- 
formed or false wasp. —förmig, a. cri- 
briform, sieve-like. —fäufer, m. side 
or brim of a sieve. —madıer, m. sieve- 
maker. —mehl, n. coarse flour. —rand, 
m. rim of a sieve. —reif, m. sieve-hoop. 
—ftaub, m. siflin bles. —tuch, 2. 
bolting-cloth. dial 

Sieben, v. a. to sift, to searce, to bolt, to 
garble. 

Sieben, a. seven. —auat, n. seven-eyed 
animal. —baum, m. savin-tree. —blatt, 
n. septfoil. —td, n. heptagon, septangle. 
—cdig, a. heptagonal, septangular. —: 
fach, —fältia, a. sevenfold. —farben: 
blume, f. heart's ease. —fingerfraut, n. 
septfoil, tormentil. —geftirn, n. seven 
stars, pleiades. —gejeit, n. white melilot, 
musk-trefoil (a plant); canonical hours. 
—herrfchaft, f. heptarchy. —herrfcher, 
m. heptarchist. —hundert, a. seven-hun- 
dred. —hundertite, a. seven-hundredth. 
—jährig, @. of seven years, septennial. 
—jährlich, a. every seventh year. — 
klang, m. T. heptachord. —mal, ad. 
seven times. —fachen, pl. trifles, bag and 
baggage. —ſchlaͤfer, m. slug-a-bed, drone, 
Jazy creature; rellmouse. die —Ichläfer, 

seven sleepers. —ftündig, a. of seven 
urs. —tigig, a. seven days old. —⸗ 
theilig, a. of seven parts. —jeit, f. see 
—Hegert. , 
Eicben, f. seven. 


n. —hof, m. hospital, infirmary, 

—tage, pl. days of sickness. 
Sicchen, v. n. to be sickly, to languish. 
Eicchling, m. ( pl. —e) sickly person, vale- 

tudinarian. 

Ciechthum, n. sickness, chronic disease. 

Siede, f. seething, boiling; ebullition ; 
food for cattle, steeped in scalding-hot 
water. —bottig, m. scalding-tub. —: 
haus, n. salt-house. —feffel, m. boiler, 
seething-kettle. —topf, m. seething-pot. 

tSiedel, m. seat. 

Siedelei, f. (pl. —en) settlement, retire- 
ment. 

Siedeln, v. a. & n. to settle, to reside ; tto 
seethe. 

"Sieden, v. a. F n. to seethe, to boil; to 
make or produce by boiling. 

Eiedend, a. seething, boiling. —heif, a. 
boiling-hot. 

Sieder, m. ( pl. —e) seether, boiler. 

Siederei, f. (pl. —en) place where the 
process of seething or boiling is carried 
on, boilery. 

Sieg, m. (pl. —¢) victory, conquest, 
triumph. —gewohnt, a. accustomed to 
victory. —haft, a. victorious. ad, victori- 
ously. —mannswurz, —marwurz, f. ver- 
vain-mallow, serpentine, snake’s garlic, 
mandrake. —reich, a. victorious, tri- 
umphant. ad. victoriously, triumphantly. 
—ftcin, m. white agate. — wurz, f. see 
—mannswurz. 

Siegel, n. (pl. —) seal. —bewahrer, m. 
keeper of the seal. —brief, m. letters 
patent. —sapfel, f. seal-box. —erde, f. 
sort of earth, terra sigillata. —fälfcher, m. 
a person who falsifies or forges a seal. 
—gebühr, f. —geld, n. fees paid for the 
affixing of a seal. —funde, f. knowledge 
of seuls. —lad, m. sealing-wax. —preffe, 
f. sealing-press. —ring, m. signet, seal- 
ring. —wachs, n. sealing-wax. 

Siegeler, m. ( pl. —) sealer. 


Eiebener, Eiebner, m. (pl. —) piece of |Siegeln, v. a. to seal. 


seven. 

Siebenerlei, a. of seven different sorts. 
Siebente, a. seventh. 

Giebentel, n. ( pl. —) seventh part. 
Sicbhentens, ad. seventhly. 
Siebenthalb, a. six and a half. 


Siegen, v. n. to conquer, to vanquish, to 
triumph, to get the victory; tto sink down 
gradually ; ttodry up gradually. Jig. to die. 

Sieger, m. (pl. —) vanquisher, conqueror, 
victor. —frone, f. conqueror’s crown, 
superb lily. —ſchwert, n. conqueror’s 


Siebenzehn, Siebenjig, see Siehyehn,| sword. 


© 
he a. seventeen. 


Sieges, gen. of Sieg, in coinposition: — 
bogen, m. —pferte, f- — 


Sil 
—gehenf, n. trophy. —gepränge, 2. tri- 
umph. —frone, f. crown of victory. —: 
licd, n. seng of victory; pean. —wagen, 
m. triumphal car. —jeichen, n. sign of 
victory, trophy. 

Sich, Siehe, 1. see! lo! 

Siehdichum, n. belvidere. 

Sicfe, f. (pl.—n) she, female (especially 
of birds). 

Siefern, v. n. to trickle, to drop. 

Siel, n. ( pl. —t) sewer, drain, sluice. —⸗ 

raben, m. Mluice-ditch. —meiſter, m. 
intendant ofthe dikes and sluices. 

Siele, f. (pl. —n) traces for horses, horse- 
collar, harness. 

Gielen, v. a. to draw away, to lead off 
water. 

Sieſte, m. afternoon’s nap. 

+Signal, n. ( pl. —¢) signal. 

tSignatur, f. ( pl. —en) signature, sign. 

Signet, n. ( pl. —e) signet. 

tSigniren, v. a. to sign. 

Siatig, a. T. clear. 

Eilbe, see Solbe. 

Silber, n. silver. —ader, f. vein of silver 
(in a mine). —ahern, m. red maple-tree. 
—arbeit, f. silver-work, plate. —arbei: 
ter, m. worker in silver, silversmith. —: 
barre, f. —barren, m. bar of silver. —⸗ 
bars, m. American silver-pearch. 
baum, m. silver-tree, pratca, argyroden- 
dron. T. tree of Diana, ——— tree. 
—bergwerk, n. silvet-mine. —blatt, n. 


— — 


leaf of silver„silver-leaf. —blech, n. lami-- 


na or thin plate of silver. —biende, f. 
sham silver-ore. —blume, f. flowers of 
silver, little bubbles that rise on the silver 
in the copple. —brenner, m. refiner of 


silver. —brofat, m. silver-brocade. —: 


* 
Sin 

—forn, —férnden, 2. grain 
of silver. —fräße, f. silversmith’s dross. 
—fraut, n. silver-weed, white tansy. —= 
frone, f. silver crown (a coin). —fuden, 
m. mass or lump of silver. —lahn, m. 
flattened silver-wire, tinsel. —{ajur, m. 
azure-stone with silver-white spots. —- 
miinje, f. silver-coin, silver-medal. —⸗ 
page, m. servant who has the care of the 
plate. —papier, n. silver-paper. —pap⸗ 
pel, f. white poplar-tree. —probe, f. trial 
or test of silver. —rauth, m. silver-soot. 
—regen, m. rain of silver (expression of 
fire-workers). —reich, a. rich of silver. 
—falpeter, m. nitrate of silver. —fand, 
m. T. file-dust of silver; silver-sand. —z= 
fander;, n. sandy silver-ore. —fchaum, 
m. scum or dross, collected from the sil- 
ver; very thin silver-leaves. —fcpiff, 2. 
silver-ship, galleon. —jchimmel, m. silver- 
gray horse. —fchlade, f. dross from sil- 
ver. —fchmicd, m. silver-smith. —fdranf, 
m. closet or cupboard for the plate. —— 
fhreiber, m. clerk or keeper of the plate. 
—fervice, n. service or set of plate. — 
fpinner, m. silver-wire-drawer. —ftein, 
m. silver-litharge. äßender —ftein, ni- 
trate of silver. —ſtoff, m. brocade, silver- 
cloth. —ſtuͤck, n. piece of silver; silver- 
brocade. —ftufe, f. piece of silver-ore. 
t—jtumm, a. bribed. —talf, m. silver- 
tale, white isinglass. —tanne, f. silver- 
fir. —tifch, m. silver cupboard. —ton, 
m. silver-sound, clear pure sound. 
treffe, f. silver-lace. — waͤſcher, m. plate- 
washer, plate-scourer. — weiß, a. silver- 
white, silver-colored. die —weiße, silver- 
whiteness, silver-color. —jain, m. bar 
of silver. —jeuq, n. plate. 


— 


buche, J. white beech-tree. —diener, m. Silberig, a. containing silver ; silver. 
eoman of the jewel-house, servant who Silberling, m. (pl. —e) piece of silver, 
as the care of the plate. —draht, m. shekel (a Jewish coin). 


silver-wire. 
den, m. silver-thread. —farbe, f. silver- 


—rj, n. silver-ore. —fa:| Eilbern, a. silver; made of silver, resem- 


bling silver. 


color. —farben, a. silver-colored. —flit:| Eiltern, v. a. to silver, to cover with silver. 
ter, f. silver spangle. —flotte, f. (Span- | Cilge, f. (pl. —n) milk-parsley (a plant). 

ish) silver-fleet. —folic, f. silver-foil. —: | Ci(houctte, f (pl. —n) profile, shade; sce 
forelle, f. Brasil trout. —fuchs, m. gray| Schattenrif. 

fox. —gabre, f. T. affinage, fining of sil-| Sitte, f. (pl. —n) T. smal) strings applied 


ver. —gang, m. see —ader, —achalt, 


round the belly of the decoy-bird. 


m. quantum of silver contained in any Simonie, f. simony. 
substance. —geld, n. silver-money, silver. Simpel, a. simple, plain. ad. simply, 


coin. —aeräth, —geſchirr, n. silver-plate. 


plainly. 


—alatte, f. litharge of silver; silver-earth.| Sims, m. (pl. —e) cornice; shelf; see 
—grube, f. silver-mine. —haar, n.silver-| Geſimms. —hobel, m. moulding-plane. 
white hair. —haltta, a. containing silver. —werk, n. moulding. 

—hanf, m. silver-colored hemp. —falf,|Cinau, m. lady's mantle. 

m. calcined silver. —fammer, f. silver- | Sing, in composition: —art, f. manner 


chamber, plate-room. —fammerer, m. 
kéeper of the silver-plate. —fics, m. 
white arsenical pyrites. —flana, m. sil- 


A „ver-sound, clear pure sound. —f{umpen, 
te ings of silver. —fontg, m. T. silver- 


of singing, tune, melody. —Ddreffel, f- 
thrush, song-thrush. —gedicht, n. poem 
intended to be sung; hymn. —möäbhrchen, 
n. ballad. —meifter, m. singing-master. 
—fang, m. sing-song. —fdhule, f. singing- 


Sin 


Sig 


school. —fhüfer, m. singing-boy. —-)Ginnfich, a. sensual, sensitive. ad. sensual- 


fpiel, n. opera, ‘melodrama. — 
air. —ftunde, f. singing-lesson. 


, n.| ly, sensitively. —feit, f. sensuality. 
—tan3,|Sinfonte, f. ( pl. —n) mocking-bird. 


m. dance accompanied by singing. —pez|tCint, ad. see Seit. 


gel, m. singing-bird. —meift, f. melody, 
tune. 
Singbar, a. that may be sung. 
Singechor, n. singing-choir, quire. 
Eingefunft, f. art of singing. 
©ingel, m. T. gravel. 
“Singen, v.n. $a. to sing ; ‘to chant. 
©ingen, n. singing, chanting. 
Singepult, n. singing:desk. 
Singer, m. singer ; see Sanger. 
Singerlich, a. in a singing humor. 
Singrin, n. periwinkle. 
tSinaular, m. T. singular. 


Sintemal, e. since, as, whereas. 

Einter, m. scale which flies from the iron, 
dross of iron; stalactite. —waffer, n. T. 
water that is impregnated with a fossile 
substance, that coagulates or congeals. 

intern, v. n. to run out by drops, to drop; 
to coagulate, to petrify. 

Sipmaß, n. fourth part of a bushel. 

tSipp, m. ( pl.—en) kinsman. 

Sippe, Sipptraft, f. see Sippfchaft. 

Eippfchaft, f- ( pl. —en) kin, consanguini- 
ty, relation, pedigree, kindred. 

Sirene, f. (pl. —n) siren, mermaid. 


*Sinfen, v. n. & a. to sink. T. to dig, to Sirop, Sirup, m. see Syrup. 
trench ground. — laffen, to let down, to) Sifnmbermünge, f. spear-mint, balm-mint, 


suffer to sink, to suffer to decrease; to lose. 

Sinken, n. sinking. 

Ginfer, m. (pl. —) one that sinks; layer 
of a plant. 

Sinn, m. (pl. —¢) sense; mind; inten- 
tion; wish, will; meaning, acceptation. 
—bild, n. emblem ; symbol, device; alle- 
gory. —bildfich, a. emblematical, sym- 
bolical, hieroglyphical, allegorical. ad. 
emblematically, symbolically, allegorical- 
ly. —Ddichter, m. epigrammatist. — dicht⸗ 
lich, @. epigrammatical. —gedicht, n. epi- 
gram. —glied, n. see Sinnenwerkzeug. 
—t(eer, a. void of sense, unmeaning. —- 
feos, a. senseless; mad. ad. senselessly. 
—ofigfeit, f. senselessness, madness, 
—pflanje, f. sensitive plant. —reich, a. 
ingenious, inventive, witty. ad. ingenious- 
ly, inventively, wittily. —rücdhalt, m. 
mental reservation. —fprud), m. apoph- 
thegm, sentence, smart saying. —ver: 
wandt, a. synonymous, synonymal. —: 
verwandtfchaft, f. synonymy. 


garden-mint, water-mint. 

Sitte, f. (pl. —n) custom, fashion, mode, 
practice; use. 

Sitten, pl. manners ; good manners; mor- 
als. —buch, n. book of morals. —fäuls 
nif, m moral corruption. —gepräge, n. 
character. —geſetz, n. moral law. —Ich= 
re, f. moral doctrine, system of morals, 
ethics, moral philosophy. —lehrer, m. 
moralist, teacher of morals. —{og, a. im- 
moral; wicked. ad. immorally, wickedly. 
—lofigfeit, f. immorality. —preDiget, m. 
(eontemptuously) moralizer. —ridhter, 
m. moralizer, censor. —[pruch, m. moral 
sentence. —ftrenge, f. austerity. — ver⸗ 
befferuna, f. improvement of manners and 
morals, civilization. —verderbnif, n. cor- 
ruption of morals. —jugq,m. moral stamp, 
characteristic of manners. 

©ittia, a. moral; well-bred, well-manner- 
ed, genteel, discreet, modest. 

tSittta, m. parrot. 


—per-|Sittigqen, v. a. to civilize. 


swandtichaftstehre, f. doctrine of synony-| Sittiquna, f. civilization. 


mous words. —tv¢rt, n. witty saying. 
Sinnau, m. see Sinau. 
Sinnbildern, v. a. & n. to allegorize. 
*Sinnen, v. n. to meditate, to muse, to re- 
flect, to speculate. 


Cittlich, a. customary; moral ; fwell-bred. 
ad. customarily ; morally. —fcit, f. mor- 
ality; moral action. —feitsgefühl, n. 
moral sense. 

Eittfam, a. well-behaved, modest, decent, 


&innen, pl. of Sinn, in composition: —-=| discrect, sober. ad. modestly, decently. 


all, f. external world. —genuf, m. —: 
[uft, f. sensual pleasure. —{and, n. (po- 
etic) earth. —raufth, —taumel, m. in- 
toxication of one’s senses. —wahn, m. 
illusion of the senses. —mweide, f. sen- 
sual pleasure. —welt, f. see —all. —: 
mwerfjeug, n. organ of sense. 

Einnes, gen. of Sinn, in composition : 
—<anderung, f. change of mind, altered 
intention ; repentance, conversion. —art, 


—feit, f. proper behavior, modesty, de- 
cency, discretion, soberness. 

Sis, m. (pl. —e) seat. —arbeit, f. seden- 
tary work. —fletich, n. fig. patient ap- 
plication to sedentary occupations ; seden- 
tariness. —acld, 2. jailor’s fee, bar-fee, 
garnish. —fiffen, n. cushion (to sit up- 
on). —{eben, n. sedentary life. —tag, 
m. day of session, assize-day. 

"Siben, r.n. to sit. fig. to fit. T. to be 


f. disposition, character. —eigenheit, f.| stranded or aground; (vulgar) to be im- 


peculiarity of disposition ; character. 


prisoned. 


Einnig, a. sensible, judicious, musing ;| iger, m. (pl. —) person that sits, sitter. 


delicate, circumspect ; 


T. footock. 
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Sod 


Sol 


Sitzling, m. (pl. —e) sedentary person.| Sofern, ad. so far, in case; see 


—sleben, n. sedentary life, 


Goff, m. drinking, draught ; 


liquor; 


Sisung, f. (pl. —en) — — halten, drunkenness. 


to sit. 


Skaſt, m. ( pl. —e) osprey. 
Skelett, n. (pl. —e) skeleton. 
tSfeptifer, m. ( pl. —) sceptic. 
tStfeptifch, a. sceptic. 


Soffa, a. & m. sofa. 
Gfalde, m. (pl. —n) old Scandinavian SE? 
poet, skald. 


- (pl. —¢) (vulgar) tippler, to- 


Eefert, od. see Sogleich. 
Sog, m. (pl. —e) T. rising of the ship's 
floor a ; furrow of a ship; discharge 


of water. —prüftung, f. T. diminishing 


tSfepticismus, m. scepticism, sceptical-| of a ship on the fore-castle and stern 


ness. 
tStize, f. (pl. —n) sketch. 
Sfulcen, v. a, to sketch. 


downwards. 


Sogar, ad. even, so much; see Gar. 
Seabaum, m. 


m. (pl. —baume) T. small 


Sklave, m. (pl.—n) slave. —narbeit, f.| beam, on which the basket reposes, that 


slave-work. —nhandel, m. slave-trade. 


m. ition, 


is filled with salt. 


—nfleid, m habit of a slave. —nfinn,| Sogleich, ad. immediately, forthwith. 
servile Eohilbeere,f. ( ple —n) black currant. 


mE f. (pl. —en) slavery, servitude, | Sohle, J. (pl. —n) sole ; horizontal beam 


om 
Sklavin, f. (pl. —nen) female slave, 
Stlavifch, a. slavish, servile. 
tSforbut, m. scurvy. 
tSforbutifch, a. scurvy, scorbutic, scorbu- 
tical. ad. scurvily,»scorbutically. 


placed on the ground in a building ; splint 
(of surgeons); sole (a fish); salt-water, 
brine. —nhammer, m. shoemaker’s hanı- 
mer for beating the soles. —nriß, m. 

ichnographical plan, ground-plan. —ns 
zwede, f. nail used by shoemakers for 


Sfordie, f. (pl. —n) scordium, wales-| tacking the sole to the last. 


germander. 


Sohlei, n. (pl. —er) egg boiled in salt- 


Sforpion, m. ( pl.—¢) scorpion. —öl, n.| water. 


scorpion-oil. 


Sohlleder, n. sole-leather. — in ganzen 


— ( pl. —n) scorzonera, viper. Hauten, butts; in halben, backs. 


au 
tSfripturen, pl. writin 
ern, Sfrophetn, ab 


evil. 


Schn, m. (pl. Söhne) son. —éfrau, f. 


frien, m (pl.—en) writer, penman,| daughter-in-law. —sjohn, m. grand-son. 


—stochter, f. grand-daughter. 
Söhnen, v. a. to soothe, to appease ; to ex- 


scrophules; king’s| piate, to atone for. 


Sohnlich, a. filial. 


Sfrupel, m. & Sf (pl. —) scruple, weight | Söhnopfer, n. ( pl. —) expiatory sacrifice. 


of twenty grains. 


Sohnſchaft, f. sonship, filiation. 


Smalde, Smaragd, m. see Schmalde,|Söhnung, f. expiation. 


Sdhmaragd. 
Smirgel, m. emery. 


Solandgans, f. ( pl. —ganfe) barnacle-bird, 
Solchenfalls, ad. in such case. 


Go, pr. that, which. ad. & c. so, thus, i in} Solcher, Solche, Solches, pr. such. 
that manner; such; as; iff — einer, Solchergeftalt, ad. in such a manner ; thus, 


such aone. — auch, ‘however, howsoever. 


under restriction. 


— mie, as. nod) —, ever so much. — Solcherlei, a. of such kind, 


viel, as much as. 
Sobald, ad. as soon as. 
+Soccus, m. T. sock. 


— f. society, company ; see Gefell: 


fchaft. 
Sorinianer, m. ( pl. —) Socinian. 
Socke, f. ( pl. —n) sock. 
Goren, v. #. to furnish with socks. 


God, m. & n. well, water in which some- 
thing is sodden; broth; bubbling up of 


boiling liquor ; gall i in the stomach. 
brennen, 2. heart-burning. 
Soda, Sode, Soude, f. soda, barilla. 
Sodann, ad. & c. then, in that case. 
Sodbrot, n. Sodichete, f. bread-fruit. 
Sodoinit, m. ( pl. —en) sodomite, buggerer. 
Sodomiterci, f. sodomy, buggary. 
—— sodomitical. 


— 


Sold, m. pay. 

Soldat, m. (pl. —n) soldier. cin frei⸗ 
williger —, a volunteer. —enben, ® 
field-bed, campaign-bed. —enbrot, n. am- 
munition-bread. —enfieber, n. fig. cow- 
ardice. —engalgen, m. gibbet. —mact, 
n. T. lubber-hole. —engeld, n. mmpost or 
tax paid by citizens for maintaining the 
soldiers. —enbaus,n.casern. —¢nbure, 
f. common prostitute. —enhütte, f. bar- 
rack. —enfleid, n. soldier’s coat, uni- 
form, regimentals. —enleben, n. military 
life, soldiership. —enitand, m. military 
state, soldiership. —cnjttefel, m. military 
boot. —entuch, n. army-cloth. — enwe⸗ 
fen, n. military system, military concern, 
soldiery. 

Soldatifch, a. soldier-like, soldierly. 


Son 


ny-side. —fonnenwende, f. see —punft. 
—{proffe, f. —fpreffig, a. see —fled, —⸗ 

9. —tag, m. summer's day. —vo⸗ 
gel, m. butterfly. —webe, f. gossamer. 

—weizen, m. spring-wheat. —wende, f- 

see —punft. —wetter, n. —witterung, 

f. summer-weather. —tourj, f. choke- 

wort, broom-rape, choke-vetch, strangle- 

weed. —zeichen, n. one of the signs of 

Solitär, m. (pl. —e) great diamond, the zodiac which the sun passes in sum- 
liant. mer. —zeitvertreib, m. estivation, pas- 

Soll, n. T. debet. time in summer. 

*Sollen, v. n. to owe, to be debtor ; to bel Sommerhaft, Sommerhaftfich, a. summer- 
obliged, to be compelled, ought, shall; to| like, resembling summer, estival. 
be bid, to be commissioned ; to be empow-| Sommerlich, a. summer-like. 
ered; to be allowed, to be permitted, to] Sommern, v. imp. (vulgar) to grow sum- 
be said, to be reported. Sollte, should. | mer. 

Soller, m. (pl. —) sollar, upper room,|€émmern, v. a. to summer, to insolate, to 
loft, garret, place or step in a window to| apricate, to bask in the sun; to keep 
stand upon; balcony. through the summer ; to sow with spring- 

Solmifiren, v. n. T. to sing the notes with| corn. v. n. (said of trees) to spread a great 
the syllables belonging to them. foliage. 


Som 


Side, f. ( pl. —n) cottage, salt-house. 
Selden, v. a. to give salary. 
EM, m. (pl. —¢) mercenary, hire- 


ng. 
Söldner, m. (pl. —) hired soldier, merce- 
nary, hireling. 
Sete, f. (pl. —n) salt-water, salt-spring. 
Solei, n. see Sohlet. 
Solfeqgiren, v. n. see Solmifiren. — 


Golo, n. T. solo. —fpieler, m. solo-per-| Sommers, pl. T. strait timber. 

former. Sémmerung, f. summering, insolation, 
tGolécism, m. (pl. —en) solecism. basking. 
tSolftitium, 2. T. solstice. tSomnambule, m. & f. (pl. —n) noctam- 
Gomit, ad. therefore. c. of course, conse-| bule, night-walker. 

quently. e Senach, ad. therefore, accordingly, conse- 


Sommer, m. (pl. —) summer. der alte] quently. 

Weiber —, see —füden. —abend, m.|tSonate, f. ( pl. —n) sonata. 

summer’s eve; evening of the longest day.|t&onde, f. T. probe, sounding-lead, plum- 
—bau, m. cultivation of spring-corn (op-| met. 

posed to winter-corn); spring-corn. —biz|Gonder, pre. without. —, a. tseparate, 
ber, m. dry or lean beaver. —bier, n. beer distinct, — 
brewed in spring. —birn, f. summer-pear,| Sonderbar, a. strange, singular, peculiar. 
early pear. —fäden, pl. gossamer, St.| ad. singularly, strangely. 

Martin's summer, Indian summer. —:|Conderbarfeit, f. (pl.—en) singularity, 
fe(d, n. field sown with spring-corn. — strangeness. 

fled, m. freckle. —fledig, a. freckly,|Gonderlich, a. distinguished, exquisite, 
freckled. —flur, f. field with spring-| special, particular; remarkable ; }distinet, 
corn. —frucht, f. summer-fruit, summer-| separate. —, ad. especially, particularly. 
corn; vegetating power of the earth in Sonderling, m. ( pl. —e) singular person. 
summer. —gerite, f. spring-barley. —⸗Sondern, v. a. to separate, to sever. 
getreide, n. spring-corn, summer-corn.|@ondern, c. but; fexcept. 

—gewächs, n. summer-vegetable. —hau:|tSonders, ad. separately. 

be, f. summer-bonnet. —haus, n. sum-|tSonderfieche, m. ( pl. —n) leper. 
mer-house. —hiße, f. heat of summer.|Sonderung, f. separation, severing, part- 
— hut, m. summer-hat. —f(cid, 2. sum-| ing, disjoining, putting asunder. 
mer-coat, summer-clothes. —foh{, m.|GonDdiren, v. a. T. to probe (a wound); to 
summer-cabbage (sown in spring). —-:| sound. 

forn, n. summer-corn (sown in spring), Sonnabend, m. Saturday. 

spring-rye. —fub, f. cow that gives milk | Sonne, f. (pl. —n) sun. —nabendgürtel, 
in summer. —latte, f. T. young sprig] m. mug-wort. —nadler, m. stone-hawk. 
of a tree. —laube, f. arbor, summer-| —nanbeter, m. worshipper of the sun. 


bower. —fchne, f. declivity of a hill 
turned to the sun. —[ed, m. water-culer- 
age. —{olch, m. darnel. —{uft, f. sum- 
mer-diversion, sport in summer. —mahl, 
n. freckle. —monat, m. summer-month. 
—obſt, n. summer-fruit, early fruit. —- 
puntt, m. summer-solstice. —roden, m. 
summer-rye (sown in spring). —faat, f. 
spring-corn. —feite, f. summer-side, sun- 


—nanbruch, m. dawning, day-break. —n⸗ 
aufgang, m. sun-rise. —nbahn, f. eclip- 
tic. —nbealeiter, m. planet. —nblid, 
m. glance of the sun. —nblume, f. sun. 
flower ; girasol, heliotrope, turnsol, water- 
wort. —ndiener, m. see —nanbeter, 
—ndienft, m. worshipping of the sun. 
—nfächer, m. fan (against the sun). —nz 
familie, f. the Inkas of Peru. Ifern, 


Son 


J. T. aphelion. —nfinfternif, f. solar 
eclipse.. —nfifch, m. doree, faber. —n: 
fled, m. spot in the sun; freckle. —n: 
folger, m. planet. —ngebiet, n. solar sys- 
tem. —ngeier, m. monk-vulture. —n: 
gicht, f. see —nwende, —nylanz, m. 
splendor or brightness of the sun. —n: 
glas, n. helioscope. —ngett, m. Apollo. 
—nhef, m. halo about the sun. —nhobe, 
f. sun’s altitude. —njahr, n. solar year. 
—njungfrau, f- virgin of the sun. —n: 
fafer, m. sun-chafer, lady-bird. —nfarte, 
f. heliographic chart. —nflar, a. clear 
as the sun, bright as the sun, evident. 
—nfoller, m. siriasis. —nfrone, f. see 
—nblume. —nlauf, m. course of the sun. 
—nluft, f. atmosphere of the sun. —n: 
meffer, m. heliometer. —nmifroftep, n. 
solar microscope. —nmonat, m. solar 
month. —nnähe, f- perihelion. —nnie⸗ 
Dergang, m. sun-set. —npferd, n. horse 
of the sun (in mythology). —npflanze, f. 
crotalaria of Bengal. —nraud, m. dry 
fog. —nregen, m. rain during which the 
sun shines. —nreich, a. having much 
sun-shine; sunny. —nring, m. dial in 
the form ofa ring. —nicauer, m. a spe- 





Sor 


dacht, f. Sunday’s devotion. —$buchitab, 
m. dominical letter. —¢find, n. sunday- 
child, a child born on a Sunday, or a par- 
ticalar Sunday (supposed from that cir- 
cumstance to be endowed with particu- 
lar faculties). fig. lucky, high-gifted per- 
son. —Sflcid, n. Sunday-garment, best 
garment. —£jchule, f- Sunday-school. 
Sonntägig, a. Sunday, dominical. 
Sonntaalich, a. every Sunday. 


Senſt, ad. else; otherwise; besides ; more- 


over, in other respects; at other times; 
formerly, heretofore, in former time. — 
nirgends, nowhere else. — wo, some- 
where else. wenn —, if only. — wenn, 
provided, provided that. 

Sonſtig, a. other, existing beside, being 
otherwise. 

Cophienfraut, n. thalictron. 

tSophift, m. ( pl.—en) sophist, sophister. 

!Sophilterei, f- (pl.—en) sophistry. 

tSophiftifch, a. sophistical. ad. sophistically. 

Sepran, m. T. treble. 

Seorbapfel, m. ( pl. —apfel) sorb. —baum, 
m. sorb-apple-tree. 

Sorbet, n. sherbet. 

Serdine, f. (pl. —n) T. sordine. 


cies of lizards (in Asia). —nfchreibe, f.|Corae, f. (pl. —n) care; concern, uneasi- 


disk or orb of the sun. —nfchcin, m. sun- 
shine. —nfchirm, m. parasol. —nf{chuf, 
m. stroke of the sun, siriasis. —njeite, f. 
sun-side. —njpicgel, m. helioscope. —n- 
ftaub, m. —njtdubchen, n. atom, mote, 
very fine dust. —njtein, m. girasol. —n=' 
ftern, m. fixed star. —nitich, m. siriasis, | 
—nftillftand, see —nwende. —nitrahl, 
m. ray of the sun, sun-beam. —nitraße, 
f. ecliptic. —nfrftem, n. solar system.) 
—ntag, m. solar day. —nthau, m. sun- 
dew, moor-grass, youth-wort. —ntubus,| 
m. helioscope. —nubhr, f. sun-dial, dial. 
eine liegende —nubr, horizontal dial. 
eine hangende —nubr, vertical dial. —n= 
ubrfunjt, f. dialling, gnomonics, —n-) 
uhrmacher, m. dialist. —nuntergana, m.| 
sun-set. —nperarößerungsolas, a. solar 
microscope. —nvogel, m. phenix. —n: 
weg, m. ecliptic. —nwelt, f. solar sys. 
tem. —nwende, f. solstice ; tropic ; helio. 
trope, turnsol, giraso. — nwendefeuer, 
n. bonfire at the time of the summer-sol- 
stice. —nwur;, f. choke-weed. —nirtz 











ness, sorrow, apprehension. —nftct, —n= 
(os, a. free from care. —nmüdt, a. care- 
tired. —nftuhl, m. arm-chair. —ntilger, 
—ntodter, —nbrecher, m. fig. wine. —n= 
voll, a. full of cares; sorrowful, uneasy. 
ad, uneasily, apprehensively. 

Sorgen, v. n. to be anxious, to be sorry; 
to take care; to fear, to apprehend; to 
take care of, to attend to. 

Serafalt, f. care, carefulness, diligence, at- 
tention. 

Sorgfältig, a. careful, diligent, attentive, 
circumspect, mindful, heedful. ad. care- 
fully, solicitously, attentively. —Ffeit, f. 
carefulness, solicitousness, attention. 

Soraaras, n. panic-grass. 

Sorglich, a. sorrowful, sorry; sad; care- 
ful; dangerous, 

Seralienen, pl. T. midder-pendants with 
their chains. 

Corales, a. careless, mindless, thoughtless, 
supine, negligent, indolent. ad. carelessly, 
thoughtlessly, supinely, negligently, indo- 
lently. —igfett, f. carelessness, thought- 


ger, m. gnomon, cock of a dial; dial-plate.| lessness, negligence, indolence, supinity. 
—nzeitring, —njirfel, m. ecliptic, solar| Sergſam, a. careful, solicitous, heedful, 
cycle. —njepf, m. streak in the sky occa-| mindful, attentive, circumspect. ad. care- 


sioned by the reflection of the sun. 
Eonnen, v. a. to sun, to insolate, to bask. 
v. r. to bask in the sun. 
Connen, n. sunning, insolation, 
+Sonnet, n. ( pl. —¢) sonnet. 
Sonnicht, a. sun-like. 
Sonnig, a. sunny. 


fully, solicitously, &c. —frit, f. careful- 
ness, heed{hiness, attentiveness, circum- 
spection, anxiety. 
Gerren, v. a. T. to lash, to seize. 
Sorrtau, n. (pl. —¢) T. seizing, lashing. 
Corrina, Eorrum, f- (pl. —en) T. — 
des Butluvs, shrouds for the bumkins. — 


Conntag, m. (pl. —¢) Sunday. —sans| der Lupbdume, lashing of the out-riggers, 
i 


Spa 


Corte, f. ( pl. —n) sort, kind, species. 


tSpanen, v. a. to 


Spa 
to separate. 


tSertiment, n. assortment, set. —fteine,| Spanferfel, n. (pl. —) sucking-pig. 


pi. largest and best pieces of amber. 
Sortiren, v. a. to sort. 
Eofe, f. sauce. 
Sethan, Sothanig, a. & ad. tsuch. 


Spange, f. ( pl.—n) buckle, clasp ; galloon, 
lace ; tbracelet. —nhafen, m. clasp-hook. 
—nimader, m. buckle-maker.* 

Spanaler, m. (pl. —) tinman; spangle- 


Scott, m. ( pl. —en) elixir ; {fool, simpleton.| maker; see Klempner. 


a. foolish, unwise. 
Eotthrit, f ( pl. —en) foolish action. 


Spangriin, n. verdigrise; color of verdi- 
grise. —böden, pl. T. copper plates for 


Settife, f- (pl. —n) foolish action; insult.| manufacturing verdigrise, 
tSoubrette, f. (pl. —n) abigail, chamber- Spaniſch, «. Spanish; strange, singular. 


woman, 
tSeuffleur, m. prompter. 
prompt-book. 
tSourerdn, m. (pl. —e) a sovereign. 
tSeouveranitat, f. sovereignty. 
Sowohl, ce, — als auch, as well as. 


—buh, n. 


Die —e Fliege, Spanish fly; cantharide. 
das —¢ Rehr, Spanish cane, Bengal 
cane. die — Wand, folding-skreen. 
die —en Stiefel, pl. Spanish boots (in- 
struments of torture). —e Dörfer, things 
unheard of, strange things. —e Erbfen, 


Spadille, f.( pl.—n) spadille, ace of spades.) calivancies. —e Reiter, chevaux de Frise. 


Spade, m. ( pl. —ne) eunuch. 


Spann, n. (pl. —¢) T. frame; palm. 


Spagat, m. (provincial) twine, packthread.| Spann, m. (pl. —e) instep. —ader, f. 


Spab, f. (pl. —en) act of spying, look- 
out. —teiter, m. sentry on horse-back. 
—{chiff, n. advice-boat, spy-boat, brigan- 

‚tine. —vogel, m. fault-finder. —wache, 

vedette. 


Spahen, v. n. & a. to spy, to espy, to 
watch, to explore. 

Eyahn, m. see Span. 

Spähnbret, n. T. hummer. 

Spake, f. (pl. —n) T. hand-spike. —n 
des Steucrrades, T. spokes. 

tSpale, f. ( pl. —n) pale, stake, post, pile. 

tSpalier, n. espalier, hedge-row, lane. —: 
baum, m. espalier-tree, wall-tree. —obit, 
n. wall-fruits. 

+Spalieren, v. a. to furnish with an espa- 
lier ; to cover a wall with something, to 
adorn a wall. 

Epalm, n. T. ship’s tar. 

Spalt, m. (pl. —t), Spalte, f. ( pl. —n) 
slit, chop, chap, cleft, rift, chink, crevice, 
gap, fissure, chasm. —eifen, n. splitting- 


sinew. .—bett, n. bedstead. —Ddienft, 
m. service done with horses. —flechfe, f. 
nerve, sinew. —frehne, f. see —dienft. 
—hafen, m. tenter-hook. —E£ette, f. chain 
which is extended over any thing so as 
to fasten it, trigger. —fraft, f. —— 
—fraftig, a. elastic. —leute, pl. people 
that keep draught.cattle. —nagel, m. 
peg, pin; pole-bolt; large nail, which 
fastens the hinder part of a wagon to 
the fore-wheels. —nagelneu, —neu, a. 
spick and span-new. —rad, n. staying- 
wheel, stopping-wheel. —rahmen, m. 
frame in water-mills. —raupe, f. cater- 
pillar that lives in society. —riegel, m. 
rail to join timber with. —riemen, m. 
shoemaker's stirrup. —riemen, or —feil, 
n. shackles, —rippe, f. breast of mutton. 
—fage, f. web. —jchlof, 2. horse-lock. 
—tripper, m. cordee. —winde, f. an in- 
strument, by which a cross-bow is bent 
and set, gaflle. 


iron. —feile, f. splitting-file. —helz, n.| Spanne, f. (pl. —n) span. 


firew —fetl, m. wedge. —flinge, 

f. cleaving-tool. —lauch, m. chives, cives, 
common cives. —meffer, n. cleaver. — 
topf, m. flower-pot divided in two. 

Epalten, v.a. n. & r. to split, to cleave ; 
to slit, to rift. fig. to disunite, to divide. 

Spalter, m. ( pl. —) wood-cleaver. 

Spaltia, a. chinky ; scissible, scissile. fig. 
divided, disunited. 

Spaltung, f. (pl. —en) fig. disunion, di- 
vision, rupture ; schism. 

Span, m. ( pl. Spane) chip, splint, splinter; 
shred, shaving. T. grain or pith of. a tree. 
—bett, 2. common bedstead, — holz, n. 
scale-boards. —hut, m. chip hat. 

tSpan, m. ( pl. —e) comrade, lord, master. 

Spanbrief, m. (pl. —e) (l. t.) executory 
writ, by which one is put in possession 
of one’s debtor’s estate, 

Spänen, v. a. to suckle ; to wean. 


Spannen, v. a. to bend, to strain, to stretch, 
to make tense; to strain; to exert; to 
extend; to occasion pressure by tight- 
ness, to press, to pinch, to tie, to fetter; 
to put horses to a carriage; to span. v. n. 
to attend to a thing with strained obser- 
vation, to listen eagerly, to look intently. 
Den Bogen —, to bend the bow. den 
Hahn an einer Flinte —, to cock a gun. 
einen Fluß —, to stop the course of a 
river and thus to make the water swell. 
mit jemanden gefpannt fenn, or über den 
Fuß gefpannt fenn, to be at variance with 
a person. 


- Spanner, m. (pl. —) spanner, tenter, 


stretcher, 


Spanner, m. (pl. —) copartner of a salt. 
it 


pit. 
Spannermeffer, n. gun-knife. —— 
Spannung, f. bending, cocking, — 


Spa 


Spe 


stretching, tentering ; tension. fig. vari-|!Spatium, n. space, distance, margin. Ts 


ance. 
tSpar, f. (pl. —en) track, trace. 
Spar, m. ( 


space-line. 


Epätling, m. (pl. —e) backward lamb, 
pl. —e) sparrow. In composi-| calf, colt, &c. late fruit. 


tion: —büdhfe, f. money-box, christmas-| pas, m. (pl. —en) sparrow; see Eperz 


box, saving-box. —raffe, f. saving-bank 


—cndden, n. (vulgar) save-all. —kunſt, 


ling. 
Spaseneule, f. screech-owl. 


J. art of saving, frugality, economy. —: Epatenwurz, f. soap-wort, fuller’s weed. 


lampe, f. economical lamp. —licht, n- 
economical light. —efen, m. economical 
stove. —pfennig, m. spare-money. — 
fucht, f inordinate desire of saving money. 
—fidtig, a. afflicted with an inordinate 
desire of saving money. 

Gparen, v. a. to spare; to save; to pre- 
serve. fig. to delay; to lay up (for future 
use, &c. 

Sparer, m. ( pl. —) saver, sparer, preserver. 

Spargel, m. asparagus. —baum, m. black 

, berry-bearing alder, common bird-cherry- 
tree. —beet, n. asparagus-bed. » —erbſe, 
Sf. —Flee, m. winged pea. —kohl, m. broc- 
coli. —meffer, m. asparagus-knife. —: 
zange, f. asparagustongs. 

Spaͤrlich, a. spare, sparing, scanty; par- 


Spakier, in composition: —fahrt, f. an 
excursion for pleusure in a carriage or 
boat; drive, excursion. —gang, m. walk, 
walking, taking a walk, turn. —¢rt, — 
plas, m. walking-place. —reift, f. journey 
for pleasure, excursion, trip. —titt, m. 
ride of pleasure. —ftod, m. walking-stick, 
walking-cane. —weg, m. walk, walking- 
place. Stacie. n. walking-weather. 

Spasieren, v. n. to walk, to walk for plea- 
sure. — geben, to take a walk. — fah⸗ 
ren, to go in a carriage for pleasure, to 
take the air in a carriage. — reiten, to 
take a ride, to take the air on herseback. 

Specht, m. (pl. —e) wood-pecker. — 
meife, f. nut-hatch, nut-cracker, nut- 
pecker. —tutj, jf. dittany, garden- 


simonious, thrifty, frugal, economical.| ginger. , , 
ad. sparingly, thriftily, parsimoniously, Spet ies, f. species. Die vier — in der 


frugally. —feit, f. frugality, economy. 


Sparren, m. ( pl. —) spar, rafter. —fopf, 
m. T. modillion. 
Sparrwerf, n. T. rafters. 


Rechenfunft, the four first rules of arith- 
metic. —thaler, m. species-dollar. 

tSpecification, f. specification; see Ber 
zeichniß. 


Sparſam, a. sparing, saving, thrifty, eco· Specificiren, v. a. to specify, to partieu- 


nomical 


; frugal; scanty; tparsimonious.| larize; see Verzeichnen. 


ad. sparingly, thriftily, frugally. —feit,| Spec, m. fat, lard, bacon. — einer Matte, 


J. savingness, thriftiness, parsimonious- 
ness, parsimony, frugality. 
Sparfette, f. cultivated hedysarum, sain- 
foin, cock’s head, medic vetchling. 
Spaf, m. jest, joke, sport. —macher, m. 
Dam, joker. —vogel, m. wag, ludicrous 
w. 


Spaten, v. n. to jest, to joke, to sport, to 

play. 

Epaßhaft, a. ludicrous, jocose, jocular, 
droll. ad. jocosely, — merrily. 

Epafhaftigkeit, f. sportfulness, sportive- 
ness, j ness, jocularity. 

Spaßlich, a. sportive, ludicrous. ad. ludi- 
crously, in a sportive manner. 

Spat, a. & ad. late; backward. —erbie, 
f. late pea. —gerſte, f. late barley. —⸗ 
heu, n. after.grass, math. —jahr, n. au- 
tumn. —obft, n. fruit that ripens late. 
—regen, m. rain in the harvest-time. 

Spatel, m. ( pl. —n) spatula, spattle. —: 
ente, f. shoveller. —gans, m. spoon-bill, 
pelican. 

Spaten, m. (pl. —) spade. —Daus, m. 
ace of spades, spadille. 


T. plaited rope-yarns of a mat. —baud, 
m. fat belly; paunch. —bäufe, f. mole- 
swelling, tulpa. —birn, f. pound-pear. 
— fer, m. bacon-eater. ‚fig. poor fellow. 
—feige, f. large fig. —fett, a. very fat. 
—frefjer, m. bacon-eater, eater. — 
geſchwulſt, f- —gewächs, n. steatoma. 
—hafen, m. bacon-hook. —hafpel, f. T. 
windlass to hoist up the Jard of a whale. 
—haucr, m. northern whale, grampus. 
—fönia, m. T. one that barrels up the 
lard of the whales. —franj, m. T. wreath 
of linen, laid over the bung-hole of a 
cask, in order that no lard of a whale 
drops by. —fuchen, m. larded cake. —= 
lilie, f- honey-suckle. —maus, f- bat. 
— melde, f. mercury (a plant). —rippe, 
f. spare.rıb. —fchwarte, f. award, skin 
of bacon, —[hwein, n. bacon-bog. —⸗ 
feite, f. side of bacon, flitch of bacon. 
—fpanicr, m. (contemptuously) mulatto. 
—ftcin, m. steatite, soap-stone. —thran, 
m. white blubber, train-oil. —rpurnt, m. 
earth-worm, land-worm. 


Spath, m. spavin (a disease in cattle) ;|tSpertafel, m. strange sight, noise, dis- 


spar, spat, spath (a mineral). 
Epathig, u. spavined; resembling spar. 
us fluoric acid, 
j 


Speckig, a. fat. 

turbance, ; 
{Speculation, f. (pl. —en) speculation 
—shandler, m. commercial adventurer. 


Spe 


esophagus, gullet, throat, alimentary cz» 
nal, mouth of the stomach. —faal, m. 
dining-room, refeetory, —falj, n. com- 
mon salt. —fchranf, m. closet where 
victuals are kept, safe, paftry, meat- 
screen. — wärmer, m. meat-warmer. —⸗ 
wein, m. table-wine, common wine ; wine 
used at the sacrament of the Lord’s Sup- 
per. — wirth, m. master of an ordinary 


ESpeculativiſch, a. speculative. ad. specu- 
latively. 

tSperuliren, v. n. to speculate. 

tSpediren, v. a. to send by some convey- 
ance, to convey, to dispatch. 

Spedition, f. sending goods or parcels to 
any place, conveyance, dispatching. —§- 
handel, m. carrying-trade. 

Speer, m.( pl. —e)spear. —diitel, f. spear- 
thistle. —eliter, f. red-backed shrike. —:| or eating-house, publican. —zettel, m. 
fraut, n. spear-wort. —meife, f. wood-| bill of fare. —simmer, 2. dining-room. 
titmouse. —treiter, m. horseman armed|Cpeife, f. T. mineral, metallic substance, 
with a spear, lancer, lancier. metallic composition. —gelb, a. pale yel- 

Specrenftich, m. crucHerous gentian. low. 

Spehnkopf, m. T. norman. Speifen, v. n. to eat, to dine, to sup. v. a. 

Epei, in composition: —arjenci, f. eme-| to eat; to give food to; to feed; to pre- 
tics, vomit. —beden, n. —napf, —faften,| pare food for a person ; to entertain at ta- 
m. spitting-box. —nuf, f. vomic-nut. —-} ble; to nourish; to distribute; to admin- 
roͤhre, f. eaves, gutter, spout of a gutter.| ister the sacrament of the Lord’s Supper. 
—rwurjel, f. pellitory. ‘I’. to put the corn into the mill-hopper ; 

Epcide, f. ( pl. —n) spoke. to stock a pond with — fry. zu Mit⸗ 

Speichel, m. spittle, saliva. — cur, f. saliva-| tag —, to dine. zu Abend —, to sup. 
tion. —Ddrüfe, f. salivary gland. —fluf, 
m. salivation. —ganq, m. salivary duct. 
—fraut, n. —tourj, f. bartram, pellitory. 
— fur, f. salivation. 

Speicheln, v. n. to discharge saliva, to spit. 

Speicheln, n. Speichelung, f. salivation. 

Epeichen, ». a. to furnish with sppkes. 

Speicher, m. (pl. —) granary; corn-loft, 
warehouse, storehouse, magazine. —z| beard of ears. 
miethe, f. warehouse-rent. Speljerich, m. chrysogonum. 

Speichern, d. @. to lay in store, to treasure | Spelzig, a. chaffy. 
up, to hoard, tSpendace, f. gift, bribe. 

*Speien, v. n. & a. to spit; to spew, to|Spende, f. ( pl. —n) distribution, benefac- 
vomit. tion, alms. —herr, m. almoner, adminis- 
Epeierbaum, Speierlingsbaum, m. (pl.| trator of alms. 

—häume) service-tree; white beam-tree ;|&penden, v. a. to distribute, to deal out. 
true service-tree ; sorb. renden, n. distributing, dealing out. 
Speicrling, m. Speierlingsbeere, f. (pl. Spender, m. ( pl. —) dispenser, distributor. 
—n) service-berry, sorb. t€pendiren, v. a. to distribute liberally, to 
&peigat, n. T. scupper-hole in a ship. give away ; to bribe. 
Speiler, m. (pl. —) skewer. €pendfam, a. liberal, bountiful, generous. 
ilern, v. a. to skewer, to furnish with|Cperber, m. (pl. —) sparrow-hawk. —z= 
skewers. apfel, m. sorb. —baum, m. sorb-service- 
Speisäderchen, n. T. meseraic vein. tree. —beere, f. service-berry. —fraut, 








Speifen, n. eating, boarding, dieting. 

Speifia, a. T. metallic, of metallic mixture. 

Speifung, f. nourishment, feeding, dieting, 
boarding. 

Spelt, m. see Spelz. 

Epelunte, f. ( pl. —n) den, cavern. 

Spelz, m. spelt (a kind of wheat). 

Spelze, f. (pl. —n) chaff, shell, valvule; 


Speife, f. ( e 
uals ; 


meat, vict dish ; (provincial) the en: 


trails of animals killed for food. —bier, 


n. table-beer. —fifh, m. eatable fish; 
small fish, serving as food for other fish. 
—fluß, m. lientery. —gervélbe, n. larder, 
pantry. —haus, n. eating-house. —fam- 


—n) food, nourishment,| n. pimpernel, burnet. 
i Sperling, m. (pl. —e) sparrow. —fraut, 


n. red pimpernel, corn-pimpernel, shep- 
herd’s weather-glass. —männden, n. 
cock-sparrow. —fdhret, m. small shot. 
—weibchen, n. hen-sparrow. —wurz, f- 
sparrow-root. 


met, f. larder; pantry. —ferb, m. basket Sperr, a. (provincial) pinched, tight, poor, 


for victuals. —fümmel, m. caraway- 
seed (used in the kitchen). —maf, n. 
allowance of victuals, portion, ration. —⸗ 
marft, m. provision-market. —meifter, 
m. clerk of the kitchen; master-cook, 
purveyor. —mutter, f. boarding-mistress, 
nurse. —¢{, n. sweet-oil. —epfer, n. 
(with the ancient Jews) an offering con. 


sisting of vegetable food. —rébre, f. 





distressed. — baum, m. bar, barrier. —⸗ 
beinia, a. astraddle, astride. —Diftel, f. 
spear-thistle. geld, n. money to be paid 
in fortified places, by those who wish to 
enter after the gates are closed ; entrance- 
money, admittance-money. —glas, 7. 
(provincial) isinglass, selenite. —glode, 
f. a bell which announces the shutting 
of the gates. —hafın, m. hook — trig- 
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ger or drag-chain; hook for spreading or| upright crow-foot. —beog, 2. T. cross: 
holding any thing open ; bickern. —he{;,| staff with a reflection. —braun, n. brown- 
m. gag; piece of wood by which any| bay, apple-black. —decke, f. ceiling con- 
thing is spread asunder. —kegel, m. T.| sisting of one surface, pane or square; 
rest, stay, pin to stop the motion of a| ceiling with mirrors. —Drufe, f. T. piece 
wheel. —fette, / barring-chain, trigger’s| of ore with many shining square crystals. 
ehain, drag-chain. —maf, n. measuring-| —ei, n. butt egg, poached * —⸗ 
standard. —maul, m. wide mouth, gaper.| ente, f. domestic duck. —¢erj, n. T. spec- 
—meife, f. wood-titmouse. —rad, m.| ular iron-ore. —fabrif, f. manufactory 
stopping-wheel (by which the movement! of looking-glasses. —fechten, n. —fedhte- 
of a machine is stopped and regulated),| ret, f. mock-fight, sham-fight, pretended 
balance-wheel. —ruthe, f. weaver’s stick.| action; mockery, dissimulation, dissem- 
—weit, a. wide open. —jahn, m. tooth] bling, disguise, feint; swaggering, osten- 
of a stopping and regulating-wheel, cog.| tation. —fechter, mm. dissembler, swag- 
—jit, f. barring-time, time of shutting| gerer. —feniter, n. a window with plate- 
the gates. —zeug, n. bunch of pick-lock| glass. —fernrebr, n. reflecting telescope. 
instruments. —flache, f. flat and even surface. —fler, 
Sperre, f. ( pl. —n) shutting, closing; bar,| m. tiffany. —felte, f. foil used for look- 
impediment, stop, (1. t.) embargo; arrest.| ing-glasses; tin-foil, leaf-tin. —garn, n. 
T. catch for stopping a wheel, trigger.| net with large square meshes. —gewöl⸗ 
3u — ftehen, to stand an end. be, n. T. vault with an even surface in 
Sperren, v. a. to bar, to barricado; to stop;| the middle of it. —glas, n. plate-glass 
to shut, to close; to hinder the motion of | —alatt, @. smooth as a mirror. —har;, n. 
a thing; to spread asunder, to open wide-| colophony. —handel, m. looking-g 
ly. v. r. to oppose, to struggle against, to) trade. —hell, a. clear or bright as a mir- 
resist ; to refuse. ror. —htitte, f. glass-house where plate- 
Sperren, n. barring, shutting, &c. glass is made. —farpfen, m. a large sort 
Sperria, a. stretched out, spread, astride. | of carp with shining scales. —faften, m, 
Gpen...., sce Spei .... camera catoptrica. —fobalt, m. specular 
Spejerei, f. (pl. —en) spicery, spices, gro-| cobalt-ore. —fuchen, m. buttered egga 
cery-wares. —handel, m. grocery. —:| —fugel, f. globe looking-glass, silvered 
händler, m. dealer in spices, spicer, gro-| glass globes. —funft, f. art of making 
cer. —{aden, m. grocer’s shop. mirrors, catoptries. —I[ehre, f, catoptrica 
tSphäre, f. ( pl. —n) sphere. —{cuchter, m. sconce. —macher, m. man- 
tSpharijch, a. spheric, spherical. ad. sphe-| ufacturer of looking-glisses. —maf, x. 
rically. measure of a mirror. T. measure of the 
tSpheroide, f. (pl.—n) T. spheroid. meshes of hunting-nets. —meife, f. great 
Cphinr, f. Sphinx (an imaginary monster) ;! titmouse. —metall, n. speculum-metal. 
a kind of butterfly. —oftant, m. Hadley’s quadrant. —etter, 
Gptauter, m. spelter, zink; an artificial| f. Canada otter. —ettern, pl. shining 
metal (consisting of tin and brass); pinch-| otter-skins. —quadrant, m. quadrant 
beck with reflections. —rahmen, m. frame 
of a mirror or looking-glass. —rodhe, m. 
shining ray, thorn-back. —faal, m. room 
hung all round with mirrors. —fcheibe, 
f. glass roundle, pane of glass. — ſchiff, r. 
T. square-sterned vessel. —fchimmel[, m. 
white speckled horse. —fchletfer, m. look- 
ing-glass polisher. —fpann, n. T. stern- 
frame, fashion-pieces. —fpath, —ftein, 
m. specular stone, mirror-stone, selenite. 
—tafel, f. mirror-plate. —teleſkop, m. 
reflection-telescope. —tifthchen, n. stand. 
—woerpen, pl. T. transoms. —jeua, n. 
T. see —garn. —zimmer, n. mirror- 



































Spid, in composition: —brett, n. larding- 
rack, —härına, m. red-herring. —na: 
del, f. larding-pin. —fpecf, m. bacon for 
larding. —mwurzel, f. garden-valerian, 
set-well, cut-finger. 

Spicken, v. a. to lard; to provide richly 
with a thing, to furnish richly. 

Spiegel, m. ( pl. —) mirror, looking-glass ; 
smooth and bright surface; flat and even 
surface ; opening (especially of a square 
or rhomboidal form). T. dilator; places 
notched' on the stem or trunk, and mark- 
ed with a hammer; pannel square of a 
door; (in gunnery) wooden platter, ou| room, aroom hung all’round with mir- 
which the howitzer-grenado is lined; (in| rors. 
ship-buildiny) buttock ; stern, stern-frame; | Epieaclicht, Spiegelig, a. resembling a 
pediment on the stern of a ship; tail of a| mirror, smooth and bright. 
peacock. ‚fig. pattern, example ; hinder| Spiegein, v. n. tobe reflected from a bright 
parts, posteriors. —beden, m barber's} surface, to shine, to glitter, to glister, to 
bason. —beleg, n. tin-foiling ofa mirror.| give or yield a lustre. v. a. to cover with 
— very bright. —bfünchen, n.| a mirror; to-cover with a smooth aad 
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bright surface. v. r. to look into a mirror ;] Spielerei, f. (pl. —en) play, sport, wan- 
to appear as a mirror. fig. to take for an| tonness, foppery, toying, foolery, waggish- 


example, to imitate. 
Epicfe, f. spike, spikenard, lavender. 


ness. 
Spieleriſch, a. (vulgar) playful, playsome ;- 


Spieker, m. (pl. —) T. large nail, tack.) wanton, sportful. 


—bebrer, m. spike-gimlet. 
Spieföl, n. oil of lavender. 
Spiekwaſſer, n. lavender-water 
Spiel, n. ( pl. —¢) playing, play; game, 


Epielung, f. (pl. —en) T. see Spiel⸗ 
raum. 

Epierapfel, m. (pl. —&pfel) sorb. 
Spiere, f. (pl. —n) T. spar. —n eins 


sport, jest, diversion ; performance; noise;| ‘Bods, T. sheers. 

drum. mit Eingendem —, drums beat- Spiering, Spierling, m. ( pl. —e) smelt. 
ing. das — der Hände, gesticulation.| Spierfchwalbe, f- (pl. —n) black martin, 
Das — der Natur, the sport of nature.) swift. 


ein — Karten, a pack of cards. crites, 
zweites, drittes —, first, second, third 
deal. ein — Kegel, set of nine-pins, —: 
art, f- manner of playing. T. variety (in 
natural history). —ball, m. playing-ball, 
tennis-ball. —bret, n. gaming-board, 
draught-board. —bride, f. fish-pool, qua- 
dril. —bruder, m. play-fellow, play-mate, 
eomrade. —dede, f. doll, baby. —ge: 
brauch, m. rules or conditions of a game 
or play. —gefecht, n. mock-battle, mock- 
skirmish. —geld, n. money devoted to 
play, card-money, poeket-money, pin- 
money. —gefell, m. play-fellow; com- 
panion; comrade, —gefellfchaft, f. card- 
assembly. —gefet, m sce —gebrauc. 
—glüd, n. chance. —hahn, m. black 
cock (Tetrao Tetrix). —haus, n. gaming- 
house ; tplay-house. —jacht, f. pleasure- 
yacht. —farte, f. playing-card. —fajt- 
chen, n. card-box, loo-box. —fugel, f- 
billiard-ball. —feute, pl. musicians. —: 
mann, m. musician, fiddler; actor, play- 
er. —marfe, f. counter, fish. —puppe, 
f. see —dede, —raum, m. elbow-room, 
play-room. T. windage of the partners for 
the play of the masts. —raum der Ka: 
nenc, windage. —fache, f. play-thing, 
toy. —fchuld, f. gamingdebt, play-debt. 
—itunde, f. play-hour, hour of diversion. 





Epics, m. (pl. —e) spear, lance, pike; 
breach; spit. T. first head of a brocket, 
which does not come before the second 
year. fig. money. —ader, f. great artery. 
— baum, m. T. long pieces of wood, that 
give the gin or lever the roundness, —z 
bec, m. rack to turn the spit on. T. brock- 
et, buck of the second year. —bürger, 
m.a citizen armed with a spear, spear- 
man; mean citizen. —gerte, f. switch. 
—gcfell, m. companion, comrade, accom- 
plice. —hirfh, m. see Spießer. —rus 
the, f. switch. —ruthen laufen, to run 
the gauntlet. —fchaft, m. —ftanae, fi 
spear-staff. —träser, m. halberdier, lan- 
eier, spear-man, pike-man. —treiber, m 
turn-spit, turn-broach, jack. —werfer, m. 
harpooner. —jahn, m. pointed tooth, dog’s 
tooth. 


'Epichien, v. a. to spear, to spit; to pierce; 


to stake; to empale. 

Spieler, m. (pl. —) staggard, spade, 
brocket. 

Spießglanz, m. Spicfighas, x. antimony ; 
black-lead. —fehwefel, m. sulphuret of 
antimony. braunrether —fchwefel, pre- 
eipitated sulphur of antimony. — wein, 
m. wine of tartrate of antimony. —weins 
ftein, m. tartarized antimony, emetic tar- 
tar. 


—jfucht, f. passion for gaming. —taq, m. Spießig, a. consisting of spears or points, 


Le 


play-day. —tafche, f. juggler’s box, pock-| pointed ; (provincial) dried up, dry. 
et. —teller, m. a plate used at play to Gpife, f. see Spicfe. 


put counters or money upon. —teufel, 
m. see —fucht. —tijch, m. card-table, 
gaming-table. —uhr, f. musical clock. 
—perderber, m. sorry gamester, bungler 
at play; trouble-feast;. spoil-trade. 


— 
* 


Spill, a. T. capstern. das deppele —, 


double eapstern.. das kleine —, jeer cap- 
stern. das loſe —, crab, Spanish wind- 
lass. —gaten, pl. holes of the windlass or 
of the capstern. —{pur, f. step of the cap. 


wärtel, —wärter, m. marker at billiards.| stern. 
— werk, n. work done in play, easy work ;| Epillage, f. T. outeome of goods, dross and 
playthings, toys: —mwuth, f. rage for| dust, sweepings. 


play. —jeug, n. play-things, toys. 
Spielen, v. a. & n. to play ; to 


Epillbaum, m. (pl. —bäume) wheat- 
game. T. to| plum-tree ; spintle-tree ; axle-tree. 


sparkle, to shine (said of diamonds). fig.|pitle, f. (pl. —n) T. capstern; spindle, 


“to sport, to trifle ; (in navigation) to-feteb| any thing that turns round; a pla 


away. 

Spieten, n. playing, gaming, &c:; 

Spielend, a. & ad. playing. fig. easily. 

Epieler, m. (pl.—) player, gamester, per- 
former. ¢in falſchet —, sharper. 


thing 
which is twirled round between the fin- 
gers, tetotum ; peg, pin; rolling-pin, rol- 
ler ;. cylinder; wheat-plum. —brin, 1 
spindle-shank. —ndreher, m. turner. 


Epillhahn, m. (pl. —hähne) — 


Spi 


— baum, m. wheat-plum-tree. 


Spillmage, m. (pl. —n) relation or kins- 
si 


man from the female side. 


Spillſeite, f. female line of descent. 

€pinal, n. ( pl. —¢) spinnel, spinal. 

€pinat, m. spinage. 

Epindel, f. (pl. —n) spindle; peg, pin, )}Spital, n 
rolling-pin, roller, cylinder, axis. —an| tal. —fie 


Spi 


Spilling, m. yellow plum, wheat-plum.|}@pientren, v. n. to spy. —, n. spying: 
tSpiral, a. spiral. —Draht, m. spiral wire. 


—feder, f. spiral spring. —Iinie, f. spiral 
line. —girfel, m. spiral compasses. 


tSpiritualifiren, v. a. to spiritualize. 
tSpirituell, a. spirituous. 
tSpiritug, m. spirit, fine distilled essence. 


hospital infirmary ; see Hefpi- 
t, n. hospital-fever. 


einer Uhr, fusee. — an einem Ihurme,|&pis, a. pointed. —, m. Pomeranian dog, 


spire. — an einer Schraube, worm of a 
screw. — an einer Preffe, nut of a press. 
— an einer Wendeltreppe, newel or spin- 
dle-tree of a staircase. — im Weber⸗ 
ſchiffchen, soul of a weaver’s shuttle. In 
composition: —baum, m. spindle-tree, 
prick-wood, maple. —beinicht, a. spindle- 
shanked. —birn, f. spindle-like-pear. ⸗⸗ 
buche, f. horn-beam. —férmig, a. spindle- 
like. —gewélbe, n. cylindrical vault. —: 
holz, n. prick-wood, spindle-tree-wood. 
—fraut, n. bastard saffron. —machet, m. 
spindle-maker. —mustel, m. radial mus. 
cle. —rofle, f. spindle-roll. I—theil, m. 
spinster’s par. — wirtel, m. ring in 
which the spindle turns, spindle-whirl. 


Spinel, m. (pl. —e) bright-red ruby. 
Spinelle, f. ( pl. —n) gooseberry. 
+Spinct, n. (pl. —e) spinet, virginal (mu- 


sical instrument). 


— m. (pl. —¢) sloe-tree, black- 


orn. 


Gpinn, in composition : —flachs, m. flax 


dressed for spinning. —hafen, m. spin- 
ning-hook. —hanf, m. hemp dressed for 
spinning. —haus, a. spin-house ; work- 
house, house of correction (for lewd wo. 
men). —hütte, f hut for silk-worms. —: 
fappen, m. T. list. —majfdine, f. spin- 
ning-engine (machine). —mühle, f. spin- 
ning-mill. —tad, n. spinning-wheel. —: 
raupe, f. silk-worm. —reden, m. rock, 
distaff. —ftube, f. spinning-room, spin. 
ster’s chamber. —ftubenweisheit, f. old 
woman’s philosophy. 


Spinnblume, f. meadow-saffron. 
Spinne, f. ( pl. —n) spider. —feind, —n- 


feind, a. in the highest degree hostile, ex- 
tremely inimical. —ngewebs, x. —rwebe, 
f. spider's web, cobweb. —ngerebehaut, 
J. T. the arachnoidea (a membrane of 
the brain). —nfraut, 2. common rag-wort. 


wolf-dog ; a slight degree of intoxication. 
—ambe§, m. T. rising anvil. —arbeiter, 
m. ropemaker that makes but short ropes 
of a fixed length. —bart, m. pointed 
beard, goat’s beard. —beutel, m. bolter 
of wire or coarse cloth in mills. —biats 
tern, pl. chicken-pox. —bobrer, m. join- 
er’s awl, —brand, m. blast only in the 
points of corn or wheat-ears. —eıjen, ®. 
pointing-iron. —feile, f. taper-file, sharp- 
file. —glag, n. glass with a long foot, 
flute, funnel. —gras, n. spear-grass, 
sedge, shect-grass. —hade, —baue, J. 
pick-axe. —hammer, m. pick-hammer. 
—harfe, f. wire-harp. —birfch, m. young 
stag that is getting its first horns. —+ 
hund, m. Pomeranian dog. —hut, m. 
pointed hat. fig. traitor. —hätig, a. with 
a pointed hat. fig. ftreacherous. —fice, 
m. white mountain-trefoil. —flette, f. 
little clot-bur, burdock. —Elinge, f. clip- 
blade, spear-point. —fepf, m. long mis 
shapen head. fig. critic, fault-finder ; sub- 
tle, shrewd, crafty person. —lerche, f 
linget, hed row. —maul, n. 

that ends in a point; ray. —maus, fı 
shrew-mouse. —muͤnze, f. spear-mint. 
—name, m. nickname, —nuf, f. aquatic 
nut. —pinfel, m. fine hair-pencil. —pes 
den, pl. see —blattern, —pumpe,f- night- 
jar, goat-sucker (a bird). —teim, m. epi · 
gram. —ting, m. T. grindstone of the 
pin-makers —ruthe, f see Eptefruthe. 
—fäule, f. pyramid, obelisk. —fattel, m. 
T. long piece of ground, that runs out in 
a point. —ftahl, m. pointed chisel (of 
turners). —ftein, m. natural spark. —⸗ 
fteine, pl. diamond points or sparks. —: 
ftödtel, m. T. long iron nail in the work- 
ing-table of pinmakers. —mwegerich, m. 
rib-wort, small plantain. —winfelig, « 


" acute-angular. —zahn, m. eye-tooth, ocu 


* Spinnen, v. a. to spin. : lar tooth. 
Spinner, m. (pl. —) a person that spins,|Spißbube, m. (pl. —n) sharper, shark, 
spinner. —Iehn, m. money for spinning.| rogue, thief, knave, cunning cheat. —n? 
Spinnerei, f- (pl. —en) spinning; spin-| fprache, f cant, gibberish. —nftretd, m 
house. : uery, foul dealing, sharping. 
Spinnerin, f. (pl. —nen) spinster. Spisbüberei, f. (pl. —en) roguery, ro 
Spint, a. (pl. —c) peck. —, m. albumen,| guishness, knavery ; fouldealing,sharping. 
sap (of a tree); watery stripein bread. |Episbübin, f. (pl. —nen) female sharper. 
+Spintifiven, v. n. to speculate, to meditate, Spisbübifch, a. roguish, knavish, villain- 
to devise, to contrive. ous. ishly, thievishly. _ ; 
*Spion, m. (pl. —€) Spy Spige, f- (pl. —n) point, top, tip, spikes 


Syl 
nib (of a pen); peak or top (of a hill); 
summit, pinnacle; spire (of a tower); 
lace, texture of thread. fig. head. Ver 
die — ferdern, to challenge to fight. ei- 
nem die — bieten, to make head against 
one, to beat up against one, to oppose, to 
resist one. — eines Segels, T. peek. In 
composition: —narbeit, f. embroidery, 
pointed needle-work. —ngrund,m. ground 
of lace. —nhalstuch, n. lace neckerchiet, 
lace cravat. —nhandel, m. lace-trading. 
—nhander, m. lace-merchant. —nhemd, | 


—nfloppler, m. —nflopplerin, f. person 
that makes bone-lace. —nfram, m. lace- 
shop. —nmantel, m. lace cloak. 
dell, —nmufter, n. pattern of lace. —n- 
ſchleier, m. lace veil. —nfeide, J. blond 
silk. —nitich, m. point or stitch of lace. 
—niverf, n. points, laces. — nzwirn, m 
fine-twisted thread for bone-lace. 

Spisel, m. (in Austria) spy of the police. 

Spitzen, v. a. to point, to sharpen, to spike. 
Die Ohren —, to prick up one’s ears. 


— nmo⸗ 


Spr 


Splitifiſch, m. split atock· fich. + 
Splittholz, n. lath-wood. 

Spende, f. ( 
Eponning, f. 
Sperapfel, m. ( pl. —äpfel) sorb-apple, 
Sporei,en 
Sporen, v. n. to rot, to grow rotten, to 


.—n) bedstead. 
T. rabbit. 


n. ( pl. —er) barren, sterile egg. 


grow mouldy. 


CS perenitich, m. gentian. 

Sperenftreichs, ad. see Spornſtreichs. 
Sperer, m. ( pl.—) spurrier ; spur-maker. 
Spergel, m. spurry. 

n. laced shirt. —nflöppel, m. lace bobbin. | Sporn, m 


. (pl. —en & Sporen) spur. —⸗ 
halter, —trager, m.a small piece of stitf 
leather on a boot, upon which the spur 
rests. —[cder, n. spur-leather, strap for 
a spur. — macher, m. spur-maker. 
radden, n. rowel of a spur. —tiemen, 
m. spur-leather. —ftattia, a. made restive 
by spurring, overspurred. —ftreichs, a. 
(vulgar) tantivy, with great speed, quick- 
ly, immediately. —ftreichs reiten, to ride 
tantivy. —träger, m. spur-bearer ; sce —= 
hatter, 


fich auf etwas —, to make account of, to Spornen, v. a. to spur, to stimulate; to 


hope for. 


furnish with spurs, to put on spurs. 


Spisfindig, a. cavilling, subtle, subtile,| Spernen, n. spurring, &c. 
sharp, keen, cunning, crafty. ad. subtly, Srorteln, pl. perquisites, fees. 
subtilely, craftily, artfully. —feit, f. cavil, | Spott, m. mockery ; mock, derision, scorn, 


subtilty, cunningness. 
Spitzig, a. pointed, sharp, piquant; poign- 

ant, acute. ad.sharply, poignantly, acutely. 
Epleiße, f. ( pl. —n) splinter, shiver. 
*Spleißen, v. a. to split, to cleave. 
Spleißig, a. easy to cleave or split. 
Spleißkupfer, n. black copper. 
Spleifmeifter, m. refiner of black copper. 
Spleißofen, m. refining-furnace. 


Splint, m. ( pl. —e) the softer part of the| f. irony. 


wood in trees, between the bark and the 
centre, albumen, sap; splinter; a thin 
piece of iron or steel, acting as a spring 
to a bolt or lock ; peg, pin. T. fore-lock. 
—gat, n. T. hole for a fore-lock. 


sport, sportive insult; irony; {disgrace ; 
contemptible sum of money. —benenz 
nung, fj nickname. —bild, —gebilde, 
n. carricature. —gedicht, n. satirical 
poem, satire. —geiſt, m. see Spotter. 
—geld, n. very low price; trifling sum. 
—leb, n. ironical praise. —nachahmung, 
—nachbifdung, f. ridiculous imitation, 

parody. —name, m. nickname. —rede, 
—fchrift, f. satire; lampoon. 
—fprache, f. ironical language, irony. —z 
vogel, m. mocking-bird. fig. person given 


to mockery. —weife, ad. ironically, by 
way of derision. —wohlfeil, a. very 
cheap, dog-cheap. 


Split, m. ( pl. —e) cleft. —hammer, m. T.| Spöttetei, f. (pl. —en) gibe, jeering. 
splicing-hammer. —horn, n. splicing-fid.|péttetn, v. n. to jeer, to banter, to rally, 


Sptiffen, v. a. T. to splice, to scarf. 
Splißig, a. having fissures. 


to joke; to treat with iron 


Spotten, v. n. & a. to moc 4 to deride, to 


Splifuna, f. (pl. —en) T. splice. ange} ridicule; to scoff; to jest, to banter. 
er Spaniſche —, long splice. furje or|Spotten, n. mocking, scoffing. 


tunde —, short splice. 
Splitter, m. ( pl. —) splinter ; splint, shiver. 


Spotter, m. (pl. —), Spötterin, f- (pl. 
—nen) mocker, derider, scoffer. 


—erbje, f. split pea. —nadt, —nadend,| Spötterei, f- (pl. —en) mockery, derision, 
a. stark naked. —richter, m. critic, fault. Spöttifch, a. given to mockery, satirical, 


finder, carper. —fchlof, n. splinter-pad- 
lock. —tell, a. stark mad. 

Splitteria, a. full of splinters, shivery. \ 

Splittern, v. a. to break or divide into 
splinters. v.n. to splint, to splinter, to split; 
to scream. 

Splitterrichten, v. a. te censure, to find 
fault with, to judge minutely and unchar- 


3M 


ironical, scornful, disdainful. ad. satirical- 
ly, ironically, seornfully, disdainfully. 
Sprach, in composition: —Ahnlichfeit, f 
analogy of language. —tigenheit, f 
peculiarity of language, idiom. —feger, 
m. (contemptuously) purist. —fehler, m. 
fault in the ‘erat cs grammatical fault, 
—fenfter, n. grate; lattice-window in a 
nunnery ( which the * are 


Spr Spr 


permitted to speak —— —for-|*Cprechen, d. a. & n. to speak; to talk; 
ſcher, m. etymologist, phi r. —for-| to declare, to say. 
fchung, f. research in Fam philology. | Sprechen, n. speaking. 

— gebrauch, m. usage or custom of a lan- Sprecher, m. ( pl. —) speaker. 

wage. —gelchrte, m. man learned in| Sprede, f. ( ‘pl. —n) berry-bearing 
languages, grammarian, philologer, lin-| alder. 
guist. —gelehrfamfeit,f. philology. —: | Eprehdede, Spreibe, f. ( pl. —n) eoverlet. 
gemengfel, —gewitt, n. see —perunrei:|Spreil, Spreifel, m. skewer, splint, stick, 
nigung. —genoffe, m. one who speaks! chip; prop; ladder-step. T. small wain- 
the same language. —gemwölbe, n. vaulted} scot. 

building, constructed for acoustic purposes. |Epreißfeder, f. (pl. —n) T. spring in a 
—gitter, n. grate in a nunnery. —grübs| clock, to stop the rapid motien of the 
ler, m. a minute inquirer into languages,| wheels. 

critic of a language. —fenner, m. a per- Epreißbafen, m. T. hook of the coalmen 
son accurately acquainted with a lan. for drawing the coals out of a charcoal- 

mmarian, linguist. —fennt:| kiln. 


guage, 
nif, —funde, f. knowledge of languages; |Spreitdede, f. ( pl. —n) counterpane, quilt, 


philology, grammatical learning. —fun-| coverlet. 


dig, a. learned in 


grammar, versed in Spreiten, v. a. to spread, to extend. 


philology. —fundige,m. philologer, gram-|€preije, f. (pl.—n) an instrument for 


marian. —fundigfcit, f. grammatical or 
philological knowledge, philology. 
funft, —Ichre, f- grammar ; science of 
languages. —fünftler, —(ebrer, m. gram- 
—— teacher of a language. ne 
hiess; dumb, mute; stunned. 
tofiafeit, fe speechlessncss. —meilter, m 
language-master. —menger, m. —men: 
gerin, f. person that introduces foreign 
words into a language. —mengerei, f. 
see —perunteiniguna. —recht, a. see —: 
richtig. —regel, f. rule of grammur. —⸗ 
reiniger, m. purifier of languages, purist. 
—teinigtcit, f. purity of language. —⸗ 
reinigungseifer, m. purism. —richtig, a. 
correct in language, grammatical. —⸗ 
richtigfeit, f. grammatical correctness ; 
exactness language. —rohr, n. speak. 
ing-trumpet; stentorophonic tube. 
fhniger, m. grammatical blunder. 
thum, * system and erg of lan- 
logy. —übuna, f. grammat- 
ical —— —verbefferer, m. reformer 
of a language. —verderber, m. confounder 


st 
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spreading or extending any thing. 
Spreizen, v. a. to spread open, to spread 
asunder, to lay open, to open. vr. n. to 
shoot up; to fly about in the form of 
drops or sparks. v.r, to support one’s self 
against a thing, to put the feet against a 
thing, to strive against, to resist, to op- 
pose ; to strut. 
Spreng, in composition: —faß, n. sprink- 
ling-tub. —glag, n. anaclastic glass. — 
graben, m. —grube, f. T. mine. tas 
ber, m m. (military) miner, pioneer. — an: 
ne, f. (in gardening) watering-pot, ewer 
with a crane. —feffel, m. (with Roman 
catholics) the vessel in which the conse- 
crated water is kept, holy water-pot. —: 
Fugel, f. bomb, shell. —pinfel, m.sprink- 
ling-brush. —pulver, 2. mmer’s : 
—ftid, n. petard. —trichter, m. rose to 
a watering-pot. —tvage, f. splinter-bar 
(of a carriage). — wedel, m. sprinkling- 
brush; sprinkling-whisk. —merf, n. lat- 
tice.work. —wiſch, m. eprinkling mop. 
Sprengel, m. (pl. —) diocess, district; 


(corrupter) of a language. —vermégen, sprinkling-mop ; springe. 
n. locutive faculty, power of utterance./@prengen, v. a. to scatter in small parti- 


—perunreinigung, —verwirrung, f.prac- 
tice of introducing foreign words into a 
language, corruption of language. 
weiſe, f. manner of speaking, idiom, dia- 
lect. —werfjeug, ». organ of speech. 
—widrig, a. contrary to the rules of 
grammar. —tviffenfchaft, f. science of 


languages. —jimmer, n. parlor. 
Sprache, f- (pl. —n) speech, language, 
tongue ; 

voice. 


cles; to sprinkle; to water; to drive; to 
cause to fly; to cause to burst, to cause 
to break; to burst open; to spring, 
blow up, to discharge a mine. ©. n. m 
— to ride with full speed ; to leap. 
Sprenger, m. (pl.—) he that sprinkles, 
waters, &c.; sort of fetters for criminals. 
T. stag or boar unbarbored or roused ; 
(provincial) locust, 


dialect, utterance, delivery, |&prenfel, m. (pl. —) springe, snare, gin, 


noose. 


Spratzen, v. n. to crack (said of things| Sprenteln, v. a. to speckle, to spot. 


that t by the effect of heat). 
Sprechart, f. 
ing; idiom, dialect. 

Sprechbar, a. utterable. 

ar f. (pl. —n) starling (a bird). 


Sprenfelich, a. party-colored, speckled, 


—cn) manner of speak-| spotted. 


Spreu, f. chaff. —blume, f. achyrantes 
(an East-India flower). —fact, m. chaff- 
bag, straw-bed. —ftaub, m. chaff-dust. 


Spr 
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Sprichwort, n. (pl. —rwérter) proverb, say-|Springen, n. leaping, jumping, spring. 


ing, by-word, adage. 


ing, 


Sprichwoͤrtlich, a. proverbial. ad. proverbi- Springer, m. (pl. —) leaper, jumper; a 


ally. 
Spricgel, m. (pl. —) T. hoop to support a 
tilt, awning, &c.; tilt. 
Spriegeltuch, n. tilt, awning. 
— v. a. to tilt, to provide with 
ts. 
Epriefel, m. (pl. —n) step of a ladder, 
round, T. antler. 
*Spricfen, v. n. to sprout, to shoot, to ger- 
minate, to spring up. 
Sprict, n. (pl. —e) T. sprit. —feael, n. T. 
rit-sail 


sp . 
Spring, m. (pl. —¢) spring, source. T. 
sheer of a ship’s deck. —auf, n. lily of 
the valley. —beden,n. a bason to a * 
tain or jet. —bock, m. wild goat; a sort 
of antelope. —brunnen, m. fountain, 
well-spring, well-head, water-spout. —: 
faden, m. glass-thread hardened in cold 
water. —feder, f. (elastic) spring. —: 

uth, f. spring-tide. —fuß, m. foot for 


horse trained in the riding-school to leap 
and plunge; knight (at chess) ; jerboa (a 
quadruped). 

Springerei, f. (pl. —en) leaping, jump- 
ing. 

Sprit, in composition: —bichfe, f. (rul- 
gar) syringe of wood, squirt. utte, f. 
squirting cucumber. —fanne, f. water- 
ing-pot. —fuchen, m. cake, frit- 
ter. —{cder, n. splashing-leather, spat- 
tering-leather (for carriages). —mittel, 
n. injection, clyster. —nubdel, f. vermi- 
celli. —wall, m. white whale, spermaceti- 
whale. —mwedel, m. sprinkling-brush. —: 
murm, m. tube-worm. 

Sprite, f. (pl. —n) squirt, syringe ; wa- 
ter.engine; fire-engine. —nhaus, n. en- 
gine-house. —nmeifter, m. engineer, in- 
spector of fire-engines. —nröhre, f. tube 
or pipe of a fire-engine. 

Sprigen, v. a. & n. to spout, to squirt; to 


ping (in some animals). —glas, n.| spatter, to syringe. 
anaclastic glass (drop of glass with a/|Sprigling, m. (pl. —¢) naked worm 
thread.like tail, which, when the latter is| with limbs, tethys, sea-hare. 


broken, bursts to atoms). —qurfe, f.|Spred, a. (provincial) 


fragile, brittle. 


squirting cucumber, wild cucumber. —- Sproͤde, a. brittle, fragile, rough, dry, 


bafer, m. stallion-oats. —hahn, m. cock ; 
grasshopper, locust. —hafe, m. jerboa (a 
quadruped). —hengft, m. stallion, stone- 
horse. —inéfeld, m. lively spirited per- 


harsh. fig. shy, coy, cold, reserved, diso- 
bliging ; prudish. —, f. brittleness. fig. 
coyness, prudery ; prude. 

Sprédigfeit, f. brittleness; prudery. 


son, rover. —fäfer, m. spring-scarabee, |Sproß, m. (pl. —en), Sproffe, m. & f. 
leaping beetle. —ifte, f. powder-chest;| (pl. —n) germ, sprig, sprout ; 
box filled with powder, balls, slugs, shot,| browse. 

&c. and used on board of ships, to blow | Sproffe, f. ( pl. —n) step of a ladder, round, 
up anenemy. —folben,m. Bologna phial.| rundle. T. antler. —nbier, n. spruce. 
—fraft, f. elasticity. —fraut, n. —förz| beer. 

net, pl. caper-spurge. —funjft, f. art of|Sproffen, v. n. to sprout, to shoot, to bud, 
vaulting or leaping. —ochs, m. bull kept| to germinate. 

for breeding. —quelle, f. spring, ſoun· Sproſſer, m. (pl. —) nightingale that 
tain. —ftange, f. balancing-pole, poy.| sings all night. 

—ftocf, m. leaping-pole ; pole used to catch | profiling, m. ( pl. —¢) sprout, shoot. fig. 


runaways, by means of a hook which flies} descendant. 
out with a spring. —ftropp, m. T. stir-|Sprofvoael, m. see Eproffer. 


rup. —tau, n. T. spring. —wand, f. 
kind of net-wall, set up so as to tumble 
down at the least touch. —waffer, n. 
spring-water ; water forced up artificially 
by a spout. —würmer, pl. ascarides, 
small worms. —zeit, f. coupling-time. T. 
spring-tide. 

*Sprinacn, v. n. to spring; to leap, to 
jump; to issue from a fountain ; to burst, 
to crack, to break suddenly ; to chap (said 
of the skin); to fly, to fly off; to escape ; 
(of male animals) to copulate, to cover. 
— faffen, to let go, to let fly. eine Mine 
— faffen, to spring a mine. über die 
Klinge — laffen, to put to the sword. 


Sprotte, f. (pl.—n) sprat (a fish). 
Spretter;, n. black shining lead-ore; sul. 


phurated lead. 
Spruch, m. ( —* Spruͤche) saying; sen. 
tence; apophthegm; passage (from the 
Bible); judgment; sentence, award; 
tverse, poem. —buch,n. book of moral 
and proverbial sentences; book of biblical 
sentences or passages. {—mann, m. um- 
pire, arbiter. —mäfig, a. apophthegma- 
tical, sententious. —reich, a. abounding 
in moral and instructive sentences ; sen- 
tentious. ad. sententiously. —fprecher, 
m. (provincial) a sort of extempore poet 
or rhymster. 


über die Zunge — laffen, to talk scandal, | Sprüchwort, n. see Sprichtwert. 


to slander, to calumniate. 


Sprudel, m. fountain, well. —fopf, m. 
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hot-brained person. —quelle, f. bubbling} bore. —bret, n. bung-board. 


fountain. 
Sprudein, r. n. to bubble; to sputter. 


Sta 


duty of every tun sold by retail 
pl. barm forced out at the bung-hole. 


— 


Sprudler, m. ( pl. —) slabber-chaps, sput. hobel, m. notching-plane, grooving-plane. 


terer, splutterer. 

Spruͤhauge, x. ( pl.—n) sparkling eye. — 
cles; (of rain) to drizzle; (of fire) to fly 
off in sparks, to emit sparks. v. a. to sprin- 
kle or scatter in small drops, to emit, to 
throw out, to spread. 

Sprühregen, m. drizzling rain. 

Sprung, m. (pl. Eprünge) spring, leap, 


jump; crack, chink, fissure, flaw, coup-' 


ing (said of certain animals); great in- 
terval (in music); astragal (in architec. 


ture). —fiſcherei, f. fly-fishing. —rier| les, * 
'Zpür, in composition: — gang, m. quest 


men, m. martingale. 
Spude, f- (provincial) spittle, spawl. 
Spucken, v. n. to spit ; to spawl. 
Spuden, n. spitting. 


Epudnapf, m. ( pl. —napfr) spitting-box, 
Spuͤren, v. a.to track, to trace; to search; 
| to humt; to follow by the scent. 


€pubr, f. (pl. —en) T. step. — dir Ma: 


spittoon. 
Epuden, v. r. to speed, to make haste. 


ften, step of a mast. 


Epuf, m. noise; trouble, difficulty ; obsta- 
cle; ghost; spectre. —geſchichte, f story 
—fiunte, f. En 


of apparitions. 
hour. 

Spufen, v. n. to make a noise ; to create a 
disturbance; to haunt, to appear as a 
—— or spectre. Es ſpukt im Haufe, the 

ouse is haunted. Es fpuft in feinem Ko: 
pfe, he is crack-brained. 

Epuferei, f. (pl.—en) apparition of ghosts, 
noise; careless movement, careless man- 
ner of handling things. 

Spul, in composition: —baum, m. spin- 
dle-tree. —tifen, r. bobbin-iron. —rad, 
n. spool-wheel. —wurm, m. maw-worm, 
belly-worm, round worm. 

Spl, in composition: —faf, n. —gelte, f. 
rinsing-coop, swill-tub. —hader, m. dish- 
clout. —felch, m. (with Roman catholics) 
ablution, washing. —fumpf, m. rinsing- 
dish. —fefjel, m. monteth. —maad, f. 
pewter-scourer. —napf, m. rinsing-bowl, 
slop-bason. —jtcin, m. sink. —waffer, 
n. dish-water, dish-wash; swill, hog- 
wash. 

Spule, f. ( pl.—n) spool; quill. 

Spulen, v. a. to spool, to wind upon a 
spool. 

Epülen, v. a. to wash, to rinse. r. n. (of li. 
quids) to wave, to undulate; to touch un- 
dulating. 

Spülicht, Spuͤlig, x. washings, swill, hog- 
wash, dish-water. 

Epun, m. albumen, sap. 

Epund, m. (pl. Spünde) hole, aperture ; 
bung-hole; bung. —baum, m. bung- 
— —bohrer, m. augur, bung- 





| —lech, n. bang-hole. —macher, m. bung- 
' maker. 


Sprühen, v. n. to fly out in small part.) 


—meſſer, m». cooper’s hatchet. 
—iapfen, m. stopple, bung. 

Spinten, v. a. to bung; to groove boards 
together; to cover with boards, to board, 
to floor, to wainscct. 

Spuͤnder, m. ( pl. —) beer or wine-porter. 

Spur, f. (pl. —en) track, trace; vestige; 
footstep, mark, sign, rut. —ttene, J. T. 
harbinger. —cijtn, m. T. crooked knife 
for cutting the furrow in the hearth of a 
forge. —herd, m. T. hearth af a forge. 
—ies, a. trackless. 


of game. —hund, m. blood-hound, limer. 
fie. spy. —fraft, f. —finn, m. sagacity. 
—ichnee, m. fresh fallen snow, in which 
the tracks of game are discovered. 


Spiirer, m. see Sruͤrhund. 
Sputen, & r. see Sputen, 
Spuͤtzen, v. n. to spit. 
St! i bush! peace! 
Staar, m. (pl. —) stare, starling (a bird). 
Etaar, m. T. a disease of the eye produc- 
ing blindness. der graue —, cataract of 
the eye. der ſchwarze —, amaurosis, 
drop-serene (guila serena). den — fic: 
chen, to couch a cataract. fig. to tell one 
the truth, to undeccive. —blind, @. wall 
eyed. —brille, f- spectacies for a person 
that has been couched. —bhafen, m. catar- 
act-hook. —nicficr, m. cataract-knife. 
—nadel, f. couching-needle; couching- 
instrument. —iticher, m. coucher, opera- 
tor for a cataract. 
Staat, m. ( pl. —ın) state; pomp, parade, 
great show, magnificeuce; great retinue, 
equipage, attire, dress. —ınbund, m. 
confederacy. —inflider, m. (contemptu- 
ously) would-be-politician. —engeſchichte, 
f. history of the principal states. —ın: 
funde, f. knowledge of different states ; 
statistics. — enverſammlung, f. general 
assembly of the states. . 
Staats, gen. of Staat, in composition : 
—aitien, pl. public fund, —amt, n. 
public offier, civil employment. —ange-: 
feacnbeit, f. matter of state, state-a® 
fair. — beamte, m. civil officer. — buͤr⸗ 
ger, m. citizen, subject of a state. —bir- 
aerlich, a. patriotic. —tame, f. lady of 
the court. —Dicner, m. sce —beamte. 
—dienit, m. see —amt, —cinfinfte, pl. 
public revenue, finances. —finanjen, pl. 
finances of a state. —ferjcher, m. statist, 
politician. —gefangene, m. prisoner of 
state. —arfüngnif, n. prison of state. 
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—eheimniß, 7. secret of state. —ge: 
heimfchreiber, m. secretary of state. —: 
gefchäft, x. state-affair ; business of state. 
—geſchichte, f. political history of a state. 
—geſetz, m. constitutional law; law of a 
state. —geivalt, f executive power. —: 
glaubiaer, m. state-creditor. —orund, m. 
reason of state. —Qut, m. public property. 
—intereffe, x. political interest. —falen: 
Der, m. court-calendar, red book. —fan: 
zellei, f. chancery of state. —fanifer, m. 

+ chancellor of state. —faffe, f. public ex- 
cheqner. —f{ua, a. politic, political. ad. 
politically.. —flugheit, f. policy, politics ; 
political knowledge, political wisdom, —- 
flüaler, m. would-be-politician. —f¢rper, 
m. public body. —fronc, f. crown of 
state. —funde, f. knowledge of the con- 
stitution of a state. —funjt, f. politics, 
policy. —futfche, f. state-coach. —{ehre, 
f. politics. —mann, m. politician, states. 
man. —minifter, m. minister of state. 
—papier, n. state-paper. —rath, m. 
council of state; counsellor of state. —- 
rechner, m. financier. —recht, n. political 
law; public law, right of state. —redht- 
lid), a. relating to the public law. —ru⸗ 
der, n. helm of state, government. — 
fache, f. state-affair. —/fchrift, f. state- 
paper. —fchuld, f. national debt, public 
debt. —fecretir, m. secretary of state. 
—ftreich, m. political stratagem. —um: 
wälzung, f. political revolution. —ynter- 
händler, m. diplomatist. —verfaffuna, f. 
constitution, government, policy. —ver: 
mögen, n. public property, public do- 
mains. —verfammlung, f. political or 
constitutional assembly. —verwalter, 
m. administrator, regent, governor. — 
verwaltung, f- administration of the state, 

‚ government. —vorfehrung, f. public pro- 
vision. —wirth, m. political economist, 
financier. —wirthſchaft, f. political eco- 
nomy, administration of the public rev- 
enue. —wiffenfchaft, f. political science, 
science of politics. —zimmer, n. state- 
apartment. 

Stab, m. (pl. Stäbe) staff, stick, rod, 
wand, verge; bar (of ınetal); ell, rod. T. 
torus; field-officers, staff-oflicers. —ein: 
gue, m. T. mould, ingot-mould, wedge- 
mould. —tifen, r. iron in bars. t—ge- 
richt, n. eriminal court of judieature. —⸗ 
geld, n. gold in bars. —halter, m. chair- 
man. —hammer, m. fluttering-hammer. 
—hebel, m. rabbit-plane. —helz, n. wood 
used for staves. —sefficier, m. field-of- 
ficer. —#quarticer, rn. head-quarters. —: 
träger, m. verger, mace-bearer. —wur;, 

f. southern-wood. —jana¢, f. tongs for 
the iron bars. —jehent, m. tithe of vetches. 

Stabe, m. (pl. —y) letter. —nbuth, n. 
spelling-book. 
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Stabel, m. (pl. —n) staff; stick. —erb: 
jen, pl. peas which require to be sticked. 
—herr, —meifter, m. staff-master (a 
nobleman at a tournament, by whose com- 
mand the fight commences and ceases). 

Stabein, v. a. to stick (peas, &c.). 

Stabler, Statler, m. (pl. —) a person 
tlt carries a staff, as a sign of authority ; 
beadle. 

Stachel, m. ( pl. —n) prick, prickle, thorn ; 
sting. —beere, f. gooseberry. —beers 
ftrauch, m. gooseberry-bush. —fiich, m. 
stickle-bag, echinus, poreupinc-fish, sea- 
urchin. —haut, f. pricking-skin. —nuf, 
f. water-nut ; water-caltrop, saligot. — 
ride, f. satirical speech. —recht, f. thorn- 
back. —jcherz, m. sarcastic jest. — 
fhnede, f. murex, Venus-shell, purple. 
—fchrift, f. satirical writing, satire. —⸗ 
fhwanım, m. hydnum. —ſchwein, — 
thier, n. porcupine, hedgehog. —ftod, 
m. goad. — wort, n. satirical word, sar- 
casm. 

Stachelia, a. prickly; thorny. fig. pun. 
gent; biting, sarcastic. 

Etacheln, v. a. to prick, to goad, to sting. 
Jig. to spur, to stimulate, to urge. 

Stachlig, a. see Stachelig. 

Stacket, n. ( pl. —e) inclosure of pales, pal- 
isado; fence of rails, railing. 

Stad, Staden, m. bank, quay. 

Stadel, m. ( pl.—) (provincial) shed, hovel; 
stall. —zins, m. stallage, stall-money. 

Stadium, m. ( pl. Stadien) stade. 

Stadt, f. (pl. Städte) town, city. —adel, 
m. nobility residing in towns; nobility ac- 
guired by civil services; town-gentry. 
— amt, n. office in a town; municipal of- 
fice. —anmwald, m. city-counsel, recorder. 
—arit, m. city-physician; physician of 
the town. —bann, m. territory of the 
town. —befaßuna, f. garrison of the town. 
—bejihreibuna, f. topography of a town. 
— buch, n. town-book, record of a town or 
city. —bulle, m. town-bull. —bürger, 
m. denizen. —fefte, f. citadel. —flur, f. 
fields belonging to a town. —freiheit, f. 
privileges of a town. —gcbäude, n. pub- 
lic edifice. —gebict, n. township, ter- 
ritory of a town. —gegend, f. environs 
of a town, quarter of a town. —gerech⸗ 
tiafcit, f- immunities and privileges of a 
town. —gerede, n. town-talk. —gericht, 
n. sitting of town-magistrates ; court of 
justice in a town. —gerichtsbeifißer, m. 
assessor of @ town-conrt. —graben, m. 
ditch surrounding a town. —gut, 7. an 
estate belonging to a city; common of a 
town. —hauptmann, m. town-captain, 
captain of the train-bands; captain of 
the town-soldiery. —haus, n. town-hall ; 
senate-house. —fanımer, f. city-treasury 
or exchequer. —fämmerer, m. — 
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or chamberlain to the exchequer of a]@tag, m. (pl. —¢) T. stay. Das grefe — 


town. —Ffeller, m. town-cellar (which is 
generally let for a tavern); town-vintry. 
—find, n. townsman ; cockney. —Hlat: 
fche, f. (contemptuously) news-monger, 
blab of the town. —fnecht, m. town- 
beadle, constable. —fündia, a. known 


the main.stay. das lefe —, preventer- 

stay. In composition: —auge, n. eye of 

a stay. —bled, m. block of a stay. —⸗ 

feoet, m. stay-sail. —weife, ad. at a long 
a 


peak. 
tStaancl, n. leaf-tin, tin-foil. 


throughout the town, notorious. —leben, Stahl, m. (pl. Stable) steel. Gegoſſener 


n. town-life. —mahlyeit, f. city-feast. —: 
majer, m. town-major. —maf, n. town- 
standard for measures. —mauer, f. town- 
wall. —milij, f. militia, train-bands of 
a town. —mufifant, m. town-musician. 
—cbrigfeit, f. magistrates of a town. 
—erdnung, f. police of a town. —pfarre, 
f. parish of the town, parsonage in a town. 
—pfleger, m. pretor. —pfliphtig, a. sub- 
ject to the jurisdiction of a town. —phn- 
fifus, m. town-physician. —rath, m. 
council or senate of a town; member of 
a town-couneil. —recht, n. rights and 
privileges of a town; jurisdiction of a 
town. —richter, m. judge of a town, re- 
corder. —fchreiber, m. town-clerk. —⸗ 
fchreiberei, f. rolls. —fhultheiß, m. town- 
bailiff’ —ſchule, f. public school in a city ; 
town-school. —feldat, m. city militia- 
man ; town-soldier. —fynDdicus, m. syndic 
or recorder of the town. —ther, n. town- 
gate. —vicrtel, n. quarter or division of 
a town. —pogt, m. town-advocate, high- 
bailiff of a town, provost. —vogtei, f. 
office of the town-bailiff; (at Berlin) a 
certain prison so called. —volk, n. town- 
people. —wachtmeifter, m. town-major. 
—wwage, f. public weigh-house. — wa⸗ 
gen, m. wagon used in town. —mähz 
tung, f. current coin of a town. — wap⸗ 
pen, n. city-arms, — weſen, n. concerns 
of a city. —weide, f. town-common. —: 
wohnung, f. town-residence. 
Städtchen, n. (pl. —) market-town, bo- 
rough. 


—, cast steel. mit — gefhwängert, cha- 
lybeate. In composition: —ader, f. T- 
(with locksmiths) vein of steel. —arbeit, 
f. steel-work. —arbeiter, m. steel-worker, 
worker in steel. —artig, a. chalybeate. 
—tlau, a. steel-colored, bluish. —bicch, 
n. spring-steel-plates. —brennen, n. act 
of converting iron into steel. —brunnen, 
m.ferruginous water. —Dderb, a. firm as 
steel. —Draht, m. steelwire. —ırj, n- 
ore calculated for steel. —feder, f. steel 
spring. —flitter, f. steel spangle. — 
grün, a.steel-green, dark-green. —ham- 
mer, m. steel-forge. —hütte, f. forge 
where steel is made. —fette, f steel 
chain. —fugel, f. martial ball. —mette, 
f. pale — with four brown points, 
—perle, f. steel pearl, bead. — pille, f. 
steel pill, chalybeate pill. —quelle, f. 
chalybeate spring. — ſchießen, n. solemn 
shooting with cross-bows. —f{chneider, 
m. stecl-cutter. —fpicgel, m. steel mirror. 
—ftcin, m. ore fit for’steel. —raffer, n. 
chalybeate water. 

Etablen, v. a. to steel, to temper. 

Stahlern, a. steely, made of steel. 

Staͤhlung, f. steeling, tempering. 

Stahr, m. (pl. —¢) ram, buck, tup. —⸗ 
lamm, n. male lamb. 

Staͤhren, v. n. (said of the ram) to cover, 
to tup; (of the ewe) to desire the tup. 

Stade, m. (pl. —n) stake, pale. 

Staden, m. ( pl. —) T. boat-hock, pole. 

Stafet, see Stadet. 

Stall, m. (pl. Ställe) stable, stall, sty, 


Erädter, m. (pl. —) inhabitant of a town, 
townsman, citizen, cit. 

Erädtifch, a. belonging to a town, of a 
town, town-like. 

Stadtling, m. (pl. —e) (contemptuously) 
inhabitant of a town. 

Staffel, f. ( pl. —n) step of a ladder, step; 
degree. T. easel; staple, emporium. —: 
ftadt, f. staple-town. —ftein, m. pillory. 

Staffelbar, a. liable to be deposited in or 
carried to a staple-town (said of goods). 

Staffelet, f. (pl. —en) T. easel. —ge- 
mälde, n. easel-piece. . 

Staffelweife, ad. in echelons. 

tStaffette, f- (pl. —n) courier, express. 

Staffhels, n. T. staves. 

tStaffiren, v. a. to furnish; to garnish ; to 
trim ; to dress. 

Staffirung,f. garnishing, furnishing, trim- 
ming. 
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kennel; (vulgar) urine (of horses) ; thabi- 
tation, room. —baum, m. spring-tree- 
bar. —biirjte, f. horse-brush. —Ddede, f- 
caparison, horse-cloth. —fütterung, f- 
stall-feeding. —geld, n. stallage, stall- 
money. —henaft, m. stallion. — herr,m. 
marshall of the stables. —junae, m. 
stable-boy. —fittel, m. stable-frock, coach- 
man’s frock. —flinfe, f. Dutch or Flem- 
ish clinker. —fnecht, m. stable-man; 
hostler, groom. —fraut, n. rest-harrow. 
—Icuchte, f. stable-lantern. —feuchter, m. 
stable-candlestick. —meifter, m. equerry, 
riding-master, master of the horse. —: 
raum, m. stable-room, stabling. — ſchrei⸗ 
ber, m. clerk of the stables. —thir, f- 
stable-door. 
Stallen, v. a. to stable; tto give a salary. 
v. n. fig. to agree. v. a. & n. to stall, te 
make water, to urine (said of horses). 


Sta Sta 


Stallung, f. (pl. —en) stabling, stable-| prop, puncheon. —amt, n. stamp-office. 
room ; inclosure in a forest. —gebubr, f. —geld, n. stamp-duty. —⸗ 
Stamm, m. (pl. Stämme) stock, trunk,| fammer, f. stamp-office. —meifter, m. 
body (of a tsee); stem, stalk. fig. stock,| head of the stamp-office. —papier, n. 
race, lineage, family, progeny, tribe. —:| stamped paper. —fchneider, m. stamp- 
Altern, pl. first parents, progenitors, ances-| cutter. 
tors. —baum, m. tree of consanguinity,|tampetn, v. a. to stamp. 
pedigree. —buch, n. book of genealogy,|&tämpen, v. a. to stamp, to strike, to 
album; remembrancer. —burg, f. ances-| punch. 
tor’s castle. —cnde, m. thick end of alStanıpf, in composition: —mühle, J- 
stem near the rout; stub. —endniß, f-| stamping-mill. —perle, f. seed-pearl. —s 
T. nominative case. —erbe, m. heir of a| ftaa, m. T. second preventer-stay. —fte= 
family. — geld, n. stock of money, cap-| ven, m. T. stem right down upon the keel. 
ital. —gut, n. allodial estate, hereditary| —trea, m. pounding-trough, stamping- 
property, family-estate. —halter, m. per-| trough, chopping-trough. —werf, n. see 
son upon whom the continuance of a fam-| —mühle. —juder, m. crushed lump- 


ily depends, first-born male. —haus, n.| sugar. 
descent, original house or mansion of al&tampfe, f. (pl. —n) stamping, stamper, 
pestle, pounder. 


family. —holz, n. stock-wood, trunk- 
wood. —{ehen, n. fee-simple. —linie, f-| Stampfen, v. «. & n. to stamp, to pound, 
lineage. —{ohde, f. T. sucker, shoot, sprig| to beat. T. to pitch, to sond. 
that comes from the root or trunk of a} @tampfen, n. stamping, &c. 
tree. —mette, f. moth, kind of butterfly} Gtampfer, m. (pl. —) stamper, beater, 
pounder. T. pitcher, rammer. 


that keeps on fruit-trees. —mutter, f. 
Stampfreiten, v. n. T. to pitch at anchor. 


ancestress. —ochfe, m. bull (kept for 
breeding). —regifter, n. family-register,|Gtand, m. (pl. Stände) stand; standing, 
standing-place, station; position, place; 


pedigree, genealogy. —reihe, f. geneal- 

ogical series. —rind, n. see —cchie. —:| steadiness, firmness; establishment, ac- 

fhwarm, m. stock of bees for increase.| complishment; state; circumstance, con- 

—fprache, f. original language. — ſolbe, dition; rank, order or class of society ; 

f. original syllable, primitive syllable.| stall (in a stable); booth (ata fair) ; shoot- 

—tafel, f. genealogical table. — vater, m.| ing-box, (at target-shooting) the place 
from whence the shooter takes his aim. 


head of a family, ancestor. —vich, n. 
_ stock of cattle (which must descend with| — hatten, to stand, to keep ground, to be 
steady, to be firm; to support. zu —€ 


an estate). —mwappen, n. family-arms. 
—wwert, n. original word, primitive word.| bringen, to bring about, to accomplish. 
zu —c fommen, to be achieved or accom- 


Stämme, f. see Stüße. 
Stämmeifen, x. (pl.—) T. chisel. plished, to be brought about, to take 
Stammeler, m. ( pl. —) stammerer, stut-} place; to come to a conclusion. In com- 
position: —baremeter, m. stationary ba- 


terer. 
Stammeln, V. d. & n. to stammer, to stut-| rometer. —baum ‚m. spring-tree-bar. — 
bild, n. statue. —gebuͤhr, f. —geld, n. 


ter. 
Stammeln, n. stammering, stuttering. stall-money, stallage. —Ichre, f. statics. 
— ort, —plaß, m. station, standing-place, 


Stammen, v. n. to originate, to spring, to 









































be descended from. stand. —pferd, n. relay-horse, fresh 
Stämmen, v. a. to fell (trees); to work} horse. —punft, m. stand, point of view, 
with an axe or chisel; to place or put| station. —quartier, n. fixed quarters, 


cantonment. —recht, n. martial law, 
court-martial. —rede, f. funeral oration. 
—riß, m. elevation (plan) of a building. 
—ftern, m. fixed star. 
Stantarte, f. (pl. —n) standard, banner. 
—njunfer, m. standard-bearer. 
Standchen, n. (pl. —) serenade. —lied, 
n. song performed at a serenade. 
Stande, f. (pl. —n) tub, washing-tub. 
Etander, m. (pl. —) T. broad pendent, 
traverse horse. — eines Drehrepps, run- 
ner, down-haul of a tie. —holz, 2. etick 


firmly on or against a thing; to stem. 
Jig. to bear up against, to hold up. v. r. 
to make resistance, to oppose, to resist. 
Stammer, m. (pl. —) an instrument for 
staying or fastening a thing. 
Stammhaft, a. stout, strong, vigorous. ad. 
strongly, stoutly, vigorously. 
Stammboftiatedt, f. stoutness, strength, 
robustness, vigor. 
&tämmig,a.havingastem; strong, bulky, 
robust, stout. ad. strongly, bulkily. 
Stammler, m. see Stamnıcler. 
Stämmeing, m. ( pl. —¢) tailor’s thimble. | or stock of the broad pendent. 
Stämpel, m. (pl. —) stamp; stamped pa- Ständer, m. (pl. —) post, pillar; tab, 
per; die (at the mint); pestle; pistil (in| washing-tab; capital lent on mortgage; 
plants) ; short piece of wood used as a} fish-pond, stew-pond. der 
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Stantes, gen. of Stand, in composition :}Stinferet, f. ( pl. —en) stink; nuomage 


—<cebithr, f. what is due to the rank and 


ing; contentinn, quarrel. 


condition of a person. — gemäß, —mé-| Stanferia, a. fustr. 

6:3, a. conformable or agreeable to one’s! €ténfern, e.n. to snuff, to smell abesut ; 
rank. ad. conformably to one’s rank. — to ferret, to rummage: to oreasion m 
herr, m. baron. —petien, f. person of | stink; to quarrel, to excite in conten- 
quality or rank. —mtitid, a. contrary| tion. 

| Etanntel, n. leaf-tin, tn-foil. 


to one’s rank. 
Etändewrfammlung, f. { pl. —en) assem- 
*biy of the states of an empire or provinee. 
Etrandhaft,e. firm, durable; stable, steady, 


firmly, durably, steadily, steadfastly, reso- 
lutely, constantly. 

Ctanthaftiqteit, f. constancy, firmness, 
stability, steadfastness, steadiness, reso- 
Juteneas, resolution. 

Stoͤndig, a. continual, fixed, settled, eon- 
stant, stationary; confessing, standing 
(used in composition). . 

Staͤndiſch, a. relating to the states of an 
einpire, 

Stange, f. (pl. —en) pole; perch; stake, 
bar; curb-bit (of u bridle). T. brash, drag 
(of foxes). Semanden die — halten, to 
Keep a person in check, to countenance 
a person. —nbfei, n. bar-lead. —n: 
bohrer, m. augur, —nbrille, f. tem. 
ple-spectacles. —nbürfte, f. hair-broom 
on a pole. —neifen, n. iron bars, bar- 
iron; trap for wolves and foxes; irem on 
the cross-bar of an engine, to which the 
poles are fastened. —nerbfe, f. see tan: 
gelerbſe. —nfeder, f. spring of the lock 
of ‘firc-arms. —naebif, nm. cannon.bit. 
—ngitter, n. iron grate. —nocld, n. gold 
in ingots. —nfuacl, f. bar-shot. —n- 
funft, f. T. water-engine that raises the 
water out of a great depth. —nfurfer, n. 
copper in bars. —nfaterne, f. lantern 
fastened on a pole. —nleinwand, f. dia- 
—— figured linen. —nmaaonet, m. 

r-magnet. —npferd, nm. thiller, thill- 
horse, — recht, n. auction-law, right of 
subhastation. —nfilber, n. silver.ingots. 
—njtahl, m. bar-steel. tanger —nſtahl, 
whip-steel, kurzer —nitahl, gad-steel, 
—ntabaf, m. tobacco in carrots. —nzaum, 
m. cannon, cannon-bit. —nichnte, m. 
tithes of vetches and similar field-fruits. 
—nyinn, m. bar-tin, —njirfel, m. beam. 
compasses, 

Stänacl, m. (pl. —) stalk. —fehne, f. 
climbing-bean, runner. —erbie, f. pen 
which requires a stick to run up at (op- 
posed to dwarf-peas). 

Etänaeln, v. n. to rise into stalks, to form 
stalks. r. a. to stick, to stake, to prop. 
Stank, m. tsmell; stench, stink. 
tinker, m. { pl. —) (vulgar) stinker. fig. 
fetretier (a person, that from idle curiosity 
rummagcs and searches out every thing); 
quarrelsome person, make-bate. 
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steadfast, resolute ; persevering, constant,| ona stamp or die with. —nihmml, m. 


— — — —— — — — 


Stang, f. ( pl. —n) stanza. T. mould ef 
steel or brass for embossed work. —n- 
hammer, m. T. heary hammer, to beat 


T. stamp for embossed work. 


Stapel, m. ( pl. —) stake, post, prop; herp, 


pile; stocks or slips for ship-beikling ; 
dork.yard; staple, established mart; st2- 
ple-town. Auf ten — ſetzen, to pat on 
the stocks, to begin the building of a ship. 
rem — faffen, to launch a ship. —bat, 
a. subject to the staple-right. —gerech⸗ 
ticfeit, f. —recht, ». stapke-might ar privi- 
lege fi. e. the privilege, with which some 
trading-towns are invested, of requiring 
any merchandize, passing trrongh, to be 
deposited for sale m them, during a cer- 
tain period); tprivilege of holding fairs. 
—<cut, n. merchandize detained by the 
privilere of a staple-town, staple-goods, 
staple-commodity. —plag, m. stapie- 
place; place of trade; place exercising 
the staple-right. —recht, 2. staple-laws. 
—ftadt, f. staple-town. —mwaart, f. staple- 
commodity (the principal and peeulier 
production of a country) ; goods under the 
operation of the staple-law. 

Siapeln, v.a. to pile up. r.n. to walk with 
high steps, to stalk. 

Stapfe, f. (pl. —n) foot-step, foot-print. 

tCrarfen, ?. n. to step, to strut. 

Ztarf, a. strong; stout; vigorous, robust, 
Insty, eorpulent, great, large; violent, 
mighty; rancid. ad. strongly, stoutly, 
vigorously, sturdily. —flicfend, @. rapid, 
violent, swift-running. —geilt, m. free- 
thinker. —actiterct, f. libertinism, bet- 
erodoxy, opinions of a free-thinker. 
—<aciftia, 4. strong-ıninded; affecting 
strength of mind. —aläubia, e. of great 
faith. —aliederin, a. strong-limbed. —⸗ 
(eibta, a. corpulent, stout. 

Etärf, in composition: — blume, f. May- 
weed, ox-eye, stinking camomile. —: 
handler, m. dealer in starch. —tleiſter, 
m. paste made of stareh, —fraut, m. 
calve’s snout, snap-dragon ; weld. —mer 
cher, m. starch-maker, starcher. — mebl, 
n. starch-flour, starch. — wäſche, f. lin 
en that is starched. — waſſer, a. starch- 
ing-water. ‘ . 
Stärke, f. strength; stoutness; foree; vi- 
gor, vigorousness, robustness, lustiness, 
stress, energy; corpulency. —, f (pe 
—n) heifer. 
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Stärfe, f. starch. —feffel, m. starch-kettle.| to comply with. — geben, to admit, te 


—weijen, m. starch-wheat. 

Etärfen, v. a. to strengthen; to corrobo- 
rate, to confirm; to encourage ; to starch, 
to clear-starch. 

Starfen, n. starching, clear-starching. ‚fig. 
corroborating, strengthening. 

Stärfmittel, 2. corroborative, restorative. 


comply with, to listen to. an feiner —, 
in his stead. an Kindes —, in the place 
of a child. ad. in lieu of, instead of. 

Statten, (an oblique case of Statt) pen — 
gehen, to proceed without hindrance, to 
succeed, to prosper. zu — fonrmen, to be 
of advantage, to be useful. 


Stirtuna, f. ( pl. —en) strengthening, cor- Stätte, f. (pl. —n) place, stead, room. 


roboration, corroborative. 
+Staroft, m. (pl. —en) starost (an officer 


of considerable rank and power in Po- 


land). 

Starr, a. numb, benumbed, stiff, rigid, mo- 
tionless, unbending, inflexible ; fixed, star- 
ing. ad. numbly, stiffly. fig. rigidly. — 
blind, a. stark blind. —fopf, m. inflexi- 
ble disposition, stubbornness; stubborn, 
headstrong person. —fopfig, a. head- 
strong, stubborn, obstinate. ad. stubbornly, 
obstinately. —fépfigfcit, f- stubbornness, 
obstinacy. —frampf, m. tetany, spasm 
with rigidity. —leinwand, f. stiffened 
linen cloth, buckram. —finn, m. stub- 
bornness, obstinacy. —finnig, a. stub- 
born, headstrong, obstinate. —fudht, J. 
torpor; numbedness, catalepsy. —fich- 

- tig, a. affected with the catalepsy. —todt, 


Statthaft, a. admissible; allowable; law- 
ful, legal. ad. lawfully, legally. 
Statthalter, m. ( pl. —) deputy, lieutenant ; 
governor ; Stadtholder. 
Statthalterei, f. (pl. —en) government, 
habitation of a governor. 
Statthalterfchaft,f- ( pl. —en) government, 
lieutenancy ; dignity of a governor, dig- 
nity of the Stadtholder. 
Stattlich, a. stately, magnificent, splendid; 
| distinguished, excellent, good, vigorous, 
brave ; important, considerable ; seeming. 
ad. stately, magnificently, splendidly, 
seemingly. 
't€tatue, f. (pl. —en) statue. — zu Fuß, 
pedestrian statue. — zu Pferde, eques- 
trian statue. 





|Statuiren, r. n. to maintain, to affirm. 


tStatur, f. stature, size. 


a. stone-dead, quite dead. —vell, a. ‚fig. tStatut, n. (pl. —en) statute, institution, 


dead drunk, top-heavy. 

Starren, v. n. to be benumbed, to stiffen, 
Jig. to stare, to be rough; to stand promi- 
nent; to stop, to be stopt. 

Starrig, a. stiff. ‚fig. headstrong; see 
Halsitarrig. 

Stat, a. fixed, unmoved; continual, con. 
stant, firm. ad. fixedly ; continually, con- 
stantly, firmly. 

State, f. (pl. —n) place, stand. 

Stätig, a. resty, restive; constant; con- 
tinual. ad. restily, continually, constantly. 

Stätigfeit, f. restiveness, constancy, sta- 
bility, firmness. 

+Statif, f. statics. 

——— ( pl. —en) stage ; station; of. 

ce. 


Statifch, a. statical. 

tStattit, m. (pl. —en) mute person (in a 
play); statist; see Statiſtiker. 

Statiſtik, f (pl. —en) knowledge of 
states, political science; a book relating 
to that science. 

tStatiftifer, m. (pl. —) statist, politician. 

Stativ, n. ( pl. —e) the foot of an engine 
or machine, or of any mathematical in- 
strument. 

Etatt, f. place, stead. feine bleibende — 
haben, to have not where to lay one’s 
head. cine bleibende —, abode, lodging, 
dwelling-place. — haben, to be allowed, 
to be conceded. — finden, to be allowed, 


regulation. —enbuch, 2. —enfammiung, 

fs collection of statutes. —enrecht, n. 
statute-law. 

Staub, m. dust; powder. Sich aus dem 
—¢ machen, to abscond. jemanden — in 
die Augen ftreuen, to blindfold a person, 
to deceive, to impose upon. In composi- 
tion: —bach, m. torrent tumbling down 
from a great height. —bidedt, a. covered 
with dust, bedusted. —behältnif,n. — 
beutel, m. (in botany) anther. —befen, m. | 
duster. —bewehner, m. fig. man. — 
ithe, f. male flower. —beden, m. 18 
of boards in a mill, where the mill-dust is 
caught. —brand, m. mildew, blasting. 
—biirjte, f. hair-broom. —brille, f. gog- 
glers. —erd¢e, f. mould, dusty earth. —⸗ 
fach, n. see —beutel. —faden, pl. (in 
botany) stamina, —feder, f. flue, down. 
‚eberen,a.base-born. —gefäß,n. anther. 
—üefchlecht, n. fig. mankind. —haar, n. 
soft hair on the chins of boys, down. —⸗ 
hanf, m. male hemp. —hiülle, f. Jig. 
human body. —fanim, m. dandriff-comb, 
—mehl, rn. meal-dust. —perle, f. seed- 
pearl —regen, m. drizzling rain. —⸗ 
fand, m. very fine sand. —fchwamm, m. 
puif-ball, puck-fist. —fieb, n. dusting- 
sieve. —jehn, m. fig. man. —wedel, 
m. dusting-whisk, dusting-brash. — weg, 
m. (in botany) pistil. —wolfe, f. dust. 
cloud. 


to be admitted, to be admissible; to take | Staͤubchen, n. (pl. —) mote, atom. . 
place. — finden laffen, to admit, to grant, | Stauben, v. i.to send forth dust, to — 


Ste 

Staͤuben, v. a. to dust, to raise dust; to 
powder; to clear of dust, to sweep away 
the dust. 

Stauber, m. (pl. —), Stäuberhund, m. 
( pl. —¢) starter, fleet-hound, terrier, har- 
rier, venting-dog. 

Stauber, m. (pl. —) puff-ball. 

Etäubern, v. a. to sweep away the dust. 
Jig. to start, to raise, to chase, to beat up ; 
to turn or drive out or away. 

Staubig, a. dusty. 

Stau, Staucher, m. (provincial) a short 
and narrow muff. 

Stauche, f. (pl. —n) tossing, jogging, 
stewing ; truss or bundle of flax. 

Stauden, v. a. to toss, to jog, to jolt; to 
dam, to stem; to stew. 

Stauchenticher, pl. Appenzel cambrics. 

Stauchweger, m. T. ceiling about the floor- 
heads. 

Stauchzange, f. (pl. —n) T. pair of large 
tongs to hold the iron bars while they are 
forged. 

Staude, f. (pl. —n) shrub; bush; plant 
with a stalk; perennial,herbaceous plant. 
—ngebüfch, n. coppice, copse, wood of 
dwarf-trees. —ngcmads, n. shrub-like 
plant, under-shrub. —nfalat, m. headed 
lettuce, cabbage-lettuce. * 

Ctauen, v. a. T. to stow. 

CStaucr, m. (pl. —) stower, packer. 

Stauf, m. ( pl. —¢) (provincial) cup, vessel. 

Stauhel;, n. T. fathom-wood employed in 
the stowing of the hold. 

Staunen, v. n. to be astonished ; to stare, 
to wonder. 

Staunen, n. astonishment, amazement, 
surprise. —swürdig, a. astonishing, won- 
derful. 

Staupbefen, m. rod (with which malefac- 
tors are scourged by the hangman). 

Gtaupe, f. rod (for scourging malefactors) ; 
punishment of being scourged ; distemper, 
epidemic disease. 

Staͤupen, v. a. to flog, to whip, to scourge. 

Staupenfhlag, m. flogging, whipping, 
punishment of being publicly scourged 
by the hangman. 

Etäupern, v. a. to rummage. 

Gtauunag, f. stowing. 


Stave, f. (pl. —n) stove. T. stave. —nz} 


fäde, pl. bags filled with langrel or bolts 
and staves. 
Stcch, in composition : —apfel, m. thorn- 
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— haufen, m. number of cattle to be killed, 
—heber, m. siphon. —fraut, n. St. Ma- 
ry's thistle. —micifel, m. puncheon. —= 
palme, f. holly, holly-tree, ever-green oak. 
— pille, f. suppository. —plag, m. tilt- 
yard. —ring, m. quintin. —ipiel, 2. 
ornament, tilt. —vich, n. cattle destined 
for the butcher. —winde, f. bind-weed, 
hedge-bells. 

*Stechen, v. a. & n. to prick, to puncture; 
to sting; to thrust; to pierce, to stick, to 
stab; to cut; to engrave; to tilt, to tour- 
ney ; (at play) to take by a superior card; 
to go, to move, to proceed ; !to strive after, 
to seck after. Der Hafer fticht ihn, be is 
saucy or wanton, be has not sown his 
wild oats. es fticht in die Augen, itis 
striking, it is attractive, it stimulates. der 
Kiel fticht ihn, he is prickt on by high 
living. Sylben —, to be minute about 
words. in Gee —, T. to put to sea, to 
stand off to sea. Tau —, to veer oat, 
to veer away, to pay out more cable. beim 
Winde —, to work to windward. 

Stechen, n. stinging, pricking; thrusting; 
stabbing; cutting, graving, &c. 

Stechend, a. stinging, pricking, pungent. 

Stecher, m. (pl. —) tilter, pricker; hair- 
trigger (of a rifle); engraver. 

Etec, in composition : —amibe§, m. stake. 
—apfel, m. honey-apple. —bricf, m. sign 
or note of resemblance, warrant of cap- 
tion; handbill or advertisement, for the 
apprehension of a delinquent who has 
made his escape. —crbfe, f. pea which 
requires to be sticked. —fluf, m. ca- 
tarrhous disorder, which sometimes cau- 
ses suffocation. —hujften, m. cough tend- 
ing to suffocation. —ficl, m. T. small 
pipe in a pump, in which the sucker is 
fastened. —leiter, f. sort of nets tied to 
small staffs and pitched at the side of the 
toils. —leuchter, m. candlestick stuck 
into the wall. —nıeffer, n. beef-knife. 
—mufchel, f- pinna. — nadel, f. pin. —⸗ 
nadelbüchfe, f. pin-case. —nabdelfiffen, 
n. pin-cushion. —pille, f. suppository. 
— reis, n. cutting of a plant. —rübe, f. 
navew, Swedish turnip. —grvicbel, f. b 
for planting. 

ESteden, m. ( pl. —) stick ; staff; cane. —: 
Enecht, m. jailer’s assistant. —fraut, ». 
common gigantic fennel. —pferd, m. 
hobby-horse. -weibel, m. bum-bailiff. 


apple. —bahn, f. tilt-yard. —baum, m. Stecken, v. n. to stick ; to stick fast; to be 


juniper-tree ; see —palme, —beden, n. 
chair-pan. —beere, f. mezereon. 
bolzen, m. T. reef-earings. —Dern, m. 
buck-thorn. —eiche, f. holly. —eifen, n. 
punching-iron; puncheon, prick-punch. 
—fliege, f. autumn-Ay. —ginfter, m. 
furze, whin, gorze, scorpion’s thorn. —⸗ 
mn m. truck, bartering, chopping. 


ns 


involved in; to be hidden; to be, to re- 
main. v. a. to stick, to fix; to put (inte, 
on, or upon); to set, to plant; to com- 
municate or impart privately. v. r. to get 
into; to interfere with, to embark in, to 
meddle with; (of water) to be stopped. 
Sich in Schulten —, to involve one's 
self in debt. fi) in Gefahr —, to ran 
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into danger. in Brand —, to set on fire. 
— [affen, to leave in difficulties, to leave 
in the lurch. — bleiben, to stick fast, to 
be at a stand. 
Steg, m. ( 
bridge ; ; bridge of a fiddle. T. gang- 
board of a boat. T. printer’s furniture. 
— (Geheimfchreibekunft), f- 


8 aphy. 
t:Stegebereiter, m. surveyor of the high- 
ways. 
Stegkreuz, n. (pl. —t) turn-stile. 
Steareif, m. stirrup. Aus dem —, ex- 
tempore, without preparation, readily. 


Ste 
balance-wheel. —radfchneidezeug, n. bal- 


ance-wheel engine. —riemen, m. lash of 
the stirrup. —trehr der Pumpe, n. T. up- 
per tube of a pump. 


—+¢) wooden bridge, small|Steige, f. set of steps, ladder, stair-case ; 


hen-roost, chicken-coop ; score. 


*Steigen, v. n. to rise, to mount, to as- 


cend ; to step up, to get up; to descend ; 
to increase ; to step, to stalk. 


Steiaen, n. rising, &c. 
Steiaer, m. (pl. —) climber, riser, ascend- 


er. T. leader, surveyor. 


Steigern, v. a. (o raise the price; to en- 


hance; to raise, to increase. 


—Dichter, m. extempore-poct, improvisa-|@reigerung, f- ( pl. —en) raising, enhanc- 


tore. 
Stehaufchen, n. see Stehmännden. 
⸗2Stehen, v. n. to stand, to be, to remain, 
to continue. — bleiben, to stand still ; to 


ing; auction; gradation, tlimax; (in 
grammar) comparison of adjectives. —6= 
ftufe, f. degree of comparison, compara- 
tive degree (in grammar). 


stop, to make a stand, to maintain one’s| teil, a. steep. ad. steeply. 
ground. für etwas —, to answer for, to|Steilheit, f. steepness. 


warrant, to stand security. nach etwas|Ctcin, m. (pl 


—, to seck, to pursue by secret machina- 
tions. zu — kommen, to stand in, to cost, 
to come to. wie fteht es? how is it? how 
do you find yourself? es fteht dahin, it 
is a question, it is doubtful. 

Stehen, n. standing. zum — bringen, to 
cause (compel) to stand, to fix. 

Stehend, a. & ad. standing. —es Wafer, 
standing or stagnant water. —en Kufes, 
upon the spot, immediately. —er Wind, 
T. settled wind. 

*Stchlen, v. a. to steal, to pilfer, to rob. 
Sich weg—, to steal away, to withdraw 
secretly. Die Segel — einander den Wind, 
T. the sails overleap (becalm) each other. 

Stehlen n. stealing, pilfering, robbing. 

Stehler, m. ( pl. —) stealer, thief: 

Stehmannchen, n. (valgar) cork tumbler. 

Stehrt, n. T. tail. —tau der Leeſegelſpier, 
lashing of a studding-sail boom. —tau 
des Pentertafels, Davit-rope. 

Steif, a. stiff; hard; rigid, firm ; unmoved, 
inflexible ; pedantic. ad. stiffly. fig. firm- 
ly. —heit, f. stiffness. ‚fig. formality. 

Stcife, f. stiffness; starch; size, glue; 
buttress, prop. 

Steifen, v. a. to stiffen; to starch ; to prop. 

Steifenfraut, n. crosswort, gentian. 

Steifiafeit, f. stiffness ; pedantry. 

Steifköpfig, a. headstrong, stubborn. 

Steiff opfiateit, f stubbornness, obstinacy. 

Steifleinen, Steiflinnen, n. trellis. 

Steiflina, m. (pl. —e) pedant. 

Steifmaß, m. pot-cheese. 

Steiffinn, m. stubbornness, obstinacy. 

Steifiinnig, a. headstrong, stubborn, ob- 
stinate. 

Steia, m. (pl. —e) path, foot-path ; road. 
—bereiter, m. overseer of roads. —boh: 
ne,f. kidney-bean, French bean, climbing- 
bean. —bügel, m, stirrup. —rad, n. 





. —¢) stone; rock. T. stone, 
gravel ;' (mercantile expression) stone, 
twenty or twenty-two pounds; chess- 
man, pawn-man ; stone, kernel. Ein — 
auf dem Herzen, a weight on the mind, 
anxiety, embarrassment. zu — werden, 
to petrify. In composition : —adır, f- 
vein of stone or rock. —adler, m. golden 
eagle; osprey, stone-bawk. —alt, a. ex- 
tremely old. —amfel, f- yellow or golden 
thrush. —artia, a. stone-like, stony. —- 
arzt, m. operator for the stone. —aufter, 
f. rock-oyster. —bau, m. building with 
stone. —beifer, m. suck-stone, stone-grig 
(a fish); stone-smickle (a bird). —bes 
fhmerung, f. malady of the stone. —bis 
der, m. see —beißer, —bild, n. statue. 
—hfatter, f. sort of spurious small-pox. 
— blume, f. stone-flower. —bed, m. wild 
goat. T. capricorn. —brand, m. mildew, 
blight. —brech, m. saxifrage (a plant). 
—brecher, m. quarry-man. —bruch, m. 
stone-pit, quarry. —briide, f. stone bridge. 
—buche, f. horn-beam. —butte, —butte, 
f. turbot. —butter, f. yellow and soft al. 
lum. —damm, m. dike built of stone, 
pier. —Ddattel, f. pholas, pierce-stone, pid- 
dock. —deich, m. dam partially formed 
of stone, —drüfe, f. strangles in horses. 
—druc, m. lithography. —druder, m. 
lithographer. —dunen, pl. eider-down. 
—ti, n. flints dug in along with a meer- 
stone. —tiche, J. holm-oak, scarlet-oak, 
ever-green oak. —efche, f. ash-tree. — = 
eufe, f. church-owl, barn-owl. —falf, m. 
stone-hawk. —farn, m. stone-fern, spleen- 
wort. —finf, m. sce —beifer. —fiſch, 
m. cod-fish. —flachs, m. amiantus, as- 
bestos. —flechte, f. water-liverwort, oys- 
ter-green. —fletiche, f. blue-breast. —2 
frucht, f. stone-fruit. —fuchs, m. the 
white fox, mountain-fox, stone-fox. — 
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m. kestrel. —galle, f. wind-gall. —gei- 
er, m. see —falf, —acif, f. chamois, 
—graus, m. gravel. —arube, f- stone-pit. 
— grün, n. mountain-green. —alınfel, m. 
comfrey. —aut, n. earthen-ware, stone- 
ware, flint-ware. —hanımer, m. stone- 
hammer.. — händler, m. quarry-man, 
dealer in stones, lapidary. —hänflina, 
m. common gray linnet. —hart, a. as 
hard as stone. —haue, f. pick-axe (‘or 
working in quarries), —haurr, m. stone- 
cutter. —haufen, m. heap of stones. —⸗ 
hirfe, f. graymil, grumimel, stone-crop. 
—henia, m. old hardened honey, sugar- 
honey. —falf, m. quick-lime, burnt of 
stones. —famm, m. rocky side-wall, —: 
faraufche, f. gold, yellow corrassine. — 
fae, f. pole-cat. —faut, m. see —eule. 
—fenner, m. lithologist. —fenntnifi, f. 
lithology. —fitt, m. lithocolla. —klee, 
m. melilot. —Elippe, f. cliff. —fluft, f. 
cleft, chink or gap in a rock. —fohte, f.) 
pit-coal, stone-coal. —fehlenpech, n. coal. 
pitch. —kehlenſchlake, f. cinders, dross 
of pit-coals. —fohfentheer, m. coal-tar.| 
—felt, f. T. large chest for pounded ore.) 
—fraut, n. weld. —kreide, f. hard chalk.’ 
—treffe, f. stone-cresses. —krebs, m.) 
craw-fish. —fropfe, f. T. machine to 
fasten stones by, to raise them to any! 
height. —Eunde, f. knowledge of stones, 
lithology. —fupfer, m. stone-copper. —=; 
latten, pl. square laths. —lerche, f. tit- 
lark. —linde, f. stonc-linden-tree. —: 
marder, m. rock-martin. —marf, n. litho. 
marge. —mehl,n.stony mill-flour, stone- 
dust. — meißel, m. stone-cutter’s chisel. 
—metz, m. stone-cutter, stone-mason. 
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moos, n. oyster-green, water-liverwort. | 
—mörtel, m. plaister of Paris. —nelfe, f. 
little white pink. —nuf, f. thick-shelled 
nut. —cbjt, r. stone-frnit. —¢{, n. pe- 
troleum, rock-oil. —pech, n. jew's pitch, 
fossil tar. —peitiche, f. bearded eel. —: 
pflanze, f. lithophyte. —pflaiter, n. stone 
pavement. —pimpinelle, f. goat's pars. 
ley. —platte, f. slab; square or lozenge 
of stone. — pulver, n. stone converted in. 
to powder. T. powder for the stone. —: 
rabe, m. mountain-raven, mountain-puct 
or lap-wing. —raute, f. maiden-hair. —: 
reqen, m. shower of stoncs. —teich, a. 
full of stones. fig. (vulgar) mighty rich. 
—reich, n. family of fossils, mineral king- 
dom. —riff, 2. T. reef or ridge. —reche, 
m. thorn-back. —röthel, m. rock-thrush, 
rock-shrike, greater red-start. —faae, f. 
marble-saw, stone-saw. —fal;, n. rock- 
salt, mineral salt. —faljarube, f. mineral 
salt-mine, —fame, m. stone-erop, gremil. 
—fchicht, f. layer or stratum of stone. 
—fihicifer, m. polisher of gems, lapidary. 
— pl. — —fchnalle, f. 
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stone-buckle ; buckle set with precious or 
ornamental stones. —fchneiden, n. litho- 
graphy. T. lithotomy. —fchneider, m. 
lithographer. T. lithotomist. —fdynitt, m. 
T. lithotomy. —fchrift, f. lapidary in- 
scription; characters of writing found in 
such inscriptions, —fchret, m. shreds of 
stones. —fchule, f. stone-fruit nursery. 
—fchwalbe, f. swift (a bird). —feßer, m. 
paver. —feßerlehn, m. paviage. —finter, 
m. stalactite. —fmirael, m. stone-emery. 
—fitict, n. piece of artillery with which 
stones are shot, pederero. —tepf, m. 
earthen pot. —wälzer, m. rock-lap wing. 
— wand, f. stone wall. —weg, m. paved 
road. — wein, m. an excellent Franco- 
nian wine, grown near Wurzburg. —: 
werf, n. pebbles for a grotto. —wide, J. 
wild liquorice. —wildpret, n. rock-game 
(wild goats, &e.). —wucs, m. petrified 
substance, petrification, petrifaction. 
wurf, m. stone’s-throw. — wurz, f. poly- 
pody, ouk-fern. —janac, f. mason’s iron 
tongs. —zeiger, m. T. graver. —zeug, 
n. queen's-ware, yellow ware. —jiege, f 
wild goat, chamois. 

Sreinern, a. stone, of stone. fig. stony. 
Steinicht, a. stony. 

@teinia, a. stony, stone, of stone. 
Steinigen, v. a. to stone, to lapidate. 
Steiniauna, f. stoning, lapidation. 

Steiß, m. hinder part, fundament, rump. 
—tein, n. coceyx. —fuf, m. crested 
grebe ; car-goose. 

Stell, n. (pl. —c) T. stand, frame. cin — 
Segel, T. complete suit of sails. —abie, 
f. frame or stand to place any thing on. 
—falle, f. shutter. —feder, f. stop-spring, 
stay-spring. —flügel, m. T. lane in a 
forest, where the nets are pitched for 
catching game. —graben, m. T. diteh 
into which the staves of an airy are laid. 
—hélichen, n. T. bird-trap. —madıer, m. 
cart-wright. —nagel, m. poll-bolt of a 
carriage; stock of a gun. —pfled, m. T. 
peg on the top of a fowler’s uiry-stafl. 
—ylak, m. place of rendezvous. —rad, %. 
T. ward of a watch. —ricael, m. T. lev- 
elling-bolt. —ſcheibe, f. T. regulating. 
plate of a watch. —fchraube, f. adjusting- 
screw. —vertreter, m. deputy, represen- 
tative, proxy. —jirfel, m. compasses. 

Stelldichein, n. appointment, rendezvous. 

Stelle, f. (pl.—n) place, room, stand; 
spot; situation, station ; place, office, em- 
ployment; duty; passa (of a book). 
Auf der —, on the spot, immediately. 

Stellen, r. a. to put, to place, to set, to 
post ; to station, to arrange, to regulate, to 
set in order, to arraign, to stop. wv. r. te 
step to, to stand at, to place or rank one’s 
sclf, to present one's self, to appear. fig. 
to feign, to affect, to dissemble. fic) gut 
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Webhre —, to offer resistance, to resist.|Sterbling, m. (pl.—e) animal that has 
Auf die Probe —, to put to the test. ju=| died; a child which dies soon after its 
Frieden —, to appease, to pacify, to satis-| birth; dead sheep. —swelle, f. mortling. 
fy. fic) zufrieden —, to be satisfied. * tStercometrie, f. T. stereometry. 


Rede —, to call to an account. da 


in |t+Stereetopen, pl. T. stereotypes. 


—, dahin geftellt feon laffen, to leave in Stereotypiſch, a. T. stereotypical. 


doubt, to leave undecided. frei —, to 
leave a free choice, option. 

Stellen, n. putting, setting, &c. 

Steller, m. (pl. —) regulator. 

Stellung, f. (pl.—cn) setting, putting; 
situation. T. constellation; posture, atti- 
tude. 

Stelze, f. (pl. —n) wooden leg; stilt. —n, 

. stilts, scatches. — nſtiefel, m. buskin. 
telzfuß, m. wooden leg. 

— Stempel, Stengel, Ke. see 

Theses 

Stendelwurz, f. stander-grass, satyrion, 
rag-wort, dog-scullions, 

Gtenge,S. pl —n) T. topmast. —nftag, 
n. top-stay. —nwand, f. top-slırouds. 
—nwindreep, n. top-Tope. 

Steppe, f. (pl. —n) heath, desert. —n: 
fuchs, m. desert-fox. 

Steppen, v. a. to quilt, to stitch. 

Eteppfeide, f. stitching-silk. 

Steppftich, m. quilting-stitch. 

Sterbe, in composition: —bett, n. death- 
bed. —drüfe, f- plague-ulecr. —fall, m. 
death, decease. (1. t.) right of taking away 
the best piece of cattle after the death of 
the tenant. —fleden, m. spot scen upon 
the body of a diseased person soon after 
death. —gebet, n. prayer read to the dy- 
ing, prayer for the dying. —geld, n. 
money paid at the death of a person; fu- 
neral-expenses. —glocke, f. bell which 
tolls for a person that is dead; funeral 
bell. —haus, n. house in which any per- 
son has died. —hembd, n. shroud, wind- 
ing-sheet. —herr, m. lord of the manor, 
to whom belongs the best picce of cattle 
after the death of his tenant. —huhn, n. 
madge-howlet, screech-ow. —jahr, n. 
year of a person’s death. —fittel, m. 
—f(cid, n. winding-sheet, shroud. —{ird, 
n. funeral hymn. —liſte, m. list (bill) of 
mortality. —ftunde, f. dying moment, 
last fatal hour. —tag, m. day of a per- 
son’s death. —ton, m. dying accent. —: 
vogel, m. Bohemian chatterer (a bird). 
—wille, m. last will. 

"Sterben, v. n. to die; to expire; to cease 
to live, to cease to exist. 

Sterbens, in composition: —angjt, f. ago- 
ny of death. ad. deadly anxious. —franf, 
a. dangerously ill. —müde, a. worn out 
with fatigue. —neth, f. dying agony. 
—fecle, f. (familiar) living soul. —wort, 
n. earthly word. 

Sterblich, a. mortal. ad. mortally, 
Sterblichkeit, f mortality. 


Sterlet, m. ( pl. —e) sturgeon (a fish). 
Sterling, m. sterling. 

Stern, m. (pl. —) star; pupil (of the 
eye); stern (of a ship). —abdler, m. gol- 
den eagle. —all,n. universe. —anbeter, 
m. worshipper of the stars. —ani$s, m. 
stellated anise, Indian anise, badiane. —= 
bild, n. constellation. —bild des Thier⸗ 
freijes, sign of the zodiac. —b{ind, a. 
stone-blind. —blume, f. aster; star of 
Bethlehem, stitchwort. —bühne, f. ob- 
servatory. —Deuter, m. astrologer. —⸗ 
deuterei, —deutung, f astrology. —deus 
terifch, a. astrological. —Diener, m. wor- 
shipper of the stars. — dienſt, m. wor- 
shipping of the stars. —Ddijtel, f. star- 
thistle. —tune, f. eider-down. —enaz 
bend, m. starry evening. fig. end of the 
world. —enalter, n. fig. endless space 
of time, ages and ages. —enbühne, —en— 
burg, —endede, fe —engefilde, —enge⸗ 
wolbe,n.—endom, —enhinimel,—nplan, 
—rnfaal, m. the starry vault of heaven. 
—enheer, —enmeer, rn. —enfchaar, f. the 
stars. —enfonigin, f. sig. night; moon. 
—enfärr, m. fig. God. —enticfe, f- hea- 
ven, —fell, a. film over the eye. —fiz 
aur, f. asterism. —fifch, m. star-fish. — = 
formia, a. stellated, star-shaped. —fors 
fcher, m. astronomer, astrologer. —gand, 
m. motion of the stars. —gebäude, n. fir. 
mament, solar system, constellation. ‚fig. 
universe. —gruppe, f. cluster of stars, 
—pucer, m. (contemptuously) star-gazer. 
—hell, —flar, a. star-light. —himmel, 
m, starry heaven, firmament. —farte, J. 
chart of constellations. —fegel, m. hol- 
jow cone representing the starry firma. 
ment. —fenner, m. —fenntniB, J. see 
—fundiac, —funde. —fraut, n. star- 
wort. —funde, f. astronomy. —fundige, 
m. astronomer. —fürbis, m.starry gourd. 
—lcberfraut, n. true wood-roof, wood-row, 
spurry. —Ichre, f. see —funde. —licht, 
n. star-light. —melene, f. starred melon. 
—inelth, m. evet. —moos, n. starred 
moss. —puße, —ſchnaͤuze, —fehnuppe, f- 
—jchuf, m. falling star, star-shoot. —ret- 
her, m. bittour. —ſchanze, f. fortified 
work in the shape‘of a star ; star-fort. —¢ 
feher, m. astronomer; astrologer; star- 
gazer (a fish). —fucher, m. telescope. —z 
warte, f. observatory. —weife, m. see 
—fundige. —wiffenichaft, f- see —funde. 

i i n. (pl. —) little star. T. aste- 
risk. 

Sternicht, a. star-like, stellated. aie 
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Sternig, a. starry. 

Stertfäge, f. ( pl. —n) T. tail-saw. 

Sterj, m. (in Austria) kind of meal-meat. 

Sterj, m. (pl. —e), Sterje, f. (pl. —n) 
stalk, tail, romp, posteriors. —feuche, f- 
a distemper of cattle, by which their tails 
are affected ; tail-worm. 

Sterjel, m. stalk ; little person. 

Sterjen, v. n. to ramble, to loiter, to rove, 
to wander, to run about. 

Stet, Stetig, see Stat, Statig. 

Stets, ad. continually, always, ever. 

Stetswahrend, a. everlasting. 


' Sti 
sake. — halten, to be durable; to re. 
main, to stay, to be steady, to be constant ; 
to stand the test, to prove valid. —art, 
f. twybill (of carpenters); pick-axe. — 
balfen, m. joint-beam. —blatt, n. sword- 
shell, Jig. shelter ; (at cards) trump. 
—frei, a. invulnerable. —flinge, f. stitch- 
ing-blade, thrust-blade. —ofen, m. T. 
smelting-furnace, out of which the melted 
meta] runs into the bason. rag f. pan- 
nel.saw. — wort, n. cue, catch-word. —: 
wunde, f. thrust. 
Stichel, m. (pl.—) graving-tool, graver, 


Steuer, n. (pl.—) T. rudder, helm. —=| burine. 
bert, n. starboard. —brüde, f. seat of the| Stichelet, f. sarcastic language, taunting, 


steersman. —helj, n. helm-piece. —: 


twitting, sneering, taunt, nip, scoff. 


fompaß, m. steering-compass. —maat,| Sticheler, m. (pl. —) see Stichler. 

m, second mate. —mall, n. rudder-mould. | Stichelhaarig, a. T. rubican. 

— mann, m. steers-man, pilot. —rad, n.|&ticheln, v. a. to taunt, to scoff at, to mock 
wheel of the helm, steering-wheel. —z| at, to bite, to nip, to satirize. 

teep, n. wheel-rope. —ruder, n. rudder,| Sticheln, n. taunting, nipping. 


helm. 
staff. 
Steuer, f. 


—ftange, f. steering-pole, whip-| Stichelrede, f. nip, smart speech. 


Stichelwort, n. taunting word, sarcasm. 


( pl. —n) contribution, tax, as-| Stichler, m. ( pl. —) taunter. 


sessment, impost; taid, assistance ; pro-| Stichling, m. (pl. —t) stickle-bag (a fish). 
tection. —amt, n. office of assessment, |Stid, in composition: —dampf, —Dunit, 


board of taxes. —anfchlag, m. assess- 
ment of taxes. —bar, a. contributary, 
taxable. —beanıte, m. commissioner of 
taxes. —befehl, m. edict relating to taxa- 
tion. —betheilung, f. see —anfchlaa. —: 
bud, n. book in which the taxes are en- 
tered. —cinnehmer, m. receiver of taxes. 
—frei, a. exempt from taxation. —frei: 
heit, f. exemption from taxes. —fammer, 
f. exchequer, board of contributions. — 
faffe, f. cash of the taxes. —follcgium, 
n. court of aids. —freis, m. jurisdiction 


m. suffocating vapor, mephitic air. —z 
fluf, m. choking rheum. —huften, m. 
choking cough. —lad, m. stick-lac. —: 
lien, f. T. six thread rattling. —tuft, f. 
mephitie air. —nadel, f. embroidering 
needle, stitching-needle. —rahmen, m. 
embroidering-frame. —feide, f. stitching- 
silk, gross-silk. — werk, n. embroidered 
work, needle-work. —wurz, —wurzel, f. 
bryony, snake-weed. 
Stickel, a. (provincial) steep, craggy ; hard, 
difficult, abstruse. —haarig, a. having 


of an exchequer. —pflichtia, a. subject| stiffened bristly hair. 


to taxation. —rath, m. counsellor of the 
court of aids, commissioner of taxes. —⸗ 


Stiden, v. a. to stitch, to embroider, to 
make embroidery ; to choke, to suffocate. 


fchein, m. acquittance or receipt for the| Stiden, 2. embroidering, embroidery. 
taxes, bill of the taxes. —perwalter, —|Stider, m. (pl. —), Stiderin, f. (pl. —- 


verwefer, m. administrator of taxes. —⸗ 


nen) embroiderer. 


zeitfreis, m. (in Roman chronology) in-| Sticeret, f. ( pl. —en) embroidery. 


diction. 
Steuerer, m. see Steuermann. 


*Stieben, v. n. to be driven or dispersed 
like dust ; to fly quickly, to be moved by 


Steuern, v. a. to steer, to pilot; to pay| a quick impulse; to be scattered. v. a. to 
taxes ; to contribute, to obviate, to prevent,| put suddenly in motion ; to start ; to drive. 
to hinder, to restrain, to curb, to refrain ;| Stieber, m. ( pl. —) puff-ball, puffist. 
to aid, to assist; (provincial) to send ; to| Stief, in composition: —Ältern, pl. step- 


Br Sich auf etwas —, to support one’s 

self on something, to lean upon. 

Steven, m. T. Verder—, stem ; prow-post. 
Hinter—, stern-post. 

Steven, Stevennen, v. n. to be under way. 

Etibigen, v. n. to pilfer, to filch. 

Stich, m. ( pl. —¢) pricking, prick, sting; 
puncture, stab; thrust, stoccado, stitch ; 
(at cards) trick ; engraving, cut; exchange 
of goods, barter. T. bend, knot, stitch. 
Jig. nip, taunt, pang. Im —e laffen, to 


parents, —bruder, m. step-brother, half 
brother. —gefchmifter, pl. step-brothers, 
step-sisters. —find, n. step-child. 
mutter, f. step-mother. —mütterchen, n. 
pansy, heart's-ease (a flower). —mütter: 
lit, a. like a step-mother. —ſchwager, 
m. step-brother-in-law. —fbhweiter, f- 
step-sister, half-sister. —fohn, m. step- 
son, son-in-law. —tedter, f. step-daugh 
ter. —pater, m. step-father. 


— 


Stiefel, m. ( pl. —) boot; tube, case, ves- 


leave behind, to leave in the lurch, to ſor. sel. — in einer Pumpe, sucker, embolus. 
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—anjieher, m. boot-pull. —band, n. boot- 
strap. —biod, m. boot-tree. —bed, m. 
boot-horse. —bret, —hels, 2. boot-tree ; 
boot-last. —fappe, f. boot-top. —fnedht, 
m. boot-jack. —macher, —fchufter, m. 
boot-maker. —manfchette, f- boot-ruffle, 
boot-cuff. —pußer, m. boot-cleanser. —: 


fchaft, m. leg of a boot. —ftulpe, J. see| fo 


Sticfeln, v. a. to boot, to furnish with boots. 
o. r. to put on one’s boots. 

Sticfelette, f. (pl.—n) gaiter, spatterdashes. 

Stig, see Steig. BR 

Stiege, f. ( pl. —n) staircase, stairs ; stile, 
score, 


Etiegliß, m. (pl. —e) goldfinch, gold- 
— lech, 2 * 
Stiel, m. (pl. —e) handle; helve; staff; 
stalk, pedicle. —alede, f. hand-bell. —: 
fanım, m. tail.comb. —floben, m. tail- 

vice. 

Sticlen, v. a. to farnish with a handle; to 
helve. 

Sticlig, a. having a stalk or pedicle. 

Stieper, m. T. stanchion. 

Stier, m. (pl. —e) bull. T. taurus. ein 
junger —, bullock. ein wilder —, buffa- 
oe. —gefecht, 2. bull-fighting. —ham: 
mel, m. ram. —heße, f. bull-baiting. —: 
falb, n. bull.cal. —och$, m. bull. 


Stier, a. staring, torpid. ad. staringly. 
Sticren, v. @. to bull; to cover the cow; 


Sti 
ate church, —pfennig, m. monastical 
rents. —pfründe, f. prebend. —probft, 
m. provost of a collegiate church. —⸗ 
ftadt, f. a town in the jurisdiction of a 
bishopric. —tag, m. day of the assembly 
of canons. 

Stiftung, f. (pl. —en) establishment; 

undation ; ecclesiastical establishment ; 
charitable institution. —sbrief, m. see 
Stiftsbrief. —étag, m. anniversary. 

tStilett, n. stiletto. 

Still, a. still; calm, quiet, tranquil, peace- 
ful; silent, hushed; meek, modest. ad. 
quietly, calmly. —halten, to stop, to 
pause, to make a stop, to keep still, to sub- 
mit quietly. —{iegen, to lie still, to lie 
quiet. —{chweigen, to be silent; to hold 
one's peace. —jtchen, to stand still; to 
cease, to stop. das —¢ Mecr, the Pacific 
ocean, South sea. der —¢ Freitag, good 
Friday. die —¢ Woche, the holy week. 
die —en, the Quakers. 

Still, in composition: —amme, f. wet- 
nurse. —faget, n. quarantine; canton- 
ment. —falz, n. anodyne salt. —{eben, 
n. still-life. —fchweigen, n. silence. —⸗ 
fchweigend, part. a. silent, tacit. ad. silent- 
ly, tacitly. cine —fchweigende Bedins 

ung, an implied condition, condition in 
aw. —ftarfd, m. standing still, stand, 
stop, cessation. —rwadhter, zz. (provincial) 
watchman. 


to want the bull; to tup. v. n. to stare, to| Stille, f. stillness, silenee, quictness, calm, 


look amazed. 


Sift, m. ( 


_ calmness, tranquillity ; modest retirement. 
. —¢) tack, tag, pin, peg ;| Stillen, v. @. to still; to silence ; to quiet, 


style, pencil; crayon. —freide, f. white} to appease; to sooth, to a, to allay ; 


chalk. —maleret, f. painting in crayon.| to satisfy ; te nurse or suck 


a child; to 


Stift, n. (pl. —e & er) charitable founda-| stop. 
tion; lazar-house, infirmary; bishoprie,|Stillend, pert. «. lenitive, allaying. 
| monastery ; chapter; cathedral, minster ;|Stillung, f. stopping, staying, stanching ; 


teovenant, pact. 


Stiftein, v. a. (provincial) to mark with|&timm, in composition : 


points or dots, to dot. 

Stiften, v. a. to found, to establish, to in- 
stitute ; to be the author of; to cause, to 
excite; to make. 

Stifter, m. (pl. —), Stifterin, f. ( pl. — 
nen) founder, author. 

Stifts, in composition : —amt, n. chapter- 
court. —amtmann, m. vidame, judge of 
a bishopric. —blume, f. albuca, bastard- 
star of Bethlehem. —bricf, m. charter. 
—frau, —Ddame, f. lady belonging to an 
ecclesiastical establishment, canoness. —⸗ 
herr, m. canon, prebendary. —hütte, f. 
(in Scripture) tabernacle of testimony or 
of covenant. —junaftr,f. nun. —fanj- 
ler, m. chancellor of the jurisdiction of a 
cathedral church. —firche, f. cathedral. 
—mafig, a. capable of being chosen a 
canon (which in some German establish- 
ments requires an ancient degree of no- 
bility). —pfarrer, m. parson of a collegi- 


stilling, appeasing; su g- 

t —gabel, f. tun- 
ing-fork. —hammer, m. tuning-hammer, 
tuning-key. —pfeife, f. wooden fife or 
flute. — recht, x. right of voting. —riße, 
f. T. glottis. 

Stimme, f- (pl. —n) voiee. fig. sound, 
tune. T. part; notes ; sound-post (in vio- 
lins) ; voice, vote, suffrage; right of vot- 
ing. —nmehrheit, f. majority of votes. 
—nfanınlung, f. scrutiny. 

Stimmen, v. n. to agree, to accord, to con- 
gruc ; to vote. v. a, to tune (a musical in- 
strument) ; tto appoint, to fix. 

Stimmen, n. tuning; voting. 

Stimmer, m. ( pl. —) tuner; tuning-ham- 
mer; voter. 


Stimmia, a. having a voice, sound; (in 


composition: tin—, a. having one voice, 
unanimous). 


Stimmung, f. tuning, tune. fig. voting ; 


disposition, frame of mind, humor. 


Stingel, m. wreath, tail of a — 


Sto 


Sto 


StinE, in composition: —aa$, n. stinking | Stechern, v. a. to stir, to poke, to pick ; fo 
carrion. —afand, m. asa fatida. —<| prick, to goad. fig. to be satirical, to be 


baum, m. stinking bean-trefoil. —blume, 

f. velvet-flower. —bod, m. stinking he- 
goat. —faul, a. very lazy. —flicge, f. 
stinking fly. —hahn, m. (provincial) 
lap-wing. —barg, n. see —afand. —fü: 
fer, m. stinking beetle, Buprestis. —rat: 
te, f. —thier, a. pole-cat. —itein, m. 
stinking stone, hog-stone (Iapis suillus). 
—topf, m. stink-pot (formerly used by the 
artillery, as a means of annoying the cn- 
emy). fig. stinkard. 

Stinfen, v. n. to stink; {to smell. 

Stinfen, n. stinking. 

Stinfend, Stinficht, Etinfig, a. stinking, 
rancid. ad, stinkingly. 

Stinfer, m. (pl. —) stinker, stinkard ; 
(vulgar) the posteriors. 

Stint, Sting, m. ( pl. —e) smelt (a fish). 

. tStipendiat, m. (pl. —en) exhibitioner, 
stipendiary. 

Stipendium, n. (pl. Stipendia & Etipen: 
dien) exhibition, scholarsbip; pension, 
stipend, wages, 

Stippelform, f. ( pl. —en) T. dotting-block. 

Etirm, f. (pl. —en) forehead; front. —: 
band, n. frontlet, head-band, bandean. —: 
bein, n. coronal bone. —beichläne, n. 
front-piece, frontlet. —binde, f. head- 
band. —blatt, n. plate of metal, worn as 
an ornament on the forehead. —giaend, 
f. place about the forehead. —haar, n. 
hair on the forehead, forelock, toupet. — 
fraufe, f. toupet. — ode, f. fore-lock. —= 
los, a. fig. bare-faced, shameless. —: 
mauer, f. projecting wall. T. principal 
wall of a refining-furnace. —mäuscen, 

n. —musfel, m. frontal muscle. —platte, 

f facing, frontlet. —rad, n. cog-wheel. 
—riemen, m. front-stall, frontlet (of a 
bridle). —ringel, m. T. cross-rail, chief 
rail (of a cannon-stock). —fchnalle, J. 
—ſchneller, m. fillip on the forchead. —: 
ſchneppe, f. peak of a lady's morning-coif. 
—jpange, f. buckle or clasp, worn for or. 
nament on the forehead. —ftird, n. front- 
let, front-piece, forehead-piece. —wand, 
f. front wall of a house, frontispiece. 

Stirn, f. (pl. —en) sea-swallow. 

Stover, m. (pl. =) fleeting- hound, starter. 

Stöberig, a. flying about like fine snow. 

EStöbern, v. n. to fly like dust, to blow 
about Jike dust, (of snow) to be driven or 
drifted in very fine particles; to waver, 
to be on the hunt, to rummage. vr. a. to 
beat up, to drive, to chase, to start. 

Stöberwetter, n. wavering shower of rain 
or snow. 

Stöhasblume, f. StéchasFraut, n. French 
lavender, stechados. 

—— . (pl. —) stirrer, picker, tooth- 
picker. 
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sarcastic. 


Stet, m. (pl. Stöde) stick, staff, walking- 


stick; oane; trunk, stock, stem; set, 
plant ; stump; post; perch, rod, yard; 
bee-hive ; stocks, block-house ; story; butt, 
stone-stud. T. tail-piece, rounce; ink- 
block, ink-slice. fig. (vulgar) blockhead, 
stupid fellow ; (at cards) stock, talon. In 
composition: —aar, m. hobby, black 
eagle, mountain-eagle. —ambef, m. stock- 
anvil. —band, n. band or riband for a 
walking-stick. —blind, a. stark-blind, 
stone-blind. —beaen, m. arch of a vault. 
—bohme, m. downright Bohemian. —⸗ 
britte, m. downright Briton, John Bull. 
—bdumm, a. stupid in the highest degree. 
—dunfel, a. see —finfter. —Dirre, n. 

extremely arid, dried up. —ente, f. stock- 
duck. —erbfe, f. wild pea. —eri, n. ore ' 
in masses, in large lumps. —cule, f. coot. 
—falf, m. soker. —fäule, f. rottenness 
on the stem. —feder, f. head-quill in a 
goose-wing. —fidel, f. small fiddle, kit. 
—finfter, a. very dark, as dark as pitch. 
—fijch, m. stock-fish, salted and dried cod. 
Jig. stupid fellow. —fremd, a. entirely 
unacquainted, perfectly strange. —gcige, 
f. pocket-violin, dancing-master’s kit. —s 
gelehrt, a. (contemptuously) very learned, 
pedantic. —händler, m. stock- broker ; 
dealer in stocks. —haue, f. mattock or 
pick-axe. —haus, n. block-house, prison. 
—helj, n. fire-wood from the roots and 
stumps of trees. —jud¢, m. (contempto- 
ously) downright Jew. —fiel, m. pinion. 
—fnecht, m. jailers’s assistant. —friite, 
f. hard chalk. —lad, m. stick-lack. — 
lampe, f. socket-lamp. —laterne, — 
leuchte, f. cresset-light. —micijtcr, m. 
goaler, keeper of a prison. —mieffer, a. 
crooked vine-knife. —merchel, f. ear- 
moril, —nadt, a. stark naked. —narrt, 
m. arrant fool, jester, buffoon. —£hir, f. 
cane-eye, stick-eye. —petjchaft, n. count- 
ing-house seal. —preffe, f. large press 
used by bookbinders, —prügcl, . cud. 
gelling, bastinado. —raum, m. T. piece 
of ground which has been cleared of 
stumps and trees, and converted into cul- 
tivated land. —relle, J. T. stock-roll (of 
wire-drawers). —trefe, f. rose-mallow, 
rose-poplar. —fchere, f. large shears, fix- 
ed with one end in a block. —ſchilling, 
m. beating with a stick. —ſchlag, m. 
stroke with a stick. —ſchnuppen, m. 
rheum, stopping in the head. —{chraubt, 
f. screw on the chops of a vice. —fpule, 
f. see —feder. —iteif, a. (vulgar) deadly 
stiff. —ftill, a. quite still, stock still, mo- 
tionless. —taub, a. quite deaf. — made, 


f. watch or duty at a prison; prison; 


Sto Sts 
prison-duty. —tverf, n. floor or story of|Ctolsfraut, n. dodder, hell-weed, devil's 
a house. —jahn, m. cheek-tooth, mo-| guts. 
lar tooth, grinder. —jwinge, f. stick-| Step, i. T. stop. 


ferril, Stopf, m. stopper. —arfch, m. chaff-weed, 
Stödel, n. little stick. —fnedht, m. jailer's| cud-weed, cud-wort. —gatn, n. darning- 
assistant. yarn, darning-cotton. —{appcn, m. stop- 


Steen, v. a. to furnish with sticks or! ping-clout. —{appen für Kinder, pilch. 
props, to stake, to prop (a vine); to put; —nadel, f. darning-needle. — wachs, n. 
or roll upon a stick. v. n. to cease to cir-| hive-dross, bee-glue. —jang¢, f. stopping- 
culate, to cease flowing, to stop, to stanch ;| tongs. 
to grow thick, to stagnate, to curdle ; to Stoͤpfel, m. stopple; see Stépfel. 
gww fusty, to grow mouldy. fig. to hesi-|Ctepfen, v. a. to stop; to cork; to stuff; 
tate, to stammer, to falter. v. r. to rise into| to cram; to fill (a pipe); to obstruct, to 


stalks. constipate, to bind; to stop a hole, to 
Stéden, v. a. to put one to the stocks; to| mend, to darn; to fine-draw. 
put in durance. Stopfen, n. filling, stuffing, darning, fine- 
Steder, m. ( pl. —) jailer. drawing. 
Stocerci, f. tjest, buffoonery. Stopfend, a. binding; styptic; astrin- 
Stecia, Stodfledig, a. fusty, mouldy. gent. 
Stécijch, a. stubborn, obstinate, mute. ad. Stopfer, m. ( pl. —) stopper; stopple ; to- 
obstinately, mutely. bacco-stopper. 


tStods, pl. T. stocks, funds. —befißer, m. Stepferin, f. (pl. —nen) darner. 
stockholder. —börft, f. stock-exchange. | Stoppel, f. (pl. —n) stubble. —ader, —: 
— makler, m. stock-broker. —fpicler, m. feld, n. stubble-field. —butter, f. butter 


stock-adventurer, speculator in stocks, which is made when the cows are turned 
Stoff, m. (pl. —c) stuff; silk-stuff. Ag. into thé stubble, August-butter. —gans, 
matter, subject. f. stubble-goose. —gedicht, n. compiled 
Steffen, a. made of silk-stuff. poem, rhapsody. —rübe, f. turnip which 
Stofilos, a. immaterial. fig. worthless. is sown after harvest; late turnip. —⸗ 
Stöhnen, v. n. to groan. fenfe, f. sythe to mow stubbles. 
Stöhnen, n. groaning, groan. Stoppelig, a. full of stubbles. 
+Steicismus, m. stoicism. Stoppeln, v. a. to glean; to gather, to 
+Steifer, m. (pl. —) stoic. compile, 
tStoifch, a. stoic, stoical. Me —e Lebens: |Stoppen, v. a. T., Zeit or Gezeit —, to 
att, stoicity. ad. stoically. stem the tide. 
+Stola, f. stole. die Jura Stolä, (2. t.) Stopper, m. ( pl. —) T. stopper. 
surplice fees. Steppine, f. (pl. —n) match for lighting 
Stolle, f. ( pl. —n) taper. gunpowder; a small tube filled with com- 


Stelle, f. ( pl.—n), Etellen, m. prop; foot} bustible matter, serving, when applied to 
(of the bedstead); baluster ; iron hooks;| a cannon, instead of the priming. 
cork (of a horse-shoe) ; cake, butter-cake, |Steppler, m. (pl. —) gleaner. fig. com- 
wig. T. stulm, stream-work ; pit or de-| piler. 
scent ina mine. —arbeit, f work done |Sterpwaffer, n. T. stop-water. 
at stream-works. —befahrung, f. visiting | Stöpfel, m. ( pl. —) stopple, stopper, cork. 
of stream-works. —firjte, f. head or top ter, m. ( pl. —¢) sturgeon. —rogen, m. 


of the stulm, sturgeon’s spawn, caviare, caveer. 
Stellen, v. a. to furnish with posts, props | Sterar, m. storax (Styrax officinalis). 

or hooks. Storch, m. (pl. Störche) stork. —blume, 
Stolp, m. ( pl. —t) block. f. wild poppy, corn-rose. —neft, n. stork’s 
Stolper, m. stumbling. ‚fig. blunder. nest. —fchnabel, m. stork’s bill; stork- 
Stolperer, m. (pl. —) stumbler. bill, crane’s-bill (a plant). T. pantogra- 
Stolpericht, a. rough, so as to occasion| pher. —ftein, m. belemnite. 

stumbling. Stören, v. n. to stir, to rammage; to poke, 
€tolpern, v. n. to stumble, to trip in walk-| to grope. v. 4. to interrupt, to hinder, to 

ing. fig. to stumble, to blunder. disturb. 
Stolpern, n. stumbling, tripping. Stérenfricd, m. (pl. —t) trouble-feast, 


Etol;, a. proud; haughty; arrogant; pre-| trouble-state. 
sumptuous, daring, fierce. ad. proudly,|Störer, m. ( pl.—) disturber, troubler. 
haughtily, arrogantly. —, m. pride ;|&terger, m. (pl. —) quack, mountebank. 


haughtiness, arrogance. Etorren, m. (pl. —) stub; see Stumpf, 
Stolen, Stoljiren, v. n. to be proud, to| Etur;. 
show pride; to flaunt, to strut. Stérria, Störrifch, a. stubborn, obstinate, 


Stoljirer, m. (pl. a proud fop. sturdy ; crabbed, pecvish, —— mo 


Sto 
rose, cross, hard, 
obstinately, peevishly, 


Str 


rim. ad. stubbornly,/Stottert, n. stuttering, faltering. 


Stotternd, part. a. stuttering. ad. statter- 


Störrigfeit, f. stubbornness, obstinacy,| ingly. 


peevishness, moroseness, stiffness. 

Etorsfutter, n. Holstein oats. 

Störung, f. ( pl. —en) trouble, disturbance, 
interruption. 

Sioß, m. (pl. Stöße) thrust, push; hit, 
knock, blow, kick; shock, brunt; jolt, 

jog; pile, heap (of wood); sound, flourish. 

7. stop; eking-piece. — einer Kanent, 
breech of a gun. — an einem Weiber: 
red, skirt or hem of a woinan’s petticoat. 
In composition: —aar, m. kite. —art, 
f. thrusting-axe. —Degen, m. thrusting- 
sword. —eiſen, n. stamping-iron, foil. 
—feile, f. paring-file. —garn, n. old 
rope-yarn. —gebet, n. short and hurried 
prayer, ejaculation. —gewehr, n. thrust- 
ing-weapon. —hebel, m. cooper’s joiter. 
—boli, a. wooden pestle; wood in piles 
or heaps. —fante, f. edge, skirt, hem. T. 
girds round about a ship. —flinge, f. 
thrust-blade. —{appen, m. T. top-lining. 
—matte, f. T. mat, panch. —maus, /f. 
field-mouse. —nabt, f.a mode of sewing, 
by which pieces are neatly joined toge- 
ther. —perien, pl. seed-pearls. —tier 
nen, m. jolting-strap, check-braces. —⸗ 
ting, m. nave-rmg. —fage, f. hand-saw, 
tenon-saw. —feufjer, m. pious ejacula- 
tion. —talje, f. T. rolling-tackle. —trog, 
m, pounding-trough, chopping-trough. —: 
vogel, m. bird of prey. —weiſe, ad. by 
starts, by fits and starts. —werf, n. 
scapement, escapement. —ivind, m. T. 
sudden and violent squall of wind. 

Stéfel, m. (pl. —) pestle, pounder, beater, 
beetle. 

*Stofen, v. a. to thrust, to push, to knock ; 
to hit, to strike, to kick; to hunch, to 
gore; to butt; to throw, to cast; to stamp, 
to pound ; to bruise, to beat. v. r. to hurt 
one’s self. Stich an etwas —, to stick, 
hesitate or seruple at; to take offence at, 
to be offended with. v. n. to push against, 
to strike against; to strike, to touch; to 
pounce (said of birds of prey); to recoil 
(said of guns); to blow (a horn or trum- 
pet); to join; to meet unexpectedly ; to 
be contiguous; to abut, to confine, to bor- 
der upon. T. to strike, to touch the ground. 
Semanden vor den Kopf —, to give of. 
fence to a person. Geld zufammen —, to 
collect money, to make up a sum of mo- 
ney. 

GStofen, n. thrusting, pushing, &e. 

Stößer, m. ( pl. —) thruster, pusher, kick- 
er, hurter; pounder, pestle; bird of prey. 

Stößig, a. goring, butting. 

Stotterer, m. ( pl. —) stutterer. 

Stotterig, a. stutting, stuttering. 

a v. n. to stut, to stutter. 


~~ 


Stotzig, a. (provincial) steep. 

Strad, a. straight; erect. -lich, a. sud- 
den, speedy; precise, strict. 

Stracks, ad. straight; straightways, im- 
mediately ; strictly. 

traf, in composition: —amt, n. office of 
correction. —buch, 2. book in which the 
fines are entered. —bichjc, J. box for 
fines. —Dichter, m. satirist. —fall, m. 
case in which a penalty is inflicted. —⸗ 
fällig, a. punishable, guilty, culpable, fina- 
ble. —falligkeit, f. punishableness, pen- 
alty. —arbet, n. order accompanied with 
a menace of punishment. —geDicht, a- 
satirical poem, satire, —geld, ». fine, 
amercement, forfeit. —gerchtigfeit, f- 
penal justice. —gericht, rn. punishment, 
chastisement. —geſetz, n. penal law. —z 
frica, m. punitive war. —ficd, n. see —: 
ardicht. —prediger, m. censurer, morali- 
zer. —pridigt, f. admonitory discourse, 
censure, admonition. —fumme, f. penal 
sum, penalty. —übel, . punishment 
considered as an evil. —urtheil, r. puni- 
tory sentence, condemnation. — wuͤrdig, 
a. punishable, deserving punishment. —< 
wuͤrdigkeit, /. punishableness. 

Strafbar, a. punishable, liable to punish- 
ment; criminal, culpable. ad. guiltily, 
culpably. —fcit, f. criminality, guilt, 
culpableness, punishableness. 

Strafe, f- (pl. —n) punishment, penalty, 
correction, chastisement ; castigation, pen- 
ally, fine, mulet, amercement. 

Strafen, v. a. to panish; to chastise, to 
correct; to castigate, to inflict a punish- 
ment. Semanden igen —, to give a 
person the lie. 

Strafen, n. punishing, &e. 

Strafer, m. (pl. —) punisher, chastiser. 

Straff, a. stretched, extended ; tense ; tight. 
ad. straitly, closely. —heit, f. strained- 
ness, straitness, tightness. 

Sträflich, @. liable to punishment, panish- 
able; criminal, culpable, censurable; vi- 
cious, faulty, wrong. ad. blamably, se- 
verely. —keit, f. punishableness, blama- 
bleness. 

Sträflina, m. ( pl. —e) culprit, offender. 

Strafles, a. exempt from punishment, un- 
punished; undeserving of punishment, 
guiltless. ad. with impunity, without pun- 
ishment. 

Etraflefigkeit, f. exemption from punish- 
ment, impunity, 

Strahl, m. (pl.—ın) beam, ray; light- 
ning, flash of lightning; flash of water, 
— T. spoke of a wheel, of 
a horse’s foot. —adcr, f vein of the 
of a horse's foot. —flimmer, m. striated 
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mäca. —rohr,n. end of the pipe of a fire-| Striuben, v. a. & r. to bristle, to stand up 
engine. —ftein, m. plumose’asbestos. —</ to struggle, to strive against. 
ftreich, m. flash of lightning. Eträuben, n. bristling. fig. struggling. 

Strahlen, v. n. to beam, to radiate, to cast Straubhuhn, n. pheasant with a cris 
forth rays. head. 

Strahlen, in composition : —angefiht, — Straubig, a. bristling, upstanding. 
antliß, n. bright face. —brechung, f. re-| Straubrad, 2. wheel with shovels. 
fraction (of the rays of light). —glanz, Strauch, m. (pl. Sträuhe & Sträucher 
m. radiance. —gürtel, m. fig. galaxy.| bush, shrub, tree; tstumble, ramble. —: 
—frone, f. glory. artia, a. shrubby, shrub-like. —bart, m. 

Strahlend, a. radiant, shining. rough beard. —dieb, m. highwayman, 

Strahlict, a. radiant-like. robber; vagabond. —haupt, n. T. dam 

Strahlig, a. radiant, radiated. made of piles and fascines. —holz, n. 

Strahne, f. skein, hank, strand of a rope. | see —werf, —melde, f. bushy orach. 

Stramm, a. see Straff. —werk, n. shrubs, bushes, underwood. 

Strampetn, v. n. & a. to kick, to trample. |Straucheln, v. n. to trip in walking, to 

Strampfen, v. n. & a. to stamp, to kick. | stumble, to totter. 

Strand, m. strand, shore, beach. — bars, Strauchen, m. (provincial) cold, catarrh. 
m. sea-perch. —fifch, m. fish caught on Strauchler, m. stumbler. 


the beach. —arrechtigfeit, f. jurisdiction 
over stranded goods. —gut, n. stranded 
goods, flotson, tlotzam. —farnille, f. sea- 
shore camomile. —foh{,m. sea-coal. —: 
laͤufer, m. sand-piper; strand-snipe. —- 
pfeifer, m. ringed plover, collared plover. 
—recht, m. strand-right, shorage, law re- 
specting stranded goods; right of appro- 
priating such goods. —reiter, m. long- 
legged plover ; officer that has the inspec- 
tion of the shore; dragoon that rides 
along the strand in order to prevent smug- 
gling. —rogt,m. sworn officer that has 
the inspection of the dikes along the low 
shores. —wacht, f. shore-watch. 


Strauß, m. ( pl. Straufe) ostrich; bunch, 
tuft; nosegay, posy; Hfight, combat, 
scuffle. —asbeft, m. asbest in bunches 
or knots. —ei, n. ostrich-egg. —feder, 
f. ostrich-feather. —huhn, n. ruff (a bird). 
—magen, m. fig. (vulgar) stomach that is 
apt to digest all. —meife, f. capped or 
crested titmouse. —rabe, m. tufted crow. 
—fperlina, m. crested sparrow. —vogel, 
m. ostrich. i 


Sträußertopf, m. ( pl. —tépfe) bough-pot. 
Strajje, m. (pl. —n) waste-book, day- 


book ; waste-silk. —ngatn, n. spun waste- 
silk. —nitamın, m. carded waste-silk. 
Strebe, f. (pl. —n) shore, prop, stay, but- 


Stranden, v. n. to be stranded, to be driv. 
en on shore. v. a. to strand, to drive on 
shore, to run aground, to suffer ship. 
wreck. 

Strang, m. (pl. Strange) rope, cord, 
string ; skein, halter. 

1Strängel, m. strangles; see Drüfe. 

tSträngelbirn, f. choak-pear. 

tStranguliren, v. a. to strangle. 

Teteapan, J. (pl. —n) fatigue, hard- 
shi 


tress. fig. counter-effort; opposition, re- 
sistance. —balten, in. buttress, prop. —⸗ 
band, —helz, 2. shore, buttress, stay. —⸗ 
begen, m. arch, pillar, supporting arch 
ofa vault. —fraft, f. power or effort of 
stretching or expanding. —pfahl, m. 
stay, prop. —pfeiler, m. buttress, prop, 
stay. —Itange, f. stay, supporter. 

Streben, v. n. to strive; to struggle, to re- 
sist; to endeavor, to covet. nach etwas 


to or after. 
Streben, n. effort, endeavor, exertion. 
Strebfamfeit, f. activity, assiduity. 


t+Strapajiren, v a. to over-tire ; to fatigue ; 
to wear out. 
Straße, f. (pl-—n) road, way; high road, 


—, to strive or struggle for, to aspire at, ' 


highway; street; strait, narrow pass. 
—naas, n. (vulgar) street-walker, loun- 
ger, truant. —nauffeher, —nberciter, m. 
surveyor of the roads. —nfahrer, m. a 
sailor that navigates the straits. —nge: 
leit, n. escort, safe conduct. —nogefindel, 


Stred, in composition: —eifen, n. stretch- 
ing-iron. —hammer, m. stretch-hammer. 
— ofen, m. nealing-furnace. — waare, f. 
short iron bars. —walze, f. steel roller. 
—werk, n. engine to flatten and stretch 
silver with. 


n. mob, vagrants, vagabonds. —nraub,| Strecfbar, a. what may be stretched or ex- 


m. highway robbery. 
highwayman. 


—nräuber, m.) tended, ductile. —feit, f. ductility. 
—nrecht, nr. proteetion|&trede, f. (pl. —n) extent, tract; space, 


claimed and enjoyed on the high road.| distance. T. instrament for stretching 
—njell, m. toll paid on high.roads, pas-| stretcher. —n, pl. T. horizontal water 
sage-toll. conduits; passages to bring the ore 
tStrategie, f. generalship, military sci-| through. 

—— Strecken, v. a. to stretch ; to extend. Sich 
Straube, f. (pt —n) rough surface, | nad) der Dede —, to act — to 


* 
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one’s means, to cut one’s coat accordin 
to the cloth. 

Strehubhanf, m. dressed hemp. 

Streih, m. (pl. —) stroke; blow. fig. 
trick; case, accident, story. —banf, f. 
cording-bench. — f whisk. —tl: 
fen, n. smoothing-iron, shaving-knife. —: 
feuer, n. T. a‘fire, the flame of which is 
made to pass over a thing. —filch, m. 
spawner. —gatn, —netz, n. net for taking 
birds at night; drag-net, trammel. —hol3, 
n.strickle. —falf, m.quick-lime. —famm, 
m. wool-card. —fraut, n. dyer’s weed, 
yellow weed, wild woad. —linie, /. flank- 
ing-line. —meffer, n. spatula. —nadvl, 
f. touching-needle (used in trying gold or 
silver). —netz, see —garn. —pulver, 2. 
razor-powder. —riemen, m. razor-strap. 
—fpatel, m. spatula. —itein, m. touch- 
stone. —teich, m. fish-pond for breeding, 
breeding-pond. —yeael, m. bird of pas- 
sage. —weger, m. T. ceiling over and 
under the floor-heads. —wehre, f. work 
in a fortification, bastion. —iverf, n. bas- 
tion, battery, flank, flanked fence. —: 
winfel, m. T. flanking angle. —ıeit, f. 
copulating-time, spawning-time, time of 
migration for birds of passage. 

Streiche, f. card (for wool); baker’s brush. 
T. flank, line of defence. 

Streicheln, v. a. to stroke, to carcss, to 
flatter, to coax. 

*Streidjen, v. a. to strike, to stroke, to 
flatter; to rub; to spread; to whet; to 
whip, to lash; to lower. v. n. to pass, to 
move; to go down ; to rush, to fly, to run; 
to migrate, to rove, to wander; to pass 
over, to extend, to reach; to have a cer- 
tain direction; to be proud; to copulate 
(of animals); to spawn (of fishes); to 
touch but slightly, to graze upon, to glance 
upon. Die Segel —, T. to strike or low- 
er the sails. die Flagge —, to strike the 
flag. ein Ded —, to lay a ship's deck. 
die Riemen —, to hold water. Streich ! 
strike! Gtreih Backbord! hold water 
with the larboard oars! Streich Steuer: 
bord! hold water with the starboard oars! 
Streich überall! back-a-stern! erchen 
—, to take larks with a net. heraus —, 
to praise, to extol. 

Streicher, m. (pl. —) person that cards, 
spreads, &c.; butcher’s steel. T. rubber. 
Streif, m. ramble, excursion. —bettler, 
m. vagabond, beggar, vagrant. —hafe, 


m. rabbit. —jagen, n. hunting with a| agree, to be opposed to. . 
kennel of hounds, to kill any game one Streiten, n. fighting, combatting ; 


meets with. —teiter, m. one of the horse. 
patrol; a horse-soldier employed in mak. 








Str | 
—jug, m. expedition, excursion, in- 
road 


Streif, m. (pl. —e), Streifen, m. (pl. —) 
stripe, streak. 

Streifen, v.n. to graze; to wander, to 
rove; to make excursions; to: make in- 
roads; to touch upon, to border upon. rv. 
a. to variegate with stripes, to stripe; to 
strip off the skin (without cutting it open 
in the middle); to scalp, to skin, to flay. 
T. to channel (columns). 

Streifer, m. (pl. —) one of the patrol. 

Streiferet, f. (pl. —en) excursion, inroad. 

Ctreifia, a. streaky, striped. 

Streifling, m. (pl. —e) red-streak. 

Streinen, v. n. (provincial) to rove about, 
to ramble. 

Streit, Streitwinfen, m. periwinkle (a 
plant). 

Streit, m. fight, war, combat; contention, 
contest; dispute, quarrel, difference, liti- 
gation, process, law-suit; controversy. 
—<art, f. battle-axe, tomabawk. t—beld, 
m. quarrelsome person, wrangler. —⸗ 
buͤchſe, f. firearms. —frage, f. question, 
matter of question. —genef, m. fellow- 
combatant, comrade. —gefprach, n. de- 
bate; disputation. —hahn, m. ruff (a 
bird). —hammel, m. (vulgar) see —beld. 
— hammer, m. pole-axe, battle-axe. —⸗ 
handel, m. law-suit, litigation. —hands 
ſchuh, m. whirl-bat. —hengit, m. battle- 
horse, courser. —felben, m. club for 
fighting, hurlibat, whirl-bat. —fundia, @. 
skilled in fight. —funft, f. art of disput- 
ing, art of debating. —müthig, a. con- 
tentious, litigious, quarrelsome. —mü: 
thiafeit, f. quarrelsome disposition. —⸗ 
pferd, —rof, n. see — hengſt. —puntt, 
m. matter in question. —fache, f. matter 
in dispute, law-suit. —fchiff, n. battle- 
ship, man of war. —fihnepfe, f. ruff (a 
bird). —fchrift, f. controversy, polemic 
treatise; plea, pleading. —fucht, f. liu- 
giousness, spirit of controversy, quarrel- 
some temper. —ſuͤchtig, a. litigious, dis- 
putatious, polemical. ad. litigiously. —⸗ 
tag, m. day of fight, day of battle. —wa- 
gen, m. chariot of war. 

Streitbar, a. warlike, martial, valiant, 
stout, strenuous. —feit, f. warlikeness. 
*Ctreiten, v.n. to fight; to combat; to 
struggle; to contend; to dispute ; to quar- 
rel, to wrangle, to litigate, to debate or 
strive with one; to be at variance, to dis- 


disfut- 
ing, quarreling, &c. 


Streiter, m. (pl. —) fighter, combatant ; 


ing excursions. —fchuf, m. grazing-shot,| disputant ; quarreller ; warrior. 
‚shot that has only touched the skin. —- — a. of a martial or warlike tem- 


wache, f. patrol. —mwunde, f. wound 
on = skin, scratch, superficial wound. 


per’. 
Streitig, a. litigious, disputable, question- 


Str 


Str 


uble, controverted, doubtful. ad. litigious-| Striden, n. knitting. 


ly, disputably, questionably. —feit, f. 
contention, dispute, controversy ; quarrel, 
wrangle, variance. 

Strenge, a. strict; severe; rough, harsh, 
austere ; rigid, hard, tight; strong. ad. 
roughly, harshly, strictly, &c. 

Strenge, f. roughness, harshness; strict- 
ness, austerity, rigor, sharpness. 

Strengfluͤſſig, a. T. hard to be melted. 

Strengling, m. (pl. —¢) person of rigid 
principles, 

Strenjel, m. aegopodium (a plant). 

Streu, f. (pl. —en) litter, bed of’ straw. 

“—blau, n. strewing-smalt. —biüchie, f. 
sand-box, sugar-box. —gabel, f. litter- 
fork. —glanz, m. powder-brass, —pul: 
ver, n. powder intended to be sprinkled. 
—rechen, n. gathering of moss, leaves, 
&c. for litter. —jand, m. writing-sand. 
—fandnäpfchen, n. sand-dish. —itreh, n. 
litter-straw. —jucfer, m. raw sugar. 

Streuen, v. a. to strew; to scatter, to 
sprinkle ; to dredge; to spread, to scutter, 
to disperse. 

Streuling, m. ( pl. —c) litter. 

Strich, m. (pl. —e) stroke; dash; line; 


touch ; direction of the wind. T. point of 


the compass; space of the sea; tract of 
land; rat, track, furrow; thread, grain, 
streak. T. manner of playing on the vio- 
lin; return, departure (of birds of pas- 
sage); flight (of birds); flock (of larks) ; 
covey (of partridges); art of catching 
larks ; spawn, brood, fry ; comma; twelfth 
part of an inch, line. Den — halten, to 
stand the test (taken from the stroke on a 
touchstone), to keep in the line, —fiel, 
-m. hardened quill. —punft, m. semicolon. 
—tegen, m. transient shower. —ftein, 
m. basaltes. — vogel, m. bird of passage. 
—jaun, m. hurdled hedge in rivers. —- 
zeit, f. time when birds migrate. — 
Strid, m. ( pl.—e) rope, cord, line, halter; 
snare. —baummwolle, f. knitting-cotton. 
—beere, f. bilberry. —beutel, m. knit- 
ting-bag. —bret, a. knitting or netting. 
pin. —garn, n. knitting-yarn. —aras, 
n. bog-rush. —fäftıben, n. knitting-box. 
—teiter, f. ladder of ropes. —matte, f. 
rope-bear. —nadel, f. knitting-needle. 
—perle, f. small bugle. —icheide, f. frame 
for knitting-needles. —fchuh, m. rope- 
shoe. —fchule, f. knitting-school. —ſtock, 
m. knitting-pin (for nets). —ituhl, m, 
stoeking-loom. —verdid, n. T. netting 
used on board of ships against boarders. 
—werk, n. cordage, ropes, tackling; knit- 
work. —wolle, f. knitting-worsted. —- 
zeug, n. knitting-implements. —zwirn, 
m. knitting-yarn. 
Striden, ». a. to knit, to net, to entangle, 
to snsnare, 


Sitrider, m. (pl. —), Striderin, f. (pl. 
—nen) knitter. 

Stricerei, f. knit-work, knitting. 

Strickerlohn, m. knittage. 

Striefe, f. (pl. —n) stripe; see Streifen. 

Strieael, f. (pl. —n) curry-comb. 

Striegeln, v. a. to curry, to censure; to 
backbite; to plague, to oppress ; to drub. 

Strieme, f. (pl. —n) stripe ; streak ; weal ; 
mark, scar. 

Striemen, v. a. to stripe, to mark with 
stripes or weals. 

Stricmia, a. marked with stripes ; marked 
with weals; striped. 


Striepe, f. (pl. —n) (provincial) stripe, : 


strap. 

Strieſenholz, n. dwarf-cherry, bush-cherry. 
Strietzel, m. & f. (pl. —n) a kind of long- 
ish cake or bread. 

Strippe, f. (pl. —n) band, strap. 
Strippers, n. striated shining bead-ore. 
Strivpfe, f. cat-o-nine-tails. 

Strobel, m. cone of a pine-tree. —Dorn, 
m. (provincial) artichoke. —fopf, m. 
rough-head, bristly head. fig. fool, per- 
verse obstinate fellow. —ftern, m. comet. 
Stroh, n. straw. —arbeit, f. straw-work, 
—band, n. straw-band; straw-riband 
(silk riband of a thin texture, narrow 
and stiffened with gum); twist of straw. 
—bett, n. straw-bed. —blume, f. ever- 
lasting, large amaranth, xeranthemum. 
—fhoden, m. straw-loft. —büdling, m. 
red-herring, packed in straw. —bund, 
m. truss of straw. —butter, f. butter 
made when the cattle feed on straw. —⸗ 
dach, n. thatch. fig. cottage. —decke, f. 
cover of straw, straw-mat. —Decfir, m. 
thatcher. —farbe, f. straw color. —far: 
ben, —farbia, a. straw-colored. —feilen, 
pl. T. files packed up in straw. —feuer, 
n. straw-fire. —fiedel, f. rebeck. — ge: 
flecht, n. straw-platting. —gelb, a. yellow 
as straw, straw-colored. —halm, m. 
straw, halım. —hanf, m. yellow hemp. 
—haube, f. straw bonnet. —hechzeit, f. 
straw-wedding (because the bride, who 
had previously lost her virtue, wore a 
straw crown at the nuptials). —hut, m. 
straw hat. —hütte, f. straw-hut; thatch. 
ed cot. —junfer, m. country-squire. —⸗ 
fepf, m. sill} person; blockhead. 
körbchen, m. straw basket. —franj, m. 
wreath or circle of straw, straw-wreath: 
(mock-ornament, formerly put on the 
heed of such women, at their marriage, 
as had previously lost their virtue). —⸗ 
franzrede, f. wanton harangue to a bride 
the morning after the wedding. —forb, 
m. straw basket. —lade, f. T. splint. —⸗ 
laden, m. straw-shop. —fager, n. straw- 
bed, pallet. —{atte, f. kth used * m 


‘ 
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roofs. —mann, m. man of straw, scare-|&trunf, m. (pl. Strünfe) stump, trank, 
crow. —matte, f. straw-mat. —meffer,| stock, stem, 
n. straw-knife, chafi-knife. —mijt, m. Strunt, m. dung, dirt. —jéget, m. aretie 


manure consisting of straw-litter. —pa-: 
pier, n. straw paper. —perle, f. see —: 
ſchmelz. —fac, m. straw pallet, straw 
mattress ; straw-bed. —jchaube, f. truss 
or whisp of straw. —jchmelz, m. straw- 
bugle. —fchnetder, m. straw-cutter, straw- 
chopper ; shad, mother of herrings. —: 
feil, n. straw rope. —fib, m. straw bot- 
tom. —teller, m. straw table-mat. —- 
weide, f. sweet willow. — wiſch, m. wisp 
or whisk of straw. —rittwe, f. (jocular 
expression for) a woman who is, through 
absence, for a time deprived of her hus- 
band; mock-widow. — wittwer, m. (jo- 
cosely) husband absent from his’ wiie, 
mock-widower. —wurm, m. straw-mite, 
cadew. 

Strohern, a. of straw, strawy, straw-built. 

Strohig, a. strawy. 

Stroͤlchen, v. n. (provincial) to stroll about. 

Strolcher, m. ( pl. —) vagrant, vagabond, 

Strom (Strohm), m. ( pl. Ströme) stream; 
current; flood, course. —ab, ad. down 
with the stream. —auf, ad. up the stream; 
against the stream. —bahn, f. deepest 
part of any flowing water, stream. —- 
finf, m. stormy petrel, storm-finch. —: 
gett, m. river-god. —farpfen, m. river- 
carp. —meife, ad. as a stream, in tor- 
rents, 

Strömen, v. n. to stream ; to run, to flow; 
to gush. 

Stroͤmling, m. ( pl. —c) Swedish anchovy 
(a small sort of herring). 

Stromung, f. (pl. —en) streaming, run- 
ning ; current, Hood. 

Ströpfelfraut, n. curled dock. 

tStrephe, f. (pl. —n) strophe. 

Stropp, m. ( pl. —e) T. strop. 

Streppen, v. a. T. to strop. 

Streffe, f. (pl. —n) T. step, graduation. 

Stregen, v. n. to strut, to swell, to protu- 
berate; to be exuberant, to superabound. 

Stresend, a. strutting, swelling, pufled up. 

Etrudel, m. (pl. —n) whirlpool, gult, 
abyss; kirkd of meal-meat. —fepf, m. 
‚fig. hot-brained person. 

Strudeln, v. n. to spout, to bubble, to 
gush. 

Etrumpf, m. (pl. Strümpfe) stocking ; 
tstem or stump of a tree. —ban?, n. 
garter. —fern, f. stocking-leg. —hand- 
fer, m. hosier. —hefen, pl. stocking- 
breeches. —itrider, m. —itriderin, f. 
knitter of stockings. —itriderwaare, f. 
hosiery. —ftubt, m. machine for weaving 
stockings. — weber, m. stocking-weaver. 
—weberei, f. stocking-manufactory. —: 
wirker, m. frame-work knitter, stocking- 

“manufacturer. 
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gull, dung-hunter. 

Strunk, f. (pl. —n) slat, large coarse 
woman, 

Strupfe, Struppe, f. scab (a disorder in 
the feet of horses). 

Gtrupfen, v. a. to pull off, to strip. v. n. 
(provincial) to get wrinkled. 

Strupye, f. scab, strap of leather. 

Struppen, v. n. to bristle, to be rough or 
rugged ; to look ghastly. 

Struppig, a. rough, bristly. 

Stäbchen, m. ( pl. —) little apartment, small 
room; gallon (a measure). 

Stube, f. (pl. —n) room, chamber, apart- 
ment; dwelling-room, sitting-room. —n- 
arreft, m. arrest by which a pergon is 
confined to his apartment, chamber-ar- 
rest. —nburfth, m. fellow-lodger, cham- 
ber-fellow, chum; comrade. —nfltege, J- 
common house-fly. —ngelebrte, m. a man 
that has acquired his knowledge in his 
closet; closet-scholar, bookman. —nar= 
nef, —nacjell, m. see —nburih. —n: 
haft, f. see —narreft. —nbeijer, m. cale- 
factor. —nherd, m. fire-place in a room. 
—nfammer, f. bed-room, bed-chamber. 
—nmädchen, n. chamber-maid, house- 
maid. —nofen, m. room-stove. — nor⸗ 
gel, f. chamber-organ, portable organ. 
—npiifter, m. parlor-bellows. —n{dhabe, f- 
black-beetle, cock-roach. —nfi¢ch, a. sick- 
ly from want of exercise. —nfiget, m. re- 
cluse, sedentary. —nfißerleben, a. seden- 
tary life. —nthür, f. chamber-door, room- 
door. —nuhr, f. chamber-clock, house- 
clock. —njins, m. chamber-rent. 

Strüber, m. (pl. —) fillip; stiver (small 
coin). 

Stüd, n. (pl. —e) piece; part; bit; mu- 
sical entertainment, air, tune; trick, arti- 
fice; article; point, piece of ordnance, 
gun, cannon. —bett, n. —— T. 
battery. —faß, n. butt, large cask. —- 
geſtell, n. carriage of a cannon. —gießer, 
m. cannon-founder. —qieferet, f. cannon. ' 
foundery. —out, n. cannon-metal. —: 
atiter, pl. piece-goods. —hauptmann, m. 
captain of artillery. —hufe, f. piece of 
ground of thirty acres. —junfer, m. ad. 
jatant of the artillery. —fammer, f. 
chamber of a gun. —farren, m. carriage 
of a gun. —feller, m. casemate. —⸗ 
Enecht, m. artillery-driver. —foble, f- 
pit-coal. —fretde, f. hard chalk. —fu: 
acl, f. cannon-ball, —f{ader, m. he that 
loads the cannon; rammer for a cannon. 
—fadung, f. charge for a cannon. —las 
fette, f. carriage of a gun. —Irentenant, 
m. lieutenant of the artillery. —linie, f- 
T. brass rule. —meifter, m. gunner, —⸗ 
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metall, n. gun-metal. —neffel, fs wood- 
stachys, hedge-nettle. —perie, f. round 
pearl. —pferd, n. artillery-horse. , 
pferte, J. port-hole, port. —pulver, n. 
cannon-powder. —quadrant, m. gunner’s 
quadrant. —richter, m. pointer of a can- 
non, —tichtung, f. mounting of a piece 
of ordnance ; levelling a cannon. —ring, 
m. ferril. —fage, f. great saw. —fchuf, 
m. cannon-shot. —jtänıpfer, m. cannon- 
rammer. —verjeichniß, 2. inventory. —: 
vifitirer, m. gun-searcher. — wagen, m. 
artillery-wagon. — wall, m. battery. —: 
wärter, m. keeper of a storchouse or arse- 
nal. —wieift, ad. by pieces; by retail; 
by parcels, by piccemeals. —meife ver: 
faufen, to sell by retail. —weife erzaͤh⸗ 
Len, to particularize. —weife verzeichnen, 
angeben, aufführen, to specify. —werf, 
n. work done by the piece; piecemeal- 
work; imperfect work. —wifcher, m. 
maulkin, drag, sponge for a cannon. —⸗ 
zapfen, m. bung or stopple to a cannon. 
Stuͤckchen, n. (pl. —) small piece, morsel. 
‚fig. tune, air; trick. 
Stuͤckeln, Stüden, v. a. to cut in pieces; 
to piece, to pateh. 
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Stu 


makes straw bottoms for chairs, chair- 
man. —gang, m. stool, evacuation of the 
bowels. —genof, m. dependant on a ju- 
risdiction. —gurte, f. girth-webbing for 
chairs. —herr, m. lord justice. —fapye, 
f. chair-cover. —fiffen, n. chair-cushion. 
—fraut, n. rest-harrow, cammock. — le⸗ 
ben, n. sedentary life. —Iehne, f. back 
ofa chair. —ridter, m. judge, president 
of a tribunal (particularly in Hun ). 
—tolle, f. chair-caster. —fäule, f. Jog 0 
a large chair. T. post under a ridge-piece 
of timber. —fchreiber, m. clerk or regis- 
ter in a court of justice. —feßerin, f. 
pew-opener. —fiß, m. chair-seat, bottom 
of a chair. —zäpfchen, n. suppository. 
—jiwana, m. tenesmus, obstruction. 
Stühtchen, n. (pl. —) little chair. T. flag- 
staff at the mast-heads. 
Stuhlweißenburg, x. Belgrade. 
Stuhr, m. ( pl. —t) stone-perch, chub. 
Stuf, m. Stufenarbeit, f. stue, stucco, 
stucco-work. 
Stufaturarbeiter, m. (pl. —) one that 
makes stucco-work, stucco-worker. 
Stufe, f. (pl. —n) (provincial) stump of 
a tree; heap. 


+Student, m. (pl. —en) student, scholar,’ Stulpe, Stülpe, f- (pl. —n) top (of a boot), 
collegian. —enb{ume, f. African mari-| cocked up brim of a hat; pulley-piece ; 


gold, amaranth, velvet-flower. —enfraut, 
nr. linear-leaved goose-foot, summer-cy- 
press. —enröschen, n. grass of Parnas- 
sus. —injtreich, m. college-trick. —en- 
viele, f. horse-bean. 


pot-lid. 

Stülpen, v. a. to clap a top or lid on; to 
tuck up, to cock a hat; to turn the up- 
side down ; to tilt. 

Stülpnafe, f- ( pl. —n) turned-up nose. 


Studentenhaft, Studentifch, a. scholar-| Stumm, a. dumb, mute. —e Buchftaben, 


like, 
+Studien, pl. studies, scholarship. — ab: 
ſolviren, to finish one’s studies. 


mute letters. —ffinde, f. sodomy, bugga- 
ry, pederasty. —e Schnepfe, jack-snipe. 
Stumm, n. silence. 


+Studiren, v. a. & n. to study, to meditate.| Stumme, m. & f. ( pl. —n) mute, dumb. 
+Studirjtube, f. apartment for literary oc-| Simmel, Etummel, m. ( pl. —n) stump, 


cupation, stady, closet, library. 


short broken piece, end, remnant. 


+Studitt, part. a. studied, artfully contriv-| Stümmeln, v. a. to mutilate, to mangle, to 


ed, refined. 


maim. 


+Studirte, m. (pl. —n) scholar, learned| Stummen, v. a. fto strike dumb. v. 2. to 


man. 

+Studium, n. study, literary pursuit. 

Stufe, f. (pl. —n) degree, step. T. piece 
of ore, mineral —nartig, a. gradual. 
—nerz, n. ore in pieces. —nfelge, f. —n: 
gang, m. —nleiter, f. gradation, gradual 
progress. —njahr, n. every seventh year 
of human life, climacterical year; climac- 
ter. —nweife, ad. by steps, by degrees, 
gradually. 

Stuferi, Stufwerk, n. pieces of pure ore. 

Stuff, m. tdust. 

Stuhl, m. (pl. Stühle) chair, stool, seat; 
pew; close-stool. T. loom, frame, ma- 
chine; flag-staff at the mast-heads. —, 
n. tstock, capital. —beden, n. chair-pan, 
close-stool-pan. —binder, m. chair-mend. 

.er. —erbe, m. their to a throne. —feier, 
£ St. Peter's day. —flechter, m. one that 


grow dumb, to be dumb. 


Stummbeit, f. being mute, dumbness. 
Stummmein, m. stum. 
Stump, m. ( pl.—¢) T. the standing end 


of a broken mast. 


mus, bungler. 


Etiimperet, f. want of skill, want of know- 


ledge, smattering, bungling, ignorance. 


Stuͤmperhaft, @. ignorant, superficial, un- 


skilful, stupid. 


Stimpern, v. a. to bungle, to huddle, to do 


a thing superficially and imperfectly, to 
bungle. 


Stumpf, m. (pl. Stiimpfe) stump, trunk, 


end; screw. 


Stumpf, a. obtuse; blunt; flat; dull; stu- 


pid; insipid., — machen, to blunt, to dull. 
cin —er Winkel, an obtuse * ein 


¢ 


Etu 


— er Sealer, T. a bad sailor. In compo- 
sition: —feile, f. blunt file. —gaffe, f- 
turn-again-alley. —fepf, m. blockhead. 
—fépfig, a. stupid. —nafe, f. flat nose, 
turned-up nose. —nöäfia, a. flat-nosed. 
—ſhwanz, m. bob-tail; crop-tailed horse. 
—finn, m. stupidity. —winfelia, a. ob- 


tuse-angled. 
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brought for the fire-engines. —finf, m. 
storm-finch. —fifth, m. storm-fish, north- 
ern whale, grampus. —fluth, f. tide 
raised by a storm. —gatter, n. portcullis. 
—alede, f. alarm-bell. —haten, m. fire- 
hook (used in conflagrations). —hafpel, 
m. cheval de Frise. —haube, f. helmet, 
morion, casque. —hut, m. helmet; lib- 













bard’s bane, wolf-bane, monk’s hood. — 
Felben, m. elub. —franj, m. serpent, fire- 
circle. —freuj, n. fiery cross. —läufer, 
m. assailant, one engaged in storming a 
town. —leiter, f. scaling-ladder ; fire- 
ladder. T. gallery-ladder. —lüde, f. 
breach in a wall. —memwe, f. storm-finch, 
black-backed gull. —pfahl, m. palisade. 
—fchwalbe, f. see —regel. —ftanac, f- 
coach.joint. —verfündiger, —veael, m. 
storm-bird, storm-petrel; (sea cant term) 
horary prayer. —nacbete, pl. hours. —n=| mother Cary’s chicken. —1y¢tter, n. stress 
glas, n. hour-glass. —nfreis, m. T. hor-| of weather. —mwind, m. storm, tempest. 
ary circle. —nfreuz, n. gnomonic cross. | Stuͤrmen, v. n. to storm; to make a vio- 
—nlang, ad. for hours. —nlehrer, m.| lent noise, to rush with violence ; to roar ; 
teacher by hours. —nlinie, f. T. mere-| to rage; to ring the alarm-bell. v. «. to 
dian. T. gnomonic line. —nrad,n. hour-| storm; to assad, to assault; to take by 
wheel. —nrina, m. hour-circle, horary| assault. 

circle. —nrufer, m. a man that calls the Etürmen, n. storming; roaring, sounding 
hours, watchman. —njand, m. sand for} the alarm-bell; assaulting, forcing. 

the hour-glass. —nfäule, f. cylindrical) Stürmer, m. ( pl. —) assaulter ; boisterous 
dial. —nicheibe, f. T. compasses. —n:| fellow. 

ſchuh, m. T. third part of the length of a| Stärmifch, a. stormy, tempestuous; noisy, 
pendulum, which performs its swing in aj boisterous, ad. tempestuously, boister- 
second. —nfeiger, m. fig. clock, watch.| ously. 


Stuͤmpfchen, n. ( pl. —) stump, end. 

Stümpfen, v. a. to blunt, to dull, to set on 
edge; to lop, to dock; to crop, to curtail. 

Stumpfſchwaͤnzen, v. «. to cut the tail, to 
dock. 


Stunde, f. (pl. —n) hour; league. fig. 
lesson ; {time.’ Ben Stupd an, from this 
hour, from this moment. —n geben —n 
halten, to give lessons. —nbericht, m. 
bulletin. —nblume, f. changeable rose. 
—ngeber, m. see —nlchrer. —ngebet, n. 


—nftein, m. milestone. —nweife, ad. 
hourly, by the hour. —nzeiner, m. hand 


of a clock or watch pointing the hours, 
hour-hand, dial, horoscope. " —njirkel, m. 


horary circle. 

Stunden, v. n. tto put off, to respite. 

Stündia, a. lasting one or more hours (in 
composition, zwei —, a. lasting two hours), 

Stündlein, n. little, short hour. 

Stiindlich, a. hourly, every hour. 

tStunduna, f. (l. t.) respite. 

Stunje, f. ( pl. —n) tub. 

Stuvarfch, m. trifid bident. 

Stupfel, m. (pl. —) goad, puncheen, prick- 
ing-iron ; beard of corn. 

Etupfen, v.a. to push; to goad; to prick. 

Stuppwachs, n. hive-droes, bee-glue. 

Sturm, m. (pl. Srirme) storm ; tempest ; 
violent noise; tumult; alarm; violent at- 
tack, assault. fig. violence, fury, passion. 
— {aufen, to storm a town; to charge 
with the bayonet. —bed, m. battering- 
ram. —briicte, m. sort of wooden bridge, 
formerly used for ascending an enemy’s 
wall. —Dad, n. a movable roof, under 
which the assailants advanced to the wall ; 
tortoise. —+cilc, f. great haste. —fahne, 
f. twar-standard (formerly a standard by 
which troops were led-to an attack). —⸗ 
faß, n. tub or cask, ia which water is 
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Sturz, m. ( pl. Stuͤrze) sudden and violent 
fall; tumble, plunge, hurling down, shock, 
full; overthrow, rain; precipice ; some- 
thing projecting; stump; tub. —ader, 
m. field that is plowed or tilled the first 
time after it lay fallow. —baum, m. 
tumbling, falling top over tail. —blech, n. 
large tin plates. 

Stuͤrz, in tomposition: —ende, n. foot, 
thick end of a thing. —faf, n. doubler. 
—<aiiter, pl. heavy goods, articles which 
are thrown loose into the hold of a ship, 
without being previously packed. mit 
—atitern beladen, laden in bulk. —far= 
ren, m. tumbrel, whip-cart, snap-cart, ⸗⸗ 
fee, f. T. heavy sea. —ftatt, f. T. place 
where a wounded deer fell. 

Stuͤrre, f. (pl. —n) cover, lid; place where 
rubbish is thrown ona heap. —bauım, 
m. summerset. —becher, m. drunkard. 

Stürzel, m. stump. 

Stürjen, v. a. to tumble, to precipitate, to 
overthrow, to overturn, to turn over, to 
tilt; to toss; to cover with a top or lid; 
to put on; to clap on. v. n. to tamble, to 
fall, to rush, to gush. 

Stürzer, m. { pl. —) T. wheelbarrow-man. 

Stute, f. (pl.—n) mare. —nfüllen, a. 
filly, foal. —nmeiffer, m. stud-master, 
—r4i6e, f. morel, moril, 


Sub 


Süd 


©tuterei, f. (pl. —en) establishment for|tSuccade, f. succade. 
breeding horses, stud. —fnecht, m. groom|tSuccatrinalee, f. socotorine aloes. 
employed in a stud. —verwalter, m. see|tGucceffion, f. ( ig —¢n) succession. 


Stutenmeifter. 

Stutfillen, n. see Stutenfüllen. 

©tuß, m. any thing curtailed or cut short; 
crop, dock ; bob, bob-wig , crest, cocking ; 
ttuft of feathers, plume, shock, push ; ob- 
stinacy. Auf den —, suddenly, at once. 

rmel, m. short sleeve. —bart, m. clip- 
ped beard, whiskers. —bocf, m. butting- 
ram. —büchie, f. short-barrelled gun, 
blunderbuss. —glag, n. tumbler. 
hänge, f. tent-hinge. —fäfer, m. hister. 
—fopf, m. cropped head. fig. stubborn 
fellow ; coryphena. —ofr,n. animal with 
cropped ears; crop-eared horse. —pe- 
tide, f. bob, bob-wig. —rohr, n. see —: 
buͤchſe. —fcheere, f. gardener’s shears. 
—ſchwanz, m. docked tail, bob-tail ; crop- 
ped horse. —uhr, f. table-clock. 

Stutzchen, n. mitten, short glove. 

Stüsbalfe, m. joist. 

Stüßband, n. T. jamb of a door. 

Stuͤtze, f. (pl. —n) prop, stay, support; 
pillar; wooden vessel, tub. 

Stiigen, v. n. to push, to knock, to butt; 
to barter, to exchange; to start; to make 
a show, to show off. v. a. to curtail, to 
dock, to crop, to lop, to clip, to cut. 

Stuͤtzen, v. a. to prop, to stay, to support. 
v. r. to lean, rest or repose upon. fig. to 

‘rely upon, to depend upon. 

Stuser, m. (pl. —) beau, fop, coxcomb: 
short-footed wine-glass. 

Stuserei, f. strutting, flaunting, finery, 
bravery. 

Stubig, a. & ad. starting, confounded, 
puzzled, at a loss ; tstubborn, obstinate. 

Stuslich, a. (vulgar) sudden, at once. 

tStyl, m. style. 

tStwlift, m. (pl.—en) a person that writes 
in a certain style, writer, penman, pen. 

tSuade, f. faculty of persuasion. 

tSubdiafon, m. (pl. —e) subdeacon. 
tSubdiafonat, n. subdeaconship. 
tSubhaftatien, f. auction. 

tSubject, n. ( pl. —e) subject. . 
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Suche, f. act of seeking or looking for a 
thing, search, quest; smell, sagacity. 

Sucheifen, n. probe. 

Suchen, v. a. to seek; to search, to look 
for, to be in search of; to be busy, to do, 
to have to do; to design, to aim at; to la- 
bor at; to endeavor to obtain; to endea- 
vor, to attempt, to try. 

Suchen, n. seeking, searching, looking for. 

Sucher, m. (pl. —) seeker, searcher. T. 
probe. 

Euchglas, n. (pl. Suchglafer) searching- 
glass, magnifier, microscope. 

Sucht, f. continued and inordinate passion, 
mania; tmalady, sickness, distemper ; the 
plague. Die fallende —, falling sickness, 
epilepsy. die gelbe —, jaundice. 

Sichtia, a. suppurative, causing suppura- 
tion; healing with difficulty; having a 
tendency to increase any disorder; dis- 
eased, distempered, sickly, valetudinary, 
crazy, morbifical. ad. morbifically, sup. 
puratively. 

Suchtfraut, n. galega, goat’s rue. 

Sud, m. (pl. —e, & Süde) seething, boil. 
ing; quantity of what is produced by 
boiling; brewing. 

Süd, m. the South; South wind. — zum 
Often, South by East. — zum Welten, 
South by West. In composition: —fan- 
te, f. T. southern shore. —(and, n. south- 
ern country, Austral conntry. —ojt, m. 
South-East. —ejt zum Ojten, South-East 
by East. —ojterjonne, f. T. nine o'clock 
in the forenoon. — oͤſtlich, a. South-East. 
—pol, m. South pole, antarctic, meridion- 
al pole. —fee, f. South-sea. —thor, n. 
South-gate. —wall, m. see —fante. — 
warts, ad. southward. —weit, m. South. 
West. —weit zum Eüden, South-West 
by South. —wejt jum Wejten, South- 
West by West. —ivefterjonne, f. T. three 
o'clock in the afternoon. —weltlich, a. 
South-West. —wind, m. South wind, 
southern wind. 


tSublimat, m. T. sublimate. äßender —, Sudel, m. puddle of dirty water. —be: 


corrosive sublimate. 
tSublimiren, v. a. T. to sublimate. 
tSubreftor, m. ( pl. —en) subrector. 
tSubferibent, m. (pl. —en) subscriber. 
tEubjeribiren, v. n. to subscribe. 
tSubfcription, f. ( pl. —en) subscription. 
tSubfidien, pl. subsidies. 
tSubjiitens, f. subsistence. 
tSubjtantiv, n. (pl. —en) T. noun sub- 
stantive. 
+Subjtani, f. (pl. —en) substance. 
tSubftraction, f. (pl. —en) subtraction. 
t&ubtil, a. subtile. ad. subtilely. 
tSubtrahiren, v. a. to subtract. 


gen, m. macula, waste-sheet. —buch, n. 
memorandum-book, waste-book. —haft, 
a. dirty, slovenly. —foch, m. dirty and 
bad cook, paltry victualler. —fechin, f. 
sluttish cook. —füche, f. seullery. —: 
maad, f. scullery-maid. —papier, n. blot- 
ting-paper. 

Sudelei, f. (pl. —en) sullying, daubing, 
filth, filthiness. 

Sudeln, v. a. to do wet and dirty work ; 
to do any thing in a dirty and slovenly 
manner; to sully, to soil, to daub, to dirty. 

Süden, ad. South. nach —, to the South. 

Sider, a. belonging to the — 


Pu 


Sum Sup 
ern. —breite, f. southern latitude; me· Sumpfen, v. n. to stagnate, to stand still, 
ridional latitude. —freuj, n. T. the Sumpfig, 4. marshy, sloughy, boggy, mud- 


southern cross. —pol, m. see Suͤdpol. dy. 


—fonne, f. T. noon. 
Sudler, m. 
person engaged to do dirty work. 
Eutterin, (ok pl. —nen) alot, sloven ; dirty 
femal ie. 
Südlich, a. south, southern, southerly. 
Eufftaganbiichef, m - (pl. —bıfchöfe) bish- 
op sufiragan, bishop’ 8 substitute, 
Eüger, m. (pl. —) 'T. hank. 
Suble, Subllache, f. ( pl. —n) soil, slough. 
übten, v. a. to soil. v. r. to wallow. 
Suͤhne, f. atonement, expiation. 


Eühnen, v. a. to atone for, to expiate; to 


appease, to conciliate. 
Sithnopfer, n. (pl —) expiatory sacrifice. 
Sulla, f. Spanish honey-suckle. 
Eultan, m. ( pl. —e) Sultan ; purple water- 


Sumſen, v. n. to vo to buzz, to tingle. 


m. (pl.—) dauber, nasty fellow ;| Zund, m. strait, sound 


inde, f. (pl. —n) sin, trespass. —nbez 
kenntniß, n. confession of sins. —nbed, 
m. scape-goat. - nerlaß, —nerlaffung, f. 
absolution. —nfall, m. fall of man. —n: 
geld, n. ill-earned pel. —ngenoß, m. fel- 
low-sinner. —nlohn, —njeld, m. wages 
of sin. —nlos, a. sinless. —nichlaf, m. 
unconcernedness about one’s sins. —n: 
tilger, m. our Savior. —ntilgung, f. ex- 
piation. —npater, m. devil. 

Sünder, m. (pl. —) sinner ; delinquent. 
Der arme —, delinquent under sentence 
of death, culprit, malefactor. —bleich, a 
> like a delinquent under sentence of 

eath. 


hen. _sblume, f. sweet centaury, sultan- | Sünderin, f. ( pl. —nen) sinner. 


flower. —sdattel, f. sultan-date. 
Eultanin, f. (pl. —nen) Sultana, Sultan- 
ess. 


Culje, Eülge, f. (pl.—n) a place where 


Sindfluth, f. deluge. vor der —, antedi- 
luvian. 
Cündhaft, a. peccable, sinful. ad. sin- 
fully. 


salt is put for cattle or game to lick, salt- Sündhaftigkeit, f. peccability, sinfulnesst 


lick; salt-work, saltern; brine, pickle ; ; Sündi 


„any thing pickled ; brawn. 
Sulzen, v. a. to pickle. 
Suljer, m. ( pl. —) jailer. 
Sumac, m. ( pl. —e) sumach-tree, sumach. 
— f. sum. in —, to sum up all, in 
short. 


‚@. burdened with sin, sinful. ad. 
sinfully. —fcit, f. sinfulness. 
Siindigen, v. n. to sin. —, n. sinning. 
Sündtich, a. sinful. —teit, . sinfulness. 
Suͤndopfer, n. sin-offering, expiation. 
Siindwaffer, n. (among the ancient Jews) 
consecrated water to wash off sin. 


chant. 


+Summaricn, pl. summary, contents (of a|tCupercarge, m. T. supercargo, cap-mer- 
book) 


tSummariich, @. summary. 

Summe, f. sum; total namber, amount. 

Summen, v. a. to sum up, to cast up. v. 
n. to buzz, to hum. ; 

Summer, m. ( pl. —) bee-hive, summer. 

tSummiren, v. a. to sum; to cast up. 

Summereifet, m. ( pl. —) humming-top. 

Summvogel, m. (pl. —vegel) humming- 
bird, honey-sucker. 


tSuperfein, a. superfine. 
tSuperintendent, m. (pl. —en)_superin- 
tendent (a dignitary in the Lutheran 
church, who has the ecclesiastical direc- 
tion over a certain district), rector. Ge: 
neral—, m. superintendent-general (a 
dignitary in the same church of a still 
higher degree, to whom the superinten- 
dents are subordinate). 


Sumpf, m. (pl. Sümpfi) bog, fen, slough, | }Cuperintendentur, f. (pl. —en) superin- 


marsh; mud, mire ; pool. —andorn, m 
aquatic hoarhound. —baldrian, 
marsh-valerian. —berre, f. moss-be 
whortle-berry. —binfe, f. marsh-rus 


m. 


tendency, dignity (also the abode) of a 
superintendent. 


y,| {Superior,m. (pl. —en) superior. 
.| }Superélug, a. over-wise, pert. 


—birfe, f. dwarf birch-tree. —beden, m. S Superlativ, m. T. superlative degree. 


marshy ground. 


—Dotter, m. marsh- Suͤppchen, n. (pl. —) potage 


marigold. —erz, n. bog-ore. —heide, f- Suppe, f. (pl. —n) soup; broth, porridge, 


marshy heath, moor. —fiel, m. T. low- 
est pipe of a pump. —klee, m. marsh. 
clover, aquatic clover. —land, n. moor- 
land. —etter, f. small otter. —pflanje, 
f. any plant growing in bogs and marshes. 
—torf, m. turf cut in marshy grounds. 
—pogcl, m. bird inhabiting bogs and 
marshes, morass-bird. —waffer, n. wa- 
ter from bogs. —weihe, f osprey. —- 
trerf, n. T. tin-ore pounded to a fine 
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potage; any liquid. —nfreund, m. ‚fig. 
parasite, spunger. —nfräuter, pl. potage 
herbs. —nlöffel, m. table-spoon. —nz 
napf, m. porringer, tureen, soup-dish. 
—nfchatchen, n. porringer. —nichnitichen, 
n. sippet. —nſchuͤſſel, f. see —nnupf. 
—ntafel, f. solid broth, portable soup, soup 
in cakes. —nteller, m. soup-plate. —n: 
terrine, f. soup-tureen. 


Suppicht, Suppig, a. soup-like, broth.like, 


juicy. 


Zab 


‘$Suppliciven (bitten), v. n. to petition, to 


sue, 
tSupplif, f. ( pl. —en) petition. 
tSupplifant, m. ( pl. —en) petitioner. 


Gupremat, n. supremacy (especially of the 


pope over the bishops). 
Eüring, m. sorrel. 
Surren, v. n. to hum, to buzz. 
Surregat, n. (pl. —e) succedaneum. 
tSürtgut, m. overall, surtout-coat. 


Rak 


to be extremely minute about words. —n- 
maf, n. syllabic quantity; metre. —n= 
meffung, f. prosody. —nrathfel, n. char- 
ade. —nitecher, m. minute and trifling 
critic. —nftecheret, f. contention about 
trifles, logomachy. —njeit, f. syllabie 
quantity. 

Splbig, a. syllabical, containing syllables, 
(in composition, jmci—, of two sylla- 

es). 


Sufanne, f. Susan, Sukey. —nbrüder, | Snllabiren, v. n. to syllabe. 
pl. fig. old adulterers. —nfraut, n. mouse- | Syllabiſch, a. syllabic. 
ear, scorpion-grass, Hungarian speed- | Splphe, m. ( pl. —n) sylph (a sprite). 


well. 

Suschen, n. Sufe, f. see Gufanne. 

Sufaninne, Sujemime, f. a lullaby-song. 

Suͤß, a. sweet. ad. sweetly. ein —er Herr, 
a beau, a spark. —briefchen, n. billet- 
doux. —bröthen, n. sweet biscuit. —⸗ 
herrden, n. fop, coxcomb. —holz, n. 
licorice-wood. —holzfaft, m. licorice-juice. 
—tlee, m. sain-foin. —mandelöl, n. oil 
of sweet almonds. 

Suͤßchen, n. sugar-plum; sweetheart. 

Eüfe, f. sweetness. 





tnmbelif, f. knowledge of Symbols. 
tSembelite, a. symbolical. ad. symboli- 
cally. 
Sombelum, n. symbol. 
Symmetrie, f. symmetry. 
tSymmetrifd, a. symmetrical. ad. sym- 
metrically. . 
tSympathetifch, «. sympathetical. ad. sym. 
pathetically. 
tSympathie, f. sympathy. 
Symphonie, f. (pl. —n) symphony. 
tSynagene, f. (pl. —n) synagogue. 


Suͤßelei, f. fulsome politeness, fulsome yet tSımdirat, n. (pl. —e) syndicate, syndic- 


trifling flattery. 
Suͤßeln, v. n. to be disagreeably sweet. 
Suͤßen, v. a. & n. to sweeten ; to soften. 


ship. 
tSyndicus, m. (pl. Syndici) syndic. 
Synekdoche, f. (pl. —n) T. synecdoche. 


Siiperci, f- ( pl.—en) delicacy, dainty-bit. |Eyned, m. ( pl. —en), Synode, f. (pl. —n) 


Suͤßigkeit, f. ( pl. —en) sweetness, sweet. 
Suͤßlich, a. sweetish, somewhat sweet. 
Süßtling, m. ( pl. —e) fop, coxcomb. 


synod. 
tSynonym, n. synonymous word. 
Synonymiſch, a. synonymous. 


Swantowit, m. Swantowit (a god of thejt&pntar, m. syntax. 


Sclavonians of old). 
tSwicent, m. sweet-scented tobacco. 


Sorte, f. (pl. —n) syrtis. 
Syrup, m. (pl. —e) syrup, treacle. 


tSwedenbergianer, m. (pl. —) Sweden-|+Syitem, n. (pl. —e) system. 


borgian. 
tSvfephant, m. (pl. —en) sycophant. 


tSvitematifch, a. systematical. ad. system- 
atically. 


Sylbe, f. (pl.—n) syllable. —n jftechen,|!Cyjtematifiren, v. a. & n. to systematize. 


o 


2, 


Zabagie, f. smoking-room. 
Tabak, m. (pl. —¢) tobacco; snuff. —s- 


bau, m. culture of tobacco. —sbeutel, m. 


tobacco-pouch, tobacco-purse. —sblatt, n. 
tobacco-leaf. 
—sbichic, —sdofe, f. tobacco-box; snuff- 
box. —shändler, m. tobacconist. —$: 
Eivftier, . tobacco-fumigation, tobacco- 
elyster. —spfeife, f- tobacco-pipe. —$: 
pflanzung, f. tobacco-plantation. 
rauch, m. tobacco-smoke. —sfpinner, m. 
tobacconist, tobacco-dresser. —sitange, 
f. carrot of tobacco. —sitänael, m. to- 
bacco-stalk. —$itepfer, m. tobacco-stop- 
per. —stafche, f. tobacco-pouch. —stel: 
lerchen, n. tobacco-dish. —stepf, m. to- 
bacco-pot. —siwurjt, f. roll of tobacco. 
—$sj1mmer, n. smoking-room. 
Zabatiere, f- (pl. —n) snuff-box. 
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Tabbert, m. (pl. —e) tabard, a herald’s 
coat. 
Zabelfe, f. (pl. —n) white poplar-tree. 


Tabellariſch, a. & ad. in tables, in form 
—sblet, 2. tobacco-lead.| 


of tables. 

tZabelle, f. ( pl. —n) table, synopsis, index. 

Tabernakel, n. tabernacle. 

tZaberne, f. ( pl. —n) tavern. 

Tabulat, n. (pl. —¢) boarded floor, galle- 
ry of boards. 

tSabulatur, f. tabulature. 

tXabulett, n. pedlar’s box. —fram, m. 
pedlar’s ware. —främer, m. pedlar —⸗ 
främerei, f. pedlar’s trade. 

+3 abunen, pl. horse-markets (in Russia). 

Zaburet, n. ( pl. —e) taburet. 

Tadwaraphie, f. tachygraphy, art of quick 
writing. 


Zadentraut, n. common yellow — 


Taf 


Tag 


€Zact, m. (pl.—e) time (in music). —⸗Taͤfelwerk, n. boarded work, checker-work, 
feft, a. steady in keeping time; firm.| wainscotting. 
—führer, —halter, m. person that beats! Taffet, m. taffeta, sarsenet. —band, n. 


time at a musical performance, time- 
keeper. —linie, f. —ftrich, m. bar. —⸗ 
mafia, a. conformable to time in music; 

‘suitable. 

Tadel, m. fault, blemish; blame, censure, 
reproof, reproach. —gett, m. Momus. 
—ride, f. reproof. 

Zadefei, f. (pl. —en) fault-finding, mali- 
ciqus criticism. 

Zadelhaft, a. faulty, blamable ; reprovable, 
censurable. ad. faultily, blamably. 

Zadellos, a. faultless; blameless. 

Zadellofigkeit, f. faultlessness; blameless- 
ness. 

Tadeln, v. a. to find fault, to blame, to cen- 
sure. 

Tadeln, n. blaming, Ke. 

Zadelfucht, f. censoriousness. 

ZTadelfüchtig, @. censorious. ad. censori- 
ously. 

Tafel, f. (pl. —n) table, board; plate or 
table (of marble, &c.); large dining-ta- 
ble; tablet; register, roll, index. —auf: 
fas, m. table-service, plateau. —bicr, n. 
table-beer ; small-beer. —birn, f. dessert- 
pear. —blei, n. sheet-lead. —brod, n. 
household bread. —Deder, m. butler. —⸗ 
demant, m. table-diamond. —geld, n. ta- 
ble-rent; money appointed for the keep- 
ing of a great man’s table. —gemiach, n. 
dining-room. —gefihirr, n. table-plate. 
—dglas, n. glass in plates, plate-glass. —: 
glode,f. table-bell. —aut, n. estate or 
domain. —indige, m. Dutch indigo. —⸗ 
franj, m. a ring or circle upon a table, 
on which dishes are placed. —fugel, f. 
billiard-ball. —{acf, m. shell-lac. —fa: 
fen, m. table-cloth. —{ehen, n. fief, man- 
or, of which the revenues are destined 
for the sovereign’s table. —tficht, 7. table- 
candle. —metffer, m. see —fchneider. 
—mufif, f. music performed at meals, 
table-music. — ſchiefer, m. slate in slabs. 
—fchneider, m. upper journeyman-tailor ; 
foreman to a tailor’s widow. —fervice, 
n. service for a table. —ſtein, m. table- 
diamond. —tuch, n. table-cloth. —uhr, 
J. table-clock. — wein, m. table-wine. —: 
zeug, n. table-cloth and napkins, table- 
a —jimmer, n. dining-room, dining- 
1a 


Setelhen, n. (pl. —) small or little ta- 
e. 
Taͤfelei, f. (pl. —en) boarded work, floor- 


ing, Wainscotting. 

Rafeln, v. n. to sit at table, to dine, to sup, 
to feast. 

Täfeln, v. a. to cover with boards, to board, 
to floor, to wainscot. 

aa’ n. Tafeluna, f. wainscotting. 


taffety-riband. —blumen, pl. silk-flowers. 
—lcder, n. Brussels leather. —mmeber, m. 
sarsenet-weaver. 


Taffeten, a. made of taffeta or sarsenet. 
Tag, m. (pl. —e) day; light of day, open 


air. Bei —e, in the day-time. in den 
— hinein, till it is quite day-light. fig. 
at random, unconcerned, thoughtless. 
Sabr und —, (l. t.) a year and forty-five 
days. fig. a long while. morgendes —eé, 
to-morrow. heut ju —¢, now-a-days, at 
present. nächjter —e, shortly. aute —, 
an easy life. an den — bringen, to bring 
to light, to disclose, to show. an den — 
legen, to manifest, to declare, to affirm. 
an den — kommen, to be discovered, to 
become known. — und Nacht, pellitory 
of the wall (a plant). lichter —, eye- 
bright (a plant). In composition: —ar: 
beit, f.day-work ; day’s-work ; work paid 
by the day. —blind, a. blind in the day, 
only able to see at night. —blindheit, f. 
crepusculary sight. —b{ume, f. day-lily. 
—ccithépf, n.ephemeron-worm. fig. man. 
—acftirn, n. fig. sun. —grau, n. dawn. 
—[cbeng, ad. as long as one lives. !—: 
fchalt, m. soccager. —faßuna, f. day ap- 
pointed for a public meeting ; diet, assem- 
bly of the states. —fcheu, a. shunning 
the light of day. fig. sneaking. t—fhöne, 
f. fair weather. —fchuf, m. T. morning- 
gun, morning watch-gun. —täalid, a. 
& ad. daily, every day. —sund-Nacht 
blume, f. pansy, heart’s-ease. —verfin: 
der, m. —verfünderin, f. lark, cock. — 
wache, f. morning-watch. —wicria, a. 
lasting one day. —jahl, f. date. —zettel, 
m, daily account, bulletin. 
Tage, pl. of Tag, in composition: —ber 
darf, m. daily portion, allowance (of for- 
age). —bericht, m. daily account, bulle- 
tin. —blatt, n. day-paper. —buch, a. 
day-book, diary. —dieb, m. loiterer, idler, 
sluggard. —dienft, m. service performed 
by the day. —erz, n. day-ore. —fahrt, 
f. (lt) day appointed, summons to ap- 
pear before a judge; day's journey. —: 
falter, m. diurnal butterfly. —frift, f. 
appointed term. —frebne, f. drudging 
day’s work. —gebäude, n. T. building 
above ground. —gelder, pl. daily allow- 
ance of money (granted to a person em- 
ployed on official business, for his daily 
expenses), —leuchte, f. eye-bright (a 
plant). —ilie, f. day-lily. —lech, n. sky- 
light. —f{ohn, m. daily pay, —löhner, 
m. day-laborer. —poft, f. daily post. —⸗ 
regifter, n. see — buch. —reife, f. day's 
journey. —fchlaf, m. pasque-flower. —s 


fchläfer, m. night-raven, goat-sucker fa 


= 


sal 


Zan 


bird); rellmouse. —{dmetterling, —voz] Zamarinde, f. ( pl. —n) tamarind. 
gel, m. see —falter. —wache, f. day-| Zamariste, f. ( pl. —n) tamarisk. 


watch. —wähler, m. fig. scrupulous 


man.|tZambour, m. ( pl. —e) drummer; drum. 


— werk, n. day’s work. —twerfer, m. day-|tZambeurin, n. tambour, tamborine. — 


laborer. —wurm, m. ephemeron-worm. 


nadel, f. tambour-needle. 


— zeit, f. time of the day ; appointed time Tamgras, n. foxtail-grass. - 


or term. —girfel, m. T. day-circle. 


Tagel, m. rope-end (for beating a person). | amp, m. ( pl. —e) 


Tageln, v. a. to beat, to drub. 


Zamis, m. T. ug! 
. short piece of rope. 
Tampen, v. a. T. to beat with a rope’s end. 


Zagen, v. a. to summon, to cite. vr. n. to] Sand, m. idle talk, prattle ; trifle, toy, non- 


meet. v. i. to grow light, to dawn. 
Tages, gen. of Zag, in composition: —⸗ 
anbruch, m. day-break. —angabe, f. date. 
—befebl, m. T. order of the day. —fa⸗ 
del, —flamme, f. fig. sun. —lidht, n. day- 
light. —ordnung, f. order of the day. es 
ift je6t an dec —ordnung, it is nowa 
prevailing custom. —jeit, f. day-time. 


— —maͤhrchen, n. (provincial) idle 

tale. 

Zande, f. (provincial) claw, hook. ’ 

Jandel, in composition: —marft, m. place 
where frippery is sold, rag-fair. —puppe, 
f. puppet. —ſchuͤrze, f. short apron (mere- 
ly for ornament). —jtodchen, n. a beau’s 
or fop's little stick. — woche, f. first week 


Zänig, a. consisting of days (in composi-| after marriage, honey-moon. 


tion, zwei —, of two days). 


Tandelei, f. ( pl. —en) useless and trifling 


Zägtfch, a. changing with the day, differ-| employment, playing, trifling, toying. 


ent to-day from yesterday. 


Tandethaft, a. trifling, toyish. ad. triflingly. 


Zäglich, a. & ad. daily, every day, quoti-| Tandelig, Tändelich, a. trifling, childish. 
di 


ian. 

Zaille, f waist, shape, proportionate length 
of the body. 

Tailliren, v. n. to tally. 


Jandeln, v. n. to trifle, to play; to toy; to 
dundle, to lounge, to tarry. 

Zändeln, n. toying, trifling ; dandling, tar- 
rying. 


Takel, n. T. rigging, tackle. —afche, f.| Taͤndler, m. (pl. —), Tandterin, f. (pl. 
rigging of a ship. —garn, 2. tarred twine.| —nen) trifler, dawdler. 
—metiter, m. rigger, boatswain. —werf,| Jana, m. sea-weed, sea-wrack, facus. —⸗ 


n. rigging, tackling, tackle. 

Tafeln, v. a. T.torig. —, n. rigging. 

Taktik, f. T. tactics. 

+Zaftiter, m. ( pl, —) tactician. 

+Zaftifch, a. tactical. 

tXalar, m. ( pl. —¢) long gown, robe. 

tXalent, n. (pl. —e) talent. —vell, a. en- 
dowed with talent, able. 

Talg, m. tallow, suet. — baum, m. tallow- 
tree. — buſch, m. Dutch myrtle. —ge⸗ 
ficht, n. (vulgar) pale-face, tallow-face. 
—grieben, pl. suet-graves. —händler, 
m, tallow-chandler. — licht, n. tallow-can- 
dle. —lümmel, m. (contemptuously) un- 
couth fellow. 

Zalgen,v.a.&n. to tallow; to yield tal. 
low, to smear with tallow, to curdle, to 
coagulate. 

Talgicht, a. tallow-like, suety. 

Talgig, a. of tallow, tallowish, suety. 

Talisman, m. (pl. —e) talisman. 

Zalje, f. (pl. —n) T. long tackle. —tecp, 
n. laniard. 

Zalf, m. ( pl. —¢) tale, isinglass. —erde, 
f. magnesia. —itein, m. tale, Venice talc. 

Ralf, m. (pl. —¢, & —en), (provincial) 
blockhead, dull fellow. 

Talken, v. a. & n. to speak thick and in. 
distinctly; to dabble with any soft sub- 
stance, to handle in a dirty manner. 

Salmud, m. talmud. —ifch, e. talmudical. 

Talpatſch, m. (pl. —c) clumsy, awkward 
fellow. 


aſche, f. kelp. 

Tangel, f. pointed and needle-like leaf of a 
pine, fir, and similar trees. —holj, n. 
wood of the pine or fir kind, wood with 
pointed and needle-like leaves. 

Yanaent, m. ( pl. —en) T. jack. 

Janagente, f. (pl. —n) T. tangent. 

Zann, in composition: —apfel, m. cone 
of a fir. —büfchel, m. top of a fir. —geiß, 
f. —hirfth, m. fallow-buck, fallow-deer ; 
see Dammhirſch. —picer, m. wood- 
pecker. —japfen, m. fir-nut, cone of firs, 
pine-nut. 

Tanne, f. (pl. —n) fir, fir-tree. —nbaum, 
m. fir-tree. —neliter, f. —nheher,m.—nz 
frühe, f. nut.cracker. —nhain, m. fir- 
grove. —nharz, n. resin of firs. —nhols, 
n. fir-wood, deal. —nmarder, m. pine- 
marten. —nmeischen, x. golden-crested 
wren. —nincife, f- cole-titmouse, cole- 
mouse. —nnadeln, pl. the needle-like 
leaves of the fir-tree. —npapaget, m. 
cross-bill (a bird). —nmwald, m. fir-wood. 
—nwedel, m. shave-grass. 

Jannen, a. made of fir, made of deal. 

Zante, f. (pl. —n) aunt. 

Jani, m. (pl. ange) dance, den — auf: 
führen, to lead a dance. zum —e aufs 
fordern, to invite to dance, —bär, m. 
dancing bear. —beden, m. dancing-room ; 
ball-room. —feft; n. ball. —gefährte, m. 
—cefährtin, f. partner at a dance. —ges 
fellfchaft, f- dancing-assembly, — 
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met for the purpose of dancing. —franf: 
heit, f. St. Vitus’s dance. —funft, f. art 
of dancing. —meifter, m. dancing-mas- 
ter. —plas, —faal, m. dancing-room, 
ball-room. —fchritt, m. dancing-step. —- 
fchub, m. dancing-shoe, pump. —ſtuͤck— 
den, n. performance like a dance; (vul- 
gar) jog. 

Tanzen, v. a. & n. to dance. 

Zangen, n. dancing. das — ijt mir ver: 
gangen, my dancing-days are over. 

Danger, m. (pl. —) Tangerin, f- (pl. 
— nen) dancer, 

Dangerlich, a. inclined to dance. 

Zapet, n. fcarpet. auf das — bringen, to 
bring on the carpet. 

Zapete, f. (pl. —n) paper-hanging, tapes- 
try. —nborte, f. paper-border. —nfraut, 
n. verticilled illecebrum, knot-grass. —n: 
lciite, f. room-border. —nmwirfer, m. ta- 
pestry-maker. 

Zapezerei, f. ( pl.—en) hangings, tapestry. 

Tapezir, in composition: —nadel, f. ta- 
pestry-needle. —nagel, m. tack, small 
nail. —waare, f. upholstery. 

fTapeziren, v. a. to hang or cover a wall, 
to hang with tapestry. 

Tapeziren, n. lining or hanging with ta- 
pestry. 

Tapesirer, m. ( pl. —) upholsterer. 


Tau 


n. a magnifying or spying-glass, carried 
in one’s pocket. —nbud), n. pocket-book ; 
bill-wallet, almanac. —ndath, n. roof 
made sloping on one side. —nbdieb, m. 
pickpocket. —nfernglas, —nauder, m. 
pocket-telescope. —nfermat, n. pocket- 
size (of a book). —ngeld, n. pocket-mo- 
ney, spending-money. —nflappe, f. pock- 
et-fap. —nfompaf, m. pocket-com passes. 
—nfraut, n. shepherd’s-purse (a plant). 
—nfrebs, m. punger (a sort of crab). —n= 
mefjer, n. pocket-knife, clasp-knife. —n- 
mifresfep, = pocket-microsecope. —n- 
puffer, m. pocket-pistol. —nreibe, f. 
pocket-grater. —nipiegel, m. pocket- 
mirror. —nfpiel, n. sleight of hand; jug- 
gle, juggling. —nfpieler, m. juggler, 
conjurer. —nfpielerbüchfe, f. juggler’s 
box. —nipielerftreich, m. juggling trick. 
—nubr, f. watch, —nwérterbucd, n. 
pocket-dictionary. 

Zäfchlein, n. kind stroke. 

Zäfchner, m. ( pl. —) wallet-maker, purse- 
maker. 

Zäfe, f. (pl.—n) milk-pail. 

Zaf, m. (pl. —¢) heap (of corn-sheaves). 

Zaffe, f- (pl. —n) dish. 

Zaftatur, f. (pl. —en) T. keys (of a harp- 
sichord). 

Zaftbar, a. touchable, palpable. —feit, f- 


Sapfer, a. brave, valiant; stout, firm;| palpability. 
good, able. ad. valiantly, bravely, stoutly. |Zafte, f. (pl.—n) key of a piano-forte, 


Zapferfeit, f. valor, bravery, stoutness, Kc. 


stop, tangent. —nbrett, 2. touch-board. 


Zappe, f. (pl. —n) large coarse hand, fist, —— v. a. & n. to grope, ta feel, to fum- 
e. 


paw. 


b 


Zappen, v. n. to grope; to fumble; to Taſter, m. (pl. —) feeler, antenna. 


walk in a heavy and negligent manner. 


Zajter, Zafterjirkel, m. compasses of a 


Tappen, n. groping, fumbling. —ſtein, m. turner (with points bent inwards). 


lyncuris, belemnites. 


Tatar, m. { pl.—en) Tater ; Gipsey, Bohe- 


Zäppifch, a. awkward, clumsy. ad. awk-| mian. 


wardly, clumsily. 


Zatiche, f. ( pl.—n) bang, box. 


apps, m. ( pl.—e) awkward fellow, clum-| atte, Zätte, m. (in infantile language) 


sy fellow, blockhead. 
Zara, f. (a mercantile term) tare. 
Tarok, n. a game at cards. 
Zarantel, f. ( pl. —n) tarantula. 
Tarantismus, m. St. Vitus’s dance. 
Tariff, m. ( > —¢) tariff, book of rates, 
custom-book. 
Zariren, v. a. & n. to tare. 
tZarmen, pl. T. quarter-pieces of a ship. 
Tarras,m. trass-stone. 


father ; dad, daddy. 

Tattewiren, v. a. to tattoo, 

a6, m. (provincial) tithe. 

Zaße, f. (pl. —n) paw, claw. 

Tau, n. (pl. —e) cord, rope; tow, cable. 
—werk, n. cordage ; tackling. 

Zaub, a. deaf; weak, empty, barren, ste- 
ril. —forn, —fraut, 2. darnel. —reg: 
gen, m. shave-grass, horse-tail. 
ſchwamm, m. common puff-ball. —ftumm, 
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tZartane, f. tartane (a vessel in the Medi-| a. deaf and dumb. —wurm, m. see Sell: 


terranean). 
Tartar, m. ‘Tartar; Tartarian horse. 
Zartarei, f. Tartary. 
Zartiche, f. (pl. —n) targe, target. 
tZartüffe, m. hypocrite. 
Zartufjel, Tartüffel, f. truffle; potatoe. 
Taſche, f. (pl.—n) pocket, pouch, scrip. 
T. doubling, badge; bang, box; large 
wide mouth. —, —nfrebs, m. punger (a 
— In composition: —nauge, 


wurm. 

Zäubchen, n. (pl.—) little dove; young 
of the pigeon. mein —! my dear! my 
love ! sweet honey ! 

Zaube, f. (pl. —n) pigeon; dove. eine 
wilde —, stock-dove. —napfel, m. red 
pigeon-apple. —nauge, n. dove’s eye. 
—nbeere, f. dew-berry. —nbohne, f. pi- 
geon-bean. —neti, 2. pigeon’s egg. —ns 
cinfalt, f. harmlessness of doves. —nfalf, 


Zau 


Zar 


m. pigeon-hawk, goshawk. —nfarbe, f.| Taugenichts, m. ( pl. —e) good for nothing 


dove-color ; columbine color. —nfarbia, 


fellow. 


a. dove-colored. —nfuß, m. pigeon-foot (a) Tauafich, a. good, fit, able, apt, proper, 


plant). —ngeier,—nbabicht, m. see —n⸗ 
falf. —nhaus, —nfchlaa, n. pigeon-house, 


convenient. ad. fitly, aptly, properly, con- 
veniently. —feit, f. fitness, ability, apt- 


dove-cot, columbary (with a trap-door, by| ness, propriety. 
which the pigeons are let out or shut up).| Taugras, x. common wheat-grass, dog's 


—nferbel, —nfropf, m. fumatory (a 
plant). —nforn,n. perennial darnel, ray- 
grass. —nfraut, 2. round-leaved crane's- 
bill. —nlieb, n. vervain, —nneft, n. pi- 
geon’s or dove’s nest. —npajtete, f- pi- 
geon-pie. —nred, m. horse-tail, shave- 
grass. —nfchlag, m. dove-cot. —nfchnar 


grass, quick-grass, couch-grass. 

Zaumel, m. reeling, wavering, staggering ; 
giddiness ; intoxication; tumult; passien. 
—becher, —felch, m. a cup which intoxi- 
cates. fig. state of intoxication, state of 
confusion. —glas, n. tumbler. —ferbet, 
m. small cow-parsley. —lolch, m. darnel. 


bel, m. long-stalked crane’s-bill —n- Taumelig, a. giddy, reeling, staggering. 
zehnte, m. tithe of pigeons. —nzucht, f.| ad. giddily, — fern, — werden, to reel, 


breed of pigeons. 
Zauber, m. ( pl. —n) cock-pigeon. 
Zäuberling, m. see Zäubling. 


to stagger. 
Zaumeln, v.n. to be giddy, to reel, to stag- 
ger; to be tossed about; to tumble. 


Zäubin, f. ( pl. —nen) hen-pigeon. 
Zaubfifch, m. ( pl. —¢) torpedo. 
Zaubheit, f. deafness. 

Taubling, m. ( pl. —e) agaric. 

auch, in composition: —ente, f. see Tau: 


Taumler, m. tumbler (sort of pigeon). 

Zaupel, f. (pl. —n) square fishing-net for 
carps. 

Tauſch, m. exchange; barter, truck. —⸗ 
handel, m. exehange, barter. —weife, 


cher. —gans, f. goosander. —huhn, n.| ad. by way of exchange. 


water-hen. —fcpwan, m. bittern. 


Tauſchbar, a. exchangeable. 


Zauchen, v. a. to duck, to dive; to dip, to Taufchen, v. n. to exchange; to barter, to 


steep, to soak. 


swop. 


Tauchen, n. ducking, diving, dipping ;| Täufchen, v. a. to deecive ; to delude; to 


steeping. 


disappoint. 


Taucher, m. (pl. —) diver, plunger; plun- | Täufcherei, f. (pl. —en) delusion, decep- 


geon, didapper, arsefoot ; moor- 
atode, f. diving-bell. —fonig, m. king- 

her; northern diver. —funjt, f. art of 
diving. —fage, f. see Zauchente. —⸗ 
fchiff, n. diving-ship. 

Tauen, v. a. T. to tow. 

Zauf, in composition: act, m. baptizing. 
—beden, n. baptismal font. —brunnen, 
m. see —{tcin, —buch, n. parish-register ; 
records of baptism. —bund, m. covenant 
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of baptism. —gefinnte, m. anabaptist.| 


—gnade, f. T. divine mercy vouchsafed 
in baptism. —hemDd, m. baptismal robe. 


—name, m. christian name, christen.| 


name. —pathe, m. god-futher, god-son. 
f. god-mother, god-daughter. —jchein, m. 
certificate of baptisin. —ſchmaus, m. 
christening-feast. —ftein, m. funt, bap 





tion. 

Zäufchung, f. (pl. —en) illusion, delusion, 
disappointment. 

Zaufend, m. (vulgar) the devil. der —! 
the deuce! 

Zaufend, a. & n. ( pl. —e) thousand. — 
armig, a. having a thousand arnts. —⸗ 
bein, n. T. raek; multipede. —blatt, n. 
milfoil, yarrow. —fach, —fältta, a. thou- 
sand-fold. —fuß, m. scolopendra. —aii{- 
denfraut, m centaury. —jahrig, a. of a 
thousand years, millennial, das jährige 
Reich, the millennium. der an das —jähr 
riae Reich Glanbende, ehlliast. —kno⸗ 
ten, m. knot-grass. —forn, a. rapture- 
wort. —fünitter, m. cunning man, con- 
jurer, a man skilled in many different 
things. —pfündig, a. of a thousand 


tistery. —tuch, m. eloth with which the| pounds weight. —jchön, n. daisy; ania- 
child is covered after baptism. —vetter,| ranth. —züngig, a. having a thousand 
m. see —pathe. —waſſer, 2. baptismal| tongues. Pr 


water. — zug, m. christening apparel.| Zauiender, m. ( pl. —) thousand. 


—jcuge, m. sponsor at a baptism. 


Zaufe, f. ( 


Ing. . ; 
Saufen, v. a. to baptize, to christen. 
Zaufen, n. baptizing, christening. 
Zäufer, m. ( pl. —) baptizer, baptist. 


Saufenderlei, a. a thousand difierent. 


. —n) baptism, christen-| Zaufendmal, ad. a thousand times. — tats 


fend, a million. 
Zaufendite, a. thousandth, millesimala das 
Hundertite in dag — werfen; to hurry or 
confound all things together; te 


Zäufling, m. (pl. —¢) person baptized, or| without end. 


one to be baptized. 


Yar, Tarus, Taxusbaum (pls 


Taugen, v. n. to be of use, to be fit for, to} Yarushdume) pew, yewitree, 


be good for ; to be right, to be proper. 





del 


are, f. (pl. —n) set price or rate; assize ; 
tax, impost, duty. 

Zaren, Taxiren, v. a. to tax, to rate, to ap- 
praise. 

Zarirer, m. ( pl. —) taxer, appraiser. — 

Zartrung, Taxation, f. valuation, appraise- 
ment. 

Zarerdnung, f (pl. —en) regulation of 
assize. 

Zartanne, f. (pl. —n) silver-leaved fir-tree. 

ai, m. duty for wine and beer, sold by re- 
tail. 

Tajette, f. (pl.—n) yellow daffodil. 

tJechnik, f science of technical terms. 

tTechniſch, a. technical. 

tTechnologie, f. technology. 

Zedelbohne, f. (pl. —n) garden-bean. 

ZIedhel;, n. tack-wood, Indian oak. 


Zeers, f. (pl. —en) T. goggle. —en ju! 


den Klüfen, house-plugs. 
Tegel, m. (provincial) marl. 
Zetanfer, m. ( pl. —) T. small bower-an- 
chor. den — auswerfen, to moor across. 
Zeich, m. (pl. —e) pond; pool. —binfe, 
f. bulrush. —feder, f. reed-grass. 
fenchel, m. water-miltoil. —fenſter, n. 
epening in a pond to let off the water. 
—fifch, m. pond-fish. —fifcherei, f. art of 
breeding and keeping fish in ponds; pond- 
fishery. —forelle, f. pond-trout. —grä: 
ber, m. pond-digger. —farpfen, m. pond- 
carp. —folbe, f. cat’s tail, reed-mace. 
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f. lampin. —müse, f. trencher.cap. —s 
nafe, f. flat nose. —rechen, m. rails, racks 
for plates. —ring, m. wicker-stand for 
plates. —rübe, f. round-rooted turnip. 
—tuch, n. napkin. —mwärmer, m. plate- 
warmer. 

ITemniß, f. ( pl. —e), (provincial) prison. 

Zempe, n. Tempe. ‚fig. beautiful country. 

Tempel, m. (pl. —) temple. —bherr, —: 
ritter, m. knight-templar. —orden, m. 
order of the temple (of St. John of Jeru- 
salem). 

!Temperament, n. ( pl. —¢) temper; mid- 
die course, adjustment, agreement. 

Zemperatur, f. temperature of the air; (in 
music) temperament. 

Temperiren, v. a. to temper. 

Zemperirmeffer, x. pallet-knife. 

Tempern, v. n. to temper; to temporize ; 
to trifle, to play, to dandle. 

Temperefen, m. T. (in glass-houses) cool- 
ing-furnace. 

Templer, m. (pl. —) knight-templar. 

Templinöl, n. oil of the mountain-pine. 


Temporiſiren, v. n. to temporize. 
tZenafel, m. T. (with printers) visorium. 
tZendenz, f. tendence, tendency. 

Senne, f. (pl. —n) thrashing-floor, barn- 
floor. —nſchlaͤgel, m. beetle used in mak- 
ing floors. 

Tennegras, n. knot-grass. 


= n. T. time, measure ; movement. 


—Lilie, f. water-lily, sweet flag. —meis|tTener, m. T. (in music) tenor. fig. tenor- 


fter, m. person that has the care of fish- 


singer, 


ponds; dike-master. —rechen, n. a large | Tenoriſt, m. ( pl. —en) tenor-singer. 
rake or harrow for cleaning ponds. —- Teppich, m. (pl.—¢) carpet; cover for a 


fchleufe, f. sluice of a pond. —japfen, m. 
lock, tap. 

Teichel, m. (pl. —) water-conduit. 

Teicheln, v. a. (in gardening) to inoculate, 
to bud. 

Teig, m. (pl. —e) dough, paste. den — 
fäuern, to leaven, to ferment the dough. 


—mahl, n. morphew. —frage, —{charve, |t 


f. dough-seraper. —rädchen, n. jagging- 
iron. —fpeije, f. meal-meat. 

Teig, a. mellow, over-ripe. 

Teigicht, a. dough-like. 

Trigia, a. doughy. 

Teint, m. complexion. 

Zeitau, x. see Teiankertau. 

telegraph, m. (pl. —en) telegraph. 


table ; tapestry. —band, m. carpet-bind- 
ing. —befen, m. carpet-broom. —biene, 
f- bee that lives solitary and builds a 
carpet-like nest. —Decfe, f. carpet-cover. 
—framer, m. pedlar that deals in carpets. 
—nagel, m. tack, little nail. —irfer, 
m. carpet-manufacturer. 
Zermin, m. (pl. —¢) term; time, limit 
—weiſe, ad. by terms, upon terms. —⸗ 
weife bezahlen, to pay by instalments. 
fTerminei, f. district where the mendi. 
cant-friars are allowed to beg. 
tSerminiren, v. n. to go a begging. 
tTerminologie, f. technical language. 
Zermit, m. (pl. —en) kind of large ant in 
America. 


Zeteffep, n. ( pl. —e) telescope. —fchirm,|Terne, f- ( pl. —n) ternion. 


m. telescope-umbrella. 
scope-stick. 


—fied, m. tele-|Zerpentin, Terpenthin, in. turpentine. 


— baum, m. turpentine-tree, —firnif, m. 


Zelle, f. (pl. —n) small deepening (dent)| turpentine-varnish. —geiſt, m. spirit of 


on a surface. 


turpentine. —öl, n. oil of tarpentine. 


Zeller, m. ( pl. —) plate. —dedel, m. plate-| Terrain, n. T. ground. 
cover. —tijen,n. sort of trap with an|tFerrafie, f- (pl. —n) terrace. 


iron plate. 


—förmig, a. plate-shaped. |tZerrine, f. (pl. —n) bowl, tureen, soup- 


—fnecht, m. dumb waiter. —forb, m.| dish. 
plate-basket. —{ecer, m. lick-sauce, par- tZerriterialredt, n. territorial privilege, 
— Ba ui trencher-fly. —mujcel,| sovereignty, 
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Deu 


Territorium, x. (pl. Territorien) terri 


The 


magic. —milch, f. euphorbium, spurge 
tory. (a plant). —reich, n. hell. —füchtta, a. 

+Zertianer, m. ( pl. —) scholar of the third} possessed by the devil. —weg, m. (vul- 
class. gar) very bad road. —wur;, f. aconite. 
tZertianfieber, a. tertian ague. Teuioeniſch, a. teutonic. 

tZertie, f- (pl. —n) tertia; terce, third;) Teutich, see Deutich. 

tierce. —major, tierce-major. Zeutichel, m. see Teufel. 

Zertius, m. (in german schools) master| ert, m. (pl. —¢) text; subject of dis- 
of the third class. course ; lecture, admonition. 

Terzelfalfe, m. tarscl, male falcon. That, n. (pl. —e, & Thaler) dale, vale, 

tXerjzerol, n. (pl. —e) pistolet, pocket-| valley. —buche, f. red-beech. —gehane 
pistol. ae, n. sloping, shelving (of a mountain or 
tZergett, n. (pl. —e) tiercet, trio. hill). —hängig, a. sloping. —lilie, f. 
Zerzhaut, f- (pl. —häute) bullock-hide. May-flower, lilly of the ie. —lauf, 
tZeit, m. test, coppel ; filth, dandriff, —iweg, m. track. 

tZeftament, n. (pl. —e) testament; will,| Thaler, m. ( pl. —) dollar. 

last will. —crb¢, m. heir by virtue of a] Than, m. ( pl. —¢) Thane. 

will; testamentary heir. —fälfher, m.|I’hanen, v. a. T. to tan (the sails). 

forger of a will. —machcr, m. testator.| That, f. ( pl. —en) deed, action, act, feat, 

— macherin, f. testatrix. —sverfiigung,| exploit, do, doing. —beftand, m. matter 
f. testamentary disposition. —svolljicher,| of fact. —fertig, @. ready to act. —⸗ 

m. executor of a will. handfuna, f violent deed, fact. —fraft, 
Teftamentarifch, a. testamentary. f. energy. —fundig, a. known by the 
Zeltamentiren, v. n. to make one’s will. | fact. —fache, f. fact, matter of fact. —r 
Teſtamentiſch, a. belonging to the old or} fächlich, a. founded on fact. 

new Testament. Thatenles, a. inactive, indolent, idle. ad. 
Zeftamentlich, a. testamentary. inactively, indolently. 
tZeftatrir, f. testatrix. Thater, m. (pl. —), Bhaterin, f. (pl. — 
tZeftifel, m. ( pl. —n) cod, testicle, stone. | nen) docr, malefactor, criminal, delin- 
Zeufe, f. (pl.—n) depth, deepness; see} quent. 

Tiefe. Thatig, a. active, actual, busied, efficacious. 
Teufel, m. (pl. —) devil. ad. actively, actually, efficaciously. —z 
Teufelchen, n. ( pl. —) devilkin. feit, f. activity, efficacy. 

Zeufelei, f. (pl. —en) agency of the devil, Thaͤtlich, a. founded upon fact; active; 







devilishness, devilish trick. 

Zeufelifch, a. devilish, diabolical. ad. devil- 
ishly, diabolically. 

Seufels, in composition: —aas, x. (vul- 
gar) rascal, scoundrel, termagant. —ab- 
bif, m. devil’s bit, wood-scabious. —ant: 
lig, n. hideous face. —arbeit, f. (vulgar) 
great hardship. —auge, n. henbane, 
black henbane. —band, n. small toad- 
flax ; calf’s snout, lesser wild snap-dragon. 
— banner, m. exorcist, conjurer, devil- 
catcher. —bannerei, f. exorcism. —- 
bart, m. alpine anemone. —baum, m. 
poplar-leaved fig-tree. —beere, f. berry 
of the deadly night-shade. —beſchwoͤ⸗ 
tung, f. exorcism. —bif, m. see —abbif. 
—braten, m. most wicked fellow, rake- 
hell. —braut, f. hag. —brut, f. wicked 
men. —darnı, m. corn-bindweed. — 
Dred, m. assafetida, devil's dung. —far- 
be, f. indigo. —finger, m. see —kegel. 


violent. ad. violently. 

Zhätlichkeit, f- (pl. —en) violence, act of 
violence, 

Thau, m. dew. —beere, f. hind-berry, 
dew-berry. —befeuchtet, —beneßt, a. 
dew-besprent, dew-impearled. —behalt, 
m. see —refe, —crde, f. u soil, top- 
mould. —haltauf, m. —roje, f. common 
lady’s mantle, lion’s paw, bear’s foot. —⸗ 
made, f. dew-worm. —fcimmernd, a. 
dew-burning. — ſchlag, m. dew. T. foil- 
ing of a deer found on the dew. —fchlä= 
gig, a. bedewed. —fchnarre, f. land-rail, 
—tropfen, m. dew-drop. —wetter, n. 
thaw, thawing weather. —wind, m. 
thaw-wind. 

Thauen, v. imp. to dew. v. n. to thaw. 

Thauen, n. dewing, thawing. 

Thauth, a. dewy. 

Thaumaturg, m. (pl. —en) worker of 
miracles. 


—ceftanf, m. (vulgar) deadly stink. —- Thaufiſch, m. see Thunfifch. 


gezücht, nm. see —brut. —fegel, m. be- 
lemnite. —ferl, m. (vulgar) devil of a 
fellow. —find, n. hardened sinner, wick- 
ed mischievous fellow. —firjche, f. see 
—beere. —flaue, f. devil's claw, earth- 
moss. T. dog. —fopf, m. plantain (a 


plant). —funft, — art, sorcery, 


fTheater, n. (pl. —) theatre, stage. —: 


Dichter, m. stage-writer. —Directer, m. 
manager of a play-house. —Icben, n. 
theatrical profession. —malcr, m. scene- 
painter. —jtüd, n. piece for the stage, 


play. 
Theatiner, m. (pl. —) Theatine un * 


The 


+Zheatralifch, a. theatrical, scenic, scenic- 
al. ad. theatrically. 

Thee, m. (pl. —e) tea. —baum, m. tea. 
—blei, —bledh, n. tea-lead. —brett, n. 
tea-board, tea-tray. — ‘Ben, —buh, m. 
Bohea (tea). —fanne, f. tea-pot. —Eält: 
chen, n. tea-caddy, tea-chest. —fefjel, m. 
tea-kettle. —fraut, n. tea of Paraguay. 
—[öffel, m. tea-spoon. —mafchine, f. tea-| 
urn. —fchale, f. tea-dish. —fchaufelchen, | 
nn. caddy-spoon, caddy-shell. —fich, n.| 
tea-strainer. —taffe, f. tea-cup and sau- 
cer. —tijch, m. tea-board, tea-table. —: 
topf, m. tea-pot. —urne, f. tez-urn. —⸗⸗ 
jeug, n. tea-things, tea-equipage, tea- 
ware. 

Sheer, m. & n. tar; grease for carriages. 
—brenner, m. tar-burner. —biichfe, f. 








Thi 


Theilig, a. consisting of parts (in eomposi. 
tion, zwei —, a, consisting of two parts). 
Iheils, ad. partly, in part. 


Zheilung, f (pl. —en) parting, partition, 


division, sharing. —svertrad, m. treaty 
of partition. —sjirfel, m. divider. —é= 
zeichen, n. mark of division. 

Theismus, m. sce Deismus. 

thema, n. (pl. —ta) theme. 

Theogenie, f. ( pl. —n) theogony. 
Theokratie, f. theocracy. 

tI’beofratifch, av theocratic, theocratical. 


+Theolea, m. (pl. —en) theologian, divine. 


Theologie, f. theology, divinity. 

tTheolegiſch, a. theological. ad. tkeologi- 
cally. 

+Zheerbe, f. (pl. —n) T. theorbo (a masi- 
cal instrument, resembling a lute). 


tar-box, grease-box, —Dede, f. dock. —⸗Theorem, n. ( pl. —ata) T. theorem. 


geift, m. spirit of tar. —grube, f. tar-pit. | 
—hütte, f. manufactory where tar is) 
made. —kelle, f. tar-ladle. —feffel, m.| 
tar-kettle. —fraut, n. —nelfe, f. viscous 
silene. —efen, m. tar-kiln, pitch-kiln. 
—pinfel, —quait, m. tar-link, black link, 
pitch-mop. —tenne, f. tar-barrel. —: 
waffer, n. tar-water. —wedel, m. tar- 
ring brush. 

Sheeren, v. a. to tar. 

Theeren, n. tarring. 

Theericdt, a. resembling tar. 

Theiding, Theidung, f. (pl. —en) court- 
day; agreement; speech in defence of a 
person, talking, tittle-tattle. 

Theil, m. & n. (pl. —e) part; portion ; 
share; volume of a book; party. T. the 
thirty-second part of a mine. — haben, 
to have a share. — nehmen, to partici- 
pate, to take an interest in a thing, to feel 
sympathy. —genoß, —haber, m. sharer, | 
partaker. —nahme, —nchmung, f. par-| 
ticipation, share; interest, sympathy. —: 
nehmend, a. participating, sympathizing. 
— nehmer, m. partaker, participator ; par- 
ticipant, sharer, partner; one that sym- 
pathizes. —rof, n. pack-horse. —{chei- 
be, f. T. platform. —sahl, f. —zähler, m. 
T. quotient. 

Vheilbar, a. divisible. —feit, f. divisi- 
bility. 

oa ai n. ( pl. —) particle, 

Theilen, v. a. to divide; to share. v. n. to 
partake, to be a sharer of. v. r. to sepa- 
rate. 

Theilen, n. dividing, parting, sharing. 

Theiler, m. ( pl. —) divider. T. divisor. 

Zheithaft, Theilhaftig, a. partaking, shar- 
ing, participant. — machen, to impart, 
to communicate. ſich — machen, to take 
a share, to share. — werden, to share, 
to partake, to participate of a thing. 
Theilhaftigteit, f. partaking, sharing ; par- 
ticipation. 
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+Theeretijd, a. theoretic, theoretical. ad 
theoretically, in speculation. 

+Theerie, f. (pl. —n) theory. 

+3heriaf, m. treacle (a medicine). 

t+3hermider, m. July and August. 

+3 hermometer, n. (pl. —) T. thermometer. 

tZhefis, f. thesis. 

tThetis, f. (in poetry) ocean. 

Theucr, a. dear; costly, expensive; tgreat, 
stout, strong, brave. ad. dearly, ata high 
rate. 

Theurdanf, m. Theurdank (the emperor 
Maximilian L). 

Theurg, m. (pl. —en) ghost-scer ; magi- 
cian. 

Theurung, (Theure), f. dearness, dearth, 
famine, scarcity. 

Thienenhels, n. cedar-wood. } 

Thier, n. (pl. —e) animal; beast ; brute; 
quadruped ; deer, hind, doe; mule. — 
anbeter, m. —anbetctin, f. worshipper 
of animals. —art, f. species of animals. 
—arjencilehre, f. veterinary science. —< 
arzeneifchule, f. veterinary school. —arjt, 
m. farrier, veterinarian. —befchreibung, 
f. wography. —bildung, f. formation of 
animals. —blume, f. animal flower. —: 
Diener, m. see —anbeter. —dienſt, m. 
worshipping of animals. —garten, m. 
menagery, park. —gaͤrtner, m. park- 
keeper, ranger. —gefecht, n. fight of wild 
beasts. —aeichichte, f. zoology, zoogra- 
phy. —haus, n. — —heil, m. 
treacle. —fraft, f. animal power: —= 
freis, m. zodiac. —funde, f. zoology. 
—[einbaum, m. cornel-tree. —nageletn, 
n. Deptford pink. —pflanje, f. zoophite. 
—reich, n. animal kingdom. —fand, m. 
gravel. —jchinder, m. fleaer. fig. tor- 
menter of animals. — weſen, n. animal 
character, animal nature. —melf, m. 
panther. 

Thierheit, f animal nature, animal char- 
acter. 


Shr 


Zhierifch,a. animal ; brutish, bestial, benst- 
ly. ad. bratishly, bestially. 

Shon, m. clay, potter’s clay, potter's earth. 
—artig, a, clayey; clayish. —beichlag, 
m. cover or coat of clay. —Drabt, m. a 
wire used by potters for cutting the clay. 
—crde, rf argillaceous earth, clay. —: 
gtube, f. clay-pit. —grund, m. clayey 
soil. —fugel, f. pellet made of clay. —- 
mergel, m. marl. —fchiefer, m. slate. — 
fchlägel, m. potter's beetle for working 
the clay. —ichneide, f. potter's knife. 

Shénern, a. clayey, earthen. 

Thonicht, a. resembling clay, clayish. 

Thenig, a. clayey, consisting of clay. 

Shor, m. Thor (the god of thunder of the 
Scandinavians of old). 

Ther, m. (pl. —en) fool, fop, sot, simple. 


ton. 

Ther, n. (pl. —c) gate. —baum, m. bar. 
—fahrt, f. see —weg. —flügel, m. one 
of the doors of a gate; wing of a gate. 
— geld, n. gate-money (paid for admit- 
tance after the gates are shut). —glode, 
f. gate-bell; bell by which the closing of 
the gates is notified. —groſchen, m. pen- 
ny paid at the gate for admittance. —: 
hüter, m. see —wärter. —kette, f. gate- 
chain. —flappe, f. wicket. —riegel, m. 
bolt or bar of a gate. —ſchließer, m. per- 
son whose office it is to shut or lock the 


gates; porter. —fchluß, m. the shutting! 


| 


of the gates. —fdliffel, m. key of the 
gate. —Ichreiber, m. gate-clerk (an offi- 
cer placed at the gate of a town, to ex- 
amine whether those that enter carry in 
articles either forbidden or subject to du- 

). —fperre, f. see —ſchluß. —wache, 
ie guardofa gate. —wärter, 
m. gate-keeper. —tveg, m. gule-way, ave- 
nue. —weit, a. very wide. —zettel, m. 
gate-bill. 

Thorheit, f. folly, foolishness; foolish ac- 
tion ; tidiocy. 

Théricht, a. foolish, unwise, silly. 

Zhörlich, «. foolish, silly. 

Thes, m. jackal {a quadruped). 

Thran, m. train-oil, blubber ; (provincial) 
mildew, blast- —juften, m. —leder, n. 
leather . dressed in train-oil. —feife, f. 
black soap. —fpcd, m. blubber. 

Zhränchen, n. ( pl. —) tear. fig. drop. 

Shrine, f. (pl. —n) tear; drop; drone (in 
a, beehive). —nauge, n. weeping eye, 
watering eye. —nbadh, —nfluß, —n: 
qué, —nftrom, m. flood of tears. —n- 
bein, 2. T, weeping-bone, os lachrymal. 
—nbirfe, f- weeping birch. —nbrot, n. 
bread bedewed with tears, bread eaten in 
sorrow and distress. —nbrut, f. brood 
of drones. —ndrüfe, f. lachrymal gland. 
—nfeucht, a. wet with tears. —nfiltel, 
f. lachrymal fistula, weeping fistula. —n 





Th 
gang, m. lachrymal conduit. —nge- 
fhmwür, n. goat’s eye. —ngrag, n. Job's 
tears. —nfrug, m. lachrymatory vial. 
—nlerr, a. void of tears. —nlos, a. with- 
out tears, tearless; without feeling, insen- 
sible, unfeeling. —npunft, m. T. lach- 
rymal point. —nquelle, f. fig. source or 
fountain of tears. —nfad, m. lachrymary 
bag (a vessel near the eye, which con- 
tains the tears). —nvell, ¢. full of tears. 
—niveidte, f. weeping willow. 

Shranen, v. n. to run with tears; to run 
with drops; (of vines) to bleed. 

Thranen, n. running, dropping. 

Shranidyt, a. resembling train-oil, tasting 
or smelling of train-oil. 

Thrania, a. containing train-oil. 

tIhrenodie (‚Klagelied), f. threnody. 

sl n. cup-board, press, bureau, side- 

ar 


Ihren, m. ( pl. —e, & —en) throne. — 
beftciquna, f. accession to the throne. —: 
erbe, m. prince hereditary, heir apparent. 
—rledigung, f regal vacancy. —folge, 
f. succession. —felger, m. successor. 
—gelanguna, f. see — beſteigung. — 
himmel, m. canopy; baldachin. —räus 
ber, m. usurper. —tverber, m. candidate 
or competitor for the throne. 

Ihrenen, v. n. to be enthroned, to sit on a 
throne. 

Thuer, m. (pl. —) doer. 

Thulich, a. & ad. see Thunlich. 

tIhum, 2. power, dominion. 

Ihümel, m. thyme. 

»Thun, v.a.&n. to do, to perform; to 
make; to put; to pretend to be, to affect 
to be; to happen, to take place, to be cir- 
eumstanced ; to hort, to injure. Zu wif: 
fen —, to inform, to give notice, to send 
word. zur Sache —, dazu —, to begin a 
thing, to set about it. es ift mir darum 
ju —, it is my object, I have thisin view, 
my only aim is. es iff darum oethan, it 
is done for, it is lost. es thut Neth, nö: 
thia, von Möthen, it is necessary, it is 
needfule es thut mir Noth, I need to go 
to stool, I have a certain call of nature. 
es thut mir nichts, it does not hurt me. 
es thut nichts, it is of no consequence. 
es thut mir leid, Lam sorry. Sich her: 
vorthun, to distinguish one's self. 

Thun, n. doing, deed, action. 

Thunfiſch, m. (pl. —e) tunny-fish. 

Thuntich, a. feasible, practicable. —£eit, 
f. feasibility, practicablenéss. 

Thür, f. (pl. —en) door. —angel, f. hinge 
of a door. —band, n. iron-work of a door, 
loop. —feder, f. door-spring. —feld, n. 
panel of a door. —flügel, . fold of a 
folding-door. —futter, n. door-case. —z 
gerüft, —geftell, —gewende, n. frame for 
a door. —geſims, n. cornice = — 


— 


Tie 


—glede, f. door-bell, house-bell. — riff 


m. door-handle. —hafen, m. door-hook, 


that part of the hinge upon which the 


other turns. —hange, f. door-hinge. —: 
hüter, m. porter, door-keeper. —fette, f. 
door-chains —flinfe, f. door-latch, thumb- 
latch. —tlopfer, m. clapper, door-knock- 
er. —matte, f. door-mat. —pfefte, f. —= 
ſtock, m. door-post. —platte, f. door-plate, 
finger-plate. —ricgel, m. door-bolt. —: 
fehelle, f. house-bell. —fchlef, n. door- 
lock. —fhlüffel, m. key to a door. —: 
ſchwelle, f. sill, threshold. —fteher, m. 
porter. —verfleidung, f. boards which 


Ziefe, f. (pl. —n) depth, 


Rif 

deepnese, pro- 
foundness, profundity, deep. — des Se⸗ 
gels, drop. — des Zwifchendeds, height 


tween decks. 


Tiefen, v. a. to deepen. 
Tiegel, m. ( pl. —) skillet, saucepan ; eru- 


cible. T. (with printers) platten. 


Tiger, Tieaer, m. (pl. —) tiger; a spot- 


ted or speckled animal. —feil, 2. —haut, 
f. tiger-skin. —hund, m. tiger-dog, spot- 
ted dog, Dalmatian dog, coach-dog. — 
fate, f. tiger-cat; tortoise-shell cat; case- 
eat. —flauc, f. üger’s claw. —mette, f- 
tiger-butterfly. —thier, n. tiger. 


cover the door-posts. —wärter, m. see Tigerin, f. (pl. —nen) tigress. 


—hüter. 


Tigern, v. a. to adorn with spots, to spec- 


Thurm, m. (pl. Thiirme) tower; steeple,| kle, to spot. 
spire; prison; (at chess) rook, castle.|Tilgbar, a. extinguishable, redeemable. 
—bau, m. buildin of a tower. —culc, J. Tilgen, v. a. to blot out, to obliterate, to 


screech-owl. —falf, m. hawk. —fifth, 


extinguish, to annul. 


m. pollard, gudgeon. —herr, m. see —:|Tilaung, f. blotting out, extinguishing, 
meifter. —knopf, m. ball or knob on the} paying. —éfend, m. —sfaffe, f. sinking 
top of a tower or steeple. —£önig, m.| fund. —égericht, n. —étribunal, n. court 
wren. —fupfer, n. copper plates for| of cassation (in France). 

roofs. —meilter, m. keeper of a tower or Tille, f. (pl. —n) socket; (provincial) 
prison. —ſchwalbe, f. swift, black mar-| pond. 

tin. —fpiße, f. spire. —ubr, f. clock |Tiflen, v. a. to dig. das Schiff tillt, T. it 
of a steeple. — verlieh, n. dungeon. —⸗ is a sharp-bottomed ship. 

wächter, —wart, —wärter, m. guard or) Fimmerftich, m. T. clove-hitch. — mit 


watchman stationed on a steeple or tow- 

er; warder. 

—— n. (pl. —) turret. 

Shirmen, v. a. to hoard up, to raise, to 
tower up. 

Shirmer, m. ( pl. —) warder of a steeple. 

Thyaden, pl. bacchantes. 

Thymian, m. thyme. 

Thomfcide, f. dodder of thyme. 

id, m. gentle touch with the point of the 
finger. 

iden, v. a. to touch gently with the point 
of the finger. v. n. to tick, like a small 
clock or watch. 

Fidtaf, i. pit-a-pat. 





einem Vorfchlag, clove-hitch with a round 
turn. 


tZinctur, f. (pl. —en) tincture, infusion, 


slight coat of color. 


Zinte, f. (pl.—n) ink; (in painting) tint. 


—nbeerftrauch, m. buck-thorn. —nfag, 
n. ink-stand. —nfifch, m. cuttle-fish. —n: 
fled, m. spot or blot of ink. —nalas, n. 
ink-glass. —nhern, n. ink-horn. —n: 
klecks, m. blot of ink. —npulver, n. ink- 
powder. —nitecher, m. ink-horn. —n- 
jtöpfel, m. cork of an ink-horn. —nmein, 
m. Tint-wine (from Alicante). : 


Zipp, m. gentle touch with a pointed thing. 
Tippen, v. a. to touch gently. 


Lief, a. deep; low; profound. —éugig,@.|Tippen, n. a certain game at hazard. 
hollow-eyed. —blau, a. dark-blue. —:|tXirade, f. ( pl. —n) flourish. 
Denfend, part. a. penetrating, profound. |+Jirailleur, m. arquebusier. 


—denfer, m. profound thinker. 
büdt, a. low-bowing. 
hammer to work upon a stamp. —herr, 
m. water-bailiff. —{oth, n. T. deep sea- 
lead. —ordnung, f. T. statute concern- 
ing the clearing of a harbor. —rund, a. 
concave. — ſchaͤftig, a. T. of the low 
warp. —finn, m. —finnigfeit, f brown 
study, thoughffulness, melancholy; ab- 
sence of mind, penetration, profoundness. 
—finnig,a. pensive, thoughtful ; engaged 
in deep thought, penetrative, profound ; 
sad, melancholy. ad. pensively, profound. 
A: —ténend, a. — 2 

wf,n. ( pl. — ee a 
mi u ) pest part ( 
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Tiſane, f. (pl. —n) ptisan, diet-drink. 
—hammer, m.|Tifch, m. (pl. —e) table; board, entertain- 


ment at table. —auflaß, —bedarf, m. 
set of things for a table, cruet-stand. —⸗ 
bier, n. table-beer. —blatt, n. leaf of a 
table; table-top. —burfth, m. boarder. 
—deder, m. table-decker. —Drefl, m. 
table-cloth, diaper. —ecke, f. edge of a 
table. —flafche, f. decanter. —freund, 
m. table-friend; parasite. —gänger, m. 
boarder; pensioner. —gebct, n. grace at 
meals. —geld, n. money paid for board 
—genof, —acfell, m. fellow-boarder; 
neighbor at table. —geräth, n. furniture 
for the table, table-furniture. —gefell- 
ſchaft, f. company at table; boarders. —ge= 


= 


Zifchen, ov. n. to sit at table, to dine or sup, 


Zifhler, m. (pl. —) joiner. —arbeit, f. 


Zifchlerin, f- ( pl. —nen) joiner's wife. 
Zitel, m. (pl. 


+Zitular, a. titular. —buch, n. title-book, 


Tod 
ſpraͤch, n. table-talk, discourse at table. 
—geftell, x. stand on which the table 
rests; trestle. —aglode, f. table-bell. —: 
hänge, f- table-but. —fanne, f. table. 
tankard. —forb, m. basket for the table- 
furniture, —{ampe, f. standing lamp. —: 
matte, f. table-mat. —tmeffer, n. table- 
knife. —rede, f. see —geſpraͤch. —relle, 
J. table-caster. —fchraube, f. table-screw, 
table-vice. —trunf, m. table-drink. —: 
tuch, 2. table-cloth, —tvrin, m. table- 
wine. —j¢it, f. mealtime, table-time. 
—seug, n. table-linen. —gwehle, f. napkin. 


to feast, to bunquet ; to serve the table, to 
prepare the table. 


joiner’s work, joinery. —banf, f. joiner’s 
bench. —geſell, m. journeyman joiner. 
—handiwerf, 2. joiner’s trade. —hebel, 
m. joiner’s plane. —leim, m. strong glue. 
—werkzeug, n. joiner’s tools. 


—) title, appellation, denomi- 
nation. fig. pretext, cloke, claim; ttittle. 
—hild, n. vignette on the title. —bfatt, 
nn. title-page. —fupfer, n. frontispiece. 
—[e$, a. titleless, 


book containing the titles of persons, 
court-calendar, red book. 


tZituliren, v. a. to title. 





od 


f. swoon. —fünde, f. deadly or mortal 


sin. —verfündend, a. death-boding. 


Jedes, in composition : —anaft, f. aguny, 


dying pain, pangs of death. —bild, n. 
— of death. — blaͤſſe, f- paleness of 
death. —engel, m. angel of death. —⸗ 
erbe, m. heir of death, heir of the grave. 
—fall, m. death, demise, decease ; casual- 
ty. —feier, f. anniversary of a person's 
death; funeral. —fifth, m. sea-devil (a 
fish). —froft, m. chill of death. —: 
furcht, f. fear of death. —gedanfe, m. 
thought of death. —gefaht, f. peril of 
death. —gefilde, n. field of death. —z 
geiſt, m. see —engel. —grauen, 2. hor- 
ror, dread of death. —fampf, m. agony 
of death. —noth, f. peril of death. —⸗ 
ort, m. place of death. —pein, —qual, f. 
pang of death. —pforte, f. death's door 
—rachen, m. jaws of death. —fchauer, 
m. horror, dread, of death. —fchlaf, m. 
sleep of the dead. —fchrecen, m. deadly 
fear. —ſchweiß, m. cold sweat of death. 
—ftoß, m. death-blow. —ftrafe, f. capital 
punishment; pain of death. —ftreich, 
m. finishing-stroke. —ftunde, f. hour of 
death. —tag, m. day of one’s death. —⸗ 
urtheif, n. sentence of death. —verbre= 
chen, n. capital crime. —verbote, m. 
death-token. —werth, a. deserving death, 
capital. 


Tödlich, a. deadly, fatal, mortal. ad. dead- 





tFituliren, n. titling. ly, fatally, mortally. —feit, f. mortality. 
Zobaf, see Tabaf, Zodt, a. dead; dry, withered ; faint, lan- 
Zobefraut, n. lesser hemlock, fool's pars-| guid; lonely, solitary; inert, invalid. 

ley ; darnel. Ein —er, adead man. die —en, the 
Sebel, n. (provincial) valley. dead. das —e Meer, the dead bea. den 
eben, v. n. to bluster, to roar; to rave, to} Etrom — feaeln, T. to stem the tide in 

rage, to foam, to rant, sailing. die Segel — anfchlagen, to bend 
oben, n. raging, ranting, &c. the sails close to the yards. ein anderes 
Zobend, part. a. raging, tempestuous,| Schiff — laufen oder — fegeln, to outsail 

boisterous. aship. das — Werk eines Schiffes, dead 


Toͤberich, m. field-brome-grass; annual 


darnel- 


Zobhafer, m. see Tobekraut. 
Zobin, m. tabby (sort of silk stuff); sar- 


senet. 


Zobfucht, f. insanity, madness. 
Tochter, f- (pl. Iöchter) daughter. 


find, n. daughter’s child, grand-child. 
—firche, —pfarre, f. church attached to 
another echarch; chapel of ease. —land, 
n. colony. —mann, m. son-in-law. —⸗ 
recht, n. daughter's right, what is due to 
a daughter. —fohn, m. daughter's son, 
grand-son. 


Sov, m. (pl. —¢) death, decease, depar- 


ture. —äÄhnlich, a. death-like. —bett, n. 
death-bed. —blaf, a. pale as death, dead- 
ly pale. —feind, m. mortal enemy. —: 
feindfchaft, f. deadly or mortal enmity. 
—franf, a. sick unto death, dangerously 
WL —ſchlag, m. see Todtſchlag. —fucht, 





works, upper works. Dic —¢ Hand, {l.t.) 
mortmain. 


Tedte, m. & f. (pl.—n) dead person. 
Zödten, v. a. to kill; to put to death; to 


mortify (the flesh). 


Todten, pl. of Todte, in composition : —⸗ 


ader, m. burying-ground, church-yard. 
— allein, a. quite alone. —amt, n. ser- 
vice for the dead, requiem. —bahre, f. 
bier, hearse. —begänaniß, n. funeral. 
—bein, n. bone of a dead person. —be: 
liebuna, f. voluntary contribution of a 
guild for the burial of the poor. — be⸗ 
fchwörer, m. necromancer. —beſchwoͤ⸗ 
runa, f. necromancy. —bild, 2. picture 
of death. —bitter, m. pergon that in- 
vites to a funeral. —bleich, a. deadly 
pale. —b{ume, f. flower with which a 
grave is adorned or strewed. —brud, 
m. dead scab. —buch, 2. obituary. —⸗ 
erweder m. Christ. —eule, f. — 


Zoll 


owl —farbe, f. death-color, bleakness. 
—feier, f. funeral. —flagae, f. flag put 
up, when any person of rank 1s dead on 
board of a ship. —flecf, m, spot appearing 
on a corpse soon after death. —geläute, 
n. death-knell. —geleit, n. escort of a 
funeral (through another territory). —: 
geräth, n. articles necessary to a funeral. 
—gerippe, n. skeleton. —geruͤſte, n. cas-| der the tongue, and which, if not taken 
trum doloris, mausoleum. —geſang, m.| away, is said to subject them to madness. 
dirge. —gejprach, n. dialogue of the dead.’ Folie, m. & f. (pl. —n) madman, mad 
—alede, f- funeral bell. —grab, n. grave.| woman. f. madness. 

—gräber, m. grave-digger, scxton. —⸗Tollen, v. n. to rage, to be distracted, to 
gruft, f. vault for depositing the dead.) play the madman. 

—gruͤn, n. winter-grecn, ivy, periwinkle. Tollheit, f- (pl. —cn) madness, frenzy, 
—haft, a. death-like, cadaverous. ~—z} franticness, distraction, rage, fury, excen- 
hend, n. shroud, winding-shcet. —flage,| tricity. 

f. lamentation for the dead, dirge. —-Tollpatſch, m. a sort of Hungarian foot- 
kleid, m. shroud, winding-sheet. —kno⸗ soldier ; a shoe made of horse-hair (which 
chen, m. see —bein. —fopf, m. scull of| in winter is worn over other shoes). 

a dead person, death's head. T. caput. Tolpel, m. (pl. —) dolt, dullard, dunee, 


Zon 


—fopf, m. mad-cap, mad-brain, hot-spar. 
—förner, pl. India berries. —fraut, r. 
mad-wort (a name given toseveral poison 
ous plants, such as hemlock, deadly night- 
shade, hen-bane). —fithn, a. fool-hardy ; 
audacious. ad. fool-hardily. —tihnbeit, 
f. fool-hardiness, temerity. — wurm, m. 
a worm which dogs are said to have un- 












mortuum ; kind of monkey. —férper, m 
dead body, corpse. —frampf, m. tetany. 
—fraut, n. periwinkle. —liſte, fi obit- 
tuary, bill of mortality. —maht, n. meal 
at a funeral. — marſch, m. funeral march. 
—mufif, f. funeral wusic. —opfer, n. 
sacrifice offered for a dead person. —re⸗ 
gifter, n. bill of mortality. —reich, n. 
realm of the dead. —richier, m. Christ. 
—ruferin, f. doomsday-trumpet. 
fhein, m. funcral certificate. —f{hiffer, 
m. Charon. —jchlaf, m. dead-sleep. —: 
ftille, f. dead calm, dead of the nicht. 
—tanj, m. death's dance (a celebrated 
picture of Holbein). —tepf, m. funeral 
urn. —uhr, f. death-watch (a sort of 


— 
- 


beetle). — urne, f. funeral urn. —wadhe, 


/- guard or watch with a corpse. — wa⸗ 
gen, m. hearse. —wilt, f. see —reich. 
—iwurm, m. canker in the mouth. —: 
zahl, f. number of the dead, mortality. 
—jettel, m. see —liftr. —jua, m. funeral. 

Zödtlich, a. & ad. sce Todlich. 

Zodtichlag, m. ( pl. —fdlage) manslaugh- 
ter, murder, homicide. 

Zodrfchläger, m. (pl. —) person guilty of 
manslaughter, man-slayer, murderer, 
homicide. 

Zödtuna, f. killing. fig. mortification. 

dof, Tofſtein, m. (pl. —e) tophus (a loose 
calcareous stone), 

IZeilette, f. toilet; dressing-table. —nfaz 
fien, m. dressing-case, dressing-box. —: 
fpiegel, m. dressing-glass, cheval-glass. 

Foffadillenfch, m. occasional table. 

Woleranz (Duldung), f. toleration. 

Zell, ¢. mad, frantic. fig. raging; non- 
seusical. apfel, m. mad-apple. —beere, 
f. berry of the deadly night-shade. —: 
haus, n. mad-house, bedlam. —häusler, 
m. bedlamite. —E£erbel, m. hemlock. —⸗ 
—— Jf. berry of the deadly night-shade. 


blockhead, loggerhead, clown, awkward 
fellow ; Istump of a tree, log, block. 


Toͤlpelei, f. course, unmannerly behavior ; 


doltishness, awkwardness. 


Tolpelhaft, a. sce Toͤlpiſch. 
Tölpeln, v. n. to behave in a clumsy and 


ill-bred manner. 


Tölpiſch, a. coarse, clumsy, awkward, ill- 


bred. 


Tomback, m. tombac, pinchbeck. —bled, 


n. tombac plates. 
Zen, m. (pl. Tone) tone ; sound; tune; 
accent; strain, melody; stress. —ab- 
ftand, m. interval. —art, f. tone, tune; 
musical mode. —Dichter, m. composer of 
music. —fall, m. cadence. —felge, f- 
—ang, m. tune, melody. —führung, f. 
modulation. —fuf, m. metre. —funft, 
f. science of music. —fünftler, m. scien- 
tific musician. —feiter, f. scale, gamut. 
—micfjung, f. prosody. —faß, m. see —: 
febung. —ſchluß, m. cadence. — ſchluͤf⸗ 
fel, m. key. —ſchrift, f. musical notes, 
—ſetzer, —ftcller, m. musical composer; 
compositor. —ſetzung, f. composition of 
music. —fpicl, n. music, concert, — 
fpieler, m. musician, player. — ſpielver⸗ 
ein, m. musical concert. —jprechung, f- 
prosody. —jplbe, f. accented syllable. —= 
verhalt, m. rhythm. —wiſſenſchaft, /- 
science of music. —zeichen, 2. musical 
note; accent. 
Toͤnen, v.a. & n. to sound, to tune. 
Zenfabebne, f. (pl. —n) Tonquin bean. 
Senne, fe (pl. —n) tun; cask, barrel; a 
weight of 2000 pounds. Eine — Gel: 
tes, a tun or barrel of gold, sum of a 
hundred thousand dollars. —pbeden, m. 
short heading. —nfracht, f. freight by 
the tun. —ngeld, a. tunnage. —nge= 
wölbe,n. T. vault, resembling the interior 
of a hollow cylinder. —nhecht, m. bar 


Zor 


relled pike, salted jack 

pitch. —njaat, FR a sowing-linsced in 

barrels. —njtabe, pl. tun-staves, borrel- 

staves. —nwaare, f. barrelled goods. 

—nmeife, ad. by tuns, by barrels. 
XZon{ur, f- tonsure, shaven crown. 
Topas, m. (pl. —e) topaz. —fluf, m. 


Sra 


. —npech, 2. tun-]Zorntau, n. T. cables fastened to the fore- 


part of a ship on the stocks, when pre- 
— to launch, which are cut with 
atchets the moment the ship is to go off. 


Torquiren, v. a. to vex, to torment. 


Zerihe,f. (pl.—n) stalk. 
tert, m. vexation, mischief, injury. 


pebble resembling a topaz; artificial to- Terte, f- ( pl. —n) tart. —nbäder, m. tart- 


paz. —tmitalle, pl. Bohemian crystals. 
Repf, m. (pl. Töpfe) pot, top, whirl-gig. 
—ajche, f. potashes. —bret, n. kitchen. 
rack, pot-board. —Decfel, m. pot-lid. —⸗ 


baker, pestry-cook. —npfanne, f. bak- 
ing-pan, petty pan. —nrelle, f. paste- 
iron, jagger. —ntcig, m. fine paste for 
tarts. 


glafur, f. potter’s varnish. —gucker, m. Tortur, f. (pl. —en) torture, rack. 
cot-quean. —fafe, m. sort of cheese kept) Tefen, v. n. to roar, to fret. 
in pots. —fuchen, m. sort of high-raised | tZoft, m. toast. —geftell, n. toast-rack. 
cake. —lecker, m. lick-pot, —majeran,|t3etal, a. total, complete. ad. totally, com- 
m, pot-marjoraın. —narft, m. pot-market,! pletcly. —fumme, f total, sum total. 
pot-fair. —rofine, f. jar-raisin. —ſcher⸗Totale, n. total, totality. 
+. be, f. pot-sherd. —itein, m. sort of soft/tZeupee, Doupet, 2. toupee, toupet. — 
stone which is mannfactared into pots) famm, m. toupee-comb. 


and vessels (Lapis ollaris). 
Toͤpfchen, n. ( pl. —) pipkin. 
Zepfen, m. (provincial) curds. 


eur, f. tour, excursion, trip. 
Zourmalin, m. see Turmalin. 
Irab, m. trot; a disorder in sheep. 


Zöpfer, m. (pl. —) potter. —arbeit, J. Trabant, m. (pl. —en) yeoman of the 
potter’s work, potter's ware. —erde, f.| guard; halberdier; (in astronomy) satel- 


potter's carth. —tr;, n. potter's ore. —: 
handwerk, n. potter’s trade. —ofen, m. 
potter's oven. —ſcheibe, f. potter’s wheel. 
—then, m. potterjs clay. — waare, f. 
potter’s ware; pottery, loam-ware, —⸗ 
werkſtatt, f. potter’s work-shop. —zeug, 
n. earthen-ware, 

Zöpferei, f- (pl. —en) pottery. 

Zöpfern, a. made of clay, earthen. 

Zepp, i. done! agreed! —fchilling, m. 


lite. 

Zraben, v. n, to trot. Hoch —, Jig. to 
strut, to be proud, to be pompous. 

Traben, n. trotting. 

Iräber, pl. ground-malt, grains; husks, 
shells, refuse. —grube, f. (in a brew- 
house) ground-malt-pit. 

Tracht, f- (pl. —en) carriage, load ; course 
(of dishes); litter; fashion, mode, garb, 
clothing. 


(provincial) money given to bind a bar-| Frachten, v. n. to endeavor, to contend, to 


gain; earnest-money. 


strive, to labor, to attempt, to pursue, to 


Topp, m. ttop; tuft. T. head or upper end.| strain. 
Mit Marsfegeln in den — fegeln, to sail] Yrachten, n. endeavoring, striving, con- 
with the top-sails a-trip. ver — und] tending, aiming, aspiring ; pursuit. 
Takel treiben, to scud under bare poles.| Trächtig, @. big with young; pregnant; 


—reep, n. guy. —fegel, n. top-sail. 
tToppeh, n. toupet. 
Toppen, v. a. T. to top (peek) up a yard. 


fertile. 
Frächtigkeit, f. pregnancy. — eines Schif⸗ 
fes, burden, port tonnage of a ship. 


Zeppenant, m. (pl. —) T. lift. Epaniz|tractament, n. ( pl.—c) treatment; feast; 
{che —s, standing lifts of the sprit-sail-| entertainment, servant's wages. 


yards. 
orf, m. (pl. —e) turf, elod, peat. —: 
afche, f. peat-ashes, —binfe, f. dwarf- 
bulrush. —boden, m. turf-ground, turf- 
loft. —gräber, m. torf-cutter. —grube, 
f- turf-pit. —händler, m. turf-man, —: 
moor, m. turf-moor, —ried, m. turly 
pink-leaved carex. —foblen, pl. peat cut 
into bricks. —ftecher, m. turf-cutter, tarf- 
ing-spade. —weiderich, m. marsh-epi- 
lobium. . 
Sorte, f. (provincial) wine-press, 
Zorfeln, v. n. (vulgar) to stagger, to tum. 
ble, to reel. 
Sormentill, f. tormentil, septfoil, ash-weed. 
Zornhel;, n. T. raft. 


tSrastat, m. (pl. —¢) tract, treatise ; 
treaty. 

!Zrastaten, pl. negociations. 

tTractiren, v. a. to treat. 
trade, f. rut, track. 

tradiren, v. a. to hand over, to hand 
down. 

Tradition, f ( pl. —en) tradition. 

Jragaltar, m. portable altar. 

Fraganth, m. tragncanth. 

Tragauge, 2. fruit-bud. 

Sragbar, a. portable; fruit-bearıng, pro- 
ductive; big with young. ad. portably, 
fruitfully. 

Sraac, f. (pl. —n) barrow, hand-barrow ; 
yoke or bar, by which pails are carried. 


Sornifter, m. (pl. —) soldier’s knapsack.) —bahre, f. hand-barrow. —balfen, m. 
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beam, summer, transom. —band, n. strap,| Tramelnetz, n. trammel, drag-nef. 

earrying-girth; truss. —baum, m. shaft,| Tramp, m. ( pl. —e) heavy tread. 

carrying-pole, litter-bar. —bett, n. palan· Trampe, f. a pole for pushing or stamping” 
—binde, f. sling. —bod, m. tres-| Trampel, m. a clumsy awkward persom 


uin. 
te. —himmel, m. canopy. —fnefpr, f.| (especially of a female). 


—thier, ue. 


gem. —forb, m. dorsel, dosser. —reff,| camel, dromedary (Bactrian camel with 
n. frame for the back, on which any thing| two hunches, Camelus Bactrianus). 

is carried, carrying-frame. —riemen,m.; Trampeln, ©. n. to trample. 

ridge-band, main braces of a coach. —:| Trampen, v. n. to tread moisefally, to stamp 
ting, —tinfen, m. a ring which bears or! on the ground. 

supports any thing ; circular pad of straw | Ipamfeide, f. trame-silk. 

(or any other material) which is put on! Trtändeln, v. n. to toy, to tarry, te trifle, to 
the head under any weight that is to be! linger. 

carried. —fchaf, n. ewe-sheep. —feil, n. Trank, m. (pl. Zränfe) drink, beverage, 


a rope, by means ef which any thing'is 
carried. —feffel, —ftubl, m. a sedan- 
chair. —fprige, f. portable firc-engine. 
—ftänpel, m. short post or puncheon, 
in mines. —ſtuhl, m. see —iefjel. 
—ftüße, f. prop (in a building). 
ZTräge, a. lazy, sluggieh, slothtul, drowsy, 
inactive, idle, dull, indolent. ad. lazily, 
sluggishly, idly, slothfully. 


liquor, potion, decoction; drench. —faf, 
n. a tub or barrel for cattle to drink out 
of. —geld, n. money given for drink as 
a gratuity. —epfer, n. drink-offering. 
—trinne, f. wooden channel or gutter, 


used for watering cattle. —fteuer, f- 
tax or excise on liquor; tunnage, maltage. 
—tonne, f. swill-tub (in which the wash- 


ings for swine are collected). 


*dragin, v.a. &n. to bear; to carry; to Tränfe, f. ( pl. —n) watering-place. 
wear ; to produce ; to be big with young ; Sranfen, v. a. to give to drink; to water 


to yield or give profit ; to endure, to suffer. 
v. r. to have a certain mode of dress, to 
dress. Eich mit etwas —, to carry about 


with one ; to have in the mind ; to spread, 


(animals); to suckle (a child); to steep, 
to soak; to saturate; tte drown. 


Iränten, n. watering, soaking, steeping ; 


(in chymistry) imprégnation. 


to circulate, to divulge. in ein Bud —, Traͤnkgebiß, n. (pl.—e) slabbering-bit. 
to enter into a book. davon —, to ob-|tTransalpinifch, a. Transalpine. 

tain, to gain. George —, to bave a care. Tranſchiren, v. a. to carve. 

auf beiden Achfeln —, to temporize, to tIranfchiren, n. carving. 


act the double-dealer. 


Tragen, n. bearing, carrying; wearing; 


enduring, &c. 


Trager, Träger, m. (pl. —) bearer, car- 
rier, porter. T. beam, post, prop, pillar. 
— der Ruderpinne, T. goose.neck of the 


tiller. —{ehn, m. porterage, portage. 


Trägerin, f- (pl. —nen) T. a pillar in the 


form of a female figure, Caryatis. 











Tranſchirmeffer, x. ( pl. —) carving-knife. 
tZrangpert, m. transport. —fchiff, m. ves- 


sel of carriage, transport. 


Transportiren, dv. a. to transport, to bring 


over. 
Iranspertör, Transperteur, m. protractor 
(a mathematical instrument). 


Tray, m. basalt. 
Trapp, i. pat! patter! 


Zrägheit, f. laziness, sluggishness, sloth-| Trapp, m. loud pattering step. 
fulness, drowsiness, idleness, indolence, Trappe, f. ( pl. —n) foot-step. 


tardiness. 


Trappe, m. (pl. —n) bustard (a bird). —n- 


tTragiker, m. (pl. —) tragedian, tragic! buͤchſe, f. a long gun used for shooting 


bustards. 


tIragifemödie, f. (pl. —n) tragi-comedy.| Trappen, v. n. to tread heavily in walking, 


tS ragifomifdy, a. tragi-comical. 


to walk stamping. v. a. {to seize quickly, 


fTragiſch, a. tragical, tragic. ad. tragic-| to catch. 


ally. 
Tragkorb, m. dosser, hamper. 
tTräglich, a. tolerable, supportable. 


Trappen, n. stamping with the fect. —=- 


Gans, f. bustard, 


Trafp, m. darnel. 


tIragödie, f. (pl. —n) tragedy. —ndichter, Irak, m. tarras (a stone). 


m. tragic poet. 
t3ralje, Traille, f. trellis. 


Traͤllern, v. a. to trill, to hum a tune; to 


sing. 
Trallwerk, ». balustrade. 





Traſſant, m. (pl. —ın) drawer, taker of 


a bill. 


Iraffat, m. ( pl. —¢) drawee. 
tTraffıren, v. n. to draw a bill of ex- 


change. 


Sram, m. tbeam, large piece of wood ;|tFraflirer, m. drawer ofa bill of exchange. 


trave, rafter, joist. 


tYratte, f. bill of exchange, draft 


ramet, m. (pl. —n) short piece of wood,! Trau, f. marriage-ceremony. —bricf, —r 


club, cudgel, lever, pole, stick. 
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| fchein, m. certificate of marriage, —ri« 


Zra 


be, f. address of the clergyman to the] Trauf, in composition: 


persons married by him. —ring, 
—— —ſchatz, Mm. dowry, por- 
n 


Tre 


—baum, m. —T 


m.| tree standing on the confines of a forest. 


—faf, n. water-butt. —naf, a. dripping 
wet. —recht, n. (1. t.) gutter-right. —rins 


Zraube, f. (pl. —n) cluster, bunch; bunch] ne,f. house-gutter. —töhre, f. gutter-pipe. 
of grapes; grape; {number of things col-| Sraufe, f. ( pl. —n) eaves, gutter. 
lected together. —nbeere, f. grape ; dew-| Iräufeln, Traͤufen, v. n. to drop, to drip, 


berry. 


—nblut, x. juice of the grape;| to trickle. 


red wine. —nbohrer, m. wimble. —n:| Zräufeln, n. dropping, dripping, trickling. 


bräme, f. small brambleberry. —nför: 
mig, a. grape-like. —ngamander, m. see 
—nfraut. —ngebirge, n. mountain co- 


Zraulich, a. familiar, mtimate, cordial. ad. 


intimately, cordially. —feit, f. cordiali-” 
ty, intimacy. 


vered with vineyards; vine-hills. —nge=|Sraum, m. (pl. Zräume) dream. —bild, 


ſchwulſt, f. grape-swelling. —ngott m. 
Bacchus. —nhagef, m. PT —n: 
holunder, m. red-berried elder. —nhya⸗ 
äinthe, f. cluster-flowered hyacinth. —n: 
fraut, n. ambrose. —nmuf, n. verjuice. 
—nreich, a. abounding in grapes. —n: 
faft, m. juice of the grapes. —nſtock, m. 
vine. —njeit, f. vintage. 


n. vision. —buch, a. dream-book. — 
Deuter, m. oneirocritic, interpreter of 
dreams. —deuteriſch, a. oneirocritical, 
interpretative of dreams. —Deuterei, — 
deutung, f. interpretation of dreams. —⸗ 
gebilde, n. phantom. —gefchledt, n. (po- 
etical) mankind. —geficht, n. vision. —⸗ 
gett, m. god of dreams, Morpheus. —haft, 


Zraubig, @. clustered, clustery. a. visionary. — welt, f. realm of dreams. 
Zraublich, a. cluster-like. Iräumen, v. a. & n. to dream ; !to slum- 
Zrauen, v.a. to marry, to copulate, to join,| ber. v.i. to appear in a dream. es träumte 
to bless a marriage. v. n. to trust; to con-| mir, I had a dream. 
fide, to have confidence. tyr: to trust one's| Träumen, n. dreaming. 
self, to dare, to venture. Zräumer, m. ( pl. —) dreamer, visionary. 
Zrauer, f. mourning ; sorrow, grief, afflic.| —ei, f. dreaming, revery, fancy, vision. 
tion ; mourning.dress. — baum, m. sad.| Traumerifch, a. given to dreaming, fanci- 
tree. —begängniß, n. füneral. —binde,| ful; resembling a dream, dream-like. ad. 
J. mourning-band, crape. —blid, m. dreamingly. 
mournful look. —bühne, f. castrum do-| Traun, ad. indeed, forsooth, surely. 
loris; decoration; scaffold. Jig. earth.| Trauria, a. sad, heavy, sorrowful, sorry, 
—Degen, m. mourning-sword. —fahne,| melancholy, pensive, mournful, paltry, 
Jf. black flag (at a funeral). —fall, m.| miserable. ad. sadly, sorrowfully, mourn- 
occurrence of a death; decease. —flor,| fully, pensively. —Eeit, f. sadness, hea- 
m. mourning-crape. — gedicht, n. elegy,| viness, grief, sorrow, sorrowfulness, mel 
monody, funeral poem; plaintive poem.| ancholy, pensiveness. 
—geläut, n. tolling of the church-bells for| Traͤuſchen, v. n. to rain hard. 
the death of a person. —geprange, n.| Sraut, a. beloved, dear. 
funeral pomp. —geriifte, n. mausoleum ;| Trauung, f. (pl. —en) nuptial ceremony, 
castrum doloris; stately tomb. —gefang,| marrying, copulation, blessing a mar- 
m. funeral hymn, mourning-song, dirge.| riage, joining, uniting. 
—gefchichte, f. mournful history; mourn-|+3rave, f. (pl. —n) T. hard work, thun. 
ing-tale. —jahr, n. year of mourning.| der-gust. 
—faften, m. coffin. —flage, f. lamenta-|+Z raven, v. a. T. to press cotton or wool. 
tion. —Eleid, n. mourning-suit. —tut⸗ Treber, see Traber. 
ſche, f. mourning-coach. —{ettern, pl.| Tre, in composition: —faae, f. drawing- 
black letters. —mahl, n. mourning-feast.| saw. —fchüte, f. boat towed by horses, 
—mabr, f. see —gefchichte. —mantel, m.| drag.boat. —feil, n. towing-rope, towing- 
mourning-cloak. —marfch, m. funeral] line. — weg, m. towing-path. 
march. —mufif, f. funeral-music. —⸗Trecken, v. a. to drag, to hale; see Zichen. 
pferd, n.—roß, n. mourning-horse (which| Treff, m. hit, smart blow. n. ( pl. —e) club 
is led after a funeral). —puß, m. mourn.| at cards. —dank, m. prize, premium. 
ing-dress, —rede, f. funeral oration, fu-| Treffen, v. a. to hit; to strike; to touch; 
neral sermon. —ring, m. mourning-ring.| to hit upon, to find out; to hit off; to 
—fpiel,n. tragedy. —fpielartig, a. tragic.| find, to meet with; to befal; to come to in 
—pieldichter, m. tragic poet. —tuch, n.| due course or rotation; to bring about, to 
mourning-cloth. —weide, f. weeping-| effect, to make. v. n. tto go, to come; to 
willow. —;zeit, f. mourning-time. fight. | _ 
Zrauern, v. n. to mourn; to grieve, to Sreffen, n. hitting. —, n. (pl. —) battle, 


lament; to be in mourning, 
Zraucrn, 2. mourning. 


fight, combat, engagement, action ; divi 
sion of an army. 519 


Tre 


= 
en fi. well guessed ! right! 
Treffer, m. (pl. —) prize (in a lottery). 
Trefflich, a. excellent, eminent, admirable, 
exquisite. ad. excellently, exquisitely. 


Zrefflichkeit, f- excellence, exccllentness. Treppe, f. ( 


Treib, in composition: —ambos, m. case- 


Bre 


end, a. striking; apt, suitable. Ge: Teenfen, = n. T. to worm; fo bellow, to 


— ( pl.—en) T. rope to worm a 
cable. 
tIrepan, m. trepan. 

—n) stairs, stair-case. —n= 
anding-place. —nbaum, m. 


abjag, m. 


stake. —ajche, f- cupel-ashes. —¢cis, n.| spin le of a winding staircase. —nför= 


driving or running ice. —eiſen, n. coop- 
er's driver. —jagd, f. chase, where the 


mig,@. T.en échelons. —ngeländer, 2. 
baluster. —nhaus, 2. staircase. —n= 


game is driven to certain places, where it ftange, f. stair-rod. —nteppich, m. stair- 


may be easily shot. —férner, pl. castor- 
nuts. —Icute, pl. people employed in 


carpet. 
Trefchaf, m. a game at cards, Brelan. 


driving the game. —ſcherbe, f. T. cupel, | Trefchafen, v. a. (vulgar) to beat, to cud- 


coppel, test. 


—fchnur, f. whip-chord ;| gel. 


cracker (to a lash). —ſchwefel, m. raw Treſekammer, f. (provincial) treasury, sa- 


or mineral sulphur. 

Treibe, in composition : 
bed. —bunjen, m. chasing-chisel. —⸗ 
hammer, m. chasing-hammer. —haus, 
n. hot-house, refining-bouse, —herd, m. 
T. refining-hearth. —hels, n. rolling-pin 
(for kitchen-use) ; wood floating down a 
river. T. cooper’s driver. —hut, m. top 
of a refining-hearth. —efen, m. refining- 
oven. —pferd, n. stalking-horse. —fand, 
m. drifting-sand. 

*Frciben, v. a. § n. to drive; to put in 
motion, to move, to turn; to move along, 
to roll along, to float along. ‚fig. to press, 
to urge; to carry on, to practise ; to do, 
to handle; (in gardening) to force; to 
thrive. T. to emboss ; to refine. Sn die 
Enge —, to reduce to difficultice. zu 
Paaren —, to keep in order, to check; 
to master, to subdue. das Schiff treibt, 
the ship drives, or, is driving. ohne Se: 
acl —, to scud ‘under bare poles, 

Sreiben, n. driving. 

Zreiber, m. (pl. —) driver; person that 
beats up game, beater ; task- master. 

Zreideln, v. a. (provincial) to tow a ship 
or boat. 











cristy. 


—beet, n. hot. Trespe, f. (pl. —n) rye-grass ; rye-brome- 


grass; darnel ; corn-cockle, tare. 

Treſſe, f. (pl. —n) gold or silver lace; ga- 
loon. —ngold, n. burnt gold-lace. —n= 
rod, m. laced coat. 

Trefter, pl. grounds, husks (of grapes). 
—afche, f. weed-ashes. —wein, m. bad 
wine, after-wine. 

*Ireten, v. n. & a. to tread; to stop, to 
walk; to com. hincin —, to walk in, to 
step in, to enter. näher —, to approach, 
to draw near. jufammentreten, to unite, 
to combine. zu nahe —, to offend, to 
mortify; to wrong, to disparage. ins 
Mittel —, to mediate, to act the media- 
tor. an jemandes Stelle —, to step into 
the place of a person, to succeed one. auf 
jemandes Seite —, to take the part of a 
person, to side with, 

Treten, n. treading. 

Jreter, m. (pl. —) treader, (in composi- 
tion: Ueber—, transgressor). 

Tretrad, n. crane-wheel, treading-whecl. 

Tretichemel, m. treadle. 

Treu, a. true; trusty, faithful ; constant; 
loyal ; bonest, — ad. truly, faithful- 


aril, n. (pl. —e) T. tow-line, or a rope} ly; honestly, loyally. —blatt, n. moon- 


to track a boat. 
Sreilen, v. a. T. to track a boat or small 
vessel by a rope. 
Sremel, m. ( pl. —) cudgel, club. 
Trempel, m. prop, puncheon (used in min- 


ing). 

Tremfe, f- (pl. —n) blue-bottle. 

+Zremulant, m. T. trill, slow quaver. 

+Zrenuliren, vc. n. to trill, to quaver. 

Trennbar, 2. separable, divisible. —feit, 
f. separability. 

Trennen, v. a. to separate; to sever, to di. 
vide, to disjoin, to put asunder, to dis- 
member, to disunite. v. r. to separate, to 

part. 

Srennung, f ( pl. —en) separating, separa- 
tion, severing, disjoining, division; schism, 

Zvenk, f. (pl. —n) smaflle.bridle ; bra- 


— 


Treuge, a. (provincial) dry. 


wort. —bruch, m. violation of faith. —⸗ 
brüchia, a. faithless, perfidious ; disloyal. 
—brüchigkeit, f- faithlessness, perfidious- 
ness, disloyalty. —herzig, a. true-heart- 
ed, confident, cordial. ad, true-heartedly, 
confidently, cordially. —herjigfeit, f. 
truc-heartedness, confidence, cordiality. 
—les, a. faithless, perfidious, disloyal, 
treacherous, false. ad. faithlessly, perũdi- 
ously, treacherously, falsely. —lefiakeit, 
f. faithlessness, perfidiousness, disloyalty, 
treacherousness, falsehood. t—muth, m. 
trueness; loyalty. !—ring, m. wedding- 
rin 

iu, f. truth, trueness, fidelity, faithful- 
ness, honesty ; ; loyalty, allegiance. 


—plag, m. 
— ing-place, airing-place. 
Zeugen, v. a. (provincial) to dry, to air, 


Sti 
sSrentich, ad. truly, trustily, faithfully, hon- 
estly. 


riage, f. threash. 

tTriangel, m. (pl. —) triangle. 

tSribed, m. catapult. 

+Zribuliren, v. a. to trouble, to 
torment. 

I Tribun, m. (pl. —en) tribune. 

+Zribunal, n. (pl. —c) tribunal. 


vex, to| 


Tri 


— raaken, — werden, to run aground 
dragging the anchor. 

Triftigkeit, f. urgency, validity. 

Triglyph, T. triglyph. 

Trigonelle, f- (pl. —n) trigonella (a 
shell). 

t3rigenometric, f. T. trigonometry. 

tIrinenometrffch, a. T. trigonometrical. 

Triller, m. ( pl. —) shake, trill, quavering ; 


Zribune, f. ( pl.—n) gallery, pulpit, ros-| charlock. 


trum. 
+ Zribut, m. tribute. 


Zrillern, v. a. einen Triller ſchlagen, to 


trill, to shake, to quaver. 


Trichter, m. (pl. —) funnel; tannel; mill. Trillich, m. trilling, strong ticking. 


hopper; crater. —förmig, a. funnel- 
shaped; infundibuliform. —ſchlund, m. 
crater. 

Zrichtern, v. @. to pour through a funnel, 
to decant. 

atid, m. (pl. —e) trick (at whist). —: 
trad, n. trick-track, back-gammon. 

Trident, m. trident. 

Trieb, m. ( pl. —e) driving, drift, drifting ; 
place where cattle is driven, pasture. T. 
machinery, spring. fig. motion, impulse ; 
instinct; inclination, propensity ; bent, in- 
eiternent. —artig, a. done by instinct. 
—bdrabt, m. pinion-wire. —fedcr, f. elas- 
tie spring. fig. incitement, motive. —: 
fetle, f. pinion-file. —Eörner, pl. caper- 


spurge. —fraft, f. mechanical power. | 


— maß, n. T. pinion-gauge. —mäßia, 4. 
conformable to instinct. —rad, n. spring- 
wheel, wheel that puts a machine in mo- 
tion. —fand, m. drifting-sand, quick- 


sartd. —jtahl, m. T. pinion-wire. — 


werf, n. machine, machinery, mechan. 
ism; springs of a machine. —werfmä: 
fig, a. mechanical. 

Zriebel, m. T. driver. 

Sricfauge, n. watery eye, running eye, 
blear-eye. 

Triefaugig, a. blear-eyed. 

Triefen, v. reg. & irr. n. to drop, to drip, 
to trickle, to run, to flow, to water. 

Triefen, n. dropping, dripping ; trickling. 


Ziriefend, a. dropping, drippling, trick- 


ling. 
Triefnaß, a. wet all over. 


Triegen, Zriegerei, Trieglich, sce under 


atu e*eee 
Triegen, v. r.to depend upon. 
Trieſter, pl. see Treffer. 


Trieze, f- (pl. —n) (provincial) pulley ; 


windlass. 
Drift, f. (pl.—en) passage of the cattle; 


pasture, common; (provincial) impulse, 
motion. —gc{d, n. money paid for pas. 


turage. —gerechtigkeit, fe —recht, n. 
right of pasturage. 
Triftig, a. zealous, eager; cogent, impor- 
tant, weighty, urgent; valid. ad. urgent- 


Trillion, f. (pl. —en) trillion. 
Jrinitarter, m. (pl. —) trinitarian. 
Srinitat, f. trinity. 

Trink, in composition: —becher, m. gob- 


let, drinking-cup, —brudcr, m. drunk- 
ard, tippler. —fejt, —gelag, n. bacchan- 
alian revel. —gaft, m. drinking-cus- 
tomer. —geld, n. drink-money, glove- 
money, small recompense, gratification. 
—geſchirr, 2. drinking-vessel. —gefells 
fchaft, f. drinking-bout, bacchanals. —⸗ 
alas, n. drinking-glass, tumbler; wine- 
glass. —gold, n. potable gold, gold tinc- 
ture. —haus, n. drinking-house, tap- 
house, tavern. — horn, 2. drinking-horn. 
—licd, n. drinking-song. —fchale, f. 
drinking-cup. —fprud), m. sentiment ex- 
pressed at*drinking, toast. —ftube, f- 
drinking-room. —waart, f. drinkable. 


Irinfbar, a. drinkable, potable. —feit, f- 


drinkableness, potableness. 


* Trinken, v. n. to drink. den Brunnen 


—, to drink the waters. das Papier 
trinft, the paper sinks. 


Stinfen, n. drinking. 
Trinfer, m. (pl. —) drinker. 
tTrio, n. T. trio. 

Tripel, m. tripoly (sort of earth). 
tZripel, a. treble, triple. 


—alliany, f. 
triple alliance. —taft, m. triple time. 


Tripp, m. tripe, mock-velvet, velure. —⸗ 


fammet, m. shag. 


Trippeln, v. n. to trip, to take many and 


short steps. 


Irippeln, n. tripping. 

Tripper, m. (pl. —) gonorrhea, clap. 
Triſchaken, v. a. to beat, to bang. 
Trifett,n.tredrille (a game at cards). 
Triſſe, f. (pl. —n) T. brace. —n der 


Blinde und Echielblinde, spritsail-bra- 


ces. 


Triſſen, v. n. T. to brace the spritsail, and 


sprit-top-sail. 


Iriterne, f. T. three sheets stuck in one 


another, marked with one letter. 


Tritt, m. (pl. —¢) tread; step, pace, 


threshold. ascent, treadle. —bret, —: 
hetz, n. T. pedal of an organ. 


pe cogently, importantly. — feyn, T. to triumph, m. ( pl. —e) triumph. —bogen, 
ive. Der Anker ift —, the anchor drives.| m. triumphal arch. —licd, n. — 
5 


Tro 


Troõ 


song. —tvagen, m. triumphal car. —⸗ Trommeln, n. drumming, beating of the 


3ug, m. triumphal procession. 


drum. 


Sriumphiren, v.-n. to triumph. —, n. tri-| Trompete, f- (pl. —n) trumpet, needle-fish. 


umphing. 


—nquaft, m. bandrol. —nregifter, n. 


Vriumphirend, a. triumphant, triumphing.| —njug, m. T. set of trumpet-pipes in an 


ad, triumphantly. 
Triumphirer, m. (pl. —) triumpher. 


organ. —nfchall, m. sound of the trum- 
pet. —nfchnur, f. trumpet-string. 


tZrivialfchule, f. school for the common | Trompeten, v. a. & n. to trumpet, to sound 


people. . 
tTrechäifch, a. trochaical. 
tIrochaus, m. (pl. Trechdcn) trochaic. 
rod, N, billiard. 


the trumpet. 

Trompeter, m. (pl. —) trumpeter. — 
jtüdchen, n. flourish of a trumpet, short 
piece of music performed by the trumpet. 


Sreden, a. dry, arid. fig. barren. ad. drily,| Trope, m. ( pl. —n) T. trope. 


aridly. —boden, m. drying-loft. —ma-|3repf, m. ( 


ler, m. painter in crayon. —malerei, f. 
crayon-painting. —plaß, m. drying-place. 
— mein, m. a Hungarian wine, prepared 
from grapes nearly dried. 

Sredenheit, f. dryness, aridity. fig. bar- 
renness, dullness. 

Trednen, v. a. to dry, to make dry. v. n. 
to dry, to get dry. 

Trocknen, n. Trodnung, f. drying, airing, 
making dry; wiping. 

Trocnend, a. desiccative. 

—4 dryness. 

Trodvel, f. (pl. —n) bob, tassel, tuft. 


. Zröpfe) ninny, sim- 
pleton ; (obsolete and provincial) or i 
—bad, n. dropping-bath ; shower-bafh. 
—fafchen, n. trickling-vessel. —glas, n. 
Dutch tears. —fraut, n. wall-pellitory, 
wall-wort. —naf, a. dropping wet. — 
pfanne, f. dripping-pan. —ftein, m. sta- 
lactites; filtering-stone. — wein, m. drop- 
pings. — wurz, f. drop-wort, common 
polypody. —;zider, m. unpressed cider. 
Tröpfeln, v. a. & n. to fall in small drops, 
to trickle, to drop. 
Iröpfeln, n. dropping, dripping; stillicide. 
Tropfen, v. a. & n. to drop, to trick, to 


Trodel, m. frippery, broker's row, broker’s| trickle, to run. 
lane. —bude, f. rag-shop, frippery-stall.| Tropfen, n. dropping. —, m. drop. —⸗ 
-—frau, f. —weib, n. woman selling frip-| fall, m. fall of drops, dropping of a roof, 
pery. —fram, m. frippery, old clothes,| eaves. —weife, ad. by drops. 
old rags. —mann, m. fripperer, broker, Trophaͤe, f. ( pl. —n) trophy. 
salesman. —marft, m. place where frip-|Troß, n. ( pl. —¢) T. hauser-laid rope. cin 


pery is sold, rag-fair. 
Trödelhaft, a. dilatory, dawdling. 


eifernes —, a strong hauser. — weiſe 
arfchlagenes Taumerf, hauser-laid ropes. 


Zrödeln, v. n. to sell frippery ; to tarry, to Troß, m. baggage of an army. —bube, 


dally. 

Trödeln, n. selling frippery ; dallying. 

ZTrödler, m. ( pl. —) fripperer ; dawdler. 

Trog, m. (pl. Trége) trough; thox, chest. 
—(charfe, f. scraper (for a kneading- 
trough). 

Trolle, f. (pl. —n) (vulgar) ill-bred, awk- 
ward wench; trollop. 

Trollen, v.a. & n. to roll, to walk with 
short clumsy steps. v. r. to be gone, to go 
away ; to pack one’s self. 

Zrommel, f. (pl. —n) drum; tympanum, 
barrel of the ear. —bauch, m. gorbelly, 
paunch-belly. —b{ech, n. yellow brass, 
—fell, n. calf’s skin. T. tympane. —fijch, 
m. drum-fish. —häutchen, n. T. barrel 
of the car, drum. —fajtrn, m. tun of a 
drum. —flépfel, —ſchlaͤgel, m. drum. 
stick. —fchlaq, m. beat of drum. —⸗ 
fchläger, m. drummer. —ftocf, m. drum- 
stick. T. flag-staff at the mast-head. —: 
fucht, f. T. tympany, drum-bellied dropsy, 
wind-dropsy. —taube, f. drum-pigeon, 
rough-footed pigeon. 


— junge, m. boy attending the baggage; 
soldier’s boy, blackguard. —farren, m. 
rough spleen-wort. —hure, f. (vulgar) 
ammunition-whore, mean strumpet. — 
narjiffe, f. yellow daffodil. —pfird, x. 
baggage-horse. —wagen, m. baggage- 
wagon. 

Troſt, m. consolation; comfort; encour- 
agement; hope. —amt, 2. T. office of 
comforter (attribute of the Holy Ghost). 
—brief, n. letter of consolation ; consola- 
tory. —geber, m. comforter. —gedante, 
m. consolatory reflection. —grund, m. 
ground of consolation ; consolatory argu- 
ment. —los, a. deprived of consolation 
and comfort, comfortless, disconsolate. ed. 
disconsolately. —lofigkeit, f. comfortless- 
ness, disconsolation. —quelle, f. source 
of consolation. —rede, f. consolatory. 
—reich, —vell, a. full of comfort, consol- 
atory. —fchreiben, —febrift, f. letter of 
consolation. — wort, n. word of consola- 
tion, consolatory speech. 

Tréftbar, a. consolable. 


Zremmelei, f- (contemptuously) drum.|Fröften, v. a. to console; to comfort; to 


ming. 


encourage. 


sit v. n. to drum, to beat the drum.|Tréjten, n. comforting, consoling. 


dri 


ud) 


Troͤſter, m. ( pl. —) comforter, consoler. T.| hund, m. truffle-dog. —jagd, f. hunting 


the holy Ghost. 

Seiitlid, a. consolable ; consolatory ; com- 
fortable ; agreeable, pleasant; tconfident, 
co . ad, comfortably, consolably, 

_consolatorily. —feit, f. comfortableness. 

Sröftung, . (pl. —en) consolation, com- 

rt. 


Trott, m. trot. den — reiten, to trot. —⸗ 
baum, m. (provincial) crossbar of a wine- 
press. —fnecht, m. (provincial) treader. 
—meifter, m. (provincial) master of the 

rs. 

Trotte, f. (provincial) wine-press. 

Frotten, v. n. to trot. v. a. (provincial) to 
tread (wine); to stamp; to pound. 

+Zrottiren, v. n. to trot. 


Truͤglich, a. 


for truffles. —fucher, m. person employ- 
ed in searching for truffles. 

Zrug, m. deceit, deception, fraud; fallacy, 
imposture, cozenage. —bild, —gebild, 
n. phantom. —grund, m. sophistical ar- 
gument. —haar, n. false hair. —les, a. 
undesigning, artless, harmless, inoffen- 
sive. —ſchluß, m. fallacious conclusion, 
sophism. —ftef, m. feint (in fencing). 
—vell, a. deceitful, full of imposture. 

Zrügen, v. a. & n. to deceive; to prove 
fallacious. v. r. to be mistaken. 

ITrüaend, a. fallacious. 

Trügerei, f. ( 7 —en) tdeception, fraud. 

i allacious, deceitful. —feit, 

f. fallibility. 


Treg, m. self-confidence; haughtiness,|tYrugnif, x. (pl. —¢) fiction. 


pride; disdain; insolence, scorn, defi- 
ance; spite; obstinacy, perverseness ; 


Truhe, f. (pl. —n) (provincial) chest, 


trunk. 


tboldness, frowardness, refractoriness. ad. Trumeau, n. pier. —fpiegel, m. pier- 


in defiance of, in spite of, notwithstand- 
ing. — bieten, to bid defiance; to brave, 
to dare ; to make head against, to resist. 
—fopf, m. a stubborn, insolent, perverse 
fellow. — waffe, f. offensive weapon. 

Trotzen, v. n. to dare, to brave, to defy ; to 
be froward, to be refractory, to be inso- 
lent, obstinate or perverse. 

Trotzen, n. daring, braving, &c. 

Srosig, a. insolent, daring, braving ; fro- 
ward, refractory ; perverse. ad. insolently, 
daringly, frowardly, perversely. 

Sribdugia, a. dim-eyed. 

Zrübe, a. muddy, thick ; lowering, cloudy, 
overcast; dull, dim, dark. fig. sad, cloudy, 
dull, melancholy. ad. muddily ; lowering- 


ly, cloudily, —— dully, sadly. 
Trubel, m. trouble, disturbance, tumult, 
bustle. 


Zrüben, v. a. to trouble, to muddy, to make 
muddy or thick; to cloud, to dim; to 
dull; to sadden. 

Zrübfal, n. ( pl. —e), Trübfeligkeit, f- (pl. 
—en) tribulation, affliction, sorrow, ca- 
lamity, adversity, misery, vexation. 

Truͤbſelig, a. calamitous, afflicted, sorrow- 
ful, miserable, sad, troubled, lamentable. 
ad. calamitously, sorrowfully, miserably, 
sadly. 

Zrübfinn, m. Trübfinnigfeit, f. sadness, 
pensiveness, dejection of mind, heaviness, 
melancholy. 

Zrübfinnia, a. sad, pensive, dejected. ad. 
sadly, pensively, dejectedly. 

Truchſeß, m. (pl.—en) carver; a noble. 
man, whose hereditary office it is, upon 


glass. —tifch, m. pier-table. 

Zrumm, n. (pl. Trümmer) lump, stump; 
end, thrum. —¢rj, n. ore broke in pieces. 
—cheit, n. rude musical instrument with 
one or more chords, which are touch- 
ed with a bow, and produce a sound in 
imitation of the trumpet. 

Trümmer, pl. fragments, ruins, wreck; 
rubbish. —haft, a. ruinous, decayed. 

Trümmern, v. a. to reduce to fragments, 
to crush, to break. 

Srumpf, m. (pl. Trümpfe) trump. 

Zrumpfen, v. a. to trump; $to shorten, to 
eut off. 

Zrunf, m. drinking; draught; drink, po- 
tion ; liquor. 

Srunfen, a. drunk, drunken ; intoxicated ; 
tipsy, overcome, overpowered. ad. drunk- 
enly. —beld, m. drunkard, tippler. —⸗ 
weisen, m. darnel. 

Irunfenbeit, f. drunkenness, intoxication. 

Trupp, m. troop, band, flock, herd, flight; 
troop of horse. —weiſe, ad. in troops, in 
flocks, 

Iruppe, f. (pl. —n) company of players. 

Irüppel, m. small troop. 

Truppen, pl. troops, forces. 

Zrufche, f- ( pl. —n) eel-powt, cony-fish. 

Truſel, f. thrash. 

Trut, m. (pl. —e) turkey-cock. —hahn, 
m. turkey-cock. —henne, f. turkey-hen. 
—hühner, pl. turkeys. 

Irute, f. ( pl. —f) turkey-hen. 

Irute, f. ( pl. —n) (provincial) witch. 

Iriitlerweshe, f (provincial) honey-moon. 

Trutſchaft, f- ( pl. —en) love, friendship. 


great occasions, to set the meat on the| Jrus- und Schubbiindnif, n. offensive 


table of his lord paramount. 


and defensive alliance. 


Trude, f.( pl. —n) weird woman, sorce-| Tuberofe, f. ( pl. —n) tuberose. 


ress, hag. —nbeutel, m. puff-ball. 
Zrudel, m. frippery, lumber. 
Zrüffel, f. (pl. —n) trutile, earth-nut. —: 


Tucan, m. Toucan (a bird). 
uch, n. (pl. Zücher) cloth ; woollen cloth ; 
drap, linen. Tücher zur Jagd, eo hays. 


Zum Zur 
Zuchartia, a. of the nature of cloth; like) Summeffattel, m. a particular saddle, put 


cloth. —bereiter, m. cloth-dresser. —:z| on horses when they are breaking in. 
färber, m. cloth-dyer. —gewerf, n. cloth-| Timmer, m. (pl. —) tumbler; porpoise. 
manufactory. —alas, n. cloth-prover, | Zuynult, m. (pl. —e) bustle, noise, alarm ; 
cloth-microscope. —halle, f. cloth-hall.| tumult, uproar. —acte, f- —mandat, r. 
— handel, m. cloth-trade. —händler, m.| riot-act. 
cloth-merchant, clothier; woollen-draper. |tZumultuarifch, a. tumultuary, tumultu- 
— haus, n. eloth-hall. —fnaype, m. cloth-| ous. ad. tumultuously, in a burry. 
ier’s journeyman. —{aden, m. cloth-shop, | Tumultuiren, v. n. to tumultuate. 
draper’s shop. —macher, m. ¢lothier,! Tuͤnche, f. (pl. —n) rough-cast, parget, 
cloth-weaver ; cloth-maker. —mifrescep,| plaster, paint. 
m. see —glas. —nadel, f. handkerchief- Qünchen, v. a. to rough-cast, to whiten, to 
pin. —preffe, f. cloth-press. —rahmen,| plaster, to do over. 
m. tenter, frame for cloth-dressing. —⸗ Tuͤnchen, n. pargeting, whitening, &c. 
raſch, m. cloth-rashes. —rina, m. hand. Tuͤncher, m. (pl. —) pargeter, plasterer, 
kerchief-runner. —fcdyere, f. cloth-shears.| whitener. —pinfel, m. whitewash-brusb. 
—fcherer, m. cloth-shearer. —waare, f.| Tüngel, m. weed, cross-wort. 
drapery. —walfer, m. fuller. —we:|Tunf, m. fleece. 
ber, m. cloth-weaver. —weberei, f. cloth-| Tunfe, f. (pl.—n) sauce; pit or cavity, 
inanufactory. serving the purpose of a cellar. —näpf: 
Tuchen, a. made of cloth. chen, n. sauce-dish, sauce-boat. 
Zuchet, n. (provincial) feather-bed. unten, v. a. to dip, to steep. 
tIucht, f. strength, stoutness ; virtue. Zuntferm, f. (pl. —en) dipping-model or 
Tuͤchtig, a. apt, fit, able, capable, qualified,| frame. 
good, proper, convenient ; (vulgar) great,| Sunfinsneft, n. bird’s nest, swallow's nest. 
rge, strong, robust. ad. aptly, fitly, ably,| Tuͤpfel, m. Tuͤpfelchen, n. (pl. —) tittle, 
properly. —feit, f. aptness, fitness, abıl.| point, dot. 
ity, qualification, capacity. Tuͤpfelig, a. spotted, full of points. 
Tuͤck, m. Thee, f. & pl. trick, malice,| Tipfeln, v. a. to make points, to spot. 
knavery, spite, prank, ill office, ill turn. Tuͤpfen, Tupfen, v. a. & n. to tip, to touch 
Züdifch, a. trickish, malicious, knavish,| with a point. 
spiteful. ad, trickishly, maliciously. tZurban, m. (pl. —¢) turban, turband. 
Zudmäufer, m. (pl. —) sullen fellow; see] urbe, m. elecampane, horse-heel. 
Dudmäufer, Zürfe, m. (pl. —n) Turk.. —nbund, m. 
Tuͤder, m. tether. turban. —nglaube, m. mahommedan- 
Züdern, v. a. to tether. ism. —nfepf, m. Saracen’s head. —n- 
Zufitein, see Tef. paf, m. Turkish pass. —npfeife, f. long 
Zugend, f. (pl. —en) virtue. —adel, m.| tobacco-pipe with a Saracen’s head. 
nobility acquired by virtue or valor. —⸗Tuͤrkei, f. Turkey. 
bahn, f. path of virtue. —forfcher, zn. mor-| Türfin, f. (pl. —nen) Turkish woman. 
alist. —haft, a. virtuous. ad. virtuously.| Türfifch, a. Turkish. Der —e Kaifer, the 
—held, m. person of heroic virtue. —-:| Turkish emperor, grand-seignior, sultan. 
Ichre, f. ethics; moral philosophy. —reich,| der —e Hof, Porte. der —e Bund, 
—fam, a. very virtuous. —reij, m. charm) turban. —e Wohnen, French beans, kid- 
of virtue, motive to virtue. —jtolg, m.) ney-beans. —cs Kern, maize, Indian 
pride of conscious virtue. —Übung, f.| corn. —es Papier, marbled paper. 
exercise, practice of virtue. Dirks, Tuͤrkis, m. (pl. —e) turkois (a 
Tule, f. (pl. —n) jackdaw. precious stone). 
Tull, m. net, net-work, net-lace. —fpißen, | Turmalin, m. ( pl. —¢) tourmaline (a pre- 
pl. point-net. cious stone). 
Title, f. T. socket. Turnen, v. a. & n. to tilt, to just. 
Zulpe, f. (pl. —n) tulip. —nbaum, m.| Turner, m. ( pl. —) gymnastic. 
tulip-tree. —nflur, f. blow of tulips. —n-|tZurnicr, n. ( pl. —¢) tilt, tournament, car- 
wuth, f. tulip-madness. ousal. —plas, m. place of tournament, 
Tummel, m. vertigo, giddiness ; intoxica-| tilt-yard. —fchranfen, pl. lists for a tour- 
tion. nament. —{pief, m. tilting-lance. 
Zümmelchen, 2. a sort of globular drink-|tTurnieren, v. a. to tilt, to tournay. fir. 
ing-cup, (vulgar) to make a noise, to make a 
Qummeln, v. a. to put in motion, to put in} racket. 
action, to exercise. v. r. to scuffle; to/tZurnierer, m. (pl. —) person that tilts 
bustle, to hurry ; to make haste. at a tournament. 
Tummelplatz, m. riding-place, wrestling-| Turnipſe, f. ( pl. —n) turnip, 
— rendezvous. Zurnfunft, f. gymnastic. 
















Ueb 


t3urnus, m. (l. £.) rotation. . 
Turteltaube, f. (pl. —n) turtle-dove. 


Ueb 


Tutel, f. guardianship. 
Tuten, v. n. to blow upon a horn. 


Tuſch, m. (pl. —¢) flourish. In composi-|tJutia, f. tutty. 


tion: —farbe, 


f. water-colors. —fäjtz| 
chen, n. ink-case. —pinfel, m. ink-brush.| 


Tiitiche, f. (provincial) sauce. 
Tuͤtſchen, v. a. (provincial) to dip, 


Zufche, f- (pl. —n) Indian ink, China ink,| Jutte(, f. (pl. —n) (provincial) woman's 


bister. 


breast. 


Tuſchen, v. a. to draw with Indian ink; Tyrann, m. tyrant. —enmerd, m. tyran- 
to paint with water-colors ; to wash, to) nicide. 
daub, to tinge. fig. to cover, suppress or Tyrannei, f. tyranny. 


conceal a thing. 


Sufchen, 2. washing, daubing. 


tTyranniſch, a. tyrannic, tyrannical. ad. 


tyrannically. 


Zufcherei, f. (pl. —en) underhand work.) tIyrannifiren, v. a. & n. to tyrannize. 
Sute, Site, f. paper cornet, paper coflin; Yyrel, a. Tyrol. 


see Düte. 
Zütebeere, f- (pl. —n) red bilberry. 


Tyroler, m. ( pl. —), Zyrelerin, f. (pl. —z 


nen) Tyrolese. 


U. 


Uebel, a. evil, ill, bad. ad. badly, ill; not] 
well. Es ift mir —, I feel sick or squeam-| 


ish. —ausſehend, a. ill-looking. —gén- 
ner, m. see —woller. —Flang, —laut, m. 
disagreeable sound, bad sound, cacophony, 
dissonance. —{aunig, a. out of humor. 
—{aunigfcit, f. ill-bumor. —ftand, m. 
indecency, impropriety, indecorum, un- 
seemliness, fault. —that, f. misdemeanor, 
offence, misdeed, crime, malefaction. —: 
totter, m. delinquent, malefactor, crim. 
inal. 


out. —all! T. all hands high! —antıvers 
ten, v. a. to deliver into the power of an- 
other, to transmit, to surrender. —ant- 
worter, m. ( pl. —) deliverer. —antıwerz 
tung, f. deliverance, surrender, transmis- 
sion. —arbeiten, v. a. to work over 
again, to do over again ; to revise, to touch 
up; to outwork one. v. r. to wear one’s * 
self out by working. —Ärmel, m. ( pl. —) 
sleeve worn over something, sham sleeve. * 
—att, f. plowing over. —au$, adsex- 
tremely, exceedingly, excessively. 


Uebel, n. (pl. —) evil, ill, hurt, wound, | Ueberbalg, m. (pl. —bälge) upper coat. 
pain, disease, mischief, misfortune. Das! —bau, m. upper part of a building pro- 


fallende —, the falling sickness. —feit, 

f. (pl. —en) queasiness, qualmishness, ill- 
ness, nausea. 

Ueben, v. a. to exercise; to practise; to 
drill, to discipline ; to execute, to do; tto 
plague, to harrass. 

eben, n. exercising, disciplining, drilling, 
training up, practising. 

Ueben, ad. on this side, at the other side. 

Ueber, ad. over, — und —, all over, 
thoroughly, quite. 

lieber, pre. over; above; across, passing ; 
by; on, upon; concerning; on account 
of; in consequence of; beyond ; besides ; 
more than; during; at. — vier Mochen, 
four weeks hence ; above four weeks. heu⸗ 
te — acht Tage, this day sennight. — 
Sahr, a year from hence, next year. — 
den fchlechten Kerl! O that bad fellow! 
etwas — das Herz bringen, to reconcile 
one's feelings to a thing, to be able to do 
a thing. — jemanden fommen, to come 
u a person, to chastise him, to punish 
him. ein Mal — des andere, quick in 
succession, repeatedly. einen Tag — 
den andern, one day after another. — 
Die Maßen, beyond measure, exceedingly. 

Ueberadern, ®. a. to plough over again. 
—all, ad. every where, all over, through- 


jecting over the lower, superstruction. 
—bauen, v. @. to superstruct, to build 
over; to overbuild, to exceed one’s means 
by building. *—behalten, 2. a. to keep on 
(the veil &c.); to have something left, to 
reserve something. —bein, 2. (pl. —-e) 
a wen; spavin, splent. —bett, n. (pl. 
—<n) upper bed. *—bicten, v. a. to out- 
bid; to overbid, to bid too much. —bi{- 
den, v. a. to civilize beyond the just mea- 
sure; to misform. *—binden, v. a. to 
bind upon or over something, to wrap. 
—bindung, f. binding over. —blafen, v. 
a. & n. to blow over. ». r. to hurt one’s 
self by blowing (sounding, playing) too 
much. —blättern, v. a. to turn over; to 
overlook in turning over. —blechen, v. 
a. to cover with plate. *—bleiben, v. n. 
to be left, to remain, to be over and above. 
—bleibfel, 2. ( pl. —) remainder, remains. 
remnant, residue. —bieien, v. a. to cover 
with lead. —biid, m. survey. —bliden, 
v. a. to overlook, to overglance. —blüs 
hen, v. 2. to be covered with flowers. v. 
r. (of a tree or plant) to blow more than 
is in proportion to its strength. —bos, 
a, very wicked. —bet, n. advance, . — 
brechen, v. a. T. to surpass the field. of a 
mine. —breit, a. exceedingly —— 
5 
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large. —breiten, v. a. to spread over, to 
cover over. —brennen, v. a. T. to over. 
fine (silver, &c.). *—bringen, v. a. to de- 
liver, to get over, to bring over, to bear 
over. — bringer, m. (pl. —) deliverer, 
bearer. —bringung, f- delivering. —⸗ 
brüden, v. a. to cover with a bridge, to 
bridge. —bürden, v. a. to overburden, to 
overload. este, v. r. to tumble. 
Ueberdach, n. (pl. —Dacher) shed, pent- 
house, shelter, fence. —dadıen, v. a. to 
cover with a roof. —das, a. besides. —: 
dauern, v. a. to outlast. —decfe, f. (pl. 
—n) covering, quilt, coverlet. —deden, 
v. a. to cover over, to lay over. —Dem, 
ad. besides. *—Denfen, v. n. to meditate, 
to ruminate, to reflect upon, to think on, 
to consider, to turn over in one’s thoughts. 
—denfung, f. meditating, meditation, 
ruminating, reflection, consideration. —: 
dich, ad. besides. *—drefchen, v. a. to 
thrash over, to thrash superficially. —⸗ 
drug, m. tediousness, wearisomeness, 
weariness, disgust. —Driiffig, a. tedious, 
wearisome, loathsome, disgusted. ad. tedi- 
ously, wearisomely. —Diingen, v. a. to 
spread manure over something ; to manure 
“too much. —Dunfeln, v. a. to cover with 
_ darkness. 
Uebereck —ds, ad, diagonally. —cignen, 
v. A (J. 1.) to assign, to transfer, to set 
over. —tigner, m. ( pl. —) (l. t.) assigner. 
—cignung, f- (pl. —en) (l.t.) transfer, 
assigament. —¢cilen, v. a. to overhasten, 
to —— to hurry; to overtake. v. r. 
to hurry too much ; to do wrong through 
hurry; to commit an error from hurry. 
—ilt, a. overhasty, precipitate, rash. ad. 
overhastily, precipitately. —tiluna, f. 
( pl. —en) overhastening, extreme hurry, 
precipitation ; error committed from hur- 
ry. —¢tin, ad. conformably, agrecably. 
—tinander, ad. one upon another, one 
over another. *—¢cinfommen, v. n. to 
agree, to accord. —infömmlich, «. agreed 
upon, stipulated, conventional. —¢in: 
fommnif, f- —cinfunft, f. convention, 
agreement, conformity. —einfünftlich, a. 
conventional, stipulated. —¢cinftimmen, 
v. n. to accord, to agree. —¢inftimmend, 
—cinjtimmig, a. agreeing, accordant, 
harmonious, consonant. ad. harmonious. 
ly, consonantly. —initimmung, f. ac- 
cord, agreement, consonance, harmony. 
*—cintreffen, vu. n. to agree, to correspond, 
to coincide, to accord. —tifen, v. a. to 
cover with ice; to cover with iron. —- 
empfangnif, f. super-conception. *—¢r: 
sen, v. a. to cover with bronze or a bronze- 
color. *—¢effen, =. r. to overeat one's 
self, to eat too much. 
*ucberfabren, ». a. to pass, to cross; to 
— carriage over, to run down 


— 
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with a carrjage. v. n. va sl pass over, 
to sail over, to cross; to ¥ over. — 
fahrgeld, n. ferriage. —fabrt, f. (pl. 
—cn) passage, going or passing over, 
place of passing over, ferry. —fall, m. 
(pl. —fälle) attack, surprise ; inroad, in- 
vasion, irruption ; (provincial) uvula. *—< 
fallen, v. a. to attack suddenly and unex- 
pectedly, to surprise, to take by surprise, 
to come upon suddenly, to seize suddenly. 
Jig. to overtake. v. n. to fall over. —fallia, 
a, overdue. —faul, @. exceedingly lazy. 
—fein, a. superfine; too fine, too much 
refined. —fett, a. exceedingly fat. —fir- 
niffen, v. a. to varnish over. *—flecdhten, 
v. a. to cover with platted work. *—flics 
gen, v. a. to overfly, to outfly. v. n. to fly 
over. *—fließen, v. n. to overflow, to flow 
over. —flügeln, v. a. (in war) to out- 
wing, to out-flank, to turn. —fluf, m. 
superfluity; abundance; plenty; afflu- 
ence; luxury. Zum —fluf, in surplus, 
in over-abundance. —fluͤßig, @. abun- 
dant, superfluous, plentiful, superabun- 
dant, profuse. ad. abundanuy, superflu- 
ously, superabundantly, profusely. —⸗ 
fluth, f. overflowing (of a river). —fiu- 
then, v. n. to overflow. —fradıt, f. over- 
freight. —fradhten, v. a. to overfreight. 
*—freffen, v. r. to overeat one’s self (like 
a beast), to cat to brutal excess. *—fric- 
ren, v. n. to freeze over. —fubre, f. see 
—fahrt. —führen, v. n. to transport, to 
carry, convey, conduct or ferry over. fig. 
to convince, to convict. —führend, a. 
convicting; convincing. —führuna, f. 
fig. conviction, convincement. —fülle, f- 
superabundance ; (in grammar) pleonasm. 
—füllen, v. a. to fill too much, to overfill. 
v. r. to surfeit. —fülluna, f. overfilling, 
surfeiting, surfeit. —füttern, r. @ to 
overfeed. —fütterung, f. overfeeding. 
Uebergabe, f. surrender. —gabren, r. m. 
to ferment too much. —gana, m. ( pl. 
—ginge) passing or going over, passage ; 
transition; turn, change. —gattcrn, vc. 
a, to cover with a te or lattice-work, 
to cover with something reticulated. — 
gaufeln, v. a. to outjuggle, to deceive a 
person by tricks and juggles. —gaunern, 
v.a. to cheat. *—geben, v. a. to deliver 
up, to surrender ; to present, to deliver. v. 
r. to retch, to vomit. —geben, n. vomit- 
ing. —geber, m. (pl. —) deliverer. — 
gebot, n. outbidding. —gebrauch, m. ex- 
cessive use. —gebühr, f. supererogation. 
—gcbührlih, a. supererogatory, more 
than due. —gebung f. surrendering, de- 
livery, yielding up. *—geben, v. a. to 
run over, to look over, to peruse, to re- 
Vise; to omit, to pass by. v. n. to go or 
pass over ; to overflow, to run over. e. r. 
to spend one's self with walking. —ges 


Theb 
Her, m. ( pl.—) deserter. —gihung, 
passing over; revision, omission ; peru- 
sal, revision. —geld, n. overplus (of mo- 
ney). —gelchrt, a. most learned; (fa- 
miliar) crack-brained. —genug, @. more 
than sufficient, more than one’s fill. —⸗ 
aewächs, n. protuberance. —gemaltia, a. 
most powerful. —gewidht, n. over-weight; 
preponderance, ascendancy, superiority. 
*—gießen, v. @. to pour upon; to overfill, 
to do over; to candy. —glaͤnzen, v. a. 
Jig. to eclipse. —glaſen, v. a, to glaze. 
—glafung, f. glazing. —glaube, m. ex- 
cess of belief, hyperorthodoxy. —aläu: 
big, a. hyperorthodox. —glaͤubigkeit, f. 
hyperorthodoxy. —gluͤcklich, ¢. most hap- 
py. —gluͤht, a. glowing all over. —onä: 
Dig, a. most gracious, too gracious. — 
golden, v. a. to gild. —geldung, f- gild- 
ing. —aoref, a. over-great, huge, im- 
rnense, colossal; overgrown, ad. immense- 
ly, hugely. —auf, m. doing over, plas- 
tering. —gut,a. extremely good, good to 
excess. —gypfen, v. a. to cover with 
gypsum, to parget, to plaster. 
Ueberhaben, v. «. to have on; fto prevail. 
— halb, ad. on the upper side. —hand, 
f. the upper hand, superior strength, su- 
perior power. — hand nebmen, to pre- 
vail, to predominate ; to prevail too much ; 
to increase too much. —handnehmuna, 
f. increase, augmentation, excess, —⸗ 
hang, m. (pl. —hänge) projection; pro- 
jeeture; curtain, canopy. *—hangen, v. 
n. to hang over, te project. —hängen, v. 
a. to hang over, to cover, to overlay. —⸗ 
hanafel, n. (pl. —) surplusage. —har: 
fchen, v. n. to crust. —härten, v. a. to 
overharden, to temper too highly. —häu: 
fen, v. a. to heap upon; to load ; to over- 
charge, to overwhelm, to furnish supera- 
bundantly. —häuft, a. accumulated to 


excess. fig. a great deal. —häufung, f- 


accumulation, overcharging. —hauig, 4. 
T. fit to be felled. —haupt, ad. altoge- 
‘ther, in all; in general, generally. —: 
häuten, v.e. to cover with a skin. *—⸗ 
heben, v. a. to lift over. fig. to exempt, to 
excuse from. v. r. to be proud, to be 
haughty, to be conceited, to strain one’s 
self by lifling. —hebuna, f. fig. boast- 
ing, bragging; disburdening, sparing, 
saving. *—helfen, v. a. to help over; to 
help through. —her, ad. over a thing, 
along the surface. —herrichen, v. a. to 
overrule. —herrfcher, m. (pl. —) over- 
ruler. —hin, ad. over. fig. superfjcially, 
slightly, not profoundly, not attentively ; 
besides. —hebeln, v. a. to plane over, to 
rough-plane. —hoch, a. & ad. extremely 
high, too high. —holen, v. a. to outrun, 
to overtake, to surpass. die Segel —he- 
Jen, T. to shift be —X —horen, v. 0. 
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f.| to overhear; to mishear; to hear say or 


repeat. —hörung, f. overhearing; hear- 
ing say. —hefen, pl. wide breeches put 
over others, overalls. —hüpfen, v. a. to 
pass over, to overskip, to overslip, to omit. 
v. n. to skip over, to jump over. —huͤ— 
ten, ©. a. to pasture over, to feed off. 

Ueberirdifch, a. above the earth, superter- 
restrial, celestial, supernatural, spiritual. 

lteberjagdbar, a. T. great, old. —jagen, 
>. a. to injure by hard riding, to founder, © 
to override; fto overtake. —jährig, ae. 
more than a year old, superannuated. 
—jahrt, a. worn out with years, decrepit. 
—uͤdeln, v. a. to cheat dike a cunning 
Jew). 

Ueberkalken, v. a. to lime over, to plaister, 
to parget. —faufen, v. r. to overbuy, to 
buy too dear. —fchren, v. a. to sweep 
over, to pass over. —Fippen, v.n. & a. to 
tip over, to tilt over. —flafteria, a. (said 
of trees) yielding more than one cord. 
—ficiben, v. a. to paste over, to plaster 
over, to glue over. —Heid, n. ( pl. —cr) 
upper garment, upper coat; great coat. 
—ffeiden, v. a. to cover, to clothe, to in- 
vest. —Heidung, f. T. side-planks of a 
ship. —kleiſtern, d. a. to paste over, to» 
glue over. — flug, @. overwise. —Hur 
ae, m. overwise, would-be-wise, nip-crust, 
hair-cleaver. —flugheit, f. fool’s wisdom, 
wittieisn. —fedjen, v. n. to boil. over 
*—fommen, v. a. to surprise, to attack, 
to overpower. r. nn. to come over, to get 
over; to get, to receive; }to come to an 
agreement. —femmnif, f. ( pl. -e) (pro- 
vincial) agreement. —fräftig, a. most 
powerful. —fritifer, m. (pl. —) hyper- 
critic. —frittelet, f. hypereriticiem. —⸗ 
funft, f. coming over, passing over, arri- 
val. —funftridterct, f- hypercriticism. 

*jtcherfaden, v. n. to overburden, to over- 
load, to overlade, to overfreight. —{a= 
Dung, f. overloading, overcharging ; sur- 
feiting, surfeit. —lage, f. impost. —{and, 
n. country on the other (opposite) side (of 
a river, &c.). —fang, a. & ad, overlong, 
too long, extremely long. löng, «. over 
and above, what ts left, remaining. —⸗ 
fangen, v. n. & a. to reach over, to hand 
over. *—[aflen, v. a. to let pass over, to 
permit to go over; to leave, to suffer to 
remain; to give up, to yield up, to re- 
sign; to transfer to; to commit to. —⸗ 
fafjuna, f. leaving, yielding up, giving 
up, cessation. —lajt, f. surcharge. Jig. 
trouble, molestation, vexation, importuni. 
ty. —laften, v. a. to overburden. —t{a: 
ftig, a. overburdened, overloaded; trouble. 
some, tiresome, importunate. ad. trouble. 
somely, importunately. —{Affightttys: 
importunateness, importunity. lauf, m» 
state of being overrun by — 
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persons. T. upper deck of a ship, orlop. 
—tlaufen, v. a. to run down, to outrun, to 
intrude upon, to importune. v. n. to run 
over, to flow over, to overrun, to overflow. 
—läufer, m. ( pl.—), —läuferin, J. (pl. 
—nen) deserter, runaway, turnbuek. —: 
lauſchen, v. a. to take by surprise. 
laut, a. & ad. overloud, very loud. — 
leben, v. a. to survive, to overlive, to out- 
live. —[ebende, m. (pl. —n) surviver, 
outliver. —{edern, e. n. to cover with 
leather. —{eqen, v. a. to lay over a thing, 
to lay upon a thing. T. to shift the helm. 
v. n. to lay on too much, to overburden ; 
to turn over in one’s mind, to think upon, 
to reflect upon, to weigh, to consider. 
—legen, a. superior, surpassing (in 
strength, number, skill, power). —lcoen: 
heit, f. superiority, ascendency, preemi- 
nence. — legſam, a. considerate, medita- 
tive, thinking, reflecting, prudent, cir. 
cumspect. ad. considerately. —fcyfam: 
feit, f. considerateness. — legt, a. con- 
siderate. ad. considerately. —lcauna, f. 
consideration, reflection. — lei, ad. more 
than enough, to spare, to boot; superflu- 
ously ; remaining. *—tefen, v. a. to read 
oyer, to run over, to peruse; to overlook 
in reading. —liefern, v. a. to deliver, to 
give up, to surrender; to hand down to 
posterity. —lieferung, f. (pl. en) de- 
livering, surrendering, delivery ; tradi. 
tion. *—T[icaen, v. n. to lie out, to stay 
by one. —liegetaa, m. ( pl.—c) T. day 
of demurrage. —lijten, v. a. to over- 
reach, to cheat, to deceive, to outwit. —: 
lijtung, f. outwitting, cheat. —lügen, v. 
a. to outlie. 

Uebermachen, v. a. to remit, to transmit, 
to send over, to consign. —macht, f. prev- 
alence, predominance; superiority, as- 
cendency. — moͤchtig, a. prevalent, re 
dominant, superior. ad. prevalently. 
madung, f. remitting, remittance, con- 
signment. —malen, v. a. to paint over. 
—mannen, v.a. to overmatch, to over- 
power, to overrule, to overcome, to get the 
better of. —mannung, f. overmatching, 
conquering. —maß, n. overmeasure. jig, 
excess, superabundance. —mafe, f. dis. 
proportion, excess. —mäßig, a. exceed. 
ing, excessive ; immoderate, ad. exces. 
sively, immoderately, exorbitantly. —: 
mf gfeit, f. immoderateness. —maftet, 

overmasted. —mieiftcrn, v. a. to 
overpower, to master, to conquer, to sub. 
due. —menfchlich, a. superhuman ; enor- 
mous, excessive. *—meffcn, v. a. te mea- 
sure over. v. r. to measure wrong. * 
mögen, v. a. to prevail over, to overpower. 
— mooſen, v. a. to cover with moss. — 
morgen, ad. the day after tomorrow. —: 
muth, m. haughtiness, arrogance, inso- 
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lence, presumptuousness, wantonness. 
—miithia, a. haughty, — insolent. 
Ucbernachten, v. n. to pass the mght. — 
nächtia, a. remaining for a night, lasting 
a night, ill-looking. —nähen, r. «. to 
baste, to overcast, to whip. —nobm, f- 
reception, acceptation, accession to, tak- 
ing possession of, taking into one’s care. 
—name, m. ( pl. —n) by-name, nick- 
name. —natürlich, a. su ad. 
supernaturally. —nebeln, v. a. to cover 
with mist. *—nehmen, v. a. to receire, 
to accept; to take into one’s care; to 
take possession of; to take upen one’s 
self; to undertake; to overpower; to 
overburden, to overload; to oppress, te 
deal hard with. —nehmer, m. ( pl.—) 
undertaker, manager. —nchmung, f. 
taking upon; overdoing ; overreaching. 
Ueberelen, v. a. to anoint with oil, 
Ueberpfeffern, ©. a. to overpepper. — 
pflicht, f- supererogation. —pflichtig, « 
supererogatory. —pflügen, >. @. to pass 
over with a plow. —piden, t. @ to do 
over with piteh. —pelftern, e. a. to cover 
with cushions. —prebe, f. everproof. —+ 
purzeln, v. r. to tumble over head. 
Ueberquer, ad. across, crosswaye. 
Ueberragen, v. n. to surpass. —roppen, 
v. a. tw plaster or roughcast a wall. — 
rafchen, v. a. to surprise, to overtake, to 
catch, to take unawares, to fall upon. — 
rafchuna, f. surprise. —rafen, v. a. to 
cover with turf. —tafpeln, v. a. to rasp 
over. —reden, v. a. to rake over. — 
rechnen, v. a: to reckon over, to calculate, 
to compute. —rechnung, f. calculation, 
computation. —recht, @. more than right, 
right in an extraordinary degree. — 
rechtaläubig, a. hyperorthodox. —recht: 
aläubigkeit, f- hyperorthodoxy. —reden, 
v. a. to persnade. —ridend, a. persva- 
sive. —redung, f. persuasion. —xe: 
dunasgabe, f. power of persuasion. — 
reichen, v. n. to reach over. v. @. to deliv. 
er, to present, to reach, to hand. — rei⸗ 
chuna, f. presenting, delivery. —rcif, a. 
over-ripe. *—reiten, vo. n. to ride over 
something. v. a. to knock down by riding 
over ; to override; to outride. —teiter, 
m. ( pl, —) petty officer, who rides through 
the country, in order to prevent sımug- 
gling. *—rennen, v. a. to: knock down 
by running against, to run down; to out 
run. —reft, m. ( pl.—¢) remainder, rem 
nant, residue. —rheinifch, a. transrben 
ane. —rindung, f. inerustation. *—= 
tinnen, v. n. to run over, to overflow. 
—rod, m. ( pl. —röde) great coat, upper 
coat, surtont. —rüds, ad. over the back, 
on the back, backwards, supe. —rumr 
peln, v. a. fo come upon by surprise, to 
attack by surprise, to take by surprise. 


Web 


—tumpelung, f. ( pl. —en) surprisal, over- 
taking, seizing upon unawares. s 
Ueberfaen, v.a. to scatter seed over a 
thing ; to oversow, to sow too much. —: 
faljen, v. a. to salt too much. —fanden, 
v. a. to cover with sand. v. n. to be covered 
with sand. —fatt, a. full, surfeited ; glut- 
ted. —fättigen, v. a. to overfill, to over- 
saturate. —jaß, m. that which is put 
over or upon another thing; overrating, 
charging too much. T. attic. —faufen, 
v. r. to drink too much; (of horses) to 
founder by drinking. —fchallen, v. a. to 
surpass or exceed in sound. —fcharf, a. 
oversharp, too sharp. —fchatten, v. a. to 
overshadow. —Jchattuna, f. overshadow- 
ing. —fhäßen, v..a. to overrate. —⸗ 
fchauen, v. n. to look over. r. a. to over- 
look, to survey. —fchäumen, v. n. to 
overflow foaming; to be covered with 
foam. —fchauung, f. looking over, sur- 
veying, survey. *—fcpeinen, v. 1. & a. 
to shine over, to shine upon. —(chicfen, 
v. n. to send, to transmit. —fthidung, f. 
sending over, remitting. *—fchicfen, v. 
n. & a. to shoot over; to overshoot. —- 
fchiffen, v. a. to ship, to transport in a 
ship; to go over in a boat or vessel. v. n. 
to sail or navigate over a thing; to go 
over in a boat or vessel. —fchlachtta, a. 
(of wheels) overshot. —fchlaa, m. turn to 
one side, inclination, bias; faeing (of a 
coat); poultice, cataplasm; casting up, 
calculation, estimate. —fchfagen, v. a. to 
turn up, to face; to lay upon, to lay over 
a thing; to overbeat, to beat too much; 
to pass over, to miss; to calculate rough. 
ly, to estimate ; to weigh, to consider, to 
reflect. v. n. to turn or incline to one 
side; to fall on one side, to fall over, to 
tumble over, to fall down with the upper 
end, to be precipitated or to fall down 
over something; to be covered with 
mould, to get mouldy; to grow luke- 
warm (said of liquids). v. r. (said of a 
horse that rears) to fall over, to fall back- 
wards. *—fchleichen, v. a. to surprise in 
a secret and sneaking manner, to over- 
take, to steal upon, to oversneak. —ſchlei⸗ 
ern, m @ to veil, to hide, to wrap up. 
*—/meljen, v. a. to enamel. —fchmie: 
ten, 0: a. to besmear, to daub, to spread 
over. —fchnappen, v. n. to snap over, to 
ship over, to slacken, to unbend. fig. to 
be crazy, to become crazy, to grow silly. 
—fchneien, v. n. to be covered with snow, 
to oversnow. —fchnellen, v. a. to take 
by surprise; to take in, to overreach, to 
impose upon. —ſchnuͤren, v. a. to tie 
over with lace, to lace over. *— ſchrei⸗ 
ben, 2. a. to superscribe ; to direct (a let- 
ter); to communicate by writing. —: 
fchreibung, f. superscribing; transcribing. 


— — — — — — 


— — —— — — — — — — —— ——— — — 
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—ſchreien, v. a. to surpass in crying. ®, 
r. to cry one’s self out of breath. *—- 
fchreiten, v. n. to step over. v. a. to over- 
step; to transgress, to outrun, to exceed. 
—ichreitung, f. stepping over, transgres- 
sion, extravagation. —ſchrift, f. (pl. 
—¢n) superscription ; inscription; direc- 
tion. —ſchuh, m. (pl.—e) gallosh. —: 
fchufl, m. overplus, surplus, residue. T. 
projecture. —jchütten, v. a. to spill, to, 
overfill, to pour upon, to throw upon ; to 
cover. fig. to heap upon, to load, to aceu- 
mulate. — ſchuͤttung, f. spilling, overfill- 
ing; covering; heaping upon, accumula- 
tion; pouring down. —ſchwall, m. su- 
perabundance, profusion, overflow. —: 
ſchwang, m. see — ſchwank. —fchwän: 
gern, v. a. to superfetate, to impregnate 
beyond the usual degree. —ſchwoͤnge⸗ 
rung, f. superfetation. —fchwänglich, a. 
see —Ihwänflih. —ſchwank, m. super. 
abundance. —fchwanfen, v. x. (of li- 
quids) to run over, to tilt, to tumble over. 
—fchwänftlich, a. superabundant, exceed- 
ing. ad, superabundantly, exceedingly. 
—jchiwaten, v. a. to talk over, to persuade. 
—ſchhwelle, f. lintel. —ſchwemmen, v. a. 
to overflow, to deluge. —fchwenmung, 


f. (pl. —en) overflowing, overflow, de- 


luge, flood, inundation. —fchwer, a. over- 
heavy, too heavy. fig. extremely difficult. 
*—fchwimmen, 0. n. to swim over. — 
feeifch, a. transmarine, transatlantic. — 
feneln, v. a. to traverse sailing, to sail 
over, to outsail; to run down a ship by 
sailing against it. —fegelung, f. sailing 
over, outsailing. *—fchen, ». a. to over- 
look, to peruse, to run over; to supervise, 
to revise, to review, to look over. —f¢: 
huna, f. overlooking, neglect, mistake ; 
review, revisal. —felig, a. most happy. 
*—fenden, v. a. to send, to transmit, to 
remit. —fendung, f. (pl. —en) sending 
over, remittance, conveyance. —fepbar, 
a. that may be translated. —feßen, v. a. 
to transport, to ship over; to ferry over. 


Jig. to overstock, to overcharge an ac. 


count; to go beyond, to cheat ; to trans- 
late. v. n. to leap, jump or get over; to 
cross or pass the river. —feßer, m. (pl. 
—) translator. —fegung, f. (pl. —en) 
translation, version ; overrating, overpriz- 
ing. —ficht, f. ( pl.—en) oversight ; sur- 
vey, view. —fichtiq, a. oversighted (a 
fault in the eyes, when they cannot see 
distinctly unless they are turned up- 
wards). —fichtigfeit, fe myopy. —fie: 
dein, v.r. to depart for a foreign country, 
in order to settle there. *—fieden, v. a. 
to seeth too much. v. n. to seeth or boil 
over. t—fiegen, v. a. to vanquish. —fife 
bern, v. a. to silver over, to overlay with 
silver. —filberung, f. silvering, =<. 
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ing with silver, —fingen, v. a. to sing | 


over; to injure by singing too much; to), 


surpass in singing. *—finnen, v. a. to| 
think over. —finnfich, a. transcendent. | 
—fintern, v. a. to incrust. —ſemmern, 
v. a. to summer, to keep through the 
summer. —fpannen, ?. a. to overstrain, 
to overstretch ; to spread over, to span. 
‚fig. to overstrain, to exaggerate. —iran: 
nuna, f. fig. overstraining, exaggeration. 
*—{pinnen, v. a. to spin over. —ipre: 
cen, v. r. !to talk too mueh. *—iprin: 
gen, na. &n.to leap, jump or skip over; 
to overleap; to intermit, to alternate; to’ 
transgress. v. r. to hurt one's self by leap. 
ing. —fprung, m. (pl. —fpritnce) leap’ 
over; place for leaping over. —itaa, ad.’ 
T. about ship. —ftändia, a. lasting be. 
yond one scason, perennial; having stood 
too long, spoiling from age. —ſtechen, 
v. a. to overcast, to whip; to trump over’ 
(at cards). *—ftchen, v. a. to overcome, 
to surmount, to stand, to endurc; to es-. 
cape, to outweather (a storm); (of plants) 
10 last beyond one season, to be perennial. 
—ftechend, a. projecting, decaying from) 
age, perennial. —fteiabar, a. surmounta-| 
ble. *—ftcigen, v. a. & n. to step over, | 
to scale. fig. to overcome, to surmount, | 
to surpass, to exceed, to outdo, —ſtei⸗ 
gern, v. a. to raise the price of a thing: 
unreasonably by high bidding, to outbid. | 
—fteiquna, f. scaling ; surmounting. —: 
ftellen, v. a. to place over. —fitmmen, r. 
a. to outvote ; to tune too high. —jtim: 
muna, f. overvoting, overtuning. —ftel;, | 
a, overproud. *—jtefen, v.a. to knock | 
over. T. to depilate, to take away the 
hair. —ftrabfen, v. a. to shine upon, to, 
beam upon; to surpass in splendor, to! 
outshine. *—ftreichen, v. a. to spread| 
over, to paint over; to overspread or co- 
ver with something, to cross out. —ftrei: 
fen, v. a. to draw a thing over something | 
else, to turn up. —ftreiten, v. a. to van⸗ 
quish. —ftrenen, v. a. to strew over, to 
sprinkle over, to powder. —ftriden, v. a. 
to cover with something knitted or net- 
ted. —ftrémen, v. a. to overrnn, to over- 
flow. —jtrömuna, f. overflowing, inun- 
dation. —ftudiren, v. a. to study too 
much ; to overdo or injure by studying. 
—ftülpen, ». a. to put on, to cover; to 
turn up, to tack up. —ſtuͤrzen, va. to! 
put on, to clap on, to cover. v. n. to a 





over, to overset, to turn topsy-turvy. —⸗ 
fif, a. over-sweet. 
Lebertäfeln, d. a. to line with boards, to! 
wainscot. —täuben, v.@. to deafen, to 
stun ; to teaze, to outtalk. —tiubuna, f. 
stunning. —theuer, a, over-dear, too 
dear. —thenern, v. a. to overrate, to 
— the price, to ask too much for. 
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—tell, a. worse than mad. —tElpeln, =. z. 
to overpower; to oyerreach, to cheat, to 
take in. —tönen, 0. a. to oversound. — 
trag, m. carrying over. —tragbat, a. 
transferable. —traaen, v. @. to transport ; 
to carry over; to bring forward ; to trans- 
fer; to translate; to endorse a bill of ex- 
change. —träscr, m. ( pl. —) endorser of 
a bill. —tracuna, f. transporting, trans- 
port, trans ‘trring, conferring. T. endorse- 
ment of a bill of exchange; metaphor. 
*—treffen, r. a. to surpass, to excel, to 
execed, to overgo, to overtop. *—treiben, 
r. a. to drive over, to drive across, to force 
over; to overdrive, to injure by driving 
too much er too far; fig. to exceed, to 
carry too fur; to exaggerate. —treibung, 

f. (pl. —on) overdriving. fig. excess, ex- 
aggeration. *—tretcn, t.@. to tread over, 
to overflow, to overrun. ‚fir. to transgress, 
to trespass, to offend, to turn to. —freker, 
in. ( pl, —en) transgressor, tresspesser, of- 
fender. —tretuna, f. ( pl. —en) transgres- 
sion, tresspass, ofience. —trichen, a. ex- 
aggerated; excessive, immmoderate. ad. 
excessively, —trift, f. driving cattle over 
a field; pasture-walk for cattle. *—trin: 
fen, v. r. to overdrink one’s self, to drink 
too deep, to get drunk. —tritt, m. (pl. —¢) 
step over, going over toa party, transition, 
change. —tünden, r. a. to whitewash, to 
parget, to plaster. fig. to gloss over. 

Ueberverfeinerung, f. overrefinement. — 
rell, a. overfull, superabundant, superfiu- 
ous. — vellzaͤhlig, a. supernumerary. — 
vortheilen, v. a. to take an undue advan- 
tage of another ; to overreach, to defrand, 
to cheat. —vertheifuna, f. (pl —en) 
overreaching, defrauding, cheat, trick, 
fraud, imposture. 

Ueberwachen, r. r. to exhaust one’s strenzth 
by waking too long. *—wadien, v. @. to 
outgrow, to overgrow. p. n. to grow over. 
— wagen, v. r. to venture, to go, ride or 
drive over. — waͤgen, t. a. sce — wiegen. 
—walfen, v. a. to full, to new-full. —maf: 
len, v. n. to run over, to overboil, to over. 
flow. —ralluna, f. overflowing, overboi!- 
ing, effervescence. —wltioen, v.a.toover- 
come, to overpower, to suppress, to subdue, 
to conquer. — waͤltiger, m. ( pl. —) subdu- 
er, vanquisher. — woaͤltigung, f. overcom- 
ing, overpowering, subduing, vanquishing. 
—wwalien, r. a. to smooth with a roller. —: 
mwälzen, r.a. to overturn. —wandern, t. n. 
to transmigrate. —wärt?, ad. upwards. 
—iwaffern, v. a, to water, to put under 
water. —waten, v. a. to ford over, to walk 
across. — weben, t. a. to weave over. —⸗ 
wechfeln, v. a. to remit by a draft. — weis, 
m. tproof, argument. —weiſe, a. over- 
wise. —teifen, ct. a. to make over, to as 
sign; fo convict. —weislich, a. convia- 
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eible. —weifung, f.(ph —en) assi 
attainting, convicting, convietion. —tmei: 
fen, 2. a. to whiten over, to whitewash, 
—weißung, f. whitening, whi 
—avililich, a. see—irdiiih, —wenMich, a. 
T. whipped, overcast, *—ryerfen, v. a. to 
throw over, to cast over. v. 7. to fall out 
with a person, to quarrel, —wichtig, a 
outweighing, preponderating, averpoising. 
—wichtigkeit, f preponderance. — wi⸗ 
ckeln, ©. a. to roll or fold over a thing, to 
wrap up. — wiegen, m. a. to outweigh; to 
preponderate, to overpoise, to surpass, —: 
wiegend, @. preponderating. *-—winden, 





wech, a —— in Gee: 
us . » 
Uebliche, m. T. custom. 


der, die das, die —eın 


feon, — bleiben, to be nu 
haben, to have remaining; to have more 


— —— einer Sache — ſeyn, tto 
be quit of, to be exempt from. — 
as far the rest, otherwise 


Uebrigen, v. a. Ito e : from. 


v. a. to overcome, to vanquish, to conquer ;| Uebrigens, ad. as for the rest; besides, 
to subdue, to overpowor ; to surmount; to] otherwise. 


— upon or over something. —winder, 
m. (pl.—), —winderin, f (pl —nen) 
conqueror, vanguisher, victor, —winds 
fich, a. superable, surmountable, conquer- 
able, vineible. ad, conquerably, superably, 
vincibly, surmountably. —mwindung, f. 
vanquishing, victory. —wintern, de 2. 
to winter. 
—mwißtg, a, overwilty, overwise, — wo⸗ 
gen, v. a. to overflow. —mwölben, vr. a. to 
cover with a vault, to arch over. — woͤl⸗ 
fen, ©. a. to cloud over, to obscure, to over. 
cast, —weilen, v. n. to wish to be on the 
other side (of a river, &e.). —mwürdiam,| n. 
v. a. to overvalue. —wurf, m. what is 
thrown over something; light loose gar. 
ment; T. projecting part at the stern of 
aship; an instrament for drawing teeth. 
Ueberzahl, f. exceeding number, number 
above the fixed number, surplus. —jahlen, 
v. a. to pay too much. —zählen, ©. a. to 
count or tell over. —zählta, a. supernu- 
merary. —zähliafeit, f. supernumerari- 
ness. —zählung, f. counting over, telling 
over. —jahn, m. (pl. — zähne) tooth 
grown over another tooth. —jart, a. ex- 
tremely delicate, —j¢itig, a. overripe, 
—;jeitigen, v. a. to force, to bring to pre. 
mature ripeness, engen, v. a. to con- 
vince. —zeugend, a. convictive, convine- 
ing. ad. convincingly, —ieugung, fi con- 
viction, eviction, persuasion. —pieben, 
v. a. to draw over, to overlay, to ofereast. 
to caver, to deck, to line, to guimp ; to in- 
vade, to come upon. v. n. to pass to another 
place; to pass by. ve. r. to shift clothes, 
Mit Kriege —, to invade with war, to 
make war upon. —jichen, n. overlaying, 
—iichhofen, pl. overalls, —zinnen, ©. 4. 
to tin over, to do over with tin. —jinnung, 
J Binning over. —judern, v. a, to cover 


ith sugar, to sugar over ; to ice, to ean.| Uhu, m 
dy. —tuderana, f icing, candying. —s| fale, f. (pl. —n) uhasdyı ie 


zug, m. ( pl. shige) case, cover. — zwerch, em 8 
ad. across, ctosaways, transversely,| Ukelei, uel, f. ( pl n) | 
athwart, askance, awry, obliquely. t—<| tance, f. —n) ulane) 

gingen, v. a. to overeome, Ulf, m. (pl. —e) fitchet, pr 


—winterung, f. wintering.|: 


Uebung, f- (pl. —en) exercise ; practice; 
use. —$funit, f- —— ——— 
n. eneampment for the purpose of ex- 
ercising troops. —é{chre, f practical 
doetrine; a OBEN, — 


—ffas, m. position, —— 
principle. —sfpicf, m. gymnastic exer- 
cise, gymnastic game. 

Thebt, f. 


twilight, — blume, 
f meadow-safiron. 

Ufer, n. ( pl. —) shore, coast, bank. —aas, 
m ep ron-wotm. —bewebner, m. in- 
— the banks of a river. —geld, 


ille, f. field-erieket. —⸗ 
ee all fitorella, 


tain. —lerche, f. plover, — 


plover, sea-lark. u a. boundless. —⸗ 
rect, 2. strand-right. —ſchnepfe, f. 
wit, yarwhelp. —fchwalbe, f. sea-swa 
uhr, f. (pl. —en) clock, watch; Gin —, 
zwei —, one o'clock, two o'clock. wie 
viel — tit es? what o'clock is it? In com- 
position : —band, m. watch.string. —berd, 
m. T. traverse-board, —eule, f. long-eared 
owl —feder, f. wateh.spring. —firtter, 
n. watch-case, —aehanae, Feet, at. 
trinkets of a watch. —achänfe, % walch- 
ease, —oeftell, n. watchstand. —ge⸗ 
wicht, 2. clock-weight. —gfas, n. — 
lass. —halter, m. 
miner, m. watch-bammer, --tapfet, 7 
wa —fojten, m. clock-case, —z 
fette, f. watch-chain. —madcher, m. clock. 
maker, watchmaker, —tacherverath, 
a, watch-tools. —fand, m, sand for an 
hour-glass. — ſchluͤſſel, Reger Sac: 
fchranf, m. clock-case, —fafdhe, f fob. 
—tverf, n. work in a clock or 


clock.wark, —iiger, — 
or watch; dial. Baar: ide 
———— al 
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utme, f. (pl. —n) (provintial) salamander.|imbrechuna, f. breaking or grabbing ap 
ulme, f. (pl. —n) Ulmenbaum, m. (pl.—=| T. overrunning. 
bdume) elm, elm-tree, —nhel;, n. elm, elm-| Umbrennen, v. reg. & irr. a. to burn downs. 
wood. —nmwald, m. elm-plot, elm-grove.|*Umbrinaen, v. a. to deprive of hfe, to kill, 
-Ultramarin, 2. ultramarine (a valuable; to murder, to destroy. 
blue color). Umdecken, v. a. to cover agam, to relay the 
lm, pre. around; about; for; at, by; as for, table-cloth; to newcover (a roof &e.,. 
as to, concerning, with respect to, as far Umdeckung, f. covering again, &c. 
as relates to. Einen Tag um den andern, »Umdenken, vo. 2. to revolve in one's mind. 
every other day. um den dritten Daa, eve-| Umdernen, v. a. to surround with thorns. 
ry third day. um etwas fommen, to lose al Umdrehen, r. a. to turn, to turn about, to 
thing. um zehn Sabre jünger, younger! twirl, to twist. 
by ten years. ¢ ijt um feine Rettung ju Umdrehung, f. twirling, twisting. 
thun, his preservation is the object. um) Umdruden, v. a. to reprint. 
fo viel beffer, so much the better. um des Umdruckung, f. reprinting. 
Geldes willen, for the sake of the money.' ymduften, v. a. to encircle with fragrant 
c. um zu, in order to, to. um zu ſchreiben, odor, to surround with perfume. 
for the purpose of writing. Umenden, r. a. to decline. 
tim, ad. about, past, out, at an end. der Umenduna, f. (pl. —n) T. dechnation. 
Weg iff um, the way is about. das Jahr, Umfahen, z. a. to encircle; to surround ; to 
ijt um, the year is over, the year is past.) embrace. 
um und um, on all sides, round about.)*t{imfahren, v. a. to take a turn about: to 





um und an, quite, entirely. circumnavigate, to encompass, to double, 
Umadern, Umabren, v. a. to plow up. to sail about; to run down, to overturn. 
Umändern, v. a. to change, to alter. v. n. to go round about in a carriage, to 
Umänderung, f. change, alteration. make a circuit. 


Umarbeiten, v. a. to turn up, to dig up, to! Umfahrung, f. sailing about, making a 
plow; to do a thing over again, to work} voyage round. 


anew; to change, to alter. s Umfall, m. fall; distemper among cattle. 
Umarbeitung, f- (pl. — en) retouching, |*imfallen, v. n. to fall down; (of animals) 
mending; grubbing up. to die; to perish. 
Umarmen, v. a. to embrace, to hug. fig. to) Umfang, m. circumference ; circuit, com- 
lie with. pass. fig. extent. —$linie, f. periphery. 
Umarmuna, f. (pl. —en) embracing, em-|*iImfangen, v. a. to encircle ; to surround ; 
brace. fig. lying with. to embrace. 
Umbauen, v. a. to build anew, to surround Umfaͤrben, v. a. to dye again. 
with buildings, Umfärbuna, f. dying again. 
*Umbehalten, v. a. to keep on. Umfaſſen, v. @. to enclose with the hund, 
Umber, Umbererde, f. umber. to clasp; to grasp about, to span ; to em- 
Umberfiich, m. ( pl. —e) crow-fish. brace; to encircle, to surround; T. to set 
Umbeugen, *Umbiegen, v. a. to bend, to} jewels anew. 
bow, to turn, to turn up. Umfaffuna, f. setting anew, embrecing, 
Umbiegung, f. bending, turning up. encompassing. 


Umbilden, v. a. to transform ; to alter; to} Umflattern, v. @. to flutter or hover about. 
reform; to change, to metamorphose. T. *Umflechten, v. a. to plat or twist round or 
to conjugate. about. 

Umbildung, f. (pl.—en) reforming, trans- *Umfliegen, v. a. to fly round. 
formation, metamorphosis. T. conjuga-|*1{mflieken, ©. a. to flow round, to run 
tion. about, to surround. 

*Umbinden, v. a. to bind, tie or gird about ;| Umfloren, v. @. to enwrap with crape. Ag. 
to put on; to rebind. T. to fleet the! to veil. 


shrouds, to overhaul the shrouds. Umfluthen, v. a. to flow round or about. 
Umbindung, f binding or tying about ; re-| Umformen, v. a. to reform, to form anew, 
binding. to remould. 
*Umblaſen, v. a. to blow down; to blow) Umformung, f. transformation, reforming. 
upon from all sides. Umfrage, f. enquiring round about. 
Umblättern, v. a. to turn over a leaf. lImfragen, v. . to enquire round about. 
Umbra, Umber, f. umber. Umfuͤhren, v. a. to lead about. 
Umbraffen, v. a. T. to brace at the other) Umfuͤllen, v. a. to change liquor into other 
side. vessels, to transfuse. 


*Umbrechen, v.a. to break down; to break | Umgaffen, v. r. to gaze about. 
up (ground), toturn up; (in printing) to} Umaana, m. ( pl.—gange) going round; cir- 
overrun, | cumvolution; way about; circuit; sig. 
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Umg 


Umf 


converse, conversation, intercourse. — Umqurtung, f. girding. | 
nehmen, to avoid, to forbear. —¢fprade, | Umauß, m. ( pl. —güffe) new-casting, trans- 


f. colloquial language. 


fusion ; circumfusion. 


Umgänglich, a. sociable, social, ad. sociably. *Umhaben, v. n. to have on, to have about. 


—£eit, f. conversableness, sociability. 
Umgarnen, v. a. to benet, to ensnare. 
Umgeben, v. a. to surround, to encompass, 

to environ; to give or deal again (at 

cards) ; to put round.» 
Umgebogen, part. see Umbiegen. 
Umgebracht, part. see Umbringen. 
Umgebrochen, part. see Umbrechen. 


Umhacken, v. a. to turn up (work up) with 
the hoe ; to hoe about a thing. 

Umbaljen, v. a. to hug, to embrace ; to coll, 
to clip and coll. 

Umbana, m. (pl. —hange) hanging cur- 
tain, veil. 

Umhaͤngen, v. a. to hang about a thing, to 
put about a thing, to hang at another 


Umgebung, f- (pl. —en) environs, neigh-| place; to hang round on all sides. 
borhood, surrounding country, surround. Umhaͤrtet, a. casehardened. 


ing company. 

Umigedreht, part. see Umdrehen. 

Umoaefallen, part. see Umfallen. 

Umgegend, f. environs, surrounding coun- 
try. 

Umgegraben, part. see Umgraben. 

Umaehängt, part. see Umhaͤngen. 

Umachauen, part. see Umbaucn. 

Umgehen, v. n. to go round, to go about, to 
turn round, to revolve; to circulate; to 
circumgyrate; to fetch a compass, to go 
a way about. fig. to haunt, to have inter- 
course with, to associate with; to be oc- 
eupied with, to have to do with; to design, 
to intend; to deal with, to treat; to avoid, 
to forbear, to evade, to elude. 

Umachend, part. a. going about, prevalent ; 
epidemic. 

Umachung, f. circuition, going round ; eva- 
sion, elusion. 

Umgekehrt, part. see Umkehren. 

Umgekleidet, part. see Umkleiden. 

Umaefommen, part. see Umkommen. 

Umaeld, n. see Ungeld. 

. Umgeriffen, part. see Umreiffen. 
Umgeritten, part. see Umreiten. 
Amgeichmiffen, part. see Umfchmeiffen. 
Umaeihmelzen, part. see Umſchmelzen. 
Umasitalten, v. a. to transform, to meta- 

mor phose. 
Umgeſtaltung, f. transformation. 
Umaetban, part. see Umthun. 
Umgewerfen, part. see Umwerfen. 


2 


Umhauchen, v. a. to breathe down. 

*Umhauen, v. a. to cut down, to fell. 

Umbauuna, f. felling, hewing down. 

Umber, ad. around, about, round about 
—jichend, a. roving, rambling; ambula 
tory. 

Umhin, ad. expresses the disposition or 
inability to avoid doing something: — 
fönnen, to be able to avoid; to be able to 
forbear, to be able to help. Sd kann nicht 
—, I cannot forbear, I cannot but, I can- 
not help. 

Umberchen, Umbéren, v. r. to make en- 
quiries. 

Umhuͤlken, v. a. ta veil about, to envelop, to 
wrap up. ; 

Umhuͤllung, f. veiling, wrapping up. 

Umhüpfen, v. a. to hop or skip round; to 
frisk. 

Umirren, v. n. to rove. 

Umkalfatern, v. a. T. to new-caulk. 

Umkehr, f. turning about, return. fig. con- 
version, subversion. 

Umechren, v. a. toturn, to turn about; to 

invert, to turn over. fig. to pervert, to 
change ; to overturn, to overthrow, to sub- 
vert, to turn topsy-turvy, to waste, to lay 
waste, to evert, to everse. v. n. to turn 
back. fig. to convert. ; ; 

Umfehrung, f. turning, overturning, laying 
waste, subversion, eversion. 

Umkippen, v. n. to tilt over, to fall on one 
side. 


»Umgießen, v. a. to found or cast again, to Umklaftern, v. a. to fathom, to embrace 


refound, to recast; to pour round, to cir- 
cumfuse. 


with both one’s arms. 
Umklammern, v. a. to enclose strongly as 


*)Imaraben, v. a. to dig, break or turn up;| if it were with cramp-irons, to clasp or 


to dig round about. 


hold firmly. 


*"Umgreifen, v. a. to grasp about, to span, Umkleiden, v. a. to dress anew, to dress 


to spread. 


again; to clothe en all sides, to clothe. 


Umgrenzen, v. a. to bound or border on all| fig. to travesty, to invest. ©. r. to shift 


sides, to circle in; to circumscribe, to con- 
fine, to limit. 


tion. 

Umauden, v. r. to look round, to look 
about. 

Amaärten, v. a. to gird about; to gird 
again; to surround, T. to frap a ship. 





one’s clothes, 


Umkleidung, f. new-dress, transformation, 


Umgrenzung, f. circling in; circumscrip-| travesty. 


* Umkommen, v. n. to perish, to die, 


Umkraͤmpen, v. a. to bend, to tuck up. ; 
Umkraͤnzen, v. a. to wreath, to crown. — 
Umfreis,m. circumference; compass; span; 


periphery, perimeter, extent. 553 
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limp 


umkriegen, v. a. to bring about. 


Umf 
Ihnpflügen, »..a: to plow up. 


Umkrummen, v. a. to double down ; to {urn | limpräuen, v. @. to recoin, to new-com. 


the edge of. 

Umkucken, v. n. & r. to look about. 

*limladen, v. a. to lade again, to lade on 
another carriage or vessel. 

Umlatung, f. lading otherwise, lading on 
another carriage. 

Umlagern, v. a. to lay or place differently, 
to encompass, to besiege, to beset. 

Umlauf, m. turning, gyration, cireumgyra- 
tion ; rotation, eircumrotation. fig. eiren- 
lation ; circular letter. T. revolution ; whit- 
low, —fchreiben, n. circular letter. —: 
zeit, f. revolution. 

*Umlaufen, v. a. to run over, to run down; 
to run round about (the town &c.). v. n. to 
whirl, to run in a circle, to turn, to re- 
volve; to run about; to run a longer way 


mpraguna, f. recoining, recoinage. 

Umrändern, v. a. to change the rim er 
edge ; to surround with a rim or edre. 

Umräumen, 0. a. to put in another place > 
to rummage. 

»Umreiſen, ct. a. to travel roand abont, to 
circumnavigate. v.. to go about. 

*Umreißen, v. a. to pull down, to break 
down, to demolish, to destroy; to break 
(the ground) ; to tumble over. T. to adumı- 
brate, to sketch. 

Umreiten, vt. a. to ride down, to overrun 
with a horse ; to ride round about. r, m. 
to ride about, to ride a longer way than 
necessary. 

*Umrennen, v. a. to run down, to orer- 
throw by running against. 


than necessary, to lose one’s way. ‚fig. io Umrinden, v. a. to surround with a bark or 


circulate. 


crust. 


Unilaufer, m. ( pl. —) turnstile ; vagabond.) Umringen, v. @. to encircle, to encompass, 


Umlegen, v. a. to lay down ; to turn about; 
to break (a leaf of paper); to put on 
(clothes) ; to put otherwise ; to encompass 
by laying things round. v. n. to turn, to 
lay about, to surround, to encompass ; to 
change. T. to tack about. v.r. tp turn 
about, to grow blunt or dull. 

Umlegung, f. laying down, &c. see Umle⸗ 
gen. 

Umleiten, v. a. to lead another way, to 
conduct in another direction. 

Umlenken, v. a. to turn about, to turn. 

Umleuchten, v. a. to surround with light. 

Umliegend, a. cireumjacent; die — Gee 
gend, the environs, the neighborhood, the 
surrounding country. 

Ummachen, v. a. to put round; to make 


to surround. 

Umringung, f. environing, surrounding, 
encompassing. 

Ummiß, m. sketch, outline, contour, adum- 
bration. 

Umrühren, e: a. to stir up. 

Umruͤhrung, f. stirring up. 

Ums, contracted for um das. Einmal — 
andere, every other turn, alternately. 

Umſacken, v. a. to put into other sacks. 

Umſagen, v. a. to tell about. 

Umfüsen, va. to saw down. 

Umfalien, v. a. to salt over again. 

Umſatleln, v. a. to put on another saddle, 
to change the saddle. v. n. fig. to shift, to 
ulter, to change one’s condition, religion, 
sentiments, profession, &c. 


otherwise, to new-make; to change, to Umſatz, m. return of trade; barter, er- 


alter. 
Ummauern, v. a. to surround with a wall. 
"Ummeflen, v. a. to measure again, 
Ummuͤnzen, v. a. to new.coin, to recoin. 


change. 

*Umſchaffen, r. @. to new-model, to trans- 
form. 

Umichaffung, f. transformation. 


Umnadten, v. a. to surround with durk. Umſchanzen, v. a. to circumyallate, to en- 


ness. 
Ummaͤhen, v. esto sew round, to sew about, 
to hem. 
Uninamung, f. T. metonymy. 


compass with a ramp*rt or an intreneb- 
ment. 

Umſchanzung, f- (pl. —en) circumvallation, 
encompassing with ramparts. —stinie, f. 


Umnebeln, v. a. to surround with a mist, to! cireumvallation. 


dim, to darken, to cloud. 
⸗»Umnehmen, ©. a. to take about, to put 
about one. 


Uinfeharren, v. a. to scrape about; to turn 
up by scraping. 
Umfchatten, v. a. to surround with shade, 


Umnivten, v. a. to bend the point of a nail,! to shade. 


to rivet, to clinch. 


Umſchattige, pl. T. the Periscii. 


Umpaden, v. a. to repack; to pack all! ilmfchauen, v. r. to look about; to look 


round, to surround with packages, 


back. 


Umpanjern, v. a. to cover with a coat of Umſchaufeln, ©. a. to turn about with a 


mail. 


shovel. 


Umpfablen, v. a. to encompass with pales. »Umſcheinen, r. a. to enconmass with ight. 
Umpflanzen, v.a. to transplant, to plant} Umſchicken, ve. a. to send round. 


round, to surround with things planted. 
Umpflanzung, f. transplantation. 
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Uniſchießen, v. 2. T, to shift (said of the 


wind). 


Umf Umf 
Umſchiffen, v. a. to put into another ship.|iimfchweben, v. n. to hover about, to be 


v. n. to sail about, to sail a longer way, to| spiritually present to. 
circumnavigate, to sail round, to double.| Umfchweif, m. (pl —e) round about way. 
Umfchlag, m. (pl. —fchläge) change, alter-| fig. compass of words, verbosity, digres- 
ation; exchange, r, c; facing! sion; circumlocution. 
(of a coat), cuff, collar; cape; wrapper, Umſchweifen, v. n. to take a round about 
cover, envelop. T. cataplasm, poultice,| way ; to rove about, to ramble, to wander, 
fomentation ; abortion, miscarriage. Umſchwang, m. rotation, revolution. 
*Umichlagen, v. n. to beat about, to turn Umſegeln, v. @. to sail round about; to run 
over; to turn up (a card); to wrap up, down by sailing against, to circumnavi- 


to envelop, to lay about; to take about;, gate. 
to exchange. ‘T’. to poultice, to apply a »Umſehen, v. r. to look about, to look back. 


cataplasm ; to be overturned with vehe- 
mence, to fall over with violence; to 
overset, to fall down. fig. to turn, to 
change (suddenly); to improve, to grow 
better; to degenerate, to grow worse; to 
turn, to grow sour; to break up; to abort, 
to miscarry, to fail of success. ein um: 
gefchlagenes Tau, T. twice laid cordage, 
twice laid stuff. 
Umfchlagetuch, n. ( pl. —tücher) shawl. 


Umſetzen, v. a. to set otherwise, to shift 
places, to transpose; to transplant; to 
compose again; to set or plant round 
about, to surround ; to change; to truck, 
to barter. v. r. to take another direction, 
to change. 

*Umſeyn, v. n. to be come about, to be ex- 
pired. _ 

Umficheln, v. a. to cut down with a sickle. 

Umficht, f. looking about. ‚fig. circumspec- 


*umfchleichen, v. a. to creep,.sneak or| tion. 


slink about. 


Umfichtia, umfihtlich, Umfichtsvell, a. cir- 


Umſchleiern, v. a. to veil, to cover with a veil.| cumspect. 
Umſchließen, v. a. to enclose, to encom- Umfichtigfeit, Umfichtlichfeit, f. eircum- 


pass, to surround. 
Amfchließfung, f. enclosure. 


spection. 
*umfinfen, v. 2. to sink down, to swoon 


»Umſchlingen, v. a. to wrap, wind, twist or) away. 
roll about. fig. to embrace closely, to hug. #\{mfinnen, 0. n. to cast about in one’s 
Umfchlingung, f. twisting about, enwrap-| ‘thoughts. 


ping, close embrace, hug. 
*Umſchmeißen, v. a. to overturn. 


*Umſitzen, v. m. to sit round; to change 
seats. 


Umſchmelzen, v. a. to melt again, to new-| Umſonſt, ad. gratis; for nothing, in vain ; 


cast. fig. to new-mould, to reform. 


without design, to no purpose. 


Umſchmieden, v. a. to reforge, to forge|limfpannen, v. a. to change horses; to 


anew, to fasten iron round something. 
Umſchmieren, v. a. to smear on all sides. 


span, to fathom. 
Umfpannung, f. changing horses, span- 


Umfchnallen, v. a. to buckle otherwise; to) ning. 


backle about. 

*imfchneiden, v. a. to cut all round; to 
cut, to clip, to carve about. 

Umſchnuͤren, v. a. to lace or cord about, to 
new-lace; to lace or cord on all sides. 

Umfchränfen, v. a. to border, to limit round 
about. fig. to circumscribe, to limit, to 
confine. 

*Umfchreiben, v. a. to write over again, to 
new-write, to compose anew, to write 
round about, to circumscribe, to para- 
phrase something. 


Umſpinnen, v. a. to spin all round. 

*Umſpringen, v. a. to overturn by leaping 
against; to proceed with, to deal with, to 
handle ; to treat. v. n. to turn, to change 
(said of the wind). 

Uniftalten, v. a. to transform. 

Umftand, m. (pl. —ftande) circumstance, 
condition, state, situation ; (anusual) per- 
sons standing round, attendance. —§z 
wert, 7. adverb. 

Umftände, pl. particulars, ceremonies, for- 
ınalities, 


Umfchreibung, f. (pl. —en) circumscrip-| Umftändlich, a. circumstantial ; ceremoni- 


tion, circumlocution, paraphrase. 


Umſchriſt, f- (pl. —en) — ; legend. 


Umſchuͤrzen, v. a. to gird with an apron. 

Umfchütteln, v. a. to agitate by quick mo- 
tion, to shake about, to stir. 

Umſchuͤttelung, f. shaking. 

Umſchuͤtten, v. a. to pour into another ves- 


ous. ad. circumstantially, ceremoniously. 
Umftändfichkeit, f- (pl. —en) circumstan- 
tiality ; minuteness ; ceremoniousness. 
Umſtauen, v.a. T. to stow again; to rum- 
mage the hold, to alter or shift the stow- 
age in the hold. 
*mftechen, v. a. to turn up by means of a 


sel; to pour or cast a thing ina different| sharp or pointed instrument, to rummage, 


manner; to spill; to mix by pouring one 
thing into another ; to overturn ; to throw 
round about, to heap up round about. 


to stir with a fork. 
Umftechuna, f. stirring up, stirring. 
Umfteden, v. a. to stick or pin — 


Umt 


Um; 


to change ; to stick round; to encompass) Umtrieb, m. ( pl.—¢) citculation, intrigue. 


with something stuck round. 
Umitehen, v. n. !to stand round. 


Umtritt, m. change of opinion. 
limufern, v. a. to surround with a bank 


Umitehend, pert. a. standing about, around} or shore. 


or by. die —en, pl. bystanders. 


Umufert, T. land-locked. 


Umftellen, v. a. to transpose, to change! Umwachen, v. a. to watch round, to guard 
places, to place in a different manner ; to) about. 


surround, to beset, 
Umitelluna, f. transposition ; besetting. 
Unifteuern, v. n. T. to steer another course. 
Umftimmen, v. n. to vote in succession, to 
vote about. v. a, to alter the tune of an in- 
strument, to tune differently; to change 
a person's disposition or intention. 
Umitören, v. a. to turn over, to rummage, 
to search about, to turn topsy-turvy. 
Umſtoßen, v. a. to knock down; to over- 
turn ; to overthrow. fig. to abolish, to an- 
nul, to invalidate ; to subvert. 
Umſtoͤßlich, a. what may be overturned or 
invalidated. 


*Umwachſen, v. a. to grow about, to grow 
over. 

Umwalden, v. a. to surround with a forest. 

IImmallung, f. circumvallation. 

Umwälzen, 2. a. to turn round about or 
over; to roll round ; to revolve. 

Ummälzung, f. ( pl. —en) turn abeut, roll- 
ing about, whirling round; globular mo- 
tion, revolution. 

Umwechſeln, v. a. to change, to exchange, 
to alternate. v. n. to change places, to al- 
ternate, to go by turns. 

Ummwechfelnd, part. a. alternate. ad. alter- 


nately. 


Umftoßung, f- overthrowing. fig. abolish-| Umwechſelung, f- (pl. —en) changing, ex- 


ing, annulling. « 


changing, alternation. 


Umjtrahlen, v. a. to surround with rays; Umweg, m. (pl. —) round about way, by- 


to shine round, 


way, side-way, indirect course, 


Umftreichen, v. a. to spread or smear round| Umwehen, v. a. to blow down; to blow 


with something. v. n. to spread round; 
to spread in a different manner, to spread 
again. fig. to rove about. 

Umjtreuen, v. a. to strew round, to scatter 
about. 

Umftreuung, f. strewing about. 

Umſtricken, v. a. to knit differently ; to sur- 
round with knitting or net-work. ‚fig. to 
surround with snares. 

Umftrömen, v. a. to stream or flow about. 

Umftrömung, f. flowing or streaming 
about. 

Umſturz, m. downfall, overthrow, subver- 
sion, destruction. 

Umftirjen, v. a. to run down, to overthrow, 
to overturn, to subvert. v. n. to fall down, 
to tumble to the ground. 

Umſtuͤrzung, f. overthrowing, overturning, 
subversion ; falling down. 

Umfuchen, v. a. to rummage. 

Umtafeln, v. a. to new-rig. 


about from all sides. 

*"Ummvenden, v. a. to turn about; to turn ; 
to invert. 

Ummwendung, f- (pl. —en) turning about ; 
inverting ; revolution. 

*limiverfen, v. a. & n. to throw about, to 
throw round; to throw down, to over- 
throw, to overturn (the coach). fig. to be 
come a bankrupt, to fail, to break; (fa 
miliar) to miscarry, to have an abortion. 

Umwerfuna, f. throwing about ; overthrow- 
ing, subversion ; oversetting. 

Umwickeln, v. a. to wrap up, to roll or 
wind otherwise ; to wind about; to wrap 
round with something, to twine. 

Umwickelung, f. wrapping up, &e. 

Imwindeln, v. a. to swathe round. 

Unwinden, ». a. to wind about, tn wind 
round; totwine, to wreath, to twist about. 

Umwohnen, v. n. to dwell about. 

Umwoͤlken, v. a. to surround with clouds, 


Umtaufen, v. a. to new.christen, to give| to overcast. 


another name. 
Umtaufch, m. exchange, truck. 
Umtaufchen, v. a. to exchange, to truck. 


tUmwort, n. (pl. —e) indirect expression, 
periphrasis. —e gebrauchen, to use cir- 
cumlocution. 


*limthun, v. a. to take about, to put on or| Umwuͤhlen, v. a. to turn up, to root up; to 
about. v. r. to take pains about a thing, to] rummage, to turn over. 


seek for, to look for, to enquire after. 


Umzäbfen, v. a. to count over again; to 


Umthürmen, v. a. to surround with towers,| count round; to tell over again. 


to surround towering, 
Umtönen, v. a. to echo round. 
Umtejen, v. @. to roar round about. 
*Umtragen, v. a. to carry about. 


Umzäunen, v. a. to hedge round, to enclese 
or encompass with a hedge. 

Umycichnen, v. a. to mark differently ; to 
draw afresh ; to mark round about. 


"Umtreiben, vr. a. to drive about, to turn] Umziehen, v. a. to travel over, to travel or 


about, to agitate, 


wander about, to ramble over; to draw 


*limtreten, v. a. to tread down, v. n. to| round, to cover with something drawn 


change one’s of opinion. 
— 


round; to draw or drag down; to poll 


Una 


down; (familiar) to change one’s habita- ——— 


tion. v. r. to shift one’s clothes. 


Una 
inadequate ; incompati- 


Unyingeln, v. a. to encompass, to encircle, — a. unpleasant, disagreeable. 


to surround. 

Umsirf, m. circumference, compass, cir- 
cle. 

Umzirken, v. a. to circumscribe. 

Umzug, m. (pl.—züge) going or wander- 
ing about; procession; curtains; change 
of dress. 

Un, part. (with a negative or inverting 
power), in, ir, un, not, dis. 

Unabänderlich, a. unalterable, immutable. 
ad. unalterably, immutably. —feit, f. 
immutability. 

Unabbuͤßlich, a. inexpiable. 

Unabaebrechen, a. not broken off. 

Unabarhauen, a. not cut off. 

Unabachelfen, a. unalleviated. 

Unabgemacht, a. unfinished, uncleared, un- 
liquidated, unsettled. 

Unabgenuͤtzt, a. not worn ont. 

Unabgerichtet, a. not managed, not train- 
ed up. 

Hnabgefhnitten, a. not cut off. 

Unabgefondert, a. not separated. 

Unabaewandt, a. not turned off. 

Unabhängig, a. independent. ad. indepen- 
dently. —£eit, f- independence. 

Unabhelflich, a. irremediable, past remedy, 
desperate. ad. irremediably, desperately. 

Anabläffıg, a. continual, incessant, unin- 
terrupted, unremitting, assiduous. ad. 
continually, incessantly, unremittingly. 
—f£eit, f. continuance, uninterrupted suc- 
cession, assiduity. 

Unableglich, a. unredeemable (said of a 
mortgage). 

Unabiehbar, a. not to be overlooked, im- 
measurable, unbounded. 

Unabfichtlich, a. undesigned. ad. undesign- 
edly, unintentionally, without design. 

Unabfonderlich, a. inseparable. ad. insepa- 
rably. 

YUnächt, a. counterfeit, not genuine, spuri- 
ous; illegitimate. ad. falsely, spuriously. 

Unachtbar, a. mean, base, vile. 

Unachtiam, a. inadvertent, unmindful, in- 
attentive, careless, negligent. ad. inad- 
vertently, inattentively, unmindfully, care- 
lessly. —feit, f. inattention, carelessness, 
negligence, inadvertency. 

!llnachtuna, f. connivance. 

Unadelia, a. not noble, ignoble. 

Unähnticb, a. unlike, dissimilar. ad. un- 
likely. —keit, f. dissimilarity, dissimili- 
tude. 

Unanfedytbar, a. not to be affected, undis- 
turbable. 

Unangefechten, a. not affected, not attack. 
ed, not disturbed. 

Ilnangemeldet, ad, without being previous- 
Jy announced. 


ad. unpleasantly, disagreeably, &c. 

Unangerührt, a. untouched. 

Unangefehen, «a. not looked upon, unre 
garded. prep. notwithstanding. 

IInangeftellt, a. unemployed. 

Unangetaſtet, a. untouched; unattacked. 

Unangewandt, a. unemployed. 

Unangezündet, a. not kindled. 

Unangreifoar, Unangreiflich, a. untoucha- 
ble, inexpugnable. 

IInanmaßend, a. unassuming, 

Unannehmlich, a. not acceptable, not agree- 
able, disagreeable. ad. unacceptably ; dis- 
agreeably. —feit, f. (pl. —en) unac- 
ceptableness; disagreeableness. 

— a. not settled, not domesti- 
cated. 

Unanſehnlich, a. uncomely, ill-formed, ill- 
shaped, mean-looking, insignificant. —⸗ 
fit, f. uncomeliness, inconsiderableness. 

Unanjtandia, a. indecent, unseemly, un- 
comely, unbecoming, unbeseeming, in- 
decorous. ad. indecently, unseemly, un- 
comely, &c. —feit, 1, ( pl. —en) inde- 
cency, indecorum, uncomeliness, unbe- 
comingness. 

Unanftellia, a. awkward. —fcit, f. awk- 
wardness. 

Unanitößtg, a. inoffensive, unobjectionable. 
ad. inoffensively. —E£eit, f. inoffensive- 
ness. 

Unanmwendbar, a. inapplicable. —feit, f. 
inapplicability. 

Unappetitfich, a. unpleasant, distasteful, 
loathsome. ad. unpleasantly, distastefully. 

Unart, f. ( pl. —en) want of good breeding, 
want of good manners; naughtiness ; im- 
proper habit, bad trick. —, m, (provin- 
cial) naughty child. 

Unartia, a. ill-bred, ill-behaved, improper ; 
(of children) naughty. ad. naughtily. _: 
fvit, f. naughtiness. 

Unau, 2. ( pl. —e) the ai (from Ceylon). 

Unaufaelest, a. not in good humor, not in 
good spirits. 

Unaufaelöfet, a. undissolved, untied, un- 
riddled. 

Unaufgeputzt, a. not dressed, not trim- 
med up. 

Unaufhaltbar, Unaufhaltfam, a. not to be 
stopped, incessant, continual. 

Unaufhörlich, @. incessant, continual, per- 
petual, everlasting. ad. incessantly, con- 
tinually, perpetually. 

Unauflestich, a. indissolvable, indissoluble, 
inextricable. ad. indissolubly, inextrica- 
bly. —Ffeit, f. indissolubility. 

Unaufmerfjam, a. inattentive. ad. inatten. 
tively. —feit, f. inattention, inattentive. 


ness, 
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Unb 


Unb 


Nnauffchtebbar, Unauffchieblich, a. not to] siderateness, inconsideration, indiscretion, 


be delayed, urgent, pressing. 
Unausbleiblich, a what will not remain 

undone, infallible, certain, sure. ad. infal- 

libly,; certainly. —feit, f. certainty, &c. 
Unausforfchlich, a. see Unerforſchlich. 


unwariness. 

Unbededt, a. uncovered, bare. ad. barely. 
Unbedenflich, a. dangerless. ad. without 
danger ; without hesitation. 
Unbedeutend, a. insignificant, unimpor- 


Unausführbar, a. impracticable. —feit,| tant, inconsiderable. ad. insignificantly, 


f. impracticability, impracticableness. 
UInausführlich, a. incomplete, not detailed, 
compendious, summary. ad. incompletely. 
—feit, f. incompleteness. 
Unausgearbeitet, a. not complete, not ac- 
complished, unfinished. 
Unausgebauct, a. (said of buildings) un- 
finished. 
Unausgeführt, a. not executed. 


unimportantly. 

Unbedeutfam, a. insignificant; taking no 
hint, unmanageable. 

Unbedinat, a. unlimited, unconditional, 
unrestricted, absolute. ad. inconditionate- 
ly, absolutely. —heit, f. inconditionate- 
ness. 

Unbecidigt, a. not sworn. 


Unbeerbt, a. destitute of a natural heir, 


Unausgefüllt, a. not filled up, unstuffed,| childless, without issue. 


unsupplied ; blank. 


Unbeerdigt, a. not interred, without a 


Unausgemacht, a. still in question, unde-| tomb. 


termined ; questionable. 


Unbefahren, a. trackless. T. unexperienced. 


Unansgefegt, a. continual, uninterrupted,| Unbefanaen, a. unconstrained ; unembar- 


undelayed. ad. continually, without inter- 
ruption. 
Unausléfchbar, Unauslöſchlich, a. indelible, 
inextinguishable. ad. indelibly. 
Unauslofhbarfeit, Unausloͤſchlichkeit, f. 
indelibleness, inextinguishableness. 


rassed ; unprejudiced, unbiassed, impar- 
tial, dispassionate ; free, casy, natural. ad. 
unconstraincdly, impartially, dispassion- 
ately. —heit, f. unrestrainedness, want 
of prejudice, candor ; ease. 

Unbefeltigt, a. not fortified, unwalled. 


Unaustöslich, «. unredeemable, past re- Unbefleckt, @. unspotted, unpolluted, im- 


demption. 


maculate, unstained, undefiled. ad. im- 


Unausfehnbar, Unausföhnlich, a. inexpi-| maculately. —heit, f. immaculateness. 


able. 


Unbefriedigend, a. dissatisfactory. 


Unausſprechlich, a. ineffable, inexpressible, | Unbefriediat, a. unsatisfied, not contented, 


unspeakable, unalterable. ad. incffably, 


unappeased. 


unspeakably, inexpressibly, unalterably. | Unbefugt, ¢. incompetent, illegal. ad. in- 
—feit, jf. ineffableness, inexpressible-| competently, illegally. 


ness. 
Unausftehlich, a. insupportable, not to be 

borne. ad. insupportably. 
Unausweichlich, a. inevitable. 


Uubefugtheit, Unbefugnif, f- incompe- 
tency. 


Unbegraben, a. unburied, above ground. 
| Unbeorangt, a. unbounded, unlimited. 


Unband, m. (provincial) dissolute or un- Unbegreiflich, a. incomprehensible, incn- 


governable fellow. 
Unbandia, a. unmanageable, unruly, un- 


ceivable. ad. incomprehensibly, inconceiv- 
ubly. —feit, f. incomprehensibility. 


governable, untractable, untamable. ad. Unbegrenzbar, a. not to be circumscribed 


unrulily, ungovernably, untractably. —⸗ 
feit, f. unruliness, untractableness. 


with limits; boundless. 


Unbeattert, a. not rich, not wealthy. 


Unbarmbersta, a, unmerciful, merciless.| Unbehaart, a. hairless. 
ad. unmercifully. —feit, f. unmerciful-| Unbehagen, a. dislike, disgust. 


ness, 


lessness, 
Unbau, m. want of eultivation. 
Unbeachtet, a. unnoticed, disregarded. 
Unbeamtet, 2. having no office, private. 
Unbeantwortet, a. unanswered. 


3. Unbehaglich, a. unpleasant, uneasy, un- 
Unbärtia, a. beardless. —frit, f. beard-| comfortable. 


—frit, f. unpleasantness, 


uneasiness, uncomfortableness, 


Unbehauenk, a. not hewn, rugged. 
Unbeherjigt, a. not minded. 
Unbeberit, a. heartless, cowardly, discour- 


aged, disanimated. —heit, f. cowardice. 


Unbeantivertlich, a. unanswerable. ad. un-| Unbeholfen, a. see Unbehüfflich. 


answerably. 


Unbebtitflich, a. unable to help one’s self, 


Unbebaut, a. not cultivated, not covered! awkward, heavy, plump; unwieldy; un- 


with houses. 


Unbedacht, Unbedachtia, Unbedachtfam, a. 


charitable. ad. unwieldily. —feit, f. un- 
wieldiness, 


inconsiderate, indiscreet, unadvised, un- Unbehiitet, a. not guarded. , 
wary. ad, inconsiderately, indisereetly,| Unbehutſam, a. unwary, imprudent, incau- 


unadvisedly, &c. 


tious. —feit, f. unwariness, imprudenee. 


— m. Unbedachtſamkeit, f- ineon. Unbefannt,a. unknown, unacquainted with. 


Unb Unb 
Unbekanntfchaft, f. unacquaintedness, want| cy, rude, unpolished, insolent. ad. immod- 


of acquaintance. estly, indiscreetly, saucily. —heit, f 
Unbefebrbar, a. incapable of being con-| immodesty, indiscretion, rudeness, coarse- 
verted, inconvertible. ness, 
Unbekehrt, «. not converted. Unbefchenft, a. ungifted. 
Unbeflagt, a. not lamented. Unbefchlagen, @. unshod. fig. not versed, 
Unbekleidet, a, unclothed. unskilled 
Unbefümmert, a. careless, unconcerned.| Unbeichnitten,a. uncircumcised ; (of trees) 
ad. carelessly, unconcernedly. not lopped, topped or pruned ; (of money) 


— a. lifeless, inanimate. ad. liftless-| not clipped; (of paper) not cut. 
. —heit, f. inanimateness. fig. dull-| Unbefchelten, a. unblamed, unblamable, 


— clownishness. blameless, irreproachable, unexceptiona- 
Unbelehrend, a. uninstructive. ble. ad. unblamably, blamelessly, &c. 
Unbelehrt, a. not instructed; not learned. |lInbefchränft, a. unlimited, unbounded, 
Unbeleidigt, a. not offended. uncircumscribed. 


Unbelefen, a. unskilled in books, unlettered, | linbefchreiblich, a. indeseribable, inexpres- 
unlearned, illiterate. —heit, f. want of| sible. ad. inexpressibly, beyond the power 


reading. of description. —feit, f. inexpressible- 
Unbclichens n. dissatisfaction, displea-| ness. 

sure. Unbefchrieben, a. not written upon, blank ; 
Unbeliebig, @. unpleasant. undescribed, 
Unbelohnbar, a. not to be rewarded. linbefdrien, @: not decried, not defamed ; 
Unbelohnt, a. unrewarded, unrecompensed.} not charmed, unenchanted. 
ilnbemannt, a. unmanned. Unbefchuht, a. unshod. 


Unbemerft, a. unnoticed, unobserved, not; Unbeſchuͤtzt, a. not defended, unprotected. 
regarded, Unbeſchwerlich, a, not troublesome. 

Unbemittelt, a. not wealthy, poor. Unbeſchwert, a. unmolested, not burdened 

Unbenamt, Unbenannt, a. not named, hav-| with any thing. ad. without molestation. 





ing no name; anonymous. Unbefeelt, a. inanimate. ed. inanimately. 
Unbencidet, a. not envied. Unbefeben, a. unseen, not examined. 
Unbenetzt, a. not wetted. Unbefieabar, Unbefieglic, a. invincible. 
Unbenommen, a. unforbidden, free. Unbeſoldet, a. having no pay. 


Unbefennen, e. unadvised, imprudent, in- 
discreet, inconsiderate, thoughtless. ad. 
unadvisedly, imprudently, thoughtlessly. 


Unbequem, a. incommodious, inconvenient, 
uneasy, unseasonable, unfit. ad. incom- 
modiously, inconveniently, unseasomubly, 





uneasily, —heit, f. (pl.—en) imprudence, indis- 
Unbequemlichfeit, f (pl. —en) incommo-| cretion, inconsiderateness, thoughtless. 
diousness, inconveniency. ness. 
Unberatben, a. destitute of advice; not en-| Unbeſorgt, @. unconcerned, careless. ad. 
dowed, not portioned, not married. unconcernedly, carelessly. 
Unberechenbar, a. not computable, incal. Unbeſſerlich, a. incorrigible. 
culable. Unbeftand, m. inconstancy, instability ; 
Unberedfamfcit, f want of eloquence. unstcadiness. 
Unberedt, a. ineloquent. Unbeftandia, a. unstable; inconstant; un. 


Unbereit, Unbereitet, a. unprepared, not! steady, fickle, changeable, variable. ad, 

ready. | inconstantly, unsteadily, fickly, changea- 
Unberichtigt, a. not corrected; (of an ac-| bly. —feit, f. inconstancy, unsteadiness, 
count) not settled. fickleness, changeableness. 

Unberitten, a. (of a horse) unmanaged, not | Unbeftech{ich, a. not to be bribed, incorrupt- 
broken in; (of a man) not mounted, un-| ible. ad. incorruptibly. —feit, J. incor. 
horsed. - ruptibleness. 

Unberufen, a. not called for, oflicious, |Iinbeitchend, a. unstable, inconsistent. 
meddling; (provincial) having no bad Inbefteiabar, Unbeſteiglich, a. not to be 


name, got up$ untrodden, inaccessible. 
Unberuͤhmt, a. not renowned, not celebrat-! Unbeſtellt, 2. unbespoken, not ordered ; not 
ed, obscure. tilled, not cultivated. 

Unberührt, a. untouched. Unbeftcrnt, a. starless, 

inbefchadet, ad. without prejudice, with-|inbeftimmbar, a. indeterminable. 

out detriment. Unbeftimmt, a. indeterminate, indetermin- 
Unbefchädigt, a. unhurt, uninjured. ed, indefinite. ad. indeterminately, inde. 
lUnbefchaftiat, a. not busied, idle. finitely. —heif, f. indetermination, want 
Unbefcheid, m. fstupidity, ignorance. of precision ; irresolution. 


Unbeſcheiden, a. immodest, indisercet, sau-| Unbefteden, a. not bribed, aaa 


⸗ 


Unb Und 
Unbeftraft, a. unpunished. ad. with impu- unde poangen, a. unvanguished, unsub 
u 


nity. , unconquered. 
Unbeitreitbar, a. indisputable. ad. indis-|Unbiblifch, a. not in conformity with the 
putably. Scriptures. 
Unbeitridt, a. uninsnared, unentangled, un- | Unbicajam, a. unpliant ; inflexible. ad. in. 
caught. flexibly. —feit, f. inflexibility, unpliant. 
Unbeitritten, a. uncontested, undisputed,| ness. 
not contended for. Unbtld, n. (pl.—er) (provincial) disgust- 
Anbefucht, a. unfrequented, not visited. ing figure, monster. 


Unbefudelt, a. not soiled, uncontaminated.!nbilde, f. (pl. —n) injustice, injury. 

Unbetaat, a. not old, not far gone in years.) Unbildlich, e. containing no trope or figure, 

Unbetent, a. not accented. real, literal. 

Unbeträchtlich, a. inconsiderable. ad. incon- | Unbillig, ¢. contrary to reason and equity; 
siderably. —fcit, f. inconsiderableness. | unfair, unjust; unequitable, unreasonable. 

Unbetrauert, a. unmourned for, unlament- | Unbilligfeit, ft pl. —in) unreasonableness ; 


ed, undeplored. unfairness, iniquity. 
Unbetreten, a. untrodden, unbeaten; un- Unblutig, a. not bloody ; bloodless. 
concerned, not uneasy. | Haber, n. (low and provincial) improper cr 


Unbetroffen, a, unconcerned. inadequate bidding or offer. 
Unbetrübt, @. not sorry, not sorrowful, not | Unbrauchbar, a. useless, unserviceable. ad. 

sad. uselessly, unserviceably. —tiit, f.. ww 
Unbetrüalich, a. undeceivable, undeceiving,| lessness, unserviceableness. 

infallible. ad. undeceivably, undeceiving- | Unbruͤderlich, a. unbrotherly. 

ly ; infallibly. —E£eit, f. undeceivableness ; | Iinbuffertio, a. impenitent. ad. impenitent- 





infallibility. ly. —feit, f. impenitence, impeniteney. 
Unbeugfam, a. firm, inflexible. Unchrift, m. (pl. —en) infidel, unchristian. 
Unbewacht, a. not guarded. Unchriftlich, a. unchristian. ad. unchris 
Unbewaffnct,a.unarmed. T. without thorns.| tianly. —feit, f. unchristianness. _ 
Unbewahrt, a. unguarded. Und, e. and. Und fo weiter, (abbreviated 
Unbewandert, a. not versed in.... u. f. m.) and so forth, et cetera. 


Unbemwealich, a. immovable, infiexible. ad. Undank, m. ingratitude,. ungratelulness 
immovably, inflexibly. —feit, J. inflexi-) unthankfulness. 


bility. Undanfbar, a. ingrateful; ungrateful, un 
Unbewegt, a. unmoved. thankful. cd. ingratefully, ungrateful’, 
Unbewehrt, a. unarmed, defenceless. unthankfully. —feit, f. ungrate‘ulnes, 


Unbemweibt, a. having no wife, unmarried.| ingratitude, unthankfulness. 

Unbeweint, a. unbewailed, undeplored. Indenfbar,a. inconceivable, unimaginable 

Unbeweislich, a. incapable of being proved. Undenklich, a. immeznorial, eut of mim. 

Unbewohnbar, a. uninhabitable. ad. unin-| ad. immemorially. —feit, f. immemeori* 
habitably. —fett, f. uninhabitableness. | ness. 


Unbewohnt, a. uninhabited. Unteutlich, @. indistinct; not clear; net 
Unbewoͤlkt, a. cloudless. easy to be comprehended or understow; 
Unbeworben, a. unsolicited. inarticulate. ad. indistinctly, inarticulate 


Unberwuft, a. unknown; unconscious. — ly, —fcit, f. indistinctness, inarticole 
heit, f. want of knowledge, want of privi-| ness. 


ty, unconsciousness. Undeutfch, a. not German. fig. uniatellig 
Unbezahlbar, a. not to be paid for, unre-| ble. ad. unintelligibly. undeuſſch reden, 
quitable. to use strange expressions. 
Unbezahtt, a. unpaid. Undichterifch, a. not poetical. 


Unbezaubert,a. unbewitched, not enchanted. | Undienlich, @. unserviceable, unfit, impr 
Unbejeugt, a. unwitnessed, unattested, not! per, inconvenient; unwholesome, unhea.- 


proved. thy. ad. unserviceably, unfitly, impropet- 
Unbeziehlich, a. unconnected, irrelative,| ly, inconveniently. —feit, f. umserice® 
absolute. bleness, unfitness, inconveniency, © 


Unbezegen, a. not taken possession of, un-) wholesomeness. 
inhabited. T. (of a musical instrument) Undienſt, m. (provincial) disservice. — 


unstrung, not furnished with strings. bar, a. unfit for service, disabled, inval«. 
Unbezweifelt, a. not doubted of, indubitable.| —Hparfeit, f. disability, invalidity. NT 
ad, indubitably. tia, a. disobliging, unfriendly. ed. dis 
Unbezwinalich, a. unco ble, insupera-| obligingly. —fertiafeit, f. disobligingne® 
ble, invincible. ad. hquerably, in· Unding, n. (pl. —¢) nonentity, monstet 
superably, invineibly. —feit, f. iavinci-|Undufdfam, a. intolerant. —kiit, fs 
ur insuperableness. erance. - 


Une Une 
Undurhdringlich, a. impenetrable, imper-|l{nendfich, a. infinite, endless; indefinite- 


meable, impervious. ad. impenetrably. —z| ad. infinitely, endlessly, without end. —⸗ 
fcit, f. impenetrability. frit, f. infiniteness, endlessness, eternity. 
Undurchfcheinend, Undurchſichtig, a. un-| Unendliche, m. the Infinite, God. 
transparent, undiaphanous, opaque. Unentbehrfich, a. necessary, needful, in- 
Undurchſichtigkeit, f. opacity. dispensable. ad. necessarily, needfully- 
Undurchfucht, a. unscarched. —feit, f. neeessity, needfulness. 
Uneben, a. uneven, unequal, rugged, rough.| Unentdedt, @. undiscovered, unespied. 
ad. unevenly, ruggedly. abet f. (pl. Unentehrt, a. undishonored. 
—(n) unevenness, ruggedness. Unentfallen, a. not escaped from the me- 
Unebene, f. unevenness. mory, not forgotten. 
Unecht, a. see Unddht. Umentgefdlich, a. gratis, without pay or 
Unedel, a. ignoble, base, mean. ad. ignobly,| compensation. 
basely, meanly. Unentbaltfam, a. incontinent, intemperate. 
Unehe, f. fconcubinage, illegal cohabita-| ad. incontinently, intemperately. —feit, 
tion. —lich, a. illegitimate, base-born. ad.| f. incontinency, intemperance. 
illegitimately, naturally. Unentichieden, a. undecided, undetermined. 
Uinchrbar, a. dishonest, dishonorable, dis-| —heit, f. suspension. 
graceful, base, infamous; obscene. ad. Unentſchloſſen, a. irresolute. ad. irresolutely. 
dishonestly, dishonorably. —Ecit, f. dis-| —heit, f. irresöluteness. ; 
honesty, dishonorableness, disgraceful. Unentſinnlich, a. not be remembered, im- 
ness, obscenity. memorial. 
Unchre, f. dishonor, disgrace, discredit,| Unentſtellt, a. undisfigured. 
disrepute. Unentwickelt, a. not unfolded, not unravel- 
Unchrerbictig, a. irreverent, disrespectful.| led, undeveloped. 
ad. irreverently, disrespectfully. —keit, Unentwirrbar, a. inextricable. 
f. irreverentness, want of respect. Unerachtet, ad. notwithstanding. 
Unehrlich, a. dishonest, dishonorable, dis-| Inerbaulich, a. not edifying. 
graceful, infamous, ignominious. ad. dis- Unerbeten, a. not obtained by entreaty, not 
honestly, dishonorably, infamously, igno-| asked for, unbidden. 
miniously. —feit, f. dishonesty, dishon- | Inerbittlich, a. inexorable, inflexible, not to 
orableness, disgrace, infamy, ignominy. be prevailed upon, unrelenting. ad. in- 
tllneigennuß, m. disinterestedness. exorably, inflexibly. —feit, f. inexora- 
Uneigennuͤtzig, a. disinterested. ad. disin-| bleness, unrelenting spirit. 
terestedly. —feit, f. disinterestedness. Unerbrochen, a. unbroken. 
lineigentlich, a. not strictly considered, not | Unerdacht, a. not excogitated, unimagined, 
strictly understood, not literal, improper.| not found out, not thought of. 
ad. not literally, improperly. Inerdenklich, a. inexcogitable, inconceiv- 
Uneingebunden, a. (of books) unbound, in| able. 
sheets. Unerfahren, a. inexperienced, unexpert. ad. 
Uncingcdenf, a. unmindful, regardless. ad.| unexpertly. —heit, f. inexperience. 
unmindfully. IInerfindfich, a. not to be found, not to be 
Uneingedenken, n. oblivion, amnesty. invented, undiscoverable. 
Uneingefchränft, a. unlimited, unrestrained. | Unerforſchlich, a. uninvestigable, inseruta- 
Uneinig, a. disagreeing, living in discord,| ble, unsearchable, not to be found out, 
being at variance, disunited. —fvit, f.| most hidden. ad. inscrutably, unsearcha- ' 
disharmony, disunion, disagreement, dis-| bly. —fcit, f. inscrutableness, unsearcha- 
sension, discord. — fenn, to be at variance.| bleness, 
— werden, to fall out, to quarrel. Unerfreulich, a. not joyfal, unpleasant, not 
Uneins, ad. in a state of disagreement or! agreeable. 
difference, at variance. — feyn, to be at Unerfuͤllt, a. unaccomplished. 
variance. — werden, to differ, to fall out, | Unerfunden, a. uninvented, undiscovered. 














to quarrel.’ Ineraänzlich, a. not to be compensated, not 
Uneintraglich, a. not lucrative, unprofitable.| to be supplied. 

ad. unprofitably. IInergründlich, =. unfathomable, impenetra- 
Unempfänglich, a. unsusceptible. —feit, f.| ble, inscrutable. ad. unfathpmably ; in- 

unsusceptibility. scrutably. —£eit, f. unfüthomableness, 


linempfindbar, a. imperceptible, insensible.| impenetrability. 
‚ ad, imperceptibly, insensibly. —feit, f.| Unerheblich, a. inconsiderable, unimportant, 


imperceptibility. trifling. ad. mconsiderably, &e. —feit, f- 
Unempfindlich, a. insensible; unfeeling. ad.| inconsiderableness. 

insensibly. —feit, f. insengibility. Iinerhört, a. unheard; never heard of. 
Ilncmpfunden, a; unfelt. Uncrinnertich, a. not to be recalled to mind. 
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Une | Unf 


Unerfannt, a. not recognized, unknown.| bly, insupportably. — keit, f. intolerable- 
—heit, f. state of not being known or) ness, insupportableness. 
recognized, incognito. Unerwachſen, a. not grown up, young; 
Unerfennbar, a. undiscernible, not to be| under age, minor. 
known. Unerwartct, 4. unexpected. 
Unerfenntlich, a. unknowable, undiscerni-| Unerwecklich, a. not to be awaked. 
ble. fig. unacknowledging, ungrateful. ad. Unerweckt, a. not awaked, unexcited, un- 
ungratefully. —feit, f. unknowableness.) moved. 
fig. insensibility to favors received; in-| Unerweichlich, a. inflexible, unrelenting. 
gratitude, ungratefulness. IInerweislich, a. indemonstrable, not to be 
Unertlarvar, Unerflarlic), a. inexplicable,| proved, incapable of being proved. —feit, 
unaccountable. ad. inexplicably, unac-| f. indemonstrableness. 
countably. —feit, f. inexplicableness. Unerwieſen, a. unproved, undemonstrated. 
Unerlaffen, a. unremitted. Unerwegen, a. unconsidered, unreflected 
Unerlaßbar, linerläßlich, a. irremissible ;| upon. ad. notwithstanding. 
indispensable. Unerjegen, a. not brought up, unedu- 
Unerlaubt, a. not permitted, unallowed,| cated. 
illicit. lnfahia, a. unable, unfit, incapable. ed. 
UnerleiNich, a. intolerable, insupportable. | unfitly. —feit, f. inability, incapacity, 
Unerlernbar, a. not to be learnt. incapableness, unfitness. 
Unerloͤſchlich, a. unextinquishable. Unfall, m. (pl. —falle) mischance, mis- 
Unermeßlich, a. immeasurable, immense.| fortune, disaster, fatality, unlucky chance. 
ad. immeasurably, immensely, —feit, f.| Unfehibar, «a. infallible ; inerrable, without 
immensurability, immensity. fail, certain, sure. ad. infallibly, inerrably. 
Unermüdet, a. unwearied, untired. —fcit, f. infallibility, inerrability. 
UnermiMich, a. indefatigable. Unfein, a. indelicate, ungenteel, unworthy 
Unereberlich, a. impregnable. of a gentleman. 
Unerebert, a. unconquered. Unfern, ad. not far off; near. 
Unerortert, a. undecided, undetermined,| Unfertia, a. unfinished, not ready; imper- 
unsettled, unresolved. tinent, swerving from the purpose. —feit, 
Unerquicklich, a. uncomfortable, not re-| f. impertinence, extravagance. 
freshing. ' Unflath, m. filth, dirt. Ag. filthy dirty 
Uncrreichbar, a. unattainable, inaccessi-| person; highly vicious person. 
ble. Unfläther, m. (pl. —) nesty fellow. fig. 
Unerfattlich, a. insatiable, insaturable. ad.| lewd fellow. 
insatiably, insaturably. —feit, f. insatia-| Unfldtheret, f. (pl. —cn) filthiness, nasti- 
bleness, insaturableness, greediness, in-| ness. fig. lewdness, obscenity, disgusting 
satiable avidity. debauchery ; profligate action. 
Unerfchafien, a. uncreated. Unflathia, a. filthy, dirty, nasty. fig. lewd, 
Unerſchoͤpflich, a. inexhaustible. —feit, f.| obscene. ad. tilthily, dirtily, nastily. fig. 
inexhaustibleness. lewdly, obscenely. —feit, f. filthiness, 
Unerichépft, a. inexhausted. dirtiness, nastiness fig. obscenity, lewd- 
Unerfchrecen, a. intrepid, fearless, daunt-| ness. 
less, undaunted, unterrified. ad. intrepidly,| Unfleiß, m» want of application, want of 
undauntedly, —heit, f. intrepidity, un-| diligence, laziness. 
dauntedness, dauntlessness. UnflciGia, a. wanting diligence, negligent, 
Unerſchuͤtterlich, a. immovable, unshaken,| supine, slack. ad. negligently. 
not to be shaken. fig. constant, firm, stea-| {Infelajam, @. disobedient. —feit, f. dis- 
dy, intrepid. ad. immovably, intrepidly.| obedience. 
—feit, f. intrepidity. Unferm, f. unsymmetrical form, dispro~ 
Unerihminatich, a. not to be afforded, un-| portion. fig. impropriety; ephemeron- 
attainable, cxorbitant, excessive. ad. ex-| worm. 
orbitantly, excessively. Unfermlich, a. deform, deformed, ill-shaped, 
Unerfeslich, a, irreparable, not to be restor-| disproportionate, irregular; wild, rude, 
ed. ad, irreparably. —fcit, f. irreparable-| ad. deformedly. — keit, f. deformity. _ 
ness. linfret, a. bond, not free. —e Prrjonen, 
Unerfinnlich§ a. inconceivable. bondmen, bondwomen. 
Uneriteigbar, Unerjteiglich, a. unsurmount-} Unfreigebig, a, not liberal, not bountiful. 
able, inaccessible. —feit, f. illiberality. 
Unerfucht, e. undesired. ad. undesiredly, of Unfreimillig, a. involuntary. ad. invol. 
one’s proper accord. : untarily. —feit, f- involuntariness. 
Unertraͤglich, a. intolerable, insufferable,| Unfreude, f. discomfort. 
insupportable, ad. imtolerably, insuflera-| Yafrcund, m. (pl. —¢) enemy, adversary. 


> 
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Unfreunde werden, to cease to be friends, | Ungebleicht, a. not bleached, not whitened. - 


to fall out with each other. 


Ungebogen, a. unbent. 


Unfreundlich, a. unfriendly, unkind ; crab-| Ungeboren, a. unborn, being yet in embryo. 
bed, frowning, peevish, sullen, harsh. ad.| Ungebrannt, @. unburnt. 


unfriendly, unkindly, inclemently. 
frit, f. unfriendliness, inclemency. 


—⸗ Ungebraten, a. not roasted. 


Ungebrauch, m. want of use. 


Unfreundfchaft, f. enmity, disagreement. Ungebräuchlich, a. unusual, not in use, not - 


ically. 
Unfriede, m. discord, dissension, quarrel. 


—lich, a. inimical, unfriendly. ad. inim-| in custom. ad. unusually. —feit, f. un- 


usualness. 
Ungebraucht, a. unused. 


Unfriedlich, a. unpeaceable, discordant. ad.|ngebühr, f. impropriety, indecency, un- 


unpeaceably, discordantly. 
peaceableness, discordance. 
Unfroh, a. sad, dejected, in low spirits. 
Unfromm, a. — wicked. 
Unfruchtbar, a. barren, sterile, unfruitful. 
ad. barrenly, unfruitfully. —feit, f. bar- 
renness, unfruitfulness, sterility. 
Unfua, m. misdemeanor, misbehavior, mis- 
conduct, disorder, mischief. 
Unfüglich, a. unfit, incongruous, inconve- 
nient, improper, unseasonable, preposter- 
ous. ad. unfitly, incongruously, improp- 
erly, unseasonably, preposterously. 


—feit, J. un- 


— 


fitness. 

Ungebührend, Ungebührlich, a. indecent, 
unseeming, ‘unseemly, unbecoming, un- 
mannerly. ad. indecently, unseemingly, 
unbecomingly. 

Ungebührlichkeit, f. indecency, unseemli- 
ness. 

Ungebunden, a. unbound, untied, loose ; in 
sheets. fig. free, loose, unbridled, licentious, 
unrestrained, dissolute ; prosaic. ad. loose- 
ly, licentiously. —heit, f. fig. looseness, 
licentiousness, dissoluteness. 

Ungeburt, f. embryo. 


cit, f. unfitness, incongruity, impropriety, | Ungedeihlich, a. not wholesome. 


inconyeniency, unseasonableness. 


Unaedrudt, a. never printed, unprinted. 


Unfügfam, a. uncomplying. —feit, f- un- Ungedrungen, a. unconstrained, voluntary. 


complying temper. 
Unfühlbar, a. impalpable, imperceptible. 
!UnfürdenElich, a. immemorial. 
tunfirfichtia, a. see Unverfichtia. 


Ungeduld, f- impatience. 
Ungeduldig, a. impatient. ad. impatiently. 
Ungechrt, a. not honored. 
Ungeendigt, a. unfinished, 


Unfürftlich, @. unprincely, unlike a prince. Ungefähr, a. accidental, fortuitous, casual ; 


Ungangbar, a. uncurrent, unusual; im- 
racticable, impervious. ad. uncurrently, 
&c. —Ffeit, f. uncurrentness, unusualness ; 
imperviousness. 
Unganz, a. not whole, not entire, having a 
flaw 


contingent, incident, adventitious; chance; 
unexpected ; what is only guessed at, prob- 
able. ad. casually, accidentally, fortuitous- 
ly, contingently, by chance ; about, nearly, 
almost. —, n. chance, accident. Con —, 
casually, by chance. 


ungat, a. not done, not sufficiently roasted} Unaefällig, a. not pleasing; not obliging, 
r boiled. 


disobliging, inofficious. ad. disobligingly, 


aloger, m. (pl.—¢n) Hungarian. —ifch,| inofficiously. —feit, f. disobligingness, 


a. Hungarian. 
Ungarn, n. Hungary. 
Ungaſtlich, a. unhospitable. 


inofficiousness. 
Ungefärbt, a. uncolored, unpainted. jig. 
unfeigned, sincere. 


Ungeachtet, a. not esteemed. pre. notwith-| Ungefaft, a. unprepared,undisposed, not set. 


standing. c. though, although. 
Ungeadelt, a. not nobilitated. 


Ungefiedert, a. unfledged. 
Ungefordert, a. unasked, undesired, not 


Ungeahndet, a. unresented, unpunished,| called 


unrevenged. 
Ungeahnet, a. unforeboded. 
Ungebahnt, «. 
untrodden. 


— a. unasked. 
Ungefügig, a. unpliant, unyielding. 


a. (said of a road) unbeaten, | Ingefüttert, a. not lined, not furred. 


Ungegärbt, a. untanned. 


Ungebaut, a. unbuilt; uncultivated, un-| Ungegeffen, a. not eaten; not having eaten, 


Ungeberde, f. (pl. —n) grimace. 


fasting. ad, jejunely, without dinner or 
supper. 


Ungeberdia, a. & ad. unmannered, unman- Ungeglattet, a. not smoothed, unpolished. . 
nerly ; wild, distracted ; unruly. —feit, f. Ungegründet, a. groundless, unfounded, 


unmannerliness, unscemliness, ind ecency,| vain, frivolous, false. ad. groundlessly. 


awkwardness, 


Ungegriift, a. unsaluted. 


—— a. unasked, unbidden, unin-| Ungegiirtet, a. ungirded. 


— a. unformed, uncultivated, un- 
civilized, impolite. 


Ungehalten, a. not held, unkept, not sup- 
. indignant, displeased, angry. 
ad, angrily. * 
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Umgehangen, a. unhanged. Ungelenf, Ungelenkſam, ¢- inflexible, an- 
Ungehaucht, ¢. unaspira handy, unwieldy, stiff, awkward; un- 
Ungehechelt, a. unhatchelled. tractable, stubborn, obstinate. ad. un- 
Ungebeilt, a. unhealed. wieldily, stiffly, untractably. 

Ungeheifen, a. unbidden, voluntary, spon-/Tingclenftheit, Ungelenkſamkeit, f. un- 
taneous. ad. voluntarily. wieldmess; stiffness, untractableness, 


Ungeheit, a. (provincial) undisturbed, not| stubbornness, obstinacy. 
teazed. lngelefen, a. unread; not picked. 

Ungehemmt, a. unstopped, free, easy. ad. Ungelöſcht, a. unquenched, unextinguished; 
freely, easily. (of lime) unslaked. 

Ungeheuchelt, a. unfeigned, sincere, undis-|lingelöfet, a. unredeemed ; not discharged. 
sembled. Ungelöthet, a. not soldered. 

Ungeheuer, a. huge, immense, enormous, |lIngemach, n. unease, uneasiness, trouble, 
monstrous. ad. hugely, immensely, vastly,| hardship, fatigue, calamity, vexation, af- 
monstrously. fliction, injury, toil. 

—— n. (pl. —) monster, prodigy. Ungemaͤchlich, a. uneasy, inconvenient, in- 

Ungehindert, a. unhindered, unprevented. | commodious, uncomfortable. ad. uneasily, 

Ungehobelt, a. not planed. fig. impelite,| inconreniently, incommodiously, uncom- 
rough, unpolished. fortably. —feit, f. uneasiness, ineonveni- 

Ungehörig, a. undue, impertinent, unsaita-| ency, incommodity, incommodiousness. 

, ble, improper. ad. unduly. —feit, f. un- Ungemacht, «. not made, unmade. 
suitableness. Ungemäf, a. undue, incongruous, ineonve- 

Ungeherfam, a. disobedient. ad. disobedi-| nient, unseasonable. ad. unduly, incon- 
ently. gruously. —feit, f. incongruity. 

ngehorfam, m. disobedience. (1. t.) de-|lingemein, a. uncommon ; extraordinary, 
fault. rare, wonderful, exceeding. ad. uncom- 


Ungehört, a. unheard of. monly, rarely, extraordinarily, wonder- 
Uingehudelt, a. undisturbed, not vexed. fully, exceedingly. 

Ungehütet, e. not rded. lingemeldet, a. not mentioned, not an- 
Ungeiftig, a. spiri nounced. 


Ungeiftfich, a. not spiritual, secular. fig. |llngemengt, @. unmingled, unmixed. 
unholy, profane, sensual. ad. sccularly, Ungemerkt, @. unobserved, unremarked. 
sensually. —fcit, f. sensuality, profane-| Ungemeſſen, @. not measured. fig. unbound- 


ness. ed, unlimited, indefinite. 
Ungefämmt, aruncombed. Ungemifcht, «. unmixed. 
Ungefauct, a. unchewed. Ungemünjt, a. uncoined. 
Ungefauft, a. unbought. lUngenabelt, @. navelless. 
Ungefleidet, a. undressed, unclothed. Ungendhet, «. unseamed, unsewed. 
Ungekocht, a. unboiled. lingenannt, a. unnamed, nameless, anony- 
Ungeföpert, a. untwilled. mous. ad. anonymously. 
Ungefränft, a. not grieved, not mortified. | Ungeneigt, a. disaffected, diaffectionate, m- 
Ungefrönt, a. not crowned. friendly, not inclined, unwilling. ad. dis- 
Ungekruͤmimt, a. unbent. ° affectedly, unwillingly. —heit, f. disaf 
Ungefünftelt, a. artless. fection, disaffectedness, unwillingness, un- 
Ungeladen, a. uninvited; not laden, not} towardness, disfavor, ill will, averseness. 
charged. IInaeniefbar, a. unfit-to be caten, unfit to 
Ungeläutert, a. unclarified, unrefined. be enjoyed. 


Ungeld, n. (provincial) tax, duty, excise, Ungenoß, m. (pl. —en) (provincial) = per- 
tonnage. T. small average, hat-money. son not belonging to any particular order 
Ungelegen, a. inconveniently situated, in-| or society ; stranger. 

convenient; unseasonable, ineommodions, |IIngeneffen, a. unenjoyed. fig. (vulgar) 
importune. ad. inconveniently, incommo-| unnoticed, unpunished. 

diously, unseasonably, importunely. —⸗ Ungenuͤgſam, a. unsatisfied, insatiable; 
heit, f. inconveniency, importunity, un-| hard to be contented or satisfied. ad. in- 


seasonableness. satiably. —fvit, f- insatiableness, greedi- 
Ungelegentlich, @. unseasonably, impor-| ness. 

tunely, inconveniently. Ungenußt, a. unused, unemployed, not 
Ungelehrig, a. indocile, indocible, unteach-| turned to t. 


able. ad. indocibly. —feit, f. indoeility, |Unaeöffnet, a. unopened. 
indociblencss. Ungeobhrt, a. earless. 
Ungelchrt, a. illiterate, unlettered; un-|lingeerdnet, a. unarranged ; inordinate | 
learned. ad. illiterately. —heit, f. illiter-|Ungepflaftert, e. unpaved. } 
— illiterature. Ungepfluͤgt, a. unplowed. 


Ung Ung 

Mgeprift, ¢. untried, unexamined. Ungefhmad, m. Ungeſchmacktheit, /. taste. 
Ingepußt, a. unadorned, undressed. — insipidity. * us 
Ungerade, a. not straight, uneven. Ungefchmäfert, a. undiminished, unim- 
Ungerathen, a. unadvised, not counselled ;| paired, not curtailed 
(of children) ill-bred, degenerated, forlorn. Ungefchmaßen, a. — 
cereale not counted. ad. exclusively | Unaefchmeidig, a. unpliant. ad, unpliantly. 

rrr alles dieſes —, notwithstanding) —feit, f. un tness. 
Ungefchminft, a. not painted. 
** a. unjust, unrighteous, wrong-| Ungeſchmolzen, a. unmelted. 

ad. unjustly, unrighteously, wrong-| ingeichmüdt, a. unadorned, untrimmed. 
Ungefchneidelt, «. unpruned. 
Unaefchnitten, a. uncut. 













Inecehtget f (pl. —en) injustice, un- 
righteousness. Ungefchelten, a. not chidden, unrebuked. 
Ungeregelt, a. not regulated, irregular. Ungefcheren, a. & ad. unshaved, unshorn. 
Iingereimt, a. not rhymed; absurd, incon-| ‚fig. unvexed. 

gruous, impertinent. ad. absurdly, incon-| IIngefchrieben, a. unwritten. 

gruously. Ungejchuppt, a. without scales, naked, bare. 
Ungereimtheit, J. (pl. —en) absurdity, in-| Ungeſchwaͤcht, a. unimpaired; not deflow- 
congruity, impertinence. ered. 

ern, ad. unwillingly, with reluetancy, | lingefchweren, a. unsworn. 

with displeasure. Ungefeqnet, a. unblessed. 

Ungerochen, a. unrevenged. Unaefeben,. a. unseen. 

Ungeriijtet, a. unarmed, unprepared. lngefellig, a. unsociable. ed. unsociably. 
Ungefäet, a. unsown. —fcit, f. unsociableness. 

Ungeſagt, a. unsaid. Ungefestich, U ngejrgmäßig, =. illegal, con- 
Ungefalzen, a. unsalted. trary to law. ad. illegally, against the law. 
Ungefättigt, a. not satiated. Ungefeglichkeit, Ungefep mäßigfeit Sf. (pl. 
Ungefäuert, a. unleavened. —¢n) illegality, contrariety to law. 
Ungefäumt, a. unhemmed; prompt, im-| Ungeſittet, @. ıll-mannered, unmannerly, 
mediate. ad. promptly, immediately, with-| ill-bred; uncivil ; uncivilized. ad. unman- 
= delay. nerly, uneivilly. 

Ungefchaffen, a. uncreated. Ungeſotten, a. unseethed, unboiled. 
Ungefchält, a. not peeled, not pared. Unaefpeifet, a. unfed, without a.dinner or 
Ungefchehen, a. not done, undone. supper. 

Ungefcheit, a. injudicious, unwise, impru- Ungefprächig, a. inaffable, not communica- 
dent, silly, foolish. ad. imprudently, foolish-| tive. 
ly. —* f- imprudence, silliness, foolish-) Ungeſprechen, a. unuttered, not spoken. 
Ungeftalt, Ungeftaltet, a. deformed, disfig- 
Ungefiheut, a. not afraid, intrepid, bold,| ured, ill. shaped, ill-favored. ad, deform- 
presumptuous; irreverent. ad. intrepidly, edly, disfiguredly. 
without any shame, irreverently. Unaeftalt, Ungeftaltheit, f. deformedness, 
Ungefchichtlich, a. not foundediupon history. deformity. 
Ungefchict, n. awkwardness, adverse fate. | Ungeftarft, a. not starched. 
Ungefchidlich, a. see Ungeſchickt. Ingeftiefelt, «. unbooted. 
Ungefbidtichkeit, Ungefchiettheit, f. inepti-| Ungeſtielt, a. stalkless, stemless. 
tude, unfitness, unaptness, indexterity, Ungejtimmt, a. untuned. 
awkwardness, unhandinese. Ungeſtoͤrt, a. undisturbed. 
Ungefchidt, a. inept, unapt; unfit, incapable,| Ungeſtraft, a. unpunished, unfined. 
awkward, unhandy, untowardly, not dex-| Ungeſtuͤm, a. impetuous, boisterous. ad. im- 
terous. ad. ‚ineptly, unaptly, awkwardly, petuously, boisterously. 
unhandily. Ungeftiim, m.»% n. impetuosity, boisterous. 
Ungefchlacht, a. uncouth; rough; rude;| ness, violence, fury 
uncivilized. ad. rudely, grossly. —:| Iingefucht, a. not — artless. 

it; rudeness, grossness, coarseness. Ungeſund, 4. unwhelesene, unhealthy, 

Inoerhliffen, a. unpolished, rough, not} sickly, valetudinar as ad. —— 

etted. fig. unpolished, impolite, uncivil,. unhealthily, valetu —— ed: 
mde, coarse, rustical, unmannerly. ad.| wholesomeness, unhealthin 
fg. uncivilly, rudely, coarsely, rustically.| Ungetadelt, a. unblamed, —— 
-heit, fig. unpoliteness, incivility, rude- Ungethan, a. undone. 
ness, coarseness, Clownishness, rusticity. Ungetheilt, a. undivided, not shared. 
psefdiofien, a. not closed, open. Unaethier, Ungethuͤm, n. (pl. —¢) monster, 

Ingefchmad, a. unsavory, tasteless, insipid.| hobgoblin, spectre. 

. unsavorily, tastelessly, insipidly, Ungetreu, a. untalahe, hiikbunn, portions, 
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disloyal, treacherous. ad. unfaithfully, per-| affectedly. —heit, f. unconstraint, ur 


fidiously, treacherously. forcedness. ‚fig. disengagedness, easines 
Ungetrennt, a. undivided, not severed. unaffectedness. 
Ungetrodnet, a. undried. Unglaube, m. incredulity, disbelief; unk 
Ungetröftet, a. uncomforted. lief, infidelity, irreligion. 
Ungetrübt, q. cloudless, serene, untroubled. | Unglaͤubig, a. incredulous, disbelieving, ir 
Ungeübt, a. unexercised, unpractised. fidel, irreligious. ad. incredulously ; irr 
Ungewagt, a. not ventured. ligiously. 
Ungewandt, a. awkward. Unglaubige, m. (pl. —n) infidel, unk 
Ungewarnt, a. unforewarned. liever. 


Ungewafchen, a. unwashed, dirty, nasty. | Unglaublich, a. incredible. ad. incredibly 
Ungewäffert, a. not watered. past all belief. —£eit, f. incredibility, in 
Ungeweiht, a. not consecrated. credibleness. 
Ungemwiß, a. uncertain, unsure ; doubtful, | lingleich, a. uneven, unequal, not leve 
ambiguous. ad. uncertainly. das —e rough. jig. unlike, dissimilar, unequi 
Gefchlecht, T. the neuter gender. —heit,| disproportionate, disproportionable, un 
f. uncertainty, unsureness, doubtfulness,) due, unjust, unkind. ad. unevenly. jg 
ambiguity ; irresolution, perplexity. unequally, disproportionably. —artia,« 
Ungewiffenhaft, a. unconscientious, un-| heterogeneous, of another kind or quality 
conscionable. ad. unconscionably. —ig=| ad. heterogeneally, heterogeneously. — 
feit, f. unconscionableness. artiafeit, f. heterogeneity, heterogeneous 
Ungemwitter, mn. ( pl. —) tempest, sturm,| ness. —foérmia, a. unconformable, un 
hurricane. —vogel, m. stormy petrel,| like, different, not having the same form 


storm-finch, Mother Carey’s chicken. —:| not uniform. —férmigfeit, f unc 
wolfe, f. thunder-cloud. formity, inconformity. —feitig, a. wil 

Ungemwißigt, a. not having bought wit by} unequal sides. —feitige Triangel, 7 
experience. scalene. 


Ungerwogen, a. unweighed; disaffected, |lingleichheit, f unevenness. fig. unlike 
disaffectionate, ill-favored. ad. disaffection-| ness, dissimilitude, unequality, disprope 


ately. —heit, f. disaffection. tion, disproportionateness. 
—— f. unwontedness, want of | Unglimpf, m. rigor, harshness, disregarl 
habit, want of practice. disgrace. —[ich, a. rigorous, hard, rougi 


Ungewöhnlich, a. unusual, uncommon, un-| rude, disobliging, regardless, disgracelil 
frequent, strange, singular, extraordinary.| ad. rigorously, disgracefully. 
ad. unusually, uncommonly, strangely. Ungltic, n. misfortune, calamity, adversit! 
—feit, f. unusualness, strangeness, sin-| —bringend, a. bringing misfortune. — 
gularity. ſchwanger, a. pregnant with misfortone. 
— a. unaccustomed, unused, not Ungluͤcklich, a. unlucky, unhappy, unfortu 
habitual. ad. unaccustomedly, unusedly. | nate, unfelicitous, disastrous. ad. unluck 
Ungewuͤrzt, a. not mixed with spices, un-| ly, unhappily, unfortunately, fatally. 
seasoned. Unalüds, in composition: —bote, m. cx 
Ungesabtt, a. uncounted, unnumbered, un-| rier of bad news. —fall, m. unfortuna! 
d. event, fatal accident. —gefährte, m. con 
Ungezähmt, a. untamed; uncurbed, un-| panion in misfortune. —find, n. chi 


bridled, unbroken. of misfortune, unhappy person. —jtiftr 
Ungezähnt, a. toothless. m. author of misfortune, breeder of mis 
Ungezaͤumt, a. unbridled. chief. —ticfe, f. abyss of misfortun 
Ungezeichnet, a. unmarked, unsigned. —regel, m. rock-shrike, greater red.star 
Ungeziefer, n. vermin, insects. bird portending misfortune; author « 
Ungeziemend, a. unbecoming, indecent. ad. misfortune. 

unbecomingly, indecently. Unglüdfelig, a. unhappy, unfortunate, i 
Unaezogen, a. ill-educated; ill-bred, ill-| felicitous. ad. unhappily, unfortunate: 

mannered, unmannerly, coarse, rude, un-| —£eit, f. unhappiness, infelicity. 


' civil. ad. unmannerly, uncivilly. —heit,| Ungnade, f. disfavor; displeasure; di 
' f. ill breeding, unmannerliness, ill beha-| grace; inclemency. 

vior. Unanädia, a. inclement, unkind, unfavor: 
Ungezüchttat, a. unchastised, uncorrected. | ble; (vulgar) angry. ad. unkindly, unf 
Ungezweifelt, a. undoubted, doubtless, in-| vorably. 

dubitable, infallible. ad. undoubtedly, in- Ungott, n. not God, idol. 
' dubitably, doubtlessly. Umgötterei, f. atheism. 
Ungezwungen, a. unconstrained, unforced ;| Ungettifch, a. atheistical. 


uncompelled. fig. disengaged, easy, un-|lingöttlich, a. ungodly; irreligious, 
= x , = pre 


y, easily, un-! fane, impious. ad. ungodlily. 


* Uni 
Ungroßmüthig, a. not magnanimous, un- 
generous. 
Unarün, n. periwinkle. 


Uni 
n. sovereign remedy, catholicon. —r¢e 
cept, n. sovereign prescription. 
tuniverfitit, f. (pl. —en) university, acad- 


Ungrund, m. want of foundation, want of | emy. —sfirche, f. university-church. 


reality, want of truth; falsity. 
Ungründlich, a. groundless, ungrounded, 
false. —feit, f. want of profoundness, 
superficiality. 


“ Angültig, a. invalid, not good in law. — 


feit, f. invalidity. 

Unaunit, f. disfavor, disaffection, displea- 
sure, disgrace. 

Ungünitia, a. disaffectionate, unfavorable. 
ad. disaffectionately, unfavorably. 

Ungut, a. (obsolete and provincial) not 
good ; not kind. ad. not well, ill. Etwas 
für — nehmen, to take any thing ill or 
amiss. nichts für —, do not take it amiss, 
excuse it. 

Ungüte, f. unkindness. In — vermerken, 
to take amiss. 

Ungütig, a. unkind, unfriendly. ad. un- 
kindly, unfriendly. — nehmen, to take 
ill, to construe into wrong. —feit, f. un- 
kindness, unfriendliness, ıll will. 

Ungütlich, ad. not amicably. 

Unhaltbar, a. not stout, not durable; (of 
ere) containing little metal; incapable 
of being kept (said of a promise); un- 
tenable. 

Unhäuslich, a. not frugal, unthrifty. 

Unheil, 2. mischief, harm, hurt. —6rii: 
tend, —fpinnend, a. brooding over mis- 
chief. —ſchwanger, a. pregnant with 
mischief. —itifter, m. mischief-maker. 

Unheilbar, a. incurable, insanable. ad. in- 
curably, insanably. —feit, f. incurable- 
ness, insanableness. 

Unheilig, «a. unholy, profane, irreligious, 
impious. ad. profanely, unholily, impure- 
ly. —feit, f. unholiness, profaneness, un- 
godliness, irreverence. 

Unheilſam, a. not salutary, unwholesome, 
unhealthful, prejudicial, obnoxious. 


Undheimiſch, a. foreign. 


Anheimlich, a. uneasy, uncomfortable, dis- 
mal, haunted. 

Unhöflich, a. impolite, uncivil, ungenteel. 
ad. uncivilly, impolitely, ungenteelly. —- 
£eit, f. impoliteness, incivility. 

Unhold, a. unkind, disaffectionate, ungra- 
cious. ad. unkindly, disaffectionately, un- 
graciously. 

Unheld, m. (pl. —c) fiend; devil; sor- 
cerer, magician; seare-crow, monster. 
—nferje, f. mullein, high taper, cow's 
lungwort. —enfraut, n. oleander, rose- 
ba 


y. 
tinbeldin, f. (pl. —nen) witch, sorceress. 
Allntfeno, m. 'T. unison. 

Alnitarier, m. (pl. —) unitarian. 
Funiverfal, a. universal. —erbe, m. heir 


Unjagdbar, a. (said of game) unfit for the 
chase. 

Unjähria, a. under age. 

Unfatheliich, «. not belonging to the Ca- 
tholic church. 

Unfe, f. (pl. —n) frog; snake. 

Unfenntlich, (Unfennbar, Unfenntbar), a. 
incapable of being known, indiscernible. 
ad. unknowably, indiscernibly. —feit, f. 
yınknowableness, indiscernibleness. 

Unkenntniß, f. ignorance. 

Unteufch, a. unchaste, libidinous, lascivi- 
ous, obscene, impure, unclean, bawdy. 
ad. unchastely, libidinously, impurely, 
bawdily. —heit, f. unchastity, impurity, 
lewdness, obscenity, uncleanness. 

Unkindlich, a. unfilial, undutiful. 

Unklagbar, a. not actionable. 

linflar, @. not clear, troubled, not evident. 
T. foul. 

Unflua, a. destitute of reason, foolish, im- 
prudent. ad. imprudently, foolishly. — 
heit, f. imprudence, folly. 

Unförperlich, a. incorporeal, immaterial. 
ad. incorporeally, immaterially. —feit, 
f. incorporeality, incorporeity, immateri- 
ality. | 

Unfeften, pl. charges, expenses, costs. 

Unfräftta, a. inefficacious, ineffectual, 
weak, infirm, invalid, powerless. ad. inef- 
ficaciously, ineffectually, weakly, invalid- 
ly. —feit, f. inefficaciousness, infirmity, 
feebleness, weakness. 

linfram, m. litter. 

linfraut, n. weed, weedings, tare. 

Unkriegeriſch, a. unwarlike. 

Unkunde, f. want of knowledgé, ignorance. 

Unfundia, a. not knowing, not informed, 
ignorant, unacquainted with. ad. ignor- 
antly. 

Unlänaft, a. lately, not long ago, but a lit- 
tle while ago. 

Unlateiniſch, a. not in conformity with the 
rules of the Latin grammar. 

Inläugbar, a. undeniable. ad. undeniably. 
—feit, f. undeniableness. 

Unlauter, a. impure, unclean, muddy, 
troubled, foul; mischievous, treacherous. 
ad. impurely, uncleanly, mischievously. 
—feit, f. impurity, uncleanness, foulness. 

Unleidlich, a. intolerable, insufferable ; in- 
supportable. ad. insufferably, intolerably, 
insupportably. —feit, f. intolerableness. 

Unleiſtbar, a. impracticable. —feit, f. im- 
practicability. 

Unlesbar, Unleferlich, a. illegible, not 
worth reading. ad. not legibly. 

Unleugbar, a. undeniable; see Unlaugbar. 

greeable. 


general, heir at common law. —mittel,! Unlieb, a. & ad. disa 
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Unlichlich, a. disagreeable, unpleasant, un- | linmuthstell, «. dejected, depressed. 
savory. ad. unpleasantly. —feit, f. un-|linmutter, f. unnatural (brutal) mother. 


IInmütterlich, ¢. unmotherly. 


Unldblich, a. unpraiseworthy, not laudable.) Unnachahmlich, @. inimitable- ad. inimite- 


Unluft, f. dis 
affection, backwardness, sullenness. 


lin{uftig, a. displeasant, disliking, disgust- | Unnachgiebig, 


disgust, dislike, dis-| bly. —fcit, f. inimitability. 


Unnachbarlich, a. & ad. unneighborly. 
a. relentless. 


ful, dull, heavy, sorrowful, sad. ad. dis-| Unnachlafia, a. assiduous, sedulous. ad.as- 


gustfully, displeasantly, sullenly. 
Unmadt, f. weakness. 
Unmachtig, a. weak. 
Unmanierlicd, a 
fcit, f. unmannerliness. 
Yinmann, m. eunuch. ‚fig. coward, dandy. 


siduously. 
Unnachläßlich, a. irremissible, indispensa- 
ble, unpardonable. ad. irremissibly. 


ad. unmannerly. —⸗uUnnachtheilig, a. not disadvantageous, un- 


prejudicial, uninjuring. ad. without pre- 
judice. —feit, f. unprejudice. 


Inmannbar, a. unmarriageable, under age. | Unname, m. ( pl. —n) nickname. 
ad. unmarriageably. —feit, f. unmar-|Unnatur, f. something contrary to nature, 


riageableness. 

Unmannhaft, Unmannlid, a. & ad. un- 
manly, unmanlike. 

hel n. immoderateness. 

Unma 


affectedness. 
Unnatürlich, a. unnatural, preposterous. 
ad. unnaturally, against nature, extrava- 
gantly. —feit, f. unnaturalness. 


geblich, a. & ad. under favor, under; Unnennbat, a. not to be named, inexpressi- 


correction; without prescribing anything; ble, unutterable. ad. inexpressibly. —: 
in one’s humble opinion, with deierence,| £eit, f. ineffability, inexpressibleness. 


with submission, without prejudice. 


Unnethig, a. unnecessary, needless. ad. 


Unmafig, a. intemperate, immoderate, ex- unnecessarily, needlessly. —feit, f. un- 
cessive; immense. ad. intemperately, im-| necessariness, n ; 


moderately, exceedingly. 


Unnüß, a. uscless; fruitless, unprofitable, 


Unmäßigkeit, f. intemperateness, immoder-| vain, good for nothing. ad. uselessly, fruit- 


ateness, extravagance, excess. 
Unmeidlich, a. inevitable. 


lessly, unprofitably, vainly. 
Unnüglich, a. see Unnüs, —feit, f. use- 


Unmenfch, m. ( pl. —en) cruel man or wo-| lessness. 


man, tyrant, barbarian, monster. 


Unordentlich, a. disorderly, disordered, con- 


Unmenfchlich, ¢. inhuman, cruel, barbar-| fused, irregular. ad. disorderly, confused. 
ous; unfeeling, pitiless, tyrannical. ad.| ly, irregularly. 
inhumanly, cruelly, barbarously, tyran-| Unordnung, f. disorder, irregularity, con- 


nically. —feit, f. inhumanity, cruelty, 
barbarity, tyranny, 

linmerflich, @. imperceptible, insensible. 
ad. insensibly, imperceptibly. —feit, f. 
imperceptibleness, insensibleness. 

Unmeßlich,®. immeasurable. 

Unmilde, a. not mild, harsh. 

Unmilde, f. harshness. 

Unmitleidig, a. incompassionate, pitiless. 
ad. without compassion. 

Unmittelbar, a. immediate, direct. ad. im- 
mediately, directly. —feit, f. immediate- 

ess 


ness. 
Unmittheilbar, a. incapable of being com- 


fusion. 

Unpaͤbſtlich, a. not papistical. 

Unparig, a. odd. 

Unpartheiifch, Unpartheilich, «. impartial, 
unbiassed, indifferent, disinterested. ad. 
impartially, disinterestedly. 

Unpartheilich£eit, f. impartiality, disinter- 
estedness. 

Unpaß, ad. not in good health, unwell, 
sickly. 

Unpäkfich, a. & ad. indisposed, ill,’ sickly. 
—feit, f. (pl. —en) indisposition, illness, 
sickness. 

Unpatriotifch, a. not patriotic, disloyal. 


municated, incommunicable. —feit, f-|linperfönlich, a. impersonal. ad. imper- 


incommunicability. 


sonally. —fcit, f. impersonality. 


— a. unfashionable. ad. unfashion- | Unpflicht, f- transgression. (1. t.) duty or 


y: 

Ilnmöglich, a. impossible. ad. impossibly. 
—feit, f. impossibility. 

Unmündig, a. under age, minor. —Ffeit, f. 
non-age, minority, 


service to be performed by a vassal or 
tenant ; tax, impost. 
Unpflichtig, a. forgetful of one’s duty. dl. 
t.) subject to certain duties and services ; 
exempt from such duties. 


Unmuth, m. depression of spirits, dejection, | {inphilofephiich, a. unphilosophical. ad. un- 


ill humor, chagrin, gloom, gloominess,| philosophicall 


sadness, low spirits; displeasure, indigna- 
tion 


sad ; displ 


y. 


tlinpelirt, a. unpolished, black. 
u IInpelitifch, a. imprudent, impolitie. 
Unmuthig, — low-spirited,| Unraſt, f. restlessness, trouble. 


— = 
(provincial) turbulent fellow. , 


Unf 


Unf 


Unrath, m. trash, ordure, excrement, dirt, | Unſaͤttig, a. not tending to satisfy the ap. 


filth ; superfluity. fig. mischief. 


petite; tinsatiable. 


Unräthlich, a. profuse, lavish; unfit, unad. Unſauber, a. not neat, not clean; dirty; 
visable. ad. profusely. —feit, f. profuse-| impure. —feit, f. uncleanness, impurity ; 


ness, lavishness, inexpediency. 


obscenity. 


Unrathfant, a. unadvisable, not expedient, | Unſchadhaft, «. undamaged, entire, sound. 


inconvenient. ad. inconvenientiy. 


Unfhädlich, «. innocuous, innoxious, inno- 


Unrecht, a. wrong, unjust, undue. ad. cent, inoffensive, harmless, unhurtful. ad. 
wrong, amiss; unduly, unjustly. —,n.| innocuously, inoffensively, harmlessly. 


wrong, injustice, injury, prejudice. 


—frit, f. innocuousness, innocence, inof- 


Unredhtmagia, a. unlawful, illegal; illegiti-| fensiveness, harmlessness. 
mate, ad. unlawfally, illegally, illegiti-| Unſchaͤtzbar, a. inestimable, invaluable. ad. 
mately. —fcit, f. unlawfulness, illegiti-| inestimably. —feit, f. inestimableness. 


matencss, 

Ynredlich, a. dishonest, unfair, disingenu- 
ous, faithless, fraudulent. ad. dishonestly, 
unfairly, disingenuously. —feit, f. dis- 


Unſcheinbar, a. not bright, not shining ; 
tarnished, dim. —feit, f. want of bright- 
ness; dimness ; unsightliness. 

Unſchicklich, a. unseemly, unfit, indecent ; 


honesty, i animes sang faithlessness,| inconvenient ; unseasonable, improper. 


fraudulence ; foul dealing. 
Unregelmaͤßig, a. irregular. ad. irregularly. 
—feit, f. irregularity. 


ad.indecently, inconveniently, unseason- 
ably. —feit, f. unseemliness, unfitness, 
indecency, inconveniency, impropriety. 


Ynreif, a unripe, immature, green. ad. Unſchiffbar, a. unnavigable. —feit, f. un- 


immaturely. 

Unreife, f. unripeness, immaturity. 

Unrein, @. unclean, impure, foul, dirty. ad. 
uncleanly, impurely, foully. —igfeit, f. 
uncleanness, impurity ; filth, dirt. 

Unreinlich, a. & ad. uncleanly. —feit, f. 
uncleanliness, filthiness. 

Yinrichtia, a. wrong; irregular, erroneous, 
incorrect. ad. wrongly, irregularly, erro. 
neously. —feit, f. incorrectness ; error, 
falsity. 

Unritterlich, a. unknightly. 

Anremantifch, ¢. unromantic. 

Unrüdficht, f. indiseretion. 


navigableness. 
Unfchlachtia, a. tperverse ; uncouth; awk- 
ward. 
Unfchlitt, n. tallow, suet, grease. 
Unſchluͤſſig, a. irresolute, unresolved, unde- 
termined, doubtful. ad. irresolutely. —: 
feit, f. irresolution, hesitation, indecision. 
Unfhmadhaft, a. unsavory ; tasteless ; in- 


sipid. ad. unsavorily, insipidly, tastelessly. 


—igfeit, f. unsavoriness, insipidity, taste- 
lessness. 
unfhmerzhaft, a. free from pain, not pain- 

ul. 


Unfchen, a, not beautiful. fig. ungenteel, 


Unrücdfichtlich, a. indiscreet. —feit, f. in-| unfair. 


discretion. 


Unfchuld, f. innocence, innocency, guilt- 


Unruh, Unruhe, f. (pl. —n) unquictness,| lessness, harmlessness ; chastity, purity. 
disquietude ; restlessness ; trouble; com-|Unfchuldia, 4. innocent, not guilty, guilt- 
motion, disturbance, pendulum (of a} less, harmless, chaste, pure. ed. innocent- 
clock) ; balance (of a watch). —drehftift,| ly, barmlessly, chastely, purely. 

m. T. balance-arbor. —feile, f. Te bal.| Unfchwer, a. not heavy; without difficulty, 
ance-web. —floben, m. T. balance-vice.| easily, not hard, 

—fpindel, f. T. balance-verge. —ftifter, | Unſchweſterlich, a. unsisterly. 

m. disturber of the peace, disquieter, | Unſegen, m. curse, maledietion. 
make-bate, trouble-feast. —vell, a. full|tunfeitia,¢. neutral. t—Eeit, f. neutrality. 
of troubles. Unfelia, a. unhappy; unblessed ; vicious, 

Unrubig, a. unquiet, disquiet, restless,| sinful. ad. unhappily; sinfully, viciously. 
troublesome, turbulent. ad. unquietly, rest-| —fvit, f. unhappiness, fatality. 


lessly, turbalently. 
Unruhm, m. dispraise. 


Unfer, pr. of us. —, Unfere, pr. our. 
Unferige, Unfrige, (der, die, Das), pr. ours. 


iinrühmlich, a. inglorious, dishonorable. | Unſerthalben, Unfertwegen, Unfertwillen, 


ad. ingloriously, dishonorably. 
Tins, pr. pl. us. 
Unſacht, a. not soft, not gentle. 


ad. for our sake, on our account, in our 
behalf. 
Unficher, @. insecure; not safe, unsafe ; 


Unſaäglich, a. unspeakable, unutterable, in. unsure; uncertain. ad. insecurely, unsafe- 
effable. ad. unspeakably, ineffably, much, ly, uncertainly. —heit, f. insecurity, un- 
in great number. —frit, f. unspeakable-| certainty. 
nesa, inexpressibleness, impossibility of | nfichtbar, a. invisible. ad. invisibly. —⸗ 
utterance. keit, f. invisibility. 

linfanft, ¢. not soft; hard, rough; harsh.|tinfinn, m, madness; nonsense. 

_ od, roughly, harshly, Unfinnio,a. mad; insane; slay non- 


A 
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sensical. ad. madly, nonsensically. —:|linten, ad. below, beneath, undernestfis, 


feit, f. madness ; insanity, lunacy; non- 

sensicalness, folly, irrational action. 

Unfinnlich, «a. not sensual. 

Unfitte, f. bad habit. 

Unfittia, @. ill-mannered ; rude ; boister- 
ous. ad. rudely, boisterously. 

Unüttlih, a. unmannerly ; immoral; in- 
decent, indecorous. ad. immorally. —feit, 
f. immorality, unmannerliness. 

Unfergfam, a. inattentive, careless, supine, 
negligent. ad. carelessly. —ftit, f. care- 
lessness. 

Unftädtifch, a. not belonging to a town. 

Unjtandia, a. changeable ; accidental. 

Unftät, Unftatia, a. restless; unstaid, un- 
stable; unsteady, variable, inconstant..ad. 

— inconstantly, unstably, varia- 

y. 

Unftätte, f. place or spot reputed dangerous 
from superstition. 

Unjtättigkeit, f. restlessness, unsteadiness, 
inconstancy, mutability, variableness. 

Unftätfraut, n. meadow-rue. 

Unitatthaft, a. not allowable, inadmissible, 
unlawful, insufficient ; impertinent. —ig⸗ 
£eit, f. unlawfulness, insufficiency, impro- 
priety, inadmissibleness, impertinence. 

Unfterblich, a. immortal. ad. immortally. 
—feit, f. immortality. 

Unitern, m. evil star; misfortune, disaster. 

Unjteuer, f. oppressive tax, excise. —bar, 
a. not to be governed ; not contributable, 
not taxable. 

Unftiftmäßta, a. not capable of being cho- 
sen a canon; not having a pedigree of 
thirty-two, or at least of sixteen noble an- 
cestors. 

Unftrafbar, Unftraflich, e. irreprebensible, 
blameless, unblamable, irreproachable. ad. 
irreprehensibly, blamelessly, unblamably, 
irreprovably. 

Unftrafbarkeit, nfträflichkeit, f. irrepre- 
hensibleness, unblamableness, integrity, 
purity. 

Unitreitia, a. indisputable, incontestible, 
indubitable. —feit, f. incontestibleness, 
indisputableness, 

Unftudentifch, a. unlike a student. 

tunftudirt, a. unstudied ; unlearned, illite- 
rate. 

Unfühnbar, a. inexpiable. 

Unfündig, a. impeccable. —feit, f. impec- 
cability. 

Unfündlich, a. not sinful ; exempt from sin. 
—feit, f. innocence. 

Untadelhaft, Untadelia, a. irreproachable, 
irreprehensible, unblamable, blameless. 
ad, unblamably, irreprehensibly. 

Untadelbaftiafert, f. unblamelessness, irre- 
prehensibleness, irreproachableness. 

Untauglich, a. unfit; unsuitable, good for 
— —frit, /. unaptness, unfitness. 


r. 

Unter, pre. under, beneath ; below ; ameng, 
amongst; between, betwixt; amidst, in 
the midst of; during, in, at. — Segel 
gehen, to set sail. — der Hand, under- 
hand, secretly, privately. — Weges, on 
the way. Mit—, ad. occasionally, now 
and then, sometimes. 

Unter, @ see Untere, Unterfie. In compo- 
sition: —abtheiluna, f- (pl-—en) sub- 
division. acht, f. inferior ban (not the 
imperial ban). —adern, v.a. to plow un- 
der. —admiral, m. ( pl. —admiräle) vice- 
admiral. —anıt, n. ( pl. —ämter) inferior 
office. —arbeiten, v. a. to work under. 
—aufficht, f. under-inspection. —arit, 
m. ( pl. —&rjte) surgeon’s assistant. 

Unterbalten, m. ( pl.—) T. lower beam ; 
architrave.. —banf, f. ( pl. —banfe) low- 
er bench. —baf, m. T. double bass. —- 
bau, m. T. substruction, foundation, fun- 
dament, building under ground. —baud, 
m. lower belly. —bauen, v-a. to under- 
pin, to underbuild, to underdraw, to lay 
the foundation of a building. —beamt, 
m. (pl. —n) inferior civil officer. —br= 
Diente, m. ( pl. —n) inferior servant, un- 
derstrapper. —befehlshaber, m. ( pl. —) 
vice-commandant, sceond in command. 
—bein, n. (pl.—t) heel bone. —bein- 
Eleid, n. ( pl. —er) drawers. —bereiter, 
m. (pl. —) second assistant to a riding- 
master. —bett, n. (pl. —en) underbed, 
feather-bed. —bevellmächtigte, m. (pi. 
—n) subdelegate. *—bteten, v. a. to un- 
derbid. *—binden, v. a. to underbind, 
to bind under; to tie on the under side. 
—bifchof, m. (pl. —bifchéfe) suffragan. 
—latt, n. lower leaf, underleaf, foil. *—- 
bletben, v. n. to be left unperfarmed or 
undone, to discontinue, to cease. —blei⸗ 
ben, n. —bleibung, f. cessation, discon- 
tinuation; being unperformed. —ben- 
nette, f. T. the lower by-sails. —brechen, 
v. a. to interrupt. —brechuna, f. (pl- 
—(n) interruption. —bretten, v. a. to 
spread under. *—bringen, v. a. to put 
underneath; to bring under shelter; te 
procure quarters, to procure a lodging; 
to obtain a place or situation for a per- 
son, to provide for; to place out, to dis- 
pose of; tto subdue. —bringuna, f. ‘plac 
ing, providing for, procuring quarters. 

Unterdach, n. advental. —Dechant, m. ( pl. 
—¢) sub-dean. —deck, n. T. lower deck. 
—deß, —deifen, ad. in the mean, mean- 
time, mean-while, while, whilst. — druͤ⸗ 
den, v. a. to suppress; to oppress, to 
crush, to overwhelm. —drüdend, a. op- 
pressive. —Drüder, m. (pl. —) oppres- 
sor, suppressor. —drüdung, f. ( pl. —en) 
suppression ; oppression, 


Unt 


"Untere, a. low, lower, nether, under, inferi- 
or. —, m. (pl. —n) inferior ; (at cards) 
knave. 

-Untereggen, v. a. to harrow under. —¢in- 
ander, ad, among one another. —einſt, 
—tinften, —cinjtens, ad. (provincial) in 
the mean while. —¢intheilung, f. (pl. 
—n) subdivision. 

*linterfangen, v. r. to undertake; to dare, 
to presume, to venture. v. a. {to under- 
take. —fangen, n. undertaking; auda- 
city. t—feldhauptmann, m. lieutenant. 
general. —feldherr, m. (pl. —en) lieu- 
tenant-general. —feldmarfchall, m. ( pl. 
—fchalle) field-marshal-lieutenant. —flä: 
che, f. the lower side, base, bottom, foun- 
dation. —förfter, m. (pl.—) underfor- 
ester, underforest-keeper, ranger. —för: 
fteret, f. (pl. —en) underforester’s office 
or habitation. —futter, n. lining. —fut: 
tern, —füttern, v. a. to line. 

Untergang, m. sunset, setting (of the sun 
or any other heavenly body); Occident ; 
decline; fall; ruin, destruction. —ge- 
bäude, n. underbuilding, lower building. 
*—aeben, v. a. to commit, to give up, to 
subject, to submit. —gebene, m. & f. 
( pl. —n) inferior, subaltern; pupil; dis- 
ciple. —gebung, f. committing ; subjec- 
tion, submission. *—gehen, v. n. to go 

down; to set (said of the sun, moon and 
stars) ; to sink, to be submersed (of a ves- 
sel), to perish, to fall (of a realm, town, 
&e.). —gehölz, n. (pl. —c) underwood, 
sbrubs. —achörig, @. subordinate, sub. 
ject. —gehörige, m. (pl. —n), (provin- 
cial) bondman. —gehorigtcit, f. servi- 
tude. —geordnet, a. subordinate. —ge- 
erdnete, m. & f. (pl. —n) secondary, in- 
ferior. —gericht, n. (pl. —e) inferior 
court of justice, inferior tribunal. —ge: 
rinne, n. undertrench. —geriit, n. (pl. 
—+) T. centre, wooden mould ‘for an 
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ir.v. r. to converse. —hal tlic), a. enter- 
taining, amusing. —hältlich, a. easily 
entertained, easily amused, willing to be 
entertained or amused. —haltung, f. ( pl. 
—¢n) maintenance ; sustenance, keeping, 
entertaining ; entertainment; amusement; 
conversation. —haltungsgabe, f. powers 
of conversation. —haltungstafje, f. fund 
for the maintenance of any thing. —hal- 
tunasitüd, n. entertainment ; short play ; 
short piece of music. —handeln, v.a. & n. 
to negotiate, to treat, to transact. —händ: 
fer, m. ( pl. —) negotiator ; mediator ; in- 
termeddler. —händlerin, f. (pl. —nen) 
negotiatrix ; go-between. —handlung, f- 
negotiation ; transaction. —handlungss 
ſchiff, n. a ship sent with a flag of truce. 
—hauen, v. a. to dig or cut down under- 
neath or below. t—hauptmann, m. ( pl. 
—hauptleute) lieutenant (in the army). 
—haus, n. lower part of a house; Lower 
House of Parliament, House of Commons, 
House of Representatives (of Deputies). 
—hemd, n. (pl. —en) undershirt. 
heerführer, m. ( pl. —) lieutenant-general. 
*— helfen, v. a. einem —, to get one 
placed. —herrichaft, f- subordinate lord. 
ship, inferior jurisdiction. —hin, ad. to 
a lower place, down, below. —hof, m. 
( pl. —hofe) lower or inferior part of the 
court or yard, inner yard or barton, where- 
in the poultry is kept. fig. inferior court 
of judicature. —höhlen, v. a. to under- 
mine, to sap. —hef;, n. underwood, under- 
growth, copse, coppice-wood. —befen, pl. 
drawers. 

Unterirdifch, a. subterraneous ; subterra- 
nean, under ground. die — Welt, sub- 
terranean world, lower world. 

Unterjechen, v. a. to subdue, to subjugate, 
to yoke. —jecher, m. ( pl. —) subduer, con- 
queror. —jehung, f. subjugation, sub-. 
duing. 


— 
— 


arch. —geſchoben, a. supposititious, sup. Unterkammerherr, m. (pl. —en) vice- 


posed, counterfeit, false. ad, supposititious- 
ly. —geſchoß, n. (pl. —e) ground-floor 
(of a building). —gefpann, m. ( pl. —) 

vive-palatine (in Hungary). —geitell, n. 
under carriage. —gewebr, n. (pl. —c) 
side-arms of soldiers (sword and bayonet). 
— gewicht, n. underweight. —gott, m. 
(pl. —götter), —getthert, f- ( pl. —en) 
inferior god; infernal god. *—graben, 
v. a. to undermine. —gräber, m. ( pl. —) 
underminer. —grabung, f. undermining. 
—ras, n. after-math. 

Unterhaben, v. a. to have under, to be 
one’s superior. —halb, pre. on the un- 
der side of, below. —halt, m. mainte. 
mance; support, sustenance; entertain- 
ment, competence, livelihood. *—halten, 
v. a. to hold under; to support ; to main- 
tain; to eutertain, to keep; to keep in 


chamberlain. —fanjfer, m. (pl. —) vice- 
chancellor. —faufer, m. (pl.—) broker; 
petty dealer, petty trader. —feh{e, f. —⸗ 
finn, n. double chin, hanging throat ; 
gargil, gullet; dew-lap. —ftefer, m. 
(pl.—) lower jaw. —f(cid, n. under 
garment. —fleider, pl. waistcoat and 
breeches. —Enecht, m. (pl. —¢) lower ser- 
vant, second servant (upon a farm). —= 
foch, m. (pl. —foche) undercook, cook's 
mate. *—fommen, ». n. to get under 
shelter; to get a lodging or a plaoe, to 
find employment. —fommen, 2. getting 
a lodging or a place. —Eéniq, m. ( pl. —¢) 
viceroy, lord-lieutenant. —féthig, @. (of 
a sore) having formed matter under the 
surface, festering inwardly. *—friechen, 
v. n. to creep under, to crouch, to abscond, 
to come in for shelter. — — a. t 
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“overpo 
f. shelter, cover ; place, station. „—£üfter, 
en. ( pl. —) verger. 

Unterladung, f. ballast. —lage, f. (pl. —n) 
stand, trestle ; tiller, base, stay, foot, foun- 
dation. —land, n. (pl. —¢) lowland, 
deep ‘country, netherland. —länder, m. 
( pl. —) lowlander. —LanDdifth, a. out of 
a low country. —laf, m. intermission. 
*—Iaffen, v. a. to intermit; to leave off, 
to cease from; to omit; to forbear, to dis- 
continue. —laffung, f. intermission ; 
omission; cessation. —laffunasfünde, f- 
sin of omission. —(ajt, f. ballast. —lauf, 
m. T. over-deck. —lauf des Kiel zum 
Vorſteven, fore-foot. —laufen, v. a. & n. to 
run under, to pass in among, to slip in 
among others. —läufer, m. ( pl.—) in- 
truder, meddler, interloper, smuggler. —: 
{cder, n. underleather. —Icefegel, n. T. 
lower studding-sail. —(cfje, f- (pl. —n) 
under lip. —legen, v. a. to lay under, to 
put under; to underlay. —legepferd, n. 
relay-horse. —{eqer, m. (pl. —) a piece 
or log of wood, laid under something. —: 
Lehrer, m. (pl. —) underteacher, usher. 
—Ivib, m. belly, lower part of the belly, 
abdomens —{cyhsfranfheit, f. disorder in 
the bowels. —{cif, n. T. foot-rope. *—lie: 
cen, v. n.to lie under. fig. to fall, to be over- 
thrown, to be defeated, to be overcome, to 
yield, to succumb. —[icutenant, m. second 
ieutenant. —lippe, f under lip. 

Untermann, m. (in a line of soldiers) left 
hand man; (at cards) knave ; !vassal. —: 
maft, f. hart’s truffles, branny puff-ball. 
—marfchall, m. ( pl. —marfdalle) under- 
marshal. —mauern, v.a. to support by 
forming a foundation of masonry work, 
to undermure. —mengen, v. a. to inter- 
mingle, to intermix, to mix among. t—: 
miniren, v. n. to undermine, to sap. —⸗ 
minirer, m. (pl. —) underminer. —mt- 
nirung, f. undermining, sapping. —mi: 
fhen, v. a. to mix, to intermingle. —⸗ 
miſchung, f. intermixture. t—meondlich, 
a. sublunar. 

linterndhen, v. a. to sew or stitch under- 
neath or below. *—nehmen, v. a. to un- 
dertake. —nehmen, n. Unternehmung, f- 
(pl. —en) undertaking, enterprize, at- 
tempt. —nchmend, a. bold, venturesome, 
enterprising. —nchmungsgeift, m. spirit 
of enterprise. —nehmer, m. ( pl. —) per- 
son that undertakes any thing ; conductor, 
manager. 

LUntereberite, m. (pl. —n) lieutenant-colo- 
nel. —ebrigfeit, f (pl. —en) inferior 
jurisdiction. —officier, m. ( pl. —e) nén- 
commissioned officer, subaltern officer. 
—erdnen, v. a. to subordinate, to range 
or place one under another. —ordnung, f. 
— —geordnet, a. subordinate. 
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wer, to get the better of. —funft,| Untetpacht, m. underlease. —pachter, zz. 


(pl. —) undertenant. —parlament, n. 
Lower House of Parliament, House of 
Commons. —pfand, n. pledge, pawn, se- 
curity, mortgage. - —pfarrer, m. (pl. —) 
inferior parson, yicar, curate. —pflügen, 
v. a. to plow under. —taa, f. ( pl. —en) 
T. studding sail-yard. —reden, v. a. (pro- 
vincial) to interrupt in speaking. v. r. to 
talk with, to converse, to confer. —ti: 
dung, f. (pl. —en) conversation, confer- 
ence, discourse. —reich, n. infernal re- 
gions; Elysian fields. —richt, m. instruc- 
tion, information. —richten, v. @. to in- 
struct, to teach, to inform. —richtend, a. 
instructive. —richter, m. ( pl. —) subordi- 
nate judge. —richtung, f. see Unterricht. 
—rinde, f. lower bark, under crust. —ted, 
m. ( pl. —récfe) under petticoat. 
Unterfaaen, 2. a. to interdict; to forbid, to 
prohibit. —faguna, f. ( pl. —en) interdict, 
interdiction, prohibition. —fagungsbefebl, 
m. prohibitory order, inhibition, interdict. 
—fagungsfchreiben, n. letter of inhibition. 
—faß, m. (pl. —en) vassal, subject, un- 
dertenant. —faß, (pl. —fage) stand, sup- 
port, prop, stay, basis. T. minor proposi- 
tion (in a syllogism), minor. —fchälchen, 
n. (pl. —), —fchale, f. (pl. —n) saucer. 
—fcharren, v. a. to scrape under. —{aetd, 
m. difference ; see —fchicd. *—fcheiden, 
v. a. & n. to divide ; to distinguish, to dis- 
cern, to discriminate, to make a difference. 
—fcheidend, a. distinctive. —ſcheidung, 
f. distinguishing, distinction, discerning, 
discernment, discrimination. —ſchei⸗ 
dungsfraft, f- —ſcheidungsvermoͤgen, *- 
power of distinction, discernment. —- 
ſcheidungszeichen, n. distinctive character, 
mark of distinction, criterion. —ſchenke, 
m. (pl. —n) underbutler. —fchenfel, m. 
( pl. —) lower part of the leg, between the 
knee and the foot. *—ichieben, ». a. to 
shove under, to put something spurious in 
the place of what is true and genuine ; to 
substitute, to father upon; to forge. — 
fcbiebuna, f. supposition, substitution. —= 
fchied, m. separation, division; partition; 
compartment ; distinction. fig. difference ; 
discrimination , discernment. —ſchieden, 
a. different, distinct, discriminated ; divers, 
diverse. ad. differently, diversely. —: 
fchicdlich, a. different, divers, diverse, va- 
rious, several. ad. differently, diversely, 
variously, severally. —fchiedliche, pl. se- 
veral. —fchiedliches, (n. sing.) many a 
thing, different things. —Ihiff, ». T. 
quick works, —Ichlächtig, a. T. (said of 
the wheel of a mill) undershot. —fchlae, 
m. T. partition-wall, fig. fraud, defrauda- 
tion, misdemeanor. *fchlagen, v. a. T. to 
make a partition-wall. fig. to detain, to 
embezzle, to purloin (money); to inter 
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‘wept (letters). einem cin Bein —Tchlagen, 
to give one a foil, to supplant one, to trip 
one. —fchlägig, a. T. (said of the wheel 
. ofa mill) undershot. —fchlaguna, f. de- 
taining ; embezzlement ; intercepting. —: 
fchteif, m. fraud, embezzlement; smug- 
gling; lodging or harboring (thieves, &c.). 
—{dlirfen, v. a. to sip down, to swallow 
down, to suck down. *—fchreiben, v. a. 
to underwrite ; to subscribe ; to sign. —: 
fchrift, f- ( pl. —en) subscription ; signa- 
ture. —fchiiren, v. a. to stir the fire under 
something. —fchwelle, f. sill, threshold. 
—jenfen, v. a. to depress under the water, 
to sink, —jeßen, v. a. to set under, to put 
under; to mix. —ſetzt, a. set, thick-set, 
short and strong, stout. —fiegeln, v. a. 
to put a seal under something, to seal. 
—fiegelung, f. sealing. *—finfen, ¢. 2. 
to sink under water, to go to the bottom. 
—fippfchaft, f. kindred in the descending 
line. —fiß, m. (pl. —t) lower seat. —: 
fpannen, v. a. to stretch or extend under 
something. —fpifen, v. a. to interlard. 
—fpreiten, —fpretgen, 0. a. to spread or 
stretch under something, to put props| 
under something, to support by props. —: 
fpülen, v. a. to underwash. —ftadt, f- 
lower town. —ftallig, a. put in the hold 
of a ship. —ftämmen, v. a. to underprop, 
to support. —jtallmeifter, m. deputy rid- 
ing-master. —fteden, v. a. to put under ; 
to put in among other things, to join to, 
to incorporate with. —ftedung, f. incor-| 
poration. *—ftchen, ». n. to stand under. | 
v.r. to dare, to venture, to presume, to 
attempt. —ftelle, f. ( pl. —n) lower place, 
inferior situation. —ftellen, v. a. to place 
or put under. —fteuermann, m. under- 
pilot, pilot's mate. *—jftefen, v. a. to push 
under, to push among other things; {to 
oppress. *—ftreichen, v. a. to score, to 
underline. —ftreichung, f. scoring, under- 
lining. —ftreuen, v. a. to strew under ; to 
spread or sprinkle among other things ; 
to litter. —ftrich, m. comma. —ftriimpfe, 
pl. understockings. —ftube, f- (pl. —en) 
lower room. —jtufe, f. (in Grammar) pos- 
itive degree. —ftüßen, v. a. to put a prop 
under, to underprop, to support. fig. to 
support, to uphold, to countenance, to as- 
sist, to protect. —ſtuͤtzung, f. underprop- 
ping, supporting, support. fig. support, 
aid, help, assistance, countenance ; protec- 
tion. —füsungsheer, n. army of reserve. 
—fudjen, v. a. to enquire into, to search 
into, to discuss, to examine. —fuchuna, 
f- (pl. —en) enquiry, search, research, 
discussion, examination. 
Ynterite, a. lowest, undermost, nethermost. 
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diving, dacking, plunging, immersion, 
—teller, m. ( P —) stand. —than, a. 


subject. —than, m. (pl.—en) subject. 
— a. subject; submiss, submis- 
sive; humble. —thänigfeit, f. subjec- 
tion; submission; submissiveness. —⸗ 
thäntaft, a. most submissive, most hum- 
ble. —theil, m. ( pl.—e) lower or inferior 
part. *—treten, v. a. to tread down. fig. 
to trample upon, to supplant, to oppress. 
v. n. to step under shelter, to stand under. 
—treter, m. ( pl. —) oppressor, supplanter. 
—tufchen, v. a. to conceal, to hush up. 

Unterverded, n. (pl. —¢) T. lowermost 
deck. —yormund, m. (pl. —münder) 
deputy guardian. 

Unterwachfen, a. streaked, interlarded ; 
grown between, mingled with something 
else. *v. n. to grow under. — wald, m. 
underwood. —ıvall, m. (pl. —wälle) 
lower part of the rampart, faussebraye, 
false trench. — wand, f. ( pl. —wände) 
T. shrouds of the lower mast. —wärte, 
ad. downwards; on the lower side of. 
—waſchen, v. a. to underwash. — weges, 
—rwegs, —wegen, — wegens, ad. in the 
way, on the way, on the , on the 
journey. —mwegen laffen, to omit, to leave 
alone, to abandon. —meilen, ad. spme- 
times, now and then, at intervals. *—: 
weifen, v. a. to instruct, to teach. —wei: 
fer, m. (pl. —) instructor, teacher. —⸗ 
weifung, f. instruction, teaching, doc- 
trine. —welt, f. subterranean world ; in- 
fernal regions; hell; elysium. *—wer: 
fen, v.a. to subject, to subdue. v. r. to 
submit, to yield; to resign one’s self. —: 
werfung, f. subjection, submission, resig- 
nation, yielding. —wind, m. low wind 
(which passes near the ground). *—z 
vinden, v. r. to presume, to venture, to 
dare ; to undertake, to be so bold as to.... 
—wwuchs, m. undergrowth, underwood. 
—mühlen, v. a. to hollow under, to dig 
under, to root up. —mwurf, m. T. the 
lower jaw of a wild boar. —würfig, @. 
subject; submissive. ad. gubmissively. 
—wirfiafcit, f. subjection; submissive- 
ness, subordination. 

Unterzahn, m. (pl. —zähne) undertooth. 
—eichnen, v. a. to subscribe, to sign; to 
underwrite. —zeichner, m. (pl. —) sub- 
scriber. —zeichnunag, f. (pl. —en) sub- 
scription; signature. *—jichen, . a. to 
draw under, to put under. v. r. to under- 
take, to take upon one’s self. —ziehung, 
f. drawing under; undergoing. —jug,m. 
( pl. —züge) T. summer, stay, prop, beam. 

Unteutfch, a. see Undeutfch. j 

Unthat, f. (pl.—en) misdeed, crime. 


Untertaffe, f- (pl. —n) saucer. —tauchen, | Unthätchen, n. (pl. —) spot, blemish, de- 
ma. & n. to dive, to duck, to immerse,| fect, flaw. ; : 
to plunge. —tauchen, n. —tauchung, f.' Unthätig, a. inactive, idle, lazy. = inac- 
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tively = —fcit, f. inactivity, idleness 
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able, impregnable. ad. invincibly, unce- 
querably. —feit, f. invincibleness. 


Untheilbar, a. indivisible. ad. indivisibly.|Unüberwunden, a. unconquered, wm: 


—feit, f. indivisibility, indivisibleness. 


quished. 


Untheilhaft, a. having no share in a thing, |Unüberzeugt, a. unconvineed, unconvet: 
not accessary to, not privy to; indivisi. Unuͤblich, a. unusual, not customary. 
ble, not easily or conveniently to be di- Unumgaͤnglich, @. indispensable, nnavas:- 


vided. 

Untheifnahme, f. indifference. 

Untheilnehmend, a. indifferent. 

Unthicr, n. monster, wild beast. fig. brutal 
vicious man. 

Unthulich, Unthunlich, a. impracticable, 
unfeasible. ad. impracticably, not feasibly. 
—feit, f. impracticableness. 

Untief, @. not deep, low, shallow. 

Untiefe, f. want of depth, shallowness ; 
shallow place, shallow. T. flat, shelves, 
sands. 

Untifgbar, a. unextinguishable, indelible. 
ad. indelibly. 

Untöchterlich, a. undaughterly, unfilial. 

Untödlich, a. not mortal, not deadly, not 
able to be killed, immortal. 

Unträchtia, a. not breeding, barren. —: 
feit, f. barrenness. 


ble, inevitable, unsociable. ad. indisp-- 
sably, unavoidably, unsociably. —fet.’ 
indispensableness, unavoida , GBR 
ciableness. 

Unumichranft, a. unbounded, uniizited, 
absolute, sovereign. ad. unboundec'r, a 
solutely, sovereignly. —bheit, f- unbeanc- 
edness, absoluteness, sovereignty. 

Unumftößlich, a. irrifragable, irreveruär, 
irrefutable, incontestible, invioisbe. si 
irrefragably, irreversibly, irrefutahtr. —: 
feit, f. irrefragability, irrefutablenes, w- 
violableness, incontestibleness. 

Ununmölft, a. cloudless, serene. 

Unumwunden, a. artless, plain. ed. artless. 
ly, in plain terms. 

Ununterbrechen, @. uninterrupted. #¢ =- 
interruptedly. 

Ununterfcheidbar, a. undistinguishabke. 


Untragbar, a. not to be carried or borne ;| IInunterrichtet, a. uninstructed, 
not to be worn; unable to bear fruit, un-| Ununterworfen, a. unsubrmitted, uns 


frujtful, barren. 


dued. 


Unträalich, @. intolerable, insupportable. | \Inunterwirfia, «. unsubmissive, indeper- 


ad. intolerably. 


dent. ad. without submission, indepr- 


Untreu, a. untrusty, unfaithful, faithless,| dently. 
false, perfidious. ad. unfaithfully, perfidi- |Unvaterländifch, a. unpatriotic. 


ously; disloyally. 


Unvaͤterlich, a. not paternal, unnatural. 


Untreue, f. infidelity, faithlessness, unfaith-| Unverachtet, a. uncontemned, not despise. 


. fulness, perfidiousness ; treachery. 

tuntreulich, a. faithless. 

Untreufraut, n. salt-wort, glass-wort. 

Untrieglich, a. infallible, unerring. ad. in- 
fallibly. —fcit, f. infallibility. 

Untrinfbar, a. not drinkable, not pota- 
ble. 


Untröftbar, Untroͤſtlich, a. inconsolable, 
uncomfortable. ad. inconsolably, uncom- 
fortably. —feit, f. inconsolableness, 

Untrüglich, a. infallible; see Untrieafich. 

Untüchtig, a, unfit; incapable ; impotent; 
good for nothing. ad. unfitly, impotently. 
—feit, f. unfitness, incapacity, incapabili- 
ty, incapableness. 


— [affen, not to despise. 

Unveraltert, a. not grown out of date. 

Unveraltet, a. not grown old. 

Inveränderlich, a. unchangeable, unaker- 
able, immutable. ad. unchangeably, un- 
alterably, immutably. —feit, f. immsta- 
bility, unchangeableness, unalterableness. 

Unverändert, a. unchanged, unvaried, un- 
altered, 

Unrerantwertlich, ¢. unanswerable, unjas 
tifiable, unwarrantable, unaccountabk. 
ad. unanswerably, unjustifiably, unwar- 
rantably, unaccountably. —fert, f. unar- 
swerableness, unjustifiableness. 

Unverarbeitet, a. not wrought, not wrougt 


Untugend, f- (pl. —en) transgression;| up, not consumed in work. 
vice, vicious trick, bad habit. —haft, d. Unverargt, a. not taken amiss. 
vicious, faulty, not virtuous. ad. viciously, | nveräuferlich, a. unalienable. ad. unalies- 


. faultily. 


ably. —feit, f. unaliennbleness. 


Unüberlegt, a. inconsiderate, void of re-|tinverbefferlich, a. unimprovable ; ineorn- 
flection, thoughtless, ad, inconsiderately.| gible. ad. incorrigibly. —feit, f. unim- 


—heit, f. inconsiderateness. 


provableness, inoorrigibleness. 


Unüberfehbar, a. what cannot be reached linverbeſſert, a. unimproved. 


with the eye, immeasurable. 
Unuͤberſehlich, a. not to be looked over. 


Unverbindlich, a not binding ; not oblig- 
ing, not obligatory. 


Unüberjteiglich, a. insurmountable, ad. in. Unverbluͤmt, a. not indirect, un 


surmountably. 


unornamented, plain. ad. without or» 


— — a, invincible, unconquer-| ments, plainly, 
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Unverborgen, a. not concealed, not hidden, Range, Has Unvergniisfam, a. discon 


open. 
Unverboten, a. unforbidden, unprohibited. — a. EN unrequited, 
ad. unforbiddenly, unprohibitedly. unrecompensed, unpunished. 
Unverbrennlich, @. incombustible. ad. in-| Unvergönnlich, «. * to be granted, un- 
— —feit, f. incombustible-| permissible. 

Unverbalten, a. unreserved, unconcealed. 
hinveréreje, unbroken, inviolate, in- |Uinverhältnifmäßig, a. unproportioned. 


nocent. Unverheirathet, a. unmarried, single. 
— a. inviolable. ad. inviola-| Unverhefft, a. unexpected, unhoped for. 
bly. —feit, f. inviolableness. ad. unexpectedly, unawares. 
Unverbunden, a. undressed, unobliged ;|\lnverheblen, «. unconcealed, free, open. 
unconnected. ad. freely, openly. 
— —“ for; unwar- — Unverjaͤhrlich, a. without 
rante disguise, openly, imprescriptible. 
— a. unsuspected. —£eit, f. Unverjährt, a. not antiquated, not forfeited 
unsuspectedness. by prescription ; without prescription, 
Unverdammlich, a. uncondemnible, not to Unverfduflich, a. not to be sold, not salable. 
be condemned. ad. unsalably. —feit, f. want of sale. 


Unverdaulich, a. indigestible. ad. indigesti-| Unverkauft, a. unsold. 
bly. —feit, f. indigestion ; indigestible-| Unverflagt, a. unimpeached, not informed 


ness, crudeness, crudity. against. 
Unverdant, a. indigested; crude. ad. Unverfleinerfich, a. undiminishable, unim- 
crudely. pairable. 


Unverderblich, a. incorruptible. ad. incor- Unverfleinert, a. undiminished, unim. 
' ruptibly. —£eit, f. incorruptibleness. paired. 
Unverdienft, n. want of merit, demerit. Unverfümmert, a. clear of incumbrances. 
Unverdient, a. undeserved, unmerited. ad. Unverkuͤrzt, a. unabridged. 

undeservediy. —er Weife, undeservedly. | Unverlangt, a. undesired. 


Unverdorben, a. incorrupt, uncorrupted. | Unverlegen, a. unembarrassed, not puzzled. 
— heit, f. incorruptness. Unverleßbar, Unverleslich, a. inviolable ; 
Unverdreht, a. undistorted. invulnerable. ad. inviolably, invulnerably. 


Unverdroffen, a. indefatigable, assiduous,| — keit, f. inviolableness, invulnerableness. 
unwearied, unremitting. ad. indefatigably, | Unver{eét, a. unhurt, inviolate, safe. 
assiduously. —heit, f. indefatigableness, | Unverliebt, a. not in love, heart-whole. 
assiduity. Unverlierbar, a. fig. unalienable. 

Unverehlicht, a. unmarried, single. Unverloren, a. not lost, sure. 

Unvereinbar, Unvereinlich, a. incempati-| Unverloͤſchbar, Unverlöichlich, a. inextin. 
ble, inconsistent, ineongruous. ad. incom-| guishable. 
patibly, inconsistently, incongruous Unverméb{t, a. unmarried. 

Unvereinbarfeit, Ungereinticheit, E in-|Inyermeidlich, a. inevitable, unavoidable. 
compatibility, inconsistency. ad. inevitably, unavoidably. —feit, f.in- 

Unverfälfcht, @. unadulterated; genuine.| evitableness, unavoidableness. 
ad. genuinely. Unvermeint, a. not meant, not intended, 

Unverfänglich, a. uncaptious, unprejudi-| not imagined, unhoped for, not thought 
cial; not insidious. ad. uncaptiously. of. 

Unverganglich, a. unperishable, imperisha- | Unvermengt, a. unmingled, unmixed. 
ble. ad. imperishably. —fcit, f. unper-| Unvermerkt, a. insensible, unperceived. ad, 
ishablenese. insensibly. 

cp pn a. unpardonable, irremissi-| Unvermiethbar, a. untenantable. 
ble. ad. unpardonably, irremissibly. —- Unvermiethet, =. untenanted. 

i f. unpardonableness, irremässible- | Unvermiſcht, a. see Unvermengt. 
Unvermögen, n. inability ; impoteney, in- 
— ad. not forgotten, kept in capacity, insufficiency. 


memory Unvermögend, a. wanting strength ; una- 
Unvergehlich, «. lasting, eternal, immortal,| bie; weak, feeble; impotent. — fenn, to 
ever memorable. be unable. 


Unperaleichbar, Unvergleichlich, a. ineom- | tinverméacnheit, f. inability, impotency. 
parable, matchless, inimitable, unmateh- |IInvermönlich, a. weak, feeble. 
able, unparallelled. ad. incomparably,|lnvermnrthet, ¢. unexpected. ad, unexpect- 
matchlessly. edly, unawares. 

Anveroteidvarteit, Unvergleichlichkeit, f-| Unvernehmlich, a. inaudible, unintelligible, 
incomparableness, matchlessness. . | inarticulate, indistinct. ad. — 
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indistinctly. —feit, f. inarticulateness,|lnverti{gbar, a. indelible. —feit, f. indel- 

inaudibleness, indistinctness. bleness. 
Unverneinbar, a. undeniable, incontestible.| Unvertrdglich, a. unsociable, quarrelsome ; 

ad. undeniably, incontestibly. incompatible, inconsistent. ad, i ; 
Unvernunft, f. want of reason, irrationali-| incompatibly, inconsistently. —feit, 7- 

ty, unreasonableness ; absurdity. unsociableness, quarrelsome di ition ; 
Inyerniinftig, a. destitute of reason, irra-| incompatibility, inconsistency. 

tional, unreasonable. ad. irrationally, un-| Unvertritt, m. knot- 

reasonably. Unvenvabrlich, a. not to be kept or guarded. 


LUnverpachtet, e. not farmed out, not let out.| Unverwahrlofet, a. — 
Unverpfaͤndet, «. not mortgaged, not pawn- | Unverwahrt, a. un not kept. 


ed. Unverwandt, a. fixed, unmoved, firm. ad, 
Unverpflegt, a. not taken care of, unpro-| unmovably. 
vided for. Unveriwehrt, a. unprohibited, not forbidden. 


Unverpflichtet, a. not bound in duty, not| Unverweigerlich, a. not to be refused, un- 
being pledged to any duty ; not sworn;| deniable. 


unengaged, unobliged. Unverweielich, a. unreproachful. 
LUnverrichtet, a. unperformed. Unverwelflich, a. never fading, imperisha- 
Unverriidlich, a. irremovable, unwaverable.| ble. —feit, f. imperishableness, 
Unverrüdt, a. fixed, unmoved. Unverwerflich, a. not to be rejected; un- 


Unwrfhämt, a. shameless; impudent,| objectionable, unexceptionable. ad. unex- 
barefaced; unchaste. —heit, f. impu-| ceptionably., 


dence, shamelessness. Unverweslicy, a. incorruptible. ad. incor- 
Unverfchleffen, a. unlocked, unclosed. ruptibly. —fcit, f. incorruptibility, incor- 
Unverfchmäht, a, undespised, unrejected. | ruptibleness. 
Unverfchent, a. not spared. Unverwindlich, @. irrecoverable, irrepar- 


Unverfchrieben, a. not miswritten; not} able. —feit, f. irrecoverableness. 
written for, uncommanded, unordered. Unverworren, a. not confused, not entan. 
Unverfdhuldet, a. not burdened with debt,| gled. —ſeyn, fid) —laffen, not to meddle 
unencumbered ; undeserved, unmerited;| with. 


inoffensive, ad. undeservedly, _ Unverwundbar, Unverwundlich, a. inrul. 
tnverfehen, a. unexpected, unprovided for,| nerable. ad. invulnerably. 
not supplied. ed. unexpectedly. Unverwöüftbar, Unvermältticdh, a. indestruct- 


Unverfehens, ad, unexpectedly, unawares. | ible, inexhaustible. 

Unveriehbrbar, Unverſehrlich, a. inviolable. | Unveriagt, a. intrepid, undaunted. ed. ın- 

Unverfehrbarfeit, Unverfehrlichkeit, f. in-| trepidly, undauntedly, courageously. — 
violability. beit, f. intrepidity, undauntedness, un. 

Unverfehrt, «. unhurt, unharmed ; safe. daunted courage. 

Unverfichert, a. unassured ; uninsured. —_| Unveriehrt, a. unconsumed, not wasted. 

Unverfiegbar, Unverfieglidy, a. & ad. inex-| lInverzeihlich, a. unpardonable. ad. unper- 


haustible, undrainable. donably. —fcit, f. unpardonableness. 
Unverfiegbarfeit, Unverfieglichkeit, f. in-| Unverjellt, a. paid no duty for, uneustnmed 

exhaustibleness. Unversholich, a. & ad. without delay, in- 
Unverfiegelt, a. unsealed. medintely, forthwith. 


Unverföhnbar, Unverföhnlich, a. implaca-| Unveft, a. unsettled. 
ble, irreconeilable ; unappeasable. ad. im. Unvetterlich, a. not becoming a kinsman, 
d. 


placably, irrecencilably. unkin 
Unverföhnbarfeit, Unverföhnlichkeit, f- im-| Unvellendet, a. unfinished. 

placableness, irreconcilableness. Unvelltommen, @. imperfect. ad. imper- 
unverſorgt, a. unprovided for. fectly. —heit, f. (pl. —en) imperfeetien. 


Unverftand, m. imprudence, indiscretion, | Unvell{tandia, a. incomplete, imperfoct, un- 
want of judgment, of understanding or] finished, inadequate. ad. incompletely, in- 
of sense. adequately. —feit, f. incompleteness. 

Unverſtaͤndig, a. deficient in understand-|Unvollftredt, Unvolljogen, ¢. unexecuted, 
ing, deficient in sense, imprudent, indis-| unperformed. 
creet, unwise, foolish. ad. imprudently,| Unvollzaͤhlig, a. not complete as to number, 
indiscreetly, unreasonably. —feit, f.im-| incomplete. 
prudence, indiscretion. Unvonnéthen, ad. unnecessarily. 

Unverftandlich, a. unintelligible. ad, unin-| Unvorbereitet, ¢. unprepared, not ready. 
telligibly. —£vit, f. unintelligibility. Unverdenflich, ad. immemorial, out of 
Unverftellt, a. undissembled, undisguised. | mind. 

Unverfucht, a. unexpericnced, untried, un-} Unvorgeſehen, a. unexpected. 
ne Unvergreiflich, Unvorfchreiblich, a. without 
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interfering, without prescribing ; unpre-(lnwiderftehlich, a. irresistible, resistless. 


suming, humble. ad. irresistibly. —fcit, f. irresistibility, 
Unvorfäglich, a. undesigned, unintentional,| irresistibleness. 

ad. unintentionally. Unwiederbringlich, a. irrecoverable, irre- 
Unvorficht, f- imprudence. parable, irretrievable. ad. irrecoverably, 


Unverfichtig, a. improvident, inconsiderate,| irretrievably. —feit, f. irrecoverableness, 
imprudent, incautious. ad. improvidently,| irreparableness, irretrievableness. 
inconsiderately. —feit, f. imprudence, |linwiederacboren, a. unregenerate. 
inconsiderateness. Unmwiederfehrlich, a. irrecoverable. 

Unvortheilhaft, a. unprofitable; disadvan- | Unwiderruflich, a. irrevocable. 

ad. unprofitably. Unwille, m. displeasure, indignation, aver- 

Unwabr, a. untrue, false, feigned. ad. un-| sion, unwillingness. 
truly, falsely. Unwillfähria, a. inofficious, uncomplying. 

Unwahrhaft, a. untrue, feigned, false. ad.|—feit, f. inofficiousness, noneompliance. 
untruly, falsely, feignedly. Unmillig, a. indignant; unwilling, inxol- 

Unwahrhaftigkeit, f. want of veracity. untary, pouting, disdainful. ad. indignant- 

—— f- (pl. —en) untruth, falsity,| ly, unwillingly. —teit, f. unwilling- 


ness. 
Unwahrideinlich, a. improbable ; unlikely. | Unwillkommen, a. unwelcome. 
—feit, f. improbability, unlikelihood, un- Unwillkuͤhrlich, «. involuntary. ad. invol- 
likeliness. untarily. 
Unwandelbar, a. immutable, unalterable,|Unmwirffam, a. ineffective; inefficacious. 
unchangeable. ad. immutably, unaltera-| ad. ineffectively, inefficaciously. —Eeit, 


bly. —feit, f. immutability, unalterable-| f. inefficaciousness, inefficacy. 
— Unwirthbar, a. inhospitable, uninhabitable. 
Unweg, m. untrodden way, wrong way,| ad. inhospitably. —Ffeit, f. inhospitable- 
wilderness. ness, —— 

Unwegſam, a. impassable, impracticable. Unwirthlich, a. inhospitable. 

Unweiblich, a. unwomanly. Unwiffend, a. not knowing, unknowing ; 


Unweidmännifch, a. & ad. against the rules} ignorant, unskilled, unlearned. ad. igno- 
and customs of hunters, unsportsman-like.| rantly, unknowingly ; unlearnedly. 
Unweigerlich, a. unhesitating, unresisting ;|lInwiffende, m. (pl. —n) ignorant man, 
undeniable. ad. undeniably. ignoramus, idiot. 

Unmeife, a. unwise, foolish. ad. unwisely,| Unwiffenheit, f. ignorance. 


“po iy : Unwiffen{chaftlich, a. unscientific. 
Unweislich, ad. unwisely. Unwwiffentlich, ad. unconsciously. 
Unweit, ad. not far off or from. Ummwiß, m. want of wit. 


Unmerth, a. unworthy. ad. unworthily. m. Unwitzig, a. unwitty, destitute of wit, in- 
unworthiness, want of value, meanness. | sipid; dull. ad. unwittily. 
Unweſen, n. disorder, confusion, unruliness. Unwohl, a. & ad. not well, not in good: 
Unwefentlich, «. unsubstantial, not material.| health, indisposed. 
ad. unsubstantially. IInwohnbar, a. uninhabitable. 
Unwetter, n. bad weather. - Unwuͤrdig, a. unworthy, undeserving. ad. 
Unwidtig, a. not weighty, deficient in| unworthily. —feit, f. unworthiness, in- 
weight. ‚fig. inconsiderable, of no conse-| dignity. 
quence, insignificant, unimportant. — Unzahlbar, a. not payable,.not to be paid. 
feit, f. want of weight. ‚fig. inconsidera-| Unzählbar, Imzählig, a. not to be number- 


bleness, insignificaney, unimportance. ed, innumerable. ad. innumerably. —⸗ 
Unwiderlegbar, Unwiderlealich, a. irrefu-| Feit, f. innumerableness. 

table. ad. irrefutably. Iinzart, @. untender, ungenteel. 
Unwwiderlegbarkeit, Unwxiderleglichkeit, f.|Yinzärtlichfeit, f. want of tenderness. 

irrefutableness. Unze, J. (pl. —n) ounce. —ngarn, m 


Unmiderrufen, a. unretracted, unrevoked.| ounce-thread. —nperlen, pl. — 
Unwiderruflich, a. irrevocable. ad. irrevo-| —nweiſe, ad. by ounces. 
cably. —feit, f. irrevocableness. Unze, f. (pl. —n) ounce (a quadruped). 
Unvotderfeglich, a. irresistible. ad. irre-|Unjeit, f. wrong time, unseasonable time. 
sistibly. —feit, f. irresistibility, irresisti-] Zur —, out of season, unseasonably. — 
bleness. Unzeitig, a. unseasonable,. untimely ; im- 
linwiderfpredlich, a. irrefragable, incon-| mature, unripe. ad. untimely, unseasona- 
testible, unexceptionable, undeniable. ad. bly ; immatnrely. —feit, f. untimeliness, 
irrefragably, incontestibly, without con-| unseasonableness, immaturity, unripeness. 
tradiction. —feit, f. irrefragability, in-|Unjeitling, m. ( pl. —¢) premature fruit, 
contestibleness, abortion. * 
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Ungerbredhlich, a. unbrittle, infrangible. ad.| Ural, n. universe (considered as existing 
infrangibly. —feit, f. infrangibility. from the beginning of time). 
Unjerftorbar, Unzerftörlich, a. indestructi-| Uralt, a. extremely old, extremely ancient, 
ble, undestroyable. ad. indestructibly. —:| primeval. 


keit, f. indestructibleness. Urafter, n. the earliest age, old age. 
Unjertheilt, Ungertrennt, a. unparted, un-|Urältermutter, f. (pl. —nrätter) great 
separated, undivided. ad. jointly. great grandmother, ancestress. 


Unjertrennbar, Ungertrenntich, a. insepara-| Urdltern, pl. ancestors. — 
ble, indissoluble. ad. inseparably, indis-| Uralters, ad. in ancient times, 


solubly. —feit, f. inseparableness. Uralterthum, n. the remotest antiquity. 
Unjena, 2. nuisance; nonsensical stuff. |Urältervater, m. (pl. —väter) great great 
Unjicfer, n. vermin. grandfather. 


Unjiemlich, a. unseemly, unbecoming, in-| Uranfang, m. see Urbeginn. 
decent. —frit, f. unseemliness, indecency, | Uranfänglich, «. aboriginal, original, prime- 
indecorum. val, primordial. 
Ungier, Ungterde, Ungierlichkeit, f- inel-| Urban, a. urbane. 
egance, uncomeliness, want of grace, in-| Urbar, a. arable, productive, fruitful, being 
decency. in a state of cultivation. |[—, n. advaritage, 
Unzierlich, a. inelegant, uncomely, ungen-| profit; land in a state of cultivation; farm; 
teel. ad. inelegantly, uncomely. —fcit, f.| account of the produce and profits; re- 
inelegance. gister of landed property ; rental. 
Unzinsbar, a. not tributary. - Urbarmachung, f. cultivation. 
Unzucht, f. lasciviousness, carnality, inde-| Urbau, n. old building. 
_ corum ; unchastity, debauchery. —haus, Urbarium, 2. register of landed property, 
n. brethel. rental. 
Unzüchter, m. (pl. —) unchaste person. | Urbede, f. (pl. —n) impost, tax on lands, 
Unzüchtig, a. lewd, carnal, lascivious, im-| land-tax. 
pure; unchaste, debauched ; indecent. ad. Urbeginn, m. origin, first beginning. 
lewdly, carnally, &c. —feit, f. lewdness,| Urbegriff, m. (pl. —e) primitive idea. 
incontinence, carnality. Urbewohner, pl. aborigines, first inhab- 
Unjefeieden , & discontented, dissatisfied.| itants, 
ad. discontentedly. —heit, f. discontented. | Urbild, n, origin, archetype, prototype. —= 
ness, dissatisfaction. lich, a. original, archetypal. ed. originally. 
Unzugängig, Unzugänalich, a. inaccessible.| Urbern, m. see Urquell. 
ad. inaccessibly. —feit, f. inacoessible-| Urbuch, n. the bible. 
ness, difficulty of access. Urbühr, f. (pl.—en) tax, tribute; see Urs 
— a. insufficient, inadequate. bede. 
insufficiently. —keit, f. insufheiency, | Urdeutſch, a. old German. 
inadequateness. _ | Ureinwebner, pl. see Urbewohner. 
Ungulajfia, Unzuläßlich, a. unallowable, in-| Ureigenheit, f. originality. 
admissible, not to be permitted. —feit, f-) Urenfel, m. ( pl. —) great grandson, great 


unallowableness, inadmissibility. grandchild. 

Unzuͤnftig, a. net incorporated ; not belong-|lirenfelin, f. (pl. —nen) great grand. 
ing to any corporate society. daughter. 

Unzurcichend, a. insufficient. Urerbe, m. ( pl. —en) original heir. 


Unzufammenhängend, a. unconnected. Urerzeuaniß, n. ( pl. —e) prime production. 
Unjuftandig, a. incompetent. —feit, f in-| Uvetria,«. overfed (said of cattle). 
competency. Urf, f. rud, roud, fin-scale. 
Ynzuträglich, a. unuseful, disadvantageous.| Urfahr, f. tford, ferry. 
Unjuverlaffig, @ not to be depended on,| Urfarbe, f. primary or original color. 
not sure, uncertain. ad. uncertainly. —⸗ tUrfehde, f. (44) sqjemn oath on not taking 
keit, f. uncertainty, want of reliance. vengeance. 
Ungvedmafig, a. unsuitable. Urfeind, m. the devil. 
Unzwfdeutig, a. free from equivocation. Urform, f- ideal. 
Unzweifelhaft, a. undoubted, indubitable.| Urgebirge, a ( pi. —) primitive rock. 
ad. undoubtedly, indubitably. Urgeift, m. original spirit ; original genius; 
Upper, Upperwall, m. T. weather-shore. God. 
Ueppig, a. luxurious; luxuriant; wantonz;| Urgemenge, n. chaos. 
voluptuous; proud, haughty, vain, idle.| Urgicht, f (pl. —en) (l. £.) formal confes- 
ad. luxuriously, wantonly. —feit, f. lux-| sion of a criminal on the rack. 
uriancy ; luxury; wantonness, Uraleichheit, f- primeval equality. 
Ur, m. (pl. —¢) ure-ox. Urarofmutter, f (pl. —mütter) great 
wea: Sog (pl. —en) great grandfather. | grandmother. 


an 


Bal 


Vat 


nn, m. (pl. —viter) great grand. | roch, m. ( pl. —en) urus; see Auerochs.' 


. — m. primitive cause. 
thab, lichen, m. leaven, origin. 
ng I —— 
hn, m. mountain-cock ; 
ba hn. 

Urheber, m. (pl. —), Urheberin, f. (pl. —; 
nen) author, beginner. 

Uvian, m. the devil ; a mock name as- 
signed to persons in ridicule. Herr Urian, 
Mr. what d’ye call him. 

Urin, m. urine. —blaſe, f. urine-bladder. 
—alag, n. —halter, m. urinal. —trei: 
bend, a. diuretic. 

Urfämpe, m. T. the wild boar, 

Urfopf, m. original genius. 

— f. original pewer, original fac- 


ulty. 

Urkunde, f. (pl. —n) document, record, 
diploma ; tattestation, testimonial. —nbe- 
wahrer, m. keeper of the records, keeper 
of the archives. —ngemwölbe, n. —nfamr 
mer, f. —nfaal, m. vault, chamber or 
room for keeping the records, archives. 
—nfammlung, f. collection of records and 
documents, archives. 

Urkunden, v. a. to make known, to testify, 
te witness. 

Urfundlich, Urfündlich, a. in the form of 
a record or document, documental, authen- 
tic. ad. authentically. 

turtag, n. ( pl. —c) war. 

Urfand, n. primitive land. 

Urlaub, m. leave, furlough. 

Urlauben, v. a. to give leave, to 

Urle, f. (pl. —n) maple-tree ; e 
tree. 


Urlicht, n. primitive light; God. 
— m. { pl. —¢) original, eccentric per- 


see Auer: 


mit. 
r; elm- 


. (provincial) original measure, 
as a ard. 
Urmenſch, m. the first man. 
Usmmufter, n. prototype. 
lirnadt, f. chaotic night. 
Urnatut, f. early nature. 
Urne, f. (pl.—n) urn. 


demas, m 


Urptöglich, a. very sudden. ad. on a sud- 
den, forthwith. 

Urquell, m. ( pl.—en) fountain head, origi- 
nal source. 

Urrind, n. bittern. 

Urfache, f. (pl. —n) cause, reason, motive. 

Urfacher, m. ( pl..—) author, instigator. 

Urfächlich, a. causal. 

Urfaß, m. (pl. —fäge) axiom. 

Urfchénheit, f. primitive beauty 

Urſchrift, f- ( A —tn) first copy, original. 

Urfel6ft, n. original, a person of an origin- 
al or peculiar stamp. 

Urfprache, f. primitive language. 

Urſprung, m. origin, original, source, foun- 
tain. 

Urfprüngfich, =. original. ad. originally, 
primitively. 

Urftamm, m. ( pl. —ftamme) original stock. 

lrftand, m. primitive condition. f. the 
resurrection. 

Urftandig, a. original, peculiar in manner 
or character. 

Urftoff, m. ( pl. —c) primitive matter, ele- 
ment, principle. 

Urfthd, n. (pl. —e) first piece, original. 

Urte, f- (pl. —n) share ; reckoning at an 
inn. 

Urtheil, n. ( = —¢) judgment; sentence, 
verdict. —éfraft, f. —evermégen, m. 
faculty of judgment, reason, un derstand- 


in 

een, v. a. to judge. 
Urtheilen, n. judging. 

turtheiler, m. (pl. —) judge; a person 
that draws up or delivers a judicial sen- 
tence. 

Ururältern, pl. ancestors, progenitors. 
Urvolf, m. (pl. —nölfer) primitive people. 
Urweisheit, f. primitive wisdom. 

Urwelt, f. primitive world. 

Uemefen, n. first being, element, original ; 


— n. (pl. —wörter) primitive word. 
Urzeit, f. primitive time. 

tufanz, f. (pl.—en) usage, custom ; usual 
practice. T. custom among merchants. 


V. 


Wacant, a. vacant. 
Bacanz, f. vacancy. «tn, pl. holiduys. 
Marcinaften, f. vaccination. 


valediction. —ſchmaus, m. farewell-feast, 
farewell-dinner. 
tBaluta, f. valoe. 


Bagabund, m. (pl. —en) vagabond, va-|Bampnr, m. vampire, bloodsucker. 


Banille, f. vanilla. 


grant. 
Valant, m. (veigar) devil. —gmann, m.|Parinas, m. a sort of American tobacco. 


devil of a fellow. 


Waſall, m. (pl. —en) vassal. —enfchaft, 


Balentdiftel, J. common — or holly. | f. vassalage. 


Valentin, m. (a name) 


franfheit, f. falling sickness, epilepsy 


erftine. —#- et (pl. —n) vase, —nlampe, f. vase- 


Walet, n. farewell, — rede, f. — (pl. Väter) father. a 
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—sbruder, m. father's brother ; (pater- 
nal) uncle. —haus, n. paternal habita- 
tion. —herz, n. paternal heart. —forn, 
n. (provincial) blighted corn. —licbe, f. 
paternal love. —Io$, a. fatherless. 
mord, m. parrieide, father-murder. —⸗ 
mörder, m. parricide, father-murderer. 
— mörderifch, a. parricidal, parricidous. 
— name, m. father’s name, —recht, n. 
—{chaft, f- —ftand, m. fathership, pater- 
nity. —jchweiter, f. father’s sister, (pa- 
ternal) aunt. —jtite, f. father’s side. —⸗ 
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Persian fire. —finger, m. hound’s tongu, 


Venus’s navelwort. —franfheit, f. veme- 
real disease. —mufd@el, f. Vemus-shel. 
—jeuche, f- venereal disease, French pez 
—fiegel, m. true-love; see Wolfs beert. 
fen, m. Venus. —tempel, m. fr 
rothel. 


Veraaſen, v. a. to waste. 
Verabfotgen, v. n. to give up, to deliver, 


to yield, to render, to remit, — lafien, 
— Oh NE Ae ——— 
iver. 


finn, m. paternal disposition. —ſoöhnchen, Berabfelgung, f. sending, delivery. 

n. father’s darling. —forac, f. fatherly) Verabreden, v. a. to bespeak, to concert, 
care. —ftadt, f. native town. —/felle, f-) to agree upon. v. r. to talk a thing over, 
place of a father. —theil, m. patrimony ;| to settle in conversation. 

father’s estate. —unjer, n. the Lord's Verabredung, f. concerting, agreement. 
prayer. —tviirde, f. dignity of being a) Verabreichen, v. a. to deliver, to furnish, 


father. 


to convey. 


Vaterland, n. native country, one’s coun-|Verabfäunen, v. a. to neglect, to omit. 
try. —seifer, m. —élicbe, f. love of one’s| VBerabfäumung, f. neglect, neglection. 
country, patriotism. —sfreund, m. friend) Berabfcheuen, v. a. to abhor, to abominate, 


of his country, patriot. 
Baterländer, m. ( pl. —) patriot. 


to detest. 


Verabfcheuung, f abhorrence, abomina- 


Vaterlandiſch, a. relating or belonging to} tion, detestation. —swerth, —émitrdia, 


one’s country. 


a, abominable, detestable. ad. detestably, 


Vaterlich, a. fatherly, paternal. ad. father-| abominably. 


ly, as a father. 
Vatifan, m. fig. the papal see. 


Verabſchieden, 2. a. to send away, to dis- 


miss, to discharge; to decree, to ordain, 


Vebam, n. fur consisting of the belly of | to appoint; to issue a decree. 


the gray squirrel. 


Verabichiedung, f- dismission. 


Beh, in composition: —pinfel, m. squir-| Berabfchoffen, v. a. to pay taxes for. 


rel-pencil. 


—rüden, m. Calabar-skin.|tBeracsifen, v. a. to pay excise for. 


— pam, n. minirer, fur consisting of the] tiBerascordiren, v.a. to stipulate for, to 


belly of the gray squirrel 


make an agreement upon. 


Veilchen, m. violet. —blau, a. of a violet) Berachten, v. a. to despise, to slight, to 


color, violet-blue. 


—farbia, a. violet-col-| scorn, to disdain, to contemn. 


ored. —faft, m. violet-syrup. —fted, m.) Berächter, m. ( pl. —) despiser, contemmer, 


violet-plant. —ftrauf, zn. nosegay of 


yio-| scorner, 


lets. —ivurj, f. Ireo-root. —jucter, m.|Berächtlich, a. contemptible, despicable ; 


conserve of violets. 
Beilrebe, f. (pl. —n) jessamine, jasmine. 
Beilwurz, f. Hag, flower de Luce. 


contemptuous, scornful. ad. despicabiy, 
contemptibly, meanly. —feit, f. despica- 
bleness, contemptibleness, meanness. 


Beit, m. (a name) Vitus, Guido. —sboh⸗ Berachtfam, a. contemptuous, 
ne, f. kidney-bean, French bean. —s- Verachtung, f. contempt, scorn, despising, 


tanz, m. St. Vitus's dance. 


slighting, disdain. 


Belin, n. vellum. —papicr, n. vellum-| Beradentfiren, v. a. to adonize, 


paper, wove paper. 
Belten, m. (a name) Valentine. 
Benedia, n. (a town) Venice, 


Berähnlichen, v. a. to assimilate. 
Veraͤhnlichung, f. assimilation. 
Verallgemeinen, Berallgemeinern, v. a. to 


tBenerifd), a. venereal, venercous. die} genera 
—¢ Krankheit, the venereal disease, Beralten, v. n. to grow old, to grow aut 


French pox. 
Venetianer, m, (pl. —) Venetian. 
Benetianifch, a. 
fine gold chains. 
Bentgüter, pl. staple commodities. 
tWentil, n. (pl.—c) valve. 
Wentilator, m. ( pl.—en) T. ventilator. 


use. 
Veraltet, a. grown old; worn out, out of 
enetian. —¢ Kettchen,| use, antiquated ; obsolete. ad. obsoletely. 
Veränderbar, Weränderlich, a. mutable, 


changeable, alterable, variable; fickle, m- 
constant. ad. changeubly, alterably, varia- 
bly; fickly, inconstantly. 


Venus, f. T. Venus. —bart, m. fuller’s} Peranderbarkeit, Weränderlichfeit, f. mu- 
thistle. —berg, —hügel, m. mountain or| tability, changeableness, alterableness, va- 
hill of Venus. —beule, f. bubo, swelling} riableness; fickleness, inconstency, insta- 
in the groin. —feuce n. venereal fire,! bility, ; 
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Berouͤndern, v. a. to change, to alter, to va-| Verband, m. apparel, bandage, 
ry. vr. to —** (vulgar) to change — eines Schiffes, , the connection or 
one's condition, to marry. fastening together of the several pieces of 
Veränderung, f. (pl. —en) change, alter-| timber, of which a ship is composed. 


ation, variation, mutation. VBerbannen, v. a. to banish; to exile, to 
— ye a. T. to join or fasten by| transport, to proscribe, to outlaw ; to ex- 
means of grappling-irons. communicate ; fto separate, to devote, to 











Beranlaffen, v. a. to give occasion to, to| dedicate, to curse, to take an oath, to 
occasion ; to induce. cons 

Berantaffung, f.( pl. —en) occasion, cause, Berbannte, m . (pl. —n) exile, outlaw. 
motive, inducement. Verbannung, f. banishment, exile, trans- 

Beranftalten, v.a. to prepare, to bring| portation, proscription, excommunication. 
about ; to contrive, to manage, to arrange. |Berbajten, v. a. to beat down the bast. 

Beranftaltung, f. ( pl. —en) preparation. |Berbauen, v. a. to build up; to spend in 

Verantworten, v. a. to answer for; to ac-| building. 
count for; to defend, to justify. v. r. to| Verbauern, v. n. to rusticate, to become 
defend, vindicate or justify one's self. clownish. 

Verantwortlich, a. answerable, accounta- *Berbeißen, v. a. to bite off, to bite; to 
ble for, responsible. —feit, f. responsi-| close one’s teeth, and thus to prevent the 
bility. utterance of one’s feelings, to suppress by 

Berantwertung, f. answering or account-| an effort, to forbear, to choke, to stifle. 
ing for; defence, excusing, clearing, vin-| v. r. (of dogs) to bite in such a manner 
dication, justification. —$rede, f. speech| as to be unable to disengage the teeth, to 
of defence, lock the teeth. 

Verarbeiten, v. a. to manufacture; to Verbeißung, f. forbearing, swallowing, 
work ; to consume by working. curbing. 

Berarbeitung, f. working, manufacturing. |Berbeizen, v. a. to bite off, to crop. 

Berargen, v. a. to take ill, to find fault! Rerbellen, v. a. (among sportsmen, of dogs 
with, to blame for. that have found game, and indicate it or 

Gerargung, f. taking ill. barking) to give tongue to a thing. 

Werarmen, v. n. to become poor, to be im- “Werbergen, v. a. to conceal, to hide, to 
poveris keep from. v. r. to abscond. 

Verarmung, f. impoverishment. — f. hiding, concealment, ab- 

tWerarrendiren, v. a. to let, to farm out. | sconding, absconsion. 

tsBerarreftiren, v. a. to lay under an ar. Verbefferer, m. ( pl. —) amender, corrector, 
rest, to attach, to seize upon. rmer ; improver. 

Berarreftirung, L (vulgar) arresting, ar- Verbefferlich, a. amendable, corrigible ; im- 
; rest, seizure, attachmen provable. ad. improvably. 

Perarten, v. n. dis Verbeffern, v. a. to mend, to amend, to 

Berarzen, v. n. to spend upon physicians. | correct, to reform; to better, to improve, 

Berarzeneien, v. a. to spend in physic. to meliorate. 

BVeräfchern, v. a. to convert into ashes. Verbefferung, f. (pl. —en). amendment, 

VGeradjcheruna, f. incineration. correction, reform; bettering; improve- 

Veräftelung, Beraftuna, f. ramification. | ment, meligration. —sblatt, nm. —ébogen, 

1Berauctioniren; vr a. to expose to public) m. proofsheet. 
sale, to sell by auction. Berbeten, v. a. to deprecate, to spend in 

Werauctionirung, f. selling by auction,| praying. 
public sale. . Verheugen, v.r. to bow, to make a rev- 

Beräugeln, vr. to suffer one’s self to be) erence. 
captivated or ensnared (by not averting| Berbeugung, f. ( pl.—en) bow, reverence. 


the eyes from captivating objects). *Perbiegen, v. a. to spoil by bending. 
Beräuferer, m. ( pl. —) alienator. Verbieftern, v. n. Fr. to get — to 
Beraͤußerlich, a. alienable. get confused. 
Beräußern, v. a. to alienate, to abalienate.|*Werbicten, v. a. to forbid, to prohibit, to 
Beräußerung, f. ( pl.-—en) alienation. interdict; tto make known, to announce. 
Berbaden, v. a. to make bread of; to con- Berbilden, v. a. to misform ; to spoil, to 

sume in baking; to spoil in baking. pervert, to vitiate. 
Berballaften, v. a. to furnish with ballast,| Berbildern, v. a. to allegorize. 

to ballast. Verbildlichen, v. a. to personify, to repre- 


Berballen, v. a. (provincial) to hurt the| sent under an image. 
foot by excess of walking, to render it}*Merbinden, v. a. to bind; to tie up, to 
numb. bind up, to tie together ; to dress a wound; 


Verballhornen, v. a. fig. to deteriorate. | to unite, to join; to combine; — 
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topledge; to engage ; to tio or bind wrong. Verbluten, v. n. to bleed to exhaustion; to 

Die Augen —, to blindfold; eine Wunde| cease bleeding. fig. to cease, to be alleyed. 

—, to dress a wound. v. r. to lose too much blood, to bleed too 
Verbinder, m. (pl. —) dresser. much. fig. to spend one’s fortune. 
Verbindlich, a. obliging, binding, obli Verbodmen, v. a. T. to hypothecate a ship. 

ad. obligingly. —fcit, f. ( pl.—en) obliga-| Berbéllen, see Verballen. 

tion. 


Berbellmwerfen, v. a. to close by means of 
Verbinduna, f. (pl. —en) dressing (of a} a bastion or bulwark ; to up. 
wound) ; combination ; conjugation, con- 


Berbera, m. lending out. 
junction; connection, relation; union ;|Werbergen, v. a. to lend; to sell on credit. 
alliance; copulation; match, marriage, 


Verborgen, n. lending, selling on credit. 
engagement. —sbegriff, m. conneeting|VBerborgen, part. & a. concealed, hidden, 
idea. —siwert, n. connecting word; co-| see Berbergen. —heit, f. concealment, 
pula, conjunction. retirement. 

*Berbitten, v. a. to prevent or obviate by Verboͤſen, Berbeßen, v. a. to make angry. 
request or entreaty, to decline, to excuse} v. n. to grow angry. 
one's self. Berböfern, v. a. to make worse, to deterio- 
Verbittern, v. a. to imbitter. te. n. to irri- 


rate. 
tate, to exasperate. —,n. exasperating.|erbet, n. ( pl.—e) prohibition, interdic- 
Verbitterung, f. (pl. —cn) imbittering,| tion. —sbefeh{, m. interdict, inhibition. 
exasperation. —fchreiben, n. prohibitory writ, letter of 
*Berblafen, v. a. to dilute the colors in 


inhibition. 
painting, to render them more faint. v. n.| Rerbothichaften, v. a. to announce, to pub- 
to recover one’s breath. lish. 


Verblaffen, v. n. to grow pale. Verbramen, v. a. to border, to edge, to 
Verblatten, v. a. to thin the leaves of a| garnish; to lace, to fur. 
vine. Berbrämuna, f. ( pl. —cen) border, border- 
Verblättern, v. a. to lose (a passage in a| ing, garnishing, lacing, edging; furring- 
book) by turning over the leaves. Berbrand, m. fuel. 
Verblechen, v. a. to cover with tinned iron-| Verbrauch, m. consumption. —jachen, pl. 


articles of consumption. 
Verbleffen, see Verblüffen. Perbrauchen, v. a. to consume, to use. 
*Gerbleiben, v. n. to remain, to abide, to Verbraucher, m. ( pl. —) consumer. 
stay, to continue in the former state; }to|Werbrauen, r. a. to use in brewing, to 
cease. 


j consume in brewing. 
Verbleiben,n. Verbleibung, f. continuance | Berbraufen, v. n. to cease fermenting ; to 













in the former state. cease blowing and blustering, to blow 
*Berbleiden, v. n. to grow pale; to fade.| over; to subside, to become quiet. 

Todes —, to die, to decease. *Berbreden, v. a. to break. fig. to do 
Verbleien, v. a. to cover with lead, to fur-| something wrong, to commit, to perpe- 

nish with lead, to lead. trate; to forfeit. Das Leben —, to forfeit 
Berblenden, v. a. to dazzle. fig. to beguile,| one’s life. 

to delude, to deceive. Verbrechen ,”. (pl. —) crime, offence, de- 


Gerblendung, f. dazzling ; blindness, de-| linquency. 

lusion. Verbrecher, m. (pl. —) Verbrecherin, f- 
Berblichen, a. faded. des Todes —, de-| (pl. —nen) criminal, delinquent. 

ceased. Merbrecherifch, a. criminal. ed. criminally. 
Werblinden, v. n. to become blind, Verbreiten, v. a. to spread. fig. to divulge, 
Berblißen, v. n. to cease lightening. to propagate, to diffuse. ». r. to spread, to 
Verblüffen, v. a. to browbeat; to strike] extend. 

dumb; to confuse, to put out of ooun-|Verbreiter, m. (pl —) divulger. 

tenance ; to startle, to surprise. Verbreitung, f. spreading, extension ; pro- 
Verbluͤfft, a. startled, stupefied. pagation. 
Perblihen, v. n. to shed or lose the blos-|Nerbrennbar, a. see Merbrennlich. 


soms, to cease flowering. fig. to wither ;|*€erbrennen, v. a. & n. to burn, to scorch ; 


to decay ; to fade; to perish. to blast (the corn), &c. 
Berblümeln, v. a. to adorn with little flow. Verbrenntich, a. combustible, adustible. 
ers; to embellish; to gloss over. —feit, f. combustibility. 


* Berblümen, v. a. to adorn with flowers, to|Werbrennenswerth, Verbrennenswürdig, 
cover with flowers. jig. to disguise, to| a. deserving to be consumed by fire. 


cover. Verbrennung, f. burning; scorching; 
Verblümt, a. gy eat ate al-| scalding ; —— 
— ad. y, allegorically. |Berbriefen, v. a. to furnish with letters or 
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documents; to strengthen or secure by]Verdammnif, f. damnation; condemna- 
documents, to mortgage, to pledge by a| tion. 

writing ; to make known by letters, to|®erdämmung, f. damming up. 

advertise. v. r. to bind one’s self by a|®erdammung, f. damnation, condemna- 
deed ; to become bound for a person. tion. —¢werth, a. condemnable. 

*Berbringen, v. a. to waste, to spend; to Gerdampfen, v. n. to exhale, to evaporate. 
consume; to achieve, to perform, to ex-|Berdämpfen, v. a. to cause to evaporate ; 
ecute. to choke. 

Verbringung, f- spending, consuming,| Verdampfung, f. evaporation.' 

| Consumption; achieving, performing, ex-| Berdanfen, v. a. to be obliged for, to be 
ecution. indebted for, to owe. 

Verbröfeln, v. a. to crumble, to waste, to Berdauen, v. a. to digest, to concoct. fig. 
spend in trifles. to digest, to bear, to comprehend. 

Berbrücden, v. a. to bridge. Verdaulich, a. digestible, easy of digestion. 

Werbrüdern, v. a. to form a close friend.| —feit, f. digestibleness, 
ship, to fraternize. v. r. to enter into a| Verdauung, f. — concoction. ⸗⸗ 
close and intimate union or fraternity| fraft, f. power o digestion ; digestive fac- 
with. u. ulty. —smittel, n. digestive remedy. —$: 

Verbrüderung, f. ( pl. —en) fraternization;| faft, m. chyle. —sftunde, f. the hour after 
intimate union, fraternity. dinner. 

Berbrühen, v. a. to scald; to spoil in| Gerded, n. (pl. —e) deck (of a Ship). 
scalding. Berdeden, v. a. to cover, to hide, to con- 

Verbrunften, Verbrunften, v. n. ( of deer)| ceal. 
to cease rutting. Verdeckung, f. covering ; hiding. 

Verbuben, v. a. to waste or spend in mean|*Berdenfen, v. a. to find fault with, to 
debauchery. think wrong, to blame for, to misconstrue. 

Berbügen, v.r. (of horses) to receive alBerderb, m. spoiling, ruin, waste; cause | 
strain or wrench im the shoulder. of ruin ; misfortune, loss, havoc ; evil. —< \ 

Verbublen, v. a. to spend or waste by| bar, a. capable of being spoiled or cor- 
wenching. rupted, corruptible. 

Berbuhlt, a. amorous; lascivious, vene-|Berderben, v. reg. & irr. a. to spoil, to 
reous, coquettish. ad. amorously. —heit,| mar, to corrupt, to taint, to ruin, to waste, 
f. coquetry. „ | toundo, to destroy, to hurt, to pervert. 

Werbum, n. (pl. Verba) verb. v. n. to be spoiled; to rot, to corrppt. fig. 

Verbuͤnden, v.a. to unite in a league, to| to decay, to fall to decay, to go to ruin, to 
ally, to confederate, to associate. v. r. to| perish. 
form a league or alliance, to enter into a Berderben, n. spoiling, marring ; corrup- 
confederacy. tion; ruin, ruining, undoing, perdition, 

Berbündet, part. a. allied. destruction, hurt, perversion, depravity, 

Berbündete, m. (pl.—n) ally, confederate.| perversity. 

Verbündniß, x. (pl. —e) league, confed-| Berderber, m. (pl. —) spoiler, destroyer, 
eracy ; vow. perverter, corrupter; devil. 

Berbuͤrgen, v. a. to bail, to warrant, to stand| Verderblich, a. susceptible of being spoiled; 
security, to pass one’s word for, to answer| corruptible, destructible ; destructive, per- 
for. wv. r. & n. to become bail or security. nicious, ad. corruptibly, destructively, 












Berbürgung, f. bailing, security. perniciously, ruinously. —feit, f. cor- 
Berbüßen, v. a. to pay for, to suffer for, to} ruptibility, destructiveness. 
atone for. Verderbniß, n. Verderbtheit, f. corruption, 


Verbutten, v. a. to stunt. v. n. to grow 
stunted. 

tWerclaufuliren, v. a. to guard by clauses. 

Verdachen, v. a. to caver with a thatch or 
roof, 

Berdacht, m. suspicion ; distrust, mistrust ; 
jealousy. 

Perdachtia, a. suspected, suspicious. —z| Berdeutfchen, v. a. to germanize, to trans- 
feit, f. suspiciousness, late into German. 

Berdächtigen, v. a. to render suspicious. Verdeutſcher, m. (pl. —) translator into 

Verdaͤmmen, v. a. to dam up. German, germanizer. 

Berdammen, v. n. to embank ; to dam up ;|Berdeutfchung, f. (pl. —en) translating 
to condemn, to damn. into German. 

Verdammlich, a. damnable; condemnable.|Werdeutung, f. misconstruing, miscon- 
ad, damnably. —feit, f. damnableness, ‘ struction. * 


corruptness, perverseness, perversity. 
Berderbt, a. corrupted, corrupt. 
Verderbung, f. spoiling, marring; corrup- 
tion, perversion, ruin. 
Verdeuten, v. a. to misconstrue. 
Verdeutlichen, v. a. to explain, to illus- 
trate. 
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Verdichten, v. a. to condense. 

Berdichtung, f. condensation. 

Verdiden, v. a. to thicken, to concrete, to 
condense; to inspissate. 

Gerdicung, f. thickening, concretion, con- 
densation. 


Gerdiclen, v. a. to cover with boards, to 
board. 

Verdienen, v.a. to deserve, to merit; to 
gain, to earn (money, &c.). 

Verdienft, m. gain, profit, lucre; advan- 
tage. —, n. ( pl. —c) merit, desert. 
lich, a. meritorious, deserving. ad. merito- 
riously, deservingly. —lichfeit, f. meri- 
toriousness. — les, a. destitute of merit, 
undeserving. —voll, a. full of merit, well- 
deserving. 

Gerdient, part. a. deserved, merited; de- 
serving, meritorious. Sich — machen, to 
act meritoriously, to have merit. 

Gerding, m. & n. act of letting any thing 
for hire; contract. 

"Berdingen, v. a. to bind, to put out, to 
hire ; to agree about or upon a price for, 
to strike a bargain for, to bespeak. v. r. to 
bind one’s self. 

Verdingung, f. agreement, bargain. 

Verdelmetichen, v. a. to interpret, to trans- 
late, to explain, to expound. 

Verdolmetichung, f. interpretation, trans- 
lation. 

Verdoppeln, v. a. to double, to redouble. 

Verdoppelung, f. (pl. —en) doubling. — 
des Segels, T. tabling. 

Verdorinern, v. n. to cease thundering. 

Verdennert, a. (vulgar) confounded, mis- 
chievous. 

Verdorben, part. & a. spoiled, marred, mı- 
ined, corrupt, corrupted, depraved; un- 
done, destroyed. —heit, f. corruption, 
corruptness, depravity, perversity. 

Berdorren, v. a. tto cause to wither. v. n. 
to dry up, to parch, to scorch, to wither, 

"to burn up. 

Verdorrung, f. drying up, parching, scorch- 
ing. 

Verdrängen, v. a. to drive away, to force 
away, to remove, to dislodge, to supplant ; 
to dis 

Gerdrangung, f. removal, dispossession, 
supplanting. 

Verdrehen, v. a. to distort, to contort, to 
writhe, to wrest, to put awry. fig. to mis- 
represent, to give a wrong turn to. 

—— m. ( pl. —) distorter. 

Verdreht, a. distorted. 

Verdrehung, f. distortion, contortion. fig. 
misrepresentation. 

Berdreifachen, v. a. to triple. 
*Berdriefen, v. imp. to cause displeasure, 
to displease ; to grieve, to fret, to vex, to 
chagrin. Sich — laffen, to be grieved, 
to — to take oflence at. 
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Berdrichlich, a. irksome, fretful, erabbeif, 
morose, peevish, sullen, out of humer, 
troublesome, vexatious, disagrecable, loath- 
some. ad. irksomely, fretfully, trouble- 
somely, &c. —feit, f. (pl. —en) irk- 
someness, fretfulness, cra esse, mo- 
roseness, peevishness, ill humor ; trouble- 
someness, loathsomeness ; vexatious mat- 
ter. 

Berdreffen, a. loath, unwilling, disgusted, 
displeased, disinclined, averse, lazy, slow, 
dull. ad. loathly, unwillingly, aversely, 
lazily, slowly. —heit, f. loathness, un- 
willingness, averseness, reluctancy, re- 
pugnancy ; laziness, slowness, indolence, 
dullness. 

Verdruden, v. ¢. to print wrong, to mis- 
print; to spend in printing; to op- 
press. 

Verdruͤcken, v. a. to suppress. 

Verdruß, m. ill will, indignation, anger; 
vexation, sorrow, trouble, chagrin. 

Verdrüßen, Verdrüßlich, see Verdrießen, 
Verdrießlich. 

Verduften, v. n. to exhale, to evaporate. 

Verdummen, v. a. to make stupid. v. n. to 
become stupid. 

Gerdumpfen, v.n. to grow dampish or 
moist, to grow mouldy, to become at- 
tainted. 

Verdunfeln, v. a. to darken, to obscure ; 
to eclipse. fig. to outdo, to eclipse, to 
drown. 

Verdunfelung, f- (pl. —en) darkening, 
clouding, obscuration. 

Verdunkler, m. ( pl. —) obscurer. 

Serdinnen, = a. to thin; to rarefy; to di- 
ute 

Berbönnung, f. attenuation, rarification, 

dilution. 

Verdunften, v. n. Berdünften, v. «. to 
evaporate, to exhale. 

Verdurfien, v. n. to die of thirst, to perish 
with thirst. 

Berdüftern, v. a. to darken, to obscure, to 
eclipse. 

Verdüfterer, m. (pl. —) obscurer. ' 

VBerdußen, v. a. to browbeat, to confuse, 
to put out of countenance. 

VBerdußt, a. abashed, put out of counte- 
nance, disconcerted. 

Vereen, v. n. T. to get all broches or 
branches (said of a deer). 

Beredeln, v.@. to ennoble; to nobilitate, 
to improve. v. n. to improve. T. to grow 
richer (said of veins of ore). 

Veredelung, f. ennobling, improvement. 

Verehelichen, ».a.& r. to marry, to be- 
stow in marriage upon. 

Berehelichung, f. marrying. 

Verehren, v.a. to honor; to respect; to 
venerate, to revere; to present, to make a 
present of. 
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Werehrer, m. (pl. —) reverencer, reverer ;} Berewigt, «. deceased, departed. — mer: 
worshipper, adorer. den, to die, 
Verehruna, f. (pl. —en) veneration, rev-|Beremwigung, f. eternalizing, immortal. 
_ erence, reverencing ; adoration, worship-| izing. 
ping; gift, present, gratification. —s- Verfachen, v. a. to provide with timber- 
würdig, «. honorable, venerable, adorable.) work; to divide into classes and com. 
ad. venerably, adorably. partments. ». r. No come to an arrange- 
Bereiden, v. a. to bind by an oath; to ad.| ment, to settle. 
minister an oath, to swear, to swear in. Verfackeln, v. a. to burn —— quickly, v. 


Vereidet, a. sworn. n. to cause to burn quickly by moving a 

Vereiduna, f. binding by an oath. candle backwards and forwards, to waste 

Vereignen, v. a. to alienate. a candle. 

Verein, m. (pl. —¢) union, confedcration,|*Berfahren, vo. @. to convey by carriage 
confederacy. (to different places); to wear out or spoil 

Vereinbar, —lich, a. compatible, consis-| by carriage; to ride down; to convey, to 
tent. —feit, f. compatibility. transport, to export. ». n. to handle, to 

Vereinbaren, ra. to unite, to join; tocon-| treat, to deal, to use, to proceed, to act, to 
nect; to reconcile. . manage. 

Vereinharung, f. union. Verfahren, n. handling, treating, dealing, 

Pereinerleien, v. a. to identify. proceeding, procedure, carriage, manage- 

Vereinfachen, v. a. to simplify. ment. 


Vereinfachung, f. (pl. —en) simplification.) Berfahrungsart, f. ( pl. —en) procedure. 

Bereinigen, v.a. to unite, to join; to com-|Berfall, m. decay ; fall, declining, decline ; 
bine; to associate, to ally, to enjoin; to; ruin; deterioration; disuse; forfeiture. 
accord, to reconcile. v. r. to agree. —tag,m. day of payment. —3eit, f. time 

Vereiniger, m. (pl. —) he that unites. of payment, expiration. 

Vereinigung, f. (pl. —en) union, associa-|*Berfallen, v. n. to fall; to fall in, to fall 
tion; accordance, agreement. —spunft,; down; to decay, to decline, to sink, to 


m. centre of union. ruin, to go to ruin; to grow lean or men. 
Vereinlich, «. compatible, gre. fig. to fall upon, to hit upon, to light 
Vereinfamen, v. a. to insulate. on; to think of; (of a ship) to fall out of 
Vereink, a. united, joined. the course ; (of time) to elapse; (of bilıs 


Vereinzeln, v. a. to divide into single por-| of exchange, or payments) to fall due, to 
tions, to parcel out, to sell in single pbr-| fall to another possessor ; to be forfeited ; 


tions ; to dismember ; to retail. tto perish, to be covered with any thing 
Mereingeluna, f. ( pl. —en) dismembering ;| fallen down, to be covered with ruins. r. 
retailing; selling in single portions. a. {to cause to fall; to destroy, to ruin; 
Bereiſen, v. a. to cover with iron. v. n. to| to forfeit. 
congeal, to freeze. VBerfallen, v. a. to cause to fall; to forfeit. 
Vereiteln, v. a. to disappoint, to frustrate,| eine Sungfrau —, to deflower a vir. 
to elude, to baffle. gin. 
Bereitelung, f. disappointment, frustra- Verfallig, a. ruinous, decaying, out of re- 
tion, elusion. pair. 
Vereitern, v. n. to form into matter, to) Berfälfchbar, a. falsifiable. 
suppurate. Berfälfchen, v. a. to falsify; to forge, to 
Bereiterung, f. suppuration. counterfeit; to interpolate ; to adulterate, 
Verekeln, v. a. to render loathsome or dis.| to sophistieate, to embase. 
gusting. Verfaͤlſcher, m. (pl. —) falsifier; interpo- 
Berelenden, v. a. to exile. lator, sophisticator. 
Berenden, v. a. tto bring to an end. v. n.|\Berfalfcht, a. falsified; adulterated, em- 
to die. based, interpolated, sophisticated. 
Verengeln, v. a. to convert into an angel, Berfatjchuna, f- ( pl. —en) falsifying, adul- 
or into angels. teration, sophistication, interpolating ; for- 
Verengen, Berengern, v. a. to straiten, to gery. 
contract. Werfang, m. teffect produced by a reme- 


GVerengung, f. straitening, contracting, dy; prejudice, disadvantage. —fraut, n. 
Bererben, v. a. to transfer, to leave, to] mountain arnica. 
transmit (an inheritance), v. r. to devolve, | *Verfangen, v. n. to produce an effect. v. 


to fall upon. r. to suffer one’s self to be caught, to be 
Vererden, v. a. to convert into earth. caught, to be ensnared, to be entangled; 
Bererien, v. a. to convert into ore. to take in too much air (said of animals 


Berewigen, v. a. to eternalize, to immor-| that run against the wind, or devour their 
talize, food too hastily ;) (of dogs) to > dr 
4 
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teeth in biting 
pledge one’s self, to undertake. 
Berfänglich, a. insidious, captious; tpro- 

ducing the desired effect, effectual. ad. 
captiously. —feit, f. captiousness. 

Verfarben, v. a. to color differently. v. r. 
to change eolor, to blush. 

Berfaffen, v. a. to take together, to put to- 
gether; to compose, to draw up, to write, 
to pen. 

Verfaffer, m. (pl. —), Verfafferin, f- (pl. 
—nen) author, composer, writer, com- 
piler. 

Berfaffung, f. ( pl.—en) composition, con- 
stitution; state, situation, condition ; pre- 
paration. —smafig, a. constitutional. ad. 
constitutionally. —éwidrig, a. contrary, 
unconstitutional. 

Berfaulen, v. a. to make rotten, to putrify. 
v. n. to rot,ito, putrify, to corrupt. 

Berfaulenzen, v. a. to spoil, lose or forfeit 
by idling. 

*Verfechten, v. a. to defend, te assert, to 
— to contend, dispute or fight 
or. 

Verfechter, m. (pl.—) defender, asserter, 
contender, champion. 

Verfechtung, f. defending, asserting, &c. 

Verfedern, v. n. to moult (of birds). 

Verfehlen, v. a. to miss, to fail. 

Verfeinden, v. 1. to hostilize. 

Verfeinern, v. a. to refine, to subtilize, to 
improve. 

Verfeinerung, f. refinement, improve- 
ment. 

Verfertigen, v. a. to make; to manufac- 
ture, to fabricate ; to compose. 
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; tto bind one’s self, to] Berfliden, v. a. to consume a material ie 


mending and patching. 

"Merfliegen, v. n. to fly off, to escape, to 
evaporate, to exhale. v. r. to fly wrong,to 
fly too far. 

*Verfließen, v. n. to flow off, to flow away, 
to pass away, to elapse, to expire. 

Verfliefung, f. flowing away, expiration. 

Berflößen, v. a. to transport on floats. 

Verfluchen, v. a. to curse, to execrate, io 
imprecate ; (vulgar) to forswear. v.r. to 
protest with curses. : 

Verflucher, m. (pl. —) he that curses. 

Verflucht, a. execrable, detestable. 

Verflüchtigen, v. a. T. (in chymistry) w 
volatilize, to cause to evaporate. 

Verfluͤchtigung, f. volatilization. 

Verfluchung, f. (pl. —en) cursing, execra- 
tion, imprecation, malediction. 

Verflijtern, v. a. to pass (time) in whis- 
pering and tattling. 

Verfluß, m. lapse, expiration. 

Berfolg, m. progress, course, pursuance, 
continuation, sequel. 

Verfolgen, v. a. to pursue. fig. to perse- 
cute; to prosecute ; to pursue, to continue. 

Verfolger, m. (pl. —) pursuer, persecutor, 
prosecutor. 

Verfrachten, v. a. to convey as freight, to 
pay the freight. 

Berfrachter, m. (pl. —) freighter. 

*Berfreffen, v. a. to spend or consume in 
eating or gluttony, to glut, to devour. — 
fenn, to be a glutton. 

Verfreunden, v. a. to friend. 

Verfrieden, v. a. to fence, to enclose. 

Gerfrieren, v. n. to perish by cold, to free 


Verfertiger, m. (pl. —), Verfertigerin, f-| to death. 


( pl.—nen) maker, author, composer. 


Verfroren, a. chilly, inclined to be cold. 


Verfertigung , f. making, performing; Verfuchsſchwaͤnzen, v. a. to injure or sup 


composition, 
Verfeſten, v. a. to imprison. 


plant a person by mean flattery with his 
friend or patron. 


Berfeuern, v.a. to consume by fire, to Verfuͤgen, v. a. to arrange, to order, to dis 


burn away. 
Verfilzen, v. a. to mat together, to felter. 
Verfiljung, f. feltering. 
Berfiniterer, m. ( pl.—) obscurer. 
Verfinftern, v. a. to darken, to obscure, to 
eclipse, to cloud. 


pose, to provide; to enact. ». r. to betake 
one's self, to go, repair or proceed to. 

Verfügung, f. (pl. —en) order, disposition, 
arrangement ; resorting, betaking, repal- 
ing to, 


Verfuͤhrbar, a. seducible ; transportable 


Berfiniterung, f- (pl. —en) darkening, ob-| of conveyance. 
scuring, eclipsing, clouding. —sgeift, m. Berführen, v. a. to transport, to convey; 


obscurantism. 
Verfitzen, v. a. to entangle. 
Verfißung, f. entangling. 


. 


to lead astray. fig. to mislead, to seduce, 
to corrupt, to debauch. 
Berfahrer, m. (pl. —) Verfihrerin, f 


Verfladen, v. a. to form into a level. v. r.| ( pl. —nen) misleader, seducer, debaucher, 


to become level. 


corrupter. 


Verflattern, v. n. to be disposed in the air, Verfuͤhreriſch, a. seducing, ensnaring, 


to flutter about. ; 
*DBerflechten, v. a. to interlace, to inter- 


tempting, alluring. 
Verführung, f. ( pl. —en) transportation, 


weave, to entwine, to involve, to impli- conveyance. fig. misleading, seduction, 
cate; to entangle in; to twist or plat ina debauching. —¢funft, f. art of seduction. 
wrong manner ; to consume a material in} Verfuͤttern, v. a. to feed with provender ; @ 
ng or platting. consume in feeding ; to overfced. 
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Wergaben, v. a. to confer, to bestow; to] Vergeleiten, v. a. to escort. 


pay excise, tax or duty for any thing. 
Rerpafien, 
an 


*Bergelten, v.a. to requite, to repay, to 
v. r. to be captivated by gaping| retaliate, to return; to recompense, to 


staring at a thing. fig. to be smitten,| reward, to remunerate ; tto restore, to 


to become enamored with 


make restitution. 


Vergaͤhren, v. n. to cease fermenting; to| Vergelter, m. (pl. —) remunerator, re- 


ferment too much. 


w er, 


allen, Vergallen, v. a. to break the| Vergeltung, f. requital, retaliation, rethrn ; 


ers 
gall in a fish. fig. to imbitter. 


Vergalloppiren, v. r. fig. to commit a 
blunder. 


Vergang, m. lapse of time, expiration. 


recompense, reward, remuneration, —$= 


recht, n. right of retaliation, requitals. —- 
tag, m. doomsday. 


Bergeringern, v. a. to lessen. 


Vergangen, a. & ad. past. —heit, f. time] Vergefellichaften, v. a. to associate. fig. to 


past. ( pl. —en) things past. 


unite, to join. 


Bergaͤnglich, a. transient, transitory, per. Bergeiellichaftung, J. association. 


ishable. ad. transiently, transitorily. 


Vergeßbar, a. capable of being forgotten. 


Vergaͤnglichkeit, f- transientness, transito-)"Vergeflen, v. a. to forget, to leave out, to 


riness, perishableness. 


omit, to neglect. 


Verganten, v. a. (provincial) to sell by Keen a. oblivious, forgetful. —heit, 
. lor 


- auction. 


Vergantung, f- (pl. —en) public sale, auc- 
tion. 


getfulness, oblivion, negligence. 


Vergeplich, a. forgetful ; easy to be forgot- 


ten. ad. forgetfully. —feit, f. forgetful- 


Gergarnen, v. a. to ensnare. 
Vergaften, v. a. T. die Zeit vergaftet, it is 
g water. 
Vergatten, v. a. to join. Vergeuder, m. spendthrift; see Verſchwen⸗ 
Gergattern, v. a. to enclose or shut by a| der, 
grate or trellis, T. to assemble the soldiers} Bergewaltigen, v. a. to offer violence. 
by beat of drum. Vergewiffern, v. a. to certify, to assure, to 
Vergatterung, f. enclosing with a trellis;| aver, to affirm, to ascertain, to assert; to 
grating, lattice-work. T. call. inform with accuracy; to confirm. v.r. 
Vergeben, v. a. to forgive, to pardon, to| to be convinced, to be assured. 
give away; to resign, to renounce; to|Gergewifferung, f. assurance, averment, 
make a prejudicial concession ; (at cards)| assertion ; confirmation. 
to misdeal; to pay excise, tax or duty |*Bergiefen, v. a. to spill; to shed; to con- 
for any thing; to administer poison, to} sume water in pouring it out; to spoil by 
poison. pouring on too much water, to over-wattr ; 
Bergebens, ad. in vain, vainly, to no pur-| to fasten iron by pouring melted lead 
pose ; tgratis. round it. ». r. to pour out wrong, to make 
Bergebig, Bergebfam,a. inclined to pardon,| a mistake in pouring out. 
placable. Vergiefen, n. Vergießung, f. spilling, 
Bergeblich, a. pardonable, venial; vain,| shedding, effusion. 
idle, fruitless. ad. pardonably, vainly ; id. Geraiften, v. a. to poison, to envenom, to. 
ly, fruitlessly. —£eit, f. idleness, fruit-| infect. 
lessness, uselessness. Vergifter, m. ( pl. —) poisoner.. 
Vergebung, f. poisoning; conferring, be-| Vergiftung, f. (pl. —en) poisoning, infec. 
stowing ; forgiving, forgivenness, pardon, | tion. 
remission. Vergifmeinnicht, n. mouse-ear (Myosotis); 
Vergegenwärtigen, v. a. to figure, to re-| scorpion-grass; wild germander (Vero- 
present. nica Chamedris) ; forget-me-not. 
»Vergehen, v. n. to pass away, to pass;|Vergiffen, v. r. T. to make mistakes in the 
to clapse; to vanish, to disappear; to] dead reckoning. 
waste away; to decrease, to diminish; to] Gergittern, v. a. to grate up, to lattice, to 
decay, to melt; to grow weak; to pine| crossbar, to set with bars, to shut with 
away; to cease ; to perish, to be lost. v.r.| a trellis. 
to go wrong. ig. to fail in one’s duty, to| Vergittert, a. trellised.. 
commit a fault, to offend. Vergitterung, f (pl. —en) lattice-work, 
Vergehen, n. (pl. —), Bergehung, f- (pl. setting with bars; shutting up with a 
—<n) error, fault, offence, transgression. | trellis. 
PBergeiltigen, v. a. to spiritualize. Berglasbar, a, vitresciblle. 
Bergeiftigung, f. spiritualization, mental] Beralafen, v. a. to glaze, to vitrify, to an. 
refinement, neal. 


Bergelben, v. n. to grow yellow. Verglafiren, Serglafuren, v. a. to fone 7 


ness, neglectfulness. 
Vergeuden, v.a. to spend, to waste, to 
lavish. 
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Vergreifen, v. a. totuke away, to cos. 
sume; (of goods, especially books) to sell 
all the stock; (die erfte Auflage iff ver⸗ 
griffen, the first edition is sold, is out of 
print). v. r. to seize or grasp wrong, to 
mistake in seizing or laying hold of any 
thing ; to seize or lay hold of improperly 
or unjustly ; to lay hands on improperly ; 
to attack in an unwarrantable manner; 
to offend, to sprain (one’s hand). Cid 
an einer Gade —, to meddle improperly 
with a thing; to purloin or steal a thing. 
fih an heiligen Dingen —, to profane. 
fid) an einem —, to offend, to hurt, to 


Ver 


Verglaſung, f. vitrification. — 

Veraleich, m. (pl. —e) comparison ; agree- 
ment, accord, contract, covenant, conven- 
tion, transaction, stipulation, composition, 
accommodation. —bat, @. comparable. 
ad. comparably. 

*Rergleicen, v. a. to compare, to collate ; 
to make even; to smooth; to settle, to 
compose ; to reconcile. v. r. to come to 
an arrangement, to compose a difference. 
die —de Anatomie, comparative anatomy. 

— a. comparable, ad. compar- 
ably. 

Vergleichung, f. comparison, parallel. —s- 
punfte, pl. points of comparison, articles} wrong or abuse one. fid) an der Majeftät 
of agreement. —¢jtafjel, —sftufe, f. (in| —, to commit high treason. 
granimar) d of comparison. —s⸗ Vergreifen, n. spraining ; mistake. 
reife, ad. comparatively, by way of com-|Rergreifung, f. offending, hurting, wrong- 


parison. ‘ing, &c. violation; profanation. 
*Reralimmen, v. n. to lose its glow, to be Vergriechen, v. a. to hellenize, to translate 
extinguished. into the Greek language. 


Vergluͤhen, v. a. to cease glowing, to leave |Vergrößern, v. a. to magnify ; to enlarge, 
off burning. to aggrandize ; to exaggerate, to aggra- 
Vergnuͤgen, v.a. to please, to gratify; to| vate. 
satisfy ; to make up, to compensate. Vergrößerung, f. (pl. —en) magnifying, 
Vergnuͤgen, n. pleasure, delight, content-| aggrandizement, exaggeration. —#glas, 
ment, satisfaction, comfort. n. magnifying-glass; microscope. —é: 
Vergnuͤglich, a. easy to be contented ; satis-| plan, m. plan of aggrandizement. 
fied, satisfactory ; pleasing, pleasant. ad. Nergriinen, v. n. to fade, to wither, to lose 
satisfactorily, pleasantly. —Ffeit, f. satis-| its verdure. 


factoriness, contentedness, contentment. 


Mergniigfam, a. contented, comfortable. ad. 
contentedly, comfortably. —fcit, f. con- 


tentedness. 


Vergnuͤgt, a. delighted, delightful, pleased, 
content, contented, satisfied ; comfortable ; 
cheerful, merry, gay. ad. delightfully, 


contentedly ; comfortably ; cheerfully. 


Vergnuͤgung, f. (pl. —en) pleasing, de- 


lighting ; pleasure, delight. 
Vergolden, v. a. to gild. 


Vergolder, m. ( pl. —) gilder. —{eim, m. 


gilder’s size. 
Gergoldung, f. (pl. —en) gilding. 


Vergoͤnnen, v. a. to grant, to permit, 
to concede; to yield, to indulge; ito 


grudge. 


Verguͤlden, v. a. to gild; see Vergelden. 

Reraunft, f. permission. 

Verguͤnſtigen, v. a. to t (as a favor). 

Verguͤnſtigung, f. (pl. —en) permission, 
allowance, connivance, grant, leave, l- 
cense. 

Verguͤten, v. a. tomake good, to requite, 
to restore; to make amends for, to in 
demnify ; to compensate. 

Nergitung, f. compensation, indemnity; 
requital, restitution. 

Nerhaaren, v. n. to change the hair (said 
of animals); to cease shedding the hair. 
Berhaarer, m. ( pl. —)lump-sucker (a fish). 
Verhack, m. (pl. —e) abatis ; see Nerhau. 
Nerhadern, v. a. to waste by litigiousness. 
Nerhaft, m. arrest, imprisonment ; seizure, 


Vergöttern, Vergöttlihen, v. a. to deify.| caption. Gn — nehmen, to imprison ; to 


Jig. to idolize, to adore. 


arrest. —ébefehl, m. warrant, commit 


Vergoͤtterung, Vergöttlichung, f- (pl.—en)| ment, mittimus. —jettel, m. warrant. 


deification, apotheosis. fig. adoration. 
Vergoͤtzen, v. a. to idolize. 


Verhaften, v. a. to arrest, to imprison ; to 
engage, to mortgage 


Wergraben, v. a. to inter, to bury ; to hide Verhaftung, f- ( pl. en) arrest, imprison- 
or lay in the ground; to furnish with a| ment; mortgage. 


ditch. 


Verhaͤkeln, v. a. to fasten with little hooks. 


Vergrabung, f. interring, burying; in-|*erhalten, v. a. to hold, to keep back, to 


trenching. 
Vergrame(n, v. a. to make cross. 
Vergraͤmlichen, v. a. to render peevish. 
Veraramen, v. a. to pine away. 
Verarammen, v. n. tto be angry. 
Vergraſen, v.a. to take away the grass. 
®. ge be grown over with grass, 


retain, to detain; to reserve, to withhold, 
to conceal. v. r. to be in a certain state, 
to be circumstanced, to be situated; to be; 
to bear a proportion, to be (in relation to 
another thing); to demean one’s self, b 
conduct one’s self, to act, to behave; tte 


delay, to tarry. 
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‘Werhalten, n. holding, retaining, retention,] wrong, to spoil by cutting, to commit an 


sappression ; 
duct, demeanor. 


behavior, deportment, con-| error. 


Verhaufen, v. a. to spend, to waste, to 


Verhaͤltniß, n. (pl. —e) relation, propor-| squander, to lavish, to dissipate. 


tion; situation, circumstance. — mäßig, 
a. proportional, proportionate. ad. propor- 
tionally. —teacl, f. rule of proportion. 
—ftafjel, m. —ftufe, f. degree of propor- 
tion. —mwidrig, a. disproportionate. ad. 
disproportionately. — wort, n. proposi- 
tion. —jahl, f. logarithm. 

Verhaltuna, f. retention, concealment, re- 
serve, suppression; conduct. —sbefehl, 
m. direction, instruction. 

Berhandeln, v. a. to sell, to dispose of; to 
market; to spend in trade; to negotiate, 
to treat; to transact, to discuss. 

"Verhandlung, f- (pl. —en) selling ; nego- 
tiation; transaction. —sheft, m. —s- 
fchrift, f. memorandum of any transac- 
tion or proceeding, record. 


Verhauten, v. a. T. to sheet a ship. 

Verhautung, f. T. sheeting. —¢fupfer, 
n. sheeting-copper. 

Verheben, v. a. to lift any thing in a wrong 
manner; (at cards) to cut wrong. v. r. to 
injure one’s self by lifting. 

Verheeren, v. a. to destroy; to lay waste, 
to desolate, to depopulate, to ravage. 

Berheeruna, f. ( pl. —en) devastation, des- 
olation, depopulation. —¢frieg, m. de- 
structive war. 

Verbheften, v. a. to sew or stitch together ; 
to sew or stitch wrong. 

Verhehlen, v. a. to hide, to conceal, to dis- 
semble, 

Verheblung, f. hiding, concealment. 

Werheilen, v. a. & n. to heal over, to cas. 


Verhaͤngen, v. a. to hang in a wrong! trate. — 
place, or in a wrong manner, to cover or Verheiligen, v. a. to canonize. 


close by hanging something over ; to sus- 

. pend over a person, to fix by destiny, to 
destine ; to determine; tto permit, to al. 
low. den Zügel —, to give ‘the reins. 
mit verhängtem Zügel, in full speed, tan- 
tivy. Strafe über einen —, to inflict a 
punishment upon one. 

Berhängniß, n. (pl. —e) fate, destiny, fa- 
tality. —glaube, m. belief in fate or fa- 
tality. —gläubige, m. fatalist. —Ichre, 
f. doctrine concerning fate or fatality. 
—lehrer, m. fatalist. —poll, a. pregnant 
with fate, pregnant with important events. 

Verhaͤrmen, v. a. to spend in grief. 

Merharren, v. n. to remain, to persevere, 
to continue, to abide. 

Berharfchen, v. n. to grow dry, to grow 
hard, to get a crust. 

Merhärten, v. a. to harden. fig. to obdu- 
rate, to indurate. v. r. to harden. fig. to 
indurate. 

Berhärtet, a. hardened. fig. obdurate, in- 
durate. 

Verhartung, f. hardening. fig. obduration, 
obdurateness, induration. 

Verhäßlichen, v. a. to make ugly; to dis. 


figure. 

Berhaft, a. hated, hateful, odious. ad. odi- 
ously, hatefully. 

Verhaticheln, v. a. to eocker, to fondle, to 
spoil a child. 

Verhau, m. abatis, obstruction made by 
means of felled trees, 

Verhauchen, v. a. to exhale; to breathe 
out, to breathe one’s last, to expire. 

»Verhauen, v. a. to cut, to cut down; to 


Verheiliauna, f. canonization. 

Verheimlichen, v. a. to conceal, to keep 
secret; to hush up. 

Verheimlicung, f. ( pl. —en) concealing, 
concealment. 

Verheirathen, v. a. to give in marriage, to 
join in marriage, to marry. v. r. to enter 
into matrimony, to marry. 

Verheirathung, f. (pl. —en) marrying. 

*Berheifen, v. a. to promise. 

Verheißung, f. (pl. —en) promise. 

*Serbelfen, v. a. to help to, to assist in, to 
procure. 

Verhenfert, a. (a low word, serving as an 
expression of displeasure) hanged, devil- 
ish, confounded. ad. devilislily, confound- 
edly. 

}Werhergen ‚v. a. to lay waste. 

Verberrlichen, v. a. to glorify, to dignify. 

Berherrlichung, f. ( pl. —en) glorification. 

Verheben, v. a. to incite, to instigate, to 
stir up, to spur on, to incense, to exasper- 
ate, to irritate. 

Verhetung, f. (pl. —en) incitation, insti 
gation. 

Verheucrer, m. (pl. —) lessor. 

Verheuern, v. @. to let, to lease. 

Verheutigen, v. a. to modernize. 

Verheutigung, f. modernization. 

Nerheren, v. a. to bewitch. 

Verhimmmelt, a. eestatic, rapturous. 

Nerhimmelung, f. rapture, ecstacy. 

Verhinderlich, 4. hindering, obstructive, 
troublesome ; to be prevented. 

Verhindern, v. a. to hinder, to prevent, to 
cross, to stop, to obstruct. 


cut shorter, to lop; to obstruct or barri- Rerhindernif, n. & f. (pl. —e) (provin- 


eade a passage by cutting down trees ; 
to cut wrong, to spoil by cutting. v. r. to 
make a 


cial) hindrance, impediment. 
Verhinderung, f. (pl. —en) hindrance, ob- 


cut in fencing; to cut! stacle, stoppage, obstruction, — 
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Berhitzen, v. a. to overheat. tion. —$gefeb, n. statute of limitation 
ob Nay v. a. & n. to hope, to expect. en n. prescriptive right, prescrip- 
Verhoffen, n. hope, expectation. tive title 
Berhoffentlich, ad. as is hoped. Berjammern, v. a. to pass lamenting (one’s 
Werhöhnen, v. a. to mock, to insult, to time, &e.). 
scoff, to deride. Berjüngen, v. a. to make youn ‚again, to 
hig f. (pl. —en) insult, mockery.) renew, to renovate; to make ; to 
Wechäken, #0. to bmckster, to sell in re- lessen, to reduce to a small scale. ». r. to 
tail. grow young again. 


Berhelen, v. a. T. to tow, to haul one’s Berjüngung, f. renovation. 

self ahead. Verfalben, v. a. to cast a calf before the 
Verholzen, v. a. to turn into wood. time. 

Berhör, n. (pl. —e) trial before a magis- | Berfalfen, v. a. to caleine. 

trate, judieial examination. Berfalfung, f. caleination. 

—— v. aly to hear, to examine, to in-|Berfälten, v. r. to catch cold. 

diy’ & to examine N a yo r. a. to mum, to mask, to 

to an by the ear; to hear wrong, to hood, to muffle up, to hoodwink. 


- 


miss ‘bearing. Berfappung, f. (pl. —en) mumming, 
Verherer, m . (pl. —) a person that hears} masking, 28 pl 

or tries, judge. Verkauf, m. (pl. —faufe) sale, vendition. 
Berhudeln, v. a. to spoil, to bungle, to mar,| aerichtlicher —, port-sale, open sale, sub- 

to huddle. hastation. —buch, n. sale’sbook. — 
Verhuͤlflich, a. helpful, serviceable, instru-) zimmer, n. sale-room. 

mental, Werfaufen, v.a. to sell, to vend, to dis- 
BVerhüllen, v. a. to veil, to cover over, to} pose of. 

wrap up. Verfaufen, n. selling, vending, &e. 
Gerhillung, f- (pl. —en) veiling, cov-|Berfäufer, m. (pl. —), Berfäuferin, f- 
ering. ( pl. —nen) vender, seller. 

Berhunderten, Berhundertfältigen, v. a.) Werfäuflich, a. vendible, saleable. ad. ven. 
to multiply by hundreds. dibly, saleably. —feit, f. vendiblentssy | 
Werhungern, v. n. to die of hunger, to| venality. > 2 
starve with hunger. Werfaufung, f. selling, sale, vendition.. | 
Verhungert, a. hunger-starved, hunger-|Berfcehr, m. intercourse, commerce, traf- 
bit, hunger-bitten, hungry. fic, trade. —bret, n. tables to ey = 
Verhunzen, v.a. to spoil by bad work-| —fpicl, n. back-gammon. . 

manship, to bungle. Berfehren, v. a. to turn; to turn in traf- 


Verhuren, v. a. to squander in whoring.| fic; to turn the wrong side outward, te 
v.r. (a biblical expression) to commit} turn upside down, to overturn, to pervert; 


' whoredom. to convert, to change. 24 
Verhurt, a. given to whoring, whorish, Verkehrt, a. perverted, perverse, wrong, 
lewd, debauched. ad. whorishly. cross. ad, perversely, wrongly. — heit, f. 
Verhüten, v. a.to guard against, to pre-| perverseness; perverse action. —fdmas 
i vent, to obviate, to hinder, to avert. bel, m. (pl. —ihnäbel) black skimmer, 
Verhütung, f. prevention. cut-water, sea-crow. 


Verinnigen, v. a. to give intensity or in-| Berfehrung, f. ( pl.—en) turning, conver- 
ternal force to a thing, to unite or join| sion, change, perversion. 
closely or intrinsically. Verkeilen, v. a. to plug up, to wedge, te 
Verinfeln, v. a. to insulate, to isolate. fasten by means of wedges. 
+Berinterefliren, v. a. to pay interest for. | Perfeilung, f. wedging. 
Verirren, v.n. & r. to err, to lose the way,| Rerfennbar, a. easy to be mistaken. 
to go astray, to go the wrong way. v. d. »Verkennen, v. a. to mistake, to take for 


tto lead astray. another, to misapprehend. 
Verirrt, a. strayed, straying, wandering ;| Verfetteln, v. a. to lock up or fasten with 
erring; misled, misguided. little chains. 


Verirrung, f- (pl. —en) aberration ; error. Vertettelung, f. (pl.—en) locking up or 
Verjagen, v. a. to chase away, to drive} fastening with little chains. 


away. Berfetten, v. a. to chain or link together, 
Cerjaguna, f. chasing away, driving away.| to concatenate. 1 
Gerjahen, v. a. tto confess. Berfettung, f. (pl. —en) concatenation. 


Verjaͤhren, v. a. (lt) to fall under the} Verketzern, v. a. to tax one with or accuse 
right of prescription ; to grow old, to be} one of heresy or heterodoxy. fig. to give 


superannuated. a person or thing a bad name, to thraw 
Berjdbrung, f. (1. t.) prescription ; limita-| a slur over a person. 
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nn S. (pl. —en) accusation of |Berfnallen, v. n. to detonize. 
Verfnappung, f. T. petty tally. 
— v. r. to fledge, to get all the Verknebeln, v. a. to gag. 
feathers for flying. Verkniſtern, v. a. to decrepitate. 
Verfitten, v. a. to cement. Verfnittern, v. a. to rumple, to ruffle. 
BVerfittung, f. ( pl. —en) cementing. Verknochern, v. a. to ossify. 
Verklagen, v. a. to sue at law, to bring an | Berfnöherung, f. ( Ay —¢n) ossification. ©, 
action against a person ; to accuse, to in-/ Verknoten, v. a. knot together; to cut 


form against. down the shoots of a vine to three or four 
— (pl. —) accuser, plaintiff,| eyes, to prune. 
Verknuͤpfen, v. a. to knit, to bind. figs to 
— m. & f. (pl. —n) defendant. unite ; to connect. 
Berflagung, f. accusation, impeachment, Verknüpfung, f. (pl. —¢n) knitting, tying. 


information, indictment. 
Berklammen, v. n. (vulgar) to benumb. 


Verflammern, v. a. to bind with cramp-| consume by boili 


irons, to cramp. 

Verflammerung, f. cramping. 

Verklaͤren, v.a. to make clear, to make 
bright, to illustrate; to glorify, to trans- 
figure, to transform. 

Berflact, «. glorified, glorious. 

Berklarung, f. T. instrument of protest. 

Verklaͤrung, f. clearing up, clarification; 
transfiguration, glorification. 

Verklatſchen, v. a. to babble, to blab, to di- 
vulge; to bring a person into evil repu- 
tation by tattling and gossiping, to ca- 
lumniate. 

Berkleben, Berkleiben, v. a. to cover or 
ose by 'plastering over. T. to lute. 
Pertlesung, Verfleibung, f. plastering up; 

cementing, luting. 

Berkleden, Berkledien, v. a. to waste in 
blotting or daubing. 

Verkleiden, v.a. to eover or case with 
something ; to wainscot ; to change cloth- 
ing, to clothe differently ; to disguise ; to 
mum, v.r. to disguise one’s self, to mask. 

Verkleidung, f. (pl. —en) disguising, dis- 
guise ;. travesty ; lining, wainscotting. 

Gerkleinen, v. a. to comminute, to pul- 
verise. 

Werfleinerlich, a. diminishable, reducible. 

‚ derogatory, detractory. ad. diminish- 
ably, derogatorily. 

Verkleinern, v. a. to diminish, to lessen. 
Jig. to derogate, to detract, to ‘slander, to 
back bite. 

Verkleinerung, f. (pl. —en) diminution, 
lessening. fig. derogation, detraction. —$: 
alas, n. diminishing-glass. —$wert, n 

", diminutive. 

Vertie iſtern v. a. to glue up, to paste. fig. 
to deceive. 

Berkleiiterunggf. gluing up, &c. 

Verklettern, v. r. to climb too high or too 
far. 

Berfliker, m. ( pl. —) T. dog-vane. 

— v. n. (of sound) hag die away, 

— Jig. to be for 


rflüften, v. a. & r. to hide, der Dads} ulation. 


ge fi), T. the badger kennels. 


‚fig. combination, connection. 

Verkochen, v. a. & n. to boil too much, to 

g, to boil away. fig. 
(of passions) to be allayed, to subside. 

Verfohlen, v. a. to burn or reduce to coals. 

Verfommen, v. n. tto perish; to be terri- 
fied; to thrive. r. a. to prevent. 

Verkorken, v. a. to cork up, to stop with a 
cork. 

Verfernen, v. n. to form into grain. 

Verkoͤren, v. a. to entice, to seduce. 

Verkoͤrpern, v. a. to corporify, to embody. 

Verkörperung, f. (pl. —en) corporifica- 
tion. 

Verfofen, v. a. to caress ; to talk or prattle 
away (the time). 

Verköftigen, v. a. to feed, to board. 

Berframen, v. a. to mislay, to misplace, to 
put out of drder. 

Werkriechen, v. r. to creep into a hiding- 
place, to hide. 

Verkriegen, v. a. to spend in war. 

DVerfrümeln, Verfrimen, v. a. to crumb, 
to crumble, to waste by crumblin 

Verfrummen, v, n. to grow cr 
crook. 

Verkruͤppeln, v. a. to cripple; to stunt, to 
stop in its growth, to mutilate. v. n. to 
be crippled ; to be stunted, 

Berfümmern, v. a. to arrest, to sequester ; 
to embitter, to spoil, to make uneasy. 
v. n. to pine or wear away. 

Verfümmeryng, f. arresting, sequestra- 
tion ; embittering. 

Berkünden, Verfündigen, v. a. to an- 
nounce, to publish, to promulgate, to pro- 
claim ; to foretell, to predict, to prophesy. 

Verkünder, Verfündiger, m. (pl. —) an- 
nouncer, foreteller, predicter. 

|Bertündigung, f. (pl. —en) annuneiation, 
publication, promulgation, proclamation ; 
prediction, prophecy. 

Verkundſchaften, v. a. to spy out. 

Verfünfteln, ©. a. to spoil by too much 
art. 

Verkuppeln, v. a. to couple, to copulate, to 
connect; to pimp. 


Berfuppelung, f- (pl.—en) coupling, 


— to 


Verfürzen, v. a. to shorten, to — 


a 
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abbreviate; to pass away (the time), to] Berlatten, v. a, to lath, to cover or enclosé: 
diminish, to prejudice, with laths. 
Verkuͤrzung, f. (pl. —en) shortening, ab-|Berlaub, m. leave, permission. 

breviation, retrenchment, abridgement,| Berlauben, v. n. to cover with foliage; to 
detriment. —sjeichen, m abbreviature,| permit, to allow, 

apostrophe. Verlauf, m. course; event; detail or par-. 
Verfitten, v. a. to cement; sce Veckitten. ticulars of a transaction; lapse, expiration, 
Verladen, v. a. to laugh at, to deride, to)"Berlaufen, v. a. to run in the way of a 

mock, person, to obstruct by running in his way. 
Verlachung, f. derision, mockery. v. n. to pass quickly; (said of time), to 
Verlacken, v. a. to lacker. elapse, to expire. ». r. to run off; to run 
Verladen, v. a. to load, to lade, to ship, to! in a wrong direction, to go astray ; to scat- 
transport, to export. ter, to be dispersed ; to flow away, to fall,. 
Verladung, f. loading, lading, shipping,| to decrease ; {to oceur, to happen. 
exportation. —sichein, m. bill of lading. | Werlaugnen, v. a. to deny; to disown, to 
Verlag, m. (pl. Verlage) capital required| abnegate, to dissemble. 

for any commercial undertaking or trade; Verlaͤugnetr, m. apostate, renegado, one 

publishing a book at one’s own expense ;| who denies. 

publication; stock, advance, expenses, | Verlaͤugnung, f. denial, abnegation, re- 
charges. —sartikel, m. —sbud), n. book| nunciation. 

of one’s own printing. —shandler, m. Verlaumden, v. a. to calumniate. 

copy-purchaser, publisher. —sreqht, n. Verlaut, m. rumor. 

right of publication, copy-right. Verlauten, v. n. to be heard ; to be said, to 
Verlahmen, v. n. to grow lame. be reported. Sich — laflen, to intimate, 
Berlähmen, v. a. to lame, to hamstring. | to give a hint, to give to understand. 
Verlahmung, f. growing lame. Berläuten, v. a. to dispel (the thander- 
Verlabmung, f- laming. clouds) by the ringing of bells. 
Verlammen, » n. to east a lamb too Verleben, v.. to live, to spend, to pass. 

soon. pv. n. to be worn out with age; to die. 
Werlanden, v. a. & n. to turn into land. Verlebendigen, v.a. to vivity. fig. to ima- 
Verlangen, v.a. to long for; to desire, to} gine, to conceive. 

hanker after. . Verlebt, ©. worn with age, old, decrepit. 
Gerlangen, n. desire, longing for. Verlechzen, v. n. to become leaky, to run, 
Verlangern, v. a. to lengthen; to prolong,| to crack, tachop;-to perish (with thirst). 

to protract, to extend. Verleckern, v. a. to lavish or spend away in 
Verlängerung, f. (pl. —en) lengthening,| delicacies or dainties. 

prolongation, protraction. —sftiid, a. Verledern, v. a. to. furnish or cover with 
oking-piece, leather. 
Berlappen, v. a. T. to inclose with toils. Verlegen, v: a. to remove, to transplace, to 
Berläppern, v. a. to trifle. transpose, to transfer, to transport ; to pnt 
Berlarven, v. a. to mask, to disguise, to} off, to delay ; to mislay, to misplace, to put 

put on a mask or visor. out of the way; to lay in a wrong man. 
Verlaroung, f. masking, disguising. ner, to mislay; to bar, to barricade, to 
Verlag, m. inheritance, succession; ap-| stop, to cross, to balk, to traverse, to hin- 

pointment, agreement, convention. der. fig. to furnish with; to undertake 
*Perlaffen, v. a, to leave; to leave behind.| the publication of a book, to become the 
Jig. to quit; to give up, to abandon; to} publisher of a book. 

forsake, to desert. v. r. to rely upon, to Verlegen, n. misplacing, barring, &c. 

trust to, to depend upon, to confide in. Verlegen, a. spoiled or rotten by lying; 
Berlaffenheit, f dereliction. embarrassed, at a loss, puzzled, confased. 
Berlaffenichaft, f- (pl. —en) property left|Berfegenheit, f- ( pl. —en) embarrassment, 

at a person’s death, fortune, inheritance,| puzzle, dilemma, difficulty. . 

succession. Verleger, m. (pl. —) publisher, book- 
Gerlaffig, Verläßlich, a. certain, sure. seller. 
Verlaffung, f. leaving, forsaking, quitting,| Verlegung, f. ( pl. —en) remove, removal, 
abandoning, desertion. transposition, transferring$ mislaying, 
Verlajtern, v. a. to slander, to calumniate,| misplacing ; barring, barricado, 

to defame. Verlehnen, v. a. to enfeoff (provincial), to 
Verläfterung, f. (pl. —en) calumniation,} lend. 

slandering, defamation. Verlehnung, f. (pl. —en) infeudation, in- 
Meriakiam, v. a. to latinize, to.translate|  vestiture, 

into Latin. ; Berleiden, v. a. to render disagreeable, to 
— Wertateinung, f. latinizing, latinism. to make averse from, . 
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“Berleihen, v. a. to lend, to let out; to in-„Werlchen, v. a. to furnish with holes; to» 
vest with (a fief); to grant, to give, to] put into a hole. 
bestow. Verlechiteinen, v. a. T. to provide with 

Verleiher, m. (pl. —) lender, bestower. mere-stones. 

Gerlcihung, f- ( pl. —en) lending, letting) Verlecen, v. @. to entice to something 
out; investing with; granting, grant,| wrong, to seduce, to mislead, to cozen 
giving, helping, aiding. away. 

Verleiten, v. a. to mislead, to seduce. Berleder, m. (pl. —) Verloderin, f. (pl. 

Verleiter, m. (pl. —) misleader, seducer.| —nen) misleader, seducer. 

Verleitung, f. (pl. —en) misguidance.| Vertodern, v. a. to spend in a frivolous and 

g. seducement. luxurious manner, 

Verlenken, v. a. to avoid, to decline, Verlodern, v. x. to cease blazing, to cease 

Gerlernen, v. a, to forget what one had| burning; to flare away. 
learnt, to unlearn ; to disuse, to disaccus-| Gerlogen, a. given to lying. 
tom from. Berlohnen, v. a. to requite, to compensate. 

Verlernung, f. unlearning, forgetting. Es verlohnt nicht der Mühe, or, es ver= 

*Derlefen, v. a. to recite, to read aloud, to| lohnt fich nicht der Mühe, it is not worth 
read wrong; to select, to pick. the trouble, it is not worth while. 

Verlefer, m. ( pl. —) rector, reader. Berloofen, v. a. to transfer property by lot, 

Merlefung, f. reading aloud. to allot ; (provincial) to sell. 

Verlesbar, a. violable. ad. violably. Berloofung, f. (pl. —en) allotment. 

Verletzen, v.a. to injure, to damage, to Verloren, part. & a. lost, forlorn, utterly 
hurt; to violate. ruined. — gehen, to be lost, to lose. etwas 

Verleger, m. (pl. —) violator. — machen, Jig. to rough-cast. — heften, 

Verletzlich, a. violable, vulnerable, damage-| — anfchlagen, fig. to baste. — geben, to 
able, weak, susceptible of injury. ad.| give up. die verlerne Schildwache, forlorn 
vulnerably, weakly. sentry, forlorn hope,. sentinel perdue. —- 

Verlegung, f. (pl. —en) hurt, wounding.| zeichnen, to draw superficially and faintly. 
Jig. violation, blemish; wrong, damage,| mit —en Stichen anſchlagen, T. to make 
offence, prejudice. long stitches. 

Verleugnen, v. a. todeny; see Berläugnen.|Berlorenheit, f. lost condition. : 

Verleumden, v. a. to backbite, to calam-| Berlöichbar, a. extinguishable. 
niate, to traduce, to slander, to defame, to) *Berlöfchen, v. reg. & irr. a. to extinguish. 
cast an aspersion upon. v. n. to be extingui to go out, to be- 

Berleumder, m. ( pl. —) backbiter, calum-| come extinct. 
niator, slanderer, traducer, defamer, syc-| Verlöfchung, f- extinguishing, extinction, 
ophant. failure. 

Nerleumderifch, a. calumnious, slanderous, | Berlofen, see Berloofen. 
backbiting, defaming, traducing. ad. ca-|Berlöthen, v. a. to soder, to solder ; to close 
lumniously, slanderously. by sodering. 

Verleumdung, f- (pl. —en) calumny, slan-| Verlothung, f. sodering. 
der, detraction, defamation. Verludern, v. a. (vulgar) to squander m a 

Verlieb, see Firlieb. debauched and licentious manner. 

Verlieben, v. r. to fall in love; to be en- Verlumpt, a. ragged, tattered, broken. 
amored. Werluppen, v. a, to poison. j 

Verliebt, a. in love, enamored, amorous.|Berfuft, m. ( pl.—e) loss, damage, detri- 
—heit, f. state of being in love, state of| ment, prejudice, disadvantage. 
being enamored, amorousness. Verluſtig, a. lost; losing, or having lost. 

Perliederer, m. ( pl. —) spendthrift. Sich — machen, to lose, to forfeit. — 

Verliedern, v. a. to squander, to dissipate.| werden, — gehen, to lose, to forfeit, to be 

"Berliegen, v. r. to become rotten, spoiled| deprived of. 
or corrupted by lying; to grow mouldy,| Merfutiren, v. a. to lute up. 
to grow tarnished, to fade. Vermachen, v. a. to stop, to shut, to close ; 

*Verlieren, v. a. to lose. v. r. to lose one’s| to leave, to bequeath, to devise by will. 
self; to disperse; to disappear gradually|Wermächtnif, n. (pl. —e) bequeathment, 
and imperceptibly. bequest, legacy; last will. —erbe, m. 

Verlierer, m. (pl. —) loser. —fpiel, n.| devisee, legatee. j 
( pl. —e) losing game. Bermachung, f. stopping, shutting, closing; 

Werlich, n. (pl. —¢) dungeon. bequeathing, devising by will. 

Gerloben, v. a. to affiance, to betroth, to| Wermagern, v. n. to grow lean, to fall 
espouse; to unite solemnly. away. 


Verloͤbniß, n. (pl. —e) Verlobung, f- (pl.|*Wermahlen, v. a. to consume in grinding, 
to grind up, = wv 

















_—n) affiance, betrothment, espousals. 
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Wermählen, v. a. to give in marriage, to} Vermelden, ». a. to tell, to mention, to ine 
unite in wedlock. v. r. to marry, to es-| form of, to apprise. 


pouse, to celebrate nuptials. 


Vermähluna, f. (pl. —en) eepousing,| tion, rememberi 


espousals, celebration of nuptials. —¢feft, 
n. espousals, nuptials, wedding-ceremony. 
—éftand, m. connubial state. 
Vermahnen, v. a. to admonish, to exhort. 
Vermahner, m. (pl. —) admonisher, ex- 
horter. 


Vermahnung, f. (pl. —en) admonition, ex- 


hortation. 

Vermaledeien, v. a. to curse, to execrate, 
to imprecate. 

Vermaledeiung, f. (pl. —en) execration, 
Imprecation. 

Vermalen, v. a. to consume in painting; 
to paint over; to represent in painting ; 
to distinguish by certain marks (a field, 
by landmarks). 

Vermalmen, v. a. to di 

Vermannen, v. a. tto fulhl the duties of a 
v 

Vermannigfaltigen, v. a. to multiply. 

Vermannigfaltiqung, f. diversification, va- 
negation. 

MWermänteln, v. a. to palliate, to cloak, to 
color; to conceal. 

Vermantelung, f. palliation, cloaking; con- 
cealing. 

Vermarken, v. a. to distinguish by land- 
marks, mere-stones, buts or bounds; (pro- 
vincial) to sell. 

Mermasfen, v. a. to mask. 

Wermaucrn, v. @. to wall up; to immure ; 
to consume in masonry-work. 

Wermaucrung, f. muring up, walling up, 
immuring. 

Vermanthen, v. a. (provincial) to pay toll 
or excise for a thing. 

Vermehren, v. a. to make more, to increase, 


Vermeldung, f. telling, mentioning, men- 

ng. 

Nermengen, v. a. to mingle, to blend, to 
mix, to intermix. v. r. to meddle with, to 
intermeddle. 

Vermengung, f. mingling, mixture ; inter. 
mixture, medley ; confounding. 

Rermenfchlichen, v. a. to humanize. 

Nermerfen, v. a. to perceive. fig. to take, 
to interpret. Übel —, to take ill, to be ill 
pleased with, to take umbrage at. 

Vermerfung, f. (pl —en) perceiving ; 
taking ; interpretation. . 

Vermeſſen, v. a. to measure, to survey. 
v. r. to make a mistake in measuring, to 
measure wrong ; to protest with solemn 
asseverations; to profess with high and 
boasting words ; to presume ; to have the 
boldness to do or attempt ; {to promise sol- 
emnly, to boast. 

Vermeffen, a. arrogant, presumptuous, au- 
dacious, temerarious, fool-hardy. ad. ar- 
rogantly, presumptuously, audaciously, 
temerariously. —heit, f. (pl. —en) ar- 
rogance, presumptuousness, presumption, 
audaciousness, temerity ; rash action. 

Bermeffentlich, a. see Vermeffen. 

Bermefler, m. ( pl. —) measurer, surveyor. 

Vermeffung, f. (pl. —en) measuring, sur- 
veying; mistake in measuring ; 
swearing, blasphemy, curse, cursing. 

Bermiethen, v. a. to let out, to put to hire. 
v. r. to hire out one's self. 

Vermicther, m. (pl. —), Vermictherin, £ 
( pl. —nen) hirer ; letter. 

Vermiethung, f (pl. —en) letting, lease ; 
hiring. 

Vermillion, n. vermilion. 

Vermindern, v. a. to diminish, to lessen. 


to augment, to multiply, to enlarge, to) Berminderung, f- diminution, lessening. 
add; to aggrandize, to enhance. ». r. to Vermiſchen, v. a. to mix, to mingle,.to in- 


ow more, to increase, to multiply. 


termix, to intermingle, to blend. Eid 


ermehrer, m. (pl. —) augmenter, in-| fleifchlich —, to have carnal intercourse. 


creaser, multiplier. 


Vermiſcht, a. mixed, mingled, miscella- 


Vermehrung, f. (pl. —en) augmentation,| neous. 
increase, multiplication, addition; aggrand- |Wermifchung, f. ( pl. —en) mixture, inter- 


izement. 
Vermetdbar, a. see Vermeidlich. 


mixture. dic fleifchliche —, carnal inter- 
course. 


"Bermeiden, v. a. to avoid, to forbear, to|Bermiffen, v. a. to miss, to regret. 


shun, to decline. 


Vermittein, v. a. to mediate, to interpose, 


Vermeidlich, a. avoidable. ad. avoidably.| to compose a difference, to accommodate, 


—feit, f. avoidableness. 


to adjust, to make up. 


Vermeidung, f. avoidance, forbearance, |Wermittelft, pre. by means of, by way af, 


shunning. 


by the help of, by the favor of. 


Germeiern, ©. @. (provincial) to let a Permittedung, f. (pl. —en) mediation, in- 


farm. 


terposition ; accommodation. 


Vermeinen, v. a. to mean, to think, to be· Permittler, m. (pl. —), Vermittlerin, f- 
lieve, to imaginé, w suppose, to presume.| ( pl. —nen) mediator, interposer. 
Dermeint, Bermeintlich, a. presumed, sup-| Vermobeln, v. a. to sell. 


posed 
sumptively, 


; pretended ; presumptive. ad. pre-|Mermedern, v. n. to rot, to moulder, to 


decay, to fall to dust. 
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‘Bermoderung, f. rotting, mouldering, pu-] Bernehmen, 2. hearing, perceiving, learn» 
trefaction. in 


Wermöge, ad. by virtue of 


£- 
Bernehmlich, a. audible ; preceptible, artic. 


*Bermegen, v. a. & n. to be able to do, to} ulate, distinct, clear. ad. audibly, per- 
be able to perform ; to have power, to have) ceptibly ; articulately, distinctly. —Feit, 
influence; to avail; to be able; to prevail) f. audibleness, preceptibility; articulate. 


upon ; to persuade. 


ness. 
Wermögen, x. ability, power; faculty, for-|Wernehmung, f. (pl. —en) perception, 


tune, estate, wealth, riches; property. —: 
fteuer, f. — nk, pl. 


means, ri 


learning, hearing; interrogation, ques- 
tioning, examination, trial. —sfdprift, f- 
protocol, 


Vermégend, a. powerful, strong ; able, rich,| Berneigen, v. r. to bow, to make a rever- 


opulent, thy; warm. 


ence, to make a courtesy. 


Bermöglich, a, able, powerful, strong, ac-| Verneigung, f- (pl. —en) bow, courtesy. 


tive; wea 


Ithy. 


Berneinen, v. a. to answer in the negative, 


Bermoofen, o. n. to be overgrown with) to deny, to disown. 


moss. 


Nermorfchen, o. n. to moulder. 


Berneinung, f. (pl.—cn) negation, denial, 
disowning. —¢rort, h. negative. 


Vermörteln, v. a. to plaster with mortar. |Werneuen, Berneuem, v. a. to renew, to 
Vermummen, v. a. to mufile, to mum, to} renovate; to repeat. 


mask, to di ; 
Dermummung, f. masking, wrapping up. 


Rernichten, v. a. to annihilate, to destroy; 
to annul, to disannul, to break, to e 


Vermuͤnzen, v. a. to mint out, to mint up,) void, to amortize (a fief); to abolish, to 


to employ (certain materials) in coining. 


abrogate. 


Germuthen, v. a. to suppose, to conjecture, Vernichter, m. (pl. —), Vernidterin, f- 
to presume; to imagine, to think. v. r. to} (pl. —nen) destroyer, annuller. 
expect, to be aware of, to be prepared for.) Vernichtung, f. annihilation, destruction ; 


Mermuthen, n. guessing, conjecturing. 


annulling, abolishment, abrogation. 


Wermutblich, a. likely, probable. ad. like-|Berniedlichen, v. a. to embellish. 


ly, probably. 


Pernicten, v. a. to rivet, to clinch a nail. 


Wermuthung, f. (pl. —en) guess, conjec-| Vernietung, f. rivetting, clinching. 


ture, supposition, presumption. 
Vernadhlaffigen, v. a. to neglect, to slight. 
Vernadlaffiguna, f- (pl. —en) neglect, 
slighting, essness, supinity. 
Vernageln, v. a. to nail up. cine Kanone 
—, to spike a cannon.’ cin Pferd —, to 
prick a in shoeing. 
Vernagelung, f. nailing up. ; 
MWernähen, v. a. to sew up; to consume in 
sewing. ; 
Vernaͤhmlichen, v. a. to identify. 
Wernarren, v. a. to fool away, to spend 
foolishly. v. n. to be deprived of one’s 
senses; to grow out of one’s wits; to be 
surprised or astonished in an excessive 
degree. v. r. to conceive a foolish or un- 
reasonable partiality for a person or thing, 
to become foolishly fond ef. 
Vernarrt, a. foolishly fond of, infatuated. 
Vernarrung, f. infatuation. 


Nernunft, f. reason, sense; judgment, un- 
derstanding. —begabt, a. endowed with 
reason. —begriff, m. idea. —gemAf, a. 
according to reason. —glaube, m. rational 
belief. —fraft, f. faculty of reason. —⸗ 
funft, —Iehre, f. logic, dialectic, art of 
reasoning. —fünftler, — lehrer, m. logi- 
cian. —Io$, a. void of reason, irrational. 
ad. irrationally. —loſigkeit, f. want of 
reason. —müfig, a. agreeable to reason, 
reasonable, rational. ad. reasonably, ra- 
tionally. —méfigfeit, f. reaSonableness, 
rationalness. —prediat, f. sermon not 
founded on revealed religion. —redt, n. 
law of reason, law of nature. —religien, 
f. natural religion. —ſchluß, m. syllogism. 
—thier, n. man. —tveife, m. philosopher. 
—wefen, n. rational being. —widrig, a. 
contrary to reason. —wifjenjchaft, f- phi- 
losophy. 


. Pp * 
Vernaſchen, v. a. to lavish, spend or squan-| Rerniinftelct, J. (pl —en) reasoning too 
der away in tid-bits, sweetmeats or deli-| nice 


cacics. 
Bernafcht, a. dainty, lickerish. 
Wernehen, see Berndben, 
Vernehmbar, a. see Bernehmlid). 


ly. 

Bernenfteln, v. n. to reason too nicely or 
subtilely, tosubtilize, to use subtilties, to 
philosophize. 

Verntinfteln, n. see Wernünftelei. 


“Bernehmen, v. a. to perceive either by Vernunften, v. n. to reason, to argue, to 


the senses-or the mind; to hear, to under- 


infer. 


stand, to learn. fid) mit jemanden —, to Berninftia, a. reasonable, rational; sensi- 
deliberate with a person; to come to an| ble, judicious, discreet, prudent. ad. ra- 
understanding. ſich — laſſen, to express,| tionally, reasonably, judiciously, prudent. 


‘to intimate, to give N opinion. 


ly. —fcit, f. rationality, reasonableness, 
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Vernünftigen, v. a. to make reasonable. Berpfleger, m. (pl. —) Berpflegerin, f. 
Vernünftler, m. ( pl. —) reasoner, one that (pl. —nen) fosterer. 
uses subtilties. Verpflegung, f. (pl. —en) providing for, 
Vernünftlich, ad. by the use of reason, by nursing, tending, attendance. —shaug, 
way of reason. n. hospital. 
Vernüßen, v. a. to wear out by use. Verpflichten, v. a. to bind by duty ; to im- 
Veröden, v. a. to lay waste, to desolate. pose a duty ; to oblige; to lay under an 
v. n. to grow waste, to become desert. obligation ; to engage ; to bind by an oath, 
Verödung, f. desolation, devastation, de-| to swear, to swear in. 
population. Verpflichtend, a. obligatory. 
Veroftern, v. a. to repeat frequently. Derpflichtung, f- (pl. —en) obligation, 
Veröfterung, f. frequent repeating. —s: duty, engagement. 
wert, n. frequentative. Verpflöden, v. a. to pin up, to peg up. 
Veroͤlen, v. a. to oil. Berpfrinden, v. a. to furnish with a bene. 
Verolmen, v. n. (provincial) to rot. fice, to confer a benefice. 
Verenikawurz, f. common arum, wake- Verpfuſchen, v.@. to bungle, to spoil, to 
robin, cuckoo-pintle. botch. 
Wererdnen, v. a. to order; to ordain; to Verpichen, v. a. to pitch, to stop or close 
institute, to appoint; to decree, to enact. | with pitch, 
Verordnete, m. ( pl.—n) person appointed Berpicht, a. bent upon, eager. Auf etwas 
to any charge or office, commi — feon, to be eagerly bent upon some- 
Verordnung, f. order, ordinance ; prescrip- thing ; to be set upon a thing. 
tion of a physician ; institution, appoint. Verpichung, f. pitching. 
ment. Verplampern, v. a. to trifle away, to waste 
Verpadhten, v. a. to lease, to farm, to let out. foolishly or awkwardly. e. r. to make an 
Verpachter, m. ( pl. —) leaser, lessor: imprudent engagement with a person. 
Verpachtung, f- (pl. —en) leasing, farm. | Berplappern, v. a. see Berplaudern. 
ing. Verplaudern, v. a. to waste or consume by 
Derpaden, v. a. to pack up; to consume in prattling ; to blab out, to babble out, to 
packing, to lose by packing. divulge. 
tBerpallifadiren, v. a. to palisade. Verpönen, v. a. to forbid under the men- 
1 Berpallifadirung, f. ( pl.—en) palisading.| ace of a punishment. 
Verpanzern, v. a. to arm with a coat of Derpraffen, v.a. to squander in luxury 
mail, to cover with a coat of mail. and excess. 
Verpapern, v. a. (vulgar) to prattle away. Verpraſſer, m. (pl. —) a person that 
Verpappen, v.a. to consume in pasting ;| spends or has spent his fortune in excess 
to paste over ; (of infants) to eat up. and luxury. 
Verpafchen, v. a. to lose at dice. Berpreviantiren, v. a. to victual, to pre- 
Werpartiren, v. a. to put away illegally,| vide victuals, to supply with: provisions. 
to purloin. Verproviantirung, f. vietualling, supply 
Verpaſſen, v. n. to lose or forfeit by delay ;| of provisions, 
(at certaip games at cards) to Werprojeffiren, v. a. tosquander or spend 
Verperfonen, BWerperfonliden, v. a. to! in lawsuits. 
personify. Verpriigetn, v.a. to cudgel away. 
Verpeften, v. a. to infect (with the plague); Verpuffen, v. a. & n. T. (in chymistry) to 
to poison. detonize ; to spoil or lose by carelessness 
Verpetſchaften, Verpetichiren, v. a. (vulgar)| and imprudence. r: r. to fall into an error 
to seal up. by carelessness and imprudence. 
Verpfählen, v. a. to pale, to impale, to Verpuffung, f. ( pl. —en) T. detonation. 
palisade. Berpulvern, v. a. to convert to powder. 
Verpfühlung, f. paling, impaling, palisado. Verpuppen, v. r. to change into a chrysa- 
Verpfinden, v. a. to pawn, to pledge, to! lis or nympha (said of insects). 
mortgage, to give in mortgage. Verpurren, v. a. to stop. 
Verpfander, m. (pl. —) mortgager. Verpuften, v. n. & r. to recover breath. 
Verpfändung, f. ( pl.—en) pawning, pledg- Verquafeln, v. a. to squander, to dis. 
ing, mortgaging. sipate. 
Berpfeffern, ©. a. to overpepper, to pepper| Verqualmen, v. a. to evaporate. 
too much. Verqueden, v. a. to be overgrown with 
Verpflanjen, v. a. to transplant. . couch- 
Verpflanzung, f. (pl.—en) transplanting, Vergucllen, v. n. to be warped or swelled 
transplantation. . by moistare. 
Verpflegen, v. a. to provide for, to take Verquiden, v. a. T. to amalgamate, 
— to tend, to feed, to nurse. Verquicken, n. T. amalgamation. ne 
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Verquifen, Gerquiften, v. a. to scatter; to| Bervenfung, f. (pl. —en) dislocation, dis 
squander. tortion, wrenching, 
Berrammen, Berrammeln, v. a. to ram|*Berrennen, v. a. to bar, cross or stop 
up, to barricade. . one's passage. v. r. to run too far. fig. to 
Werranjen, v. a. to derange, to tumble] commit blunders. 
about. Verrichten, v. a. to do, to perform ; to ac- 
VBerrafen, v.a. to waste in madness; to} complish, to achieve, to execute, to finish. 
give in debauchery. v. n. to overgrow with | Berrichtung, fi (pl. —en) doing, perform- 
grass. ance, achievement, execution; business, 
Verrath, m. (pl. —e) treason, treachery. | occupation. 
Verrathen, v. a. to betray. fig. to bespeak.| Berriechen, v. n. to lose the smell ; to evap- 
fich ſelbſt —, to betray one’s self. es ver⸗ orate; to grow vapid. 
rath eine Meifterhand, it bespeaks the) Berriegeln, v. a. to bolt, to bar. 
hand of a master. Verrinden, v. a. to incrust. 
Verraͤther, an. (pl. —) betrayer, traitor. | Berrindung, f. incrustation. 
Verrätheret, f. (pl.—en) treason, treache-| Berringern, v. a. to lessen, to diminish, to 
ry, conspiracy. impair, to abate, to reduce. 
thay aa (pl. —nen) traitress, Verringerung, f. (pl. —en) diminution, 
Werrätherifch, a. treacherous, traitorous,| abatement, reduction. 
perfidious, treasonable, faithless, false. ad.|Werrinnen, v. n. to run off, to pass away, 
treacherously, traitorously, perfidiously,| to elapse. 


falsely. Verröceln, v. a. to breathe out with a 
Werrauchen, v. n. to evaporate, to exhale.| rattling in the throat, to expire. 

Jig. to settle, to cool. Verrollen, v. n. to roll away; to pass 
Verrauden, n. Verrauchung, f. exhala-| away; to elapse. 

tion, evaporation. Verroften, v. n. to rust. 
Verrduchern, v. a. to consume in perfum-|Verroiten, n. Berroftung, f. rusting. 

ing. v. n. to become smoky. Verrotten, v. n. to rot, to putrefy, to moul- 
Verraͤumen, v. a. to mislay in moving, to} der. 

misplace. Berrucht, a. abandoned, profligate, vicious, 


Verraufhen, v. a. to cease roaring or| wicked, reprobate, villainous. ad. wicked- 
sounding ; to depart with a loud noise, to} ly, profligately, villainously. —heit, f. 
pass away, to vanish, to disappear. | wickedness, profligateness, lewdness, vil- 

Verrechnen, v. a. to bring into the account,} lainy. 
to reckon up. v. r. to misreckon, to make|Qerriiden, v. a. to shove or move out of 
a mistake in reckoning. its place; to displace; to interrupt; to 

Verrechnung, f. (pl. —en) reckoning up,| disturb; to turn, to infatuate, to make 
misreckoning. crazy, to make mad; tto change from 

Berrechten, v. a. to spend in lawsuits; to} good to bad, from lucky to unlucky ; to 
pay duty. deflower a virgin. Semandem das Con⸗ 

Verrecken, v.n. (vulgar) to die; to expire,| cept —, to disturb a person in his designs 
to perish. and projects, to disappoint, to thwart. 

Verreden, v. a. to forswear, to abjure, to/Merrüdt, a. crazy, mad, out of one’s wits. 
renounce by a vow. v. r. to make a mis-| —heit, f. ( pl. —en) craziness, madness, 
take in speaking. Verridung, f. (pl. —en) removing, dislo- 

*Gerreiben, ma. to grind sufficiently ; to} cation. fig. madness, craziness. 
consume in grinding; to waste, to di-}Werruf, m. ill name; (provincial) decree. 
minish by rubbing; to remove by rub-| Sn — erflären, (academical term) to 
bing. pronounce a student unworthy of this 

Verreichen, o. a. (vulgar) to strike a blow.| name, till he repairs his honor by way of 

Verreifen, v. n. to go on a journey, to set} single combat; to fasten upon a public 


out. v. a. to spend in travelling. place, and, in some cases, upon the univer- 
Verreifen, n. setting out upon or taking a| sity itself, the opprobrious term “ ill-fam- 
journey ; spending in travels. ed!” which has the effect, that no student, 


Verreiſern, v. a. to cover with twigs. under pain of being himself declared “ in 
*Perreiffen, v. a. to tear, to rend; to wear| Merruf!’’ is to resort there. 


out. *Verrufen, v. a. to bring into bad repute, 
*Verreiten, ©. a. to spend in riding. v. r.| to cry down. 

to miss one’s way on horseback. Berrufen, a. decried, defamed, ill-renowned, 
MWerreizen, v. a. to tempt to something} infamous, notorious. —es Geld, money 

wrong. cried down. 
Berrenken, v. a. to dislocate, to wrench, to|®errufung, f. crying down, depreciation, 
‚ Sprain; to strain, to overstrain, prohibition, disgrace, bad renown. 


577 


Ber Ber 


Gers, m. (pl. —c) verse; strophe, stanza.| Verfhalen, v. n. to make a difference. 
—art, f. species of verse or metre. —bau,! Berfchalen, v. n. to furnish with a shell 
m. versification. —fünftler, m. versifier.| cover. 
—mader, m. verse-maker, versifier. —⸗ *Verſchallen, v. n. to cease sounding; to 
macherei, f. mechanical business of mak-| vanish, to disappear. 
ing verses. —faß, m. stanza, strophe. Verfchalmen, c. a. T. to fasten (the hatches). 

Verfagen, v. a. & n. to promise ; to engage ;| Verſchalung, f. furnishing with a shellor 
to —* to refuse ; (of a gun) to miss ſire, cover. 


to flash in the pan, to misserve. Berfhämlichfeit, f. bashfulness. 
Verfagen, n. refusing, flashing in the pan, | Verſchämt, a. bashful, shamefaced, modest. 

misserving. ad. bashfully, shamefacedly, modestly. 
Verfaguna, f. denial, refusal, engaging. | —heit, f. bashfulness, shantefacedness, 
Verſalbuchſtab, m. (pl. —en) T. capital) modesty. ; 

letter. Verfchänden, v. a. to disfigure, to spoil, to 
Nerfaljen, v. a. to oversalt. fig. to embit-| mmtilate, to pollute, to profane. i 

ter. Verſchanzen, v. a. to intrench, to fortify, to 
pg f. oversalting. barricade. 
Verjammein, v. a. Fr. to collect, to as- Verſchanzung, f. ( pl. —en) intrenchment, 


semble, to meet, to congregate, to con-| fortification. 

vene. ı IWerfchärfen, v. a. to heighten, to render 
Verfammlung, f. (pl. —cn) assembly, more severe. v. r. to become more acate. 

meeting, congregation, convention. —s- Verfcharren, v. a. to hide in the ground, to 

haus, n. meeting-house. —sert, m. place| bury, to inter, to earth. 

of meeting. —$jaal, m. meeting-room. | Ber{chatten, v. a. to obscure, to darken, to 
Verfanden, v. a. to cover or stop with sand.) shade. T. to blend colors. 

v. n. to be filled or covered with sand. Verſchaͤumen, v. n. to foam no more; to 
Verſandung, f-(pl.—en) filling or covering| evaporate foamingly. 


with sand. *Rerfchciden, v. n. to expire ; to die. 
Verfaß, m. pawning, mortgaging; pawn, Verſcheiden, n. expiring, decease, death. 
pledge. T. alloy, mixture of metals. *Merfchcinen, v. n. (provincial) to cease to 


Verfaubern, o. a. to make neat, to polish. | shine; to cease to burn; to elapse, tb 
Berfauen, v. a. (vulgar) to spoil by unclean-| vanish, to disappear. 


liness. Verfchenfen, v. a. to make a present of, to 
Verſauern, v. n. to become sour ; to grow| give away ; to sell or retail liquor. 
crabbed. fig. to grow old. Verſchenkung, f. giving away, donation; 


Verſaͤuern, v. a. to sour too much, to make} selling. 
too sour. fig. to sour, to make dissatisfied. |®9erfcheren, v. @. to shear, to clip; to spoil 

Verfaucrung, f. souring. in shearing. 

*Berfaufen, v. a. (vulgar) to squander|Merfcherzen, v. a. to pass in play and jest; 
away with drinking, to drink up. v.n.| to lose through playfulness and trifing, 
to be drowned. Gerfoffen, a. given to) to trifle away; to lose by one’s own fault 


drinking, drunken. or neglect. 
i ng v. a. to drown. Verfcherzen, n. trifling away. fig. forfeiting. 
Verfaugen, v. a. to suck off, to absorb; to Perfcheuchen, v. a. to scare, to fright away. 
waste by sucking. Verſchicken, v. a. to send away, to transport 


Verfäumen, v. a. to miss, to neglect. Verfchiduna, f. (pl. —en) sending away, 
Verfäumniß, n. (pl. —e), Verf umung, f. transportation. 
(pl. —en) neglection; stay, hindrance, *»Verſchieben, rv. a. to dislocate, to displace, 
loss occasioned by interruption or neglect.| to dislodge, to remove. fig. to defer, to 


Berfäufeln, v. n. to whistle away. delay, to put off, to procrastinate. T. to 
Perfaufen, v. n. to rush off; to abate (said! impose in a wrong way. 

of storms). Berfchieben, r. dislocation, removal. fig. 
Verſchachern, v. a. to sell. delay, procrastination. 


Verfdhaffen, v. a. to procure; to furnish) Verſchieden, a. different ; diverse ; various, 
with, to supply, to provide, to find; fto| sundry, several. ad. diversely, differently, 
create, to produce; (provincial) to be-| variously ; severally. —heit, f. difference; 
queath. diversity, variety. 

Verfhafferin, f. (pl. —nen) procuress. |Merfchtedentlich, a. different, various; ed. 

Verfhaffung, f. procuring, supplying, pro-| differently, variously; now and then, o- 
curement. ; casionally. 

Verſchaͤkecn, v. a. to joke or play away. |Merfchieh,m. diminution or fading of colors. 
Verſchoaͤl, m. (provincial) difference, petty »Verſchieben, v. a. to shoot away, to eı- 


er haust or spend by shooting; to shoot ina 
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wrong manner; (in painting) to diminish | Verſchleiß, m. consumption, sale. 

the strength of coloring according to the *Verſchleißen, v. a. to wear out; to waste; 
rules of perspective, to degrade. T. to im-| to sell. v. n. to wear away, to decay; to 
pose wrong. v. r. to mistake in shooting,| pass away. | 
to overshoot one’s self. v. n. to fade; !to|Verfchleißen, n. Verfhleifung, f. wearing 


move off quickly. out ; consumption, 
Verſchießen, n. u... color, &c. Berichlemmen, v. a. to spend or lavish by 
Becichtfien, v. a. to ship, to export in — to spend in excess and 
shi uxur 
Verſchilfen, v.a. to cover or stop with reeds. Berichlendern, v. a. to saunter away, to 
v. n. to be grown over with reeds. loiter away, to spend in idleness. 
Verſchimmeln, v. n. to mould, to get|Berfchleppen, v. a. to misplace, to mislay ; 
mouldy. to put aside, to hide; to carry away or 
Verfchimmelt, a. moulded, mouldy. export; to spirit away, to export clandcs- 
Verſchimmern, v. n. to fade, to grow pale} tinely ; to wear out (clothes). 
(said of the stars, &c.). Verfchleppung, f. misplacing, mislaying ; 
Verfchimpfen, v. a. to disgrace, to insult;| putting aside, hiding; carrying away ; 
to spoil, to disfigure. snatching secretly away ; wearing out. 


me eon f. disfiguring, disfigura-| Verfchleudern, v. a. to ng away, to dis. 
sipate, to squander, to lavish, to waste. 
Berfäladen, v. a. to turn into dross, to re- | Verichleuderer, m. (pl. —) prodigal, spend- 
duce to seoria, to make scorious. ° thrift. 
*Verſchlafen, v. a. to lose or neglect by Verichleuderung, f f. (pl. —en) profusion, 
sleeping, to give to sleep. dissipation, dilapidation ; undersellin 
Verſchlafen, a. given to much sleeping,|*Verjdlicfen, v. r. to creep toa haw 
sleepy, lazy. —beit, f. habit of sleeping| place. 


much ; drowsiness. Berſchlieb, m. (provincial) sale, custom. 
Verſchlag m. ( —fläge) partition, par· *Verſchließen, v. a. to shut, to close; to 
tition-wall ; sale, profit. lock ; to lock up. ‚fig. to close, to stop, to 


*Berfchlagen, v. a. to consume in beating obstruct ; (provincial) to sell, to put off. 
or knocking (such as nails) ; to fasten up;| v. r. to lock one’s self up. 
to separate, to partition; to overbeat, to Gerjchliefung, f. shutting, lockin 
spoil by beating ; to strike too far, tostrike| closing up; keeping under lock a. 
to a great distance; to drive away; (at|Berfchlimmen, v. a. to deteriorate. v. r. to 
sea) to cast away; to degrade, to render| become worse, to be deteriorated. 
invalid, to deprive of currency (applied to/Berfihlimmern, v. a. to make worse, to 
coin). v. n. to cease striking or beating ;| impair, to deprave. v. r. to become worse, 
to cool ; to produce the desired effect, to| to grow worse, to impair, to degenerate. 
prove efficacious; to make a difference, |Verjhlimmerung, f. impairing, growing 
to matter, to import. T. (of horses) to be} worse, depravation, degeneration. 
foundered. Veriehlimmung, f. deterioration. 
Verſchlagen, a. cunning, crafty, subtle; sly,|*Berfchlingen, v. a. to twist; to entangle; 
artful. ad. cunningly, craftily, subtly. —:| to devour, to swallow up. fig. to choke, to 
heit, f. cunningness, craft, craftiness, sub-| slur over in speaking. 
tileness,slyness, shrewdness, wit. Verfchlingung, f. twisting; devouring, 
Verſchlammen, v. n. to be filled with mud.| swallowing up; choking. 
Berfchlämmen, v. a. to fill or stop with Verſchloſſen, part. a. hir locked up. ‚fig. 


mud; to spend in excess and luxury. stopped, constipated ; close, reserved. —⸗ 
Verſchlanwampen. v. a. to lavish with] heit, f. closeness, reserve, reservedness. 
banquetting. Berichluden, v. a. to gulp down, to swal- 


Verſchlechtern, v. a. to impair, to deteri-| low down. fig. to choke; to slur over in 
orate, to make worse, to waste, to spoil. | speaking ; to suppress. 
Verſchleichen, v. r. to creep away, to slink | Verfchlummern, v. a. to pass slumbering ; 


or sneak away. to miss or lose by slumbering. 
Verſchleiern, v. a. to veil. Verſchluͤpfen, v. r. to slip away, to slink 
Verſchleif, m. (provincial) consumption. away. 


Nerfchleifen, v. a. to draw or convey by a|Berfchluß, m. custody, confinement, claus- 
sledge, to draw out, to protract; to convey} ure, keeping locked. Ym — haben, uns 
improperly to another place. ter feinem —¢ haben, to keep 

Verſchleimen, v. a. to fill or obstruct with} and key. 
slime or phlegm Verſchmachten, v. n. to ya, to 

— / f. stopping with slime or| pine away, to languish; to 

‚ Phlegm. thirst or hunger. 
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Verſchmachten, n. Verſchmachtung, f. faint-] Verſchonen, v. a. to spare; to exeuse km, | 
ing away, languishing ; starving. to exempt from. 

Berfhmähen, v. a. to disdain, to despise,| Verfchonen, v. a. see Verfchénern. 
to scorn ; to slight, to neglect ; (obsolete) | Verichönlich, a. capable of being impr=ed 


to disgrace, to offend. or embellished. 
Verfdmahung, f. disdain, scorn, despising, | Berfchönern, v. a. to embellish, to impree- 
rejection. Verfhönerung, f. (pl. —en) em bellishmext- 


Verſchmaͤlern, v. a. to diminish, to lessen.|Verihenung, f- sparing, forbearance, is- 
Verſchmauſen, v. a. to consume or spend| pensing, exemption. 


in feasting or banquetting. Veriheren, see Verſcheren. 
»Verſchmeißen, v. a. to throw in a wrong | Berfchefien, v. a. see Verfchecken. 
place. Berfchraaen, d. a. to surround with an 


Verſchmelzen, v. a. to melt down; to con-| oblique fence, to palisade with cressbars. 
sume by melting. fig. to unite closely.| Berjdranfen, 0.4. to obstruct by some- 
v. n. to melt away, to dissolve. thmg laid across ; to fenee in ; to shut up, 

Verſchmelzung, f. melting, melting away.| to enclose. 

Berſchmerzen, v. a. to brook, to bear with| Verfdrantung, f. (pl. —en) eressbarring; 
patience; to get over the loss or vexation| confining, enclosing; complication, u- 
of a thing; to suppress one’s sorrow, to| tricacy. 


forget. Verfchrauben, v. a. to close with a screw; 
Verichmerzen, 2. brooking ; bearing with} to screw wrong, to overscrew. 
patience. "DBerfchreiben, v. a. to consume in writing; 


Verſchmieden, v. a. to employ in forging. | to write wrong ; to make over by writing, 

Verſchmieren, v. a. to consume in smear-| to assign; to write for a thing, to preseribe. 
ing, daubing or scribbling; to waste in| v. r. to make a mistake In writing, to 
smearing; to smear over; to do over, to| engage one’s self, to bind one's self by 
stop with mortar or clay; to glue up. handwriting. 

Verſchmieren, n. consuming in smearing, | Berfchreibung, f. (pl. —en) miswriting ; 
gluing up; scribbling, scrawling; wasting| writing for, order; prescription; band, 
ink, obligation, note. 

Verſchmitzt, a. sly, cunning, crafty, subtle. Werſchreien, v. a. to decry, to ery down. 
ad. cunningly, craftily,slily, subtly. —heit,| !(. t.) to call vengeance upon the un- 
f. cunningness, craftiness, slyness, subtil-| known murderer of a kinsman. 
ty, shrewdness. Berfchroben, a. distorted ; perverse. —fvit, 

Verſchmutzen, v. a. to soil, to dirt all over. | f. (pl. —en) perverseness, queerness. 

Verſchnappen, v. r. to snap at a thing and | BVerfchrumpfen, v. n. to shrink, to wrmkle, 
to miss it. fig. (vulgar) to trip or slip with| to shrivel up. 
one’s tongue, to blurt out, to be betrayed| Verfchub, m. delay, procrastination. 
into an inconsiderate expression, to make | Berfchüchtern, v. a. to make timid. 


a mistake in speaking. Berfchulden, v. a. to involve in dedt; to be 
Verfchnauben, Verſchnaufen, v. n. to| guilty of; to demerit, to deserve ; (valgar) 
breathe, to respire, to stop for breath. to retaliate, to requite, to reciprocate, to 


Werſchneiden, v. a. tosell by yards, to cut} return; to commit. 
away, to consume in cutting; to spoil m| Verſchulden, n. demeriting, demerit, feult, 
cutting; to cut short; to geld, to castrate,| guilt. 
to emasculate. v. r. to fail or miss in Verſchuldet, a. indebted, in debt. 


cutting. Verfchuldiaen, v. a. to commit an offence. 
Verſchneien, v. n. to cover or fill with |Verfchuldigung, f. offence, transgression. 
snow, Verſchuͤrzen, ve a. to involre, to render 
Berfchnitten, a. gelded, castrated. complicated. 
Nerfchnittene, m. (pl. —n) eunuch. Verſchuͤrzung, J. plot (in peetry). 
Verſchnitzeln, v. a. to clip away; to con-|Werjchujtern, v.n. (vulgar) to suffer loss 
sume in cutting. by want of skill. x. r. to bungle, to spoit 


Verjchnupfen, v. a. to snuff up, to consume! by bad workmanship, to commit a blunder. 
in snuff. v. imp. to nettle, to offend, to be Verfchüitten, v. a. to fill or choke up with 
offended, to pique. - earth; to close or obstruct by throwing 

Verſchnuͤren, v. @. to measure with a cord| things in a place; to spill, to shed; to 
or line; to furnish with lace; to lace, to| miscarry. 


cord. Verfchitten, n. filling up; spilling, shedding. 
Verſchocken, v. a. to pay the taxes fixed on Verſchwaͤgern, v. r. to become the brother- 
estates. in-law to a person by marriage, to make 


, Rerfchellen, a. publicly proclaimed. see) an alliance with a family, 
Berihalten, Verfhmwägerung, f affinity. 
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Berfhwärmen, v. r. to swarm too much,| self by an oath; to conspire, to enter into 
to exhaust with swarming ; to waste by| a plot or conspiracy. 
debauchery. v. n. (of bees) to cease} Verſchworne, m. ( pl. —n) conspirator. 
swarming. Verſchwoͤrung, f. (pl.—en) conjuration, 
Verſchwaͤrzen, v. a. to blacken, to traduce,| conspiration, conspiracy. 
to calumniate, to defame. Berfegeln, v. n..T. to deviate from a voyage. 
Berfhwärzuna, f- (pl. —en) blackening,| verfegelt fenn, to be out of sight. dic Daz 
aspersion, defaming. kellaſche —, to underrun the rigging. 
Verſchwatzen, v. a. to consume, lose or|*Berfehen, v. a. to see wrong; to over- 
waste by talking or prattling ; to spend in| look ; to oversee, to pass by, to omit; to 
talk; to blab out, to divulge; to injure] err, to fail, to miss, to neglect; to do 
by talking. v. r. to make a mistake in| wrong; to furnish, to provide ; to admin- 
talking. ister, to perform the duties of an office ; 
Verſchweben, v. a. (poetical expression) to| to select, to choose; to regulate, to ordain, 
vanish by and by; to shine its last (said| to dispose, to administer. v. r. to make a 
of the setting sun, &c.). mistake, to commit an error; to expect; 
*Berfchweigen, v. a. to bury in silence, to} to be aware of; tto rely upon. 
conceal, to keep secret. Verfehen, n. oversight, error, mistake, 
Verſchweigung, f. concealing. blunder, fault. 
Verſchwelgen, v. a. to spend or waste in| Verfehrbar, a. damageable. 
excess and debauchery. , | Berfebren, o. a. to injure, to hurt, to dam- 
Verſchwelgung, f. spending in luxury. age, to sear. 
Verſchwellen, v.a. T. to put sills under-| Verfehrung, f. hurting. 
neath. *vı n. to swell, to be swoln, to be| Verfehung, f. furnishing, provision, per- 
closed by swelling. formance, administration. 
Verſchwemmen, ©. a. to obstruct or cover| Berfeichten, v. 2. to grow shallow. 
with something brought by a current of | Berfelbftigen, v. a. to identify. 
water (with sand, mire, &c.); to carry off,| Verfelei, f. (pl. —en) (contemptuously) 
to sweep away, to overthrow. fabrication of verses. 
Verſchwenden, v. a. to squander, to dis-| Berfeler, Bersler, m. (pl. —) (contemptu- 
sipate; to lavish; to waste. ously) poetaster. 
Verſchwender, zu. ( pl. —) lavisher, waster,| Berfeln, v. a. to versify; to be a poet- 
consumer, squanderer, spendthrift, prodi-| aster. 
al. Werfeltenen, v. a. to make rare, to rarefy. 
Verſchwenderiſch, a. prodigal, extravagant,| Verfenden, v. reg. & irr. a, to send away; 
profuse, lavish, wasteful. ad. prodigally,| to convey. 
profusely, extravagantly. a |Verfendung, f- (pl. —en) sending away, 
Verſchwendung, f. lavishness, extrava-| conveyance, expedition. —sgebuͤhr, f. 
gance, prodigality, profusion, dissipation,| commission paid to a man for sending 
wastefulness, consumption. —$fucht, f.| goods to any place. —sfoften, pl. ex- 
love of extravagance. penses of sending goods. 
Verichweltern, v. a. see Verſchwiſtern. Verfengen, v. a. to singe, to burn. 
Berfchwicaen, a. suppressed in silence,| Berfenaung, f. singing. 
kept secret; discreet in observing silence,| Berfenfen, v. a. to sink, to let down, to 
faithfol to a secret; close, reserved. ad.| depress; to overwhelm. 
closely, secretly, tacitly. —heit, f. discreet] Verſenker, m. ( pl. —) fig. destroyer. 
observance of silence, closeness, secrecy. | Gerfenfung, f. (pl. —en) sinking, over- 
Verſchwielen, v. n. to grow callous or hard.| whelming. 
»Verſchwinmmen, v. 2. to mix swimming ;|Berfeffen, a. lost by setting, neglected ; 
to vanish by and by. bent upon, set upon ; see Erpicht. 
*Verſchwinden, v. n. to disappear, to vanish.| Berfegen, v. a. to put in a wrong place, 
Verſchwiſtern, v. a. to make a person one's} to misplace; to put in a different place, 
sister ; to convert into a sister, to form a| to transpose, to transplant; to transfer. 
sisterly union, to unite intimately. ‚fig. to put into a certain state or condi- 
Verſchwitzen, v. a. to fill with sweat; to} tion; to obstruct by placing something 
spoil with sweating ; to exhale with sweat-| in the way, to bar; to pawn, to pledge, 
ing, to emit as perspiration. fig. to forget) to mortgage; to mix, to temper; to set 
gradually, to lose remembrance of. v. n.| (with diamonds, &c.); to give one a blow, 
to evaporate; to cease sweating. v.r. to| &c. r. n. to reply, to answer. 
pass away like perspiration. Verſetzung, f. (pl. —en) removing, trans. 


*“Gerichworen, v. a. to abjure, to forswear,| porting; misplacing; displacing, trans. - | 
to renounce by oath. v.n. to swear falsely.| position; transplantation. T. neat 
r. r. to protest with oaths; to bind one’s! transposition. i 
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Verſeufzen, v. a. to sigh away, to pass in| Berföhnepfer, x. (pl. —) propitiaterr =- 
sighing; to * out. erifice, atonement. 
Werficherer, m. (pl. —) insurer, under-|Berföhnumg, f. reconciliation, rem r- 
writer. ment, propitiation, conciliatien, zim- 
Nerfichern, v. a. to assure; to ensure; to) ment. —$stag, m. day of expiation, dıy 
protest, to ascertain, to secure. ». r. to} of atonement. 
make one’s self sure of a thing; to obtain | VBerferaen, v. a. to provide with; te pre 

certain information ; to take possession of.| vide for; to take care of, to maintain. 
Verſichert, a. assured, sure. ad, surely. Berferger, m . ( pl. —),Berfergerin, fF. ( pl 
Verficherung, f- (pl.—en) assurance, as-| —nen) provider, maintainer, sustziner, 
certainment ; insurance ; securing, arrest.| preserver. 

—éanftalt, f. insurance-office. —sgefell:| Verforgung, f. providing, provisien, main- 

fehaft, f- insurance-company. —épreis,| tenance, sustenance; establishment; set- 
m. premium paid for insurance. —s- tlement, living. 

fchein, m. written obligation, bond; poli-|t:Berferten, Verfortiren, ©. @. to sort, w 
cy ; insurance-policy. furnish or stoek with different sorts of a 
Berfihtbaren, v. a. to render visible or| thing. 

conspicuous. Berfparen, v. a. to spare, to save, to re- 
Verſiechen, v. @. to spend in sickness, v.n.| serve; to defer, to delay, to put aff, to 



















to die with sickness, to pine away. procrastinate. 
"Berfieden, v. a. to scethe or boil away, to Berfparung, f. sparing, reserving; de- 
consume in boiling. laying. 


Nerfpäten, v. a. to make late; to pleee 
late; to retard. v. r. to be late, to came 
too late, to tarry, to stay too late. 

Verfpätung, f- (pl. —en)  retardment; 
coming too late, stay, stop, delay. 
*Berfpeien, v. a. to spit upon. 

Verſpeiſen, v. a. to use as food ; to eat pp, 
to consume. 

Verfpciung, f- spitting upon or on. 
Beripellen, v. a. fig. to lavish, to waste. 
Verfpenden, v. a. to distribute, to bestow 
by largesses. 

Verfperren, v. a. to block up, to shut up; 
to obstruct, to s to lock up. 
Berfperrung, f. he —tn) barring, obstruc- 
tion ; locking up, closing up. 

Verfpisfen, v. a. to lose at play, to be a 
loser, to lose the game. ‚fig. to came «fa 
loser. 

Berfpielen, n. losing. 

Verfpicter, m. (pl. —) loser ; exbibiter of 
tickets. 

Verſpikern, v. a. T. to spike. 

Verſpilden, Verfpillen, v. a. to squander, 
to dissipate. 

Verfpinnen, v. 2. to consume in spinning. 
Beripfittern, v. a. to squander, to dissipate, 
to waste, to scatter, to fling away, to trifle 
away. 

Verſpotten, v. @. to mock, to deride, to 
scoff, to ridicule, to abuse. 

Berfpottung, f. (pl.—n) scoffing, mock- 
ery, derision. 

Verſprechen, v. a. to promise, to give 
one’s word, to engage; !to contradict, te 
deny, to censure, to blame. ®. r. to speak 
wrong, to make a mistake in speaking. 
Verſprechen, n. Verfpredung, f (ph —en) 
promise, missaying, misspeaking. 
Verſprecher, m. (pl. —) promiser. 
Verfpreiten, v. a. to spread. 


Verſiegeln, v. a. to scal, to scal up; to 
confirm by a seal. 

Verfiegelung, f- (pl. —en) sealing. 

Werfiegen, v. n. (of fluids) to sink gradu- 
ally into the ground, to dry up, to be 
drained, to be exhausted, to decay. 

Merficgt, a. dry, drained, emptied. 

tWerſifex, m. (contemptuously) poetaster. 

tBerfification, f. versification. 

Werſificiren, v. a. to versify, to turn into 
verse. 

Verſikel, n. versicle. 

Verſilberer, m. (pl. —) seller. 

Verſilbern, v.a. to silver, to do or lay over 
with silver. fig. to turn into silver, to con- 
vert into money. 

Terfilberung, f. silvering. 

Werſingen, v. a. to sing away; to pass 
singing; to drive away by singing; to 
neglect by singing. 

*“Uerfinfen, v. n. to sink. 

Verfinnlichen, v. a. to sensualize, to ren- 
der perceptible by Cie senses, to represent 
in a sensible form. 

tVerſion, f. ( pl. —en) version, translation. 

Berfittlichen, v. a. to moralize. 

*Perfisen, v. a. to lose or miss by sitting ; 
to settle or do away by sitting. v. r. to sit 
too long; to grow inactive or sick with 
sitting. 

Berfeffen, a. given to drinking, drunken ; 
see Berfaufin. 

Verſehlen, v. a. to sole. 

Verſöhnen, v. a. to reconcile, to propitiate, 
to atone, to conciliate, to appease, to ex- 
piate, 

Verſoͤhner, m. ( pl.—) reconciler, concilia- 
tor, propitiator, mediator; our Savior. 

Werfebntich, a. placable, reconcilable, ca- 
pable of being appeased. ad. placably, 
u —frit, f. placability. 


— 
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Ber 
Berfpreizen, v. a. to-prop. 


Ver 
strengthening, reinforcement, refresh- 


Verfprengen, v. a. to drive away, to dis-| ment. 
; tp strike a billiard-ball from the| Verftarren, v. n. to be seized with torpor, 


billiard-table in playing. 


to be benumbed ; to be astounded ; to be 


Berfpriegeln, v. a. T. to farnish with} hardened. 

hoops or laths (over which canvass or|Berftatten, v. a. to permit, to allow, to 
cloth is spread, for a tilt); to prop, to pro-| grant, to concede, to connive at, to in- 
vide with props; to fill up chinks and fis-| dulge. 


sures. 


Verftattung, f. (pl. —en) permission, al- 


*Derfpringen, v. a. to injure by springing) lowance, concession ; indulgence. 


or leaping, to sprain. 

Verſpritzen, v. a. to spout or squirt away; 
to spill, to shed. 

Verſpruch, m. affiance, marriage-promise, 
betrothing, espousals. 

Verfpulen, v. 4. to consume in spooling. 

Berfpünden, v. a. to bung. 

Berfpündung, f. bunging. 

Verſpuͤren, v. a. to perceive; to feel, to 
experience, to be aware of. 

Berfpüren, n. Verfpürungg f- perceiving, 
perception. 

Verſtaͤben, v. a. T. to channel, to chamfer. 

Verſtäbung, f. (pl. —en) T. gutter-work, 
channeling, chamfering. 

Geritahlen, v. a. to steel, to point or edge 
with steel. fig. to harden. 

Verjtahlung, f. steeling. 

Verjtand, m. understanding, intellect; 
intelligence, judgment; sense, meaning, 
acceptation, signification. —esfaften, m. 
(ludicrous) head. —¢sfrafte, pl. intel- 
lects, intellectuals, intellectual faculties. 
—esſchaͤrfe, f. acuteness of the under. 
standing, penetration, sagacity. — eswelt, 
f. intellectual world. —esweſen, n. in- 
tellectual being. ; 

Verſtändig, a. understanding, intelligent; 
wise, sensible, clever, judicious, knowing, 
skillful. ad. understandingly, intelligently, 
judiciously, wisely, skillfully. 

Perftandigen, v.a. to cause to be under. 
stood, to render intelligible, to explain; 
to unfold, to undeceive ; to inform, to ac- 
quaint with, to give notice or account of. 





Verftauben, v. n. to fly away like dust. 

Verſtäuben, v. a. to scatter like dust, to 
dust away. 

Verftaubung, f. dusting away. 

Reritauchen, v. a. to sprain, to wrench, to 
dislocate. 

Verftauhung, f. (pl. —en) spraining, 
wrenching. 

*Perftechen, v. @ to stitch together; to 
sow up, to patch, to botch; to exchange, 
to barter. 

Verſteck, m. hiding, concealing; play at 
hide and seek; place of concealment, 
lurking-place, ambush. —fpiel, n. hide 
and seek, bo-peep. 

Verſtecken, v. a. to obstruct by putting 
something in the way; to hide, to con. 
ceal. v. r. to hide one’s self, to abscond. 

Verſtecken, n. hiding, absconding, hide and 
seek, 

*Peritchen, v. a. n. & r. to understand, to 
comprehend ; to apprehend, to conceive ; 
to mean, to know; to be injured by long 
standing, to grow stale. fich zu etwas —, 
to agree to, to accede to. fich auf etwas 
—, to be skilled in a thing. es verftcht 
fich, it is understood, of course. das ver- 
fteht fich, that is understood, that is a 


matter of course. 


*Verſtehlen, va. to purloin, to steal, to 


pilfer away, to put aside. v. r. to steal off, 
to slink away. 


Veriteifen, v.a. & n. to stiffen, to grow 


stiff. 


*Verſteigen, v. a. (provincial) to sell by 


Verſtändigung, f. (pl. —en) explanation,| auction. v. r. to climb too high. ‚fig. to fly 


information. 

MBerftandfraut, n. brook-lime, red-flowered 
pimpernel, shepherd's weather-glass, poor 
man’s weather-glass. 

Verſtaͤndlich, a. intelligible, clear, distinct. 
ad. intelligibly. —feit, f. intelligibleness, 
intelligibility, perspicuity. 

Verſtandlos, a. nonsensical, crazed. 

Verſtändniß, n. (pl. —e) intelligence, un- 
derstanding, concert; agreement, concord ; 
terms of intercourse, mutual disposition. 

Verſtandreich, Verftandvoll, a. very intel. 
ligent, prudent, wise. 

Meritärken, v. a. to strengthen; to fortify, 
to add to the strength of; to reinforce; to 
corroborate. 


Werftärkung, f (pl. —en) fortifying, 


high, to take a wrong course, to lose one’s 
self. A 

Verſteigerer, m. ( pl. —) auctioneer. 

Verſteigern, v. a. to sell by auction. 

Berfieigerung, f- (pl. —en) auction, pub» 
lic sale. 

Berfteinen, v. a. to cover or mark with 
stones; to convert into stone; to kill by 
throwing stones, to stone. 

Verſteinern, v. a. & r. to petrify. 

Berfteinert, a. petrified, turned into stone. 

Beriteinerung, f- (pl. —en) petrifaction. 

Beritellen, v. a. to remove, to displace, to 
deform, to disfigure, to dissemble. v. r. 
to dissemble, to pretend, to disguise one’s 
self. 

Verftellung, f- disfiguration, — 


pr 


Ber Ber 


ee —éfunft, f. art of dis- wrong. fig. to enter into a plot or conspir-’ 
sembling 
“Beriterben, v. n. to die, to decease, to be Werfteidung, f. ensnaring, —— 
extinguished. (provincial) seizure, attachment, 
Verſteuern, v. a. to pay the taxes, imposts| ment. 
or duties; to steer a wrong course. Veritrémen, v. a. & n. to flow off or away. 
*Verfticben, v. n. to be scattered or dis-| ‚fig. to pass away, to roll on. 
persed in small particles; to be dusted Verſtudiren, v. a. to study away, to con- 
about. sume or lose in studying. 
Neriticlen, v. a. to furnish with a handle. | ‘Gerftufen, v. a. T. to jag, to notch. 
Verjtimmen, v. a. to put out of tune, to Verftümmeln, v. a. to mutilate, to mangle, 
untune, to make uneasy. to maim, to dismember. 
Verftimmung, f. putting or being out of | Verjtimmetung, f- (pl. —en) mutilation, 
tune; ill temper, uneasiness. mangling, maiming, dismembering. 
Verſtocken, v. a. to harden, to obdurate, to Verftummen, v. n. to grow dumb. 
indurate, v. n. to rot, to grow fusty. Verſtummt, a. speechless, dumb. 
Verſtockt, a. obdurate, hardened. ad. obdu- | Verftümpern, v. a. to spoil by bad work- 
rately. manship, to bungle. 
Verftodtheit, Verftedung, f. obduracy, ob. Verftunden, v. a. to put off, to delay. 
duration, induration, obduratencss. Verftürmen, v. a. to cast away (at sea), to 
Verſtohlen, a. stolen, done by stealth, sur-| cease raging. 
reptitious, secret, clandestine. Verſtuͤrzen, v. @. to fill up with rubbish ; 
Verjtehlens, ad. by stealth, clandes-| {to alarm, to confound. 
tinely. Berftugen, v. a. to cut short, to crop. 
Veritepfen, v. a. to stop; to obstruct; to Verſuch, m. experiment, trial, proof, at- 
constipate. tempt, essay. 
Veritepft, a. constipated, costive. Berfuchen, v. a. to try, to experiment, 
Veritopfung, f- stop, stoppage, obstruction,| to essay, to attempt; to taste; to tempt, 
oppilation, costiveness, constipation, ob-| to induce, to allure, to entice, to sc- 
struction. duce. . 
Verſtorben, a. defunct, deceased. Verfucher, m. (pl. —) tempter, enticer , 
Berfterbene, m. & f. (pl. —n) defunct,| devil; (provincial) assayer of the mint. 
deceased Verfuchéweife, ad. by way of trial. 
Veritören, v. a. to scatter, to disperse, to Berfuchung, f. (pl. —en) experiment, ex 
dissipate ; to drive away; to disturb; to] amination; temptation, enticement. 
destroy. Verfudeln, v. a. to soil, to besmear. 
Biritörer, m. (pl. —) disturber. Verfudelung, f. (pl. —en) soiling, be- 
Verjtort, a. dispersed, dissipated ; disturb-| smearing. 
ed, troubled, distempered, Verfündigen, v. r. to sin against, to fall in- 
Verftörung, f. (pl. —en) dispersion, dis-| to sin. 
sipation, disturbance. Berfündigung, f. (pl. —cn) sinning, of- 
Verſtoß, m. oversight, fault, error, mistake ;| fence. 
(provincial) difference, dissension. Verfuntenheit, f- deep immorality. 
*Verſtoßen, v. a. to dislocate by pushing, Verfüßeln, v. a. to dulcify. 
to push away; to expel, to eject; to re- Verſuͤßen, v. a. to sweeten, to dulcify ; 
ject; to part with; to repudiate. v. n. to} make too sweet, to oversweeten. = 
commit a mistake; to oflend. edulcorate. 
Verſtoßung, f expulsion, ejection, ‚rejec- Verfüßung, f. ( pl. —en) sweetening, dal- 
tion, exilement, banishing, proscription,| cification. T. edulcoration. 
repudiation, divorcement. Bertäfeln, v. a. to wainscot, to line. 
Veritreden, v. n. T. to get new branches| Rertafelung, f. wainscotting. 
(said of stags). Vertagen, v. a. to adjourn; to procrasti- 
Werſtreichen, vo. n. to pass ‚away, dem nate; to miss, to neglect. 
pire. v. a. to spread a soft substance ow ertager, m . (pl. —) procrastinator. 
a thing; to consume in spreading. i Vertagung, f (pl. —en) adjournment; 
Verftreiten, v. a. to squander, to spend in| procrastination. 
lawsuits. Vertändeln, v. a. to spend in silly things ; 
Verſtreuen, v. a. to scatter, to disperse; to| to trifle away (one’s time); to lose or 
waste by scattering; to consume in| miss by trifling. v. r. to make a thought. 
spreading or scattering. less engagement to marry a person. 
Veritreuung, f dissipation, dispersion. Vertanzen, v. a. to dance away, to spend 
Verſtricken, v. a. to consume in knitting.| with dancing. 


. Æs. — to ensnare. v. r. to knit) Bertaufdjen, v. a. to exchange, to barter. 
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Wertaufhung, f- (pl. —en) exchange, bar- 


tering. 
Verteuen, v. a. T. to moor a ship. 
Berteufelt, a. devilish. ad. devilishly. 






Ver 


ment. ad. ‘according to agreement, con- 
formably to a treaty. 
*Bertragen, v.a. to carry to a wrong 


place, to carry away; to wear out; to 


Verteunen, v. a. T. to build or lay the up-| bear, to support, to endure ; to conciliate, 


per work of a ship. 

Berteunung, f..T. upper works. 

Verteutichen, see VBerdeutfchen. 

Vertheidiqen, v. a. to defend, to apologize, 
to patrocinate, to back, to countenance, 
to maintain. v. r. to defend one’s self. 

VBertheidiger, m. (pl.—) defender, de- 
fendant. 

Bertheidigung, f (pl. —en) defence, apol- 
ogy, maintaining, protection, countenanc- 
ing, support. 
alliance. —sfriegq, m. defensive war. 
—srede, f. speech in defence of a person. 
—sitand, m. state of defence. —twaf: 
fen; pl. arms for defence. —sweife, ad. 
by way of defonce ; defensively. 

MVerthetlen, v. a. to distribute, to disperse, 
to divide, to share, to assign, to allot; to 
make a repartition. 

Vertheilung, f- (pl. —en) distribution, 
dispersion, repartition. 

Vertheuern, v. a. to make dearer, to en- 
hance. 

Verthieren, v. a. & n. to brutalize, to re- 
present under the shape of an animal, to 
convert into an animal substance. 

Berthuer, m. ( pl. —) spendthrift, prodigal. 

Verthulich, a. prodigal, profuse, expensive, 
wasteful, lavish, riotous. —feit, f. prodi- 
gality, profusion. 

*Serthun, v.a. to make away with, to 
consume, to spend, to waste, to lavish, to 
squander; to undo, to ruin. 

tBertical, a. vertical. ad. vertically. 

Verticfen, v. a. to deepen, to make deeper. 
v. r. to be lost, to be absorbed in a thing. 


Vertiefung, f- (pl. —en) deepening, re- 
cess 


Bertilaen, v.a. to extirpate, to extermi- 
nate, to annihilate, to destroy. 

Vertilger, m. ( pl. —) extirpator, destroy- 
er, exterminator. 

Vertilgung, f. extirpation, extermination, 

















to reconcile ; to agree, to accord. v. r. to 


live upon certain terms (good or bad) 
with a person ; to be reconciled; to agree, 


to live in harmony. 


Wertragen, a. worn out, past wearing, 
worse 
Verträglich, a. sociable, peaceable, friend- 
ly, not quarrelsome. ad. sociably, peacea- 


for wear. 


bly. —feit, f. sociableness, peaceable. 


ness, sociable humor, peaceable behavior, 

bündnif, n. defensive} compatibility. 

Bertragfam, a. inclined to peace and con- 
cord. —feit, f. disposition to live upon 
good terms with others. 

Bertrauen, v. n. to trust, to rely upon, to 
confide in. v. a. to entrust, to confide ; 


(obsolete and provincial) to betroth. 


Bertrauen, n. confidence, trust. 
Vertraufih, a. familiar, intimate, confi- 
dent, confidential. ad. familiarly, inti- 


mately, confidently. —feit, f. familiarity, 


intimacy, confidence. 
Vertrdumen, v. a. to dream away. 
Vertraut, a. trusty, confidential, intimate, 
familiar. ad. confidently, intimately. 
Vertraute, m. & f. ( pl. —n) confidant, con- 
fidential friend. 
Vertred, n. T. cabin, apartment (of a 
ship). —brief, m. letter of departure. 


Bertreiben, v. a. to drive away, to dis- 
perse, to chase, to expel, to force away, to 


dislodge, to turn out. aus dem Lande —, 


to banish, to exile, to proscribe. die Bar: 
ben —, T. (with painters) to degrade, 
soften or sweeten the colors. 


Vertreibung, f. (pl. —en) driving away, 


dispersing, chasing, expulsion. 


Vertreten, v. a. to injure by treading; to 


tread down; to sprain (the foot); to ob. 
struct by stepping in the way; to stand 
in the place of another person, to repre- 
sent another; to intercede for, to mediate ; 
to defend. 


extinction, destruction. Vertreten, n. Vertretung, f (pl. —en) 
Vertiren, v. a. to turn, to turn over, to} treading down; representation ; interces- 
translate. sion, defence. . 
Vertoben, v. a. to pass raging. v. n. to Bertreter, m. (pl. —) interceder, media- 
cease raging. tor, intercessor ; representative; proxy. 
Bertölveln, v. a. to lose by awkwardness. | Vertrich, m. market, sale. guter —, quick 


v. n. to grow awkward. 

Vertoſen, v. n. to cease roaring. 

Vertrackt, a. odd, strange; devilish, con- 
founded. ad. strangely, devilishly. 

Vertrag, m. ( pl. —trage) contract, agree- 
ment, covenant, convention, stipulation, 
treaty, bargain. —éartifel, —spunft, m. 
article, term of agreement. —smafia, a. 
conventional, stipulated, settled by agree. 


sale. 


Vertrieben, a. banished, exiled. —heit, f. 
condition of an exile, banishment. » 
Vertriebene, m. (pl. —n) exile, banished 


man. 


*Nertrinfen, v. a. to spend in drinking; 


to pass away in drinking; to drive away 
by drinking; to miss or neglétt by 
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drinking. 
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—— —— dry up, to drain, to} to contaminate, to soil, to stain, to cor- 

wither. rupt. 

Werteödeln, v. a. to sell out, to carry to the) Verunreiniqung, f. (pl. —en) staining 
frippery. fig. (contemptuously) to trifle| soiling, ution, Contamination, defile- 
away, to spend in idleness. ment, corruption. 

Vertrojten; v. a. to feed with hope, to give} Berunrubhigen, v. a. to trouble, to disturb. 
one fair hopes, to put one in expectation | Verunfäubern, v. a. to make sluttish or 
of, to amuse or put off with promising| dirty. 
words; to sprinkle with court-holy-water;| Berunfichern, v. a. to make unsure or 
tto encourage. dangerous. 

Vertréjtuna, f (pl. —en) hopes, promises, |Werunfichtbaren, v. a. to make invisible. 
fair words. hofliche —en, court-höly-|Berunitalten, v. ¢. to disfigure, to deform. 
water. Verunftaltung, f (pl. —en) disfiguration. 

Bertufchen, v. a. to hide, to conceal; to Verunfterblicden, v. a. to immortalize, to 
keep secret, to hush up. eternalize, to eternize. » 

Vertuſchung, f. hiding, concealing, hush-| Beruntiefen, v. a. to deprive of the proper 















ing up. depth ; to fill 
Veruͤbeln, v. a. to take ill or amiss. Reruntreuen, v. a. to embezzle; to steal 
VBerüben, v. a. to commit; to perpetrate,| away. 


Veruntreuuna, f. (pl. —en) breach of 
trust, embezzlement. 

Verunweihen, v. a. to desecrate. 

Verunweihung, f. ( pl.—en) desecration. 

Verunmilligen, v. a. to disoblige. v. r. to 
disunite, to fall out, to quarrel. 

— v. a. to disfigure, to mar, to 
spoil. 

Verurfachen, d. a. to cause, to induce, to 
occasion. 

Verurfachung, f. (pl. —en) causing, oc- 
casioning. 

Verurtheilen, v. a. to doom, to sentence, to 
condemn. 

Verurtheilung, f- (pl. —en) doom, con- 
demnation, sentence, verdict. 

Vervielen, Vervielfachen, Verviclfaltigen, 
v. a. to multiply, to diversify. 

Rervielfaltiger, m. (pl. —) multiplier. 

Vervielfaltiaung, f (pl. —en) multiplica- 
tion, multiplying. —sglas, n. multipiy- 
ing-glass. 

Vervierfachen, v. a. to quadruple. 

Vervierteln, v. a. to divide into squares, to 
divide into fourths. 

Vervollkommen, Vervellfommnen, Ber: 
vellfommnern, v. @. to perfect, to com- 
plete, to accomplish, to improve. 

Vervollkommlich, a. perfectible. —feit, f- 
perfectibility. 

Vervellfommner, m. (pl. —) improver, 
perfecter. 

Vervollfemmnuna, f. ( pl. —en) perfection, 
accomplishment, improvement. —#füs 
hiafeit, f. perfectibility. 

Pervellftandigen, v. a. to complete. 

Vervortheilen, v.a. to overreach, to injure, 
to prejudice, to do a disadvantage to a 
person. 

Verwachen, v. a. to pass away by watch. 
ing; to consume or wear out hy watch. 
ing ; to watch. 

*Verwachſen, v. a. to lose by growing. =. 

n. to vanish by growing; to be grown 


to do, to perform. 

Berübung, f. (pl. —en) perpetration, com- 
mission. 

Verumſtaͤndlichen, ». a. to relate with all 
attending circumstances, to give a full 
account of, to detail. 

Verunedeln, v. a. to debase. 

Verunchren, v. a. to dishonor, to disgrace, 
to defame. 

Verunehrung, f- (pl. —en) dishonor, dis- 

. grace, defamation. 

Veruneinigen, v. a. to disunite, to set at 
variance, to cause to quarrel. v. r. to fall 
out, to quarrel. 

Cerunciniqung, f. (pl. —en) disunion, 
diseord, division, quarrel, disagreement. 
Verunflatigen, v. a. to foul, to dirty, to 

stain. 

Verunglimpfen, v. a. to insult, to defame, 
to detract, to calumniate, to slander, to 
backbite. 

Verunglimpfer, m. (pl. —) insulter, de- 
famer, detractor, calumniator. 

Verunalimpfuna, f. (pl. —en) defamation, 
detraction, calumniation, slander, back- 
biting. 

Nerunglüden, v. n. to miss, to fail, to mis- 
carry, to be disappointed; to perish, to 
sink, to run aground, to be lost, to be cast 
away. 

Verungluͤckung, f. (pl. —en) disappoint- 
ment, miscarriage, failure; fatal acci- 
dent, casualty, perishing. 

Nerunanaden, v. a. to disgrace, to turn or 
put out of favor. v. n. to lose favor, to be 
out of favor. 

Verunguͤltigen, v. a. to annul, to disannul, 
to abrogate, to make void. 

Perunheiligen, v. a. to profane, to violate. 

Verunheiliquna, f. ( pl. —en) profanation. 

Berunfeiten, v. a. to be at charge of. 

Verunkrautet, a. overgrown with weeds, 
weedy" 

. Berunveinigen, v. a. to defile, to pollute, 


Br - 


Ver 


over; to grow together, to grow in a de-|Berwarnen, v. a. to warn, to forewarn, to 


formed manner; to grow too much. 


caution, to give notice. N 


Verwachſen, a. grown erooked, erump-|Berwarnung, f. (pl.—en) warning, fore- 


backed, hunch-backed. 


warnin 


Verwägen, v. a. to weigh, to ponder. v. r. — v. a, to consume in washing ; 


to mistake in weighing. 
Verwahr, m. see Berwahrung. 


to wash away, to wash out, to wear out, 
to waste; to pass in chatting, to neglect 


Verwahren, v. a. to keep in a place of | by gossiping; to divul gossiping ; to 
safety, to keep carefully; to guard; to| blab out. eels — 


secure ; to preserve. 


VBerwafchen, a. given to gossiping. 


— m. (pl. —)-preserver, keeper. Verwaͤſſern, v.a. to overwater, to water 


Verwa 
posited. 
— * n, (pl. —güter) property de- 


posited. 
Kerwahrlich, ad. in safety, in custody, in 
security. 


rgeld, m. (pl. —ir) money de-| too much, to macerate, to soak. 


Verwafferung, f. watering, soaking, macer- 
ation. 

Verweben, v. a. to consume in or with 
weaving; to interweave ; ito scatter, to 
disperse. 


Berwahrlofen, v. a. to neglect, to spoil, to Berwebt, a. interwoven; concrete (not ab- 


waste, to injure by neglect. 


stracted). 


Berwahrlofung, f. neglection, careless-|Vermebung, f. contexture. 


ness. 

Merwahrt, a. fallen under the right of 
prescription, lost by prescription. 

Berwahrung, f. custody, keeping, preser- 
vation, guard, care. fig. protestation. —$= 
mittel, 2. preservative. 

Menvaifen, v. a. to make an orphan, to 
deprive of one’s parents. v. n. to become 
an orphan; to become destitute; to be 
deserted. 

Verwaiſet, a. orphan, fatherless, mother- 
less. fig. deserted. 

Verwalten, v. a. to conduct, to administer, 
to manage; to do the duties of. 

Verwalter, m. ( pl. —) administrator, man- 
ager ; steward. 

Bermwalterin, f. (pl. —nen) administratrix, 
steward’s wife. 

Verwaltung, f. (pl. —en) management, 
administration, conduct; government, rul- 
ing. —sjweig, m. branch of administra- 
tion, department. 

Verwandeln, v. a. to turn, to change; to 
alter ; to transform, to metamorphose; to 
transfigure; to transsubstantiate, v, r. to 
turn, to change, to shift. 

Verwandlung, f. (pl. —en) alteration, 
changing, turning, metamorphosis, trans- 
formation, transfiguration ; transsubstan- 
tiation. —$hülfe, f. aurelia. 

Verwandt, a. related, kin, allied to; con- 
nected with. fig. congenial. 

Verwandte, m. (pl. —n) relation, kins- 
man, kinswoman. —n, pl. relations, kin- 
dred, kinsfolks. 

Verwandiſchaft, f-( pl.—en) relation, kin- 
dred, affinity, parentage. fig. affinity, rela- 
tion, congeni 

Berwandtfhaften, v. a. to make a relation 
of, to bring into kindred ; {to lead into the 
secret, to bring acquainted with. 

Berwandtidafilich, a. allied, congenial, 
kinsman-like, 


Verwechſeln, v. a. to change, to exchange ; 
to confound, to permute, to shift. 

Berwechfeluma, f. (pl. —en) changing, 
exchanging, permutation ; confusion. 

Berwegen, a. audacious, temerarious, bold, 
daring, hardy, venturesome; rash, for- 
ward; insolent, impertinent, saucy. ad. 
audaciously, boldly, daringly, rashly, in- 
solently, saucily. —heit, f. (pl. —ın) 
audaciousness, temerity, boldness, darihg- 
ness, hardiness, insolence, 

Verwehen, v. a. to blow away. 

Verwehren, v. a. to hinder, to keep from, 
to bar, to impede, to forbid, to prohibit, to 
interdict, to deny, to refuse. 

Berwehren, n. hindering, keeping from, 
barring, impeding, interdicting, denying. 

Verwehrlich, a. prohibitable. 

Rerweiben, v- a. to provide with a wife; 
to marry ; to effeminate. 

Verweiblichen, 2. a. & n. to effeminate. 

Verweicheln, see Bermweichlichen. 

Berweichen, v. a. to steep or soak too much. 
*y, n. to depart. 

Verweichlichen, v. a. to effeminate. 

Rerweigerlich, a. deniable. 

Perweigern, v. a. to deny, to refuse, to 
withhold from. 

— f. (pl. —en) denial, re- 

. 


Rerweilen, v. a. to delay, to-retard, to keep 


back. v. n. &. r. to tarry, to abide, to stay, 


to stop. ‘ 

Verweilen, n. Berweiluna, f. tarrying, 
abiding, stay. 

Rerweinen, ©. a. to pass weeping, to con- 
sume or exhaust by weeping; to weep 
away, to ease by tears. v. r. to be ex- 
hausted with weeping. 

Nerweis, m. ( pl. —¢) rebuke, reproof, re- 
primand, check, reprehension. 

*Berweifen, v. a. to refer to; to banish, to 
proscribe, to exile, to outlaw ; to — 


if 
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to reprove, to reprimand ; to reprehend, to|Berwilligung, f. ( pl. —en) allowance, per- 
check, to “ere to reproach. mission, consent. 

Verweifung, f. (pl. —en) reference ; ban-|*Berwinden, v. a. to intertwist, to interlace. 
ishment, exile, proscription. Jig. to overcome, to be still sensible of, to 

Rerwelfen, v. n. to to wither, to fade, to} have some relics of, to smart still for; Tto 
decay. overcome, to vanquish. 

Berweltung, f. withering, fading, decaying. — v. a. to consume in 

Verweltlichen, v- a. to secularize. to work through, to work up; to commit, 

Verweltlihung,f- (pl. —en) secularization.| to perpetrate, to be guilty of ; to demerit, 

"= Berwenden, v. a. to turn away, to turn,| to deserve ; to forfeit ; to incur (a punish- 
to turn about ; to purloin ; to bestow upon, ment). v. r. fto-transgress, to do wrong. 
to employ in, to apply or convert to. v. r.| Berwirflichen, v. «. to realize. 
to intercede. Verwirflichung, f. (pl. —ın) realization. 

Verwender, m. (pl. —) intercessor. Berwirfung, f. committing, forfeiture, for- 

Verwendung, f. turning away; spending ;| feit. 
applying, converting ; intercession. —$:|Berwirren, v. reg. & irr. a. § r. to com- 
ſchreiben, n. letter of intercession. plicate, to entangle. fig. to confound, to 

*Berwerfen, v. a. to consume by throwing ;} embroil, to jumble, to cause dissension. 
to throw in a wrong place; to close or Verwirrt, a. complicated, entangled, con- 
stop by throwing on; to jumble, to turn| founded. fig. perplexed, distarbed, puzzled, 
over ; to transpose ; to fling, throw or cast} embarrassed; distracted, crackbrained. 
away ; to reject; to refuse. v. r. to make|Berwirrung, f. (pl. —en) complication, 
a mistake in throwing, to throw wrong.| entangling. ‘fig. confusion, embroiling, 
T. to warp. v. n. (of animals) to have an| disturbance, embarrassment, distraction. 
abortion ; to produce prematurely, to cast./Merwirth{chaften, v. a. to dissipate, to 

Rerwerflich, a. rejectable, blamable, ob-| waste. 
jectionable, exceptionable. —fcit, f. ex· Verwiſchen, v. a. to wipe away; to biot 
ceptionableness, blamableness. out, to deface, to obliterate. 

Verwerfung, f. (pl. —en) miscarrying ;|Berwittern, v. n. to be weatherbeaten, to 
throwing away, turning over; transpos-| be dissolved by the operation of the atmos- 
ing ; rejection, refusal. —sjeichen, n. sign| phere..» a. (with sportsmen) to furnish 
of reprobation. with a scented bait. 

Verweſen, v. n. to decay, to corrupt, to Verwittwet, a. widowed, dowager. 
moul nn. putrefy, to perish. v. a.| Verwoegen, a. fool-hardy. 
to manage, to administer, to conduct. Verwöhnen, v. a. to cocker, to faddle, to 

Werwefer, m. ( pl. —) administrator, vicar,| accustom to bad habits. v. r. to contract 
substitute, lieutenant, manager. an ill habit. 

Merweslich, a. perishable, corruptible. ad.|Werwöhnung, f. ( pl. —en) cockering, fad- 

perishably, eorruptibly. —feit, f. corrupt-| dling. 


ibility, perishableness. Verworfen, a. reprobate, abandoned. ad. 
Verweſung, f. corruption ; rotting, putre-| reprobately. 
faction, administration. Berworren, a. confused, intricate. ad, con- 
Verwetten, v. a. to lose by betting. fusedly, intricately. —beit, f. (pl. —n) 
Veriwettert, a. spoiled by the weather, blast-| eonfusedness, confusion, complicateness, 
ed; (vulgar) damned, confounded. intricateness, intricacy. 
Verwichen. a. last, past, expired, former. Verwundbar, a. vulnerable, easy to be hurt, 
ad. last, lately. soft, delicate, nice. 
Verwideln, v. a. to entangle, to implicate, |Berwunden, v: a. to hurt; to wound, to in- 
to. complicate ; to involve.. fliet'a wound. 
Gerwicelung, f. (pl. —en) entangling,| Berwundern, v- a. to astonish, to surprise, 
complication, implication. to amaze. v. r. to wonder, to be surprised. 


Verwidern, v. a. (provincial) to refuse. Berwunderfam, a. odd, strange, wonderful. 
coe m. & f. (pl. —n) exile, pro- Verwunderung, f. wondering, wonder, ad- 
script, out! miring, admiration. —£zeichen, m. sign 
—— “Bemithern, v. a. to give a| of admiration. 
wild appearance to a thing. v. ow Verwundung (pl. —en) wounding, 
wild; to. run wild; to become —— hurting, ur . — 
or irregular. Verwuͤnſchen, v. a. to wish at a great dis- 
Verwildert, a. wild, savage, intractable. | tance, to curse, to imprecate ; to bewitch, 
Berwilderung, f. growing wild; wilder-| to subdue. by charms and spells, to en- 
chant. 
Werwidigen, v. a. to allow, to grant. v. n.|Werwünfcht, a. charmed, enchanted ; curs- 
sar oy to, to comply with. ed, darned, abominated, detestable. 
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Verwiinfchura, f. (pl.—en) cursing, curse,] penning down, recording, noting, mark- 
imprecation. ing, specification. 
Verwuͤrfeln, v. a. to play at dice for; to|*Lerjetfen, v. a. to pardon, to forgive; to 
lose at dice. excuse ; }to renounce, to resign. 
Verwuͤrzen, v.a. to season or spice too much. Bergeiüih, a. pardonable, excusable ; ve- 
Berwürjung, f. seasoning too much. nial. ad. pardonably. 
Verwuͤſibar, BVerwiiftlid, a. that may be|Perzeihung, f. pardon, forgiving, forgive- 
ruined or destroyed. ness, 
Verwuͤſten, v. a. to waste, to lay waste, to Verzeitungen, v. a. to deelare or notify (by 
ruin, to destroy, to desolate, to dispeople. the newspapers). 
Jig. to ruin, to spoil, to embezzle. Verzerren, v. a. to wry, to distort. 
Verwuͤſter, m. ( pl. —) destroyer ; spoiler. | Verzerrung, f. (pl.—en) wrying, distortion. 
Verwuͤſtung, f. (pl. —en) wasting, ruin-| Berjetteln, v. a. to scatter, to spill, to drop, 
ing, destruction, desolation, devastation ;| to dissipate, to disperse; to lavish, to 
spoiling, embezzling, embezzlement. squander; to mislay. 
Berwüthen, v. n. to cease raging. Verzicht, f. renunciation, resignation, act 
Verjagen, v. n. to grow fainthearted, to| of disclaiming. — auf etwas thun (leis 
lose courage ; to despair, to despond. ften), to renounce, te resign, to disclaim. 
Verjagt, a. fainthearted, discouraged, dis-| —Leiftung, f. renunciation, resignation. 
heartened, dispirited, desponding, afraid, *Verziehen, v. a. to draw wrong or false, 
timorous, fearful, pusillanimous, to distort, to wrest, to wry; to delay, to 
Berzagtheit, f. faintheartedness, timidity,| put off. cin Kind —, to spoil a child. r. 
cowardice; despondency, despair. n. to stay, to tarry. v.r. to move false (at 
Verzagung, f. fainting, desponding, des-| chess); to draw away, to withdraw ; to 
pair, despondency. dissolve ; to be dispersed, to be protracted. 
Berzählen, v. a. to mistell, to misreckon. |Werziehung, f- distortion ; tarrying, delay ; 
v. r. to misreckon, to mistake. bad edu£ation. 
Berzählung, f. (pl. —en) mistelling, mis-|Berzielen, v. n. to misaim. 
reckoning, mistake. Verzieren, v. a. to decorate, to adorn, to 
Berzahnen, v. a. to provide with teeth, to| set off, to trim up, to embellish. Verzie⸗ 
indent, to notch. v. n. to finish teething.| rer, m. (pl. —) decorator. Verzierung, 
Berzahnung, f- indenting, notching. f. (pl. —en) deceration, ornament. 
Perjapfen, v. a. to tap out; to sell by the) Berzimmern, v. a. to furnish a place with 
pint or quart. T. to enchase, to joint. the necessary timber, to prop with timber. 
Verjapfung, f- tapping out; jointing. Verzimmerung, f. providing with timber. 
Berzappeln, v. n. fig. (vulgar) to agonize.| Berjinnen, v. a. to tin overs 
to be in torments; to despair, to perish. |Berzinner, m. (pl. —) tinman. 
Werzärteln, v. a. to spoil by too much ten- Berzinnfolben, m. (pk —) soldering-iron. 
derness, to fondle ; to indulge. Verzinnung, f. tinning. 
Verzaͤrtelt, a. spoiled. Werzinſen, v. a. to pay interest of. 
Berzärtelung, f- (pl. —en) pampering,| Verzinſung, f- (pl: —en) paying interest. 
indulging. Verzögerer, m. ( pl. —) loiterer, delayer. 
Werzaubern, v a. to enchant, to bewitch,| Verzogern, v a. to retard, to delay, to put 
to fascinate. Gerzauberung, f. ( pl.—en)| off, to protract, to procrastinate. 
enchantment, witchcraft, fascination. Verzögerung, f (pl. —en) delay, protrac- 
Berzaͤunen, v. a. to hedge in, to hedge up,| tion, detaining, putting off. 
to inclose, to impark. Verzollen, v. a. to pay toll, custom or duty 
Verzöunung, f- (pl. —en) hedging, fenc-| for a thing. 





















ing, imparking, inclosur~ _ |Werzellumg, f (pl. —en) paying duty. 
Berzechen, v. a. to carouse; to spend in| Verzotteln, v. a. to scatter, to waste. 

drinking ; to lose by drinking. Verzucken, v.a. to contract, to draw, to 
Verjehntbar, a. tithable. pull; to convulse: 


Verjehnten, v. a. to tithe; to pay tithes for. 
Berzehren, v. a. to consume, to eat. fig. to 
spend, to waste. 4 
Verzehrer, m. (pl.—) consumer, waster. 

MWerzehrung, f. consumption, wasting. 
Verjeichnen, v. a. to misdraw; to write 
down, to register, to record, to note, to spe- 
cify. v. r. to mistake in drawing. 
Berzeichniß, m. (pl. —e) specification, 
statement, designation, note, bill. 
Verjeichnung, f. (pl. —¢n) misdrawing, 


Verindern, v. a. to sugar, to sugar too 
much. 

Verzuckt, a. in-rapture, in ecstacy. —heit, 
f. ecstacy. 

Rerjudung, f. (pl. —en) convulsion,.con- 
vulsive fit. 

Verzug, m. delay, stay. 

Verzuͤglich, a. dilatory. 

Verzwackt, a. (vulgar) devillish, confound- 
ed; odd, strange. ; 

Verzwängen, v. n. to distort, to vn 


Bie 

Verzweifeln, v. x. to despair, to despond. 

Werjweifelt, a. desperate, incurable, past 
remedy; bad, mischievous; confounded. 
ad. desperately, incurably. 

Verzweifelung, f. despair, desperation, des- 
pondency. 

Verzweigen, » a. &r. to ramify, to branch 
out, to divide into branches. 

Verweigung, f- (pl. —en) ramification. 

Verzwergen, v. n. to dwarf, to stunt. 

Verzwicken, v. a. to pinch away, to clip, 
to prune (the vine). 

Verzwickt, a. odd, strange. 

Verzwickung, f. pinching away. 

Verzwiefachen, v. a. to double. 

Vejen, m. spelt (a sort of wheat). 

tVesper, fi (pl. —n) evening, evening- 
time, vesper ; evening-service, vespers. 
—bred, n. bever, afternooning, afternoon's 
luncheon. —alode, f. evening-bell. —pre: 
digt, f. afternoon-sermon, evening -ser- 
mon. —jeit, f. evening, vespers, evening- 
prayers. 

Welt, a. stout, valiant; see Feff. 

Weftalin, f. (pl. —nen) vestal, virgin, 
priestess. fig. virgin, maid ; (cant term) 
courtesan. 

Vefte, f. (pl. —n) strong place ; see Fefte. 

Weiten, Weftigen, v. a. to strengthen, to 
fortify. 


Veſuv, m. mount Vesuvius. 
Mettcl, f. (pl. —n) doxy, strumpet, slut. 


Netter, m. ( pl. —n) kinsman; uncle ; cou- 
sin ; nephew. —ngunft, f. favor shown 
to relations; ne (said of the Pope). 


—ihaft,f. relationship. 

Metterlich, @. cousin-like. 

Werit, in composition: —beutel, m. —⸗ 
börfe, f. puzzle-purse. —i, n. mock-egg. 
— las, n. anaclastic glass, vexing-glass. 
—ting, m. — —ſchloß, n. puzzle- 
lock, secret bag-lock 

Weriren, v.a.to var, to trouble ; to tease; 
to rail, to banter. 

tWertreret, f. vexation, tailing, bantering. 

Bester, m. ( pl. —e) vizier, visier. 

t:Bicar, m. (pl. —Bicdre, Wicarien) vicar, 
vicegerent, deputy, substitute. 

Wicariat, n. (pl. —en) office or dignity of 
a deputy or vicegerent. —saraf, m. (con- 
temptuously) a count, clevated to his dig- 
nity, not by an emperor, but by one of 
the two regents of the empire (during a 
vacancy). 

Wire, a. in composition : vice —admiral, 
m. vice-admiral —fanjler, m. vice-chan- 
cellor. —fonig, m. viceroy. —fenful, m. 
vice-consul. 

Wictualien, pl. provisions. 

+Bidimiren, v. a. (Lt) to certify a copy, 
to make authentic. 

Wich, (pl. (vulgar) —cr) beast, brute ; ani- 
mal = a —atjenei, f. medicine for ani- 
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mals or cattle ; farriery. —arzeneikunft, f. 
veterinary art. —arjcncijchule, f. veterina- 
ry school. —arjt, m. veterinarian ; cow- 
leech. —$efinac, f. (provincial) moss- 
berry, whortle-berry. —bremfe, f. gad- 
fly, gad-bee, ox-fly. —dich, m. cattle-thief, 
ca er. —Dieb arg Heerden, 
abactor. —diebftahl, m. or stealth of 
cattle. —fall, m. see —jterben, —flicae, 
f. see —bremfce. —futter, n. fodder, prov- 
ender. —handel, m. trade in cattle. 
band{er, m. dealer in cattle; grazier. —- 
birt, m. herdsman. —hef, m. farm-yard. 

——— f. disease (distemper) of cat- 
tle. —fraut, n. provender ; male speed- 
well (a plant). —macbd, f. maid-serrant 
attending the cattle. —marder, m. pine- 
marten. —marft, m. fair or market for 
cattle. —maft, f. mast. —mubme, f. {in 
lar. farming-establishments) a woman, 
= whose direction the maid-servants, 
who attend the cattle, are placed. —peft, 
f. see —feuche. —fchab, m. duty paid of 
cattle. —fhwenume, f. watering-place. —: 
feuche, f. murrain. —finn, m. bestial or 
brutish disposition. —ftall, m. stable for 
(especially horned) cattle. —ftand, m. 
stock of cattle, live stock. —fterben, m- 
plague in cattle, murrain. —jteuct, f. see 
—ſchatz. —trinfe, f. watering-place for 
cattle. —treiber, m. drover. —trich, m. 
instinct. —trieb, m. —trift, f. right of 
tending cattle on a certain pasture-ground ; 

pasturage. —meg, m. walk for cattle, 
pasture. —meide, f. pasture for cattle, 

pasturage. —wurzel, f. fluellin, speed- 

well. —gehnte, m. tithe paid of cattle. — 
zoll, m. toll paid of cattle. — sucht, f- 
breeding cattle ; keeping cattle. 

Bichheit, f. brutality. 

Viehiſch, a. beastly, bestial, brutal, brutish. 
ad. bestially, brutishly. 

Viel, a. § ad. much; many; a great 
deal, —arm, m. polypus. —armia, @. that 
has many arms. —artig, a. multifarious, 
various, of many different kinds. — danas, 

a. that has many eyes, multocular. — be⸗ 
gabt, a, high-gifted. —befagt, a. offen 
mentioned. —{atteria, a. polypetalons. 
—blumig, 4. many-flowered. —bdcuns, 
a. ambiguous, of many 
—deutigfeit, f- — —ecf, n. — 


- 
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foͤcherig, a. multicapsular. —faltia, «. 

manifold, multifarious. fig. iterated, fre- 
quent, multiplied. ad. manifoldly, multi. 
fariously, frequently. —fälrigfeit, f- mulu- 
plicity, multifariousness, variety. —färbia, 
a. varicolored, variegatod, of many colors 
—färbigfeit, f- diversity of colors, variege 
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ion. ⸗flaͤgelig, a. polypterous. = rmt 
a. multiform. —fötrmtgkeit, f. m — 
ity. —fraf, m. glutton; (a quadruped, 
reus gulo) wolverene, glutton; pelican, 
gully-gut. —fraffelle, pl. beaver-caters. 
—fräßtg, a. gluttonous, ravenous, vora- 
cious. ad. gluttonously. —fräßiäfeit, f. 
gluttony. —fuß, m. polypus; multipede. 
—füßig, a. having many feet, polypous. 
—geliebt, @. much-beloved, —geftaftig, a, 
polymorphean, having many forms. —: 
götterei, f. polytheism. —gültig, a. much 
valued, much esteemed. —gut, 2. small 
wild parsley, small mountain-parsley. —: 
herrſchaft, f- — —hälfig, a. 
multisiiguous. —jährig, «. having lasted 
many years, of many years. —fopf, m. 
{ jocularly) the public. —fépfia, a. many- 
headed. —finig, a. multilineal. —mal, 
— mals, ad. many times, often. —malia, 
a. often done, often repeated, reiterated. 
—männeret, f. plurality of husbands, 
polyandry. —mehr, ad. much more. c. 
rather. —namig, a. having many names, 
multinominal, multinominous. —fagend, 
a. important. —fanıig, a. polyspermous. 
—föulig, a. polystyle. —jhreiber, m. 
©opious author, writer of many books, 
polygraph. —fcreiberei, f. polygraphy, 
excessive writing. —feitig, a. many-sid- 
ed, multilateral. —ftimmig, a. ef many 
voices. —fnlbig, a. polysyllabical. ein —- 
folbiges Wert, or, —fylber, m. a polysyl- 
lable. —thätig, e. in a high degree active. 
—theilig, a. consisting of many parts, 
multipartite. —thueret, f busy disposi- 
tion, meddling disposition. —ténig, a. 
multisonous. —verbindend, a. polysyn- 
thetic. —ycrmigend, «. multipotent. —: 
svciberet, f. polygamy, plurality of wives. 
—weniger, ad. much less. —winklig, a. 
having many angles, multangular. —wif: 
fend, @. knowing much, multiscious, ac- 
‘quainted with many arts and sciences. 
—wifjer, m. polyhistor ; sciolist. —wiffe: 
rei, f- polymathy. —jingia, a. many. 
tongued; polyglot. —züngige Bibel, poly- 
Mielerlei, a many, various, multifarious, 
diverse, different, several. ad. variously, 
multifariously, diversely, severally. 
Vielheit, f. multitude. 
ture, by chance, possibly. 


sheaves; cord of wood. 
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fourth ‘of a mark ; farthing (a small coin). 
— draht, m. stuff woven of four-threaded 
yarn. —drähtig, a. four-threaded. —ed, 
n. quadrate, square, quadrangle. —edig, 
a. four-cornered, quadrangular, square, 
four-square. —tiche, f. winter-oak, —= 
fach, —faltia, a. four-fold, quadruple. —= 
fürft, m. tetrarch. —firftenthum, 2. te- 
trarchate, tetrarchy. —fifia, a. four-footed, 
quadruped. —füffer, m. quadruped. —⸗ 
qcfang, m. song of four voices, quartetto: 
—graf, m. one of the four counts of 
Schwarzburg, Cleve, Cilly and Savoy. —⸗ 
groſchenſtuͤck, n. piece of money worth four 
groshes, —herr, m. one of a board of 
commission, which consists of four mem- 
bers. —hundert, 2. four-hundred. — 
hundertfte, a. four-hundredth. —jähria, 
a. four years old, quadrennial; having 
lasted four years. —fant, ®. square. — fans 
tia, a. see —eckig. —Eantitahl, m. square 
wire. t—[and, n. one of the four countries, 
viz: Saxony, Franconia, Bavaria, Suabia. 
—{hufer, m. T. truss-tackle, tackle com» 
posed of two double blocks. —mal, ad. 
four times. —maliq, a. four times repeated, 
mann, m. see —herr. —menatlich, a. 
of four months; lasting four months, every 
fourth month. —ertia, a. see —edig, —: 
pfündia, a. of four pounds. —räderig, 
a. four-wheeled. —räubereffig, m. four 
thieves’ vinegar. —ruderig, a. with four 
benches of oars. cin —tuderiges Schiff, 
a quadrireme. —fchäftia, a. T. made with 
four strands. —fchaufler, m. sheep two 
years old. —fthrétig, =. square; robust. 
—feitig, a. quadrilateral. —figig, a. fur- 
nished with four seats, holding four per. 
sons. —fpaltig, a. split into four, quad- 
rifid. —fpännig, a. drawn by four horses, 
—fpannia, a. measuring four spans. — 
fpiel, —ftüd, n. quartetto. —fpitia, a. 
furnished with four points. —ftindia, a. 
of four hours. —frl6tg, @. quadrisyllabical. 
ein —folbiged Wort, a quadrisyllable. —: 
tägig,a.of four days. das —tägige Fieber, 
—tagsficber, four days ague, quartan ague, 
quartan. —theilig, a. quadripartite. —⸗ 
vers, m. quadrain. —vicrteltact, m. com- 
ınon time. —winfelig, e. quadrangular. 
—jrwciteltact, m. time of four minims. 


Vier, Viere, f. four. 
Vielleicht, a. perhaps, may be, peradven-|Vicren, v. a. to square, to 

Vierer, m. ( * —) fourth, four; thing 
Viem, f. (pl. —en) (provincial) hundred} consisting of fo 


arter. 


ur parts. —ei, a. of four 
different sorts. 


Vier, a. four. — gleiche Karten, a murni· Rierling, m. ( pl. =) fourth part; groat. 
val. — Affe, a murmival of aces. —-bei⸗ Vierte, a fourth, —halb, a. three and a 
nig, a. having four legs; four-footed. —:| half. 
bfatt, n. (provincial) true-love (a plant).|Wiertel, n. (pl. —) fourth part, quart; 
—b{atteria, a. four-leaved, quadriphiflous,| quarter. —efle, f. quarter of a yard. —⸗ 
tetrapetalous. —bund, m. —bündniß, n.| herr, —éherr, m. commissary of a ward, 
quadruple — Te n. quarter or | —jahr, n. quarter of a year. —iabrig, a, 


£ 


— 


Viſ 


of three months. die viertehährigen Ge- 


richtéfisungen, quarter-sessions. —jähr-| fauf, m- T. 


fic, ad. by the quarter. —jahrstag, m. 


quarter-day. —fnedht, —sinect, m. (pro- | Bifien, 


vincial) summoner of a ward. —freié, 
m. quadrant. —meile, f. quarter of a 


‘ mile. —meifter, m. alderman of a ward. 


* 


pfa 


—rufe, f. —fiab, m. 





Bifirer, m. (pl. 
‘Difiruna, f. (pl. —en) gaging. 
—nete, f. crotchet. —pfund, n. quarter’ Difitatien, 
pound. —jtrich, m. quarter-point (of | i 


‘ 


ing-rod. — 
gun-shot in the jon of 
vr. a. to aim, to take one’s aim; 
to gage. T. to blazon. 
—) gager. 


the first 


Sifitation, f- (pl. —en) search, research, 
inquiry, inquest; visitation. 


the compass); quarter-wind. —jtunde, f. Bifttater, m. ( pl. —en) searcher, inquirer, 


quarter of an hour. —ten, m. quarter of 
a tone, fourth. 
Vierteln, see Viertheilen. 
Siertens, ad.ſourthly: in the fourth place. 
Vierthalb, a. three and a half. 
Viertheil, m. ( pl. —e) fourth part, quarter. 
Biertbeiler; v. a. to quarter. 
Piertheiluna, f. ( pl. —en) quartering. 
Viertelſche in, m. T. quartile aspect. 
— f. (pl. —en) squaring, quadra- 
ure. 
Vierzehn, a. fourteen. — Tage, a fort- 
t. 


n 

Viersehner, m. ( pl. —) a number of four- 
teen ; a fourteenth. 

Wierzehnte, a. fourteenth. 

Bisa, a. forty. —jährig, a. forty years 
old. 

Viersiger, m. a number of forty; one of a 
board consisting of forty members; a 
man forty years old; something produced 
in the year 1740. 

Vierzigſte, a. fortieth. 

tBignette, f. (pl. —n) vignette, head-piece, 

inter’s flower, ish, border. 


Bint, m. (pl. —¢) (provincial) shad (a 


) 

Wiel di Gamba, f. bass-viol. 

Biole, f. (pl.—n) viol, see Bratiche ; re- 
tort; violet, see Veilchen. —nfarbia, ¢. 
violet. —nhenia, m. honey of violets. 
—nmees, n. violet-moss. —njaft, m. syr- 
up of violets. —nfchmamm, m. violet 
agaric. —nmwurzel, f. iris-root, orris. 

Giolet, a. violet-blue, violet. 

Bielin, in composition: —faite, f. fiddle- 
string. —fcliffel, m. treble-clef. —ipie: 
ler, m. see Biclinift. —ftea, m. bridge 
A— 


a 
+BBieline, f. (pl. —n) violin. | 
— m. (pl. -en) violin-player, vi- 


Bioloncell, n. ( pl.—e) violoncello. 

Pielrede, f. (pl. —n) jasmine, jessamine. 

Viper, f. (pl.—n) viper, adder. —gras, 
n. —wu . Viper scorzonera. 

tBirtuefe, m. ( pl.—n) virtuoso, performer 

tBifien, f. (pl. —en) vision. 

+Bifienar, m. ( pl. —¢) visionary. 


art = gaging,-stereometry. —maf, n. 











inquest-man, excise-man. 


| Rifue, f (pl. —n) visit. —nfarte, j. vis 
| ting-ca 
Viñnreiſen, m. T. searchers 

Rifitiren, v. a. to visit; to seareh. cine 


rd. —nftubs, f. parlor. 


Wunde —, to probe a wound, to Pass the 


acidity. 


Pitrielifch, a. vitriolic, vitriolous, vitriolate. 
Bisdem, Bisthum, m. (pl. —e) vice- 


gerent, deputy, representative of a supe 


rior 


Rislipuslt, m. Vizlipuzli (a god of the Mex- 


icans). 


Bließ, n. (pl. —e) fleece; see Flick. 
WVocal, m. ( pl. —2) 


vowel..—, a. relating 


to voice. —mufif, f. vocal music,.singing- 


+¥ecatiy, m. ( pl. —e) T. vocative case. 
Berativus, m. (jocular expression for) a 


gay fellow, sl 
Boal, m. ‘pl. 


fellow. 
wen 
unters) wk, - 2 

flighty fellow, sly, cunning eat a 
amber, m. white ambergris. —bauct, m. 
& n. bird-cage. —beere,.f. sorb, sorb- 
apple. —beerbaum, m. service-tree, quick- 
beam, quicken-tree, mountain-ash. — 
beige, f. hawking. —Deuter, m. augur, 
soothsayer, diviner. —tunft, m. small 
shot. —erbje, f. see —wide. —falf, m. 
sparrow-hawk. —fana, m. fowling, bird- 
ing. —fanger, m. bird-catcher, fowler- 
—firaus, m. (provincial) oriole. —fitnte, 
f. fowling-piece. —fléte, f. bird-flute. —< 
flua, m. manner in which birds fly, flight 
of birds. i, a. unprotected ; outlaw- 
ed. —fufi, m. bird’s foot (a plant). —< 
garn, n. bird-net, fowler’s net. —gcfang, 


* 


.| m. singing of birds. —geſchrei, n. cry 


of birds. —händler, m. bird-seller. — 
haus, n. aviary, bird-cage. —häuschen, 
n. bird-eage. —hede, f. breeding-time 
of birds; place where birds are made to 
breed, breeding-cage. —herd, m. fowl 


Voͤl 


ing-floor. —heu, n. see — wicke. —hütte, 
f. fowler’s hut; bird-house, aviary. —: 
fafig, m. bird-cage. —firfche, f. bird- 
cherry. —flaue, f. bird’s claw. —fné- 
terich, m. swine-grass. —fraut, r. chick- 
weed; star of Bethlehem. —Ieim, m. 
bird-lime. —milch, f. star of Bethlehem 
(a plant). —neft, n. bird’s nest. —ne&, 
n. see —garn. —pfeffer, m. bird-pepper. 
—pfeife, f. —pfeifchen, 2. bird-call; fla- 
gelet. —rohr, n. bird-piece, fowling- 
piece. —rolle, f. pulley. —fang, m. see 
—gefang. —fchaucr, m. Roman augur. 
—jchelle, f. hawk’s bell. —fcheuche, f. 
scarecrow. —fchichen, n. amusement of 
shooting at a wooden bird (as a mark). 
—ſchlag, m. gin, trap for catching birds. 
—ichnell, a. as swift as a bird. —ſchrecke, 
f. see —fcheuche. —fchrot, m. see —dunft. 
—feide, f. flax-weed. —fpeiler, m. bird. 


skewer. —{fpicf, m. small spit for roast-| f. 


ing birds. —fpötter, m. witwall. —ftan- 
ge, f- pole on which the wooden bird, that 
is shot at as a mark, is fixed; bird.pole ; 
lime-twig. —ftellen, 2. bird-catching. 
—fteller, m. bird-catcher, bird-man, fowl. 
er. —ſtrich, m. arrival and departure of 
birds of passage. —wicke, f. tufted vetch, 
wild vetch, bird’s-tare. —wild, n. fowls. 
—junge, f. tongue of a bird, bird’s-tongue 
(a plant). T. entering-fle. —jug, m. see 
—ftrid. 

Bögelhen, n. ( pl. —) little bird. fig. (con- 
temptuously) lady of the game. 

Vogeler, Vogler, m. see Vogelfieller. 

Vogt, m. ( pl. Wogte) protector, guardian ; 
governor, administrator ; prefect, judge, 
magistrate; manager, steward; consta- 
ble, beadle, bailiff, sergeant of justice. 
—Ding, n. {jurisdiction or tribunal of an 
avowee, —hert, m. avowee. —Ichen, n. 
fee-farm. —fchüß, m. ranger. 

Vogtbar, a. of age.. —feit, f.. majority, 
being of age. 

Vogtei, f. (pl. —en) prefecture, governor, 
judge; jurisdiction, prefecture, govern- 
ment, bailiwick. 

Gogteilich, a. belonging to a bailiwick, re- 
lating to a governor-or prefect. 

Bole, f. vol, vole (a certain game at cards). 

Golf, n. (pl. Völker) people, nation. fig. 
saldiery, troops,.forces, army ; crew. das 
gemeine —, common people, vulgar mul- 

_ tituder. cin — Rebhühner, a covey or 
flight of partridges. In composition : —⸗ 

‘ arm, a. thinly peepled. —beherrfcher, m. 
prince. —bejminget, m. conqueror. —⸗ 

"gefällig, a. popular. —reich, a. populous. 

Wolter, pl. of Bell, in composition: —: 
führer, m. prince, sovereign. —marft, 
m. mart of mations. —recht, n. law of 
nations. —wanderung, f. migration of 
the nations. 







Vol 


Voͤlkchen, n. (pl. —) a small people. 
Bölferfäaft, f. (pl. —en) nation, tribe, 
coiony. 


Volks, in composition: —befchwerde, f- 
pular 


national grievance. —blatt, n. po 

paper. —chronif, f. national chronicle. 
—Ddichter, m. national poet, popular poet. 
—fejt, n. public feast. —freund, m. 
friend of the people; patriot ; democrat. 


—freundlich, a. popular. —fuͤhrer, —: 


(citer, —lenfer, m. demagogue. —gefal- 
(ta, a. popular. —genof, m. compatriot. 

faube, m. popular belief. —glüd, x. 
public welfare, national happiness. —: 
herrifch, a. democratical. —herrfchaft, f. 
democracy. —jammer, m. public calami- 
ty. —Iehrer, m. teacher of the people, 
instructor of the lower classes. — lied, n. 
national song. —mährchen, n. popular 
tale. — mäßig, a. popular. —meinung, 
. popular sentiment. —menge, f. popu- 
lation, multitude, mob. —recht, n. na- 
tional privilege. —repräfentant, m. re- 
presentative of the people.. —regierung, 


f. democracy. —fage, f. common report. 


—{chlag, m. report of people. —finn, m. 
public mind. —fprache, f. vulgar tongue. 
—ftüdchen,. n. ular air. —thümlich, 
a.national. —thümlichkeit, f. nationality. 
—tribun, m. tribune of the people. —⸗ 
verfammluna, f. popular assembly, as- 
sembly of people. —vertreter, —: 
werthalter, m. representative of the peo- 
ple, deputy ; tribune. 


Voll, a. full; filled; replenished ; whole, 


entire, complete. fig. drunken, fuddled ; 
intoxicated. —Ährig, a. full-eared (said 
of corn). —auf, ad. in abundance, super- 
—— plentifully, abundantly. —aus; 
ad, fully, in full, full price. —blütig, a. 
abounding in blood, sanguine, plethoretic ; 
full-blooded. —feit, f. plethora, plethory. 
—bruftia, —brüftia, a. full-breasted. —⸗ 
birtig, a. born of the same parents. —: 
bürtigkeit,f. tie of consangumity between 
brothers and sisters born of the same bed. 
—ente, f. tufted duck. —fraf, m. glut- 
ton. —gebaut, a. broad-bottomed (of a 
ship). —genuf, m. full and perfect en- 
joyment. —gefang, m. chorus. —ge- 
walt, f. full power; power of attorney. 
—giltig, a. of full value, of full efficacy ; 
adequate, sufficient. ad. sufficiently, com- 
petently. —gültigkeit, f. full value, suf- 
ficiency. —haltig, a. of full value, stand- 
ard. —handig, a. T. —handig Wetter, 
blowing weather. —häring, m. full her- 
ring. —herjig, a. having a full heart, 
full-hearted, overpowered by feeling. —: 
hifia, «. incastellated, hoof-bound, nar- 
row-heeled (of horses). —hüfner, m. in- 
habitant that possesses thirty acres of 
land. —jährig, a. of full age. ne 


a 


Voll — Vor. 


feit, f. fall age, majority. --fantig, a. Vollmacht, f: authority, plenipotence, pow. 
fall-squared. —fraft, f. energy. —Erafs| er. —geber, m. constituent. —haber, m. 
tig, a. energetic. —leibig, a. corpulent.| attorney. —sblatt, 2. blank bond. 
—leivigtcit, f. corpulency. —licht, n.| Volljtreden, d. n. to put into effect, to exe- 
see —mond. —mäulig, a. full-mouthed.| cute, to accomplish. 
—meier, m. see —hüfner. —mend, m.|Bollftredend, a. executive. —e Gewalt, 
al! moon, full of the moon. —mündig,| —¢ Macht, executive power. 
a. of fall age. —roth, a. full red, ruddy.) Vollftreder, m. ( pl. —) executor. 
—faftig, a. full of sap, fat, foggy. —faf:| Bollftretung, f- execution, performance. 
tigkeit, f. abundance or fullness of sap, —sbefehl, m. warrant for executing any 
repletion. —jtändig, a. complete, plena-| command. 
ry, full, entire. ad. completely, plenarily,| Bellwort, n. (provincial) full power; see 
entirely, fully. —ftändigfeit, f. complete-| Vollmacht. 
ness, plenariness, plenitude, fullness. —:|Vollwerten, v. n. to agree to. 
ftimmig, a. complete of instruments ;|*Bollziehen, v. a. to execute; to fulfil, to 
full-toned, symphonious ; unanimous. —:} effectuate, to perform. 
ftimmigtcit, f. completeness of instru-| Vollziehend, a. executive. —¢ Macht, ex- 
ments; symphony. —ténend, a. sound-| ecutive power. 
ing, sonorous. —wangig, a. full-cheeked,| Belljieher, m. (pl. —) executor. 
blub-cheeked, chub-cheeked, bloated. —: | Bolljieherin, f- (pl. —nen) executrix, 
wichtig, a. of full weight. — wuchs, m.| Vollziehung, f. execution, performance. 
full growth, plenitude. —zählig, a. com-| —sgewalt, f. executive power. —érath, 
plete, full, integral. ad. completely, fully,| m. executive council. 
—— —ahligkeit, f. completeness, tVolontaͤr, m. ( pl. —e) volunteer. 

ess. 


Veltigiren, v. n. to vault. 
Bollbohren, v. a. to abet. Yom, pre. (abbreviation for : ven dem), of 
"Bollbringen, v. a. to accomplish, to 


the, from the, by the. 
achieve, to consummate, to perform, to) Vomiren, v. n. to vomit, to puke. 
execute. 


tBemitto,n. (pl. —e) vomit, emetic, puke. 
Vollbringer, m. (pl.—) achiever, accom-| Von, pre. of; from; by; on, upon, con- 
isher, performer. cerning. 
Vollbringung, f. accomplishment, achieve- 


Vonnéthen, a. necessary, needful. — ba: 
ment, consummation, performance, exe-| ben, to want, to need. 
cution. 


Vor, pre. & ad. before ; from, of, through, 
Gollend, ad. see Vollends. 


with, ago, since. 
Pollenden, v. a. to end, to finish, to termi-| Vorab, c. (provincial) especially, besides, 
nate, to consummate, to achieve, to ac- i 


particularly. 

complish, to perfect. fig. to die. Vorabbildung, f. (pl. —en) model. 
Bollender, m. ( pl. —) finish er Vorabend, m. ( pl. —e) eve (of a festival). 
Bollends, ad. wholly, entirely, quite; see Vorachtbar, a. (provincial or obsolete) very 

Völlig ; besides, moreover. worthy, highly respectable. 
Vollendung, f. ending, finishing, termina-| Vorahn, m. ( pl. —en) one of the earliest 

tion, consummation, achievement, accom-| ancestors. 

plishment. . Vorahnung, f. (pl. —en) misgiving. 
Böllerei, f. drunkenness, ebriety, gluttony.| VBorältern, pl. ancestors, forefathers, pro- 
Bollführen, v. a. to execute, to accomplish ;| genitors. 

see Vollbringen, Vollenden. Voran, ad. before, at the head, in the front. 
Bellführung, f. execution; see Vollbrin:| Borandeuten, v. a. to presigni 

gung, Vollendung. 













, : Voranmerkung, f. (pl. —en) forenotice. 
Vellheit, f. fullness, plenitude. Voranſtalt, f (pl. —en) preparation, pre- 
Völlig, a. full, whole, entire, complete,| liminary, preparatory arrangement. 
thorough, perfect, sufficient ; (vulgar) cor-|Beranzeige, f. (pl. —n) presignification. 
pulent. ad. full, fully, quite, wholly, en-|Boranzeigen, v. @. to presignify. 
tirely, perfectly. —feit, f. fullness, pleni-| Gerarbeit, f (pl —en) previous work, 
tude ; (vulgar) corpulency. previous labor, preparatory work. 
Vollfommen, a. perfect, accomplished, con-| Vorarbeiten, v. a. to anticipate, surpass or 
summate; integral; (vulgar) complete,| outdo one in working; to work before 
full, entire; too large, too wide (said of | one in order to instruct him; to work in 
clothes). ad. perfectly, completely, fully,| preparation, to prepare work. 
entirely, —heit, f. (pl. —en) perfection, | Verarbeitung, f. outdoing ; working in 
perfectness, accomplishment. preparation. ® 
Bollkömmlich, Volikommlich, ad. (provin-| Vorarm, m. forepart of the arm, from the 
— completely ; entirely. elbow to the wrist. 


Bor 


Worauf, ad. (vulgar) before. 

Voraus, ad. before ; beforehand ; by anti- 
Cipation. 

Vorausbezahlen, v. a. to pay beforehand. 

Borausbezahlung, f. payment made in ad- 
vance. 


Vorausfesung, f. supposition, presupposi- 
tion, presumption. 

Vorausſicht, f foresight, prudence. 

Verauszahlung, f. payment in advance. 

terbat ad. forward. 

Dorbau, m. screen. 

Vorbauen, v. a. to build before a thing ; to 
prevent, to obviate, to take precaution. 

Vorbauung, f. (pl. —en) prevention, ob- 
viation. —émittel, n. preventive, preserv- 
alive. 

Vorbedacht, m. forcthought, premeditation. 
mit —, on purpose, purposely, deliber- 
ately ; on consideration. 

Vorbedadtig, a. considerate, considering. 
ad. considerately, purposely, designedly. 
—feit, f. considerateness. 

*orbedenfen, v. a. to think beforehand, 
to consider beforehand. 

Verbedeuten, v. a. to forebode, to portend, 
to prognosticate. 

Vorbedeutung, f. (pl. —en) foreboding, 
foretoken, omen, prognostic, portent. 

Vorbegriff, m. ( pl. —c) preliminary notion, 
preconception. 

Borbehalt, m. ( pl.—t) reservation, restric- 
tion, proviso, 

*Borbehalten, v. a. to put off, to keep back ; 
to reserve, to lay up. 

Beorbehaltlic), ad. conditionally, with a 
proviso, reservation, exception, under re- 
striction. 

Vorbehaltung, f. reserving, reservation, 
procrastination. 

Borbemeldet, Vorbenannt, a. before or 
above-mentioned. 

Vorbei, ad. by, over; passing, past, done ; 
over, finished. 

Gorberathen, v. a. to preadvise, to pread- 
monish. 

Merbereiten, v. a. to prepare, to dispose. 

Vorbereitung, f. (pl. —en ) preparation, 
preparative. —garbeit, f. preparatory 
work. —sfchule, f. preparatory school. 
—swiffenfchaft, f. preparatory science. 

Merbericht, m. advertisement, preface, pre- 
liminary discourse, preamble. 

Werberäint, Vorbeſagt, a. aforesaid, above- 
‚said. 

Vorbeſcheid, m. citation, summons. 

*Vorbeſcheiden, v. n. to cite, to summon. 

Vorbeſcheidung, f. citation, summoning. 

*Vorbeſchließen, v. n. to predetermine, to 
predesign. 

Borbeftimmen, v. a. to predestinate, to pre- 
determine. 


Borbefiger, m. (pl. —) prepossessor. 













Vor 


BVorbeftimmung, f. predestination. —$s 


(äubige, m. predestinarian. 


Borbetagen, v. a. to antedate. 
Borbeten, v. a. to suggest, to repeat over 
rehearse, 


and over. v. n. to recite, to 
pronounce a prayer in a loud voice. 
Vorbetrachten, v. a. to consider beforehand. 


to 


Verbeugen, v. a. to bend forward. fig. to 


prevent, to obviate, to hinder. 
Verbeugung, f. bending. ‚fig. preventing, 
prevention. —smittel, n. preservative 
remedy. 


Vorbewußt, m.previous knowledge, privity. 


Vorbey, see Vorbei. 
Vorbiegen, see Vorbeugen. 


*Perbicten, v. a. to cite, to summon. 


Vorbild, n. ( pl.—er) pattern, model, type, 
emblem ; prefiguration. 

Borbilden, v. a. to represent, to adumbrate, 
to project; to prefigurate, to prefigure, to 
type, to typify. 

Vorbildlich, a. typical, prefigurative. ad. 
typically. | 

Vorbildung, f. representation ; prefigura- 
tion, typing, typifying. = 

*Vorbinden, v. a. to tie or bind before, to 
put on. 

Borbinder, m. (pl. —) chin-cloth (of the 
women in Augsburgh). 

Norbitte, f. intercession ; see Fürbitte. 

*Vorblafen, v. a. to blow or play (on a wind. 
instrument) before a person; to be- 
fore. 

Vorbohren, v. a. to make a hole previously, 
to open with an augur. 

Berbohrer, m. (pl. —) augur. 

Vorboth, n. summons. 

Vorbote, m. (pl. —n) fore-runner, har- 
binger ; indication, prognostic. fig. fore- 
boding, foretoken. 

Vorbramſegel, n. (pl. —) T. foretop-sail, 
foretop-gallant-sail. 

*orbringen, v. a. to bring forward, to 
offer, to propose ; to utter, to speak forth ; 
to produce ; to adduce, to alledge. 

Vorbringen, n. uttering; producing, ad- 
vancing. 

Verbruft, f. (with butchers) T. foremost 
part of the shoulder of an ox. 

Verbühne, f. forepart of the stage in a 
play-house, proscenium. 

Vorburg, f. suburbs. 

Pordach, 2. ( pl. —dächer) projection of the 
roof, pent-house ; eaves, side-roof. 

Vordecke, f. (pl. —n) cover, to be put or 
hung before something. 

Vordeden, v. a. to cover or put before. 

Vordem, ad. formerly, once, in former 
times, in times of yore. 


*Vordenken, v. n. to forethink. 
Border, a. fore, anterior. —achſe, f. fore 


axletree. —arm, m. forepart of the arm 
(from the wrist to the elbow). — n. 


Bor Bor 


—bug, m. shoulder, forequarter of an ani-|Qereignen, ©. r. to reserve. 

mal. —bühne, f. see Berbühne. —caſtell, Voreilen, v. n. to hasten forward, to hasten 
—Dded, n. forecastle. —finger, m. fore-| before another person, to outrun. 

finger. —flagge, f. T. flag on the bow- | Gorcilig, a. forward, rash, precipitate, over- 
sprit. —fled, m. (with shoemakers) fore-| hasty. ad. forwardly, rasbly, precipitately. 
end of a sole. —flügel, m. forewing (of | —£eit, f. forwardness, rashness, precipita- 
an insect). —fuf, m. forefoot, instep. —| tion. 

gebäude, n. forepart of a building. —ge⸗ Voreltern, pl. ancestors; see Vorältern, 
birge, n. the forepart of a mountain, fore-| Vorempfinden, v. n. to foresee, to surmise ; 
hills, foreland. —gefchirr, n. poitral, breast-| to presage, to forebode, to anticipate. 
leather of a horse's harness. —gejtell, n.|Borempfindung, f- (pl. —en) foresight, 
forewheels of a carriage. —glicd, n. an-| surmise ; preapprehension, misgiving, an- 
terior member (in a sentence or syllogism);| ticipation. 

forerank. —grund, m. foreground, fore- |Norende, n. end of a field or meadow, next 
side, front. —gürtel, m. T. neck of a can-| to the way, where the cattle pass over, or 
non. —haar, n. forehair, forelock, front} next to a pasturage. 

hair.—hanbd, f. wrist, metacarpus.—haupt,| *Vorenthalten, v. a. to keep back or from, 
x. forehead. —haus, n. forchouse, forepart| to withhold, to detain. 

of a house. —hof, m. forecourt. —lauf, | Rerenthaltung, f. withholding, detention. 
m. (with sportsinen) foreleg (of an animal).|Worentwurf, m. (pl. —mwürfe) previous 
—leder, n. foreleather. —mann, m. front} plan, sk | 

man, foreman. —maft, m. T. foremast. | Sererbe, m. ( pl. —n) (l. t.) heir that has 
—mauer, f. front wall. —naht, f. fore-| something bequeathed him ef an inheri- 
seam. —(treich, n. anterior Austria. —:| tance, over and above the share of his 
pferd, n. forehorse. —rad, n. forewheel.| coheirs. —n. portion of an estate, that falls 
—taft, f. T. forenotch or stay on the lock| to one of the cobeirs over and above his 
of a hand-gun. —raum, m. T. forehold.| equal share with the rest. 

—faß, m. T. antecedent. —ſegel, n. fore-| Bererben, v. n. (7. £.) to inherit part of an 
sail. —feite, f. foreside, face. —iporn, m.| estate over and above one’s share with the 
T. forestaff (of the gold-beaters). —itab,| ceheirs. 

m. T. astragal of a cannon. —jteven, m. Vorerinnern, v. a. to premonish, to remark 
T. beak, beak-head ; cut-water. —ftube;| beforehand, to premise., 
f. front room, foreroom. —fticf, n. fore- Bererinnerung, f. ( pl. —en) premonition, 
piece, front piece. —jtudel, m. T. standing} premonishment; preamble, preliminary 
cramp-iron in the forepart of a lock. —: discourse, preface, previous remark. 
theil, n. forepart —ther, x. front gate. Vorernte, “f. first or early part of the 
—thür, f. front door. —treffen, m. van,| harvest. 

vanguard, front, first line. —viertel, n. Vorerſt, ad. firstly, before all, first of all. 
forequarter (opposed to the hind quarter).|*Rerenvagen, v. n. to forecast, to fore- 
— wagen, m forewheels with the axletree| think. 

of a chariot. —jahn, m. foretooth, front! Serermahlen, v. a. to pre-elect. 


tooth. — zimmer, n. see —ftube, Vorerwaͤhlt, a. pre-elected, forechosen, pre- 
Vorderſte, a. foremost. destinated. 
Rerdeffen, ad. (provincial) formerly, once, | Vorerwaͤhlung, f. pre-election, predestina- 
in former times. tion, predetermination. 
Verdcuten, v.a. to portend, to prognos-| Vorerwaͤhnen, vo. a. to mention afore, to 
ticate, forealiedge. 
Verdcutend, a. ominous, Bererwähnt, a. aforementioned, aforesaid, 
Verdeutung, f. prognostication, prognostic,| before-quoted, before-alledged. 
augury. Voreſſen, =. spoon-meat, first course of 
tBerding, n. court of justice. meat. 
Xordrängen, vc. a. § r. to press or crowd |*Roreffen, v. a. to eat beforehand ; to an- 
forward. ticipate in eating. fig. to spend what is 


Verdranguna, f. pressing or crowding for-| not earned. veracgefien, forespent. 
ward. Verfahr, m. (pl. —n) predecessor; an- 
»Vordringen, v. n. to press forward, to) cestor. 


advance. *Rerfahren, r. n. to drive before a person, 
Vordringen, x. Gerdringung, f. advanc-| to drive in front of a place, to drive up to 
ing. a place; to call at a place in a carriage ; 
Xerdrud, m. first pressure; first print,| to outdo or outstrip with driving. 


original print. ; Verfall, m. (pl. —falle) case, aceadent, 
Verdruden, v. a. to print before another,| event, incident, occurrence, emergency, 
to be the first printer ; to prefix. chance. — Der Gebärmutter, T. bystere- 


— 
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cele. — der Kryſtalllinſe, T. exoph-|*Bergehen, ©. n. to go faster than another ; 
talmy. to go before, to precede; to go forth; to 
*Rerfallen, v. n. to fall before another) overtop, to stand out; to jut out; to pass, 
thing. ‚fig. to happen, to arrive, to come! to happen, to come to pass; to forebode, 


to pass ;'to occur. to misgive ; to outgo one, to go faster than 
tMorfallenheit, f. (pl. —en) occurrence ;| another. fig. to precede, to excel, to sur- 
see Borfall, pass one, to have the preference ; to serve 
Norfaffen, v. a. to preconceive. as an example, to be a pattern to one. es 


Berfechten, ve. n. to perform the office-ef | geht mir ver, I have a sensation or obscure 
the usher of a feneing-school. einem —,| perception of a thing, I feel, it seems to me. 
to surpass one in fencing. Norachor, n. preaudiente. 

Verfechter, m. ( pl. —) usher of a fencing-| Vergeigen, v. a. to play (on the violin) be- 
school, assistant to a feneing-mmster; lead-| fore one. 


er of the combat; champien. Vorgelt, n. (l. t.) nearer right. 
Merfeier, f. eve before a festival. *Reraclten, v. n. to prevail, to be prevalent. 
Borferle, J. (pl. —n) T. rough file. Porgemadh, n. (pl. —madher) antechamber, 
Borfeft, n. (provincial) eve before a festival,| drawing-room, withdrawing-room. 

vigil. Nergemeldet, Vergenannt, a. aforemen- 


Vorfiedeln, v. n. to fiddle before a person. | tioned, before-named. 
*Porfinden, v. a. to find, to meet with, to Borgerede, n. preamble. 


light upon. Vorgericht, n. spoon-meat, first dish, ante- 
*Vorfliegen, v. n. to fly before, to outfly. | past; inferior court of justice. 
Merflöße, f. right of the first float. Bergefhmad, m. foretaste; see Vorſchmack. 
Rerflutb, f. foretide, Vorgeſchwader, x. ( pl. —) van of a fleet. 


Vorfordern, v. a. to cite, to summon. Borgefegt, a. preposed. 

Berferderung, f. (pl. —en) citation, sum- | Rorgefeste, m. & f (pl. —n) superior, 
mons. ° overseer, chief master of a college. 

Vorfrage, f. ( pl.—n) preliminary question. | Vorgeſperr, n. T. lid that covers the key- 

Vorfriede, m. preliminaries of peace. hole. 

Vorfröhner, m. (pl. —) (l. t.) principal) Borgeftern, ad. before yesterday, the day 
creditor, creditor that has the priority. bees yesterday. 

Vorfruͤh, a. premature. Vergeftrig, a. happened or done the day 

Perfrühling, m. (pl. —) early spring. sod yesterday. 

Vorfiihlen, v. n. to foresee, to perceive Vorgewachs, n. propolis, sort of red wax, 
beforehand. used by the bees to stop the holes of their 

Vorfuͤhren, v. a. to bring, carry or lead be-| hives with. 
fore, to produce. Vorgiebel, m. (pl. —) frontispiece. 

Verführung, f. bringing, carrying, or lead- | Noralanjen, v. n. to outshine; to exceed 
ing before, producing. in brightness; to shine before; to shine 

Bergang, m. (pl. —gänge) precedence,! as an example before a person. 
precedency, occurrence, incidence, event, Vorgraben, m. (pl. —gräben) foreditch, 
transaction. ‘ first ditch or fosse. 

Borgänger, m. (pl. —) one that leads) »Vorgreifen, v. n. fig. to anticipate, to fore- 
the way; predecessor, antecessor. ohne stall, to encroach upon one’s rights. 
—, imprecedented. — des Anfertaucs,| Wergreifuna, f. anticipation, forestalling ; 
forerunner of the cable. . encroachment, intrenching ; preoccupa- 

Vorgaͤngig, a. previous, preliminary. tion. 

Vorgaukeln, v. a, to juggle before a person. Vorgriff, m. anticipation. 

Vergebaude, n. ( pl.—) forepart of a build.|*Borhaben, v. a. to have before one, to 
ing, entry, porch, vestibule. design, to intend, to purpose ; to be engag- 

*Morgeben, v. a. to give before or in ad-| ed in, to be about something; to examine, 
vanee; to put before. fig. to advance, to} to try, to call to account; to rebuke, to 
assert; to pretend, to feign; to propose} check, to reprimand; to chide one, to up- 


or impose as a task tto utter. braid one with. eine Schürze —, to be 
Vorgeben, n. saying, allegation, pretence,| girded with an apron. 

pretext. Vorhaben, n. design, intention, purpose, 
Vorgebirge, n. (pl. —) cape, promontory, project, scheme, undertaking. 

forepart of a mountain. *Nerhalten, v. a. to hold before; to hold 
Vorgeblich, a. pretended. forth. ‚fig. to represent; to charge with, 
Vorgebot, n. (pl.—e) citation, summons. | to upbraid with; to reproach; {to with. 
Beraebung, f. ( pl. —en) pretension. hold. 


BVorgefaßt, a. preconceived, prejudicate. Vorhalten, n. holding before, &c. 
Vorgefuͤhl, n. presentiment, misgiving. |Werhand, f. forepart of the hand — 


F 
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ef a horse; right hand, precedenee ; (arBorhef,. m. (pl. —höfe) foreyard, fore- 
cards) eldest hand, lead. court, entry, porch, court before a house. 
Berhanden, a. at hand, present; exist- eh fi pl. —n) forestaller. 

ing, extant; impending, imminent, near. Vorholen, v. & T. die Mars und Bram= 
— jenn, to be, to exist; to be obvious.| fcheten —, to-tally the sheets flat aft. 

— fommen, {to come in the way, to oc-| Borhöfle, f. entrance into hell, limbo. 

cur. Vorholz, n. (pl.—hölzer) thicket im front 
Vorhang, m. (pl. —hänge) curtain. — ei⸗ of a forest. 

nes Altars, antipendium. —ring, m.|Vorhut, f- right of —— to posture 
curtain-ring. —ftab, m. —ftange, f. cur-| before others; vanguard 


tain-rod. Vorig, a. former, preceding ; last preeed. 
*Borhangen, v. a. to hang before; to jut,| ing, ‘last. 

to project. Vorjagen, v. a. to drive before a person. 
—— v. n. to hang before. v. n. to hunt before another ; to eutgallup 


Berhängefchlef, n. ( pl. —ſhloͤſſer) padlock.| another. 

»Vorhauen, v. a. te hew or cut before a} Vorjagen, n. Borjagd, f- right of hunting 
person ; to prepare by hewing er cutting,| first or before; right of the Lord Para- 
to outdo or surpass in cutting. mount to hunt in the forests of his sub- 

—— n. (pl. —Häupter) forepart of| jects before Bartholomew’s-day. 

Borjahr, n. the forepart of the year, 

— n. ( pl. —häufer) ſorehouse, hall, u a 


vestibule. Vorjährig, a. of last year. 

Borhaut, n. (pl. —häute) T. foreskin, pre- a ad. at present, now. 
puce. Berjüngit, a. younger but one. 
*Vorheben, v. a. to set off, to put forth. Vorkammer, J ( pl. —n) antechamber, out- 


Vorher, ad. before; beforehand, previ-| er chamber. T. auricle of the heart. 
ously. —beftimmung, f. predestination. Borfauen, v. a. to chew for a child. fig. 
—a¢thend, a. preceding, foregoing. —faz| to repeat over and over, to repeat frequent- 
gung, f. foresa —— foretelling. —fehung,| ly and tediously. 

J. foreseeing, foresight. —wrfündigung, | Berfauf, m. (pl. —féaufe) preemption, 
f. prediction, prophecy. —wiffen, m. fore-| forestalling ; forestallment. —érecht, m. 
knowledge, prescience. right of buying before others, refusal, 
*Vorherbedenken, v. a. to think before-| option. 
hand, to consider beforehand; to pre-| Berfaufen, v. n. to forestall. 


meditate. Vorkaͤufer, m. ( pl. —) forestaller. 
"Vorberbefchlichen, v. a. to predetermine. |Vorfehr, f. precaution, preventive mea- 
Vorherbeftimmen, v. a. to predestine. sure. 


Vorherbſt, m. (pl. —e) early autumn. Borfehren, v. «. T. to turn ferwards. fig. 
"Borhergehen, v. n. to forego, to precede,| to predispose, to provide ; to use, to make 


to be previous. use of, to employ. 
Vorherig, a. preceding, previous; former. Vorkehrung, 7 ( pl. -) predispssition, 
Vorhere, ad. see Vorher. preventive measure, precaution. —$+ 
Vorherrſchen, v. n. to predominate, to pre-| weife,ad. by way of precaution, provi- 
vail, to be prevalent. sionally, 
Vorherrſchend, a. predominant. Vorkeil, m. (pl. —e) T. key,. foreloek-key. 
Berherfagen, v. a. to foretell, to predict. | Vorkenntniß, f. (pl. —c) preparatory in- 
Berherjagung, f. prediction. re introductory or preliminary 
»Vorherſehen, v. a. to foresee. know 
VBorherfehung, f. foresight. - Vorkind, m. 7 pl. —er) (little used) child 
Vorherverfändigen, v. a. to announce be-| of the first marriage, illegitimate child. 
forehand, to foretell. Vorkirche, f. poreh or vestibule toa chureh. 
Berherverfündigung, f. prediction. Vorklage, f. (pl. —n) anticipation af a 
*Dorbherwiffen, v. a. to foreknow. complaint or 


Vorheucheln, v. a. to act the hypocrite be- Vorkleben, v. @. to paste or glue before a 
fore a person, to represent hypocritically,| thing; to stop with glue. 


to play canting tricks. Worklingen, v. n. to sound louder than 
Verheulen, v. a. to trouble with weeping,| the rest, to be more audible. 

crying or whining. Vorflug, a. forward. ad. forwardly. 
Vorhimmel, m. entrance into heaven, first | *Borfommen, v. n. to eome before a per- 

heaven. son ; to come sooner than another ; to get 
Verbin, ad. before, heretofore; a little before, to outrun ; to get the start of one; 

while ago; thesides. to be admitted, to come to the presence 


aia a. former, late. of. fig. to happen, to befall, to fall out, to 
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‚oeeur ; to fall in one’s way, to offer, to] Borfefer, m. ( pl. —) reader, lecturer. 
seem, to appear; (vulgar) to come forth ;|Borlefung, f.(pl. —en) reading, prelection, 
tto prevent. t—heit, f. (pl.—en) oceur-| lecture. 

rence; see Vorfall. Vorletzt, a. last but one, penultimate. 

Vorkopf, m. forepart of the head, forehead.|Borleuchten, v. a. to carry a light before a 

Bertoft, f. spoon-meat, pulse, greens, roots,| person ; to shine before ; to outshine. ‚fig- 
by-meats. to be a pattern to; to give or set upa 

Vorfojten, v. a. to foretaste. good example. 

Verfundig, a. knowing the future. Borleuchtung, f. shining before, being a 

*Borladen, v. a. to cite, to summon. pattern to; outshining, excelling. 

Borlader, m. (pl. —) summoner. Vorlieb, a. contented, satisfied ; see Fürs 

Verladung, f. citation, summons. —$&:| lieh. 
fehreiben, n. cilatory letter. Vorliebe, f. predilection. 

Vorlage, f. (pl.—n) what is put before| *Borliegen, v. n. to lie before a thing, to 
another thing; (in distilling) recipient,| be placed before a thing ; to lie in front, 
receiver, receiving-vessel. to lie foremost. 

Vorlallen, v. a. to lisp or stammer to a] Borliegend, a. lying before. fig. in ques- 
tion, under discussion. 

Vorlippe, f. the red part of the lip. 

Borliigen, v. a. to tell a lie or lies toa 

Vorlangen, v. a. to fetch out, to bring out.| person. 

Porlangft, ad. long ago, long since, a great| Bormachen, v. a. to put before, to place be- 
while ago. fore; to do a thing before another per- 

*Rorlafjen, v. a. to suffer to go or come| son, that he may imitate it; to give one 
forward; to let pass before, to give the| a pattern by one’s own performing. ¢t: 
precedence ; to admit before a person, to} nem etwas —, to deceive a person, to im- 
give access. pose upon. 

Borlaffung, f. precedence ; admittance, ac- ermabder, m. (pl. —) first mower. 
cess 


: Bermalen, v. a. to draw or paint before; 
Vorlaſtig, a. overburdened in the prow or| to give a pattern by one’s own drawing 
forepart; by the head. das Cant IR zu 





















person. 
Bertand, n. (pl. —¢) foreland, anterior 


t or painting. Einem etwas —, fig. to de- 
—, the ship is too much by the head. lude, to deceive, to impose upon. * 
Borlaube, f. (pl. —n) T. piazza, portico. Vormalen, ad. formerly ; see Vormals. 
Rorlauf, m. that which runs or flows out| Bormalig, a. former ; see Borig. 

first, forerunnings ; unpressed wine; wort.|Wormals, ad. formerly ; in former times, 

*Rorlaufen, v. 2. to run before; to out. heretofore. 
run ; to overtake, to outwalk. Vormann, m. (pl. —manner) man placed 

Borläufer, m. forerunner, precursor, har-| in front or in the first line; foreman; 
binger. tancestor, 

Vorläufig, «. preliminary; previous; pro-| Bermarften, v. a. to forestall. 
visional. ad. previously ; provisionally. Vormaß, n. a standard measure, 

Borlaut, a. obstreperous, overloud; for-|Vormaucr, f. ( pl. —n) outward wall, 
ward, hasty; inconsiderate, preeipitate.| avant-mure. fig. barricade, bar, bulwark. 
ad. obstreperously, forwardly. Vormeifter, m. ( pl. —) (provincial) chief 

t:Borlaut, m. hint, inkling. master. 

Borlegeloffel, m. soup-ladle, gravy-spoon. |*Wormeffen,v.a.to measure beforea person. 

Vorlegemeſſer, n carver, carving-knife. |Vermittag, m. ( pl. —) forenoon. —§2 

Borlegefchlof, n. padlock. wache, f. T. noon-watch. 

Berlegen, v. a. to put before, to put to; to] Vormittagig, @. in or of the forenoon. 
carve, to serve with, to help to. fig. to ex-| Vormittags, a. in the forenoon. 
pose, to show ; to produce, to exhibit. Bermitternacht, f. the time from ten o’clock 

Vorlegen, n. Vorlegung, f. putting before,| till midnight. 

&c. see Vorlegen, Pormitternachtlich, «. in the time from 

Vortetyre, f. (pl. —n) introductory or pre-| ten o’clock till midnight. 
liminary information. Bormund, m. (pl. —münder) guardian, 

»Vorleihen, v. a. ito lend. tutor. —{chaft, f. guardianship, tuition ; 


SBorleimen, v. a. to glue before. trusteeship, curateship. —fchaftsactder, 
Borlesbar, a. that may be read to (with.| pl. money belonging to minors. —fchafts 
out giving offence). lich, a. belonging or relating toa guar. 


Vorleſe, f. beginning of the vintage, privi-} dian, guardian-like. 
lege to gather the grapes before others. | Gorn, ad. before; in the forepart. Bern 
*Xorlefen, v. a. to gather befure another;| an, in front. ven vorn, from the front; 
to read to, to rehearse. from the boginning, over again. 
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Wernädtig, a. of the night before, of last — dae pound, grind or bruée 


night. 
Bernageln, ». «. to nail before a thing. — a. to reach or hand oat a 
Vorname, m. (pl. —n) christian-name,| place towards a person, to prodace. tt. 
christen.name. | to jut, to project, to overtop. 
Vorne, see Born. Vorreihen, m. ( pl. —) first row, lead. 
Vornchm, a. distinguished above the rest,|*orreifien, v. a. to make the first sketch 
eminent; gentle, of quality, of note, of} of a thing; to sketch or draw before ı 
distinction, of rank. ad. gentlemanlike,| person. 
gently, eminently. Die —en, pl. people |* Borreiten, v. x. to ride before. 
of rank. Vorreiter, m. (pl. —) forespurrer, postal- 
* Bornchmen, v. a. to take before one; to} lion, jockey, outrider. 
put before, to put on. fig. to examine, to|*Borrennen, v. n. to run forward; to run 
<allto an account; to take in hand; to] before a person, to outrun. 
set about a thing, to undertake. v. r. to| Vorrichten, v. a. to prepare, to get ready, 
determine upon, to resolve on, to intend,| to fit up. 


to propose a thing to one’s self. BVorridtung, f. (pl. —n) preparation, ar- 
Mornehmen, nx. intention, ur design ; rangement ; contrivance, engine, mechan- 
resolution. ism. 
Vornehmlich, ad. chiefly, principally, es- Vorriß, m. ( pl. —e) Se 
pecially. a. {distinguished, principal. Vorritt, m. riding before, preceding on 


Vernehmite, a. prime, first, chief, chiefest,} horseback. 

foremost, principal, capital, most eminent,| Gorriden, v. a. to advance, to push or 
most excellent. move forwards or before. fig. to object to, 
ind bec f. quality, distinction, rank.| to reproach with, to upbraid with, to ex- 


Vornehmung, f- ( pl. —en) design, resolu- probrate. das Datum —, to antedate. v. 
tion ; practice. n. to advance, to march on or forward. 
Keornennwert, n. (pl. —wörter) T. pro-|Borrüdung, f. advancing ; moving before. 
noun. Jig. exprobration, reproach, 

*Vorpfeifen, v. a. to whistle to. *Rorrufen, v. a. to call forth. 

Vorplag, m. ( pl. —pläge) T. landing-place, |Borrufung, f. calling forth. 

vestibule. Vorſaal, m. (pl. fale) hall, entry, en- 


Berplaudern, v. a. to prattle to, to tattle to.| trance-room, drawing-room ; entrance- 

Verpoften, m. (pl. ee outpost, outguard. hall. 

Vorpredigen, v.a. to preach to, to ser-|Worfabbath, m. (biblical) eve before the 
monize. fig. to lecture, to inculcate. sabbath. 

Borpunft, m. ( pl. —e) preliminary point. — v. a. to tell, to entertain with; 

Vorragen, v.n. to be prominent, to be} to repeat, to rehearse to a person ; to dic- 
protuberant, to be supereminent, to over-| tate, to say to. 


top, to jut or stand out. Verfanger, m. (pl. —) precan 

Vorragung, f. overtopping. Vorſatz, m. ( pl. —jage) that —— is put 
Vorrang, m. prior rank, precedence, first) or placed before another thing ; purpose, 
place, bremost place, superiority. design, resolution, intention. mit —, m- 
Vorrath, m. (pl. —räthe) store, stock ;} tentionally, desi 

provision. pe ry n. storehouse, mag-|Borfchange, f- ( —n) citadel. 


azine. —éfammer, f.—ssimmer, n. store-| Vorſchanzen, v. a. (provincial) to obviate, 
room. —$jchranf, m. sate, pantry, meat-| to prevent, to alledge; to.pretend. 


screen, Vorſchein, m. act of coming to light, ap- 
Norräthig, a. stored up, in store, at hand, pearance. zum — kommen, to come to 
ready for use. light; to come forth, to make its appear- 


Vorrechnen, v. a. to reckon to or before a ance, to be forthcoming ; to be b t to 
rson, to give an account; to show one light. zum — bringen, to bring to light, 


ow a thing is to be reckoned. to bring forth, to produce. 
Vorrecht, n. (pl. —e) prerogative, privi- = Borfcheinen, 0. m. to shine before. fig. to 
lege, grant. shine through. 
Berrede, f: (pl.—n) preface; preamble ;| Borfchicht, f- ( pl. —en) T. first layer, bed 
prologue. or stratum. 


Morreden, v. a. to tell, to speak, to talk to) Vorfchicten, v. c. to send before or forward, 
(with intent to persuade or influence). v.| to send word to one’s lodgings. 

n. to speak before; to speak sooner than|*Morfehicben, v.a. to push forward, ta 
another. shove before or to. fig. to hinder, to pre- 
Norreder, MBorredner, m. (pl. —) pre-| vent; to put in, to interpose. 

Pacer ; prologue. Vorſchieber, m. (pl. —) something that is 
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réhoved before a thing. die —, the four Vorſchritt, m. ( pl. —e) first step, advance. 
teeth of a horse between the corner-tooth | ‚fig. measure, proceeding. 
and the foretooth. Vorſchub, m. shoving forward ; first throw 
“Borfchießen, v. a. to shove or push quickly] (at nine-pins); first stroke (at billiards). 
before a thing; to put an edge or border! ‚fig. aid, help, supply, assistance. 
to a thing, to count down money before a |Borfchuhen, v. a. to put new feet or new 
person ; to advance money ; to lend mo-| foot-parts to boots, to new-vamp. 
ney. vn. to dart forward, to shoot or|Borfchuhleder, a. shoe-vamp. 
rush forward; (of plants) to shoot, to] Vorſchuß, m. ( pl. —fdpiiffe) first shot ; first 
pw quickly ; to shoot or fire a gun be-| stroke (at billiards). fig. advanced money, 
re a person; to shoot better or nearer} advance, previous payment. 
to the mark than another, to outshoot. |Worfchütten, v. a. to pour out or throw 
Vorſchimmern, v. n. to glitter or shine be-| down before a person or thing. 
fore or beyond other thin Vorfchügen, v. n. to make a dam, wear or 
Vorſchlag, m. (pl. —fchlage) first blow ;| sluice-gate before or to. fig. to pretend, to 
first layer of lime; stopple, bung, ram,| use a pretence, to alledge, to use as a pre- 
wad; lid of an oven; proposal, proposi-| text. Unmiffenheit —, to plead ignor- 
tion; (in music) appogiatura. —eiſen, n.| ance. 
( pl. —) pegging-awl. Vorſchuͤtzung, f- pretending, pretence, ex- 
*Worſchlagen, v. n. to strike or incline for-| cuse, color. 
wards ; to utter sound prematurely. v. a. Vorſchwatzen, v. n. to chat or prattle toa 
to put forth; to beat in, or knock in, be-| person, to persuade. 
fore a person; to bay false or unreasona- | Borfchweben, v. n. to flash, float, wave or 
bly; (in selling) to ask a higher price] hover before; to impart a transient no- 
than is meant to be taken; to @verrate, to] tion. 
overprize. T. to give the signal to the| Vorſchwebend, a. floating before the mind, 
miners. fig. to propose, to propound, to| existing in the imagination. 
proffer ; to motion. *Vorſchwimmen, v. n. to swim before. 
Vorſchlaͤger, m. (pl. —), Vorfchlagsherr,|*Berichwören, v. a. to swear in one’s pre- 
m. ( pl. —en) proposer, sence. 
Vorſchmack, m. foretaste; preponderating | Verfeael, n. ( pl. —) foresail. 
taste of any ingredient in a composition. |Borfegeln, v. m. to sail before, to out- 
Borfchmeden, v. a. to taste beforehand, to! sail. 
foretaste. v. n. to predominate, to have a|*Berfehen, v. a. (obsolete and provincial} 


preponderating taste. to foresee ; to provide for. v. r. to be on 
Vorſchneiden, v. a. to carve, to cut. v. n. to| one’s guard, to take care, to take heed. 
cut before a person. Vorjehung, f- providence. 
Vorſchneiden, n. carving, cutting. Berfeite, J. foreside, front. 


Merichneider, m. (pl. —) a person that Vorſetzen, v. a. to set before, to place be- 
cuts before others; a person that carves| fore; to put before, to put to. fig. to set 
at meals, carver. over, to appoint over, to prepose ; tto pre- 

Borfchnell, a. forward, rash, hasty, pre-| fer. v. r. to determine, to resolve upon, to 
cipitate, premature. ad. forwardly, rashly,| intend, to project. 
prematurely, precipitately. Vorſetzen, x. putting before, &c. 

Vorfchnitt, m. first cut. Verieslich, a. designed, willful, deliberate, 

Vorſchoß, m. (provincial) property-tax. intentional, forethought. ad. designedly, 

»Vorſchreiben, v. a. to write before a thing,| purposely, on purpose, willfully, inten- 
to write in front of a thing; to set a writ-| tionally. 
ing-copy ; to write after. fig. to prescribe, |*Borfenn, v. n. to be before, to be foremost, 
to direct, to order, to command, to dictate. | to have the first chance; to stand out; to 

Morfchreiben, n. writing before, setting a| be examined, tried or under cognizance. 
writing-copy. jig. prescribing, &c. Vorficht, f. foresight, forecast, caution, cir- 

*Vorſchreien, v. n. to cry before a person;| cumspection, precaution ; providence. 
to cry or bawl to a person, to cry in the Vorſichtig, a. cautious, circumspect, con- 
ears of a person; to surpass in crying. siderate, provident, heedful. ad, cautiously, 

* Borfchreiten, v. n. to step or stride forth ;| circumspectly, considerately, providently, 
to advance, to march on, to step before a] hecdfully. —feit, f. cautiousness, cir- 
person ; to get the start of. cumspection, considerateness. 

Vorſchrift, f. copy to write after; writing-|*Worfingen, v. a. to sing to; to lead the 
copy, pattern. ‚Ag. prescription, direction,| choir. 
precept, order, command, dictate. Borfingen, n. singing to, &c 

Vorſchriftlich, Berfehriftsmäßig, a. accord. | Vorſitz, m. circumstance of sitting before 
ing to direction, or higher than others,.act of a ne, 


— 


Vor 


‘upper seat, chair, presidency, president. * 


ship. Den — haben, to preside. 


« Bor 
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a sit before or over others ; —— m. — —— —) cover-slut. 


Vorfteden, v. a. to stick before a thing, 


—— early part of the summer;;| to put before a thing. fig. to prefix, to 


spring. 

Vorforge, f. foresight, timely care ; provi- 
dence ; care, attention, precaution. 

Berfpann, f. relay, set of horses; addition- 
al cattle, additional horses (put to a car- 
riage to help it forward). —pferd¢, pl. 
horses used for the foregoing purpose. 

—— v. a. to extend or stretch be- 

to tenter before; to put 

— or amps A draught-cattle) to; to put 
additional horses to a carriage ; to furnish 
one with relays. 

Vorfpannen, x. Vorfpannung, f. furnish- 
‘ing with relays or fresh horses, 

Vorfparen, v. a. to preserve. 


Vorſtehen, n. jutting ; appearing, 


mark, to appoint. 

Vorfteder, m. (pl.—) a thing which is 
stuck before another to held or fasten it; 
pin, peg. 

WVorſtehen, v. n. to stand before a thing ; 
to stand out, to be prominent, to — 
Jig. to appear (in a court of justice); to 

minister, to govern, to rule, to manage, 
to oversee, to inspect, to survey, to super- 
intend. die Marsfegel ftehen ver, T. the 
top-sails are hauled. v. impers. es fteht 
mut vor, it seems to me, it misgives me. 

&c. 

Vorſteher, m. ( pl. —) overseer, intendant, 
inspector, surveyor, warden, superintend- , 


Vorſpiegeln, v. a. to show in a dazzling} ant, head, * principal, president, chair- 
light, to make a false show; to deceive,| man. —Ddrüfen, ( pl. —) T. prostates. 


to illude, to amuse with. 


Vorſtehhund, m. (pl. —e) T. setting-dog, 


—— f. (pl. —en) making a| spaniel, pointer. 
w; deceit; entertaining, amus-|‘Sorjtcllen/ v. a. to place or put before a 


ing (with idle hopes). 

Boripiel, x. ( pl. —c) prelude, preludium, 
preamble ; first play. 

Vorſpielen, v. a. to prelude; to entertain 
with playing on an instrument. 

Vorſpieler, m 
band, consert-master. 

Vorfpisen, v. a. to new-point, to sharpen. 


thing; to present or introduce one to 
another; to represent, to personate (a 
character) ; to play, to act, to perform ; to 
show, to represent, to expose, to demon- 
strate; to remonstrate, v. r. io imagine, 


. (pl.—) T. leader of the| to fancy, to conceive, to think. 
Vorſteller, m 


m. ( pl. —) he that presents or 
introduces ; performer, player. 


Vorſprache, f. — proemium ; inter· Vorſtellig, ad. trepresented to the mind. 


cession; see Fuͤrſprache. 


einem etwas — machen, to remonstrate, 


. Borfpreden, v. a. to speak or talk before} to demonstrate. 
a person, to say to a person. v. n. to out. Vorſtellung, f. (pl. —en) presentation ; 
tune; to make a short visit; to give one representation ; idea, image, conce 


a call. 


pton, 
notion; remonstrance. —sfraft, f. —: 


Vorſprecher, m. (pl. —) intercessor; see} vermögen, n. imagination, imaginative 


ürfprecher. 


faculty. 


Gorfpringen, v. n. to leap before; to sur-| Vorſtenge, f. ( pl. —n) bo foretop-mast. 
pass in leaping, to outleap; to jut, to pro- Vorſtopfen, v. a. to stuff before a 


ject. 


Borftoß, m. something projecting, some- 


Vorſpruch, m. intercession; see Kürfpruch. | thing protruded; eking-piece ; adopter ; 


Vorſprung, m 
vantage ; pro ojecton, prominence, relief. 
Vorſpuk, m. i 


- (pl. —{priinge) start; ad-| hive-dross, bee-glue, mastich of bees. 
WVorſtoßen, v. a. to push forward. oe. n. to 
foreboding, omen, portent, | project; to occur unexpectedly. 


Vorſpulen, v. n. to forebode, to portend, to Vorjtrecken, v. a. to stretch forward, to put 


ominate. 
Boritadt, f. 


f. (pl. —itädte) suburb. 
Poritadter, m 


. (pl. —), Berftädterin, J. 


forth, to put out; to advance, to lend. 


Berftrechung, f. putting ar stretching forth, 


advancing, lending. 


( pl. —nen) inhabitant of the suburb, su. |*Borftreichen, v. a. to stroke or rub forth, 


to spread forward ; to mark with a stroke 


» security, earnest, supe-|Voritreucn, v. a. to strew or scatter before 


burban. 

Vorftand, m. —ftande) personal ap-| in front of a thing. 
pearance ; 

rior. a thing. 
Vorſtaͤnder, m. (pl. —) T. tiller, stander, — 


young tree left in a wood for 


. (pl. —¢) a stroke or mark, 
made in front of a thing. 


*Vorſtechen, v. a. to prick before; to make Vorſtricken, v. a. to knit something to the 
a puncture or hole with a pointed instru.| extremity of another thing ; to vamp knit. 
ment before any thing, to pass the way.| ting, 


— forth, to outshine, to Be Seritube, f (pl. —n) street.parlor. 
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Werft, n. (pl. —) T. chase-gun (on}®orüber, ad. by; past; over, finished. 
board of a man of war). Voruͤbung, Ft pl. —en) pre-exercitation, 
Vorſtuͤrzen, v. n. to tumble forward, torush| previous exercise, previous 
forward. Voruͤbergehen, v. n. to go by, to pass. 
Gorfuchen, v. . to bring forward by search-| Voruͤberwallen, v. n. to pass by; to pass 
ing; (with sportsmen) to search or try a| to and fro. 
place for Verurtheil, m. (pl. —e) prejudice, pre- 
Bortanz, m. first dance. possession. —fret, —los, a. free from pre- 
Bortanzen, v. n. to lead the dance ; todance| judice. 
before a person (to show how the dance Mervater, m. m. (pl. —viter) ancestor, pro- 
is to be performed); to dance faster or| genitor. 
better than another, to outdance. Borverwandten, pl. relations in an ascend- 
Bortänzer, m. (pl. —) leader of a dance ;} ing line (as father, grandfather, great- 
person that shows the figure of a dance. | grandfather, &c.). 
Vortheil, m. (pl. —e) advantage, profit,| Ververwandtidaft, f. relationship in the 
gain, interest; knack, lift. —haft, a. ad-| ascending line. 
vantageous, profitable, lucrative. ad. ad.) Bervordere, m. see Worvater, 
vanta y, profitably. Vorwache, f. outguard, outpost. 
tBortheilit,. a. — his own advan- Vorwachs, n. hive-dross, bee-glue, mastich 
tage, selfish. of bees. 
Vorthier, n. ( pl. —e) an animal among a *Rorwachfen, v. n. to gain ground. 
flock which leads the rest. *Vorwaͤgen, v. a. to weigh before a person, 
*Vorthun, v. a. to put before, to put on.| to outweigh. 
v. r. to distinguish one’s self. Vorwall, m. ( pl. —wälle) outer rampart. 
Vortrab, m. van, vanguard, first line, firs| Vorwalten, v. n. to prevail, to predomi- 
body (of an arıny). nate. 
Bortraben, v. n. to trot before; to outfrot.| Borwand, m. ( pl. —mände) forewall, out- 
Vertrag, m. (pl. —träge) act ‘of uttering| wall; pretence, pretext, color. —, f. a 
or pronouncing a thing, delivery; elocu-} wall built or placed before any thing ; 
tion ; representation, exposition, relation, | shelter. 
statement, report; proposal, proposition ;|Borwarten, ». a. tto waylay. 
discourse. T. mode of executing a piece| Vorwuͤrts, ad. forward, forwards; on; in 
of music, execution. —funit, —¢tunft,| the front. 
f. elocation, execution. “Berwafchen, v. a. to wash before a person. 
Wortragen, v. a. to bear or carry before;| fig. to prattle or chatter before a per- 
to put or place before a person. fig. to| son. 
represent, to expose; to propose, to pro-|Werwea, ad. before, from before. — ge: 
ound to state; to report, to make aj niefen, to anticipate (the enjoyment of 
report; to deliver. something). — nehmen, to take before 
VBorträgfich, ¢. (provincial) conducive, ad-| another person, to anticipate. 
vantageous. Vorwehr, f. bulwark, rampart. 
MWortrefflich, «. excellent, egregious, exqni-| Berweinen, v. a. to ery or weep before a 
site. ad. excellently, egregiously. —feit,| person. 
f. excellence, excellency, eminence. "Borweifen, v. a. to show forth, to exhibit, 
*Wortreiben, v. a. to drive before, to drive| to produce. , 
forth. Borweifung, f. (pl. —en) showing forth, 
*WVortreten, v. n. to step, go or walk before,| producing, exhibition. 
to step forth, to come out. Vorwelt, f anterior world, former age. 
Bortreter,m. ( pl.—) he that steps or walks | Borwenden, v. reg. & irr. a. to alledge, to 
before; beadle, mace-bearer. pretend, to give out. 
Vortrieb, m. —— f. right of driving Berwendung, f. (pl. —en) alledging, pre- 
one’s cattle on the pasture-ground before} tending, giving out. 
others. *Rorwerfen, v. a. to throw or cast before, 
*Vortrinken, v. a. to drink before a person ; to throw to; to upbraid with, to reproach 
to drink first ; to surpass in drinking. with, to exprobrate. 
Wortritt, m. first step. fig. upper hand, pre- Bermerfen, n. throwing before; upbraid- 
cedence ; balcony. 
hos ag m. (pl. —en) vanguard; see senor n. ( pl. —¢) farm, manor, country- 
ortta 
Vortuch, nr. (pl. —tächer) apron; wiping- Vermefeneit, f. 
cloth; bib. = Vorweſer, m (ok —) —) ——— ante- 
Borüben, v. a. to ——— to exercise| cessor. 
or practise previously, *Porwiegen, o. a. to weigh before a 8* 
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to weigh to. v. n. to weigh more, to out. Vorzeigen, v. a. to show, to show forth, ta 


wın 


weigh. 
Vorwind, m. (pl. —r) favorable wind, fore- 
ind. 


expose to view, to produce, to exhibit. 
Vergeiger, m. ( pl. —) Vorzeigerin, f. ( pl. 
—nen) a person that has to show or pro. 


Vorwinſeln, v. n. to whine or whimper to) duce any thing (such as a certificate or 


a person. 


passport), producer, bearer. 


Vorwiffen, n. foreknowledge, prescience, Verzeigung, f. showing, producing, exhi- 


knowledge, privity. 


bition. 


Qerwis, m. inconsiderate curiosity, over- Vorzeit, f. time of old, time of yere, past 
curiousness, pertness, forwardness, te-| ages. 


merity. 


Vorzeiten, ad. formerly, heretofore, in times 


Vorwitzig, a. overcurious, inquisitive, pry-| of yore, anciently. 
ing, pert, forward. ad. pertly, for- Worzeitig, a. premature. ad. prematurely. 


wardly. 


Borzichbar, a. preferable. 


Vorwitzerchen, x. (pl.—) (provincial) snow-|*Qorjiehen, v. a. to draw forth; to draw 
dro 


p- 
Borwert, n. (pl. — woͤrter) T. preface, pre- 


amble ; preposition. 


before. fig. to prefer. v. n. to precede, to 
advance. 
Vorzimmer, n. (pl. —) anteroom, ante- 


Vorwurf, m. (pl. —wiirfe) that which is chamber. 
thrown to or before a thing ; (with sports-/ Verzug, m. (pl. —jüge) preference ; pre- 
men) bait, lure. fig. reproach; object.) eminence, superiority, prerogative. 


—#frei, a. free from reproach. 


Berzüglich, a. deserving to be preferred; 


Borzählen, v. a. to count to or before a) preferable, distinguished, pre-eminent, su- 


person; to enumerate. 
Vorzaͤhlung, f. enumeration. 
Vorzahn, m. ( pl. —zähne) foretooth. 


perior, excellent. ad; preferably, chiefly, 
“especially, particularly. —frit, f. (pl. 
-en) preferableness, superiority, pre-emi- 


Vorzeichen, n. (pl. —) sign, token, omen, nence, worth. 


prognostic. 


Wotiren, v. n. to vote. 


MBerzeichnen, v. a. to draw or sketch be. Betiven, pl. (in the Roman Catholic ehurch) 
fore; to draw something which another) donary, donation. —tafel, f. plate, upon 
is to copy ; to give a pattern, to point out,! which the donation to a church or monas. 


to chalk out, to trace out. 


tery is noted down. —gelder, pl. (1. t) 


BVorzeichnung, f. drawing before, &c. ; see! fecs, perquisites. 
Vorzeichnen ; T. prefixed mark of sharps' Votivift, m. ( pl. —en) secular priest, who 


or flats (in musie). 


says masses for money. 


MWorzeigbar, a. that may be shown, pro- Bulgata, f. vulgate. 


duced or exhibited. 
Borzeige, f. see Vorzeigung. 


Vulkan, m. (pl. —e) Vulcan.; volcano.. 
Vulkaniſch, a. volcanic. 


W. 


Maage, f. see Mage, . 

Waare, f. (pl. —n) ware, merchandize, 
commodity, goods. —nauctien, f: port- 
sale. —nballen, m. bale of —n: 
brett, n. set of shelves in a shop. —tein- 
fuhr, f. importation of merchandize. —nı= 
erzeuanif, n. —nfertiqung, —nverfertis 
gung, f. manufacture of goods, —nlager, 
n; warehouse ; storchouse, magazine. —n: 
preis, m. price of goods. —nprobe, f. 
sample, pattern. —nfteuer, f duty, eus- 
tom ; excise. —ntaufch, m. barter. —n: 


plied to an offiter):—faus, n. watch-house; 
guard-house. —hund, m. bull-dog. —{ebn,., 
m. see —geld, —meifter, m. sergeant in the 
cavalry. Oberſt⸗Wachmeiſter, m. major 
of a regiment: —erdnung, f. regulation 
respecting the watch. —parade, —fchau, 
Jf. see —aufzug. —pejten, m. duty, watch, 
post. —fchiff, m guard-ship. —ftute, f- 
guard-room. —thurm, m. watch-tower, 
belfry, barbican. 
Wache, f. (pl. —n) 


guard, watch, ward; 
watchman, watch- : 


verzeichnif, n. list or catalogue of goods ;| Macheln, v. a. (provincial) to move the air 


invoice: 


gently, to fan. »v. n. (provincial) to experi- 


Wabe, f. (pl. —n) honey-comb;-cake of | ence a gentle motion of the air. 


wax in a bee-hive. 


Wachen, v.n. to wake, to be awake; to 


Mach, a. awake. —aufjug, m. parade (of the} watch, to guard. 

soldiers on guard). —engel, m. guardian | Wachen, n. wakiog; watching, guarding. 
— —fener, m — cresset. —⸗ Wachenbeerdern, m. buck-thorn. 

eld, n. watch and ward, ward-money. —<| Wacker, m. (pl. —) TP. match, burning: 
basent, a. being on duty, op guard (ap-|. constantly on the forecastle. 


Bad) 


Waf 


Wachholder, m. juniper. —baum, —⸗Waͤchſern, a. waxen, made of wax. 
ftrauch, m. juniper-tree. —beere, f. ju. Wachsthum, m. & n. growth. fig. inerease.. 
niper-berry. —branntwein, m. gin. —:|Wacsthümlich, a. vegetable, vegetating. 
Droffel, f. field-fare. —harz, m. gum ju. Wacht, f. (pl. —en) guard, watch; see 


niper. —faft, m. rob of juniper-ber 
—fchnepfe, f. woodcock. 
Wachs, m. igrowth. , 
Wachs, n. wax. —abdrud, m. impression 
or print on wax. —Ähnlich, —artig, a. 


ries. 


ceruminous, of the nature of wax, con-/| Wachtel, f. (pl. —n) quail. 


taining wax. —band, n. wax in ribands. 
—bild, n. likeness in wax, wax-figure. 
—bfatt, n. empty panes or combs in a 
bee-hive. —bleiche, f. place for bleaching 
wax. —bleicher, m. wax-bleacher. —blu: 
nie, f. wax-flower ; camomile. —boffeler, 
—boffer, —boffirer, m. embosser in wax. 
—butter, f. see —öl. —fadel, f. wax- 
torch. — farbe, f. wax-color, yellow color ; 
color used on or with wax. —farbig, a. 


Wache, —brett, n. —tafel, f. T. log-board. 
—glas, n. T. hour-glass. —haus, n. —⸗ 
meifter, m. —fciff, a. —thurm, m. see 
Wach..... —plaß, m. place of general 
rendezvous. —tolle, f. watch-bill. 

—falf, m 
lanner. —fang, m. quail-catehing. —fan- 
ger, m. quail-cateher. —garn, n. quail- 
net. —habicht, m. merlin. —hund, m. 
pointer, spaniel, setting-dog, setter. —£ö: 
nig, m. land-rail, corn-crake. —netz, n. 
see —garn, —pfeife, f. bird-call, quail- 
call. —ruf, m. call of a quail, bird.call. 
—ſhlag, m. call of a quail. — weißen, 
m. cow-wheat, black wheat, buckwheat, 
French wheat. 


wax-colored, yellow. —fiſch, m. stone- 
pearch, chub. —form, f. mould for wax- 
figures. —former, m. see —boffirer. —:| Wächter, m. (pl. —) watchman; an in- 
gelb, a. yellow as wax, wax-colored. —⸗ strument for observing any thing; red- 
gießer, —händler, —framer, m. wax-| backed shrike. —geld, n. watchman’s fee. 
chandler. —ferze, f. wax-taper, wax-can- | Wade, f. a sort of stone, consisting of 


Wachteln, v. a. (provincial) to give a sound 
drubbing. 


dle. —ferjler, m. (provincial) a persen| quartz, sand and mica; flint. 


that sells wax-tapers. —fuchen, m. cake|Wadcelhaft, a. see 


Wackelig. 


of wax. —fiimmel, m. cumin. -kuͤnſtler, Wackelhaupt, x. Wackelkopf, m. old man. 
see —boffirer. —lampe, f. wax-lamp. —:|Wadklig, a. shaking, wabbling, wavering; 


lappen, m. wax-cloth. — leder, n. wax- 
leather. —[einwand, f. cere-cloth, cerate, 
oil-cloth. —Licht, n. wax-candle. —male: 
rei, f. art of painting by means of wax, 
encaustic painting. —masfe, f.wax-mask. 
—mehl, x. wax-meal, bee's bread. —mil: 
be, f. wax-mite. —motte, f. wax-tiny. —: 


Wadeln, v. a. to beat, to 


tottering, rocking, leose. ad. totteringly, 


loosely. 

cudgel, to bang. 
v.n. to wabble,.to waver, to wag, to totter, 
to rock. 


Wadeln, n. wabbling, tottering, shaking. 
Wadeljierz, m. (pl. —¢) (provincial) white 


nafe, f. wax-nose. fig. a thing that may be| wag-tail 

molded and turned any way. —Ööl, n. oil|®ader, a. stout, brave, gallant, valiant; 
distilled from wax. —papier, n. waxed) tawake, watchful,. vigilant. ad. stoutly ; 
paper. —perie, f. wax-pearl, wax-bead.| bravely, soundly. 

—pflafter, n. cerate, sear-cloth. —pomaz|Waddide, f. (provincial) —* 

de, f. wax-pomatum. —preffe, F. wax-| Wade, f. ( pl. —n) calf — leg). —n: 


press. —puppe, f. wax-doll, —jalbe, f.| bein, n. 


bula, shank in-bone. 


cerate, wax-salve. —fchabe, f. see —milbe.| —nitecher, m. autumn-fly. _ 
—{cheibe, f. cake of wax. —feife, f. wax-| Waffe, f (pl. —n) weapon, instrument of 
soap. —{pan, m. see —band. —ftange, f.| attack or defence; claw of an animal. 


wax-reel. —jtapel, m. wax-winder. —⸗ 
ftod, ,m..wax-stand, wax-candle, wax-ta- 
per. fig. (vulgar) silly fellow, simpleton. 
ein Sauger —ftod, a book 
of wax-ca ſtockſchachtel, f. wax- 
candlestick. —tafel, f. cake of wax in a 
bee-hive; wax-tablet. —taffet, m. oiled 
silk. —träber, f- —unvath, m. hive-dross, 
—tuch, n. oil-cloth, oil-skin. —zieher, m. 
wax-chandler. —jins, m. tithe paid of 
wax. 

Wachſam, a. watchful, vigilant. ad. watch- 
fully, vigilantly. —feit, f. watchfulness, 
vigilance. 

*Wachfen, v. n. to grow. fig. to increase. 

Wachſen, m. growing, increasing. , 


Wael, fi (pl. —n) wafer; a sort of thin 


cake, baked in an iron mould; (provin- 
cial and vulgar) a ugly mouth. —s 
eifen, n. wafer-iron ; y-com 
checkered Venus-shell. —fuchen, m. wa- 
fer-cake, thin mould-cake. 


Waffen, pl. weapons, arms, fangs (of the 


wild boar).. —bruder, m. brother in arms, 
comrade. —fähig,. a. able to bear arms. 
—feld, n. field of battle. —gefährte, —ge= 
nefi, m. sea —bruder. —geflirr, n. clash- 
ing of arms. —glitd, n. fortune of arms, 
fortune of war. —halle, f: see —haus. —- 
handler,.m. armorer. —hammer, m. ar- 
mory. —haus, a. —fammer, f. arsen: 

armory ; see Zeughaus. en, tlt, 


Bag 


u. Coat of arms (worn over the armor). —: 


= —plaß, m. place of arms ; place where} f. 


soldiers assemble, alarm-post. —probe, 
f. essay of arms. —recht, n. law of arms. 
—rod, m. see —hemd. —ruf, m. call to 
arms. —tijtung, f. armament, arming, 
warlike preparations, fitting out of a man 
of war. —fa{be, f. weapon-salve. —fdhau, 
f.treview of troops. - ſchmied, m. armorer. 
—ftitiftand , m. armistice, cessation of 
arms, suspension of arms, trace. —tanj, 
m. armed dance, dance at which the 
dancers are armed. fig. war. —that, f. 
warlike deed, military achievement. —⸗ 
tragend, a. armiferous, armigerous, arms- 
bearing. —träger, m. armor-bearer. —: 
übung, f. military exercise. 

Wafflıng, m. ( pl. —e) (provincial) box on 
the ear. 

Maffnen, v. n. to arm. 

Waffnen, n. arming. 

Wagamt, x. ( pl. —Ämter) weighing-office. 

Wägbar, «. ponderable. 

Wage, f. risk, hazard, venture. —hals, m. 
bold man, rash, fool-hardy person. —hal: 
fig, @. bold, fool-hardy, rash. —muth, m. 
boldness, rashness. —faß, m. hypothesis. 
—fpiel, m. game of hazard. —ftid, n. 
hazardous enterprise, rash action, risk. 

Wage, f- ( pl —n) balance; equipoise ; 
scales; office where goods are weighed 
(in order to ascertain the duty to which 
they are liable); spring-tree-bar ; pendu- 
tum of a clock, balance of a watch, T. 
balance (one of the signs of the Zodiac.) 
—balfen, m. beam or lever of a pair of 
scales or of a balance. —brett, n. wood- 
scale, — (a, m. balance-fish. —geld, n. 
weighing-fee, weighing-money. —gericht, 
n. —foben, m. —ſchere, f the cheeks of 
a balance.‘ —halter, m. a stand to hang 
the scales upon. —haus, n. a house in 
which s are weighed. —funit, —: 


Wah 

work for a wagon or carriage. —frohne, 

. soceage-service, to be performed by 
wagon and horses. —führer, m.charisteer. 
—geleife, n. track of a carriage, rut. — 
geichirr, n. cart-harness, wagon-gears, car- 
riage-implements. —geftell, n. frame upon 
which a carriage is placed, carriage (strict- 
ly called). —geftirn, x. Charles’ wain. 
—halter, m. (at courts or great establish- 
ments) an officer who has the care of the 
carriages. —haus, n. coach-house. —s 
fajten, m. a box or trunk for a carriage. 
—fette, f. cartman's chain, trigger. —⸗ 
forb, m. basket for a wagon or carriage, 
hamper. —fnecht, m. wagoner, carter. —= 
ladung, f. cart-load, cart-full. —{eife, f. 
see —geleife. —leiter, f. cart-rack, wagon- 
ladder. —Ienfer, m. charioteer. —madyrt, 
m. cart-wright, coachmaker. —meifter, m. 
wagon-master, car-taker. —pferd, n. car- 
riage-horse, wagon-horse. —rad, n. wagon- 
wheel, carriage-wheel. —remife, f. coach- 
house. —tennen, n. chariot-race. —fdau: 
er, m. shed for carriages. —fchmiere, (—- 
falbe, provincial) f. grease for carriages. 
—/fchoppen, m. penthouse or shed for car- 
riages. — ſchoß, m. wainscotting-boards. 
—(chrot, n. wood or timber roughly squar- 
ed. —fperre, f. drag (drag-chain, trigger) 
to the wheel of'a carriage, on going down 
hil. —fpur, f. cart-way, rut, track of a 
carriage. —jtern, m. see —geftim. — 
ftränge, pl. wagon-strings. —tritt, m. foot- 
board of a coach, boot. —mwinde, f. jack- 
screw; draw-beam for a wagon (an instru- 
ment, by which carriages are raised, for 
instance, when a wheel is to be greased or 
taken off). - 


Wagen, v. a. to venture, to hazard, to risk; 


to dare, to jeopard, to attempt, to adventure. 
fic) —, to venture, to expose one’s self. 


Wagen, n. venturing, hazarding, &c. 
Wagen, v. reg. & irr. a. to balance, to 


lehre, f. statics. —meiiter, m. keeper of | weigh, to poise, fig. to ponder, to con- 
the public balance, weigher. —erdnuna,| sider. 
f. regulation for the weighing of goods.| Wager, m. ( pl. —) weigher. 


—tidht, a. horizontal, level. ad. horizontal. | Wageredht, a. horizon 


level, 


ly. —faß, m. hypothesis. —ſchale, f. scale| Waglich, a. hazardous, jeopardous, ventur- 
or bason of a balance. —jettel, m. cer-| ous. ed. hazardously, venturously, jeopard- 
tificate of weighing. —junge, f. tongue of | ously. —feit, f. hazardousness, jeopardy. 


a balance, Wagner, m. ( pl. —) wheel-wright, cart- 
Wägekunft, Waoelehre, f. T. statics. wright. —folj, n. cart-wright's timber. 
MWägelchen, x. (pl —n) little chariot or Wagnif, fr $ m (pl. —c) risk, hazard, 

coach. jeopardy. 

Wagen, m. ( pl. —) wagon, wain, carri Wagſam, a, adventurous, perilous. ad, per- 
cart; chariot; coach. T. Charles’ wain.| ilously. 

—achfe, f. axletree. —bauer, m. cart-| Wagſchaft, A (pl. —en) hazardous enter- 

wright, coachmaker. —baum, m. prise. 

of a carriage. —burg, f. a fortification or| Wagfchale, f. (pl. —n)scale, basin, balance. 

bulwark formed by the wagons and car-| Wagſtuͤck, n. (pl. —¢) venture; see Wage- 

riages of an army. —Decfe, f. cover for a! ſtuͤck. 

carriage. —dvichjel, f- pole of a carriage ; Wahl, f. (pl. —n) choice ; election. — Af: 

— acart. —flechte, [-hurdle or basket-| tern,ph adoptive parents. —amt,». elective 


f 
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wffice. —anjichung, f. see — verwandt⸗ corn. —macht, f. tweakness. —fchaffen, 

haft. —beding, x. conditions on which| a. {mi , uncouth —ſchicht, f. 

@ person is chosen. —betverber, m. com-| ichance. —fdluf, m. sophism. —finn, 

petitor, candidate. —brett, n. exquisite-| —tvié, m. frenzy, madness, delirium, dis- 

board. —tapitulation, f. the terms to} traction of mind. —finnig, —wigig, a. 

which a person must subscribe, on being} frantic, mad, crackbrained. ad. franticly, 

elected into a certain station; capitulation| madly. —finnigfcit, f. franticness. —: 

of the German emperor. —tiche, f. ever-| fonne, f. mock-sun, parhelion. —weife, m» 

green oak. —fähig, a. eligible; having| sophist. 

the right of electing. — fähigkeit, f. eligi-|Wähnen, v. n. to misconceive, to have a 

bility, eligibleness. — fall, m. case of elec-| wrong notion; to fancy, to presume, to 

tion. —fe(d, a. field where the election is} imagme, to think, to believe. 

carried on (especially the election of the Wahr, a. true, veritable; genuine. ad. 

former kings ef Poland). —folge, f. suc-| truly, veritably. 

cession to an elective dignity. —freiheit, | Wahr, ad. tperceiving ; see Gewahr. 

f. freedom of election. —fürft, m. pripce | Wahre, f. (pl. —n) theing on one’s guard; 

Elector, elective monarch. —handfuna,| (provincial) dam, dike. 

f. public election. —herr, m. elector. —:|IRahren, v. a. (provincial) to perceive, to 

faifer, m. elective emperor. —find, n.| observe. v. r. (provincial) to be on one’s 

adoptive child. —féniq, m. elective king.| guard, to take care. 

—fénigreich, n. elective monarchy. —:|Währen, 0. n. to endure, to last, to cone 

frene, f. elective crown. —fuael, f. voting-| tinue, to hold out. 

ball, ballot. —mann, m. elector, constitu-| Während, pre. during. 

ent. —plaß, m. place where an election | IRahrhaft, a. true, sure, veracious; genuine. 

is carried on; field of battle. —recht, n.| ad. truly, surely. — 

right of election, right of suffrage. —:|Wahrhaftig, a. positive, true, sure, vera- 

reich, n. elective empire, elective kingdom,| cious, certain. ad. positively, truly, surely, 

elective government. —fpruch, m. symbol,| certainly, verily, in truth, forsooth, by my 

device, saying, motto. —ftadt, f. electing| faith. —feit, f. veracity, truth. 

town. —ftatt, f. see —plas. —ftimme, f.| Währhaft, a. durable. 

vote at an election, suffrage, voice. —tag,| Wahrheit, f. ( pl. —en) truth, verity. —s- 

m. day of election. —verfammtana, f.| eifer, m. zeal for truth. —éforfther, m. 

electoral assembly. —verwandtfchaft, f.| inquirer after truth. —$freund, m. lover 

T. elective affinity. —zettel, m. ballot. —:| of truth. 

zimmer, n. election-room. Wahrlich, ad. verily, truly, in truth, surely, 
Wahl, f. (pl. —en) bog, pool. —, n. (pl.| certainly. 

—t) (provincial) four-score (of eggs, &c.).|Wahrmadung, f. verification, confirma- 
Wählbar, a. eligible. —feit, f. eligibility.| tion, proof. 
Wahle, m. (provincial) foreigner; Italian | Währmann, m. voucher, authority. 

(seeking after hidden treasures in moun- | Wahrnehmbar, «. perceivable. 

tainous tracts). *Iahrnehmen, v. a. to perceive, to see, to 
Wählen, v. a. to choose, to elect; to make| observe, to spy, to animadvert, to advert ; 

choice of; te pick out, to select ; (at cards)| to take care of. 

to turn up. Wahrnehmung, f. (pl. —en) perception, 
Mahlendiftel, f. (pl.—n) sea-eryngo, holly.| animadversion. —svermégen, n. faculty 
Wahler, m. ( pl. —) elector. of perception. 
Waoͤhlig, a. particular in one’s choice, nice ;| Wahrfagegeift, m. spirit of prophesying. 

luxuriant; wanton, playful. —feit, f.|Wahrfagen, v. n. to tell fortune, to foretell, 

wantonness, playfulness. to suothsay, to prognosticate, to divine. 
Waͤhliſch, a. (provincial) particular in one’s | Wahrfagen, n. fortune-telling, &c. 

choice, nice; dainty, exceptious. Wahrfager, m. ( pl. —) fortune-teller, sooth- 
Mahn, a. tfalse, erroneous. sayer, foreteller, diviner, prognosticator, 
Wahn, m. erroneous or false opinion, mis-| — Durch die ſchwarze Magie, necroman- 

conceit, misconception, wrong notion, 


cer. — aus den Händen, chiromancer, 
presumption, fancy. —begriff, m. false) palmister. — aus dem Punftiren, geo- 
notion, erroneous conception. —bett, n. T.| mancer. — aus den Geftirnen, astrologer. 
empty lair of a stag. —bild, n. phantom,| —acift, m. prophetic spirit, familiar. 
vision, illusion. —bürtia, a. (provincial) | Wahrfagerin, f. ( pl. —nen) fortune-teller, 
illegitimate. —curs, m. T. deviation. —:| fortune-telling gipsy, divineress. 
fracht, f. T. dead freight. —olaube, m.|Wahrfagerei, f. ( pl. —en) fortune-telling, 
false belief, mistaken faith. —hel;, n.| soothsaying. — aus den Händen, chiro- 
back-sided timber. —f{ugheit, f. imagi-| mancy, palmistry. — vermittelt Der 
nary wisdom. em n, empty ear of Punktirkunſt, geomancy. ~— one es | 
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ftirnen, astrology. — durch Zauberkünfte) forest-tree. —bededt, —bewadjen, a 
overgrown 


oder ſchwarze Magie, necromancy. 

Wahrfagung, f. ( pl. —en) fortune-telling, 
prognostication, divination. 

Wahrſchaft, f. ( pl.—en) deposit. 

— „d. d. to forewarn ; see Wahr: 
agen. 

Wahrſchauer, m. see Wahrſager. 

Wahrſcheinlich, a. like, likely, verisimilar, 
verisimilous, probable. ad. likely, probably. | 

| —feit, f. (pl. —en) likelihood, likeliness, 
probability, verisimility, verisimilitude, 

Währung, f. (pl. —en) daring, lasting, 
continuance ; value (of coins); valuation, | 
standard, rule. 

MWährwolf, m. (pl. —e) were-wolf, wolf. 
man (man turned inte a wolf, a supersti- 
tious notion). 

Wahrzeichen, 2. ( pl. —) token, sign, mark. 

Waid, m. woad (a plant). —afche, f. woad- 
ashes, —bau, m. woad-planting. —bauer, 
m. woad-planter. —b{au, n. woaded blue. 
—farber, m. woad-dyer. —mühle, f. woad- | 
mill. 

Waife, a. !deprived, being an orphan. 

Waiſe, m. & f. (pl. —n) orphan; menow ; 
opal. —namt, n. a board or office to which 
the protection of wards and orphans is 
entrusted. —ngeld, n. money belonging | 
to wards. —n haus, n. orphan asylum.—n- 
herr, m. officer or magistrate, to whom 
the care of the wards and orphans is as- 
signed. —nfind, mn. —nfnabe, m. —n- 
mädchen, n. orphan child (boy or girl)} 
brought up in a public charity. —nmut- 
ter, f. matron at a charity for orphans, 
foster-mother of orphans. —nitand, m. 
orphanage, orphanism. —nyater, m. 
foster-father of orphans, superintendent 
of a house for 

Waisling, m. (pl. —e) orphan. 

Waizen, see Weizen. 

Wake,. ( pl.—n) hole cut in the ice ; very 
hard field-stone, flint-stone, rock-stone ;' 
sheep-skin. 

Wadern, v.n. T. der Wind wadert, the 
wind freshens. 

Wal, a. ( pl. —e) fight, combat, battle. —: 
balla, n. field of battle covered with 
corpses. T. the Elysian fields of the 
Scandinavians of old. 

Walchen, Walchern, v. n. tto be moved, to) 
be in a state of agitation. 

Wald, m. (pl. —Walder) wood, forest, 
grove. —ameife, f. wood-ant. —ammer, 

J. —ammerlina, m. gold-hammer. —amt, 
n. board or commission of the forest. — 





amtmann, m. forest-master. —anemonc, 
J. wood-anemone, forest-wind-flower. —: 
apfel, m. wilding, wood-apple. —ajde, f. 
common white ma . —bach, m. 
‘wooé-brook. —bart, m. water-plantain. 
— baut, yal sama —baum, m. 


covered or with forest. —fe- 
wohner, m. inhabitant of a forest, forester. 
—biene, f. wood-bee. —birn, f. wild pear. 
—biume, f. wood-flower. —bruder, m. 
hermit, anachorite (living in a wood or 
forest). —buche, f. red beech. —birger, 
m. forester. —Ddiftel, f- holly. —Dderf, n. 
woodland village. —Defte, f. common 
origan, organy, bastard marjoram, wild 
mint. —dreffel, f. beceafico. —dunfel,n. 
darkness of the forest. —eber, m. wild 
boar. —tiche, f- wood-oak, forest-oak. —: 
eppich, m. ivy. —tiche, see Giche. —efel, 
m. wild ass. —cule, f. wood-owl. —farn, 
m, wood-farn. —flachs, m. flax-weed. —- 
ficiftholume, f. wild stoek-gilliflower. —: 
floh, m. wild flea. —flöte, f. shepherd's 
flute. —forefle, f- wood-trout, black trout. 
—férfter, m. wood-ward, forester. —fre⸗ 
vel, m. mischief done in a wood. —e⸗ 
Dinac, n. meeting of the forest-officers, to 
deliberate on selling wood. —geflũgel, n. 
(collectively) birds that harbor in woods 

—achage, n. park, warren. —acier, m. 
osprey. —geiſt, m. satyr; bearded ape 
with a lion's tail. —geräume, n. part of 
a forest converted into arable land. —ge⸗ 
recht, a. experienced in forest matters. —: 
aerechtigkeit, f. right over a forest. —ge- 
richt, n. forest-court, eyre. —gefana, m. 
singing, chirping or warbling of little 
birds in forests, groves, woods and thickets. 
—gefchrei, n. hue of huntsmen, hunting. 
cry. —gefell, m. hunting-dog. —aefet, n. 
forest-law. —gewächs, n. any plant grow. 
ing in woods. —gilae, f. see —lilic. 


— 


glöockchen, n. —gleckenblume, f. fox-gloves, 


our lady's gloves, eampanella. —aett, m. 
Sylvan, Satyr, wood-ged. —oöttin, f- 
wood-goddess, wood-nymph, Dryad. —: 
aöttinfraut, n. white tansy. —araf, m. 
intendant of the forest, lord of a fürest; 
tthe title of some counts on the Rhine. 
—häher, m. common jackdaw. —hahn, 
m. wood-cock. —heinx, f. see —bient. 
—herd, m. airy to eateh birds in a wood. 
— herr, m. i of a forest; chief 
officer of the forest, belonging to a city ; 
lanner-hawk. —hirjch, m. wood-stag. — 
hirfe, f. wild millet. —hefunder, m. moun- 
tain-elder. —henia, m. wild honey. — 
hepfen, m. female hops. —horn, n. wind- 
ing-horn, French horn, bugle-horn. — 
hubn, =. wood-hen. —hüter, m. wood- 
ward, keeper of the wood, assistant to the 
forester. —hütte, f. wood-hut. —fafer, m. 
horned beetle. —ficher, m. wood-chichel- 
ing. —firfce, f. wild cherry. —frect, 
m. servant of the wood-ward. —£refie, f- 
wild cresses, —frötengras, m hairy bul- 
rush. —fuhmeijen, m. wild backwheet. 
—fümmel, m. wild thyme, seseli of Mar- 


Wal . 


seille. —labkraut, n. milk-curdle. —: 
(chen, n. forest held in fief. —leite, f. 
bank or water-side of a forest. —lerche, 
f. wood-lark, —leute, pl. people living or 


employed in a forest, foresters, wood-men. | 


—lilie, f. wood-lily, honey-suckle. —lin: 
de, f. stone-linden-tree. —malve, f. wild 
mallows. —mangold, m. wood-beet, small 
winter-green. —mann, m. forester, wood- 
man ; Sylvan, Satyr. T. proper name for 
the lime-hound. —mann, m. —männden, 
n. hobgoblin (haunting a forest). —mar: 
der, m. pine-marten. —marf, f. wood. 
boundary. —mait, f. mastage of a forest, 
acorns, &c. —maus, f. wood-mouse. —⸗ 
meier, ‚m. wood-chickweed. —meife, f. 
wood-titmouse. —meifter, m. wood-ward ; 
woodroof (a plant). — melde, f. wild or- 
ache. —meliffe, f. wood- or forest-balm 
gentle. — menſch, m. wild man; Satyr; 
ourang-outang. — meſſer, m. surveyor em- 
ployed to measure a forest. —moracn, m. 
acre of wood-land. —nachtichatten, m. 
wood-nightshade. —nu&ung, f. cultiva- 
tion of a wood or forest, and the advantage 
derived from it. —nymphe, f. wood. 
nymph, Dryad. —¢chs, m. buffalo, wild 
ball. —ordnung, f. regulation concerning 
the woods and forests. —pech, m. rosin, 
wood-pitch. —polei, m. little wild basil, 
wild pennyroyal. —rabe, m. hermit-crow, 
wood-crow. —raypunjel, f. woad-rampion: 
—rauch, m. ground-pine (a plant) ; Thu- 
ringian incense. —rebe, f. Virgin’s bower. 
— recht, n. rights and privileges belonging 
to the proprietor of a forest; regulation 
respecting the forests, forest-laws. —reich, 
a. woody. —rinde, f. bush-cherry, dwarf: 
cherry. —réthe, f. mean madder. —réth= 
(cin, n. robin red-breast.. —rothfchweif, 
m, red-star, red-tail.. —pflanze, f. wood- 
cat’s-foot, —fache, f. forest-concern. —: 
fchaden, m. damage caused or done in a 
forest or wood.. —jcharlei, m. wood-clary. 
—fchlange, f. wood-snake. —fchnede, f. 
wood-snaik. —fchnepfe, f- wood-snipe. —: 
fchreiber, m. clerk at the wood-office. —: 
fchüße, f ranger of the woods. —itadt, f. 
forest-town. —ftädter See, the lake of 
Lucerne. —{tetn, m. mere-stone in a forest. 
—ftreu, f. litter collected from the woods. 
—ftrem, m. wood-torrent, rapid stream. 
—taube, f. wood-pigeon, wood-culver. —: 


Wal 


wirthſchaft, f management and cultiva- 
tion of woods. —zeichen, n. mark put on 
trees in a forest, which are to be sold or 
cut down. —jeifig, m. golden-crested 
wren. 

Waldchen, n. (pl. —) grove, thicket, park. 

Waldarten, v. a. T. to mark a tree for fell- 
ing. 

Waldicht, ¢. wood-like, sylvan. 

Waldig, a. woody, wooden, sylvan.- 

Waldine, f- T. name for the female of a 
lime-hound. 

Mäldlein, n. see Mäldchen. 

Waldner (Waldner), m. ( pl. —) inhabitant 
of a forest; (provincial) keeper of the 
wood, 

Waldrechten, v. a. T. to rough-hew (the 
timber). 

Waldung, f- (pl.—en) wood, wood-land. 

Walgen, Walgern, Wälgern, v. a. (vulgar) 
to roll, to form into a round or oblong 
shape by rolling. 

Malte, f. process of fulling; fulling- 
machine. 

Walfen, v. a. to full, to mill. Hüte —, to 
felt hats. einen —, (vulgar) to give one a 
sound beating. 

Walfen, n. fulling. 

Malfer, m. (pl. —) fuller. —erde, f. full- 
er’s-earth. —Diftel, f. fuller’s thistle. —: 
{chn, m. fullage. —roche, m. fuller-scate. 
—thon, m. falling-clay. 

Walkfaß, n. (pl. —faffer) Walktrog, m. 
( pl. —tröge) fulling-trough. 

Walkhammer, m. (pl. — — fulling- 
hammer. , 

Walkmuͤhle, f. (pl. —n) falling-mill, gig- 
mill, fullery. 

oe m. (pl. —) fulling-miller, ful- 
er. 

Walkyren, pl. T. Walkyres. 

Wall, m. (pl. —mwälle) rampart; dike, 
dam ; bank ; tmound of earth; coast, land; 
(provincial) number of four-score oreighty; 
ebullition, walm, boil, seething, bubbling 
up. —arbeiter, m. a person that works at a 
rampart or fortification. —befleidung, f. 
lining of a rampart. —brucb, f. breach of 
a wall —fammer, f: —feller, m. case- 
mate. —fchild, m. T. ravelin. — wind, 
m. wind blowing from land. 

Wallach, m. (pl. —en) Wallachian ; cas- 
trated horse, gelding. 


tenne, f. see —herd. —teufel, m. Satyr ;| Walladet, f. Wallachia. 

ourang-outang. —verbrechen, 2. trespass | Wallachen, v. a. to geld a horse. 
committed in a wood or forest, —vogel,| Wallacher, m. ( pl. —) horse-gelder. 

m. bird harboring in woods, wood-bird.| Wallbruder, m. (pl. —brüder) pilgrim, 


—vogt, m. wood-ward. —wärts,ad.tothe| palmer. 
wood-side. —wafler, n. water issuing | WWaflen, v. n. to be moved 


from a wood. —weg, m. road through a 
wood or forest. —wiefe, f. meadow in or 
near a wood. —miefel, n. ferret. —winde, 
f- wood-bind, wood-bine, honey-suckle. —: 


in an undulatine 
manner ; (of water in a state of bull” 

to bubble, to boil up, to be agitater 

the blood) to be circulated quick! 
passions) to be moved, to be ay 


Bal 


Ban 


undulate ; to wave; to move backwards] als, m. ( pl. —¢) (provincial) wild boar, 
and forwards ; to move gey, to ow) ali, f. (pl. —n) common eryngo, 


gently; to wander, to ramble; to walk, 


to go, to proceed ; to be in life, to live, 10] Balge, f. (pl. —n) roller; cylinder ; roll- 


be in existence. 
Mallen, n. bubbling, boiling, waving, ram- 
bi 


Wallen, v. a. (provincial) to cause to boil. 

Maller, m. (pl. —) wanderer, rambler, 
traveller. 

Wallfahrer, m. see Wallfahrter. 

Wallfahrt, f- ( pl. —en) peregrination, pil- 


grimage. 
gBallfahrten, v. n. to go on a pilgrimage. 
Wallfahrter, m. ( pl. —) pilgrim, palmer. 

Wallfiſch, m. (pl. —¢) wh = attia, a . 
cetaceous. —barte, f- (Fifchbein) whale. 
bone. —fang, m. catching the whale, 
whale-fishery. —fängır, m. whale-fisher. 
—fett, n. whale-blubber. —finne, f. whale- 
fin. —grieben, pl. whale-fritters. —pen: 
fel, m. whale’s pizzle. —rippe, f. whale’s 


rib. —fpecf, m. blubber. 
whale-oil, train vil. —tödter, m. ork, 
sword-fish. 


Wallnuf, f. walnut. — baum, m. walnut- 
tree. 
Wallrath, m. spermaceti. —{icht, n. sper- 


maceti-candle. —fifch, m. white whale. |Wamms, n. 


Wallroß, n. (pl. —reffe) river-horse, wal- 
tron, morse. —haut, f. morse-skin. 
Wallftreh, n. our lady’s bed-straw. 
Wallung, f- (pl. —en) walm, ebullition. 
Jig. agitation. - 


Walm, m. (pl. —e) waving. T. slopeness, 
slope. —Dach, n. sloping roof. 
Wallwurz, f. wall-wort. 


omish church, to whom the first 
day of May was dedicated). —abend, m. 
— nacht, f. evening or night of the first of 
May, distinguished by some particular su- 
perstition. —fraut, n. lunary, moon-wort. 


Italian. der —e Hahn, turkey-cock. die 
—e Bohne, kidney-bean, French bean. 
a — Nus, walnut. die —¢ Sprade, 


Walfdland, n. taly. 
—— f. place where a battle has been 
t. 


tWaltbethe, m. (pl. —n) governor, vice- 
regent ; ambassador, envoy, plenipoten- 
tiary; apparitor, summoner. , 
Walten, v. a. to dispose, to manage, to rule. 
laffen Sie mich —, trust my m 


Wampe, f. 


ing-pin. —nförmig, a. cylindric, cylin- 
drical. —nfraut, n. common bird's-feot 
trefoil. —nfpiegel, m. cylindrical mirror. 
—nftein, m. rolling-stone. 

Walzen, v. n. to be moved round, to roll, to 
revolve ; to dance round about, to waltz. 

Waljen, n. rolling ; dancing, waltzing. 

Woͤlzen, v. a. to roll, to move. wv. r. to wal- 
low, to welter. 

Wälzen, n. Wölzuna, f. rolling, weltering. 

Walser, m. ( pl. —) round-abont, jig, waltz 
(the national dance of the Germans). 

Walzer, m. ( pl. —) any thing heavy which 
must be by rolling; ephemeron- 
worm ; trochaic (- u). 

Walibeli, n. ( pl. —hölzer) rolling-pin. 

Malsperichaft, n. ( pl. —c) swivel-seal, com- 
pass-seal. 


—thran, m. Walzwerk, n. (pl. —¢) machinery consist- 


ing of rollers. 

Wamme, f. (pl. —n) dew-lap; (with far- 
riers) the belly of any skin; (provincial) 
entrails of slaughte animals, fat, grease, 


lard. 

(pl. Bämmfer) jacket, 
doublet, waistcoat, jerkin. jemanden He- 
fen und — ausziehen, fig. to strip or de- 
prive one of all he is worth. 

f. (pl. —n) dew-ap; thin and 
soft part of the belly ; belly, paunch. 


Wamfen, v. a. (vulgar) to jerk, to bang, to 


drub, to curry. 


j Wand, f. ( pl. Wände) wall; pane of nets; 
Balpurgis, f. Walpurgis (a female saint! side of 
in the Romish 


of a hart; quarter of a horse's hoof; 
shroud. die Spanifthe —, folding-skreen. 
—banf, f. bench fixed to a wall. — keine, 
pl. T. two bones in the upper and fore- 
—— the scull. — bekleidung, f. wain- 
scot. —befen, m. hair-broom with a long 
handle. —dede, f. cover for a wall, ta- 
—— —— f. wall-moss. —hofen, 
m. hook, clothes-pin. —fraut, m. anf 
ge of the wall. —taus, f. bug. — 
leuchter, m. candlestick fixed in the wall, 
sconce. —pfeiler, m. pillar inserted in a 
wall; pilaster. —rahmen, m. tenter (to 
stretch and dry cloth). —rutben, pl. T. 
timber or props on the side of a maine-pit. 
—fäule, f. column fixed in a wall; wall. 
pillar. —ichmicd, m. (vulgar) wood-fretter. 
—fhraube, f- wall-screw. „fpiegel, ". 
pier-glass. —ubr, f. clock to be fixed 
against a wall, house-clock, dial. 


ment. fchalten und—, to do and act with-| Wand, n. ( pl. —t) (provincial) cloth — 
) cloth-dresser. 


out —— 
—— 
ruler ; (proper 


name) Wa 


bereiter, m. ( 


m. (pl. —) disposer, manager, — a. (provincial) ruinous, out of re- 


altuna, f.(p S- (pl. —en) administration, dis- aandel, m. behavior, carriage, conduct 


, Management. 


course of life; barter, commerce, trade, 


Wan 


traffic. fig. blemish, stain, spot ; tchange, 
mutation; act of going, progress. han: 
Del und —, trade, business. —bahn, fi 
walk, pleasure-walk. —menat, m. April 
—ftcin, m.tland-mark. —itern, m. plan- 
et. 


Wär 
ger, to reel, to waddle, to wag, to wabble, 
to jog, to shake. fig. to stir, to budge ; 
to waver, to stagger, to hesitate; to flinch, 
to shrink back, to be a turn-coat, to begin 
to change, to shew another face ; to be in 


— wetter, n. changeable weather.) a failing condition. 


—jeit, f- time (considered as subject to Wanfen, n. tottering, staggeging, waver- 
constant changes). ing, &c. 

Wandelbar, a. mutable, changeable, varia-| Wann, ad. when. dann und wann, now 
ble, inconstant; versatile; approaching| and then. 
to decay or dissolution, ruinous, out of or- Wanne, f. (pl. —n) fan; winnowing-bas- 
der, out of repair; {frequented by travel-| ket; coop, tub. —nmweher, m. wind-hover. 
lers, passable, current; faulty, blemished ;| Wannen, v. a. to fan, to winnow. 
perishable. ad. changeably, variably ; ruin-/ Wannen, ad. whence. Bon —? from 


ously. —feit, f. mutability, changeable-} whence? —her, —hero, ad. twhence. 


ness, inconstancy ; ruinousness, decay. 
MWandellos, a. unalterable, immutable. 


Wanft, m. (pl. Wänfte) belly, paunch. 
Wanftig, a. gorbellied, paunch-bellied. 


Mandeln, v. n. to go, to walk; to travel, to Want, f. (pl.—en) T. shrouds of the 
wander; fto change, to exchange; to| mast. —hafen, m. line with fish-hooks. 


make compensation for a thing. 
MWandelung, f. transformation, change; (in 


—tau, n. shroud. 
Wanje, f. (pl. —n) bug, punice. —nbif, 


the Roman Catholic church) transsub-| —njticd, m. bug-bite, sting of a bug. 


stantiation. 


—nfalle, f. bug-trap. —nfraut, n. fetid 


Wander, in composition: —buch, 2. little| cimicifuga, bug-bane, stinking iris. 
book, serving as a passport to travelling| Wanzeit, f. T. tide and half-tide. 


journeymen. —falf, m. falcon genteel. 
—gerath, n. furniture for travelling, trav- 
eller’s luggage. —gefell, m. travelling 
journeyman. —jahr, n. travelling-year 
(of the journeyman). —maus, —ratte, 
f. leming. —ftab, m. walking-staff. 
Wanderer, m. (pl. —) wanderer, traveller 
(on foot). 
Wanderingen, pl. T. gang-ways. 
andern, v.n. to wander; to travel, to 
travel on foot, to walk, to go. 
Wandern, n. travelling, walking. 
MWanderfchaft, f. travelling, peregrination, 
travels, : 
Wandersmann, m. (pl. Wandersleute) 
traveller (on foot). 


Wanzig, a. buggy, full of bugs. 

Wapen, Wappen, n. (pl. —) arms; es. 
cutcheon, coat of arms, armorial bearing. 
—hild, n. figure in an escutcheon. —= 
binde, f. label in heraldry. —brief, m. 
letters patent, by which an armorial bear- 
ing is conferred. —buch, n. armorial, 
book of heraldry. —figur, f. heraldic 
figure. —genef,m.a person who has the 
same armorial bearing with another. — 
halter, m. supporter. —fénig, m. herald, 
king at arms. —fenner, m. armorist. 
—funde, —funft, f. blazonry, heraldry, 
armory. —fundige, m. a person skilled 
in heraldry. —fcild, n. escutcheon, coat 
of arms, ensign, armorial. 


Manderung, f. travelling, walking. — der Wapnen, Wappnen, v. a. to arm; see 


Voͤlker, migration. 
Wandlung, f. sce Wandelung. 


Waffnen. ; 
Mardein, m. (pl. —¢) mint-warden, as. 


Mange, f. (pl.—n) cheek, jole, jowl. —n| sayer, assay-master. 
an einer Treppe, string-boards of a stair- | Wardiren, v. a. to assay, to try, to value, 


case. 


—n an einer Deichfel, shafts of a} to estimate. 


cart. — der Maftenfpuren, T. cheek or} Wargendiftel, f (pl. —n) corn-saw-wort, 


side-piece in the step of a mast. In com- 


way-thistle. 


ition: —nbein, n. cheek-bone. —n=| Warl, n. T. swivel-hook. 
fchnürchen, pl. falling of the jaw (trismus| Warlich, see Wahrlich. 


infantum). 
Wanholz, n. T. back-sided timber. 
anf, m. tremove, change. 


Warm, a. warm; hot. ad. warmly, hotly. 


Mir ift—, I am warm. —blütig, a. 
warm-blooded; warm-tempered. —brun= 


Hankel, a. ttottering, not fixed, unsteady.| nen, m. hot wells. —halter, m. all-blaze. 


—haft, a. unstable. 


Märm, in composition : —flafche, f. warm- 


Wankelmuth, m. Wanfelmüthigkeit, f| ing-pan; barber's chafer. —torb, m. 
i ia-| childbed-basket. —pfanne, f- chaffern, 


fickleness, inconstancy, wavering, varia- 
bleness, changeableness. 


warming-pan. —teller, m. chafing-dish, 


Wanfelmüthig, a. fickle, inconstant, wa-| Wärme, f. warmness, warmth, heat. —z 


vering, variable, changeable. ad. fickly, in- 
constantly, variably, changeably. 
ABanfen, v. n. to totter, to rock; to stag- 


arad, m. —maf, n. temperature. —meſ⸗ 
fer, —zeiger, m. thermometer. —ftoff,r 
caloric. 
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Was 

Warmen, v.a. to warm, to heat. v. r. to 
warm. 

Wärmen, n. Wärmung, f. warming, heat- 
ing. 

Warmer, m. (pl. —) buggerer. 
Warmer, m. (pl. —) warming-pan, chaf- 
ing-dish, chatfern. 

Warnen, v. a. to warn, to caution, to ad- 
monish. 

Marner, m. (pl. —) monitor, admon- 
isher. 

Warnuna, f. (pl. —en) warning, caution, 
admonition. 

Wart, m. (pl. —c) twarder. Bhurm —, 
warder of a steeple. 


Waſ 

wash-kettle, chaffern. —flammer, f 
cloth-peg, clothes-pin. —ferb, m. buck- 
basket, basket for linen. —fraut,n. soap- 
wort. —fufe, f. washing-tub. —lappen, 
m. dish-clout, washing-cloot. —Ieder, n. 
wash-leather, shamoy. —leine, f. line 
for drying linen. —lehn, m. see —geld. 
—magd, f. washer-maid, laundry-maid. 
— markt, m. gossiping-place. —mar 
fine, f. washing-machine. —then, m. 
fuller’s-earth. —trea, m. washing-trougb. 
—wanne, f. washing-tub, scalding-tub. 
—walfer, n. water for washing (the hands 
and face), —zettil, m. wash-bill. —ju- 
ber, m. washing-tub. 


Marte, f- (pl. —n) watch-tower, beacon, | Wafche, f. (pl. —n) gossip, tell-tale. 


belfry, look-out, observatory. 
Marten, v.a. to attend to; to take care 
of; to tend, to nurse. v. n. to stay, to wait, 
to await, to expect, to attend. 
Warten, n. staying, waiting, &c. 
Waͤrter, m. (pl. —) waiter; keeper, at- 
tendant. —webnuna, f. keeper's lodge. 
Wärterin, f. (pl. —nen), Wartfrau, f. 
( pl. —en) female waiter, nurse. 
Wartgeld, n. money paid to a nurse or at- 
tendant; pension paid to a person who 
has the promise of a place, till it becomes 
vacant. T. payment for demurrage. 
Warthurm, m. see Warte, 
Wartung, f. nursing, nursery, tending, at- 
tendance ; culture. 
Warum, ad. why, wherefore, on what ac- 
count. 
Manvelf, m. man-wolf; sce Waͤhrwolf. 
Warje, f. (pl. —n) wart. — an der Bruft 
cincs Werbes, pap, nipple. — eines 
Thieres, dug, teat. In composition: —n- 
bade, f. crowned gondola. —nbudel, m. 
snail with warts. —nflunder, m. plaice. 
—nförmig, a. papillary. —nfraut, n. 
wart-wort, little turnso. —nmaul, 
leech having eight eyes. —nrippe, f. 
Venus sea-shell. —nfihnede, f. papillary 
slug-snail. —nftern, m. papillary sea- 
star. —umesmeiß, m. wild succory. 
Warzig, a. warty. 
Was, pr. what? why? that, what; some- 
thing. — für das, quid pro quo, mis- 
conception, confusion, confused notion. 
— ihr wellt, quodlibet. 
Waſch, in composition : —banf, f. wash- 
ing-bench, —bär, m. racoon. —beden, 
n. wash-bason. —bläuel, m. washing. 
beetle, bucking-beetle. —ted, m. wash- 
ing-horse. —erde, f. fuller’s-earth. 
fag, n. washing-tub, washing-coop. 
frau, f. washerwoman, laundress, 
geld, n. pay for washing. —gelte, f. wash. 
pail. —geld, n. gold obtained from sand 
or slime by ‘ee —handfhuh, m. 
wash-leather glove. —haus, 2. 


—t 
—-s 
2 


wash- 


Waſſe rbad, 


Waͤſche, J. washing; linen; washhouse. 

Wafthen, vc. a. &. n. to wash. fig. to chat, 
to chatter, to prattle, to babble, to gossip. 
Wafthen, 2. washing. fig. gossiping. 
Wafcher, m. (pl.—) washer. fig. male 
gossip, idle prattler. —Ichn, m. pay for 
washing. 


oot aad f. (pl. —en) gossiping, idle 
talk. 


Wafderin, f (pl. —nen) washerwoman, 
laundress. fig. gossip. 

Wafdhhaft, a. gossiping, loquacious, talka- 
tive. ad. talkatively. 

Waſchhaftigkeit, f loquacity, talkativeness. 
Wafe, f- (pl. —n) female relation, aunt, 
female cousin; bundle of brushwood. 
Wafen, m. turf, sod, green-sward ; (pro- 
vincial} bundle of brushwood; steam. 
—incijter, m. (provincial) public flayer; 
executioner. 

Wafer, a. (for was fir, or was für ein) 
twhat, what a—. —lei, pr. whatever, 
whatsoever. 

Wasgeſtalt, pr. as how, in what manner. 
ae Iquiddity. 

Waſſer, n. (pi. —, F Mäffer) water. ges 
brannte —, distilled waters, liquors. — 
der Diamenten, water. — tm Gebluͤte, 
serum, lymph. cin Schiff, tas zu viel 
— fallen läßt, T. a ship that is too 
much by the stern. jum — gebéria, 
aquatic. —abfihlag, m. outlet for the 
water. —üder, f. vein containing water; 
lyrnphatic vessel. —ahern, m. guelder- 
rose. —alber, f. common maple. —am- 
pfer, m. water-dock. —amfel, f. black- 
bird. —amt, n. office for the water- 
works. —ondern, m. water-horehound. 
—arm, a. waterless. —armuth,f. scarci- 
ty of water. —aren, m. water-dragon- 
wort. —affel, f. water-palmer. —ajt, m. 
(in gardening) ravenous branch, water- 
shoot. —aug¢, n. bydrophthalmy. 

n. bain, bath. fig. baptism, 
christening ; font. —beldrian, m. water. 
setwell. —band, n. watered riband. —⸗ 


—fanne, f. ewer. —keſſel, m. bafifienfraut, n. spurge, water-basiL —⸗ 


— 


Waf 


Bathengel, m. water-germander. —bau, 
m. hydraulics, structure on or near the 
water, water-work. —bauanıt, n. see 
—amt. —baufunft, f. hydraulic archi- 
tecture. —baumm, m. tree across the river, 
to stop the entrance; a water-engine, 
where the water springs in the shape of 
a tree with branches, —becfen, n. basin. 
—behäfter, m. reservoir (of water), cis- 
tern. —bera, m. water-mountain, high 
wave or billow. —befchreiber, m. hy- 
drographer. —befchreibung, f. hydrogra- 
phy. —betonie, f. aquatic betony. , —: 
bett, n. bed of a stream or river. —biene, 
f. drone. —bläschen, n. T. hydatid, wa- 
tery pustule. —blaſe, f. bubble, vessel for 
heating water. —blafer, m. whale. —⸗ 
blatt, n. water-leafe —blatter, f. water- 
pock. —blau, a. water-colored, blue, blu- 
ish. —blei, n. molybdacna, black lead- 
ore. —blume, f. aquatic flower; water- 
lily. —blut, n. see —pfeffer. —begen, 
m. arch formed by the water from a foun- 
tain. —behne, f. colocasia, Egyptian 
bean. —berd, m. T. edge on both sides 
of the deck of a ship, with openings to 
let the water through from the deck. —⸗ 
brite, f. aquatic brizzle or gad-fly. — 
braut, f- water-spout. —brei, m. hasty 
pudding. —brenner, m. (provincial) dis- 
tiller. —brucdh, m. T. hydrocele; break- 
er. —bungen, m. water-flucllin, speed- 
w 
Waſſerdamm, m. dike, mole. —dampf, 
m. steam of water. —Dicht, a. water- 
proof, impervious to water. —diftel, f- 
water-thistle. — docke, f. wet dock. —- 
Deften, m. water-maudlin. —drache, m. 
see —hofe. —Dreiblatt, n. marsh-trefoil. 
—dunſt, m. see —dampf. —Dirrwuri, 
f. aquatic hemp, bastard female maudlin, 
Waflereimer, m. water-pail, bucket. — 
epheu, m. water-ivy. —¢ppich, m. water- 
parsley, alexanders. 
Waſſerfahrt, f. water-carriage ; taking the 
free air in a boat; going by water, cross- 
ing a river; sea-voyage. —fall, m. fall 
of water, cataract, cascade. —fana, m. 
reservoir of water, cistern. —farbe, f. 
water-color. in —farben malen, to paint 
in water-colors, to limn. —farbig, «a. 
water-colored. —farn, n. water-fern. —- 
faß, n. water-tub. —feder, f. water-mil- 
foil. —feld, n. see —flaͤche. —feuer, n. 
Greek fire. —feuerwerf, n. firework 
(bonfire) on the water. —fil;, m. see —⸗ 
moos. —flache, f. expanse or surface of 
water. —flafche, f. water-bottle, water- 
flask. —flads, m. water-milfoil. —flier 
Der, m. water-elder. —flöhfraut, n. wa- 
ter-culerage. —fluth, f. water-flood, de- 
luge. —frau, f. —fraulein, n. see —: 
xixe. —frauennabel, m. water-lady’s 
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navel. —frofch, m. water-frog, aquatic 
frog. —fuchsihwan;, m. water-foxtail. 
—furche, f- (in husbandry) water-furrow. 
Maffergalle, f. fragment of a rainbow; 
goat's eye; quagmire; (provincial) sty 
on the eye. —galleric, f- conduit ina 
water-work. —gallig, a. being full of 
springs, bogs and quagmires. —gang, 
m. aqueduct, canal, drain. —garbe, f- 
water-milfoil, yarrow. —gatn, n. water- 
twist. —aauchheil, m. water-pimpernel 
with long leaves. —gefäß, n. water-tub. 
die —aefüße im Körper, lymphatic ves- 
sels. —geflügel, vn. water-fowls. —geift, 
m. elementary genius that inhabits the 
waters, Ondin. —gerade, a. level, even 
with the waters. —gerechtigfeit, f. right 
respecting water. —gerinne, n. water- 
pipes. —gerippe, n. see — moos. —ge⸗ 
ſchwulſt, f. edema, tumor filled with wa- 
ter. evoͤgel, n. see —geflügel, e⸗ 
ER n. water-plant. —— — 
transparent drapery. —glas, n. water- 
glass. —aleich, a. horizontal, level. —⸗ 
acpel, m. T. gin, a kind of engine that is 
turned by the water. —gott, m. water- 
god, Neptune. —göttin, f. water-goddess, 
Thetis. —graben, m. water-trench, ditch 
for carrymg off water, ditch filled with 
water. —gras, n. water-millet, reed-grass. 
—grindwurz, f. water-dock. —grube, f. 
reservoir of water, cistern; water-pit, 
pool, quagmire. —auf, m. great shower 
of rain. —guf in Küchen, sink. 
Mafferhaarmoos, n. see —moos. —hahr 
nenfuf, m. marsh-ranunculus. —häfter 
m. reservoir, cistern. —hammer, m. T 
water-level. —hart, a. impenetrable to 
water; half dry; hardened by water. 
—hanf, m. see —doften. —haut, f. T. 
cover of the fetus, amnion. —hederich, 
m. cresses with leaves of horse-radish. 
—heil, m. brook-lime. —hell, a. clear as 
water. —helmfraut, n. hooded milfoil. 
—henne, f. water-quail, water-hen. —⸗ 
herr, m. proprietor of a river. —belder, 
“—helunder, m. water-elder. —holz, n. 
water-shoots. —hubn, 2. water-hen, coot. 
—hülfe, f. maple-tree. —hund, m. water. 
spaniel. 
Mafferiael, m. sea-hedgehog, sea-urchin. 
—ilge, f. water-flag. 
Wafferjagd, f. water-hunting. —jungfer, 
f. dragon-fly. 
Wafferfanne, f. ewer. —farre, f. water- 
cart. —faftanic, f. floating water-cal. 
trops. —faften, m. reservoir of water, 
cistern. —feael, m. water-obelisk. —z 
fcffel, m. chaffern, cistern. —fi 
white arsenical pyrites. —fifte, 
division made of piles in the water,“ 
flee, m. marsh-clover, water-trefoil. 
fnecht, m. drawer, scooper of 







Baf 


—fnoblauch, m. water-germander. —Eel: 
ben, m. reed-club. —fepf, m. T. watery 
head, hydrocephalus, dropsy of the brain. 
—frahn, m. water-cock. —frebs, m. 
canker in the mouth. —kreſſe, f. water- 
cresses. —frug, m. water-pot, pitcher ; 
water-eruet. —frnftall, m. rock-crystal. 
—fub, f. sea-cow. —funft, f. water- 
work, fountain, hydraulics. —fürbis, m. 
aquatic gourd or citrul. 

Waſſerland, 2. marshy country, country 
that abounds in water. —[auch, m. water- 
garlic. —Icherfraut, n. see —hahnen: 
fuf. —lefjen, pl. T. nymphs (belonging 
to the pudenda of women). —{eituna, f- 
aqueduct, conduct. —Icitungskunft, f- 
hydraulics. —{eitungsrecdht, n. right of 
having a gutter to lead off the water from 
one’s house and yard. —leudhter, m. 
water-candlestick. —lilie, f. water-lily, 
white nenuphar, water-rose. die gelbe 
—[ilie, yellow iris, water-flag. —{infen, 
pl. duck-meat. —lippe, f. see —Lefjen. 
—{üde, f. tooth-hole (which old sheep are 
apt to get). 

Wafermadchen, n. water-nymph, Nereid. 
—malerei, f. painting in water-colors, 
limning. —mangel, m. want of water, 
scarcity of water. —mangeld, m. see 
—ampfer. —mann, m. T. Aquarius 
(one of the signs of the Zodiac) ; dragon- 
fly. —mafchine, f. bydraulie machine or 
engine. —mauer, f. stone wall raised in 
water. —maus, f. water-rat. —melone, 
f. water-melon. — mengelwurz, f. see 
—ampfer. —merle, f. water-ouzle, water- 
crake. —meffer, m. T. hydrometer, wa- 
ter-gage. — mol, m. lizard. —moes, 
n. duck-meat. —mejt, m. ciderkin, tart 
wine. —mühfe, f. water-mill. —müller, 
m. water-miller. —münze, f. water-mint, 
hvary calamint. —muf, m. sce —brii. 
Maffernabel, m. water-hipwort, water- 
navelwort. —nabelbruch, m. T. hydrom- 
phale. —natter, f. water-adder. —nept, 
m. see —münze. —nir, m. see —geiſt. 
—nire, f. river-nymph, river-fairy. —: 
noth, f. scarcity of water; distress occa- 
sioned by inundation. —néthia, a. (in 
mining) being hindered from working on 
account of too much water, —nymphe, f. 
Najad, river-nymph ; dragon-fly. 
Mafferechs, m. bittern ; sea-horse. —or: 
gel, f. hydraulic organ. 

Waſſerpaß, m. level of the water; levelling- 
instrument. a. level, horizontal. —perfe, 
Jf. false or counterfeit pearl. —pfeffer, m. 
water-pepper, culerage, arse-smart. —⸗ 
pferd, x. hippopotamus. —pflanze, f. 
water-plant. — pflanzen, pl. aquatics. 
—plaß, m. watering-place (for ships). 
—pede, f. see —blarter. — probe, f. wa- 
— water-trial, water-or 
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prophe zeihung, f. hydromancy. —strri> 
ant, m. supply of water. —ypunm, f- 
water-pump. —puppe, f. see —jenort. 


Mafferquelle, f spring of water. 
Wafferrabe, m. cormorant, cout. —tz?, 


n. water-wheel. —ralle, f. water dl 
—rand, m. water’s edge. —runf, f. 
water-rocket. —raßt, f. water-rat. fr. 
thorough-bred seaman. — rauf, f. == 
—rettig. —raum, m. T. that part of the 
hold of a ship, where the water-casks are 
lodged. —rebe, f. vine-sprout that shoats 
from the dew or water-worts. —rıht, =. 
right concerning the water. a. level, heri- 
zontal. —reich, @. irriguous, watery, 
abounding in water. —, 2. aquatic cres- 
tion. —reig, n. water-shoot. —triiz, f. 
journey or excursion by water. —trttic, 
m. water-radish, —rhabarber, m. see 
—ampfer. —riemen, m. focus, sea-weed. 
—riefe, m. monster of the deep. —rinni, 
f. water-channel. —réhre, f. weter-pipe. 
—refe, f. water-rose, water-Lly. —ref, = 
see — pferd, —tofihman;, m. water- 
horsetail, water-shave-grass. —rübe, f- 
aquatic turnip. 

Wafferfabler, m. a kind of morass-bird. 
—fad, m. T. room betwixt the ladles of a 
millwheel. —fäge, f. water-milfoill. — 
falamander, m. see — molch. —fand, m. 
river-sand. —fapphir, m. water-sapphire. 
—fäule, f. water-spout. — ſchacht, m. T. 
shaft or pit, by which the water is raised. 
—fchaden, m. damage, waste, spoil, devzs- 
tation, caused by inundation. — ſchaf⸗ 
garbe, f. aquatic milfoil, yarrow. —= 
fhaß, m. T great quantity of water. —- 
ſchaufel, f. water-shovel, scoop; ladies, 
wings of a water-millwheel. —fber, ». 
afraid of the water, hydrophobous. —, f- 
dread or horror of water, hydrophebm, ce- 
nine madness. —fchierling, m. water- 
hemlock. —fchildfréte, f. sea-tertoise, 
turtle. —fcblacht, f. naval engagement. 
T. dike, bank, mole, pier. —ichlange, f- 
water-snake. — ſchloßb, n. water-castle. 
—chlund, m. abyss of water, gulf, swal- 
low. —fchnepfe, f. sea-pie. —fchet, m. 
see —teis. —fchraube, f. T. Archi 
medes’ screw. —jchwier, m. pelicun ; 
great gullet. —ſchuß, m. see — reis. —⸗ 
ichwalbe, f. water-swallow. — ſchwerte, f. 
weight or gravity of the water. — ſchwer⸗ 
tel, m. see —lilie. —ihwimmer, pl T. 
the smallest tacks. — ſeite, f. side turned 
to the water. —fenf, m. water-creses. 
—fichel, f. see —feder. —éneth, f. die 
tress or calamity, occasioned by inunda- 
tion. —fpiegel, m. surface of the water, 
mirror of the water, —— of ep 
—frinne, f. water-spider. rife, f. 
— —ftand, m. Sn of the 


water. —ftänder, m. water-tub, —jlands 
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{chre, f. hydrostatics. —ftein, m. gutter-; —, T. to put water into a new-built ship 
stone, sink. —ftelje, f. water-wagtail. —:| while on the stocks, to ascertain whether 
fternfraut, n. see —deften. —Jtiefel, f.| she is leaky. 
water-boot. —ftift, m. white chalk-pencil.| Waͤſſern, n. watering; diluting; soaking. 
—ftoff, m. oxygen. —ftollen, m. water-| Waͤſſerung, f. watering, irrigation. 
conduet, stream-work. —ftrafe, f. inunda-| Wat, f. (pl. —en) (provincial) shallow 
tion (considered as a punishment inflicted] place in water, shallow, fording-place, 
by the will of God). —ftrah{, m. jet or| ford. —, f. & n. ( pl. —¢) teloth. In com- 
shoot of water. —ftreif, m. watery streak| position: —fammer, f. wardrobe. —fad, 
in bread. —ftreifig, —ftriemig, «. water-| m. wallet. 
streaked. —ftube, f. water-chamber (in| Wate, f. (pl.—n) seine, a large net. 
water-works). —ftüd, n.piece of water in| Waten, v. n. to walk in or through the 
a pleasure-ground. —fucht, f. dropsy. —:| water, to wade, to ford. 
füchtig, a. dropsical. —fuppe, f. water-Watjche, f (pl. —n) (in Austria) box on 


grue the car; (in Silesia) duck. 
Waffertinnel, m. horse-tail. —taufe, f.| Watfcheln, v. n. to waddle. 

baptism or christening with water. —teus| Watte, f. (pl. —n) wadding, wad; large 
fel, m. (a water-fowl) coot. —thier, m.) fish-net. 

animal living in water, aquatic animal. | Matten, pl. flats, banks of sand and clay 
—thor, n. water-gate, flood-gate. —tiefe,| (especially in the German ocean). 
J. depth of water. —tonne, f. water-barrel.| Matten, v. a. tto dress cloth, to wad. 
—tracht, f. T. draught of water. —träger, | Wattiren, v. a. to wad. 

m. water-carricr ; water-rail (a bird). — Wau, m. weld, dyer’s weed. —, a. & ad. 
trenfe, f. bradoon, snaffle. —treter, m. T. calm. 

water-treader (an excellent swimmer, who, | Wauwau, m. (pl. —¢) (vulgar) bug-bear. 
by only moving the feet, keeps the upper Webe, f. (pl. —n) web (piece of linen 
part of his body out of the water). —<| cloth from sixty to seventy ells). 

trinfer, m. water-drinker. fig. temperance-| Webel, m. see Waibel. — 
man. —trog, m. water-trough. —trom⸗ Webeleine (Webelien), f. T. thin line or 
Behr f. see —hofe. —tropfen, m. water-| cord, with which cables are covered or 


rop. spliced. 
Wafferuhr, f. clepsydra, water-clock. —⸗ Weben, v. reg. &. irr. a. to weave. v. n. tto 
uhrwerf, n. water-clockwork. —urtheil,| move, to stir. 
n. see —probe. ; Weben, n. weaving. 
Waſſerviole, f. water-violet. —vogel, m. Weber, m. (pl. —) weaver, —baum, m. 
water-fowl, weaver’s beam, yarn-beam, warping-loom. 
Wafferwage, f. hydrometer, hydrostatic) —blatt, n. —famm, m. slaic. —Ddiftel, 
balance, level, water-poise. —mägefunft,| —Earde, f. —fraut, n. fuller’s thistle, 
’ f. T. hydrostatics. —wahrfagerei, f. hy-| teasel, tazel, cardoon. —fneten, m. 
dromancy. —tvegerid), n. water-plantain.| weaver’s knot. —meffet, n. loom-knife. 
—wehr, n. wear, dam, dike. —weib, n.| —fchere, f. weaver’s shears. —fcbtffchen, 
see —nire, —weide, f. water-willow,| n. —fchiige, m. shuttle. —ſchlichte, f/f. 
osier. —welle, f. billow, wave, surge. —:| linen-weaver’s starch. —fpule, f- weaver’s 
welt, f. ocean. —werf, n. water-work. —⸗ 


spool. —ftuhl, m. loom. —tritt, m. treadle 
wirbel, m. whirlpool, water-spout.—mege,| ofa loom. —trumm, n. salvage, thram, 
f. large wave, billow. —welf, m. plover! skirt of linen on a weaver'’s beam. —zet⸗ 
(a bird). —wurm, m. aquatic worm; 


"tel, m. warp. , 
scolopendra. —wurzel, f. dew-wort, wa-| Weberet, f. ( pl.—en) weaving. 
ter-wort. 


. Mebfante, f. ( pl.—n) wove lace. — 
Wafferjauberet, f. hydromancy. —zaum, Webſcheren, v. n. to sheer and nail the 
m. chewing-bit. —jeidjen, n. water- 





















ribands. 
mark. —zeift, m. see —maus. —zoll, m.| Wechfel, m. (pl. —) vieissitude, change, 
toll paid for a water-carriage, waterage.| changing, turn. T. place where game 
— uber, m. water-tub, passes and repasses; exchange, bill of 
Waoͤſſerchen, n. (pl. —) water-brook. exchange, bill; note of hand; remittance 
Wäflerig, a. aqueous, waterish, watery,| of money. —arbitrage, f. arbitration of 
washy. fig. insipid, flat, dull. —feit, f.| exchanges. —balg, m. changeling. —⸗ 
aqueousness, waterishness, ‚fig. dullness,| banf, f. exchange, bank. —brief, m. bill 
insipidity. of exchange. —buch, n. bill-book. t—= 
Mäfferlein, n. little brook. cours, m. course of exchange. t—roure 
Waͤſſern, v. a. & n. to water, to irrigate ;| tage, f. bill-brokerage. —fabig, a. having 
to mix with water, to soak, to macerate;| the right of drawing bills of exchange, 
to dissalt. T. to make water. cin Schiff] —fall, m. alternative, dilemma. — 2. 
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» field, which only changes its crops, but | Wed, m. (pl. —e), Wee, f. ( pl. —s) ort 


does not lie fallow. —fieber, n. intermit- 

ting fever. —frift, f. term of payment for 

a bill of exchange. —geld, n. money of 

exchange, exchange-money, bank-money. 

—gcricht, m. court for regulating ex- 

change-matters. —gefang, m. alternative 
song. —geſchaͤft, n. —handel, m. —hand= 

luna, f. banker’s trade, banking-business, 
business of discounting money; com- 
merce with bills of exchange. —händler, 
m. banker. —jahr, n. climacterical year. 
—find, n. see —balg. —Enöterich, m. 
amphibious persicaria. —(iebe, f. mutual 
or reciprocal love or affection. —möätler, 
m. broker in bills of exchange. —erdnung, 

f. see —recht. t—pari, n. par of exchange. 
—pferte, pl. relay-horses. —yflicht, f- 
reciprocal duty. —plat, m. place of ex- 
change. —rechnung, f. calculation or ac- 
count of banking-transactions, relative to 
the course of exchange, value of different 
coins, and so forth. —recht, n. laws con- 
cerning bills of exchange; rights and 
privileges belonging to bills of exchange. 
—rede, f. answer, reply, colloquy. —⸗ 
reim, m, alternative rhyme. —retter, m. 
a jobber in bills of exchange. —reiterei, 

f drawing and redrawing bills of ex- 
change, practice of jobbing with bills of 
exchange; shift or foul play in negotiating 
bilis of exchange, —richter, m. chief jus- 
tice or president of a court for regulating 
exchange-matters. — ſchrift, f. answer in 
writing, written reply, controversial writ- 
ing. —jenduna, f. remittance of bills of 
exchange ; remittance of money. —ftreit, 
m. conflict, dispute. —taa, m. T. critical 
day. —thaler, m. dollar of exchange. —: 
tifch, m. banker’s table or counter. —wei⸗ 
zen, m. wheat that may be sowed in win- 
ter as well as in summer. —werf, n. T. 
the wheels in clocks and watches, that 
turn the hour and minute-hand about. 
—wwinfel, m. alternate angle. —tvirth- 
fchaft, f. the manner of ee in 
which a field is left to lie fallow after a 
certain space of time. —ivort, n. parti- 
ciple. —wucher, m. profit made in ex- 
changing money or in discounting bills. 
—jahluna, f. bill-emoney. 

Wechſeln, v.a. & n. to change, to exchange, 
to shift, to turn, to alternate ; to carry on 
banking-business or money-exchange. 

Wechfeln, a. changing, exchanging. 

Wechſelung, f. alternation. 

Wechſelſeitig, a. mutual, alternate, inter- 
changeable; reciprocal. ad, alternately, 
interchangeably. 

Wechſelweiſe, ad. by turns, alternately, 
alternatively, reciprocally. 

Wechsler, m. (pl. —) banker, exchanger, 
cember, 
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of bread, roll, bun; roll of butter. 
Wecken, v. a. to wake, to awaken. 
Ween, n. waking. 
Wecker, m. ( pl. —) waker. —uhr, f. alerm- 
watch. —werf, n. work in an alarm-cieck. 
Wedde, f. punishment, fine ; supermtend- 
ence. — comptoir, n. liceensing-ofioe. —: 


zettel, m. license. 


Wedel, m. tail; brush; fan. 
Wedeln, v.n. to wag (with the tail); to 


fan. 


Wedeln, n. wagging, fanning. 
Weder, c. neither. 


— reich ned cm, 
neither rich nor poor. 


Weg, i. away! begone! ad. gone. 
ea, m. (pl. —e) way, road, passage, 


walk; route; avenue; path; manner, 
mode; expedient, means. gerades —es, 
direct, straight. unter —es, by the war, 
on the road, on the journey. fich auf den 
— machen, to set out. ach, pace Tich dete 
ner —e! go your ways! get you gone! 
eine Meile —es, a mile’s distance. Den — 
alles Fleiſches gehen, to finish one’s course, 
to die. feines —c$, by no means. Mittel 
und — finden, to find out waysand means, 


Weg, in composition, away, off, &c. —ar= 


beiten, v. a. to work away, to remove by 
working. v. n. to work on. —i£in, v. 4. 
see —beißen. —bannen, 2. a. to banish, to 
drive away. *—beacben, v. r. to go away, 
to retire, to absent one’s self, to depart. 
*— beißen, v. a. to bite away. —beiden, 
v. a. to remove by a caustic, to corrode or 
eat away. *—betten, v. a. to separate beds. 
*—hlafen, v. a. to blow away. *—bleiben, 
v. n. to stay out; to be omitted. —bliden, 
v. n. to look away. *—brecen, v. e. to 
break off or away; to pull down; to 
vomit out. —brennen, v. reg. &. irr. a. to 
burn away. *v.n. to burn down. *—: 
bringen, v. a. to bring or carry away. —⸗ 
drängen, v. a. to push away. —ilen, v.n. 
to hasten away. *—ejfen, v. a. to cat op 
*— fahren, v. a. to convey away in a car- 
riage, to carry away, to drive away with. 
v. 2. to drive away, to ride away. *—fal: 
fen, v. n. to drop or fall away or off. fg. 
to be omitted, to be spared, to be deducted ; 
to come or fall to nothing. *—fanarn, 
v. a. to catch away. —faulen, r. n. to rot 
away, to rot off. —feilen, e. a. to file off. 
—fifchen, v. a. fig. to fish away, to carry 
off, to get away with, to catch away, to 
snatch away. *—flicgen, ». n. to fly away. 
—flicfen, v.n. to flow away. —flößen, 
v. a. to carry away by floating. —freffen, 
v. a. to eat away, to eat off, to eat up, to 
devour. —führen, v. a. to lead away, to 
carry away. —gabeln, v. a. to snatch 
away. *—gcben, v. a. to give away. *—2 
gehen, v. n. to go away, to go off; to be 
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@ispesed of, to be sold. *—giefien, v. a. to 
pour away. *—haben, v. a. to have one’s 
share; to anticipate; to understand, to 
comprehend. Er hat es bet mit —, he 
has done for himself with me, he has 
ruined himself in my opinion or favor. 
*—halten, v. a. to keep off, to withdraw, 
to hold at a distance. —hängen, r. a. to 
hang in another place. —hafchen, v. a. 
to snatch away. —hauchen, v. a. to blow 
away. *—hauen, v. a. to cut off, to cut 
away. *—heben, v. a. to lift away. — 
hegen, v. a. to chase away with dogs. —: 
hinfen, v. n. to hobble away. —bholen, 
v. a. to carry away, to fetch away, to bring 
off. —hüpfen, v. n. to hop away, to skip 
away. —jagen, v. a. to drive away. —: 
kapern, v. a. to snatch away ; to intercept, 
to capture. —faufen, v. a. to buy up, to 
forestall. —fehren, v. a. to turn away ; to 
sweep away, to turn off or away. *—fom- 
men, v. n. to get away. fig. to come off, 
to get off, to be lost. *—fonnen, v. n. to 
he able to go away. —fragen, v. a. to 
scratch away or out. —friedjen, v. n. to 
creep away, to sneak away. —fiffen, 
v. a. to kiss away. —{Achetn, v. a. to smile 
‚away. *—{affen, v. a. to leave out, to omit, 
to pass by or over; to let go, to part with; 
to permit one’s going or departure. —laf: 
fung, f- (pl. —en) passing over, omission. 
*—laufen, v. n. to run off, to run away, 
to desert. —legen, v. a. to put away or 
aside. *—I{vihen, v. a. to lend out. —[ei: 
ten, v. a. to conduct to another place or in 
another direction. —{cuchten, v. a. to light 
a person on going away. —loden, v. a. to 
entice away, to decoy. —löfchen, v. d. to 
efface, to blot out. —maden, v. a. to put 
away, to remove, to clear away, to efface. 
v. r. to make off, to withdraw, to depart, 
to decamp. t—marfchiren, v. n. to march 
away. *—müffen, v. n. to be obliged to 
depart ; to be obliged to be removed, to 
be bound for another place. *—nehmen, 
v. a. to take away, to take, to seize upon, 
to capture. —paden, v. a. to pack up in 
another place, to put away. v. r. to be 
gone; to pack off or away. t—partiren, 
v. a. to purloin. —peitfchen, v. a. to whip 
off, to drive away by a whip. t—pragtifis 
ren, v. a, to take away by stealth, to pur- 
loin. —prügeln, v. a. to beat away, to 
drive away by drubbing. —pußen, v. a. 
to remove by brushing and cleaning. t—< 
radiren, v. a. to erase, to scratch out. —⸗ 
raffen, v.a. to take or snatch away, to 
sweep off. —rauben, v. a. to take away 
by force or robbery. —räumen, v. a. to 
remove, to clear away. *—reiben, v. a. to 
rub away, to rub off. —reife, f. departure. 
—reifen, v. n. to set out on a journey, to 
depart. *— reifen, v. a. to tear away, to 


Weg 
pull away; to pull down; to break off, to 
break down; to take’ away, to snatch 
from. *—reiten, v. n. to ride away, to 
ride off. —rellen, v. a. to roll away. —s 
rien, v. a. & n. to remove. —rudern, 
v. n. torow away. *—rufen, v. a. to call 
away. —fagen, v. a. to saw off. —faugen, 
v. a, to suck away. —fchaben, v. a, to 
scrape off. —fchaffen, v. a. to remove, to 
put away, to carry away; to dispatch, to 
make away with ; to turn out, to dismiss 
(a servant) ; to sell. —fchaffung, f. remov- 
ing, carrying away; dismissing; selling. 
—ichaufeln, v. a. to remove with the 
shovel. —fchenfen, v. a. to give away, to 
make a present of. —ftheren, v. a. to cut 
off, to clip, to shear, to shave away. v. r. 
to shear off, to go away, to depart. —⸗ 
fcherzen, v. a. to joke or sport away. —⸗ 
fcheuchen, v. a. to frighten away, to scare 
away, —{chicten, v. a. to send away. *—= 
ſchieben, v. a. to shove away. —fchiffen, 
vo. n. to sail away, to transport by shipping. 
»— hießen, v. a. to shoot away. —fchlas 
gen, v.a. to beat away or off. —fchläus 
dern, v. a. to fling away. *—f{chleichen, 
v.n. & r. to steal, sneak or slink away. 
*—fcleifen, v. a. to grind off or away. 
Jig. to slur over in speaking, to omit in 
pronouncing. v. reg. a. to carry away on 
a sledge, to remove on a dray. — ſchlei⸗ 
funa, f. grinding off; omission, elision, 
carrying away. —fdlenfern, v. a. to fling 
away. —fchleppen, v. a. to drag away. 
—ſchleudern, v. a. see —fchläudern,. *—= 
fchmeißen, v. a. to throw away. *—fchmels 
zen, v. a. & rn. to melt away, to melt off. 
—fchnappen, v. a. to snap or snatch away. 
*—fchneiden, v. a. to cut off. —ſchnellen, 
v. a. to fling away, to send away witha 
jerk. —fchreden, v. a. to frighten away. 
—fchittten, v. a. to pour away. —ſchwem⸗ 
men, v. a, to remove by a current or flood 
of water ; to float away, to wash, carry 
or sweep away. *—fchwimmen, v. a. to 
swim away. *—fchwinden, ©. 2. to vanish 
away, to fall away. —fegeln, v. n. to sail 
off or away. *—fchen, v. n. to look away. 
*—fenden, v. a. to send away. —fengen, 
v. a. to singe off. —feßen, v. a. to put 
away ; to put beyond, to place out of the 
reach of. fich über andere —feßen, to ex- 
alt one’s self above others, to think one’s 
self superior to others. ſich über etwas 
—feßen, to pass over a thing, to be above 
minding a thing. v. n. to leap over (a 
ditch, &e.). *—feyn, v. n. to be away, to 
be absent; to be gone; to be past. Aber 
etwas —fevn, to be above a thing, to dis. 
regard it. *—fingen, v. a. to sing away 
or down. —fellen, v. n. to be obliged or 
bound to go. *—fpeien, v. a. lo spew or 
spit away, to vomit. — a. to 
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remove by speaking; to disburden one's 
heart. v.n. to speak openly and freely, 
to speak without reserve. —fprencen, 
v. a. to blow away with gunpowder. v.n. 
to ride off with full speed. *—fpringen, 
v. n. to jump or leap away, to jump or 
leap off. —fpfifen, v. a. to ‚wash away. 
—ftauben, o. n. to fly away like dust. *—: 
ftehen, v. a. to remove with a sharp or 
pointed instrument. —ftecfen, v. a. to put 
away, to hide. *—ftchlen, o. 2. to purloin, 
to steal away. v. r. to steal away, to sneak 
off. —ftellen, >. a. to put away or aside. 
*—ftcrben, v. n. to die away, to die off. 
—ftibigen, v. a. to purloin, to steal away 
(in an artful manner). *—ftefen, v. a. to 
push away. *—ftreichen, v. a. to take 
away, to sweep away; to scratch out, to 
erase. v.n. to draw off, to fly away, to 
depart (said of birds of passage). —jtré- 
men, v. n. to flow or stream away or off. 
*—thun, v. a. to put away, to put aside. 
—traben, v. n. to trot away. *—tfragen, 
v.r. to bear away, to carry away. *—: 
treiben, v. a. to drive away, to expel. *—- 
treten, v. @. to tread away, to wear out by 
treading on. v. n. to step aside. —per: 
nünfteln, v. a. to subtilize away. —tval: 
en, v. n. to away, to go along; to 
wave, to undulate. —waljen, v. a. to roll 
away. —ivandern, v. n. to wander away. 
*— wafdhen, v.a. to wash away or off. 
—wehen, v. a. to blow away. —mweilen, 
v. a. to order to depart, to send away, to 
turn away. *— wenden, v. a. to turn away. 
*—wwerfen, v. a. to throw or cast away, 
to reject. v. r. to prostitute one’s self. —⸗ 
wesen, v. a. to wear out by whetting. —⸗ 
ati Mee v. a. to wipe away. v. n. to sneak 
off. —wißeln, v.a. to do away by wit. 
*—.wellen, v. n. to want to go. —wün: 
ſchen, 0. a. to wish away or off. —zau⸗ 
bern, v. a. to remove by enchantment, to 
charm or conjure away. —jerren, v. @. 
to drag or teaze away. *—jiehen, v. @. 
to draw away, to pull away; to draw off. 
v. n. to depart, to march away, to march 
off. 


Wege, pl. of Weg; im composition: — 
amt, n. road-office. —auffeher, m. sur- 
veyor of the roads. —bau, m. road-beating, 


—berciter, m. surveyor or overscer of the 
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pfenntg, m. see —gefd. — recht, = a 
quainted with the roads. —faule, f sar- 
mark, milestone. —fcheite, f. cross-way. 
—icheu, a. (a fault in horses) shy at the 
crossing of roads. —fdynede, f. dew-laen, 
dew-snail. —ftein, m. mere-stone. —firu, 
m. (provincial) white water- 
fireh, n. cud-wort, share-wort (a plant). 
— tritt, m. swine-grass (a plant). —martr, 

f. eichory, succory. —melle, f. star-thistle. 
—scehrung, f. travelling-expenses. — cil, 
m. sce —geld. 

Wegeiſen, n. teoulter. 

Wegen, pre. because of, for the sake or on 
account of, for, by reason of. 

Weacrich, m. plantain. 

Wegering, f. (pl. —en) T. planks, clamps 
and thick-stuff used in the ceiling of a 
ship. 

Wegern, v. a. see Weigern. T. to place 
the planks and thick-stuff of a shup’s 
ceiling. 

Weafabrt, f. driving away, departure. 

Weglaͤufer, m. (pl. —) runaway, deserter, 
flincher. 

Weonahme, f. taking, seizure; capture. 

Weanehmung, f. taking away. 

Wegſam, a. pervious. 

Weawart, f. succory. 

Wegweiſer, m. (pl. —) way-mark, guide, 
leader. — an der Fedwand, T. rope with 
thimbles and trucks, serving as a rack. 

Wegzug, m. drawing away; removing; 
departure (of birds of passage). 

Weh, Wehe, i. wo. — mir! wo be to me! 
— cud! wo to you! %u—! eo —!ah! 
alas! a. & ad. sore, aching, painfal; ina 
state of causing pain. — thun, to cause 
pain, to ache ; to pain, to grieve. fib — 
thun, to hurt one's self, to overstrain one’s 
self. einem — thun, to hurt one, to offend 
one. es thut ihm frin Zahn mehr —, he 
is in his quiet grave. es ift thr — Date 
nach, she longs for it. 

Weh, n. ( pl. —en) wo, pain, smart, ache, 
pang, grief; ill, misery, calamity. —tage, 
pl. En of pain, days of sorrow. “In com- 

position: —frau, —mutter, f. midwife. 

—gefhrei, n. woful cries. —fflage, f. 

doud expression of sorrow, wail, wailing, 

lamentation. 


Mehen, pl. pains of a woman in labor. 


— 


highways. —beſſerung, f. repairing of Wehen, v. a. & n. to blow, to move in the 
highways. —breit,n. plantain, way-bread.| air, to wave. 

—Ddiftel, f- St. Mary's thistle. —Dorn, m.|Wehftagen, » 2. to wail, to lament, to 
Christ-thorn. —enge, f. narrow pass, de-| moan. 

file. —fertig, a. tready to set out. —ge{d,| Wehtlagen, n. wailing, lamenting. 

n. wheelage, turnpike-toll. —fiimmet, m. | Wehle, f. (pl. —n) hole. 


caraway. —fagerer, m. w 


aylayer. —la: | Wehmuth, Wehmuͤthigkeit, f. sadness, sor- 
fulness, wofulness. 


gerung, f. waylaying. —lauf, m. see —:| rowfulness, dole 
tritt. —laus, f bug. —lunge, f. see —⸗ Wehmithia, a. sad, sorrowful, lamentable, 


warte, —melfer, m. 


T. hodometer ; log. woful, moanfi 


ul, doleful. ad, lamentably, 


Br m. (provincial) salamander. —:| wofully, moanfully, &e. 


— 
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* f. (pl. —e), Wehre, f. (pl —n) 
ce, work of defence, forti 
bulwark ; farms, weapon ; plowing-tools, 
farming-utensils. —, n. (pl. —¢) dam, 
dike, wear. —anftalt, f. preparation for 
defence. —baum, m. field-gate, bar, bar- 
rier. —damm, m. a dam formed before 
another, to protect it. ehänge, —ge: 
henf, n. sword-belt, shoulder-belt. —ge: 
fchmeide, n. arms (considered as an orna- 
ment). —geſetz, n. prohibitory law. —⸗ 
frieg, m. defensive war. —Ichne, f. T. 
glacis. —linie, f. T. line of defence. —: 
mann, m. warrior. —{dnur, f. cordon of 
troops. —fchrift, f. written defence. —: 
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women. —tegiment, n. see —herrfchaft. 
—rod, m. petticoat. —fache, f. women’s 
concern. —fattel, m. woman's saddle, pil- 
lion, side-saddle. —fchaam, f. pudenda. 
—fcheu, a. averse to women. —fchneider, 
m. ( pl. —), —fchneiderin, f. ( pl. —nen) 
tailor for ladies, mantua-maker. —{fflave, 
m. see —fnecht. —fucht, f. fondness for 
women. —ftaat, m. female community ; 
women’s finery. —ftand, m. womanhood. 
—ftimme, f. treble. —tracht, f. woman’s 
wear. —velf, n. (collectively) women, 
females. —eit, f. women’s terms. —zim: 
mer, 2. a ent for women. 
Meibesfchönheit, f. female beauty. 


ftand, m. military order. —zahn, m. tusk | Weibesſohn, m. man. 
of a wild boar. —zins, m. (provincial)|Weibheit, f. feminality. 


interest upon interest. 


Weibifch, a. effeminate, womanish, wo- 


Wehren, v. a. to check, to restrain, to] manly, uxorious. ad. effeminately, wo- 
control; to defend. v. r. to defend one’s| manly, uxoriously. 
self, to resist, to make a defence, to make) Weiblich, a. feminine, female, womanly ; 


resistance. 


womanish. das —e Geflecht, female 


MWehrhaft, a. capable of bearing arms;| sex. T. feminine gender. die —e Natur, 
capable of defending one’s self. — madyen, | feminality. 


to arm. 


Meiblichkeit, f. feminine nature, feminine 


Wehrhaftigfeit, jf. ability of defending| weakness; feminality; female delicacy, 


one’s self. 


female excellence ; female genitals. 


Mehrlos,a. weaponless, unarmed; defence-|Weibling, m. (pl. —¢) (contemptuously) 
less. fig. weak, inoffensive. — miachen,| effeminate fellow. 


to disarm. 

Mehrlofigkeit, f. inoffensiveness, want of 
Behe if (pl. —n) opal. | 

Wehſe, f. (pl. —n 

Meib, n. (pl. —er) woman, female; wife. 

Weibbar, a. of age. 

Weibchen, n. (pl. —) little woman ; female, 
she, mate. 

Weiber, pl. of Weib, in composition: —: 
adel, m. nobility inherited from the female 
side. —arbeit, f. woman's work. —art, 
f. run of women. —feind, m. woman- 
hater, ın ist. —geklatſche, —ge: 
ſchwaͤtz, n. chit-chat of women. —geficht, 
n. woman’s face. —haft, a. woman.like, 
effeminate, womanish. ad. effeminately. 
—haf, m. women’s hate; women-hating, 
hatred against women, mysogyny. —: 
hafjer, m. misogynist. —haus, n. harem. 
—hembd, n. smock, shift. —herrſchaft, f- 
female dominion, gynarchy, gynsocracy, 


Weibs, in composition : —bild, n. woman, 
female. —geficht, n. woman’s face. — ge⸗ 
ftalt, f. woman’s shape. —Icute, pl. —⸗ 
velf, n. women. —menfch, —ftüd, n. (con- 
temptuously) female, wench. —perfen, 
f. female. 

Weibfen, n. (pl. —) (vulgar) woman, fe- 
male. 

Weich, a. soft, tender, weak, washy. fig. 
soft, tender, easily affected; effeminate. 
ad. softly, weakly. —dorn, m. purging 
buckthorn. —fijch, m. stock-fish. —herjig, 
a. tenderhearted, easily moved or affected ; 
soft. ad. softly. —herzigfeit, f. tender- 
heartedness, « —hufig, a. having 
a soft hoof. —forn, n. soft wheat. —{eiz 
bia, a. loose in the bowels. —{eibiafeit, 
f. looseness. —miithig, a. see —herzig. 
—müthigkeit, f. see —herjigfeit, —⸗ 
pflajter, n. softening plaster. —ſchalig, a. 
soft-shelled. 


petticoat-government. —hof, m. harem ;|Weichbild, n. precinct, boundary ; juris- 
court ruled by women. —fappe, f. wo-| diction of a town; town; laws of a tuwn. 
man’s mob. —fnecht, m. man servilely | Meichbottich, m. ( pl. —e) soaking-tub. 
devoted to the female sex, fop, spark,| Weiche, f. ( pl. —n) softness, weakness; 
coxcomb. —frantheit, f. women’s disease.| flank, side, weak side; soaking, steeping. 
—fraut, n. mug-wort. —[ehen, n. female | Weichen, v. a. & n. to soak, to soften, to 
fief. —{iebe, f. love of or for women. —:| macerate, to weaken, to mollify. om. 
lift, f. women’s craft. —mann, m. a man| give ground, to lose ground, to 
too much devoted to women; a man too! give way or place, to yield, to 
much under the control of his wife. — retire, to retreat. 

name, m. woman’s name. —natt, m. see |Weichfricde, m. public peace within’ 
—tnecht. —neffel, f white dead nettle,| precincts of a town. 
white archangel. —raub, m. rape of |{28cichhaft, e. deserting. 619 
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Weichheit, f. softness, weakness. 

MWeichküpe, f. see Weichbottich. 

WBeichlich, a. soft, weak, tender, effeminate, 
nice; flabby. ad. softly, weakly, nicely. 
—feit, f. softness, weakness, effeminacy, 
nicety, tenderness, delicacy. 

Weichling, m. (pl. —e) tenderling, weak- 
ling, voluptuary, effeminate man. 

Weichſel, J. the river Vistula. —zopf, m. 
plica Polonica ; elf-lock. 

Weichiel, fo (pl. —n), Weichfelkiriche, f- 
( pl. —n) agriot. 

Weid, in composition : — genoß, m. fellow- 
huntsman. —gerecht, a. skilled in hunting. 
—geſchrei, 2. ery of the chase, hunting- 
cry, hue. —haufen, m. whole body of the 
hunters; venatic establishment, servants 
belonging to the chase. —fnedht, m. keeper 
or warder of a forest. —mann, m. sports- 
man, hunter, huntsman ; charm, enchant- 
ment, spell. —männifch, a. venatic, sports- 
man-like, —mannichaft, f. venation, sports- 


—nfäfer, m. May-bug. —nfächer, m 
cat-tails, male — — nr 
fohle, f. charcoal of willow. —nterb, m. 
willow-basket, wicker-basket. —nfranj, 
m. willow-garland. —nlaub, n. willow- 
leaves. —nmeife, f. penduline titmouse, 
mountain-titmouse. —nmüde, f. see —n- 
zeiſig. —npalme, f. see —nfaechen. —n- 
röschen, n. salicaria, willow-herb. —n: 
rüffelkäfer, m. willow-weevil. —nruthe, 
f. willow-twig, withe. —niperlina, m. 
common tree- or wood-sparrow. —nſtau⸗ 
de, f. dwarf willow. —nzeiſig, m. hedge- 
sparrow. —njinfe, f. see —ngette. 

Weidemann, see Weidmann, 

Meiden, v.a. to pasture; to tend a flock 
or herd; to feed. fig. to entertain, to 
charm, todelight ; {to embowel, to evis- 
ecrate, v. n. to pasture, to graze, to feed. 

Meiden, n. grazing, pasturing. 

Weiden, a. made of willow. 

Meiderich, m. salicaria, willow-herb. ter 


manship, hunting. —meffer, n. large knife| gringelbe —, water-marigold. 


used for eviscerating game, especially | Weidicht, n. (pl. —e) willow-plot, osier- 
deer. —recht, n. right or privilege of the} ground. 
hunters ; right of hunting; that part of|Weidlich, a. brave, valiant, stout; lively, 
the game which belongs to the hounds as| active. ad. in a high degree, greatly, 
their reward. —fad, m. hunter’s bag. —:| much, soundly. 

- fpruch, m. salutation of professional hun- | Weidlino, m. (pl. —c) a sort of apples; 
ters. fig. (contemptuously) common-place,| (provincial) boat, skiff. 
cant saying. —tafche, f. hunter’s or sports- | Weidner, m. (pl. —) thanger, cutlass ; see 


man’s pouch. —werf, n. venation, ani- 
mals belonging to the chase. — wort, n. 
hunting-term. —mwun), a. injured in the 
bowels, ruptured. 

Weid, see Waid. 

Weide, f- (pl. —n) pasture, pasturage, 
pasture-ground; tbowels. fig. food, nourish- 
ment; chase, hunt, venery. —ader, m. 
field used as a pasture-ground. —breden, 
n. —bruch, m. rupture of the guts of 
horned cattle. —Darm, m. strait-gut, 
rectum. —freiheit, f- right of driving 
one's cattle to the pasture-ground. —: 
gang, m. way to the pasture-ground. —: 
geld, n. money paid for pasturing, pasture- 
money. — genes, m. a person who uses 
the same pasture with another. —hülfe, 
f. privet, dog-wood. —land, —plab, m. 
pasture-ground. —{och, n. (with hunters) 
arschole (of wild beasts). —menat, m. 
July; August. —plag, m. pasture-ground. 
—recht, n. right of pasture. —wald, m. 
wood in which cattle may feed or graze. 
—mund, a. T. wounded in the bowels. 

Weide, f. (pl. —n) willow. —nbach, m. 
brook bordered with willows. —nband, 

n. withe, wicker. —nbaum, m. willow- 

tree. —n Matt, n. willow-leaf. —nbufd, m. 

willow-bush. —nerde, f. mould from rot- 


Weidmeſſer. 

Weife, f. ( pl. —n) reel. 

Weifen,-v. a. to reel. 

Weigern, v. a. to refuse, to deny. r.r. to 
refuse, to decline, to object, to be un- 
willing. 

Weiacruna, f- (pl. —en) refusing, refusal, 
denial. —¢fall, m. caseof refusal. 

Weih, in composition :. —bifchef, m. uf. 
fragan bishop, bishop's substitute, vicar- 
general. —bred, n. holy wafer. —brun- 
nen, —keſſel, m. (m Romish churches) 
holy-water-pot. —m<efje, f. comsecrating- 
mass. —(, n. consecrated oil, unguent, 
chrism. —quajft, m. see —wedel. —foti, 
n. conseerated salt. —fchrift, f. dedica- 
tion. —waffer, n. consecrated water, holy 
water. —wedil, m. holy-water-sprinkle. 

Weihe, f. (pl. —n) glede, glede-kite. 

Weihe, f. (pl. —n) consecration, inaugu- 
ration, Initiation, sanction, ratification. — 
eines Geifilichen, ordination. 

Weihen, v. a. to consecrate, to inaugurate. 
Jig. to devote, to dedicate. 

Meihen, n. consecrating, &e. ; devoting. 

Weiber, m. ( pl. —) consecrator. 

Weiher, m. pond, fish-pond, virary. —: 
ampfer, m. water-dock. —andern, m. 
water-horehound. —felbe, f. reed-clab. 


ten willows. —ngebülbh, n. willow-plot, | Weihnachten, pl. Christmas. 


thicket of willows. —ngerte, f. wicker, 
gar —nhelz, n. willow-wood. 


Weihnachts, in composition > —abend, m. 
Christmas.eve. —ferien, pl. Christmas 
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vacation. —feft, f. Christmas-festival.—ge- 
fchenf, n. Christmas-box. —[i¢d, n. Christ- 
mas-carol; Christmas-hymn. —tag, m. 
Christmas-day. 

Weihrauch, m. incense, frankincense. ‚fig. 
praises, flatteries. —baum, m. —fiefer, 
f. incense-tree. —faf, n. censer. —fraut, 
n. hazel-wort. —manna, n. incense-man- 
na. —rinde, f. incense-bark. —vogel, m. 
oriole. 

Weihfaaen, Weihfager, &c., see Weiffa: 
gen, Weiffager, &e. 

Weil, e. because; since, as. ad. twhile, 
during. 

Weiland, a. & ad. formerly, once, hereto- 
fore, late, deceased, defunet. 

Meile, f. space of time, while; idle time ; 
leisure. 

Meilen, v. a. to delay, to retard ; Ho cover 
with a veil. v. n. to stay, to tarry; see 
Berweiten. 

Weiler, m. ( pl. —) tveil. 

Weiler, m. & n. ( pl. —) hamlet, vill. 

Weiling, m. ( pl. —e) stock-fish. 

Mein, m. ( pl. —e) wine; vine. weifer —, 
white wine. rether —, red wine. bletch: 
rether —, claret. ungegohrner und durch 
Schwefel abgeflarter —, stum. unge: 
fchmwefelter —, wine not stummed. ge: 
fchwefelter —, wine sophisticated with 
brimstone. In composition: —accife, f. 
wine-excise, duty on wine. —apfel, m. 
wine-apple. —arm, a. producing but a 
small quantity of wine. —ärnte, f- see 
—ernte. —artig, a. vinous, winy. — dug: 
fein, n. barberry. —banf, f. wine-tavern. 
—bau, m. tilling of vines, cultivation of 
the vine. —bauer, m. tiller of vines, wine- 
dresser. —beere, f. grape. —beerbutte, f. 
see —butte. —beerhilfe, f. husk of grapes. 
—beerfern, m. grape-stone. —beerl, n. 
(provincial) raisin. —beerfaft, m. juice 
of grapes. —beinhelz, n. privet, dog- 
wood. —berg, m. hill planted with vines, 
vineyard; vines. —bergarille, f. field- 
cricket. —bewachſen, 4. overgrown with 
vines. —birn, f. wine-pear. —bfatt, n. 
vine-leaf, vine-leaves. —bfatter, f. red 
pimple. —blume, f. water-filipendula, wa- 
ter-dropwort. —blüthe, f. vine-blossom. 
—branntwein, m. wine-brandy. —butte, 
f. tub in which the grapes are carried to 
the press, vine-coop. —Dorn, m. see —: 
rofe. —droffel, A beecafico. —ernte, f. 
vintage, vindemiation, grape-gathering. 
—+ffig, m. vinegar, wime-vinegar. —foͤch⸗ 
fer, m. young set or slip of vine. —farn, 
m. common tansy. —faf, n. wine-cask. 
—flafche, f. wine-bottle, wine-flask. —qa- 
den, m. see —feller. —garten, m. vine- 
yard. —gartengriin, n. dog’s mercury. 
—gartenfalat, zn. rampion. —gartner, m. 
vine-dresser. —gartvegel, m. red-wing, 
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swine-pipe, wind-thrush. —gebirge, 7- 
mountains planted with vine, hills of vine- 
— gegend, f. vinous country. —geift, m. 
spirit of wine, ardent spirit. —gelaa, n- 
drinking-bout, drinking-match. —gelän= 
Der, n. espalier or trellis for training 
vines. —arfchrt, a. tskilled or learned in 
wine. —geruch, m. smell or flavor of wine. 
—acfchirr, m. wine-pot, wine-vessel. —= 
geſchmack, m. vinous taste. —qla¢, n. wine- 
glass. —gett, m. Bacehus, god of wine. 
—<arau, n. sort of gray color. —griin, a. 
seasoned for or by wine (said of casks). 
n. winter-green, ivy, periwinkle. —gülte, 
f. duty, rent or service of wine. —bhace, 
f. see —haue. —haft, a. vinous. —han- 
del, m. wine-trade. —händler, m. wine- 
merchant, dealer in wine, vintner. —— 
haue, f. hoe used in vineyards. —haus, n. 
vintry ; wine-tavern. —heber, m. siphon. 
—hefen, pl. wme-mother, dregs or lees of 
wine. tredene —hefen, addle. —herr, m. 
inspector of wine. —helz, r. vine-wood ; 
vine. —hügel, m. vine-hill, vineyard. —: 
hülfe, f. see —beerhitfe. —hüter, m. keep- 
er of a vineyard. —jahr, n. wine-year, 
year when the vineyards abound ‘in good 
grapes. —faltefchale, f. sop with wine, 
wine-caudle. —fanne, f. wine-can. —: 
fauf, m. purchase of wine; celebration of 
an agreement or bargain by the drinking 
of wine. —feller, m. wine-cellar; wine- 
tavern, vintry. —felter, f. wine-press. — = 
fenner, m. judge of wines. —fern, m. 
grape-stone. —ficfer, m. (provincial) per- 
son officially appointed to taste the wine. 
—firfche, X deadly nightshade. —koch, 
m. (cant term) wine-cook, a name given 
to the month of August, because it matures 
the grapes. —fofter, m. winc-taster, wine- 
conner; see —fiefer. —frahn, m. wine- 
cock. —£ranz, m. tavern-bush. —fraut, 
n. pimpernel, burnet. —frug, m. wine- 
pot. —fufe, f. wine-tub. —fühler, m. 
wine-eooler. —fiiper, m. wine-cooper. —= 
Jänet, %. hogshead, cask with wine. —⸗ 
lägelein, m. barberry. —lager, n. gaun- 
tree, stilling ; store of wines; storehouse 
of wines. —{and, m. wme-country. —= 
(änder, m. mhabitant of a wine-country. 
—{aub, n. vine-leaves, foliage of the vine. 
—laube, f. vine-arbor. —laubftab, m. 
thyrsus. —lauch, m. craw-garlick. — 
ferche, f. tufted lark. —Iefe, f. vintage, 
vinderniation, grape-gathering. —lefer, 
m. —leferin, f. vintager, vine-reaper. —= 
(68, a. not producing wine. —marft, m. 
wine-market.—maf, n. wine-measure.—z 
meier, —meifter, m. surveyor of the vine- 
yards. —meffer, m. areometer. —meth, 


m. vinous hydromel. —menat, m. wine- . 
month, October. —mejt, m. must, 
—mette, f. vine-fretter. naner ie 
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mother, lees of wine. —niederlage, jf.) vinous or acid taste, viz. wine-apple, wine- 
&c. 


storehouse of wines. —palme, f- a sort of 
palm, which yields a juice similar to wine. 
—pfahl, m. vine-prop. —pfirfich, m. vine- 
peach. —pflaume, f. queen-mother (a 


pear, . 

Weis, ad. known, believed. Cinem etwas 
— machen, to make one belicve, to bam 
or fun one, to impose or put upon one, to 


plum). —preffe, f. wine-press. —prebe,| deceive, to delude. etwas — werden, to 


f. liquor vini probatorius. —ranfe, f. vine- 
branch. —raupe, f. vine-fretter. —raufch, 
m. intoxication occasioned by wine. —: 
raute, f. garden-rue. —rebe, f. vine. —: 
rebenftod, m. vine-stick. —reidh, a. vinous; 
abounding in vines. —roje, f. eglantine, 
sweet-briar, wild rose. —fauer, a. winy, 
acid. —fäuerlich, a. somewhat winy ; 
sourish. —fiucrling, see —apfel. —faufer, 
m. (vulgar) wine-bibber.—faure, f. acidity 
of wine, vinous acid. — ſchaͤdling, m. bar- 
berry. —ichanf, m. retail of wine. —fchenf, 
m. vintner, tavern-keeper. —fchenfe, f. 


perceive, to be undeceived, to smell out. 
Weife, a. wise, sage; knowing, cunning. 
ad, wisely, sagely. —, m. ( pl.—n) wise 
man; sage; philosopher. 
Weife, f. (pl. —n) mode, manner, way, 
wise, rate, course, run, fashion, method, 
custom ; state, condition. T. mood, mel. 
ody, tune. auf fold) (diefe) —, in such a 
(in this) manner. auf feine —, in no 
wise. thörichter —, foolishly. unbeſenne⸗ 
ner —, indiscreetly. graufamer —, cru- 
elly. Paarmweife, ad. by pairs. Stufen: 
weiſe, ad. by degrees. 


vintry, tavern, wine-house. —ichlaub, m.| Weifel, m. see Weifer. 


leather bag or sack for containing wine, *Weiſen, v. a. to point out, to show, to in- 
borachio. ‚fig. wine-bibber. —fchlehe, f.| dicate ; to direct ; to appoint, to assign, to 
barberry-tree. —jchröter, m. person who} refer ; to send to or from a place; to teach, 


conveys wine into or out of a cellar, wine- 


to lecture, to censure. 


porter, shooter. —feßling, m. see fachfer. | Weifen, 2. showing, pointing out. 


—fieb, r. wine-strainer. —ftecher, m. see | Weijer, m. ( 


—fticher. —ftein, m. tartar, argal, argol. 
—ftcin an den Zähnen, tartar of the teeth, 
scales. vitriclifirter —ftein, sulphate of 
potass, vitriolated tartar. tartarifirter —- 
ftein, tartarate of potass, soluble tartar. 
biätterige —ftcinerde, acetate of potass. 
—fteinartig, a. tartareous, tartarous. —: 
fteinfluß, m. argol dust and sweepings. 
—fteinol, n. oil of tartar. —fteinrahm, 
—ftcinfrnjtall, m. supertartrate of potass, 
crystals or cream of tartar. —fal, n. salt 
of tartar. —fteuer, f. duty on wine. —: 
fticher, m. wine-conner. —ftod, m. vine. 
—juppe, f. wine-soup. —träber, —tric: 


fier, pl. 


pl. —) a person or thing that 
shows or points out, shower, teacher; 
hand (of a clock or watch); queen-bce. —= 
haus, 2. cell for the queen-bee in a bee- 
hive. —los, a. deprived of the queen-bee. 
—merf, n. that part of the work in a clock 
or watch which moves the hands ; minute- 
work. 

Weisheit, f. wisdom; prudence, discretion ; 
knowledge. —éfreund, m. lover of wis- 
dom, philosopher. —¢fram, m. mock- 
philosophy. —élehre, f. philosophy. ⸗v⸗ 
lehrer, m. philosopher. —¢jahn, m. wise- 
tooth, large tooth, grinder. 

Weislich, ad. wisely, sagely, prudenily, 


the skins or husks of pressed| discreetly. 


grapes. —traube, f. bunch or cluster of |Weisling, m. (pl. —¢) (contemptuously) 


grapes. —trichter, m. wine-funnel. —: 


wiscacre, pretender to wisdom. 


trinfer, m. wine-drinker. —verlaffer, m. Weiß, e. white; fig. clean; tof silver. — 


see —händler. —verlich, n. see —feller. 
—vifiter, m. wine-gauger. — wachs, m. 
growth of wine. —wage, f. wine-gauge. 
—wurz, f. common avens, herb bennet. 
—jecher, m. see —fäufer. —zehnte, m. 
tithe paid of wine. —jeichen, n. sign of a 
tavern. —sicher, m. vine-dresser. — oll, 
m. duty or impost on wine. 

Weineln, v. x. to have a vinous taste, to 
smell of wine; to shed some tears, to feel 
an inclination to weep. 

Weinen, v. a. &n. to weep, to cry, to shed 

=> to cry ; (of trees) to drop. 

inen, n. weeping. —werth, a. deplor- 
able, ee . ” er 

Weinerlich, a. inclined to weep; lamenta- 
ble. ad. lamentably. 

Weinicht, a. vinous, winy. 

— m. (pl. —t) any fruit of a 


baden, n. trade of baking whiteor wheaten 
bread. —bäder, m. baker that bakes white 
or wheaten bread. —beije, f. T. dis- 
charging acids. —bier, ». white beer. —: 
binder, m. a man that makes pails and 
tubs ; plasterer and painter. —blau, n. 
T. glaucoma (a discase of the eyes). —: 
blech, n. tin-plate, white iron plate. —: 
buche, f. yoke-elm. —buchen, a. of yoke- 
elm-wood. —dern, m. white-thorn, haw- 
thorn. —Ddroffel, f beccafico. —lier, f- 
common alder-tree. —r3, n, white copper- 
ore. —c{pe, f. see —papprl. —fidte, f- 
white fir-tree. —fieber, n. T. chlorosis. 
—fiich, m. whiting, blay, bleak-fish. —⸗ 
fuchs, m. light sorrel horse. —gar, 4. 
tawed. —garben, n. tawing. —gärber, m. 
dresser of white leather, tawer. —ge(b, a. 
white-ycllow, flaxen. —glühend, a. white 
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heat. By n. white gold, platina. —:| Reiter, a. & ad. further ; farther ; further. 
u, a 


ad, ‚ white gray. — gro⸗ 
Shen, m. silver 
‘of ore) containing much silver. —gut, n. 


more, moreover. und fo — (abbreviated 


ülden, a. (said) u. f. w.), and so forth, and so on, et 


catera. 


white tobaccodeaves. —harj, n. white) Weiterfommen, 2. progress. 
rosin. eine n. white grouse, ptar- | Weitern, v. a. fto make wider, to enlarge 


migan. —fe 


—flar, a. white and transparent. —fch{,| unnecessary pr 


(chen, r. robin white-breast. Weiterung, f. (pl. — m) additional and 


ing, Jength, ampli- 


m. —fraut, n. white cabbage. —fopf, m.| tude. 
hoary head; osprey. —fram, m. linen- Weitung, f- (pl —en) distance; width, 


shop, linen-trade. —-foth, n. white and 


space. 


soft solder. —metall, 2. queen’s metal. —: | Weizen, m, wheat. —ader, m. wheat-field. 


anuf, 7. lamb's lettuce. —pappel, f. abele. 
—pfennig, an. silver penny. —:Rufland, 
a. white Russia. —fchectig, a. white- 
speckled, white-chequered. —ficden, a. 
blanching. —tannk, f. fir-tree. —veilchen, 
n. spring snow-drop. —wajfer, n. solution 
of subacetate of lead. —wein, m. white 
wine. —1vurj, f. Solomon’s seal. —jcug, 
n. white linen. —zinn, n. white tin. 


—ähre, f wheat-ear.—bier,n.beer brewed 
from wheat, wheaten beer. —brod, n. 
wheaten bread. —ernte,f. wheat-harvest. 
—feld, n. wheat-field. —garbe, f. wheat- 
sheaf. —araupe, f. wheat husked or 
coarsely ground. —grics, m. grits of wheat. 
—ffeie, f. wheat-bran. —fern, n. grain of 
wheat. —malj, n. wheat-malt. —meb(, n. 
wheat-meal, wheat-flour. —ficb, n. wheat. 


Weiß, n. white. sieve. —ftroh, n. wheat-straw. 
Wreiffagen, v. a. to foretell, to foresay, to Weizhäher, m. ( pl. —) roller (a bird). 
predict, to prophesy, to divine. Welcher, Welche, Welches, pr. who, that, 
Weiffagen, n. foretelling, foresaying, &c. | which, some; any. 
Weiffacer, m. ( pl. —) prophet, predicter, | Welcheraeftalt, c. how, in what manner, 
foreteller, diviner. by what means, 
Weiſſagerin, f- (pl. —nen) prophetess,| Wefcherfei, a. of what kind. 
divineress, Welge, f. (pl. —n) (provincial) willow. 
Weiffagung, f. prophecy, prediction, divi-| Welt, a, withered, faded, decayed; flaggy. 
nation. Jig. languid, dull, insipid. 
Weiße, n. white. —, f. white, whiteness. | Welke, ¥; (pl. —n) white mullein, high 
Weißen, v. a. to whiten, to whitewash. taper. 
Weißen, n. whitening, whitewashing. Welken, v. 2. to wither, to fade. v. a. to 
Weißer, m. ( pl. —) whitener. cause to fade or wither, to dry up. 
Weiblich, a. & ad. approaching the white, | Welten, n. withering, fading. 
whitish, whitely. Welkheil, 2. brook-lime (a plant). 
Weifling, m. (pl. —e) any thing white, | Welfofen, m. ( pl. —Öfen) oven for drying 
whiting ; sea-cockle. fruits. 
Weißthum, x. ( pl. —thiimer) knowledge. Well, m. (pl. —e) bull. —, f. (provincial) 
Weiſung, f- (pl. —en) order, direetion, in-| power. In composition: —baum, m. axle- 
struction ; remonstrance, tree of a water-millwheel. — rad, n. axle- 
Weit, a. & ad. far, far off, a great way, at| tree-wheel. —ting, m. axletree-ring. -⸗ 


a distance; distant, remote, remotely ;| fand, m. quicksand, drifting sand, 


wide, widely ; large, largely ; ample. bei 
—cm, by far. von —em, from afar, at a 
distance. In composition : —gemault, —⸗ 
mänlig, a. wide-mouthed. —läufig, —⸗ 
{auftia, a. ample; large; distant; not 
near, not. close ; diffuse, copious ; circum- 
stantial, detailed; prolix, not concise. —: 
täufigkeit, —lauftigfcit, f. prolixity, dif: 
fusiveness, ampleness, largeness ; intrica- 
ey, perplexity. —ſchweifig, a. prolix, long- 
winded, tedious. od. prolixly, tediously. 
—fchweifigfeit, f. prolixity, verbosity, te- 
diousness. —fidtig, a, far-sighted, far- 
piercing. 

Weit, n. T. breadth. 

Weite, f. (pl. —n) distance, remoteness ; 
wideness, largeness; width, extent, am- 
plitude; length. 

Weiten, v. n. & vr. — widen, to expand, 


Welle, f. (pl. —n) wave, billow, surge ; 
barrel, axletree; bundle of brushwood ; 
fascine, faggot. —nberwegung, f. undulat- 
ing motion. —nbinder, m. faggot-binder. 
—nbruch, m. broken wave, breaker. —n> 
förmia,e. undulatory, undulary, undulate, 
undulated, waving. —ngebirge, n. billows 
as high as mountains. —nbelj, ». brush- 
wood. —nlinic, f. spiral line; contour, 
—ntahmen,m. T. wooden frame, in which 
the cylinder of the keys lies. —njchlagen, 
n. undulation. —nfchnitt, m. T. dividing 
of a shield by way of a spiral line. 

Weller, m. (pl. —) T. cylinder of clay, of 
which the pipes are formed inthe mould. 
—arbeit, f. work consisting of loam and 
straw, mud-werk. —Ddede, f. ceiling of 
mud-work, or of loam and straw. —maur 
er, —wand, f- loam-wall, — 


Wel 


Wellerer, m. (pl. —) man that works in 
loam and straw. 

Wellern, v. a. & n. to form or build with 
loam and straw ; to make mud-walls. 

Wellig, a. undulating. 

Nels, m. ( pl. —e) shad-fish. 

Welſch- a. see Mälfch. 

Welsfeile, F. (pl. —n) T. round.off file. 

Welt, f. (pl. —en) world ; universe; earth; 
people; manners, good breeding. Me alte 
—, Europe, Asia and Africa. die neue 
—, America, the Western world. die 
Lehre von der beften —, optimism. In 
composition: —abarund, m. the immea- 
surable expanse, in which countless 
worlds revolve. —achfe, f. axis of the 
world. —all, n. universe. —alter, n. 
age of the world; age, period of time. 
—angcl, f. pole (hinge) of the world. —⸗ 
apfel, m. (provincial) mond, globe (better 


Reichsapfel). —auge, n. opal. fig. sun; 


God. —ball, m. our globe. —bau, m. 
structure of the world, system of the 
world, universe. —begebenheit, f. oc- 
currence in the world, historical event; 
occurrence in the system of the universe. 
—beherrfcher, m. ruler of the world ; God. 
—befannt, a. notorious, known all over. 
— berühmt, a. far-famed. —befchreiber, 
m. cosmographer. —befchreibung, f. cos- 
mography. —brauch, m. use or custom 
of the world. —bürger, m. cosmopolite ; 
citizen of the world. —bürgerfinn, m. 
cosmopolitism. —ende, n. end of the 
world ; farmost boundary of the universe. 
—entitchung, —entſtehungslehre, f. cos- 
mogony. —¢rfahren, a. practised in the 
world. —erleuchter, m. enlightener of 
the world; (poetical term) Helios. —er: 
oberer, m. conqueror of the world. —¢r- 
eberung, f. conquest of the world. —er: 
fchaffer, m. creator. —fadel, f. fig. sun. 
—freffer, m. (contemptuously) insatiable 
conqueror. —ganze, n. universe, system 
of the world. —acbäude, n. fabric or 
system of the world. —achieter, m. ruler 
of the world. —gebrauch, m. practice or 
usage of the world. —gegend, f. region, 
part, or cardinal point of the world. —⸗ 
geil, m. spirit of the world or of the age; 

od (considered as the all-pervading spir- 
it of the universe), —ageiftlich, a. not 
monastic, secular. —geiftliche, m. secu- 
lar priest. —geiſtlichkeit, f. secular cler- 
gy. —aericht, n. last day, last judgment. 
—gefchichte, f. universal history. —ge⸗ 
¢6, 2. universal law. —getümmel, n. 

ustle of worldly affairs. —aürtel, m. 
Zone. —händel, pl. worldly affairs, his- 
torical events. —heiland, m. Savior of 
the world. —herrfthcr, m. ruler of the 
world. —farte, f. map of the world. —- 
ia ah f. knowledge or practice of the 
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world. —find, 2. worldling, worldly per 
son. —f{ug, a. possessed of worldly wis- 
dom, prudent; politic, cunning. ad. polit- 
ically, prudently, cunningly. —fluaheit, 

f. worldly wisdom ; political art, polities, 
prudence. —férper, m. globe, sphere, 
heavenly body. —freis,m. orb or circle 
of the world. —fugel, f. terrestrial or 
celestial globe ; mond (emblem of royal- 
ty). —funde, f. knowledge of the world; 
cosmology. —funbdig, @. notorious ; pub- 
lic. —funft, f. policy, worldly prudence. 
—{age, f. situation of the world. —lauf, 
m. course of the world. —{eben, n. pub- 
lie life, worldly life. —lehre, f. cosmolo- 
gy. —licht, x. sun. fig. luminary. — 
(uft, f. pleasure derived from this world; 
sensual pleasure. —mann, m. a man de- 
voted to this world, worldling ; man vers- 
ed in worldly affairs; polite man. —: 
meer, n. ocean; main sea. —menſch, m. 
—find, n. a person addicted to this world. 
—erdnung, f. system of this world; the 
invariable laws of nature. —ert, m. T. 
cardinal point of the world. —pol, m. 
pole of the world. —priefter, m. secular 
priest. —regierer, —tichter, m. God. —⸗ 
reich, n. empire extended over a great 
part of the world. —rund, n. our globe. 
—fache, f. worldly affair. —fcheu, a. re- 
cluse, solitary. —feele, f. see —geift. 
—finn, m. worldliness, worldly mind, 
worldly disposition, —fohn, m. fig. man. 
—ſtrich, m. region of the earth, region 
of the globe, climate. —fturm, m. dread- 
ful event. —fnjtem, n. system of the uni- 
verse. —tafel, f. see —farte. —theil, 
m. part of the world, part of the globe. 
—ton, m. politeness, good breeding. —: 
umfealer, m. circumnavigator of the globe. 
—ummälzung, f. revolution of the globe. 
—unterganga, m. end of the world. 
pater, m. God. —volf, n. (contempta- 
ously) worldlings. —meife, m. philoso- 
pher. —weisheit, f. philosophy. — wer⸗ 
dung, f. cosmogony. —wiß, m. see — 
flugheit. —munder, n. wonder of the 
world. —gerjtorung, f. destruetion of the 
world. 

Welten, pl. of Welt; in composition: —⸗ 
erbauer, —fchöpfer, m. creator of the 
universe, God. —flider, m. (contempte- 
ously) mender of the world. —geiſt, — 
fönia, m. God. —heer, n. host of worlds 
or stars. —himmel, m. —mecr, n. — 
raum, m. heaven's deep and starry vault. 
—ubhr, f. universe (compared with a 
clock). 

Weltlich, a. & ad. worldly, temporal, civil, 
lay, secular. —gefinnt, a. worldly-mind- 
ed. —feit, f. worldliness; secularity, 
laity, temporal power; temporality, tem. 
poral possession. 


ui] 


Wer 


Weltling, m. ( pr. —t) worldly person, 
Ben, pr. to whom. 
Wen, pr. whom. 


Wer 


Werf, n. & m. (pl. —e) bank, wharf, quay, 
mole. —anfer, m. warp-anchor, s 
anchor. 


Wende, f. (pl.—n) act of turning. — |*Werfen, v. a. to throw, to cast, to fling; 


der Sonne, solstice. —hals, m. wry- 
neck (a bird). —freis, —jirfel, m. trop- 
ic. —punft, m. solsticial point, verge, 
pole. —wort, n. T. word which may. be 
turned and changed. 

Wendel, in composition: —baum, m. 
axletree of a windlass. —hehrer, m. wim- 
ble. —treppe, f. winding-stairs, cockle- 
stairs; a kind of shell. 

enden, v. reg. & irreg. a. to turn; to 


(of animals) to produce young, to bring 
forth, to whelp, to litter. v. r. to warp, to 
bend (said of wood). 

Werfen, n. throwing, casting ; whelping. 

Werft, a. (pl. —e) wharf; dock-yard; 
weft, woof. —bruch, m. T. rent in cloth, 
arising from torn threads, that have not 
been tied again. 

Merfte, f (pl. —n) weft, woof; (provin- 
cial) willow, withy ; sort of sieve. 


direct to, to apply to; to bestow upon ; to| Werfritraudy, m. cotton-willow. 
lay out upon, to spend upon. v. r. to turn. |Ißerfiveide, f. round-leaved willow. 


T. to face, to face about, 

renden, n. turning. 

Winden, pl. Vandals. 

Wender, m. (pl. —) he that turns a thing 
about; kitchen-jack. 

Wendgeficht, n. profile. 

Wendifch, a. Vandal. 

Wendung, f. (pl. —en) turning, turn. T. 
facing, turning about. 

Wenig, a. & ad. little; few. Gin —, a 
little. —feit, f. small quantity, small 
number; smallness, littleness; fewness; 
insignificancy. Meine —feit, my own 
little self. 

Wenigſtens, ad. at least, at the least. 

Wenn, ad. when. c. when; if, supposing 
that. — nicht, if not, unless. — gleich, 
— auch, — fchon, ce. though, although. 

Henzel, m. (proper name) Wenceslaus. 
Jig. (contemptuously) knave, scrub; (at 
cards) pam, knave; old pam; the name 
of several birds, for instance, the black-cap. 

Wer, pr. who; he who, which; whoever, 
whosvever ; somebody. — auch, — ¢s 
auch fen, whoever, whosoever. 

Werbegeld, nm. money destined for the re- 
cruiting-service ; bounty. 

*JRerben, v. a. to obtain, to gain; to levy, 
to enlist. v.n..to.make efforts for obtain- 
ing a thing, to petition, to court, to sue, 
to apply for, to put in for, to canvass; to 
woo, to pay one’s addresses; to recruit, 
to raise sokliers; tto work, to exercise a 
trade. 

Werben, n. courting, suing for, wooing ; 
levying, &c. 

Merbeplas, m, recruiting-place. 

Werber, m. (pl. —), Werbeffisier, m. ( pl. 
—¢) recruiting-officer. 

Werbung, f. (pl. —en) levy, levying; 
courting. 

Werd, m. see Werder, 

"Werden, v. n. to become; to grow; to 
turn; to be, to prove; auziliary verb for 
the future tenses, and for the passive 
voice, will, shall; to be. 

Werder, m. (pl. —) small island, low-land. 


Werfzeug, n. machine for casting or throw- 
ing any thing, ballista. 

Wera, Werk, n. tow, oakum. —garn, n. 
tow yarn. —linnen, 2. tow linen, tow 
cloth. 

Werf, n. (pl. —e) work; deed; action ; 
workmanship, performance ; fabric, build- 
ing ; fortification ; clock-work, movement. 
cin autes —, a good deed or action. cin 
— der Liebe, a charitable deed. ins — 
ſetzen, ftellen, richten, to perform, to ef- 
fectuate, to effect. zum —e fchreiten, to 
go to work at.... das — cinffellen, to 
discontinue a work. Gellerts —e, Gel- 
lert's works. In composition: —banf, f. 
shop-board. —biene, f. working-bee. —: 
blei, n. T. lead used at separating the 
silver; leaden plate. —bret, n. cutting- 
board. —bütte, f. (with paper-maker’s) 
tub. —eifen, n. farrier’s buttress, horse- 
picker. —haus, n. workhouse. —beilig, 
a. Virtuous in works or deeds from an 
affectation of sanctity, hypocritic. — hei⸗ 
lige, m. hypoerite. —heiliafeit, f- hypo- 
crisy. —hof, m. carpenter’s yard. —< : 
holz, n. timber.. —funft, f. mechanics, 
mechanic art. —künftig, —kuͤnſtlich, a. 
mechanical. —finjtter, m. mechanic, 
machinist. —{(¢ute, pl. workmen. —⸗ 
loch, n. hole of a glass-oven. —los, a. 
destitute of works, deficient in good ac- 
tions. —mann, m. workman, laborer. 
— meilter, ms master of the work; sur- -· 
veyor; architeet; gunner. —ımefler, n. 
shoemaker’s cutting-knife, farrier’s but- 
tress. —faal, m. working-hall. —fa6, 
m. T. raising of a wooden building by 
joining all the single parts. —fcherbel, n. 
vessel filled with water, into which pot- 
ters dip their hands at working. —fchuh, 
m. foot (a measure of 12 inches). —ftatt, 
—ftatte, f. shop, work-shop, work-house ; 
laboratory. —ftellia, «. put into effect, 
executed. —ftube, f. working-room. —= 
ftüc, n. squared piece of stone. —ftuhl, 
m. loom. —taa, m. working-day. —⸗ 
thätig, a. operative, efficacious, — 


— 


* 


Weſ 
ad. efficaciously. 


—tifch, m. working-| Meß, Weſſen, 


Wet 


. whose ; see Wer, 


table. —verftindige, m. architect. — Weßhalb, Wehwegen, ad. why, wherefore, 
ee n. instrument, tool, implement; or-| for what reason, upon what account. 


any thing (used only in composition : 
Hand—, m. handicraftsman). 

Werklich, a. (provincial) industrious, ac- 
tive; artificial; odd, singular. 

Wermuth, m. wormwood. —bier, n. purl, 
wormwood-beer. —tranf, m. drink made 
up with wormwood. —rcin, m. worm- 
wood wine, purl royal. 

Werre, f. (pl. —n) mole-cricket, churn- 
worm ; (provincial) eye-sore. 

Werrig, n. see Werg. 

Merle, f. (pl. —n) buckthorn. 

Werſt, f- (pl. —e) werst, Russian mile. 


Weffelbeere, f. (pl. —n) wild cherry. 
aerfettag, m. working-day; see Werf:| Weit, m. (pl. 


—() west; west-wind. — 
jum Norden, — zum Eden, west one 
point to the north, to the south. In com- 
position: —afrifa, 2. Western Africa. 
—ende, n. western extremity. —curepa, 
n. Western Europe. —aothen, pl. Visi- 
goths. —indien, ». West-India, the 
West-Indies. —inbdijch, a. West-Indian. 
—nerdiveft, a. west-north-west. —fee, f. 
Western sea, Atlantic sea, Spanish sea. 
—feite, f. west side. —ſuͤdweſt, ma. west- 
south-west. —wärte, ad. westward. —: 
wind, m. west wind. 


Meite, f. (pl. —n) waisteoat. —nfnepf, 


m. waistcoat-button, breast-button. —n: 
ftüdte, pl. shapes, waistcoat-shapes. —r: 
tafche, f. waistcoat-pocket. 


Welten, ad. west. nad —, gegen —, west, 


Werth, a. worth; having a certain value;| westward. 
having a great value, worthy, deserving, TBeReriumd, n. chrisom-cloth, T. helmet, 


dear. der Mühe —, worth the trouble. 
der Rede —, worth mentioning. 


coif. 


Meiterreich, n. Anstrasia. 


Werth, m. value, estimation, worth ; price,| Mefterfonne, f. T. six o'clock in the after- 
rate. ‚—beitimmer, —feßer, m. 'valuer, noon. 


appraiser. 
appraisement. 


—beftimmung, f. valuation,| Weftlich, a. west, western, westerly. ad. 


westward. 


Werthen, v. a. to value, to estimate; see Weftphalen, n. Westphalia. 


Mürdigen. 
Werthlos, a. worthless, undeserving. 


merit. 


regard. 
Werthſchaͤtzung,/. esteem, regard. 
—— 


Weſtphaͤlinger, m 
Weſtphaͤliſch, 
Werthloſigkeit, f. worthlessness, want of Wetſcher, m 


- (pl. —) Westphalian. 
a. Westphalian. 
(pl. —) (provincial) wallet. 


Wert, ad. (vulgar) even, equal. 
Werthſchoͤtzen, v. a. to esteem highly, to| Wette, f. 


( pl. —n) bet, wager; contention, 
emulation. Um die—, in Die —, in emv- 
lation of, contending for a thing. Tim dir 
— laufen, to run a race. 


sien, v. n. (for Bermefen) tto decay, to) Metteifer, m. emulation, contention. 


Metteifern, v. 2. to emulate, to vie, to con- 


—— n. ( pl. —) being, existence; sub-| tend. 
stance, essence, nature ; reality ; manner Wetten, v. a. & n. to wager, to bet; to hy 
of being; condition; disposition, man-| a w 


ager. 
ners, character; behavior; conduct, de- —— 
— 


meanor; affairs, concerns; bustle, noise, 

fuss, ado, piece of work. das — 

—, common-weal, commonw 

munity. das boͤſe —, falling — 

epilepsy. In composition : —Ichre, f. on- 

tology. —verwandlung, f. transubstan- 

tiation. 

Wefenheit, f. being, essence, nature, subs 

stance, matter; essentiality, reality. T. 

entity. 

Weſenles, a. & ad. unsubstantial. 

Weſentlich, a. real, substantial; essential, 

intrinsic. ad, essentially, really, substan- 

rang intrinsically. —feit, f. essentiali- 

y, reality. 

Reine, E (pl. —n) wasp. —nneft, » 
nest. fig. a certain meal-meat. 

—— m. sting of a wasp. 


. (pl.—) bettor, a person that 


(pl. —) weather ; storm, tem- 
pest. T. air, steams, vapors. —ableiter, 
m. conductor of lightning ; electric bar. 
—baum, m. thick cloud that spreeds ap- 
wards like the branches of a tree. —<: 
obachnuing, f. meteorologic observation. —: 
blafer, m. tentilator for amine, vent-hole 
toa mine. — dach, 2. eaves, penthouse. 
—ict, a. weather-proof. —iluna, f. 
(provincial) sudden storm. —fabne, f 
—fühnden, —fühnlein, 2. vane, banner de 
flag, weather-cock. —galle, f. gie 
ox-eye. —olas, x. weather-giess, barom- 

eter. —alede, f. storm-bell (which is 
rung in heavy storms, to remind people 
to pray). —hahn, m. weather-cock. 
haufen, m. hay-cock (heap info which 


—; 


Met 


Wid 


hay is formed before it is quite dry, toy Wettkampf, m. (pl. —Eämpfe) contest; 
protect it against the eflects of the weath-| pugilistic combat. 


er). —häuschen, n. hygrometer. —faften, 
m. T. box, provided with suckers or suck- 
ets, by means of which fresh air is let 
into a mine. —fvi{, m. thunderbolt, be- 
lemnite. —fer{, m. (vulgar) cursed fellow. 
—fluft, f. frost-cleft in a tree. —f(ua, —: 
fundia, a. weather-wise. —läunifch, a. 
influenced by the weather, in a state of 
ill humor; irritable, peevish, capricious. 
—lauten, n. the ringing of bells during a 
tempest. —{eiter, m. conductor. —leuch: 
ten, n. lightning. —licht, n. corposant, 
St. Elıne's fire. —{efung, f. T. promotion 
of the circulation of the air in mines. —⸗ 
fotte, f. T. square channel of boards, by 
means of which the circulation of the air 
is promoted in mines. —macher, m. raiser 
of tempests, author of the weather, sor- 
cerer. —männchen, n. T. anemoscope. —: 
machine, f. T. any machine used in 
mines, to promote the circulation of the 
air. mäßig, a. (vulgar) provoking, mon- 
strous. —nacht, f. tempestuous night. —: 
prophet, m. a person that foretells the 
weather, weather-spy. —rad, n. T. wheel 
for conveying fresh air into mines. —tv- 
gen, m. tempest-rain. —rehe, f. chap or 
cleft in a roof, through which the rain 
and snow gets in. —rofe, f. ketrnia. —: 
fas, m. see —fajten. —faule, f. water- 
spout. —ſchacht, m. opening in a mine to 
admit air from without. —fchaden, m. 
damage done by tempestuous weather. —: 
fcheide, f. place in the sky, where the 
thunderclouds separate. —jchein, m. see 
—tleudten. —fchenfel, m. T. ontjutting 
edge on the cross-pieces of a window, to 
lead the rain-water off that runs down 
the glass panes. —ſchlag, m. violent hail- 
storm. —jegen, m. prayer by which light- 
ning is to be averted. —ftrah{, m. flash 
of lightning. —ftrede, f. T. horizontal 
channel in a mine, for conveying fresh 
air from one shaft to another. —jtricf, m. 
weather-rope, hygrometer. —thür, f. T. 


Mettkämpfer, m. (pl. —) pugilist. 

Mettlauf, m. Wettrennen, n. running 
race, 

Wertläufer, m. see Wettrenner. _ 

+Bertpolice, f- (pl. —n) wager-policy. 

Wettrenner, m. (pl. —) race-horse, 
courser. 

YXettritt, m. course or race on horseback. 

Wettſtreit, m. emulation, contention. 

Weben, v. a. & n. to rub; to whet; to 
sharpen. 

Wesen, n. whetting, sharpening... 

Wesitahl, m. tgble-steel, butcher's steel. 

Wesftein, m. ( pl. —¢) whetstone. 

HB hut, Whiftfpiel, n. whist. —marfe, f. 
whist-marker. 

Wibel, m. (pl. —n) weevil, calender. 

Wichdern, m. eglantine, sweet-briar, wild 


rose. 
Wichel, f. ( pl. —n) (provincial) willow. 
Wichs, m. attire, dress. 
Wichſe, f. (pl. —n) waxing, blacking, 
black-ball. ; 
Wichsbuͤrſte, f. (pl. —n) blacking-brush. 
Wichfen, v. a. to wax; to clean or polish 
with wax. fig. (vulgar) to beat, to drub. 
Wichfen, n. — & 
Michsfchub, m. (pl. —e) wax-leather shoe. 
Micht, m. (pl. —e § —er) wight, being, 
creature ; babe; squib. 
Michtel, m. (pl. —n) tbeing, little crea- 
ture; (provincial) screech-ow] ; a certain 
game. —pfeife, f. T. a kind of bird-call. 
—;opf, m. plica Polonica, elf-lock. 
Wichtig, a. weighty; ponderous; of due 
weight. fig. weighty, important, consider- 
able, of consequence, of impartance, of 
moment. —feit, f. weight, weightiness, 
importance, consequence, moment, 
Widbohne, f. (pl. —n) lupine, wolf's 
bean 


Wide, f. (pl. —n) vetch. —nfutter, —n= 
gemenge, n. barley, oats and vetches min 
gled together. —nf{ee, m. esparcet, sain 
foin. —nftreh, n. vetch-straw. 


trap-door in the shafts of mines. —uhr,| Widel, f. roll, roller; lap-board. —banbd, 


f. hygrometer. —vegel, m. plover. —wech⸗ 
fel, m. change of the weather or of the 
air. —wendifch, a. changeable, muta- 
ble, fickle, inconstant. ein —wendifcher 
Menſch, changeling, weather-cock, turn- 
coat, flincher. ad. changeably, mutably, 
inconstantly. —wolfe, f. tempestuous 
cloud. —wurm, m. wood-louse, sow. —⸗ 
zeichen, n. prognostic of an impending 
tempest. —jeiger, m. weather-index (an 
instrument indicating the changes of the 
weather). 

MBetterleuchten, v. imp. to lighten. 

Mettern, v. imp. to thunder. v. n. to curse 
and swear, 


n. swathing-band, swaddling-cloth, swad- 
dling-clout. —cifen, n. T. cold iron. —= 
flechte, f. —mees, 2. officinal stringy 
lichen, hairy tree-moss. —find, n. infant, 
child in swathing-clothes. —nattcr, f. a 
kind of adder at Ternate. —raupt, f. 
caterpillar that wraps itself up in a leaf: 
—chnur, f. see —band. —ſchwanz, m. 
long flexible tail (of some animals) ; mon- 
key. —tuch, 2. swaddling-cloth, swad- 
dling-clout, —zeug, n. swaddling-clothes. 
Wideln, v. a. to wind up, to roll up; to 
wrap up; to swathe ; to involve. fih aus 
einer Sache —, to extricate one’s self 
from an affair, to disengage. * 


Wid 

Widen, n. windihg up, rolling, wrapping 
up, swaddling. 

Widen, v. a. $ n. see Mahrfagen. 

Mider, m. (pl. —) see Wahrfager. 

Wickſtroh, n. vetch-straw. 

Widder, m. (pl. —) ram. T. aries (one of 
the signs of the Zodiac) —hern, n. ram’s 
horn. —kopf, m. ram’s head. 

Widem, m. (pl. —e) tjointure, dowry ; (in 
Silesia) parochial ground or estate. —hef, 
m. parson’s house, parsonage. 

Widemut, n. see Widem. 

Rider, pre. against, in opposition to, con- 
trary to. —artig, @. opposite, heterogene- 
ous. —beller, m. disputatious fellow. —: 
bellerin, f. shrew. —chriit, m. antichrist. 
—hriftfich, a. antichristian. —drud, m. 
reaction ;' (with printers) reiteration. —: 
drug, m. (provincial) anger, vexation ; see 
Verdruß. —ehelich, e. antimatrimonial. 
—geſetzlich, a. illegal. —haarig, a. unto. 
ward. ad. untowardly, against the grain. 
—haarigfeit, f. untowardness, perverse 
spirit. —hafen, m. barb, barbel-hook, grap- 
ple-hook. —halt, m. hold, support, coun- 
terhold, counter-pressure, resistance. —: 
lage, f. recrimination. —- lage, f. counter- 
poise, counter-pillar, spur. (I. t.) jointure, 
settlement, donation in favor of a marriage. 
—tlegbar, —lealich, a. confutable. —{e- 
auna, f. refutation, confutation. —natür: 
(ich, a. contrary to nature, unnatural. ad. 
unnaturally. —natürfichkeit, f. preter- 
naturalness. !—part, m. & f. opposition, 
contradiction ; opponent, adversary. —⸗ 
prall, m. reverberation, counter-blow, re- 
bound, rebouneing, recoiling. —rathen, 
n. —rathung, f. dissuading, dissuasion. 
— rechtlich, a. illegal, unlawful, contrary 
to law. ad. illegally, unlawfully, in oppo- 





sition to the law. —rechtlichfeit, f. illegal- 
ity, unlawfulness, contrariety to law. —⸗ 
rede, f. contradiction, objection. —rift, m. 
withers (of a horse). —ruf, m. —rufuna, 
f. recall, revocation; reversal; recanta- 
tion. 
revocable. —ruflichkeit, f. revocableness. 
—facher,m.—facherin, f. adversary,antag- 
onist, opposer, enemy. der —facher des 
menfchlichen Gefchlechts, the devil. —: 
fchein, m. reverberation, refulgence, re- | 
flection of light. —fchelten, n. recrimina- 
tion. —{ce, f. T. backsweep of the waves. 
—{eélich, a. resisting, disobedient, refrac- 
tory ; capable of being resisted, = 

| 





ad. refractorily. —fetlichkeit, f. refracto- 
riness, obstinacy. —feßuna, f. opposition, 
contrariety, repugnance, reluctancy. —⸗ 
finn, m. inconsistency, contradiction ; 
wrong sense; nonsense, absurdity. —fin- 
nig, a. repugnant to common sense, in- 
consistent, contradictory; nonsensical. ad. 
— nousensioally. —{panftia, 





—ruflich, a. that may be recalled, 


Wid 


a. re , obstinate, perverse, conta. 
macious. ad. refractorily, obstinately, per- 
versely. —fpanftigfcit, f. refractoriness, 
obstinacy, stubbornness, contumacy. —⸗ 
fpiel, n. reverse, contrary, counterpart. 
jemanden das —fpicl halten, to act n a 
manner opposite to another; to contradict. 
im —fpiel, on the contrary. —fpife, 
f. barb. —fprecher, m. —fprecherin, f- 
contradicter, gainsayer. — ſprechlich, a. 
that may be contradicted. —jprudh, m. 
contradiction, gainsaying. —fprudsaeift, 
—fpruchsteufel, m. fondness of contradict- 
ing ; person who has contracted the habit 
of contradicting. —ffand, m. resistance, 
opposition. —ftchlich, a. resistible. —fic§, 
m. countercheck ; calf’s foot (a plant). —⸗ 
ftreben, n. opposition, resistance. —ftre- 
ber, m. opposer. —itreit, m. contradiction, 
opposition. —jtreiter, m. contradicter, op- 
poser. —jtrom, m. T. stop-water. —theil, 
m. opponent, adversary. —thon, m. Venus- 
hair, maiden-hair (a plant). —wätrtia, e. 
contrary; adverse ; perverse, cross ; peev- 
ish; disputatious ; disagreeable. —märz 
tigkeit, f. adversity, reverse of fortune, 
calamity. —wille, m. averseness, aver- 
sion, reluetance, abhorrence ; displeasure, 
grudge, ill-will. —svillig, a. reluctant, 
cross-grained. ad. reluctantly. —mind, 
m. contrary wind. —3eit, f. T. change of 
the tide. 
Widerbellen, Widerbelfern, v. n. to gain- 
say, to contradict. 
»IRiderfahren, v. n. to happen, to befall. 
Mideraelten, v. a. (provincial) to requite. 
Miderhallen, v. a. to re-echo. 


*Widerhalten, v. n. to hold, to resist. 


Widerlegen, v. a. to confute, to refute. 

Widerprallen, v.n. to bounce up, to re- 
bound, to recoil. 

*IMiderrathen, v. a. to advise against, to 
dissuade. 

*Iiderrufen, v. a. to recant, to revoke, to 
retract, to unsay, to disavow. 

»Widerſchelten, v. n. to recriminate. 

Widerſetzen, v. r. to make resistance, to 
resist, lo oppose. 

*Mideriprechen, v. n. to contradict, to gain- 
say, to oppose. 

*"IMideritchen, v. n. to resist, to oppose, to 
withstand, to go against, to excite, to 
disgust. 


Wideritrahlen, v. a. to reflect. 


Widerftreben, v. n. to oppose, to resist, to 
strive or struggle against. 


*Widerſtreiten, v. n. to dispute, to contest, 


to contradict ; to go against. 


Miderlich, a. exciting disgust, disgustful, 


distasteful, loathsome, nauseous; (pro- 
vincial) ill-humored, peevish. ad. distaste- 
fully, nauseously. —feit, f. disgustfulness, 
offensiveness, tediousness, nauseousness. 


Wie 


Wie 


Midmen, v. a. to dedicate; to devote, to} been protested and returned, and is sent 


consecrate. 
Widmen, n. dedicating, devoting. 
Widmer, m. (pl. —) dedicator. 
Widmung, f. dedication. 


again. —wuchs, m. fresh growth. 
Wiederabfallen, v. n. to relapse. 
Wiederabjagen, v. a. to countermand. 
Miederabtheilen, v. a. to subdivide. 


Widrig, a.contrary ; adverse ; disgusting, | Wiederabtreten, v. a. to retrocede, 
loathsome, nauseous. —feit, f. ( pl. —en)| Wiederaufleben, v. n. to revive. 
contrariety, adversity; disgustfulness, |*Wicderbeißen, v. a. to bite in return. 


nauseousness. 
Wie, ad. how. c. as, like, when. 
Wiebel, m. ( pl. —) weevil, calender. 
Wiebeln, v. n. to crowd, to crawl. 
Wied, m. woad, 


*Wiederbefommen, v. a. to get again. 
"MWiederbringen, v.a. to bring back, to 
return, to restore. 
— — v. n. to re-echo with tliun- 
er. 


Miede, f. (pl. —n) willow, osier, withy.|*Wiederfinden, v. a. to find what was lost, 
—hopf, m. whoop, hoop, hoopop, puet.—=| to find again. 4, 


hepffraut, n. esparcet, sainfoin. 
Riedel, m. & n. wayfaring tree. 


Wirderfordern, v.a.toredemand, toreclaim. 
*Wiedergebaͤren, v. a. to regenerate. 


Wieder, ad. again, anew, afresh; in return;|*IWitedergeben, v. a. to give back, to restore, 


back. In composition : —abdrud, m. reim- 
pression. —aufleben, n. reviviscence, re- 
vival. —befehrung, f. reconversion. —⸗ 
bezahlung, f. reimbursement. —bringlich, 


to return, to redeliver, to give back again. 
*Wiedergenefen,, v. n. to recover one’s 
health. 

Wiederglangen, v. n. to reflect lustre, to 


a. restorable, retrievable. —bringung, f-| reflect brightness; to shine back. 
restoration. —tinfesung, f. reinstallation.| Wiedergrüßen, v. a. to return one’s saluta- 
—einweihung, f. reordination. —erhal=| tion, to resalute. 

tung, f. recovery. —erinnerung, f. recol. *Wiederhaben, v. a. to have again, to get 
fection. —erfennung, f. recognition. —=} again. 


erlanguna, f. recovery. —erftattung, f- 
repayment, return, restitution, reddition. 
—flug, m. return of birds of passage. —: 


Wiederhallen, v. n. to echo, to re-echo. 
Wiederheritellen, v. a. to place in the for- 
mer condition, to restore ; to reproduce. 


gabe, f. reddition, return, restitution. —=| Wiederholen, v. a. to repeat; to bring, carry 


geboren, a. born anew, regenerate. —ge⸗ 
burt, f. regeneration, —geld, n. (provin- 
cial) requital. —genefung, f. recovery. 
—glanz, m. resplendence ; reflected splen- 
dor, image. —hall, m. echo, re-echoing. 
—heritellend, a. restorative. —heriteller, 
m. restorer. —herftellung, f. restauration ; 
restitution, reproduction. —herftellungs- 
fraft, f. —herftellungsvermögen, n. power 
of reproduction. —heritellungsmittel, n. 
restorative. —holer, m. repeater. —hol: 
uhr, f. repeating-watch. —holung, f. re- 
peating, repetition. —holungsftunde, f- 
hour of repetition. —fäuen, n. rumina- 
tion. —fauf, m. redemption. —käuflich, 
a. redeemable. —faufsredt, n. right of 
redemption. —fehr, f. return. ohne —⸗ 
£ehr verloren, irretrievably lost. —Elage, 
f. counter-plea. —flang, m. echo. —fom: 


men, 2. coming back, returning. —funft, 


f. returning, return. —fage, f. telling 
again. —fchall, m. echo, resounding. —= 
fchein, m. reflection of the light, reflexi- 


bility; reverberation, —fchlag, m. stroke 


in return. —fehen, 2. meeting again. —⸗ 
firich, m. see —flug. —taufe, f. rebaptism, 
rebaptization. —täufer, m. anabaptist. ⸗⸗ 
teitt, m. repeated step. —vergeltung, f. 
retaliation, requital. —vergeltungsrecht, 
n. right of retaliation. —vereiniguna, f. 


or fetch back. 

MWiederfäuen, v. a. & n. to chew the cud, 
to ruminate. 

Wiederfaufen, v. a. to repurchase, to buy 
again, to redeem, 

Miederfehren, v. n. to return. 

*IWicderFlingen, v.n. to reflect a sound. 

*Wiederfommen, v. n. to come again; to 
come back, to return. 

*Miedernehmen, v. a. to retake, to take 
back, to take again. 

Wiederfagen, v. a. to tell again. 

Wiederichaffen, v. a. to restore. 

Wiederichallen, v. 2. to resound, to echo, 
to re-echo. 

MWiederfchelten, v. a. to return an insult or 
abusive words; to scold again. 

Wiederſchicken, v. a. to send back. 

Wiederfchimpfen, v. a. to return abuse for 
abuse, to revile again. 

“Miederfchlagen, v. a. to beat or strike 
again, to return the blow. 

*Miederfchreiben, v. a. to write again, to 
write In return, to answer. 

*Wiederfehen, v. a, to see again; to meet 
again. 

Miederfenden, v. a. to send again. 

Wiederftatten, v. a. tto restore, to make 
restitution. 

Wirderjtrahlen, v. n. to reflect, to rever- 


reunion. —verföhnung, f. reconciliation,| berate. 
—wechſel, m. bill of exchange that has|Wiederfuchen, v. a. to seek what = lost. 


Wie 


Bil 


*Wiederthun, v. a. to do again, to repeat. | f. see —nfnarre. —nvegt, m. surveyor 


Wiedertönen, v. n. to resound. 
Wiederum, ad. again, anew, afresh. 


Wiederdergelten, v. a. to requite, to re-| Malte, 


taliate. 


of the meadows. —nwachs, — A 
m. growth of a meadow ; meadow. —n- 
—nmolle, f. cotton-grass. —ı: 


zehnte, m. meadow's tithe. —njettlefe, f- 


Wiedewol, m. (provincial) oriole, yellow see —nfafran. 


thrush. 


Wiege, f-(pl.—n) cradle. —nband, 2. cra- 


dle-band (a band tied over the cradle to se-| diſche —, pacan. 


Miefel, n. (pl. —) weasel, weezel. das 
ftintende —, fitchet, polecat. Das Gana: 


—fell, n. weasel-skin. 


cure the child). —ndede, f. cradle-quilt.| Wiefel, n. queen-bee. —beere, f. wild 
—nlied, n. cradle-song; lullaby. —npferd,| cherry. 


n. rocking-horse. —ntudh, n. cradle-cloth. Wieswadhs, 
Wiegen, v. a. to move the cradle, to rock; Wievielſte, a. (der, 


n. sce Wieſenwachs. 
die,) which of the 


to move gently or softly, to wave. *v.n.| number. das —, what place, what num- 


to weigh. Gemwiegt ſeyn, to be experi- 
enced. 

Wiegen, n. rocking ; weighing. 

Wiegewage, f. (pl. —n) weighing-scales. 

MWiegmwehe, f. ( pl. —n) wind-hover. 

Wiehern, v. n. to neigh. 

« Wichern, n. neighing. 

Wick, f. (pl. —e) (provincial) bay, inlet. 

Micke, f. (pl. —n) T. tent, plug of lint 
(for a wound); (provincial) dog-rose, 
wild rose. 

Wielen, pl. T. fenders of old ropes. 

Mieme, f. (pl. —n), Wiemen, m. (pl. —) 
roost, hen-roost. 

Mien, n. Vienna. —er, m. (pl. —) in- 
habitant or native of Vienna. 

Wienach, ad. how, in what manner. 

Wiens, m. (pl. —e) cat, puss. 

Wiepe, f. (pl. —n) seed-case of a wild rose 


or 

Wiesbaum, m. (pl. —bäume) a pole or 
beam, fastened over a load of hay or 
straw, to keep it together. 

Wieſe, f. (pl. —n) meadow, mead, meadow- 
ground. —nampfer, m. sorrel. —nan- 
dern, m. aquatic horehound. —nber- 
tram, m. sneezing-wort. —nblume, f. 
meadow-flower. —nbedsbart, m. com. 
mon buck’s.beard. —nbrabne, f. bush, 
copse, being the forepart of a wood. —n: 
chrenpreis, m. bastard germander, mea- 
dow-fluellin. —nflachs, m. cudwort, cot- 
ton-weed. —nglédicin, n. meadow-cam- 
panella. —ngtas, n. meadow-grass. —n- 
grund, m. meadow-ground. —nhabicht: 
fraut, n. meadow-hawkweed. —nhah: 
nenfuß, m. meadow-crowfoot. —nflee, 
m. meadow-trefoil. —nfnarre, f. land- 
rail, corn-crake. —nfnepf, m. meadow- 
button. —nfuhmeizen, m. black meadow- 
wheat. —nfümmel, m. meadow-cumin. 
—nland, n. see —ngrund. —nläufer, 
m. see —nfnarre. —nmehn, m. wild 
poppy. —nmenat, m. fig. May. —nrode, 
f. improving of marshy grounds to mea- 
dows. —nfafran, m. meadow-saffron. 
—nfaloci, m. wild sage. —nf{chafthalm, 
m. marshy shave-grass. —nfcharte, f- 
=n dove’s-foot, savory. —nfdnarre, 


ber. 

Wiewohl, e. though, although, however. 
Wigand, Weigand, m. twarrior, hero. 

Wild, a. wild; savage; uncultivated, in 
its natural state; unruly, i ‚m. 
tractable, dissolute, fierce, barbartan, bar- 
barous ; (provincial) ugly. ad. wildly, sav- 
agely ; fiercely, barbarously. das — Feu⸗ 
er, St. Anthony's fire, erysipelas. —¢s 
Kleifch, proud Aesh. —es Geftein, T. 
rock or stone that contains no metal. In 
composition : —adel, m. white hawthorn. 
—bad, 2. natural bath, not prepared by 
art. —elſter, f. nine-murder (a bird). 
—fang,m. harebrained fellow, ram-seuttle. 
—fremd, a. (vulgar) quite strange. — 
gans, f. wild goose. taf, m. Wild. 
grave (title of some families between the 
Rhine and the Moselle). —bubn, =. 
ptarmigan, partridge. —marder, m. pine- 
marten. —fchwein, n. wild boar. 

Wild, n. game, decr, venison. rethes —, 
deer, fallow-deer. kleines —, small game 
(hares, rabbits, wild dueks, and other 
wild fowls). ſchwarzes —, the wild beer. 
— ftehlen, to poach. In composition : 
—ader, m. field for game. —babn, f 
lane through a forest; hunting-pleoe, 
walk or road for the game; ground stor- 
ed with game, chase ; natural, unpaved 
or ungravelled place. —braten, m. see 
—pretsbraten. —bret, m. see —pret. 
—deube, f. see — diebſtahl. —dieb, m. 
deer-stealer, poacher. —dicberti, f. deer- 
stealing, poaching. — diebſtahl, m. deer- 
stealing, poaching. —fang, m. eatching 
of game or wild animals; game eaught. 
—ferjt, m. forest in which game is pre- 
served. —fraf, m. damage done by game 
or wild animals. —fuhre, f. conveyance 
of game; walk or road for the game; 
ground for game, chase. —garn, #. toil 
or net for game. —garten, m. park. —= 
geruch, m. smell of game, game-flavor. 
—grube, f. pit-fall. —hüter, m. game. 
keeper. —falb, n. deer-calf. —metfter, 
m. verderer, ranger. —meiftere?, f-ofhee 
and habitation of the ranger. —nı$, = 
toil or net to enclose game; Peay che 


Wim 
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—pret, n. game, deer, venison. —prets⸗ Wimmen, v. n. (provincial) to vindemiate, 
braten, m. roasted venison. —redht, n.| to gather the grapes. 

hawk’s or hound’s reward. —ſchaden, Wimmer, f. (pl. —n) a knot or spot in 
m. damage caused by game. —ſchuͤtz, m. wood. 

poacher. —fpur, f. track of game. —-|IRimmerig, a. knotty, spotty. 


ftand, m. lodge or lair of deer; stock of 
d 


eer. 
Wilde, m. & f. (pl. —n) savage. 
Wildenzen, f. see Wilpern. 
Mildheit,f. wildness, savageness ; fierce- 

ness. 

Wilding, m. wild tree, wild stock. 
Wildner, m. ( pl. —) poacher. 
Wildnis, f. ( pl. —e) wilderness. 
Wilpern, v. a. to smell or taste of veni- 


son. 

Wildfhur, f. (pl. —e) furred gown. 

Milage, f. (pl. —n) (provincial) willow. 

Mille, m. will; mind; purpose, design; 
wish, inclination. um.... —n, for the 
sake of. mit —n, on purpose, wilfully, 
intentionally. —ns fenn, to have a mind, 
to intend, to design. jemandem zu —n 
fenn, to comply with one. jemandem den 
—n thun, to comply with one’s desire, to 
please one, to reserve one a good turn. 
In composition: —n{oé, a. not being pos- 
sessed of the power of volition. fig. weak. 
—nsäußerung, f. expression of one’s will. 
—nöfreiheit, f. free will, arbitrariness. 
—nsmeinung, f. will, pleasure. —nsver: 
mögen, n. volitive faculty. 

Millen, v. n. tto be willing. 

Willentlich, ad. on purpose, intentionally. 

Willfahren, v. a. to fulfil a person's wishes, 
to comply with. 

Mill fahrig, a. ready, gratifying, complian 
complaisant, courteous. ad. readily, com 
plaisantly. —feit, f. (pl.—en) compliance 
complaisance, readiness, courteousness, 

Willfahrung, f. compliance, gratification 
accommodation. 


Millia, a. tigen, voluntary, ready, free. 


ad. willingly, voluntarily, readily, freely. 


—frit, f. willingness, readiness. 
Willigen, v. a. to consent to, to agree to, 
to grant. 
Williglich, ad. twillingly ; see Willi. 
Willkemmen, a. & ad. welcome, well met. 
— heißen, to welcome. — feyn, to be 
welcome or acceptable. —, m. welcome, 
reception, salutation ; (vulgar) clumsy 
drinking-cup, rummer. — in Zuchthäu: 
fern, welcome (lashing with a scourge or 
eat-o’nine-tails, on the arrival of a cor- 
rectioner in the house of correction). 
Willkuͤr, f. will, arbitrariness; discretion. 
—tich, a. arbitrary, arbitrarious. ad. arbi- 
trarily, absolutely. —[ichkeit, f. arbitra. 
riness, Capriciousness. 
ABimmat, f. (provincial) vintage, 
Wimmeln, vn. to crawl, to crowd, to 
_ swarm with, to be crowded by. 










Wimmerling, m. (pl. —e) erying child, 


whimpering creature. 


Wimmern, v. 2. to whimper, to whine, to 


lament. 


Wimpel, f. & m. ( pl. —n) pennon, pen- 


dant, streamer, jack, banderol. —gaft, m. 
T. mariner who has the care of the pen- 
dant. —fted, m. stick or stock of a broad 
pendant. 


Mimper, f. (pl. —n) eyelash; see Aus 


genwimper, 


Wimpern, v. n. to twinkle, to pink. 
Mind, m. ( pl. —e) wind, air, breeze; flatu- 


lence, windiness, fig. vain boasting; fic- 
tion, fulsehood; obscure intelligence ; 
tgreyhound. — machen, to boast, to brag; 
to tell falsehoods. den Mantel nach dem 
— hängen, to comply with times and 
circumstances, to turn the coat, to tem- 
porize, to be a time.server. in den — 
reden, to speak in vain, to talk to no pur- 
pose. in den — fihlanen, to disregard, to 
slight, to neglect. (nautical expressions) 
den — preffen, to sail near the wind. 
unter den — fallen, to take the advan- 
tage of the wind, to sail to leeward, to 
lose the weather-gage. der — friccht 
aus und cin, the wind is variable. In 
composition: —ball, m. wind-ball, air- 
balloon. —beutel, m. boaster; bragga- 
docio, swaggerer, liar; sort of pastry, 
puff. —beutelei, f. boasting; lie, fib, —= 
blaje, f. wind-bladder. —blatter, f. blister 
filled with air; wind-pock, sort of spuri- 
ous small-pock. —blume, f. wind-flower. 
—behne, f. phasel, French bean. —bril⸗ 
fen, pl. gogglers. —bruch, m. wind-fall. 
T. wind-rupture, pneumatoccle. —büchiv,, 
f. air-gun, wind-gun. —Darm, m. wind- 
gut. —Dern, m. spina ventosa. —Dirre, 
a. dried by the wind; dried up, withered. 
—ti, n. wind-egg, unfruitful egg. —faz 
del, f. torch (which the wind cannot blow 
out). —fahne, f. vane, fane, weather- 
cock. —fall, m. wind-fall. —fang, m. a 
contrivance for catching the wind; fold- 
ing-screen. T. contrivance for intercept. 
ing or keeping off the wind. —fang in 
uhren, flying-wheel. —flaage, f. T. flaw 
of winds. —flechte, f. red-spangled tar- 
tareous lichen. —flügel, m. fly or wing 
of a windmill. —galle, f. an appearance 
in the sky, like the fragments of a rain- 
bow (supposed to indicate an approaching 
storm). —gefchrwulft, f. T. emphysema. 
—gett, m. Aecolus, god of the wind, — 
griff, m. false grasp at a thing. —hafer, 
m. wild oats. —handel, m. Ie. — 


Win 
trading-bubbles. —harfe, f. Aeolian harp. 
—hieße, f. chase with greyhounds, cours. 
ing. —heßen, n. coursing. —hetzer, m. 
courser, —hofe, f. see —feffel. —hund, 
m. greyhound. —inftrument, n. wind. 
instrument. —feffel, m. T. vessel in fire- 
engines, that keeps the water rising by 


Win 
T. windward tide. —maffer, 2. carmina- 
tive water. — wehe, f. drift of snow, — 
weihe, f. hobby. —weifer, —gciger, m. 
anemometer, anemoscope. — wirbel, m. 
whirlwind. —rwutf, m. see —brud. — 


werp, m. mole, —jirfcl, m. (provincial) 
merlin. 


means of the inclosed air. —flappe, J. Windbeuteln, v. n. (vulgar) to boast, to 
valve for admitting air. —fotif, f. wind-| brag. 


colic. —fugel, f. eolipile. —lade, f. ma-/ Winde, f. (pl. —n) pulley, draw-beam, 


chine for containing and conducting air; 
chest of the sounding-board of an organ. 
—latte, f. wind-lath. —licht, n. link, 
torch. —lech, n. air-hole, vent-hole. —- 
macher, m. boaster, braggart, noisy swag- 
gering fellow. —majcine, f. machine 
for conducting air to any place ; machine 
put in motion by the wind or the air. 
—melfer, m. wind-gage, anemometer. 
—ınonat, m. windy month, November. 
—mühle, f. wind-mil. —miifler, m. 
wind-miller. —nadel, f. mariner's com- 
pass. —ofen, m. wind-furnace. —öhr: 
lein, n. nose or pipe of a pair of bellows. 
—pfeife, f- wind-pipe. —piftele, f. air- 
pistol. —peden, pl. wind-pox. —probe, 
J. T. little tin box, with a hollow glass 
pipe, filled with water and put into the 
sound-pot ofthe organ, for measuring the 
force of the wind. —rad, n. wind-wheel, 
ventilator. —raum, m. elbow-room ; see 
Spiclraum, —reep, n. T. top-rope. — 
rehe, a. foundered. —rif, m. rupture in 
atree, made by the wind. —röhre, f. 
wind-pipe, air-pipe. —réschen, n. wind. 
flower, anemone. —rofe, f. compass-card ; 
wind-rose (on a mariner’s compass) ; ane- 
mone. —fad, m. see —beutel. —sbraut, 
f. storm, gust or puff of wind. —fchaden, 
m. damage caused by the wind. —fchau: 
er, m. T. wall to keep off the wind from 
the charcoal-kilns. —ſchief, a. (said of 
boards) warped, cast. —ſchiffer, m. aero- 
naut. —fchirm, m. folding-screen to keep 
off the wind. —fchlag, m. see —bruch, 
—feite, f- side from whence the wind 
comes, side to the windward. 'T. lee. —: 
fpiel, n. see —hund. —ftill, a. calm. ad. 
calmly. —ftille, f. calm. —ftocf, m. 
small wind-gun. —ſteß, m. puff of wind, 
gust. —itößel, m. wooden cylinder, used 
by fire-workers at the forming of rockets. 
—ftrebe, f- T. joist or spar to a building, 
to prevent its being blown down by the 
wind. —ftrich, m. point of the wind, 
rhumb. —ſtrick, m. line by which the 
courser holds the greyhounds; leash. —z< 
fturm, m. storm of wind. —fucht, f. 
windy disorder, tympany. —treden, a. 
wind-dry. —yicring, f. T. quarter of a 
ship. —vogel, m.storm-bird. —twachel, 
—rwacht, — wahl, m. (provincial) hawk. 
— ad. windward, —wärts Zeit, 


windlass ; cartman’s engine; windle, 
blade, pair of blades. T. capstan; winder, 
bind-weed, rope-weed, withy-weed. — an 
einer Schraube, worm of a screw. — 
baum, m. crab-bar. —bret, n. a board to 
wind anything upon. —Darm, m. great 
gut, rectum. —glödchen, n. winder, bind- 
weed. —fraut, n. bind-weed. —nfaft, 
m. diagrydium, juice of scammony. —feil, 
—tau, n. rope of a pulley or draw-beam, 
\Windehals, m. wry-neck (a bird). 

Windel, f. ( pl.—n) swaddling-eloth, swad- 
dling-clout, swathing-clout. —band, a. 
—ſchnur, f. swaddling-band. —find, n. 
child in swaddling-clothes. 

Windeln, v. a. to roll up in swathing- 
clothes, to swathe, to swaddle. 

Windeltreppe, J. (pl. —n) winding-stairs, 
Winding stair-case; valuable shell; see 
Wendeltreppe. 

Winden, v. a. to wind; to twist; (with 
sportsmen) to nuse, to wind, to smell. v. r. 
to wind, to wriggle ; to wring. v. n. to be 
windy. 

Winden, 2. winding, &c. 

Winder, m. ( pl. —) (with sportsmen) nose 
of a deer. 

Windeseile, f. great swiftness. 

Windig, a. windy. fig. airy, windy ; un- 
certain. T. twisted, warped. —feit, f. 
windiness, airiness. 

Windling, m. ( pl. —e) (provincial) augur. 

Windung, f. (pl. —en) winding, volume. 

Wink, m. (pl. —c) sign; wink, nod; 
beckoning ; hint. 

Winkel, m. (pl. —) angle; corner. —begen, 
m. arch covering an angle. —brihe, f- 
T. (with engravers) chinks, crevices. —- 
Dach, n. roof in which the spars or rafters 
join rectangularly. —ebe, f. hedge-mar- 
riage, clandestine wedding, concubinage. 
-eiſen, n. iron rule, (carpenter’s) square. 
iron cramp. —faffer, m instrument for 
taking angles. T. protracter. —formia, 
a. angular. —gerade, a. right-angular. 
—hafen, m. an instrument for measuring 
and adjusting angles; iron rule; (with 
printers) composing-stick. —hel;, n. see 
—hafen ; fig. evasion, excuse. —bure, f. 
hedge-whore. —firche, f- (contemptuous- 
ly) meeting-house, conventicle. —ffamz 
mer, f. cramp-iron. —maß, n. rule, square. 
—meffer, m, instrument for measuring 


Bin 
angles ; protracter, graphometer. —miin: 
ze, f- illegal coin; place where such coin 
is forged. —paffer, m. see —meffer. —: 
prediger, m. (contemptuously) hedge- 
preacher, hedge-priest. —recht, a. rect- 
angular. ad. rectangularly. —richter, m. 
unauthorized judge, hedge-judge. —fchel: 
ter, m. (conteınptuously) backbiter. —: 
fchenfe, f. (contemptuously) hedge-ale- 
house. —ichule, f. (contemptuously) school 
not authorized or licensed. —fparren, m. 
T. topmost timber or rafters of a roof. —⸗ 
treppe, f. private stair-case. —jahn, m. 
dog’s-tooth. —zirfel, m. compasses for 
measuring angles. —jua, m. concealed 
artifice ; trick, evasion, shift, shuffle. —: 
jüge machen, to prevaricate, to use eva- 
sions. 
Winkelig, a. angular, cornered; having 
angles ; full of corners. ad. angularly. 
Winfen, v.n. to make a sign. mit den 
Augen —, to wink. mit dem Kopfe —, 
to nod. mit der Hand —, to beckon. 
Winken, n. winking, nodding, beckoning. 
*Winnen, v. n. (provincial) to win. 
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m. wild darnel, rat’s-darnel. —majöran, 
m. winter sweet-marjoram. —merf, m. 
goosander. —monat, m. winter-month, 
especially December. —nadıt, f. winter- 
night. —obſt, n. winter-fruit. —punft, m. 
point of the winter-solstice. —quarticre, 
pl. winter-quarters. —roden,m. winter-rye. 
-roſe, f. holy-hock, holy-rose, velvet-rose. 
—rübfen, m. winter-rapeseed. —faat, f. 
sowing of the winter-corn; winter-corn. 
—ſchein, m. T. the new moon of Novem- 
ber. —fchlaf, m. winter-sleep. —feite, f. 
north side. —fennenwende, f. winter. 
solstice. —fpinat, m. winter-spinage. —⸗ 
fturm, m. winter-storm. —taq, m. winter- 
day. —trefpe, f. perennial darnel, rye- 
grass. — weizen, m. winter-wheat. — 
wende, f. winter-solstice. —wetter, n. 
winter-weather. —zeichen, n. hibernal 
sign (one of the signs ofthe Zodiac, through 
which the sun passes in winter). —eit, 
f. winter-time, winter-season. 
Winterhaft, Wintericht, Winteria, Wins 
terifch, Winterlich, a. resembling winter, 
wintry. 


Winfeler, m. ( pl. —) a person that moans | Wintern, v. a. to keep through the winter, 


or whines. 

Winſeln, v. n. to whimper, to whine, to 
moan, to lament in a low and feeble 
voice. 

Winſeln, x. whimpering, whining, moan- 
ing. 

Minter, m. (pl. —) winter. —abend, m. 
winter-evening; point where the sun sets 
in winter. —apfel, m. winter-apple. —: 
arbeit, f. winter-work. —aufenthalt, m. 
winter-abode. —beere, f. moss-berry, 
whortleberry. —birn, f. winter-pear. — 
blume, f. winter-flower. —Ddrofjel, f. bec- 
cafico. —fallig, a. grown lean or meager, 
fallen away. —feld, n. field sown with 
winter-corn. —finf, m. mountain-finch, 
brambling. —flede, f. flake of snow. —: 
flur, f. winter-fields. —frucht, f. winter- 
fruit. —gerfte, f. winter-barley. —getreis 
de, n. winter-corn. —gewoͤchs, n. winter- 
plant, perennial plant. —grün, n. winter- 
green (a plant), —haar, n. hair which 
covers animals in winter. —hafer, m. 
winter-oats. —haus, n. green-house, hot- 
house, fruit-house, orange-house. —hol;, 
n. winter-wood, winter-fuel. —fälte, f. 
coldness of the winter. —E(¢id, n. winter. 
dress, winter-garment. —f{eidung, f. win- 
ter-clothing. —fobl, m. winter-cabbage. 
—fönig, m. wren (a bird). —forn, n. 
winter-corn ; rye. —frahe, f. hooded crow. 
—freffe, f. winter-cresses. —fub, f. cow 
which gives milk in winter. —lage, f. T. 
wintering-place. —{ager, n. winter-en- 
campment; winter-quarters. — lehne, —: 
Ieite, f north side, —lerche, f. gold-ham- 
mer, —Iinde, f. stone-Jinden.tree. —lold), 


to winter. d. n. to grow winter. 

Winterung, f. ı pl. —en) wintering ; place 
where any thing is sheltered during the 
winter, hot-house. 

Minz, m. cat, puss. 

Winzer, m. (pl. —), Wingerin, f. (pl. ⸗⸗ 
nen) vine-dresser. —meffer, m. vine-knife. 

Winzig, a. small, petty, wee, diminutive. 
—feit, f. diminutiveness. 

Wipfel, m. ( pl. —) top (of a tree), summit. 
—brud), m. the breaking of the top (of 
a tree). —Diirre, a. dry, decayed or with. 
ered at the top. —reich, a. having a full 
strong top. 

Wipfeln, v. a. to lop, to lop the top. 

Wippe, f. (pl. —en) state of balancing, 
chance of falling either one way or the 
other; brink. fig. critical point or situa- 
tion; strapado; a punishment, by which 
a malefactor is drawn up quickly at a 
gibbet, and dropped again; gibbet; see- 
saw, rocking-board ; tumbrel, tilting-cart ; 
weighing (money) in a culpable manner; 
clipping. 

Wippel, m. (pl. —n) weevil. 

Wippen, v.a. to move up and down, to bal- 
ance, to see-saw, to rock; to draw up a 
malefactor at a gibbet, and drop him 
again ; to give the strapado; to weigh in 
a culpable manner, to clip coin. 

Wipper, m. (pl. —) clipper (of the coin). 

Wippgalgen, m. ( pl. —) gibbet. 

Wir, pr. pl. we. — felbjt, we ourselves. 
— alle, all of us. 

Wirbel, m. (pl. —) twirl, rotatory motion; 
whirl; whirlpool, vortex ; eddy, convolu 
tion, volume; giddiness; intoxication 
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place where the hair is in a whirl} harebrained. —fal, n.tconfüsion. ride, 
or circularly, crown of the head; system} f. entangled threads of silk, refuse of aik, 
of bodies moving in gyration; a thing} savings of silk. —ftreh, m. short ze, 
which turns or moves round; roll (in aj broken straw, rufiled straw. — war, = 
pulley); peg (in a musical instrument) ;| confusion, jumble, confused mixture, iw- 
stopple (in an organ-pipe); joint; war-| ly-burly, mingle-mangle. 
bling ; noise, bustle, tumult ; a certain beat | irren, v. 2. to twist, to entangle ; to jum- 
of the drum. —baum, m. fir-tree. —bein,| ble, to confound, to perplex. 

n. turning-joint, vertebre. —deiten, m. Wirrig, a. tintricate, perplexed. —feit, f. 
wild basil, milk-vetch. —geijt, m. restless| tintricacy, perplexity. 
person. —faften, m. T. part of the neck |Wirfing, Wirfchefohl, m. crisped cabbage, 
of a violin, where the strings are. —z=| curled savoy, calewort. 
£ncchen, m. joint of the back-bone, verte- | Wirtel, m. T. ring belonging to a sminde, 
bre. —fepf, m. rattle-pate. —fraut, n.| twirl. 
see —Dojten. —punft, m. vertical point.| Wirth, m. (pl. —¢) host, landiord, mo- 
—rädlein, n. pulley-wheel. —fudt, f.| keeper, publican, master of the hotel or 
vertigo (a disorder among sheep, and| inn, tavern-keeper, tavern-man, alehouse- 
other animals). —wind, m. whirlwind;| keeper; husband, housekeeper; master 
tornado. of the house. 

Wirbelhaft, Wirbelia, a. whirly; having|Wirthbar, a. habitable ; hospitable. —feit, 
a circular appearance; turning round,| f. hospitality, &c. 
rotatory, whirling; vertiginous, giddy ;|Wirthin, f. (pl. —nen) hostess, mistress, 
intoxicated. landlady; tavern-woman; housekeeper, 

Wirbeln, v. n. to whirl, to run round; to honsewife; lady of the house. 
beat a rough or flourish on the drum ; (of |Wirthlich, a. frugal, thrifty, sparing, saving, 
birds) to warble. economical; hospitable. ad. fragaily, thrift- 

Mirbeln, x. whirling, warbling. ily; hospitably. —feit, f. frugality ; bos- 

Wirk, in composition: —bret, n. board on} pitality. 
which bakers work or knead the dough. |Wirthichaft, f. (pl. —en) housekeeping, 
—tifen, —meffer, n. farrier’s buttress,| domestic management, economy; hus. 

' parer. —rnittel, n. operative remedy ; effi-| bandry; innkeeping ; public house. —⸗ 

cient means. —tifch, m. kneading-table.| gebdude, n. building for husbandry, out- 
— port, x. T. tverb, verb active. farm. 

Wirken, v. #. to work, to effect, to ef- | Mirthfchaften, v. n. to conduct a house or 
fectuate, to produce; to do, to perform.| business, to manage; to keep house, to 
v. rn. to produce an effect, to operate; to! husband; to keep an inn. 
act upon ; to have an influence, den Teig | Wirthfchafter, m. (pl. —) house-steward, 
—, to knead the dough. Strümpfe —, to| housekeeper; husband. 
weave stockings. Blumen in Leinwand) Wirthfchafterin, f- (pl. —nen) bousekeep- 
—, to diaper. den Huf eines Pferdes —,| er, housewife. 
to pare a horse's hoof. Wirthſchaftlich, a. husbanding, economical, 

Mirfend, a. efficient ; effective ; efficacious.} housewifely, sparing, frugal, thrifty. ed. 
die —e Urfache, the efficiont cause. die| with economy, housewifely, sparingiy, 
—¢ Gnade, T. efficacious grace. frugally, thriftily. —feit, f. husbandry, 
MWirfer, m. (pl. —) person that works;| economy, housewifery, sparingness, thrıf- 
kneader; weaver (used in composition:| tiness. 

Strumpf—, m. stocking-weaver). Wirthshaus, n. (pl. —häufer) inn, public 

Wirklich, a. actual, real, true, effective, ef| house; tavern, alehouse, beerhouse. — 
fectual, genuine. od, actually, really, truly,| tifch, m. ordinary. 
effectively. —fett, f. actualness, reality, | Wirthsleute, pl. : 
truth, effectualness. MWisbaum, m. ( pl. —bäume) maple-tree. 
Wirkſam, a. working, operative, eflective, | Wisbeere, f. (pl. —n) wild cherry. 
efficacious, effectual, efficient; active. ad. Wiſch, m. (pl. —e) whisk, drag, cloth, 
efficaciously, effectively. —feit, f. efficacy,| clout, rag; wisp of straw. fig. i 
efficaciousness, efficiency ; activity. ble piece of writing, petty pamphlet, 
Wirkung, f- (pl. —en) operation, action,| sorry publication, wretched composition, 
efficiency ; effect. —$freis, m. sphere of * 
action. —swort, n. (in grammer) verb, Wiſchen, v. a. to wipe, to wisk, to rob. rn. 
verb active. n. to slip away, to escape unperceived. 
Wirr, Wirre, a. confused. —bund, n. truss | YBifcher, m. ( pl. —) wiper. T. sponge with 
of straw, litter. —garn, 2. entangled yarn| which a cannon is cleaned after firing 
‚or thread. —fopf, m. fig. busy-body, ad.| fig. (vulgar) wipe, reprimand. 

— —fépfig, a. confused, addle-pated, Wispel, m. (pl. — &—n) wispel (car. 
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measure, equal to twenty-four bushels) ;| Wittwer, m. (pl. —) widower. —ftand, m. 
(provincial) wasp, —— —beere, f.| state of being a widower. 
bird-cherry. Witz, m. wit ; sense, understanding ; tknow 
Wispeln, Wispern, v. a. to whisper. ge. —jdaerei, f. attempt at wit. — 
Wispeln, Wispern, n. whispering. fopf, m. witty person. —wort, 2. witty 
Wißbar, a. knowable, cognoscible. expression, sally. 
Wißbegierde, f. desire of knowledge, cu-| Migelei, f. Wißeln, n. witticism. 
riosity. Migeln, v.n. to affect wit, to make a false 
Wißbegierig, @. desirous of knowing, ea-| display of wit. 
ger after knowledge, curious. Witzig, a. witty; ingenious; witted; tpos- 
Miffelei, f- (pl.—en) (contemptuously)| sessed of sense and understanding, sensible, 
superficial knowledge. well-informed, ad. wittily, ingeniously. 
»Wiſſen, v. a. & n. to know, to have know-| —feit, f. wittiness, cautiousness, circum- 
ledge of. meines —s, as far as I know.| spection. 
zu — thun, to inform of. Danf — , to be| Misigen, v. a. to teach wit, to sharpen the 
thankful, to be obliged. fich viel mit et-| wit, to make wiser. 
was —, to take pride in a thing. Wisler, m. (pl. —¢) pretender to wit, 
Miffen, n. knowing, knowledge, notice.| witling. 
meines —s, that I know of, for aught I/98igling, m. (pl. —¢) wit, witling. 
know. Yo, ad. where. c. if, in case. — nidt, if 
Miffend, a. knowing. , not, unless, 
Miffenfchaft, f- (pl. —en) knowledge, in-| Wobei, ad. whereby, whereto, whereat. 
telligence, science ; learning, erudition. |Weche, f. (pl.—n) week. die —n, a wo 
MWiffenfchaftler, m. (pl. —) (contemptuoys-| man’s lying in. in —n femmen, to be 
ly) scholar. brought to bed, to lie in. in —n liegen, 
Wiffenfchaftlich, a. scientific, scientifical.| —n feyn, to be confined. die ftille —, the 
ad. scientifically. holy week. —nbefuch, m. visit to a woman 
Wi ffenswerth, a. worth knowing, remark-| lying in. —nbett, n. childbed. —nblatt, 
able. n. weekly publication or paper. —nficber, 
Miffentlich, ad. knowing, willful; volunta-| n. fever of a woman lying in, pucrperal 
ry, deliberate. ad. wittingly, knowingly,| fever. —ngeld,n. weekly pay. —ngefell, 
purposely, deliberately, willfully. m. journeyman engaged by the week. 
Wiſſer, m. (pl. —) the that knows. —nfanne, f. caudle. —nfind, n. now- 
Nilferei, f. sce Wiffelei. born child. —n{ehn, m. weekly pay, week- 
Wißmuth, m. tin-glass, bismuth. —rweif,| ly wages. —nmarft, m. weekly market. 
n. bismuth-white. —nprediger, m. a person who preaches 
Witſtock, m. (cant term) blockhead. on the week-days, not on Sundays ; week- 
Wittern, v. a. to scent, to smell; to per-| day preacher. —npredigt, f. sermon 
ceive. v. n. to thunder, to rage, to bluster;| preached on a common day in the week, 
to penetrate with hail, snow or rain. week-day sermon. —nrednuna, f. week- 
Witterung, f. weather, state of the weather;| ly bill. —nfchrift, f. see —nblatt, —ns 
scent; scented bait. —sfunde, —sichre,| ftube, f room of a woman lying in; gos- 
f. meteorology. siping company. —ntag, m. week-day 
Wittewal, m. (pl —¢) (provincial) yellow} (opposed to Sunday or feast-day). {—nvt- 
thrush. fite, f. visit to a woman lying in. —n= 
Wittfrau, f (pl. —en) widow-woman. weiſe, ad. weekly, by the week. —njettel, 
Wittling, m. (pl. —c) whiting (a fish). m. memorandam of a week’s transactions. 
Wittmann, m. see Wittwer. —njimmer, n. apartment of a lying-in 
Witthum, n. dower; jointure; property| woman. 
belonging to the church, widowhood. Wöchentlich, a. & ad. weekly, every week. 
Wittwe, f. (pl —n) widow. —nblume,| Wehner, m. (pl. —) a person on whom a 
f. widow-flower, scabious. —ncaffe, f-| weekly duty devolves in his turn, hebdom- 
fund for the support of widows. —ngc:| adary, week’s-man. 
balt, m. widow’s settlement, dowry, wid-| Wechnerin, f. (pl. —nen) woman —— 
ow’s jointure. —njahr, n. year of viduity, Wocken, m. ( m —) (provincial) dısta 
year of grace allowed to a widow. —nfiß,) Wedan, m. T. Odin, Wodan. —$tag, m. 
ın. widow's seat or estate. —nftand, m.| (prcvincial) }Wednesday. 
viduity, widowhood. —nftuhl, m. widow-| Wedurch, pr. whereby, by what place, 
bench. fig. widow's condition. den —n=| through al place ; by, what means. 
ſtuhl verrüden, fig. to change one’s con-| Wofern, c. if, provided, in case of. — nicht, 
dition, to marry again. —ntrauct, f. wid-| if not, unless. 
ow’s weeds. Wofuͤr, pr. wherefore, for what, for whom, 
MWittwenfhaft, f. widowhood. for which. — 
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Woge, f. (pl. —n) billow, wave. —nbrud, 
m. broken wave, breaker. —ngefilde, n. 
(poetical) the sea, waving field of corn. 

Wogegen, pr. against what, against which, 
in return for which. 

Wogen, v. n. to wave, to float, to fluctuate. 

Weaia, a. wavy, rising in waves. 

Meher, pr. whence, from what place. 

Wohin, pr. whither, what way. 

Mehl, ad. well; —— probably, indeed. 
— mir, happy r me. — euch, happy for 
you. mir ijt —, I am well. mir it nicht 
—, I am not well. In composition : —⸗ 
achtbar, a. respected, esteemed, worship- 
ful. —angebracht, a. well-timed, seasona- 
ble. —anftandig, a. becoming, decent, 
proper, decorous. ad. decently. —feit, f. 
decency, decorum. —bedacht, —bedach: 
tia, a. well thought on, well-considered, 
deliberate. ad. deliberately, considerately, 
Lage’ on set purpose. —befinden, 

m being well, good health. —befuat, a. 
well qualified, competent, of authority. 
—beaabt, a. well-endowed, possessed of 
talents. —behagen, n. pleasure, gratifica- 
tion. —behalten, a. safe, in good eondi- 
tion. ad. safely. —befannt, a. well-known, 
renowned. —belebt, a. civil, polite. —be: 
leibt, a. corpulent, burly, in good plight, 
fat. —wleibtheit, f. corpulency, fatness. 

—bemeldet, a. tabove-mentioned. — be⸗ 
redt, a. eloquent. —befebt, a. well-oecupied, 
we'l-filled, well-stored. —beitanden, a. T. 
(of a wood or forest) well stocked with 
trees. —betagt, a. stricken in years. — 
bewußt, m. consciousness, knowledge, 
privity. a. conscious, well-known, well-re- 
membered. —edel, a. well-respected. —- 
eMer Herr! Sir! —geberen, a. well and 
genteelly born. —edelgeberener Serr! Sir! 
—ehrwuͤrdig, a. reverend. —erfahren, a. 
well-experienced, well-skilled, skillful. — 
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good. —gerud), m. sweet scent, fragran- 
cy, flavor. —gefchmad, m. agrecable taste 
or relish. —gefinnt, a. well-disposed, - 
well-minded. —gefittet, a. well-behaved, 
well-mannered. —eftalt, f- — 
fine shape. —geübt, a. well-practised, 
expert, able. —geregen, a. well-inclined, 
well-affected, very kind, benevolent. —: 
gewogenheit, f. benevolence, kindness. 
—gezogen, a. well-educated, well-bred. 
—gezegenheit, f good breeding, 
manners. —habend, a. opulent, w 
substantial, in good ‘circumstances. 
habenheit, f. opulency, being in good cir- 
cumstances. —hergebracht, a. establish. 
ed by long usage. —flang, —leut, m. 
pleasing tone, agreeable sound ; euphony. 
—leben, n. high life, good cheer, merry 
life, feasting, banquetting, luxury. —{uft, 
f. see Wolluſt. —meinend, a. well. 
meaning, well-wishing, affectionate, kind, 
friendly. ad. with a good intention, wish- 
ing well. —redend, a. eloquent. —re⸗ 
@enheit, f. eloquence, elegance of speech, 
elegance of conversation. —riechend, a. 
sweet-scented, odoriferous, fragrant. —: 
fhmad, m. see —geſchmad. —fegn, n. 

, Welfare, prosperity, comfort. 
—ftand, m. decency, decorum, good man- 
ners; welfare,. prosperity; bealth, com- 
fort. —tage, pl. (provincial) lif of: case 
and Juxury. —verdient, a. well-deserving. 


—rerhalten, n. good carriage, good con- 
duct, behavior, demeanor or de 


—erſtanden, a. well-understood. ad. that 
is to say. —meife, a. very wise (a nearly 
obsolete title). —wiffend, eo. well-know- 
ing. —wellen, n. well-wishing, kind-. 
ness, benevolence, favor. —wellend, «e. 
well.wishing, benevolent. —rptinfther, m. 
well-wisher. —jiemend, a. well-becom- 
ing, suitable. 


thy, 


ergehen, n. well-being, welfare, prosperity. Wohl, n. weal, good, benefit, well-being, 


—rrhalten, a. safe, in good condition, well. 
preserved. —envegen, 4. well thought on, 
well-considered. —erjeaen, a. well-bred. 





welfare, interest. 


Woblan, i. well! come on! go to! — 


denn! now ! 


—ütartet, a. well-disposed, well-natured, Wehlauf, i i. well! go to! cheer up! come 
on! 


well-mannered. —achauct, a. well-built ; 





well-shaped. —gebildet, a. well-formed, |*Wehlbefemmen, v. n. to do well. wobl⸗ 


well-made, handsome. —geberen, a. well- 
born (a title of address). —gefallen, n. 





befomme cs Shnen! much good mar it 
do 


you! 
pleasure, delight, satisfaction, content-|Wehlfahrt, f. weal, welfare, prosperity, 


ment. —üarfällia, a. pleasant, agreeable, 
complaisant. ad. “agreeably. 


well-learned, very learned (ti address). 


lehrt, 2./Webhlfeil, a cheap, at 


happiness, felicity, * luck. 
a low rate. ad 
cheap] 


y: 
—gercint, a. wellmeant, well-intended,| Wehlfeile, Wehlfeilheit, f cheapness. 


sincere. —gemuth, a. U-humored, cheer- 
ful, gay, merry, froli 





y- 
—genabrt, a. well- 
enriat, a. affection- 





»Woblgedeihen, v. n. to thrive, to prosper. 
*Wehlacfatlen, v. a. to like well, to please- 
Wohlgehen, r. n.to fare well. 

Wehlia, a. happy, chee 


cheerful. 


ate, favorable, kind. —geerdnet, a. well-| Wehlmeinen, r. a. to.mean well. 


ordered, well-arranged, wel ted. —: 
— a. well-performed ; well-bred ; 


Wohlthat, 
fit, favor 





. (pl.—en) good action ; bene- 


Wol 


pat ht m. ( pl. —) benefactor, favorer. 

Wohlthaterin, f (pl. —nen) benefactress, 

Mohlthätig, a. beneficent, charitable; ad. 
van us, salutary. ad. charitably. —: 
Feit, f. beneficence, charity. 

*IWohlthun, v. n. to do well, to produce 
agreeable feelings, to do good, to benefit, 
to favor, to befriend. 

Wohnbar, a. habitable, 

Wohnbett, n. couch or seat of the wild 

ar. 


Wohnen, v. n. to dwell, to live, to lodge, 
to reside. 

Wohnen, n. living, dwelling, lodging. 

Mohnerde, f. habitable globe. 

Wehnhaft, a. living, dwelling, residing. 

Wohnhaus, n. (pl. —häufer) dwelling. 

ouse. 

Wohnert, Wehnplas, Wohnftatt, Wohn: 
ftätte, f. dwelling-place, habitation. 

Wohnfis, m. (pl. —¢) domicil; abode, resi- 
dence. 

Wehnftube, f. ( pl. —n), Wohnzimmer, n. 
( pl. —) dwelling-room, day-room, sitting- 
room, parlor. 

Wohnung, f. (pl. —en) dwelling, habita- 
tion, lodging, residence. 

Wohnzins, m. rent. 


Bol 


appetite. —¢mildh, f. wolf's milk (a 
plant) ; euphorbia. —gmonat, m. wolf's 
month (December). —spel;, m. fur of 
wolves ; coat made of wolf-skins. —$: 
fchret, n. shot for killing wolves. —g- 
wurz, f. wolf’s-bane, aconite. —é¢zahn, 
m. wolf’s tooth; long pointed tooth. 

Welfart, Welferia, m. see Wolfram, 


ıMölfen, v. n. to whelp, to puppy. 


Woͤlfin, f. (pl. —nen) she-wolf. 

Wöͤlfiſch, a. wolfish, wolvish. ad. wolf. 
ishly. 

Wolfram, m. arsenical iron-ore. 

Wolger, f. ( pl.—) pellet or paste for geese, 
capons, &c. 

Wolfe, f. ( pl. —n) cloud. —nar, ad. up 
to the clouds. —nbefleidet, —nbctrént, 
a. cloud-capt. —nbruch, m. burst of a 
cloud, sudden and violent shower of rain: 
rain-spout. —mnfanacr, m. (mariner’s) 
great coat. —nacfhopf, 2. phantom. 
—nhimmel, m. that part of the atmos- 
phere where the clouds are formed; wel. 
kin, skies. —nlos, a. cloudless, serene. 
—nfaule, f. pillar of clouds (in Seripture 
history). —nfchnede, f. speckled volute. 
—nfchnitt, m. T. line that has the figure 
of a cloud. —nfchweif, m. rain. 


Woiwode, m. ( pl. —n) Vayvod, Palatine. W elfen, v. a. to cloud, to cover with clouds. 


Wel, ad. see Wohl. 

Wetbbegen, m. (pl. —bögen) arch of a 
vault, outstanding ridge of a vault. 

Wolben, v. a. to vault, to arch. 

Wölben, n. vaulting, arching. 

Wölbftüge, f (pl. —n) supporter of a 
vault, mould for an arch. 

Wolbung, f. (pl. —en) vault, vaulting. 
elf, m. (pl. Wölfe) wolf; inflammation 
of the skin brought on by friction, chaf. 
ing, galling, wen. T. dog-stone. — am 
Finger, whitlow. —luchs, m. wolf-lynx. 
— mann, m. wolf-man; see Waͤhrwolf. 
—sangel, f. caltrop. —sauge, n. wolf’s 
eye; precious stone. fig. sharp eye. —$: 
balg, m. wolf's skin, wolf's pelt. —s: 
beere, f. true-love, herb Paris. —sbehne, 
f. lapine, wolf’s bean. —$eifen, n. iron 

~ trap for catching wolves, caltrop; wolf's 
tooth. —sfang, m. act of catching wolves, 
wolf’s.chase ; wolf’s tooth. —$sfuß, m. 
wolf’s foot. —sacbif, n. jaws and teeth 
of a wolf; a sharp bit for horses. —fae: 
ficht, n. black bugloss (a plant). —sgrau, 
a. gray like a wolf, wolf-colored. —$: 
grube, f. wolf’s trap, pit for catching 
wolves. —shaut, f. wolf's skin. —she: 

e, f. wolf-baiting. —shund, m. wolf: 
g- —thunger, m. canine appetite, bu- 

limy, hungry evil. | flaab, f. wolf-chase. 
—sflaue, f. wolf’s clutch, earth-moss. 
—sflinge, f. roundish, somewhat broad 
sword-blade (made at Solingen). —s- 
Traut, 2. orpine. —gmagen, m. enormous 


WolFfanger, m. (pl. —finger) upper coat 
(of seamen). 

Welfia, a. cloudy, clouded. ad. cloudily. 

Roll, in composition: —arbeit, f. work 
in wool or worsted. —arbeiter, m. a man 
that makes woollen or worsted things; 
wool-dresser. —ausfubr, f. exportation 
of wool. —baum, m. tomex, wool-tree. 
—bereiter, m. wool-dresser. —blume, f. 
petty mullein, wool-blade, torch-weed, 
high-taper, long-wort. —flede, f. lock 
of wool, flock. —gras, n. cutton-grass. 
— handel, m. dealing in wool. —händ: 
fer, m. dealer in wool, woollen-draper. 
—famm, m. comb for cleaning wool; 
wool-card. —fammer, m. wool-comber ; 
wool-carder, wool-dresser. —främpel, f. 
card for carding wool. —fraße, f. brush 
to nap woollen cloth. —fraut, n. white 
mullein, wool-blade. —marft, m. wool- 
market. —pel;, m. fur-coat (of sheep’s- 
skin. —rad, m. wheel for spinning 
wool. —fad, m. wool-sack, wool-pack. 
—fammet, m. plush. —fchecre, f. wool- 
shears, —fchmiere, f. yolk. —fchnur, f. 
worsted cord. —fchur, f. sheep-shearing ; 
shearing-time. —fpinner, m. wool-spin- 
ner, —fpinnerin, f. wool-spinster. —- 
zehnte, m. tithe paid of wool. 

Welle, f. wool. in der — feon, fig. to be 
in affluence, to live in clover. —nband, 
n. worsted binding. —nhandel, m. trade 
in woollen or worsted articles; wool- 
trade. —nhändler, m. ER 
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—aweber, m. woollen- weaver, clothier. 


—njeuch, n. woollen cloth. 

Mellen, a. woollen; worsted. 

"Rollen, o. n. to will or be willing, to 
please or be pleased, to have a mind, to 
intend; to desire, to wish, to want. 

Wollen, 2. volition, will, inclination. 

Mellicht, a. woolly, resembling wool. 

Mellia, a. furnished with wool, woolly. 

Melluft, f- high degree of pleasure; de- 
light; sensual pleasure; voluptuousness ; 
lust, luxury, venery, sensuality. — ſchwe⸗ 
fter, f. courtesan. —feuche, f. venereal 
disease. —thier, x. (contemptuously) vo- 
luptuary. 

Wolluͤſtig, a. voluptuous, sensual, lustful, 
libidinous, venereous. ad. voluptuously, 
sensually, lustfully, libidinously, venere- 
ously. 

Wolluͤſtler, m. (pl. —), Wolluͤſtling, m. 
( pl. —¢) voluptuary, sensualist. 

Womit, pr. wherewith, by which, with 
whom, with what. 

Menac, pr. see Wornach. 

Woeneben, pr. at the side of. 

Wenne, f. (pl. —n) delight, pleasure, joy ; 
bliss. —feld, 2. —gefilde, pl. Elysium, 
Elysian fields, —garten, m. blissful gar- 
den, Paradise, —gefühl, n. heart’s joy. 
—monat, m. month of delight, May. — 
reich a. delicious, abounding in delights. 
—fclig, a. enraptured. 

Wonnig, a. delightful, blissful. 

Weppe, f. (pl. —mn) (provincial) pannicle. 

Soran, pr. whereat, whereon, whereby. 

Werauf, pr. whereon, whereupon, whereto, 
on which, upon what, whereto. 

Weraus, pr. from what, from which, 
whence, whereout, out of which, where- 
by, by which, whereat. 

Worein, pr. whereinto, into what, into 
which. 


Wo; 


flaruna, f. explanation of words; verbal 
explanation. —fluß, m. —fluth, f. flow 
of words. —forfder, m. etymnologist. ⸗-⸗ 
ferihung, f. etymology. —fügung, f. 
syntax. —fiihrer, m. speaker, spokes. 
man. —führer einer Sur, foreman (of 
a jury). —fille, f. abundance or redun. 
dancy of words. —geflingel, n. jingle 
of words. —gelehrjamfcit, f. verbal 
learning. —gepränge, 2. pompous words, 
bombast. —gewirre, m. confusion of 
words, jumble. —gezaͤnk, n. verbal dis. 
pute. —habend, a. presiding (in an as- 
sembly). —halter, m. chairman; speak- 
er, spokesman, deputy ; he that keeps his 
word. —häufung, f. accumnlation of 
words. —held, m. braggadocio. —faro, 
a. sparing of words, laconic. —flauber, 
m. (contemptuously) word-catcher, verbal 
critic. —flauberei, f. minute examina- 
tion of words; (in contempt) word-catch- 
ing. —fram, m. idle discourse, verbosi- 
ty. —främer, m. person that merely 
deals in words. —funde, f. knowledge 
of words, etymology. —fundige, m. ety- 
mologist, grammarian. —firje, f. brevi- 
ty, breviloquence. —{os, «. dumb. fir. 
faithless. —lefigkeit, f- faithlessness, 
breach of promise. —regifter, n. index 
of words. —reich, a. rich in words, copi- 
ous (in words); verbose. —ſchatten, m. 
empty word. —fchwall, m. fustian, bom- 
bast. —felig, a, loquacious. —finn, m. 
verbal or literal sense. —fpicl, n. play 
upon words; pun, quibble. —fircit, m. 
logomachy, dispute or contention about 
words. —{trem, m. stream or abundance 
of words. —verfeßung, f. transposition 
of words, inversion. — verſtand, m. sense 
of a word, literal sense. — wechſel, = 
conversation; dispute, altercation. — 
zeichen, n. watchword. 


Worfeln, v. a. to fan, to winnow (grain). | Wértein, v. n. to word, to dispute. 


Werfeln, 2. fanning, winnowing. 

Werfidaufel, f- (pl. —n) winnowing-sho- 
vel, fan. 

Merftenne, f. (pl. —n\ fanning-floor, win- 
nowing-floor. 

Worgen, v. a. & r. to gasp for breath, to 
strain the throat or stomach, in order to 
force up any thing; to reach, to retch, to 
be suppressed, to swallow with difficulty ; 
tto kill. 

Merin, pr. wherein, in which, in what. 

Wornach, pr. after which, according to 
which; whereupon. 


Wörterbuch, n. (pl. —bücher) dictionary, 


lexicon. ein Feines —, word- vo 
cabulary. —fchreiber, m. lexicographer. 


Woͤrtlich, a. verbal, literal. 
Worüber, pr. —— whereon, wbere- 
i 


at, whereof, ever w over what, over 
whom, upon which, upon what, at which, 
at what, of which, of whom, of what. 


Werunter, pr. whereunder, under which, 


among whom, among which ; in some- 


thing, under something, among some- 
thing. 


Wefeloft, pr. where. 


Worpen, pl. T. rolling waves of the sca.| Woven, pr. whereof, of which, of what, of 


— des glatten Spicacls, T. transoms. 
Wert, n. (pl —e F Wörter) word, term. 
von — ju —, word for word, verbatim. 
—anmerfung, f. scholion. —arm, a. 
poor in words. —bruch, m. breach of 


whom ; of something. 


Werer, ad. before which, from which, 


from what, whereat. 


Wemider, pr. against which. 
Wopwode, m. ( pl. —n) Woiwode. 


— —briihig, a. faithless, —rei Wozu, pr. whereat, whereto, wherefues. 


Run 


Run 


for which, to which, to what, for what,! potion. —taffer, n. arquebusade, vulnera- 
that for, for whom, to whom ; for some-| ry water. —Wurz, f. officinal valerian, 


thing, to something. i 
Brad, m. (pl. —e) T. wreck; remains; 


—jettel, m. surgeon's bulletin. 
Wunde, f (pl. —n) wound, hurt. ‚fig. 


refuse, rubbish, outcast. —qQut, 2. wrecked| grief. 


goods; refuse, outcast, paltry stuff. —: 
holy, 2. old timber. —vogel, m. goosander, 
wrack-bird, 

Wucher, m. usury ; * profit. —6tume, 
f. golden daisy, gold-colored daisy. —üe: 
ſetz, n. statute of usury. —jude, m. chaf- 
ferer, usuring jew. —pflanje, f. rankling 
weed. 


Wucherer, m. ( pl. —) usurer. 

Wucherhaft, Wucherlich, a. usurious. 

Wuchern, v. a. to gain by usury ; to enrich 
by usury. v. a. to practise usury ; to seek 
gain; to make profit; to employ most 
profitably; to luxuriate, te grow exuber- 
antly. 

Wuchern, x. practising usury, thriving. 

Wuchs, m. growth ; shape, size. 

Wucht, f. (pl. —en) (provincial) weight; 
burden, bulk. —baum, m. . 

Wudeln, v. x. (provincial and vulgar) to 
move in great multitudes, to swarm; to 
inerease, to thrive, to prosper. 

Wuhlen, v. a. T. to woold. 

Wuͤhlen, v. a. & n. to root up, to dig up; 
to stir, to rake, to rummage, to tumble 
over, 

*ubhling, f. (pl. —en) T. woolding. 

— — n. stinking goose-foot, stinking 
blite. 

Wuͤhlwurm, m. (pl. —würmer) carth- 
cricket. “ 

Wuhne, f. (pl. —n) (provincial) hole cut 
in the ice to give air to the fishes. 

Wulſt, m. ( pl. Wülfte) compound, wreath, 
pudding, roll, roller. T. ornament in 
building, cut out in the form of an egg; 
outward-vaulted or arched part of a ship 
over the helm; fashion-pieces of the but- 
tock ; pipe or spout, through which the 
water from the house-eaves is led into the 
earth. 

Wulſtig, a. stuffed, puffed up, puffy. 

Run, f. tmeadow. 

Mund, a. sore, wounded, galled, fretted. 
‚fig. grieved. —arzenei, f. vulnerary. —: 
arjencifunjt, f. art or science of surgery. 
—arit, m. surgeon. —Ärjtlich, a. surgical. 
—balfam, m. vulnerary balsam. —baum, 
m. ash-tree. —eifen, n. probe; sound; 
crane's bill. —effen3, f. essence for wounds. 
—faden, pl. lint. —fieber, n. fever attend- 
ing wounds, wound-fever. —hel;, n. ashen- 
wood. —helibaum, m. see — baum. — 
traut, n. vulnerary herb, wound-wort. —: 


Wunder, n. ( pl. —) wonder, miracle; prod. 
igy. —apfel, m. balm-apple, marvellous 
apple. —bau, m. prodigious building, 
wonderful structure. —baum, m. palma- 
christi. —bild, n. miraculous image, 
—bfau, n. mineral blue. —blume, f 
marvel of Peru. —ding, n. wonderful 
thing, prodigy. —gabe, f. gift of working 
miracles. —geburt, f. monstrous birth. 
—gefchichte, f miraculous or marvellous 
story. —geichöpf, n. miraculous creature, 
prodigy. —geficht, n. prodigy, portent; 
vision. —glaube, m. belief in wonders 
or miracles; faith that works miracles. 
—(rof, a. wonderfully great, prodigious. 
—find, n. wonderful child. —flein, a. 
wondrously little. —fraft, f. power of 
working miracles, miraculous power; 
wonderful power. —fraut, n. perforated 
St. John’s wort. —land, n. fairy-land. —= 
pfeffer, m. all-spice. —regen, m. miracu- 
lous rain. —fa{j, n. Glauber's salt. —= 
chen, a. wonderfully fine, wonderfully 

autiful, admirabl hir or handsome. —: 
felten, a. extraordinarily rare. —fonne, 

f. parhelion, mock-sun. —ftarf, a. pro- 
digiously strong. —ftern, m. wonderful 
star, phenomenon in the heavens, comet. 
—that, f. miraculous, wonderful or extra- 
ordinary deed; miracle. —thäter, m. 
worker of miracles. —thätig, a. working 
miracles ; miraculous. —thier, n. wonder- 
fu] animal; monster, prodigy. —vicle, f. 
eer Ilyas oes a. ei ⸗⸗ 
werk, n. miracle ; — —idhen, n. 
miraculous sign ; mira 

Wunderbar, a. wonderful; wondrous, mi- 
raculous, marvellous, amazing, surprising, 
prodigious. fig. strange, odd. ad. won- 
drously, wonderfully, miraculously, mar. 
vellously, strangely. 

Munderhaft, a. miraculous. 

Wunderlich, a. strange, odd; wayward, 
humorsome, freakish, whimsical, extrav- 
agant; twondrous, wonderful. ad. strange- 
ly, oddly, waywardly, humorsomely, 
whimsically, extravagantly. —feit, f 
strange way, strangeness, fantasticalncss, 
waywardness, whimsicalness, extrava- 
gance. 

Wundern, v. imp. & r. to wonder, to be 
astonished, to be amazed. mich wundert, I 
wonder. es wundert mid, I am sur. 
prised. 


mittel, n. vulnerary. —pflajter, n. wound-| Wunderndwerth, Wundernéwiirdig, a. as- 
plaster. —pulver, rn. wound-powder, styp-| tonishing, prodigious, wonderful, ira- 
tic powder. —falbe, f. vulnerary unguent,| ble. 

salve for wounds. sqrt m. vulnerary | Wunderfam, a. nr a 


di 
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Wundershalben, ad. for novelty’s sake. ſWuͤrger, m. (pl. —) strangler, killer, de 
Munich, m. (pl. Wünfche) wish, desire.) stroyer; shrike, nine-murder (a bard) 
—weife, f. (in grammar) optative mood. |Würfen, see Wirken. | 
Wünfchelruthe, f. (pl. —n) divinatory|Wurm,m. ( pl. Bürme & Wärmer) vom; 
wand, magic wand. vermin, maggot; disorders ef different 
characters denominated the worm ; whit- 
low (on the finger), ychia ; farem, 
farcies (in horses). ie. poor little ehild; 
grief. —Ahnlich, a. vermicular. —arzenci, 
f. vermifuge. —arjt, m. (contemptecus! y) 
mountebank, quack. —bad, 2. worm- 
wood. —b{nme, f. yellow succory. —= 
Drache, m. collection of certain worms, 
which hang together in clusters. —¢ficni, 
f. vermifoge. —farn, m. tansy. —fider, 
f. T. worm-spring, brass-spring. —febrr, 
n. fever occasioned by worms. —férmig, «- 
worm-shaped, vermicular, vermiform. — 
frafi,m.state of being worm-eaten ; worm- 
hole. —gras, n. quiteh-grass. —fraut, »- 
any herb, supposed to be good for worms. 
— och, 2. worm-hole. —mecbl, = worm- 
dust. —mittel, n. vermifoge. —neffel, f. 
white dead-nettle. —nejt, =. nest or cal- 
lection of worms. —pflajter, »- plaster 
against worms. —pulver, =. worm-pow- 
der, vermifuge. —falbe, M worm-salve. 
—famen, m. worm-seed. —ſchneider, m. 
a person that worms dogs. —jtich, m. 
worm-hole. —ftichig, =. pierced by worms, 
worm-eaten ; rotten, mouldy. —ted, =. 
de, f. earth thrown out. —gatn, n. —=| worm-wood. —wurz, f. knobby-rooted 
haube, f. casting-net, drag-net. —gefchiß,| fig-wort. 
nm. mortar-piece, catapult. —hafen, m.|Wurmen, v. i, to crawl or move like a 
grappling-hook. —feiter, f. ladder of ropes.| worm ; to worm, to corrode. fig. to fret, 
—mafchine, f. machine for throwing any| to vex. 
weapon, catapult. —neg, m. see —garn.| Wurmig, a. wormy, full of worms or mag 
—pfeil, m. dart, harpoon. —fchaufel, f.| gots; vermiculous, worm-aten. fig. mag 
winnowing-shovel. —fchetbe, f- discus,| goty, whimsical, freakish ; odd, eccentric. 
quoit. —fpieß, m. javelin. Wurft, f. (pl. Wuͤrſte) sausage, pudding ; 
Würfel, m. (pl. —) die; cube; a piece of | saucisse, saucisson; pad; carriage, m 
a cubical form. —becher, m. diee-box.—z| which people sit astraddie or back to 
formig, @. cubic, cubical. —fuf,m.cubie} back; chariot. T. short piece of rope or 
foot. —maf, n. cubic measure. —fpicl, n.| cable ; foot-hook-staff. —bigel, m. ring or 
game at dice. —fpicler, m. dice-player.| hoop used in making sausages. —zijen, 
—wurjel, f. cubic root. —zahl, f. cubic] —horn, n. —trichter, m. little funnel used 
number. in making puddings. —haut, f. T. allan- 
Würfelicht, Würfelig, a. cubiform, cubic,| tois, gut-like membrane, urinary tunic. 
cubical; checkered. —fraut, n. herb used for some sausages. 
Würfeln, v. a. to throw dice, to play with} —marmer, m. pudding-marble. —mauf, 
dice, to dice; to cut into cubical pieces ;| n. (vulgar) blubber-lip. —maufia, a. blub- 
to checker, ber-lipped. —reiter, m. fig. slap-sauce, 
Würfeln, n. dicing, checkering. smell-feast, sponger, parasite. —ihlittin, 
Wurfen, Würfen, v. a. tto winnow the| m. sausage-sledge ; sort of sledge on which 
corn. persons sit astraddle. —ftcin, m. padding- 
Wuͤrfler, m. (pl. —) dice-player. 
MWürgbirne, f. (pl. —n) choke-pear. 


stone. —fuppe, J. — wo⸗ 
Wuͤrgen, v. a. to strangle, to choke; to 


gen, m. a carr in which e sit 
astraddle or back to eek. porns 

| throttle, to cut one’s throat, to kill, to] YRurz, f. troot, vegetable, herb. 

| murder, to destroy. 

Wiraen, n. strangling, choking; killing. 


Wirz, in corpposition : —apfel, m. aromat- 
a+ — ern] ‘ic apple. —biume, f. aromatic flower. 
rgengel, m. ( pl, —) destroyin ; 
hribe @ kind. ) ying ange 


—b(iichje, f- spice-box. —garten, m. 
640 


Wir 

















Wuͤnſchen, v. a. to wish, to long, to desire; 
to wish or long for. Glid —, to wish 
good luck ; to wish joy, to congratulate. 

MWünfchen, 2. wishing, longing. 

Wuͤnſchenswerth, a. desirable. 

Wuͤnſchler, m. (pl. —) a person that deals 
in tedious wishes and congratulations. 

Würde, f. (pl. —n) dignity; honor; office. 
—roll, a. solemn, grave. —jeichen, n. 
badge of dignity, badge of office. 

MWürdern, v. a. to value, to rate, to esti- 
mate, to prize, to tax. 

MWürdig, a. worthy, deserving; estimable. 
ad. worthily, deservedly. —keit, f. wor- 
thiness, merit, worth. 

Wuͤrdigen, v. a. to hold worthy, to think 
worthy; to vouchsafe; to estimate, to 
value, to prize. 

Mirdiguna, f- (pl. —en) deigning ; esti- 
mation, valuation. 

Wurf, f. (pl. Würfe) cast, throw ; line of 
anything thrown, direction, way; animals 
produced at one birth, litter. T. snout of 
the wild boar; rutting of the wild boar. 
—anfer, m. anchor to moor across. —be= 
wegung, f. T. motion of projection. —erz 


kitchen-garden. —handıl, —fram, m 


Bad Bag 


trade in spices and grocery. —händ-| serted; confused; wild, disordered, dis. 
ler, —frimet, m. grocer. —{aden, m.| solute. ad. wildly, dissolutely. 
grocer’s shop. —nelfe, f. clove. —rohr,| Wifte, f- ( — — de. 
n. sweet calamus. —trog, m, brewer’s| solate coun 
— —wein, m. hippocras, medicated | Wuͤſten, v. n. to act in a wasteful and pro- 

fuse manner, to waste. 

Sine, f. (pl. —n) seasoning, spice. — * ( pl. —en) desert, wilderness ; 
der Bierbrauer, wort. 

Wurzel, f. (pl. —n) root. — fdlagen, to Wuitig, a. ‘in, filthy ; confuse, chaotic. 
take root. gelbe —, carrot. —gewächs, n. | Wuͤſtling, m. (pl. —e) dissolute fellow, 
a vegetable of which the roots are eaten.| rake; s 
—gtaben, n. digging for roots. fig. ety- Müftung, Sn —en) waste land. 
mological research. —gräber, m. person ge Wi —— ; madness. —beere, f. 
that digs for roots. fig. an et ist. e deadly —— int: 
— mann, m. simpler, gatherer of (medical) fen a. furious, —gier, rf 
roots. —reich, a. rooty, full of roots,| raging lust. —fraut, n. rook Shane okt 
abounding in roots. —fylhe, f. radical) weed. —menfd), m. see Witherid. — 
syllable. —tafet, f. T. table which contains| f&huß, m. frantic fit. 
the roots of numbers. —mort, n. radical | Wüthen, v. n. to rage ; to rave ; to be mad. 


word. —jahl, f. root of a number. —D, a. 8» furious, frantic. das —de 
Wärzelchen, n. ( pl. —) radicle. Heer, ur’s chase. 
Wurjelig, a. rooty. Wither, m. (pl. —) furious person, savage 
Wurzeln, v. n. to — roots, to strike root, person; tyrant. 

to root, to radicate.. Wütherei, f. * —tn) {furious manner 
Wurzeln, m rooting, radicating.. of acting, fury 
Wuͤrzen, v. a. to season, to spice.. Wütherich, m = pee) outrageous fellow; 
Wuͤrzen, n. seasoning, spicing.. tyrant ; hemloc 
Würzhaft, a. spicy, aromatic, Mürhig, a. furious, raging, raving, out- 
Wuſt, m. stuff, mixture, compound ; chaos ;| rageous; — re a furiou y, out- 

filth, smut, dirt, nastiness ; trash, es usly ; m 

stuff Büthling, m. ( Tr —t) see Wütherich. 


Wuͤſt, a. uninhabited, waste, desolate, de-! Wutſch, 1. (vulgar) souse. 


xX. 


— f. Xantippa. fig. (vulgar) shrew, |t£ereswein, m. sherry. 
: * —— worshipping of wooden im- 
— f. (pl. —n) Xenia. 


ages. 


J). 
? h cle. +Nberbaum, m. (pl. —bäume) elm-tree, 
er Er; ae ae Denk elm. A 


PVbiſch, m. 
lo 


iw. 





tMſopp, m. hyssop. ' 


8. 


Baar, ( pl. —¢) m. Czar (of Russia). to tooth, to indent, to cut out in points or 
Baarin, f. (pl. —nen) Czarina. teeth 
Babel, f. ( ‘eg (provincial) table. Zadeifen, N. toothing-iron, instrument with 
Bach, a. tough; see Zähe. which any thing is indented or toothed. 
Zaͤckchen, n. ( pl) antlet-lace, purl. Sado, a. pointed, pronged ; toothed, in- 
Bade, f. ( PI. —n) tick (an insect). 
Bade, f. (pl. —n), Baden, m. (pl. —) 309, a. — Zaghaft. 

dentel, tooth, tine, prong. — am Hirfeh: Sage, m. (a —n) toward. 

eweihe, trochings. die —n, blind piles.) 3agel, m — eines Baumes, top of a 

In composition ::-—n£örner, pl. oil-nuts,| tree. 

oil-seed. —nfraut,.n. rocket. —niwerf, n.| 3agemuth, m. see Zaghaftigfeit, 

indented work. T. cheval de Frise. Zagen, v. n. to tremble, to shake with 


Baden, v. a. to furnish with points or teeth,| fear; to be in fear, to be be 


Sah 


anxious, to be dismayed, to be disheart- 
ened. 


Saghaft, a. fainthearted, disheartened, tim- 
orous, timid, fearful, bashful, afraid. ad. 
timorously. 

Baghaftigeit, Bagheit, f. faintheartedness, 
timorousness, timidity, fear, fearfulness, 
tımorous disposition, cowardice, dejection. 

Babe, tough, viscous, clammy, tenacious, 

lutinous. 

—* f. toughness, clathminess, tenacity, 
glutinousness. 

Zahl, f. ( pl. —n) number; figure ; cipher. 
—amt, 2. pay-office, treasury. —buchitab, 
m. numeral letter. —figur, f. cipher, 
figure. —frijt, m. term of payment. —: 
meilter, m. paymaster, treasurer. —perle, 
f. round pearl. —pfennig, m. counter. —: 
reich, a. numerous. —taq, m. pay-day. 
—tuch, n. bolting-cloth. —wede, f- week 
for payment (after the fair). —tort, n. 
number, numerical word. —zeichen, n. 
cipher, figure, arithmetical character. 

3ahlbar, a. payable, to be paid. 

3ählbar, a. numerable. 

Zählbrett, n. counting-board. —punft, m. 
point to number from, epoch. —tifch, m 
counter, counting-board. 


Bart 


pace, tooth-drawer. —bredher, ™ tooth. 
breaker, tooth-drawer; bad dentst. —< 
buchftab, m. dental letter. —hänkt, f- 
erregen —fäule, f. rottenness in the 
teeth. —feile, f. —fiebst, f- 
teething-fever. —filtel, ’ Getule in the 
gum. —fleifch, n. gum, jaw. —flerfhend, 
a. eine the teeth. —férmia, ¢. farmed 
like a tooth, odontoid. —hebel, m. tooth- 
plane. —hodcleifen, n. tooth-plane-iron. 
—höhle, f. tooth-hole, socket of a tooth. 
—fraut, 2. tooth-wort. —finfiter, mı. 
dentist. —lade, f. jaw-bone, cheek-bone. 
—fatwerae, f. dentrifice. —Ies, a. tosth- 
less. —lüde, f. tooth-gaping. —{idia, = 
gap-toothed, toothless. — mittel, x. remed7 
for the teeth, odontalgic remedy, dentritior. 
—pulver, n. tooth-powder, dentrifice. —- 
tad, n. dented wheel (in mill-works, clocks, 
watches, &c.). —fchmerzen, pl. tooth-ache, 
odontalgy. —fdnede, f. dental. - ſchnin. 
m. T. dental, denticle, ornament cut in 
the shape of teeth. —jtodkr, m. tooth- 
pick. —— f. —ſtecheretui, ® 
toothpick-case. —weh, n. see —jchmerz 
jen. —meinftein, m. tartar of the teeth. 
inet f. pace, pincers for drawing 
teeth 


— pl. of Zahl; in composition: —⸗ ähneln, v. a. to dent, to indent; (vulgar) 


febre, f. arithmetic. —mebrung, f. multi-| to 


breed teeth. 


lication. —reihe, f. progression of num-|Zahnen, v. a. to tooth, to furnish with teeth, 
rs. —fammlung, f. addition. —ſchloß, to indent. v. n. to teeth, to breed teeth. 
n. secret bag-lock. —theilung, f. division. —— n. teething, dentition. 


—trennung, f. subtraction. 
Bahlen, v. a. to Ey’ 
Zählen, v. a. to 

reckon. 


34hnig, a. having teeth, toothed, dented. 


Zähnklappen, Zähnklappern, 2. chattering 
to count, to number, to} or gnashing of the teeth. 
Zähnfnirfchen, n. = of the teeth. 


** m. (pl.—) a person who pays, Sähre, f. (pl. —n) 


34 beting, m. ( pl.—e) — chaffioch, 


Zähler, m. ( pl. —) teller; tpayer. T. nu-| bull-finch 


merator. 


Zain, m. (pl. —t) T. ingot, wedge, bar. 


Zahlung, f. paying, payment. —éfrift, £} —hammer, m. forge. 


time allowed for 


payment, instalment.|3ainde(meffing, n. ingot-brass. 


⸗vſchein, m. receipt, acquittance. —$ter=| Zainen, v. a. to cast into ingots. 


min, m. instalment. —sunfähig, a. insol. | Zainer, m 


vert. 


Zahm, a. tame, not wild ; tractable; domes- Sampsl, m. 


ticated ; cultivated. 
Zähmbar, a. tamable. 


fs pl. —) bammer-smith, master- 
A to make figured stuf® 


smith in 


-| Zander, m. ( pl. —) pearch-pike. 


3ähmen, v. a. to tame, to domesticate ; to Zange, f. (pl. —n) tongs, a pair of tongs. 
break in. fig. to restrain, to curb, to] fleine —, pincers, nippers. Die —n eder 


check. 
Zähmer, m. (pl. —) tamer. 
Zaͤhmung, f. taming. 


Bahn, m. (pl. Zähne) tooth ; denticle ; tine. 


— cine Rades, cog. Haare auf den Zaͤh⸗ 


* haben, (vulgar) to have experience, 
of ability, not to be a| proper size. 


to be possessed 


— —— * pferde, gatherers. —n= 
werf,n. T. t 


Zängelchen, n. ( = —) pincer, nippers. 
Sangelmaf, n. 


brass plate, with holes 
of five different sizes for wire-drawers, to 
determine whether the draw-hole has its 


novice; to be bold, to be intrepid. | einem) Zank, m. quarrel, wrangle, altercation, con- 
auf die Zähne fühlen, to feel one’s pulse,| tention. —apfel, m. fig. apple of conten- 


to sound one. In composition : —arjt, m 
dentist. —balfam, m. balsam for the teeth 


«| tion ; subject of a quarrel. —bein, n. bone 
. of contention. —eiſen, n. a sort of toy; 


rn, m. dentex. —brecheifen, n.| fig. (vulgar) arrant vixen, shrew. —fraut, 


Bär 
henbane. t, —fiichtigfeit, f. 
.. = iu, like, f 


fel, m. wrangler. 
Santeln, v. n. to pick little quarrels. 





Bau - 


Zaͤrteln, v. a. to show great tenderness, to 


deal tenderly, to fondle, to cocker. 


Zaͤrtelwoche, f. (pl. —n) first week after 


marriage. 
Zartheit, f- tenderness, softness, weakness, 


Sanfen, v. a. to bring by quarrelling into| delicacy. 
a certain situation. »v. n. to quarrel, to| Zärtlich, a. tender, soft, nice, delicate ; ef- 


wrangle, to dispute, to bicker, to jar, to 
squabble, to brawl. v. r. to get into a quar- 
rel, to fall out with one another. 

Santen, 2. quarrelling, wrangling, disput- 
ing. 

Sanfer, m. ( pl. —) quarreller, wrangler, 
bickerer, brawler, squabbler, disputer. 

Bankeret, f. (pl. —en) quarrel, altercation, 
contest. 


Santerin, f (pl. —nen) quarrelsome wo- 
man, shrew, scold. 





feminate; fond, amorous. ad, tenderly, 
nicely, delicately ; effeminately, fondly. 
—feit, f (pl. —en) tenderness, softness, 
niceness, delicateness, fondness; fond 
thing. 


Zärtling, m.( pl—e) achild brought up with 


extreme tenderness, tenderling, fondling. 


Zafer, f. (pl. —n) fibre, filament. —blume, 


f. fig-marigold. —gewad)s, n. polypus (a 
disease). 


Zäferchen, n. ( pl. —) fibril. 


Zaͤnkiſch, a. quarrelsome, litigious, brawl-| 3aferia, a. fibrous, filamentous. 


ing. ad. quarrelsomely. 
Zäpfchen, n. (pl. —) peg. — im Halfe, 
uvula, palate, hock, glottis Sal 


Zajern, v. a. to untwine, to untwist, to feaze. 


v.r. to be opened or untwisted into threads 
or fibres; to feaze, to fuzz. 


Bapfen, m. (pl. —) pin, peg; (in timber) | Zafpel, f- ( pl. —n) reel ; quantity of thread 


tevon ; spigot, faucet, tap, bung, stopple ; 
cone of a fir; hook ofa tile. fig. (vulgar) 
drunkard. In composition: —baum, m. 
silver-tree. —beiffer, m. cross-bill (a bird). 
— bier, n. droppings of beer. —bohrer, m. 
tap-bore. —Dedel, m. T. lid or cover of a 
sca-compass. —geld, n. ale-house impost. 
—helz, x. bung-wood. —fraut, n. Alex- 
andrine laurel, trachelium. —lager, n. 
that part of a mill or clock, in which the 
pin or tenon of the axle-tree lies or runs. 
—{eder, n. shagreen. —[och, n. faucet- 
hole, tap-hole ; mortaise, mortise. —recht, 
n. privilege of retailing liquors. —fäge, f- 
¢enon-saw. —fchacht, m. shaft in a mine, 
into which the long poles of an engine of 
a water-work go, that shoves over the field. 
— ſchwelle, f. ground-sill of a sluice. —: 
ftreich, m. tattoo. —tragend, a. coniferous. 
—wurjel, f. tap-root. 





reeled, skein. 


Zätfcheln, v. a. (provincial) to coax, to fon- 


dle; see Zärteln. 


Zauber, m. incantation, magic, witchcraft ; 


spell, enchantment, charm. —augt, n. 
charming eye, evil eye. —becher, m. magic 
cup. —bild, n. talisman. Jig. charming 
figure, —blid, m. fascinating look. —= 
buch, n. conjuring-book. —fiich, m. sea- 
scorpion. —flafche, f. magic bottle. —flö= 
te, f. magic flute. —formel, f. spell, charm, 
magic sentence. —gehenf, n. amulet. —⸗ 
fraft, f. magic power, witchcraft. —Ereig, 
m. magic circle. —funft, f. magic art, 
witchcraft. —land, n. fairy-land. —laters 
ne, f. magic lantern. —mittel, n. magic 
agency, charm. —pinfel, m. fascinating 
pencil. —ring, m. magic ring. —ruthe, 
f. magic rod. —fchloß, x. enchanted castle. 
—fegen, m. spell, charm, conjuration. — 


Zapfen, v. a. to tap, to draw. 

Zäpfen, v. a. T. to fasten by tenons. 

Sapfer, m. (pl. —) tapster, drawer. 

Zappeln, v. n. to sprawl, to kick; to move 
in convulsions ; to walk with short steps, 
to trip; to tremble; to struggle. 

Zappeln, n. sprawling ; trembling. 

Barge, f. (pl. —n) border, edge, frame, 
case. 

Zargzieher, m. (pl. —) cooper's turrel. 

att, a. tender, soft. fig. weak, frail, slen- 


ten, m. enchanting tune. —fpiegel, m. 
magic mirror. —ftab, m. magic wand. 
—ftimme, f. magic voice, enchanting 
voice. —tranf, m. enchanted potion. —⸗ 
wehr, f. amulet. —werf, n. charms, ma- 
gic, witchcraft, spell. —wort, n. magic 
word, spell. —1wurjel, f. mandragora, 
mandrake. —zjeichen, n. magic mark, si 

or character. —jettel, m. amulet. ‚fig. 
preservative. 

Zauberei, f. (pl. —en) magic, sorcery, 





der ; tender, nice; delicate. ad. tenderly, 
softly, weakly, nicely. —fühlend, —fuͤh⸗ 
{ig,a. tender of feeling, delicate. —gefühl, 
m. tenderness of feeling, delicacy, nice 
feeling. —leibig, a. of tender body, of 





necromancy, witchcraft, spell, charms, 
enchantment. 


Zauberer, m. ( pl. —) magician, charmer, 


enchanter, necromancer, sorcerer, wizard, 
conjurer. 


tender constitution. —finn, m. delicacy.| Zauberin, f.( pl. —nen) sorceress, enchant. 


—finnig, a. delicate. 


ress, wi 


Bite, 5 “ (pl. —n) tenderness; a small| Zauberifch, a. magic, magical ; enchanting, 


„ Bea 





charming. 


643 


# 


Sed) 


Baubern, v. a 
use witchcra 


Zeh 


.& n. to practise magic; to] m. clerk of the mines. —pranh, m. 
Ad to produce agp rite white arsenic. 


ment; to charm, to enchant, to conjare. Zechen, v. a. & n. to drink, to cares, to 
Saubern, n. spelling, charming, enchant-| tipple. 


ing. 
Bauderei, f. (pl. —en) lingering, slowness, 
slackness. 


Sechen, n. drinking, carousing, toping. 
Becher, m. ( pl. —) drinker, carowser, tope, 
u 


T. 


Bauderer, m. ( pl. —) loiterer, dilatory per- Zechfeei, a. exempt from paying, sont-fie. 


son, lingerer, delayer, tarrier. 
Sauderhaft, a. tarrying, delaying, slow. 


Sechine, f. ( pl. —n) zechin, zequin (a gold 


coin). 


Bauderhaftigkeit, f. tarrying disposition,| Zechmeifter, m. A pl. —) head-man or fore- 


dilatoriness, tardiness, slowness. 


porize, to tarry, to delay, to stay. 
Saudern, n. lingering, tarrying, delay- 
in 


g- 
Bauen, v. r. (provincial) to make haste, to 
be expeditious, 


man a 
Saudern, v. n. to loiter, to linger, to tem-| Sede, f. ( 
Zeder, f. (pl. —n) cedar. —nharz, =. ce- 


—n) tick, tike, 


dria. —nhels, ». cedar- 


Zedratfrüchte, pl. cedrats. 
Zedrooͤl, n. cedrat-oil. 
Behe, f. (pl. —n) toe. 


Baum, m. (pl. 3äume) bridle; check, re-|3ehn, a. ten. die — Gebete, deealogee, 


straint. Im —e halten, to keep in check, 
to check, to restrain. —budel, m. bridle- 
boss. —geld, n. bridle-money (gratuity 
— to a groom at the purchase of a 
orse). —los, a. unbridled, dissolute. —⸗ 
recht, a. used to the bridle. —ſcheide, f- 
bridle-slide. —fdpnalle, f. bridle-buckle. 
3äumen, v. a. to bridle. fig. to curb, to 
bridle, to restrain, to master, to govern. 
Séumung, f. bridling. 


ten commandments. In composition : —⸗ 
blumia, @. ten-flowered. —+¢d, m. deea- 
gon. —ender, m. T. of ten antlers. 


— —fält ‚ 0 ft f —bert, m 
ecemvir. —herrfchaft, f. decem — 


—jahrig, a. often years, d : 
mal, ad. ten times. —malig, #. ten times 
repeated. —pfünder, m. 
—tagsgefhichte, f- decameron. 


Zehend, n. decade. m. see Bander. 


Zaun, m. (pl. Zäune) hedge. ein leben⸗ Zehent, m. (pl. —en) tithe, tithmg. — 


diger —, a quick-sct hedge. cin tedter 
—, dead hedge, dry hedge. einen Ver: 
wand vom —¢ brechen, to take hold of the 
first — or excuse that offers; to make 
a false plea. vom —e gebrechen fern, 
hinter dem —e aufgewachſen fern, to be 
of mean extraction. In composition: —: 
buche, f. horn-beam. —dürr, a. fig. very 
lean. —gerte, f. branch or bough fit for 
a hedge. —gloce, f. hedge-bell (a plant). 
—firjche, f. bush-cherry. —fénia, m. 
wren, hedge-sparrow. —macher, m. hedg- 


acer, m. titheable field. —amt, n. Bthe- 
office. —bar, —pfitdtia, a. subject to 
tithes, titheable. —flur, f. field subject to 
tithes. —frei, a. tithe-free. —acid, m. mo- 
ney paid in lieu of tithes, composition. 
—herr, m. person to whom the tithes be- 
long. —forn, n. corn received as tithes. 
—mann, m. person that is tithed, tithe- 
able man. —tedht, n. right of taking 
tithes ; laws concerning tithes. —famrm= 
fer, m. collector of tithes. —vermandt, «. 
see —bar. 


er, hedge-maker. —pfahl, m. hedge-pole.| Zehente, m. see Zchent. 
—rebe, f. bryony, wild hops. —red)t, n.| 3chenten, v. a. to tithe. 
right of making a hedge or fence. —rie=|3ehentené, ad. see 3efntens. 
gel, m. privet, dog-wood. —rofe, f. dog-| 3chenter, m. ( pl. —) tither, tithing-man. 
rose. —rübe, f. bryony. — ſchliefer, —=|3¢hne, f. (pl. —n), Behner, m. (pl. —) 
fhlüpfer, m. wren. —fchwein, n. hedge-| tenth. 
hog. —winde, f. see —glede. Zehnerlei, a. ten different, ten sorts. 
3äunen, v. a. to hedge, to shut up. Zehnte, @. tenth. 


Zaufen, v. a. to touse, to pull, to tug, to| Zehntel, n. tenth part, tenth, tithe. 


drag. 

Baufen, n. tousing, tugging, &c. 

Zautſche, f- (pl. —n) (provincial) May- 
flower. 

Zebra, n. (pl. —) zebra; wild ass. —: 
holz, n. zebra-wood. 

Sechoruder, m. ( pl. —brüder) (vulgar) pot- 
companion, fuddler, drinker, carouser. 

Zeche, f. (pl.—n) guild, corporation. T. 
mine ; fuddling-bout, drinking-bout, drink- 
ing-match ; reckoning, score; club, scot. 
— n. mine-house. —nfchreiber, 


u 


Zehntens, ad. tenthly. 
Zehr, in composition : 


—fieber, #. hectic 
fever. —frei, a. defrayed, scot-free, free 
of expense. —freihrit, f. right of living 
at a place free of expense. —gabden, m. 
store-house, store-room. —geld, m —* 
pfennig, m. money destined for consump- 
tion; provision for a journey; money 
spent by a traveller or stranger; cha 
given to a traveller, viaticam. —vorrato, 
m. provisions. —wurzel, f. calve's foot, 
fever-root. 


Bei 


Zei 


Sehren, ».n. to spend, to consume, to} Zeiland, m. mezereon. 
waste, io evaporate; (familiar) to sharp- | Zeile, f. ( pl. —n) row, line. —nmeife, ad. 


en the stomach, to live, to cat and drink. 
Bebren, #. spending, &c. 
Behrend, a. consuming, consumptive. 
Zehrer, m. ( pl. —) spender, spendthrift. 


in a line, by lines, by rows, in a file. 


Zeilig, a. consisting of rows or lines (in 


composition : zwei —, a. consisting of two 
lines). 


Behrung, f. (pl. —en) spending, living ;|3eischen, n. (pl. —) siskin (a bird). 
expenses of living at an inn, score, scot, | Zeifel, n. ( pl.—n) shrew-mouse. —bär, 


money for consumption on a journey ; 
travelling-penny, viaticum. —steiten, pl. 


m. (pl. —en) bear. —wagen, m. ( pl. —) 


(provincial, in Austria) a sort of long car. 


expenses or costs for one’s diet, for eating| riage, in which people sit back to back. 


and drinking. 
Zeichen, n. (pl. —) sign, token; mark; 


Seifta, m. (pl. —¢) siskin, green-finch, 


thistle-finch. —grün, a. greenfinch-color- 


character; proof; signal; symptom ;| ed. —fraut, . chick-weed. 
omen; meteor; sign, wonder, miracle. | Zeiſt, m. see Zeifel. 


—bud, n. drawing-book, book of portrait. 
ure. —Deuter, m. astrologer, soothsayer ; 
(contemptuously) prophet. —Deuter aus 
den Händen, chiromancer, —Deuterci, 

f. astrology ; chiromancy; (contemptu. 
ously) prophesying. —Dinte, f. marking- 
ink ; indelible, permanent or durable ink. 
—feder, f. drawing-pen. —freide, f. 
drawing-chalk. —funft, f. art of draw. 
ing. —Ichre, f. (in medicine) science of 
ascertaining by certain signs the state 
of a disorder. —meifter, m. drawing- 
master. —papicr, a. drawing-paper. —: 
pult, ®. drawing-desk. —rahmen, m. 
drawing-frame. —technung, f. algebra. 
—ihule, f. drawing-school. —fprache, f. 
language by signs. —ftift, m. drawing- 
pencil. 

Zeichnen, v. a. to draw, to delineate; to 
design; to mark; to sign, to underwrite. 

Zeichnen, n. drawing, delineating, signing, 
marking, underwriting. 

Zeichner, m. (pl. —) drawer, designer, 
draughtsman. 

Zeichnuna, f. ( pl. —en) drawing, draught, 
design, delineation. —éfunft, f. art of 
drawing. —écomptoir, m. insurance- 
office. 


Beidel, in composition: —bär, m. bear of 


a small kind. —baft, n. mezereon. —⸗ 
| Heide, f. heath on which bees are kept. 
—meifter, m. bee.master. —redht, n. 
right of keeping bees in a forest. 
Zeideln, v.a. to cut; to cut the honey- 
combs in the hives; (provincial) to milk, 
Beidler, m. / pl. —-) bee-master. 
Zeigefinger, m. ( pl. —) fore finger, index. 
Beigen, v. d. to show, to point out. v, r. to 
approve; to appear; to prove. 
Zeigen, x. showing, pointing, &c. 
Beiger, m. (pl. —) shower; instrument 
for showing or pointing; fore finger ; 
hand (of a clock or watch). —ftange, f. 
pin of asun-dial. —ubr, f.a clock which 
points the hours without striking. 
Beiaftein, m. ( pl. —¢) load-stone. 
*3etben, v. a. to tax with; to accuse, to 
argue, to impeach. 











Zeit, f. (pl.—en) time; period’ season ; 


fit time ; (in grammar) tense ; (in naviga- 
tion) tide. fig. (familiar) monthly courses ; 


delivery, accouchment. die vergangene, 
die gegenwärtige und die zukünftige —, 
the time past, present and to come; (in 
grammar) the past, pregent and future 
tense. die — wird lang, time hangs 
heavy. die — vertreiben, to divert, to 
amuse. von — ju —, from time to time, 
sometimes, nad) der —, after that, after- 


wards, zur —, at present. ju —¢n, some- 


times, now and then, between whiles. 


die — ber, since, hitherto. bei —en, be- 
times, in time, in good time. ju rechter 


—, au feiner —, in season, seasonably, in 


time, in the very nick of time, op- 
portunely, conveniently, Ally. — genug, 


early enough, in time. unter der —, in 


the mean time. — meines Lebens, all 
my life-time. gu meiner —, in my time. 
eine — lang, for some time. ver —en, 
in time past, in former times. mit der—, 
in the course of time, in due time; in 
time. In composition: —abfchnitt, m. 


epoch, period. —alter, n. generation of 


men, age. —angabe, f. date. —beere, f. 


currant. —beginn, m. beginning of time. 
—befchreiber, m, chronographer, chrono- 


loger, chronicler. —befchreibung, f. 
chronography, chronology. —b{ume, f. 
common meadow-saffron. —buh, n. 
chronicle. —contraft, m. time-bargain. 
— dauer, f. space of time; period. —⸗ 
dieb, m. idler, lazy-bones. —fehler, m. 
anachronism, parachronism. —fluß, m. 
—fluth, f. tide of time. —felge, f. suc- 
cession of time. —form, f. T. tense. —⸗ 
forfcher, m. chronologer. —forfchuna, f. 
chronology. —gana, m. process of time. 
—geiſt, m. spirit of the age. —gemag, a. 
in accordance with the spirit of the age. 
—cenof, m. contemporary, coeval. —ge= 
ſchichte, f. chronicle, history of the present 
age. —geſchmack, m. prevailing taste or 
custom. —dlaube, m. temporary faith, 
transient faith. —gläubig, a. entertain 
ing only a transient faith. — — 


— 


present age, modern. ad. in good time, 


Zei 
J. T. — of time. —hafen, m. har- 
dor, which can only be used at certain 
times. —halter, m. time-keeper. —hei: 


de, f. wild — —ber, ad. hitherto, 
_ for some time, a while since. —herig, a. 
done hitherto, modern. —irrthum, m. 


chronological mistake. —frets, m. cycle. 
—funde, f. chronology. —fundiae, m. 
chronologer. —fange, f. length of time. 
—tauf, m. space of time, period.” —läufe, 
—taufte, pl. junctures. —tebens, ad. for 
life, all one’s life-time, as long as one 
lives. —leben, n. fief for a certain time 
only. —tehre, f. chronology. —lofe, f- 

isy, common meadow-saflron, common 
or wild English daffodil, primrese pecr- 
less. —mahl, n. fepoch. —mangel, m. 
want of time. —maf, n. period; quanti- 
ty of syllables; (in music) time, measure. 


Ser 


Zeitlich, a. temporal; timely; earthly, 


secular; (provincial) actual, present. ed. 
temporally, timely, early; (provincial) 
presently. —feit, f. (pl. —en) tempora- 
riness, temporal life ; temporahty, tempo- 
rals, secularity. 


Zeitung, f.( pl. —en) news, newspaper, gü- 


zette. —serpedition, —éftube, f- offee 
of intelligence, newspaper-office, news- 
room. —él¢ricon, n. gazetteer. —snadh- 
richt, f. newspaper-repert. —sfchreiber, 
m. gazetteer, news-writer. —Sträger, m. 
hawker, news-carrier. fig. (vulgar) news- 


monger. 
Zellotume, f. (pl. —n) cotton-thistle, woolly 
thistle 


Zelle, f. (pl..—n) cell. —nférmia, «. cel- 


lular. —naewebe, n. cellular texture. 
—mweſpe, f. wasp. 


—miafig, a. see —gemäf. —meffer, m. 3eflen, v. a. to provide with cells. 


chronometer. —erdnung, f. order of time, 


Zeller, Zelleri, m. celery. 


succession of time. —padt, m. lease for | 3ellernuf, f. Spanish nut (resembling the 


a certain time. —punft, m. point of time, 


filbert), cob-nut. 


period; epoch. —raum, m. space of | 3eflich, m. great mullein, high taper. 


time, period. —redyner, m. chronologer, 


Zellig, a. cellular. 


chronologist. —rechmung, f. computation | Zeft, m. amble, ambling-pace. —gana, m. 


of time, chronology. —rechnungsfehler, 


m. chronological error. —regiſter, n. 
ehronicle. —ring, m. cycle. —fdcide, f. 
epoch. —fdprift, f. periodical publication, 
journal. —fhriftiteller, (contemptuously, 
—fcriftler), m. journalist. —ftrom, m. 
course of time. T. tide-gate. —ftufe, f. 
epoch, period. —tafel, f- chronological 
table. —umftand, m. circumstance of 
time. —umftände, pl. times, circumstan- 
ces of modern times. —verderb, m. wast- 
ing of time; time misspent. —verfiir- 
zung, f. pastime, diversion, amusement. 


ambling-pace. 


Zett, n. (pl. —t) tent pavilion. —baum, 


m. tent-tree, tent-pole. —bett, n. canopy- 
bed, tent-bed. —bude, f. tent-booth, tent- 
stall. — dach, n. roof in the form of a 
tent. —Dede, f. cover or carpet for the 
tent. —flügel,m. —haus, n. pavilion. — 
pfahl, m. tent-pole. —pflod, m. tent-peg. 
—fchneider, m. tent-maker. —feil, n. line 
or cord, with which a tent is 
—ftange, f. tent-pole. — wagen, m. wag- 
on for conveying tents, baggage-wagon, 
wagon with a tent-like covering. 


—vertuft, m. loss of time. —veritoß, m. | Zelt, m. (pl. —c) Zelten, m. (pl. —) (pre 


anachronism. —vertreib, m. pastime, di- 
version, amusement, sport. —vertreiber, 


Zeltchen, x. ( 


vincial) cake, trochisk. 
. —) trochisk. 


m. person or thing that diverts or amuses. | 3e(ter, m. (pl. —) ambler; ambling horse: 


—verwandte, m. contemporary. — wand: 


Remberbaum, m. see Zirbelbaum. 


tung, f. conjugation. —wechjel, m. revo-| 3emmel, m. T. yard of a stag ; (provincial) 


lution, changing of times. —wea, m. 


young vie, not above a year old. 


flood.gate. —weifer, m. almanac. —:|t3enith, n. T. zenith. 
wieria, a. temporary. — wind, m. peri-|3ent, f. (pl. —¢) (provincial) thandred ; 


odical wind. —wert, n. T. verb. —jabl, 
f. number denoting time. 
Seitendunfel, n. the earliest ages. 
Seitengett, m. Saturnus. 
Beitia, a. early; timely; ripe, mature, 
mellow; (provincial) temporary, of the 


early, timely, betimes, in due time, ripely, 
maturely. 
Beitigen, v. a. 
draw to a head (said of an ulcer). 
Beitiger, m. (pl. —) he that brings to ma- 
turity. 
Seitigung, f. maturation, ripeness, matu- 
rity. 






hundred-law, penal judicature. —bar, e- 
subject to a criminal jurisdiction. —Dine, 
n. see —aericht. —fall, m. hanging-mat- 
ter. —felge, f. obligation of pursuing a 
criminal. —gericht, n. court of penal judi- 
cature. —graf, —ticter, m. hundreder, 
criminal judge. 


Zentner, m. (pl. —) quintal, hundred. 


weight. 


n. to mature, to ripen, to] 3ephyr, 3ephir, m. ( pl. —c) zephyr, gentle 


gale. 


Zepter, f. ( pl. —) scepter, mace. —tchen, 


n. royal fief. —träger, m. king, emperor; 
mace-bearer 


Ser, a particle used in composition, denat- 


Ber Ber 


ing disunion, separation of parts, disper-|3ergliederer, m. (pl. —) anatomist, dis.” 

sion, destruction. sector. 

Berarbeiten, v.a. to separate by struggling | Zergliedern, vi a. to dismember; to dissect ; 
hard. v. r. to struggle hard, to toil and} to anatomize. ‚fig. to analyze. 

moil. ; Zergliederung, f. ( pl.—en) dissection, anat- 
Zeräjtelung, f. ramification. omy. fig. analysis. —skunſt, f. anatomy. 
*Zerbeißen, v. a. to bite to pieces, to crush} —sfaal, m. —sbühne, f. anatomical the- 

or crack with the teeth ; to spoil by biting.| atre; anatomy. —$fchluf, m. T. disjunc- 
*Zerberften, v. n. to burst or split asunder.| tive syllogism. 

Serbeffern, v. a. to spoil in attempting to| Zergrämen, ». r. to pine away. 

make better. Sh ey v. a. to hash, hack, mince or cut 
*3erblafen, v. a. to rend with blowing, to| to pieces. 

dissipate by blowing, to blow away. ; |3erhämmern, v. a. to break by the ham- 
Berblättern, v. r. to peel off, to exfoliate} mer. 

(as a bone does); to unleaf, to strip of | 3erfauchen, v. a. to disperse by the breath. 

leaves. *3erhauen, v. a. to cut asunder, to hew or 
Berbläuen, v. a. to beat soundly, to ribroast ;| chop to pieces ; to spoil by cutting. 

jerbläut, a. ribroasted. Zerfauen, v. a. to chew, to comminute by 
Zerbehren, v. a. to spoil by boring. chewing. 
*3erbrechen, v.a. to break to pieces; to|3erflopfen, v. a. to beat to pieces. fig. 
break; to crash, to shatter; to fracture.| (vulgar) to drub soundly. 

fih Den Kopf —, to rack one’s brains. |3erfnaden, v. a. to break by cracking, to 
Zerbrechlich, a. fragile, brittle. ad. brittly.| crack. 

—feit, f. fragility, brittleness. Zerfnaufchen, Serfnautfchen, v. a. to de- 
Zerbrechung, f. breaking, fracturing. range, to discompose, to tumble, to rumble. 
Berbröfeln, v. a. to crumble. 3erfnicten, v. a. to crush, to crack, to break. 
Serdrehen, v. a. to spoil by turning or|Zerfnirfchen, v. a. to crpsh, to bruise, to 

wrestling, to distort. squash, to crash. fig. to penetrate with 
*3Zerdrefchen, v. a. to bruise or break by| deep grief or sorrow. 

thrashing ; to thrash to pieces. fig. (vul-|3erfnirfcht, a. bruised, crushed. fig. con- 

gar) to thrash vehemently. trite. 

Zerdrüden, v. a. to crush, to rumple, to Zerfnirfchung, f. bruising; brokenness ; 
ruffle. contrition. 

*Zerfahren, v.a. to crush, break or destroy | Zerfnittern, Zerfnüllen, v. a. to fumble, to 
by driving over a thing. ». n. to fly asun-| rumple, to ruffle. 

der, to be dispersed, to dissolve. 3erfechen, v. a. to boil to pieces, to boil to 
*3erfallen, v. a. to break by falling, to| rags. a 

crush. v.n. to fall to pieces, to fall to | Zerfraßen, v. a. to scratch. 

ruins. mit Semanden —, to fall out with | 3erfrümeln, v. a. to crumb, to crumble. fig 









a person. to fall to pieces. 
Serfallen, a. ruinous; at variance. Zerlachen, v. r. to split (one's sides) with, 
Berfällen, v. a, to divide. laughing. 


Zerfeilen, v. a. to file to pieces, to spoil by | 3erlappen, v. a. to tatter. 

filing. *erlaffen, v. a. to dissolve, to melt, to 
Zerfthen, v. a. to tatter; to mangle; to cut| liquefy. 

or slash in pieces. Zerläftern, v. a. to mangle, to dilacerate, 
Zerfleifchen, v. a. to tear the flesh, to lacer-| to disfigure, to mutilate. 

ate, to dilacerate, to dislimb. fig. to mur-| 3er{echen, Zerlechzen, v. n. to fall to pieces 

der. or to crack by excessive dryness, to leak. 
*3erflicfen, v. n. to melt, to dissolve, to Zerlecken, v. a. to spoil by licking. 


liquefy. Zerleaen, v. a. to take to pieces; to cut in 
Berfoltern, v. a. to mangle by the rack, to| pieces, to cut up; to dissect, to analyze. 
torture to excess. Zerleger, m. (pl. —) dissector, anatomist, 


*3erfreffen, v. a. to eat or gnaw in pieces, 
to corrode. Zerlöchern, v. a. to perforate, to spoil by 

Serqanalich, a. tperishable. —feit,f. perish-| making holes in a thing. 
ableness. Berlumpt, a. ragged, tattered. 

Zergaͤnzen, v. a. to divide, to separate, to Zermahlen, v. a. to grind up, to grind to 
dissolve. pieces, to grind to powder. 

*Zeraehen, v. n. to dissolve, to melt, to|3ermalmen, v. a. to bruise, to crush, to 
liquefy. grind, to pound. 

Bergen, v. a. (provincial) to provoke, to|3ermartern, v. a. to torment, to torture te 
teaze, to irritate. excess. eer 


carver. 


Ber Ber 


Zermetzeln, v. a. to mangle, to dilacerate. ıBerfchellen, v. a. & n. to dash to pieces, io 


3ermoridt, a. melted away ; rotten. crash, to 
Bernagen, v. a. to gnaw, to destroy by |*3erfchießen, v. a. to shoot to pieces. 
gnawing, to corrode. *Zerichlagen, v. a. to beat to piece, to 
Sernidten, v. a. to undo, to annihilate, to| break; to bruise; to wear out with bat- 
destroy. ing. v. r. to be broken off, to be dispered, 
Bernichter, m. (pl. —) destroyer. — to be put an end to. a. harrassed, wen 
Zernichtung, f- (pl. —en) annihilation, de-| out, bruised. fig. contrite. 
struction. *Zerfchleißen, v. n. to wear off, to wear inte 
Zerpeitſchen, v. a. (vulgar) to rend by whip-| tatters. 
ping, to whip to pieces. Zerfhlißen, v. a. to slit into pieces. 
Serplagen, v.a. to vex, to plague, to excru- *Zerſchmeißen, v. a, to dash in pieces, te 
ciate, to harrass. crush. 
Serplagen, v. n. to burst to pieces. Zerſchmelzen, v. reg. & irreg. a. & m to 
ads un v. a. to crush by pressing, to| melt, to dissolve, to liquefy. 
press too much. Zerſchmelzen, n. Zerſchmelzung, f. melting, 
Serpiilvern, v. a. to reduce to powder, to| dissolving, liquefaction, dissolution, reduc- 
pulverize. tion. 
Berpülverung, f- (pl. —en) pulverization. Zerſchmettern, v. a. to crush, shatter or dash 
Berqualen, v. a. see Zerplagen. to pieces. 
Zerquetfchen, v. a. to crush, to bruise, to | Zerjchmetterung, f. crashing, crushing. 
quash, to squash. *Zerfdneiden, v. a. to cut in pieces, to cut 
Zerrbild, n. (pl. —er) caricature. up, to carve, 
*Zerreiben, v. a. to grind, to rub, to tritu- |*3erfchreien, v. a. to rend with crying. 
rate. Zerfchroten, v. a. to cut in pieces, to cut 
Zerreiblich, a. triturable, friable. —feit, f.| boards or trees with a large saw; to bruise, 
friability. to rough-grind (corn). 
Berreibung, f. grinding, trituration. Zerſetzen, v. a. to decompose, to decom- 


*3erreiffen, v. a. to rend, to tear, to tear) pound. 
off, to tear to pieces, to break, to break up, 3erfeßung, f. ( pl.—en) decomposition. 
to break off, to dilacerate, to dismember, |3erfpalten, v. a. to cleave, to split, to slit, 
to dislimb; to wear out (clothes). v. n. to| to crack. 
break, to burst asunder. Serfplittern, v. a. & n. to break into splin- 
Berreiffen, n. Zerreiffung, f. rending, tear-| ters or shivers, to shiver to pieces, to scat- 
ing, dilacerating, dismembering, bursting.| ter, to disperse, to dissipate. 
Berren, v. a. to pull, to tug, to lug, to haul, | 3erfprengen, v. a. to burst into pieces, to 
to tear ; (vulgur) to worry, to teaze, to vex.| blow to pieces (by gun-powder). 


das Maul —, to make wry faces, *Zerfpringen, v. n. to break by jumping, 
Server, m. (pl. —) he that pulls; (provin-| to fly into pieces, to burst. 

cial) shrite. 3erftampfen, v. a. to pound, to bray, to 
Zerrgeburt, f. ( pl. —en) monster. bruise. 
Serrichen, a. pounded, rubbed. Zerftäuben, v. a. to reduce to dust ; to seat. 
*Zerringen, v. a. to wring to pieces, to| ter as dust; to disperse. 

spoil by wringing. *Zerftechen, v. a. to pierce, to spoil by pierc- 
*Zerrinnen, v. n. to dissolve, to melt, to| ing or pricking. 

liquefy. *3erfticben, v. n. to fly away in a dust, to 


Serriffen, a. rent, torn; tattered, ragged. | be scattered as dust, to vanish. 
Zerrigen, v. a. to spoil by scratching. Zerftören, v. a. to destroy, to demolish. 
Serrupfen, v. a. to tear or pull into little | 3erftérer, m. ( pl. —) destroyer, demolisher. 


pieces, to pluck in pieces. Zerftörung, f. (pl. —en) destruction, de- 
Berrütteln, v. a. to shake to pieces. molition; wreck, ruin, fall. 
Serritten, v. a. to disturb, to disorder, to |*3Zerftoßen, v. a. to beat, to bruise, to shat- 
distract; to destroy. ter, to triturate, to pound. 


Serviittung, f- (pl. —en) disorder, discom- | Zerftofen, n. Zeritefung, f. beating, bruis- 
posure, distraction, confusion, trouble,ruin.| ing, pounding, trituration. 
Serfagen, v. a. to saw to pieces. - Serjtreucn, v. a. to scatter, to disperse, ta 
Zerſchaben, ». a. to fret, to spoil or injure| dissipate ; to divert; to distract. 
by rubbing or fretting. Zerſtreut, a. dissipated, dispersed. ‚fig. sb- 
Berfchabt, a. fretted; threadbare (said of |} sent with the mind, wandering. _ 
clothes). 3erftreuung, f. (pl. —n) dispersion, dis- 
Zerfhäumen, v. a. to dissolve into froth. | sipation. fig. diversion; absence of mind. 
Berfcheitern, v. n. to split, to wreck, to|Zerjtüdeln, v. a. to divide into small pieces 
ze to break. to dismember. 


. 


Bet 


Zerſtuͤden, v. a. to divide, ent or break into 
pieces, to dismember, to parcel out. 


ee = eee IE: m. 
men 
Berftämmeln, v. a. to mangle, to mutilate, | 3¢ 


to maim; to curtail. 


Seu 


morandum ; (with weavers) warp. — 
banf, f. bank which issues notes. —brief, 
small epistle, note. —träger, m. ticket. 
porter, billet-carrier. 

ttein, ». a. to scatter, to throw about, to 
war 


Bertheilen, v. a. to divide, to sever, to dis- Setten, m. ( pl. —) (provincial) mountain. 
sever, to separate, to dissolve ; to distri-| pine. 
bute; to disperse, to dissipate ; to discuss | 3euch, n. see Zeug. 

(a swelling). v. r. to dissolve, to disu-|t3euchen, v. a. see Ziehen. 


nite. 

Sertheilung, f. (pl. —en) division, separa- 
tion, dissolution, dispersion, dissipation ; 
discussion, 

Bertrennen, v. a. to rip up; to unsew, to 
unstitch ; to separate, to sever, to dissolve, 
to disunite, 

Bertrennbar, Sertrennlid, a. separable, 
dissoluble. ad. separably, dissolubly. 

Bertrennbarkeit, Zerteennlichkeit, 4 separ- 
ability, dissolubility. 

Bertrennung, f. ripping up; separation, dis- 
solution, disjoining, disunion. 

*3ertreten, v. a. to crush by treading on; 
to tread down, to tread under foot. 

Bertrümmerer, m. ( pl. —) destroyer. 

Sertriimmern, v. a. to shatter, to destroy, 
to crush, to break, to lay in ruin. v. n. to 
shatter, to go to wreck. 

Sertriimmerung, f. (pl. —en) destruction. 

Zerwaſchen, v. a. to wash to pieces, to spoil 
by too much washing. 

Zerwehen, v. a. to blow asunder, to dis- 

ı perse, to dissipate, to dispel. 

Zerweichen, v. a. to spoil by soaking too 
m 

*Zermwerfer, d. a. to throw into pieces, to 
break, to spoil. 

Zerwirken, v. a. to cut in pieces, to cut up. 
T. to skin, to uncase or flea a deer. 

Zerwuͤhlen, v. a. to spoil or destroy by 
rooting or digging (as pigs do); to root, 
to rammage up. 

Zerwürfniß, n. (pl. —e) discord, strife, 
debate. 


Zeug, m. stuff; matter; materials; any 
thing woven, cloth, texture; apparatas, 
implements; tartillery, ordnance ; arma- 
ment, army. n. stuff; machine, appara- 
tus ; toils ; furniture ; any thing contempt- 
ible and buse; trash, lumber. —amt, 2. 
board of ordnance. —art, f. sort of staff 
or cloth. —fabrif, f. manufactory of 
woolen stuffs. —hauptmann, m. captain 
of the artillery. —haué, n. house where 
instruments, machines or tools are kept ; 
arsenal; armory. —famunet, f. tool-room, 
armory. —kleid, 7. stuff garment, coat 
of stuff. —frecht, m. artillery-boy ; man 
that works in an arsenal. —Ieder, m. 
harness-leather. —macher, m. manufac- 
turer of stuffs; stuff-weaver. —mantel, 
m. cloak of staff. —manufactur, f. stuff- 
manufactory. —meifter, m. keeper of 
the arsenal, master of the ordnance. —= 
preffe, J. clothes-press. —rafch, m. kind 
of light serge. —fchmied, m. smith, ar- 
tillery-smith. —fchreiber, m. clerk of the 
ordnance, clerk at an arsenal. —jtadel, 
m. see —haus ; T. storehouse for hunting- 
toils. —wärter, m. see — meiſter. —⸗ 
weber, —wirfer, m. stufl-weaver. 

Zeuge, m. (pl. —n) witness, evidence, de- 
ponent. —nausfage, f. deposition of a 
witness. —nführer, m. producer of a 
witness. —nredjt, n. law of evidence. 
—nrodel, n. (provincial) protocol of the 
deposition of witnesses. —nverhör, n. 
hearing or examination of witnesses. 

Zeugefall, m. (in grammar) genitive case. 


Berjaufen, v. a. to tug, to touze, to worry ;|Zeugeglicd, n. see Zcugungsglted. 


to pull or toss about. 
Serjupfen, v. a. 
(with the fingers). 


to fuzz, to pull in pieces| create, to generate ; 


v. a. to engender, to beget, to pro- 
to breed ; to produce. 
». n, to give evidence; to witness, to tes- 


Zeugen, 


Sefe, f- (pl. —n) (provincial) seine, large| tify. 


net. 


Zeugend, a. generative, teeming. 


Zeter! i. murder! death! —gefchrei, n.|3euqer, m. (pl. —), Beugevater, m. ( pl. 
cry of murder, loud outery. —junge, m.| —pater) procreator, generator, breeder, 
wicked boy. —mädchen, 2. wicked girl.| father. 


—fchreier, m. crier of murder; fan officer | Zeugerin, f. ( pl. —nen), Seugemutter, 


f. 


appointed, publicly to proclaim a mur-| (pl. —mütter) good breeder, teeming 


der. 
Setern, v. n. to ery murder. 


woman, mother. 
Zeuaniß, n. ( pl. —¢) witness, testimony, 


Berner, m. ( pl. —) (provincial) mountain-| evidence, testimonial, deposition. 


ec 
Berichte, f- (pl. —n) (provincial) elder. 


ge 
Zettel, m. (pl. —),small piece of paper for| fchäft, n. eaition. —éalied, m. —stheil, 
“writing on ; bill, note, ticket, paper, me-| m. genital member. pl. genitals. 


Zeugung, f. (pl. —en) procreation, gener- 


ation, engendering, breeding. 3 


—¢fra 
2 ft, 


Bie 


die 


tf. generative power. —strieb, m. procre-] Jiegenhainer, m. ( pl. —) (cant term) blud 


ative impulse, 


geon. 


Bibebe, f. (pl.—n) cubeb; (in Austria) Zieger, m. a sort of whey. —fafe, m. 


raisin of the sun. 

Sibeth, m. (pl. —e) civet. —fate, f. —: 
thier, n. civet, civet-cat. 

Sidjorie, f. succory. 

t3icht, f. (pl. —en) accusation, impeach. 
ment. 


Sid, a. (provincial, of beer or wine) turned 
sour. —, m. a kind of salt. 

Bide, f. ( pl. —n) (provincial) kid. 
Bidelchen, n. (pl. —) (provincial) kitten. 
Bideln, v. a. (provincial) to kid. 

Biden, v. n. (provincial) to turn sour. 
Bidjad, n. ziczac, zigzag. — fegeln, to 
tack. 

Bider, m. cider. geringer —, ciderkin. 
— ven Birnen, perry; see Cider. 

Biedhe, f. ( pl. —n) (provincial) tick, cover 
over a pillow or feather-bed. 

Siefer, n. insect. —{ehre, f. entomology. 

Biefern, v. n. to cipher; see Ziffern. 

Biege, f. ( pl. —n) goat, she-goat. —nbatt, 
m. beard of a goat, goat’s-beard (a plant). 
—nbein, n. blue-bottle, corn-centaury, 
bottle-flower, corn-flower. —nbod, m. he- 
goat ; (vulgar) nickname for a tailor. —n- 
fell, n. goat’s skin. —nhaar, n. goat's 
hair. —nhirt, m. goat-herd. —nfäfe, m. 

t-cheese. —nlauch, m. yellow star of 

thlehem. —nmelfer, —nfauger, m. 
goat-milker, goat-sucker (a bird). —n: 
mifch, f. goat's milk. —npef;, m. pelt of 
goats. —nted, m. common wolf’s-bane, 
blue helmet-flower, monk’s hood. —n: 
zwiebel, f. see —nlaudh. 

Stege, f. (pl.—n) pine, Scotch fir. —n: 
het, n. pine-wood. 

Biegel, m. (pl. —) tile; brick. cin hehfer 
—, pan-tile. Kehl —, gutter-tile. Forſt⸗ 
—, ridge or corner-tile. Flur —, square 
tile. In composition: —brenner, m.tile- 
maker, brickmaker. —brennerei, f. tile. 
kiln, brick-kiln. —dach, n. tiling, roof 
covered with tiles. —Decfer, m. bricklay- 
er, tiler. —erde, f. tile-clay, brick-clay, 


brick-earth. —farbe, f. tile-color, brick-|' 


color, red. —farben, —farbia, a. brick- 
colored, red. —feld, n. brick-field. —⸗ 
ferm, f. tile-mould. —hänflina, m. red- 
pole (a bird). —hütte, f. tiler’s hut; 
house where tiles are made; tile-kiln, 
brick-kiln. —{atte, f. tiling-lath. —(chm, 
m. see —rde. —mehl, n. brick-dust. 
—meilter, m. master-tiler. —ofin, m. 
tile-kiln, brick-kiln. —öl, n. brick-oil. 


cheese made of sour milk. —fraut, 2. 
common hemlock. 

Ziegler, m. ( pl.—) tiler. 

Zieh, in composition: —arm, m. arm or 
handle of a machine, performing or sub. 
servient to the operation of drawing. — 
band, n. string or rope, with which any 
thing is drawn. —banf, f. wire-drawer’s 
bench. —behret, m. draw-bore. —bruͤ⸗ 
de, f. drawbridge. —brunn, —brunnen, 
m. draw-well. —eifen, n. wire-drawing 
iron, draw-plate, wire-plate. —geld, n. 
pay for nursing. —hafen, m. hook for 
drawing or pulling. —junge, m. draw- 
boy. —find, n. foster-child. —flinge, f. 
T. blade, scraper. —fopf, m. cupping- 
glass. —Icch, n. hole in a bee-hive. — 
mutter, f. foster-mother. —ecchs, m. 
dranght-ox. —pferd, n. draught-horse. 
—pflafter, n. vesicatory. —relle, f. pul 
ley. —faae, f. drawing-saw, jack-saw. 
—fchraube, f. turrel, terebra, piercer. — 
feil, n. hauling-rope, towing-rope. —ftift, 
m. draw-point. —wagt, f. steel-yard. —= 
werf, n. machine for drawing or pullmg. 


Zichbar, a. ductile. —feit, f. ductility. 
Ziche, f. (vulgar) nursing. 
"Ziehen, v. a. to draw; to pull; to log, te 


tug, to pluck; to attract, to contract, to 
extract, to extricate; to drive. fig. te 
breed ; to cultivate; to rear; to bring up, 
to educate; to move (at draughts). rv. r. 
to be drawn, to be extended; to move, to 
proceed, to advance ; to reach, to extend: 
to stretch; to warp, to draw (said of 
wood); to penetrate into, to enter gradu- 
ally. v. n. to move gradually or slowly; 
to move in a body or in numbers; to go, 
to proceed, to pass, to march; to remove 
from a place or habitation. Draht —, to 
draw wire, to make wire. 2ichter —, to 
make, cast or dip candles. cin Feuerde⸗ 
wehr —, to channel or rifle a gun. in 
Betrahtung —, in Erwäguna —, to 
take into consideration. zu Rathe —, to 
consult. in Zweifel —, to call in quves- 
tion, to doubt. zur Verantwertuns 7 
to call to an account. fich etwas zu Ge⸗ 
müthe —, to take something to beart, to 
be uneasy about something. are? —, to 
bring up, to rear. den Rirzem —, to 
have the worse, to fall short, to lose the 
day. auf die Wache —, to mount 
guard. 


—roth, a. see —farben. —fcheune, f-—=|3tcher, m. (pl. —) drawer. — an Wr 


fhuppen, m. see —hütte, 
layer of pit-coals. 


Ten re — * trigger. —lebn, m. towage, tow- 


rafter. —itein, m. brick, brickbat, tile.|3ichuna, f. (pl. —en) drawing. 


—fireicher, m. tilemaker, brickmaker. 
aed te (pl. —tn) tile-kiln, brick.kiln. 


Ziel, n. (pl. 
fixed peri 


—*) 


boundary, limit; term; 
period i 


; aim; mark; 


Zim 

white. —ſcheibe, f. mark, white, target. 
—ftatt, f. Ishooting-house. 

Zielen, v. a. tto get, to beget. v. n. to aim; 
to hint; to allude. 

Bielen, n. aiming at. 

Bieler, m. (pl. —) aimer; a person who 
marks the in a target. 

Ziemen, v. a. to be suitable to, to become. 

Ziemer, m. buttock-piece (of a deer) ; shrite, 
field-fare. 


Ziemlich, a. pretty, tolerable, passable, 
middling. ad. pretty, tolerably ; near. — 
wohl, tolerably well. 

Biepdroffel, f (pl. —n) song-thrush. 

Biepen, v. n. to pip. 

Bier, f. ornament, grace, honor. —affe, m. 
affected man or woman, fop, fop-doodle, 
coxcomb. —bengel, m. dandy, affected 
booby. —fahlner, m. sort of grapes. —: 

arten, m. pleasure-garden, flower-gar- 
en. —gärtner, m. pleasure-gardener.—- 
nuf, m. Siberian stone, pine-tree, cembra. 

Zierath, m. (pl. —en) ornament, set-off, 
finery, garnish, garnishment, embellish- 
ment, decoration, adornment. 

Zierde, f. (pl. —n) ornament, set-off, em- 
bellishinent, decoration, adornment; grace, 
honor. 

Zieren, v. a. to adorn, to set off, to deco- 


_ tract for building a 





Bin 
furniture of a room. —brief, m. T. con: 
ing. —folge, f. suit of apartments. —⸗ 

geräth, n. see —befleidung. —gefell, m. 
journeyman carpenter. —handwerf, n. 
carpenter’s trade, carpentry. —hof, m. 
carpenter’s yard, timber-yard. —hol;, n. 
timber, timber-wood. —funft, f. carpen- 
try. —mann, m. carpenter. —meifter, 
m. master carpenter. —plaß, m. carpen- 
ter’s yard, place where the timber is 
wrought for a building. —polierer, m. 
journeyman carpenter, who is surveyor 
of the others. —reihe, f. see —folge. 
—werft, n. T. dock-yard. —werf, n. 
carpenter’s work. 
Zimmern, v. a. to timber, to square. fig. 
to fabricate. 
3immerung, f. timbering. 
3immt, m. cinnamon. —baum, m. cinna- 
mon-tree. —blumen, pl. cinnamon-flew- 
ers or buttons. —bruch, m. broken cin- 
namon. —farbe, f. cinnamon-color, —⸗ 
holz, n. clove-bark, sassafras. —fuden, 
m. pudding made of cinnamon, rice and 
sugar, —¢{, n. oil of cinnamon. —rin⸗ 
de, f. bark of the cinnamon-tree, cinna- 
mon. —waſſer, 2. cinnamon-water. 
Zimpeln, v. n. to whimper. 


rate, to grace, to trim, to embellish, to) 3imperlich, a. (provincial) coy, reserved; 


garnish, to attire. v. n. to be an ornament. 
v. r. to give one’s self airs, to behave af- 
fectedly ; to be coy, to be reserved ; to re- 
fuse from coyness or affectation. 

Zierer, m. ( pl. —) adorner. 

Biererei, f. (pl. —en) affectation. 


Sierlich, a. elegant, neat; fine, nice, smart ; 
tformal, solemn. ad. elegantly, nicely. 


—feit, f. elegance, neatness, nicety. 


Zierling, m. (gl.—e) fop, beau, coxcomb. 
Ziefelmaus, f. (pl. —mäufe) Biefelratte, f- 


(pl. —n) Casan marmot. 


Ziffer, f. ( pl. —n) cipher, figure. —blatt, 
n. dial-plate (on a clock or watch). — 
bruch, m. fraction, broken number. — 


fchrift, f. ciphers. 
Ziffern, v. n. to cipher. 


t3igarre, f. (pl. —n) cigar, segar. —n: 


mundjtid, n. —nfpiße, f. cigar-tip- 





affected. 

Zimpern, v. n. to be —— coy. 

Bindel, Zindeltaffet, m. tinsel. 

Zingeln, v. a. to encircle. 

Sink, m. spelter, zinc. fchwefelfaurer —, 
sulphate of zinc. —blumen, pl. flowers 
of zinc, oxyde of zinc. —blaͤfer, m. cor- 
netter. —horn, n. cornet. —pitriol, m. 
sulphate of zinc. 

Bine, f. (pl. —n) spike, tack, tooth, tine ; 
summit, pinnacle; cornet. — am Hirſch⸗ 
geweihe, troching. 

Zinkenift, m. (pl. —en) cornetter. 

Zinn, n. tin. verarbeitetes —, pewter. 
— aſche, f. tin-ashes, putty. —bergwerf, 
n. tin-mine. —blättchen, n. tin-foil. —⸗ 
brafem, m. sinagris. —¢rj, n. tin-ore, 
—folie, f. tin-foil, leaf-tin. —gebirge, x. 
mountain containing tin. —gefchirr, n. 


Zigeuner, m. (pl. —) Gipsy, Egyptian, 
Bohemian. —bande, —rotte, f. gang of 
Gipsies. —forn, —fraut, n. henbane, 
black henbane. —{aud), n. bear's garlic. 
—fprade, f. cant, gibberish, lingo. 

Bigeunerin, f. (pl. —nen) Gipsy. 

Ziforie, f. sce Zicherie, 

Bille, f. (pl. —n) (provincial) boat, skiff. 

Simbel, f. (pl. —n) cymbal. 

Zimentamt, n. gauging-oflice, 

Zimmer, n. (pl. —) room, chamber, apart- 
ment; (with furriers) timber (40 skins).| —itufe, f- piece of tin-ore. —jwitter, m. 
— arbeit, f. carpenter’s work. —art, .—| see —qraupe. : 
beil, n. carpenter's axe. —beflcidung, f.| 3inne, f. (pl —n) battlement, a 


pewter vessels, pewter. —gefell, m. a 
person that tins the iron plates. —giefer, 
m. tin-founder ; pewterer. —gieferarbeit, 
f. black tin-ware ; pewter-ware. —gieße= 
tei, f- pewtery. —graupe, f. crystal of 
tin. —grube, f. tin-mine. —haltig, a. 
containing tin. —heu, —fraut, n. com- 
mon horse-tail, shave-grass, Dutch rushes. 
—falf, m. calcined tin. —Ioth, n. tin- 
solder. —ofen, m. tin-furnace. —falz, 
n. salt of tin. —fchläger, m. tin-beater, 





Bir Sob 
Binnen, a. see Binnern, Sirfe, f. (pl. —n) cricket. 
Binnet, m. ( pl. —) tinman, pewterer. nistd, ‚m. (pl. —) circle; compas, « pair 











Sinnern, a. tin, pewter, of pewter. compasses. —abjchnitt, m. syment. 

Zinnober, m. cinnabar. —biume, f. searlet-| —beacn, m. part of a circular Eine; 
lychnis. —reth, a. vermil, vermilion. —brief, m. circular letter. —ficur, f. 
circle, orb. —fliche, f. surface — 


Bins, m. (pl. —e) rent, quit-rent, tribute ; 
interest, use. —ader, m. piece of ground, 
for which rent is paid. —bar, a. subject 
to rent, tributary. —baucr, m. peasant 
who pays certain dues to his lord; tenant, 


by a circle. —{auf, m. circulation. — 
nie, f. circular line. aa en 
ofa circle. —rund, @. cireular. ed. cir. 

eularly. —triinte, f. circularity. —iäx, 
renter. —bricf, m. deed, by which the| f. compass-saw. —fpite, f. point of com- 
proprietor of an estate gives a piece of 


passes. 

ground to any one for a certain annual) 3irfeln, t. n. to cirele, to measure with 
rent or quit-rent. —buch, x. terrar, rental,| compasses, to circulate. fig. to proportian, 
rent-roll. —buße, f. fine for not having| to do with the utmost exactness. 

paid the ground-rent. —fällig, a. see —: | Zirneiche, f- (pl. —n) Turkey oak-tree. 
bar. —feld,n. see —ader. —frei,a.exempt | 3itnenbaum, m. see Zirbelbaum, 

from paying rent, rent-free. —garbe, J. 3itpe, f. (pl.—n) cricket. 

field.rent. —grefchen, m. tributary penny.| 3itpen, v. n. to chirp. 

—<~ut, n. copy-hold. —hafer, m. oats due | Zirfche, f. see Zirbelbaum. 

for greund-rent. —haus, n. house that is| Zirfe, f. cricket (an insect). 

subject to a ground-rent, house that is let.| Zifcheln, v. m. to whisper. 

—herr, m. lord of the manor. —huhn, n.| Ziicheln, n. whispering. 

fowl due to the landlord, under the title oc to hiss, to whiz; to whix- 
of ground-rent. —forn, n. corn given as 

rent. —fehen, n. see —gut. —Iciftung, aifehen, n. hissing, whizzing; whispering. 
J. rent-service. —mann, m. tenant, renter.| 3ifthlaut, m. hissing sound. 
—padhtet, m. copy-holder. —pflichtig, a.) Ziſer, Zifererbfe, f- ( pl. —n) chick-pea. 
tributary. —regifter, n. rental, rent-roll.| 3ifel, m. 3i¢maus, f- shrew-mouse. 

—tag, m. rent-day. —jahl, f. Roman in-| 3iferinchen, n. ( pl. —) red-pole (a bird). 
diction. Bifterne, f. see Ciſterne. 
Zinſe, f. (pl. —n) interest (paid for the|3ither, f. (pl.—n) guitar. —fdyläger, =. 
loan of money). —nfuf, m. rental. —n:| guitar-player. 

rechnung, f. rent-account. —ntabelle, f.|Zitrene, f- (pl. —n) lemon, citron ; see 
table of interest. —nwucer, —nzins, m.| Citrene. —nfalz, n. salt of lemons. —nz 
—nverjinfung, f. compound interest. fäure, f. lemon acid.. —nwaffer, = lem- 
Binfen, v. a. to pay rent. % n. to yield| onade. 

rent. Bits, see Ziß.. 
Binfer, m. (pl. —) a person who pays! 3itter, in composition: —aal, m. elsctrical 
und-rent. eel.—baun, m. —efpe, f.trembling poplar, 
— (pl.—n) Bohemian chatterer| asp, aspen. — tt, m.torpedo, cramp-fisk. 
—grag, n. quaking-grass. — a. en. 

af, m. pip (disease of the poultry). 


. —mal, x. tetter, ringworm. —pa- 
Bipfel, m. ( pl. —) tip, point, end, extremi- bel, fi egrette, trembling pip, quavering 
ty. — am Rode, lappet. —pelz, m. lap- 


pin. — f. see —baum. — reche, m. 
pet-gown. sce — 
Bipfelia, a. longer on one side than on the| 3itterer, m ( pl. —) trembler ; quaker. 
other, — or ends. Zittern, % n. to tremble; toquake, to shake; 
amet f. scallion, — to shiver. 
ipp, a. prudish, co Zittern, n. trembling, quaking, shaking, 
—— J( pl. — berry of the ser. shivering. 
Sitwer, m. zedoary. —famen, m. worm- 
Binperlen, m gout. — am den Händen,| seed. —mwurzel, f. set-wall. 
chiragra. —sfraut, n. gout:weed, ash. Zitz, m. chintz, calico. —fattun, m. chintz- 
cotton. 


weed, wild master.wort. 
Big, m. (pl. —c), Bike, f. (pl. —n) teat, 


Sippern, v. a. to tremble, to shiver. 
Bippthum, n. coyness. dug, pap, nipple. —nförmig, ¢, mammi- 
form, mamill 


Bipreffe, f- (pl. —n) cypress; see Gupreffe. 
Birbelbaum, m. Siberian stone-pine (Pinus | Zobel, m. f (pl = sable. mit — acfüttert, 
Cembre). —drüfe, f. pineal gland, pine-| fürred with sable. —fürber, m. sable-dyer. 
kernal. —nufi, f. the cone of the Siberian] —fefl, n. ‘sable, sable-back ; Hudson’s bay 
stone-pine, cembra-kernel. marten. —futter, m. far-lining of sable. 
Birne, f. (pl. —n) lilach. ’ —gcbräme, m. sable-skirt. —mans, f 


Bor | Zub 
Norway rat. —müße, f. cap of sable. —-| a. angry, furious. —müthig, a. iraseible 
pelz, m. robe furred with sable. - ſchwanz, —ruthe, f. chastisement produced from 
m. tail or tip of sable. —thier, n. sa divine wrath. 

Pr — — — wrathful, argh ireful, irasci- 
m. ( pl. —) ta — choleric, passionate. fig. raging, vio- 

Sobdiafus, m. T. Zodiac. ; 
Bofe, f- (pl. —n) waiting-maid, waiting- — ndash Se pl. —n) a tuft of hair hanging 
woman, chamber-maid, abigail. shag; rag; obscenity, bawdry. 


Zoͤgel, n. T. part of the melted iron. we Se an, to talk smutty, to use indecent 
Zögerer, m. ( pl. —) loiterer, lingerer. language. —nblume, i Paap buck- 
Bégern, v. n. to delay, to tarry, to linger,| bean, water-lily. —nbaft, a. obscene, 

to loiter. bawdy. ad. obscenely, bawdily. —nlird, 
Bégerung, f. tarrying, delay. n. bawdry-song. —nreifen, 2. ribaldry, 
Zégling, m. (pl.—e) pupil, scholar. speaking bawdry. —nteifer, m. obscene 


Boll, m. ( pl.—e) inch. —maf, n. measure! talker, ribald. —nreiferci, f brothelry. 
of inches, —ftab, —ftod, m. inch-rod, | 3eteln, v. n. to talk obscenely 
inch-rule. —weife, ad. by inches. Soticht, a. shaggy, 
Bell, m. ( pl. Zölle) toll, custom. —amt, n. Zotig, a. TE ragged ; ob- 
custom-office, board of customs. —anga=| scene, indecent. 
be, f. entry at the custom-house. —anfaß, | Zotte, Zettel, f. (pl. —) shag; see Zote. 
m. tariff. —banf, f. see —haus, —bar,| —matte, f, ropemat. —wolle, f. cot- 
a. subject to duty” or custom. —beamte, 
m. officer of the custom-house. arent, Zotteln, v. n. to go or move in a careless 
m. custom-house officer. —bud¢, f. toll-| manner, to trot. 
booth. —cinnehmer, m. receiver or gath.| 3ettigt, a. see Zetigt. 
erer of taxes or tolls. —frei, a. free from | 3u, pre. to, at, by, for, in, on. ad, fast, close, 
custom or duty. — f. toll-money.| to, too. i. on! 
erechtigtcit, f. right of levying custom.| 3ubauen, v. a. to shut or close up by build- 
zur n. custom-house. —jadht, f. cus-| ing 
tom-house yacht. —magajin, n. see —⸗ Zubehör, f. what appertains or belongs to 
fpeicher. —ordnung, f. regulation of the| a thing, appurtenance; see Zugehoör. 
tolls and customs. —pfahl, m. see —faule, | *Zubeißen, v. n. — at, to begin to bite; 
—pflicdtig, a. see —bar. —quittung, f.| to swallow the hook 
clearance. —regifter, n. —telle, f- tariff. | *3ubefommen, v. n. to get in addition. 
—faule, f. post set up for a sign that toll | 3ubenamt, a. surnamed. 
is to be paid. —fchein, m. cocket. — Zuber, m. (pl. —) tub. 
fchreiber, m. clerk of the customs. —fie: Zubereiten, v. a. to prepare, to dress, to 
gel, n. cocket, seal of the custom-house.| adjust, to qualify; to season. 
—fpeicher, m. custom-house. —ftadt, f.| Zubereitung, f- F —¢n) preparation, 
town where tolls are paid. —ftätte, f. place} dressing, qualification 
for paying custom. —tafel, f. pancart. —:|*Zubiegen, v. a. to close or shut up by 
vergänfigung, f. sufferance. —zettel, m.| bending. 
Zubilligen, v. a. to grant, to appoint, to 
Bellen, v. a. to pay custom. ‚fig. to pay. allow, to connive. 
3öllig, a. of an inch (in composition: jwei=|*3ubinden, v. a. to tie up, to bind up. 


—, of two inches). *3ublafen, v. a. to close by blowing; to 
Zöllner, m. ( pl. —) toll-gatherer, publican.| whisper to; pt. v. m. to begin to 
t3one, f. ( pl. —n) zone. blow, to go on laser. 
t30elegie, f. zoology Zubläfer, m m. (ppm prompter. 


— Pr en) zoophyte, animal *Zubleiben, v. n. to remain shot. 


Zubliden, v. a. & n. to wink, to impart by 
N f.zootomy,dissection ofanimals.| looks. 
Bopf, m. (pl. Zöpfe) tuft of hair, weft of |*Zubrennen, v. a. to canterize. Erje —, to 
hair, tail, cue; (with foresters) top of a! give the ore a 
tree. —ende, n. T. top-end (of a tree). —=|*3ubringen, v. a. to no bing to; to pass or 
haar, n. eue-hair. —holz, n. top-wood.| spend (time). Einem ein Glas —, to 
—lerde, f. tufted lark. ——— by| pledge a person, to offer the glass to a 


strings or twists. person 
Sepfen, v. a. see Zupfen. Zubringer, m . (pl. —) or tube, by 
Sépfen, v. a. to weave hair, to twist or braid) which water is convey a fire-engine; 
into tresses or wets. (contemptuously) 


—— 
— wrath, anger, passion, ire, choler, Zubrocken, v. a. fig. (vulgar) to lay out 
indignation. ‚fig.rage, violence. —glühend, upon, to spend upon. me 


Zud 


Subred, n. see Zufpeife. 


Zud 


| tif, N. crust of sugar. —irbic, f ger 


Zubühnen, v. a. T. to line, to cover, to close} pea. —erde, f. sugar-baker’s cay. — 


or shut up with timber and boards. 

Bubute, f. supply, contribution (to any ex- 
penditure). 

Zubüßen, o. a. to contribute, to supply, to 
pay; to spend, to bee. 

Zucht, f- ( pl. Züchte) breeding, breed, race, 
drift, herd, flock; discipline, education ; 
bashfulness, modesty; propriety of con- 
duct. —amt, n. office or duty of maintain- 
ing order and propriety. —btene, f. queen- 
bee. —fabia, a. disciplinable. —gewohnt, 
a. disciplined. —haus, 2. house of correc- 
tion. —hausgefanaene, —häusler, m. cor- 
rectioner, —henaft, m. stallion, stone- 
horse. —hiindin, f. hound-bitch. —{ehre, 
J. icthics ; see Sittentchre. —les, a. with- 
out discipline or correction, disorderly. 
—meifter, m. surveyor of correctioners ; 
censor, governor. —mittel, n. corrective. 
— ochſe, m. bull kept for breeding. —ru: 
the, f. rod of correction. fig. chastisement, 
scourge. —fchule, f. seminary. —ftute, f- 
mare. —vich, n. cattle for breeding. 

Zuͤchtig, a. chaste, modest, bashful, shame- 
faced, discreet. ad. chastely, modestly, 
bashfully, discreetly. | 

Züchtigen, v. a. to chastise, to correct, to 
discipline ; to lash, to scourge ; to punish. 

Büchttafeit, f. chastity, pudicity, modesty, 
+ashtulness. « 

BZüchtiaung, f- ( pl. —en) chastisement, cor- 
rection ; discipline. 

Büchtling, m. (pl. —¢) person confined in 


a house of correction, correctioner. 


form, f. sugar-mould.—gebaden:, & com- 
fectionary, comfits, sweetmeata. —ıu, 
m. sugar-spirit. —acjdmad, m. gr- 
taste. —glas, n. glass for boldıng zugu. 
—(quf, m. crust of sugar. —henia,m. er. 
of transparent and granulated baner. — 
hut, m. sugar-loaf. —fand, —fant, m. =- 
gar-candy. —fiftenbeli, m. Cacte-wood, 
Havanna cedar. —ferb, m. sugarasket 
—férner, pl. sugar-plums. — mantel, 5. 
sugared —maul, —mäuldın, =. 
dainty-mouth, dainty person. —mık, a 
powdered sugar. -melde, f- gardenorach, 
golden herb. —melone, f. musk-meim. 
—mible, f. mill for bruising the sugar- 
cane, —papier, a. blue sugar-paper. —s 
pflangung,f. sugar-plantation. —pi deer, 
n. sweet-cake. —reibe, f. sugar 
grater. —roht, n. sugar-cane. —rübe, f. 
sweet turnip, —faß, m. molasses. —jäutz, 
f. saccharine acid. —fhadhtel, f. sugar- 
box, sugar-canister, — ſchaͤlchen, m. suzur- 
dish. —fchale, f. sugar-bason. —Ihaum, 
m. sugar-scum. —{chete, f see —vrbje. 
—ficder, m. sugar-baker, refiner of sugar. 
—fiederei, f. sugar-work, sugar-house. 
—ſtaͤngel, m. sugar-stick. —jtreucr, m. 
sugar-sifter. —fuf, a. sweet as sugar, 
sugary. —fprup, m. molasses, treacle. —: 
tang, m. fucus. — vogel, m. (provincial) 
canary-bird. —1werf, n. confectionary. —: 
werte, pl. sweet words, flatterics, —pur: 
jel, f- skirret. —jange, f. sagar-tengs 
sugar-tweezers. 


Zucken, v. a. to draw with a short and quick | Zucferig, a. sugary. 

motion ; to shrug, to shrink. v. n. to make| 3ucfern, a. of sugar. 

a short quick motion, to be drawn or Zuckern, v. a. to sugar. 

moved as by convulsion; to move, to stir,| Zudern, n. sugaring. 

to pant, to palpitate. die Achfeln —, to Zuckung, f. (pl. —en) convulsion, canval- 


shrug up the shoulders. den Degen —, 
to draw the sword. 
Zuden, n. stirring, moving, shrugging. 


sion-fit. 


Zudämmen, v. a. to dam up. 
Zudeden, v. a. to cover. 


Buder, m. sugar. — terre, T. clayed sugar. | Zudeichen, v. a. to enclose with a dike. 


raffinirter —, refined sugar. — in Bro⸗ Zudem, ad. besides, moreover, additionally. 
den, sugar in leaves. Hut —, loaf-sugar.|*3udenfen, v. n. to destine, to intend fer, 
den — betreffend, saccharine. In composi-| to think capable. 

tion: —ahorn, m. maple. —alaun, m.}Zudennern, v. a. to cry to one with a 
alum-sugar. —artig, @. saccharine. —-| thundering voice. v. n. to thunder on. 
badder, m. sugar-baker; comfit-maker,| Zudrängen, v. n. to push on, to squeeze on. 
confectioner, confectionary. —bäderei, f.| v.r. to throng or crowd to. fig. to intrude 
trade of a confectioner, confectionary. —=| one's self in or into. 

bädererde, f. see —erde. —bau, m. cul-| 3udrehen, v. a. to turn to, to shat by turn 
tivation of the sugar-cane. —birn, f.| ing, to fasten, to screw fast. v. m. to com 
sugar-pear, blanket, rousselet. —blatt, n.| tinue to turn. 

costmary, sugar-shell. —behne, f. sugar-| Zudringen, v. 2. see Zudrängen. 

bean. —branntwein, m. sugar-spirit, —z| Zudringlich, a. importunate, forward, in- 
breßel, f. sweet bun. —brod, n. sweet! truding, obtrusive. ad. importunately, for- 
rusk, sweet bread, sügar-bread, sweet bis-| wardly. —feit, f. (pl —en) importunate- 
cuit, march-pane ; sugar-loaf. —brödchen,| ness, importunity, forwa 

«. small sugar-cake, sugar-plum. Zudrüden, v. a. to close by pressure; te 
sa —bofe, f.sugar-box, sugar-canister.| shut. v. n. to begin to press or squecat, 


Saf 


Sug 


_ wo goon pressing or squeezing. ein Auge] Zufolge, pre. according to, in 


— to connive. 


of, in pursuance of, by virtue of. 


— va; to waft (in fragrance or Zufördern, v. a. to forward to. 


perfume). 


Zuförderit, ad. first of all; see Zuvoͤrderſt. 


Zueignen, v. a. to’ appropriate; to attri-| Zufragen, v. n. to call for, to. enquire. 
bute; to impute; to dedicate, to apply to;| Zufrieden, a. content, contented, satisfied, 


to arrogate. 
Zueigner, m. (pl. —) dedicator, he that 
appropriates, assumes or arrogates. 
Sucignung, f. (pl. —en) appropriation; 
assumption; imputation; dedication. —$: 
fehrift, f dedication, dedicatory letter. 
Zueilen, v. n. to hasten to. 
Bucifen, v. n. to freeze up. 





pleased, happy. ad. contentedly. — [affen, 
to leave, tu leave alone. — ftellen, to ap- 
pease, to satisfy. —heit, f. content, con- 
tentedness, contentment, satisfaction. 


*3ufricren, v. n. to freeze up, to freeze 


over, to congeal. 


Zufüigen, v. a. to bring upon; to do, to 


cause. 


*3uerfennen, v. a. to adjudge, to adjudi- | Zufühlen, v. n. to feel, to touch. 


eate; to decree; to appoint; to acknowl- 
edge. 
Suerfenntnif, n. Zuerkennung, f. adjudi- 
cation. 


Zuerft, ad. firstly, first, at. first, for the Zuführer, m 
Zufüllen, v. a. to fill up; to pour to, to 


first. 
Bufahren, v. n. to go on with a carriage, 


to drive on; to go on, to drive faster; to) Zug, m. 


approach, to. advance. fig. to fall to, to 
rush in upon‘ to rum blindly, to act 
hastily. 

Zufahren, n. driving on, riding to, fall- 
ing to. 

Zufall, m. ( pl. —f&fle) chance, hazard, in- 

' ident, accident, casualty, event, adven- 
ture, fate ; fit (of sudden illness). 

*Zufallen, v. n. to shut of itself, to fall to, 
to be closed (by falling down or in); to 
rash.or fall precipitately upon; to fall to 
one's share; to side, to join, to engage 
with a party; to assent to, to agree with; 
to come into the mind. 

Zufällia, a. aceidental, fortuitous, contin- 
gent, incidental, casual, occasienal, ad- 
ventitious, net essential. ad. accidentally, 
fortuitously, contingently, casually. —r 
feit, f. ( pl. —en) casualty, contingence. 

Zufalten, v. a. to fold up. 

—— vaio dispatch, to send to, te 
ex 

Zuffechten, v. a. to close by twisting, plat- 
ting or braiding. 

3ufliden, v. a. to piece or patch up, to 
mend, to repair ; to continue patching. 

*Zufliegen, v. n, to fly to or towarjis. 

» Zufliehen, v. n.to flow to, to come to. fig. 
flow in upen one — [affen, to im 
part, to grant. 

Zuflöfen, o, a. to convey to by floating, to 
float to. 

Zuflucht, f. refage; recourse,shelter. —$: 
ort, m. —itätte, f. place of refuge, asylum, 

shelter. 

Zuflun, m. flying to or towards, cen- 
oourse. 

Zufluß, m. (pl. —flüffe) afflux; supply. 

Zuflüftern, v. a. to whisper to, to tell in a 
whisper. * 












Zufuhre, f. conveyance, import, importa- 


tion ; provision, supplies. 


Zuführen, v. a. to convey, to import; to 


guide, conduct or lead to, to supply. 
. (pl. —) procurer. 


add. 

(pl. Züge) tug, pull; attraction; 
procession ; progress, march, route, expe- 
dition; train; caravan; passage, flight of 
birds ; stroke (with a pen), touch, line, 
flourish, trait; lineament, feature; team 
(of horses or oxen) ; move (at chess and 
draughts) ; register or stop in an organ; 
rife of a gun; whiff; draught of air; 
drawer ; bias, propensity, disposition. Sn 
den (e6ten Zügen liegen, to be at the last 
extremity, to breathe one’s last. In com- 
position: —ameife, f. passage-ant. —x 
band, n. boot-strap. —baum, m. draw- 
beam, beam of a draw-bridge. —behrer, 
m. tutrel.. —brief, m. subsidiary letter. 
—brüde, f. draw-bridge. —fifch, m. mi- 
gratory fish, the herring: —garn, n. 
dragnet. —-gefchirr, n. drawing-gear. 
—gevögel, n. birds of passage. —graben, 
m. draining-ditch. —hafen, mı cooper’s 
turrel. —hbafpel, f. windlass, pulley ; 
crane, draw-beam. —heufchrede, f. pas- 
sage-locust. —fette, f. chain-trace. 
{eder, n. elastic leather. —linie,. f- line 
for drawing or dragging, towing-line. 
—loch, n. air-hole, draught-hole. —luft, f. 


— 7 


| dranght of air. —meſſer, n. drawing. 


knife, drawing-shave. —netz, n. see —s 
garn. —oche, m. draught-ox. —oper, f. 
opera in fashion, leading opera. —papier, 
n. Ag — pferd, n. draught- 
horse. —pflajter, n. vesicatory, blister, 
cerate. —ramme, f. rammer which. is 
drawn: up by a rope. —redjt, n. (Lt) 
appeal of one city to another. —riemen, 
em. draw-latch. die — der Pferde, traces, 
draughts. —ring, m. drawing-ring. —= 
rolle, f. pulley. —fchaft, m. elastic boot- 
leg. —fchirm, m. folding-screen. 
ſchnalle, f. tug-buckle. —fchraube, f. 
draw-screw. —feil, n. draw- ine, ei 


— — 


Züg Zuf 


iffsiehen, halser. —ftange, f.3ugemüfe, 2. vegetables, 
— ge ey any thing is — ee 
swipe of a pump. —ftiefel, pl. elastie| Zugeritten, «. breken, managed, drei. 





boots (that stretch to the legs). —ftüd,| Zugefellen, ©. @. to associate; to mace 
n. piece or play in vogue ur — Zugeſellte, m. ( pl.—n) associate, departs. 
ftuhl, m. weaver’s loom. —tau, n-towing-| *3ugeiteben, v. a. fo concede; to gras, > 
cable. —ther, n. draw-gate, gate which! allow, t i 
is closed by drawing up the door (being) 3uacthan,c. attached, adıeted. crncm— 
part of adraw-bridge). —vich,m.draught-| fen, to be addicted to-ene, to cleave, stick 
cattle. —pegel, m. bird of passage. —:| or adhere to one. 
rotf, n. wandering tribe. —wiife, dd.) »Zugießen, v. «. to pour to, to m p with 
by troops, in flocks. —mind, m. draught| pouring in. v.m. to ge om pourmg, to 
ofair; periodical wind. —ind¢,f. wind-| pour on. 
lass ; pulley, draw-beam. Zuaift, f see Zugabe. 
Zugabe, f. addition; something given orer| Zugig, a. windy. . 
and above; surplus, surplusage, boot; Juglauben, r. a. to give belief to, to be- 
supplement. T. corollary. lieve, to eredit. 
Zugang, m. ( pl.—génge) aceess, approach ;| Zugleich, ad. at once, at the same time, to- 
avenue,entry ; support, supply. —pferte, gether, withal. 
f. avenue-gate. Zugleichen, e. @. to make even or smmocth, 
Zuganalid, a. aceessible, accostable. ad.| to assimilate, to adjust. 
accessibly, accostably. Sualeichfeon, 2. coexistence. . 
Züge, f- (pl. —n) tick (cover for,a feather-| Zugrasen, v. a. to cover with earth, to in- 
bed, cushion or pillow). ter, to bury, to hide in the ground. 
“Zugeben, ». a, to add; to give to boot er|*Zuareifen, v. n. to lay hands upon; to 
into the bargain ; to follow suit (at cards). take hold of, to bear or lend a hand. Ag- 
Jig. to grant, to consent, to coneede, to) (vulgar) to fall to, to steal, to pälfer. 
allow; to permit, to yield, to suffer; to Zugürten, v. a. to gird, to buckle. I 
own, to confess. Zuauf, m. (pl. —güffe) infusion, addition. 
Zugedacht, a. designed, appointed, destined. *3uhaben, v. a. to receive over and above, 
Zugegen, a. present. — fern, to be present.| to get into the bargain. v.n. to have a 
"Zugehen, v.n. to go on, to walk on, to) thing closed or shut up. 
walk faster; to shut, to close; to eome to! Zuhäfteln, v. a. see Subeftein. 
pass; to happen, to be done in a eertain| 3yhafen, Zuhäfeln, v. a to shut with (ht- 
manner, to proceed, to take place. ¢8! tle) hooks, to clasp. 
ging fehr unrahig zu, matters went on. »Zuhalten, r. a. to keep closed or locked 
or proceeded, very unquietly. cs geht in| up; to close, to shut, to stop. 2. m. to ad. 
dem Haufe fehr ordentlich zu, things go| here to an engagement or promise; to 
on, or are done, in the house very regu-| have a secret connection or intercourse 
larly. es ging Damit ganz nattirlich zu, with @ person, to intrigue with. 
it was done, or took place, very naturally.|Zuhängen, v. a. to hang up, to hang with 
das gehet nicht mit rechten Dingen zu, curtains, to cover. 
that ts not done by any natural means,|*Zuhauen, v. a. to strike, to a stroke 
there is some magie (mystery) in it. es to; to rough-hew, to form, to ion. ©. n. 
müßte mit dem Teufel zugehen, (vulgar)| to strike on, to whip on. 
the devil is in it, if... Subeftein, v. a. to clasp. 
Zugehor, n. what belongs to, appurtenance, | Zuheften, v. a. to stitch up. 
dependence. Subeilen, v. a. & n. to heal up, to close, to 
Bugehören, v. 2. to belong or appertain;| consolidate. 
to be incumbent on. Zuheilung, f. healing up, consolidation. 
Zugehörig, a. appertaining, belonging to,| Zuhorchen, v. n. to hearken, to listen. 
proper. "x. |Buhorcher, m. (pl. —) hearkener, listener, 
Bügel, m. (pl.—) rein; reins; bridle. im| eaves-dropper. 
— halten, to keep a tight rein over. fig.| Zuhören, v. n. to hear, to hearken, to give 
to keep in check, to keep under. Den —| ear to, to attend. 
fchießen laffen, to slacken the rein, to give| Zuhörer, m. ( pl. —) auditor, hearer; sehol- 
the horse his head. fig. to indulge. In| ar, pupil. —fchaft, f. auditory. 





' composition: —hand, f. bridle-hand, left! Zujagen, v. a. to drive to, to chase towards. 


hand. —{cé, a. unbridled, unruly, loose,| ». n. to ride tantivy. * 

dissolute, licentious. ad. loosely, disso-| Zujauchzen, v. a- & n. to shout to, to hail 
lutely, li ntiously. —{ofigfeit, f. disso-| or greet with tion. 

luteness, licentiousness, licentious action.) 3ufehr, f. tinclination for. 
Bégein, ». a. to bridle, to curb. Zufehren, v. a. to turn to, 


-.- 


— 


Zul Bun 


Sufeiten, v. a. to close with coins or wedges,| 3uleimen, v. a. to glue up, to cement. 
to plug up. Sulenfen, v. a. to turn, direct, lead or in- 
Zufetteln, v. a. to close with a small chain.| cline to. 
Suflammern, v. a. to close with cramp- Butett, ad. at last, last, lastly, after all, 
irons. finally ; the last time. 
Suffang, m. unison, harmony. Zulieben, v. n. tto address in a kind und 
Buffatihen, v. a. & n. to applaud, to clap} loving manner. 


one’s hands to. Zufiebung, f. —— 
Zukleben, v. a. to close by pasting or gluing. 3uléthen, v. a. tosolder or braze er 
Zukleiſtern, v. a. to paste over, to close by} 3ulp, m. ( pl. —e) (vulgar) sucking-bag. 

—fläfchchen, n. (vulgar) kine heetie (for 


pasting. 
Zufteiden, o. a. T. to serve. infants). 
Buflinfen, v. a. to latch up. Zulpen, v. n. (vulgar) to suck. 
Zufnöpfen, v. a. to button up. 3um, abbreviated for zu dem ; see Zu. 
Zufnüpfen, v. a. to tie, to tie up. Bumachen, v. a. to shut, to close. v. n. (vul- 


*Zufommen, v. n. to come to, to get up to,| gar) to make haste, to move with speed. 
to approach ; to come at, to arrive at; to} Zumal, ad. especially, chiefly, particularly. 
belong to; to behove, to become, to suit,) Zumaß, n. see Zugabe. 
to be fit, to be suitable, to be due; to line,| Zumauern, v. a. to mure up, to wall up. 
to cover (said of horses). — laffen, to let] Zumeift, ed. mostly, for the most part. 
have, to communicate. Zumengen, v. a. see Zumifchen. 

Zufoft, f. by-meat, vegetables. *Zumeifen , 0. a, to measure to, to measure 

Zufraßen, v. a. to scratch up, to scrape up.| out to; to ascribe, to attribute, to impute. 

Sufunft, f. future time, futurity, the future;} Zumifchen, v. a, to intermix, to mingle, to 
Advent. in —, for the füture.. —6onn⸗ add. 
tag, m. Sunday in Advent. Zumifchung, f. ( pl. —en) intermixture, al- 

Zukünftig, a. future, to come..ad. futurely.| loy. 

Zuläcdeln, v. a. to impart by smiling. v. n.| 3umpenfraut, #. house-leek. 
to smile to. Zümpferlich, a. (provincial) demure, af- 

*3uladen, v. a. T. to finish the lading. fectedly modest, prim. 

Zulage, f. addition, augmentation, supply.| 3umurmetn, v. a. to mutter to, to declare 
T. (with carpenters) timber-wood squared} mutteringly. 
for a house ; (with butchers) appurtenance.| Zumuthen, v. a. to desire, to demand, to 

BZulangen, v. a. to reach, to,hand to. » n.| exact from. 
to stretch out the hand for something, to| 3umuthung, f- ( pl. —en) desire, demand. 
reach ; to help.or serve one’s self; to fall! Zunächit, ad. & pre. next to, nearest to; 
to ;-to be of sufficient length, to be enough,| first of all; shortly. 
to be sufficient. Zunageln, v. a. to nail up. 

Zulanger, m. ( pl. —) holdman, assistant ;| Zunäben, v. a. to sew up. 
understrapper (to a bricklayer or mason).| Zunahme, f. increase, growth, progres- 

Zufänglich, a. sufficient, competent. ad.| sion. 
sufficiently, competently. —feit, f. suf-| Zuname, m. (pl. —n) surname, family- 
ficiency, competence. name. 

*3ulaffen, v. a. to leave unopened, not to} 3iind, in composition : —fraut, n. primin 
open ; to admit, to grant, to allow, to suf-} fora gun. —fugel, f. a ball filled wi 
fer, to. permit; to let a stallion line or) powder and combustibles. —{od), n. touch- 
cover the mare, to admit a dog, horse, &c.| hole. —pfanne, f. touch-pan, pan of a 

Zuläffig, a. allowable, admissible, venial,) gun. —pulver, 2. priming for a gun. —= 
permissible; to be permitted, granted,| röhre, f. a pi Billed with gun-powder, 
suffered or allowed. —feit, fi allowable-| by which the is communicated to a 
ness, admissibility, venialness, permissi-| mine or gun. —ruthe, f. linstock. — 
bleness. ſtrick, m. quick-match. —wurft, f- T. 

Sulaffung, f admission, admittance, grant,| saucisse. 
allowance, permission, concession. Zündbar, a. apt to take fire, inflammable ; 

Zulauf, m. concourse ; confluence, flock-| combustible. —feit, f. inflammability. 
‘ing, crowd, throng. Sünden, v. n. to catch fire; to kindle; to 

*Zulaufen, v. n. to run to; to run on, ta] inflame, to take, to tind. 
run or flock together, to get together in a| Sunder, m. tinder, touch-wood, spunk. —⸗ 
crowd; to run to a point, to taper. afche, f. Silesian potashes. —bidfe, f- 

Sulegemeffer, x. ( pl. —) folding-knife. tinder-box. —holj, n. touch-wood. —lap 

Bufegen, v. a. to cover, to line, to shut; to| pen, pl. tinder-rags. —fchramm, m. a 
add, to superadd, to augment; to assign,| fungus, from which a sort of tinder is 
to attribute. v, n. to side with, to defend. | prepared, spunk. 657 


Zuo Zur 


Binder, m. (pl. —) fusee (of a bomb);}Zupaden, v. a. to pack up. 

match, train of gun-powder. Supappen, v. a. to paste up. 

*Zunehmen, v. a. to add to the meshes (in| Zupeitfchen, v. a. to — to lash or whip, ; 
knitting). v. n. to increase, to augment,| to go en lashing or whipping. 
to grow ; to improve, to thrive, to prosper.| 3upfbar, a. that may be pulled or plucked. 

Zuneigen, v. n. to bend, to iricline towards,}*Bupfeifen, v. n. to whistle to. 
to ‘converge. : Zupfen, v. a. to pull; to tug, to pluck. 

Zuneigung, f. inclination, good will, affec- Zupflaftern, d. a. to pave up, to cover by 
tion. paying over. 

Zunft, f- (pl. Zünfte) company, society ;|Zupflöden, v. «. to close with pegs. 
guild, corporation, fraternity ; tribe; sect.) Zupflügen, v. a. to fill up by plowing, to 
—bricf, m. act or bill of incorporation,| close with plowing; to plow the seed un- 
charter. —buch, n. guild-book, rolls of the} der. 
guild or corporation. —gence$, m. —glied, Zupffeide, f. threads drawn from silk-stuff. 
n. member of a guild or corporation, tree-| Zupichen, v. a. to piteh- ap. 
man. —haus, n. hall of a guild. —herr, | Zuplagen, v. n. to fall or dash precipitately ; 
m. magistrate or alderman presiding at| to act preeipitately; to speak precipitately. 
the meetings of a corporation. —mäßig,|Zuplumpen, v. n. to proceed clumsily and 
a. suited to a guild or corporation; con-| preeipitately. 
sistent with the rules and laws of a guild. | Zuprügeln, v. n. to go on with cudgelling. - 
— meifter, m. master or foreman of a cor-| Zur, abbreviated for zu Det 5 see Zu. 
poration ; ttribune. —recht, n. right of | Zurathen, v. a. to counsel, to advise ta. 
being incorporated; right and privilege| 3uraunen, v. a. to whisper into one’s ears, 
of a corporate society, freedom. .—pcrz| to suggest. 
wandte, m. see —genof. —zwang, ™.|3uraunung, f whispering, suggestion, in- 
restraint imposed by the laws of a corpo-| sinuation. 
rate society. Zuraufchen, v. n. to rush, murmur or purl 

Zuͤnfter, génftler, m. see-Zunftaenef. towards; to rush on. 

Zünftig,a. corporate, incorporated ; belong-| Zurechnen, v. a. to put to a person’s ac. 
ing to a guild or corporate society. —feit,| count, to add to; to attribute, to impute, 
f. eorporateness, freedom. to ascribe. 

Sunge, f. ( pl. —n) tongue. fig. speech, lan-| Zurehnuna, f. imputation, attribution. 
guage ; catch of a buckle, tongue, cock;|3urecht, ad. in a due state of preparation, 
languet; sole (a fish); (with printers)| in right condition; in the right place, 
slice or slide of a galley. —nader, f. ran-| aright. — bringen, to redress, to put in 
ular vein. —nband, n. band or ligament} order, to frame, to size, to adapt, to adjust, 
of the tonguc. —nbuchftab, m. lingual] to accommodate, to re-establish, to restore. 
letter. —ndreſcher, m. barrator, wrangler,| — helfen, to set right, to lead into the 
pettifogger. —nfebler, m. defect of the} right way; to assist, to help. — fegen, to set 
tongue; slip of the tongue. —nfertig, a.| right, to place right, to put right. — wei⸗ 
linguaceous, loquacious. —nfilch, m. sole.) fen, to show the right way, to set right, to 
—nférmig, a. tongue-shaped ; linguiform.| instruct, to advise, to admonish. —⸗wei⸗ 
—tfreund, m. false friend, flatterer. —n: fung, f. instruction, showing the way, 
haͤutchen, n. membrane which ties the] setting to rights. 
tongue. —nheld, m. tongne-pad, bully,[3urede, f. (pl. —n) persuasion, admoni- 
braggadocio.. —nfraut, n. white stone-| tion. 
crop.. —nfpige, f. tip of the tongue. —nz|3ureden, v. n..to speak to; to exhort; to 
ftcin, m. glossopetra. —nfünde, f. sin| pacify; to persuade. 
committed with the tongue. Zureden, n. persuasion, exhortation. 

Sungelchen, Zünglein, n. (pl. —) languet.} 3ureichen, v. d. to reach or hand to. v. =. 

Züngeln, v. n. to play with the tongue. to suffice, to be sufficient. 

Züngig, a. (in composition) tongued ; greis|*3ureiten, v. a. to break in a horse. ». n. 
—, a. double-tongued. to ride. on ; to ride towards. 

Züngler, m. ( pl. —) sweet-tooth, gully-gut,|3urichten, ». a. to dress, to prepare, to fit, 











epicure. to accommodate; (familiar) to foul, to 
Zunichte, ad. undone, ruined, wasted. — soil; to handle roughly, to disfigure, to 

machen, v. a. to ruin, to destroy. spoil, 
Suniden, v. a. to impart by nodding. . v. n.| Zurichtung, f. dressing, preparation. 

to nod to. Zuriegeln, v. a. to bolt, to bolt up. 
3unéthigen, v. a. to importune, to obtrude.| 3itncn, v. n. to be angry. 

». r. to intrude one's self. Zümen, n. being angry. 


Suncthigung, f. importunity, intrusion. Zurollen, v. a. to roll towards, v. a. to roll 
— v. a. to join to, to associate, on, to roll up, 


Zur Buf 

Buroften, v. n. to be closed by rust. Zuruͤckrudern, v. a. to row back. 

Burüd, ad. back, backward, backwards; be-| Zurücrufen, v. a. to call back, to recall. 
hind: —berufung, f. recall. —ferderung, Zurücdjchlagen, v. a. to repulse, to beat 
f. reclamation. —gabe, f. reddition, resti-} back, to reflect. 
tution, restoration. —haltend, a. reserved, * Zuruͤckſchreiten, v. n. to go or stride back. 
shy, coy, close. ad. reservedly, shyly. —⸗ Zuruͤckſegeln, v. n. to sail back. 
haltung, f. retaining, keeping back, stop, | *Zurüdfchen, v. n. to look back ; to reflect 
reserve, reservedness, shyness. —febr, f.| on the 
return. —fehrend, a. returning. —tunft, Zurüdjehnen, v. a. & n. to wish one’s self 
f. return, — —lauf, m. return,| back, to have a longing to return. 

‘reflux, ebb; recoil, retrogradation. — Zurüdfegen, v. a. to put back, to put be- 
nahme, f-retraction.—fesung,f.disregard,| hind; to disregard, to neglect, to ante- 
neglect. —jtofungsfraft, f. repulsive pow-| date. 
er. —wirtung, f. retroaction. —wirfungs:| 3urtidfpringen, v. a, to rebound. 
wort, n. (in grammar) treflective verb. |*Zurüdijtehen, » n. to stand back, to be 

Zurüdberufen, v. a. to recall. inferior to another. 

*Zurüdbehalten, v. a. to retain. Zurüdftoßen, v. a. to push back ; to repel. 

“Zuriid bleiben, w n. to remain behind. |Zurüditrahlen, ». a. to reflect. 

*Zurüdbringen, v. a; to bring back, to re- *Zuruͤcktreiben, ©: @. to thrust or. drive 
duce. back, to repel. 

*Zurücddenfen, v. a. to think back, to re-| Zurüdtreten, v. a. to step back, to fall or 


flect on the past. draw back ; to retract, to recant. 
Burüden, v. n. to draw nearer; to make | Zurüdmehen, v. a. to blow back. 

rooın. *Zuriicweichen, v. n. to recede, to recoil, 
*3uricdfabren, v. a. to drive back. v. n. to| to retreat, to retire, to withdraw. 

start. *Zurücweifen, v. a. to send back, to give 
*Zurüdfallen, v. n. to fall back ; to relapse.| a foil. 
*Zurüdfließen, v. n. to flow back. Surficwirfen, v. a. to act or operate back- 


Zurüdferdern, v. a. to reclaim, to recall. | ward, to have a retroactive effect. 
*Zuriddgeben, v. a. to give back, to return, | Zurüdwünfchen, v. a. to wish back. 


to restore. Zurüdzichen, v. a. to retire, to withdraw, 
*Zurudgeben, v. m. to go back; to retro-| to draw back; to retract, to unsay; to 
grade, to recoil. redeem, to recover. 


Burüdhalten, » a. to hold back, to keep|Zuruf, m. call; acclamation ; exhortation. 
back, to retain, to stop; to hinder from ;|*3urufen, v. n. to call to. v. a. to impart 
to dissimulate, to hide one’s design or| by calling. 
aim, to be reserved, cautious, discreet, shy,|Zurüften, v. a. to prepare; to fit out; to 


coy or close. arm, to equip. 
Zuruͤchholen, v. a. to call or fetch back. | 3urfiftung, f. preparation ; fitting out, ar- 
Zurüdfehren, v. n. to return. mament, equipping. 
*Zurüdfemnen, v. n. to come back, to|Aufäen, v. a. to finish sowing. 

return. : Zufage, f. (pl. —n) promise, word. 
*3uridlaffen, v. a. to leave behind, to aban- | Zufagen, v. a. to promise. v. n. to say to; 

don, to: forsake. to correspond, to answer, to suit with; to . 
*Zurüdlaufen, v. 2. to leap back, to flow) agree with (in health). 

or run back; to retrograde. Zufammen, ad. together, jointly. alle —, 


*Zurüclegen, v. a. to lay by, to lay aside| all together. —berufung, —forderung, 


or up. f. convocation. —drüdung, f. compres- 
Zurüdtehnen, v. n. to lean back. sion. —fluß, m. conflux, confluxion, re- 
Burüdleiten, v. a. to lead back, to recon-| sort, assembly ; concourse, coincidence. 
duct. + —fiiquna, f. joining, conjunction; mar- 
Zurüdlefen, » a. to read the wrong way| rying; construction, combination. T. set- 
or preposterously. ting into a groove; (in.surgery) articula- 
Zurädieuchten, v. a. to light back. v. n. to tion. —geſetzt, =. compounded, composed. 
reflect, to be reflected. —haltung, f. holding together, compar- 


Suriidliefern, v. a. to send back, to deliver} ing, confronting. —hang, m. coherence, 
again. connexion, communication ; content. —-⸗ 
Zuruͤckmarſchiren, v. n. to retire, to march| haufung, f. coacervation, accumulation, 
back. : piling up. —hepung, f. setting at vari- 
*Zuriidnehmen, v. a. to take back, to re-| ance, provoking, incension. —flang, m. 


tract. symphony, concert. —funft, f. meeting, 
Zurädreifen, v. n. to return, to travel back.| assembly, congregation, convent; con- 
*3Zuridreiten, v. n. to ride back. ference, congress; convocation A the 
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clergy). T. conjunction. —lauf, m. con- |Zufammenheften, v. a. to stitch together, ' 
course, resort, flocking; mob, riot. T.|3ufammenheilen, v. a. to heal up. 
convergence. —{aufend, a. — Zuſammenhetzen, v. a. to provoke, to set at 
ther; curdling, shrinking, shrivelling.| variance. 
. convergent, —laut, m. consonance, | Zufammenfetteln, v. a. to chain together. 
harmony. —ruf, m. act of calling toge- | Zufammenfitten, v. a. to cement. 
ther, convocation. —feßung, f. composi- |*Zufammenfommen, v. n. to come or get 
tion, construction, combination, union.| together, to convene, to assemble. 
—ftimmend, a. congruous. —ftimmung,| 3ujammenfeppein, v. a. to couple, to join 
jf: agreement, harmony ; concert, sym-| together. 
phony. —ftoppler, m. compiler. —itoß,|*3ufammenfriehen,, ©. n. to squat, to 
m. concussion. —tritt, m. congress. —z| crouch, to creep together, to shrink. 
jiehend, a. astringent, astrictive ; bind-|*3ufammentaufen, v. 2. to get together in 
ing, costive, restrictive. —jichung, f.| a crowd, to flock. fig. to shrink up, to 
contraction. T. crasis; contraction, wring-| curdle, to coagulate. 
ing of the guts. —siehung des Herjens,|*3ufammentegen, v. a. to fold up, to make 


systole. _ | up; to club, to contribute. 
*Zufammenberufen, v. a. to convoke. *Zufammentefen, v. a. to gather or get to. 
Sufammenbinden, v. a. to bind or tie to-| gether, to collect; to read together. 

gether. *Zufammennehmen, v. a. to take together. 


Zufammenbitten, v. a. to invite together. | v. r. to do a thing cleverly ; to show one’s 
Bufammenblafen, v. a. to assemble by the| selfa man. 
sound of a trumpet or horn ; to blow to- | Zufammenpaffen, v. a. to adjust things to 
gether. v. n. to accompany one on a wind-| gether. fig. to agree, to sympathize. 


instrument. Zufammenraffen, v. a. to rake. v. r. to ga- 
*Zufammenbringen, v. a. to bring together,| ther one's self. 

to gather, to assemble. _ ‚|3ufammenrechnen, v. a. to sum up. 
Zufammendrängen, v.a. to press or erowd | Zujammenrotten, v. r. to troop together ; 

together. ‚fig. to shorten, to abridge. to conspire, to plot. 
Bufammendrüden, v. a. to compress. Zufammenrüden, v. 2. to approach, to draw 


*Zufammenfabren, v. a. to carry together.| near, to move together. 
v. n. to ride or travel together ; to shrink, Zufanmenfciden, v. a. to send together. 


to blench. v. r. to suit, to fit, to agree together. 
*Zufammenfallen, v. n. to fall or tumble |Zufammenfchießen,, v. a. to destroy by 
together, to fall to ruin. shooting. 


*ufammenfaffen, v. a. to take in one’s| Zufammenfchlagen, v. a. to strike together, 
hand, to take close together. fig. to com-| to beat or bruise in pieces, to knock down; 
prehend, to comprise. to clasp (hands); to run or break over 

*3Zufammenfiedten, v. a. to interlace, to| (said of the waves). T. to join several 
braid, to twist together. pieces. 

Zufammenfliden, v. a. to patch, to botch, | Zufammenfchmelzen, v. a. to melt, to dis. 


to piece up. solve. fig. to diminish. 
"Zufammenflicßen, v. n. to flow, join or|*3ufammenfchmieren, v. a. to compile. 
meet together. Zufammenichrumpfen, v. n. to shrivel or 
Zufammenfordern, v. a. to call together, to| shrink together; to curl up (said of 
convoke, to assemble, to congregate. leaves). 
*Zufammenfrieren, v. n. to congeal, to|Zufammenfeßen, v. a. to compound. 
freeze together. Zufammenfteden, v. a. to put together, to 


Sufammenfiigen, v. a. to join together, to) accumulate. 
conjoin, to unite, to put together, to com-| 3ufammenftimmen, v. @. to agree; to tune 
bine ; to pair, to match, to couple. together. . 
Sufammengatten, v. a. to match, to couple. | Zufammenftoppeln, ». @. see Sufammen: 
Bufammengeben, v. a. to join in matrimo- feßen. 
ny, to marry. v. r. to join, to close up. Sufammenftefen, ». a. to knock, hit or 
Bufammengeben, v. n. to go together. fig.| dash together; to encounter, to meet; to 
to join, to close, to diminish, to decrease. | confine or border upon. 
Zufammengehören, v. a. to belong together. |*Zufammenthun, v. a. to put together, to 
*Zufammenhalten, v. a. to hold together.) join. 
Jig. to confront, to compare; to play booty *3ufammentragen, 2. @. to bring, convey 


together, to assist one another. or carry together. fig. to com 
*3ufammenbangen, v. n. to hang together, |*3ufammentreffen, v. m. to meet together ; 
to cohere, to be connected. to coincide with. 


Bafammenhäufen, v. a. to heap or pile up. *Zufammentreten, >. a. to tread to pieces; 


Zuſ Zuſ 

%o join, to draw near. ‚fig. to agree, to as-|*3ufdhreiben, v. a. to write to; to dedicate 

sociate with. te ascribe ; to attribute, to impute. 
* Zufammenmachfen, v. n. to coalesce. Zufcheeien, v. a. to impart by shouting. v. 
Zufammenwideln, v. a. to roll up, to en-| n. to cry on, to shout on. 

3ufchrift, f- (pl. —en) writing, letter, epis- 

Bufammenziehen, v. a. to draw or tie to-| tle; dedication. 

gether, to contract; to gather, to assem- | Zufchreter, m. ( pl. —) (provincial) butcher. 

ble. v. r. to shrink; to assemble, to ga-| Zuſchuͤren, v. or dig to feed the fire, to 


ther. add fuel to the fire. fig. to stir up. 
Zufamnıt, pre. together with. Zufhuß, m. ( pl. —ſchuͤſſe) addition, supply. 
Zufanden, v. n. to be filled or covered with; —mahl, a. a meal, to which every guest 
sand. contributes. 


Zuſatz, m. (pl. —fäße) addition, adjection, |Zufchütten, v. a. to fill up with; to pour 
adjunction; appendix; postscript; codi-| to; to heap up. 
cil. T. alloy; corollary. *Zufchwären, v. 2. to close by ulceration 
Bufaufen, v. a. (vulgar) see Zutrinfen. or suppuration. 
Bufchanien, o. a. (vulgar) to procure. *3ufchwellen, v. n. to close by swelling. 


Zufchärfen, v. a. to point, to sharpen. *Zufchwimmen, ©. n. to swim towards. 

Zufcharren, v.a. to cover or fill up by | 3ufchwéren, ©. a. to swear to, to assure by 
scraping something over. an oath. 

Zuſchauen, v. n. te look on. *3ufeben, v. a. to look in, on or upon, to 

Zuſchauer, m. (pl. —) spectator. gaze at. fig. to bear, to suffer, to connive ; 


Bufchauerin, f- ( pl. —nen) spectatress. to see, to look to, to take care, to take. 
Sufchaufeln, v.«. to close by shovelling;| heed. 
to fill up with the shovel. Zufehend, Zufehends, ad. visibly. 
Bufchicten, v. a. to send to; te prepare. *3ufenden, v. a. tosend to, to remit to, to 
*Zufchteben, v. a. to shove to; to shut by| convey to, to forward, to ign. 
shoving a thing before. v. x. to shove on. Zuſetzen, v. a. to set on (the fire); to add, 
⸗Zuſchießen, v. a. to add. v. n. to give fire. | to adjoin. fig. to contribute of one’s own, 
Zufchlag, m. (at a sale) act of knocking} to lose by degrees; to shut by putting 
down a thing to a bidder; adjudication;} before; to stake, to lay. un. to urge one; 
embargo. to ply. die Segel —, to set sail. Halfen 
*Zufchlagen, v. a. to clap to, to shut by| und Scheten —, to tally or haul the 
force; to clap up a bargain, to adjudge| sheets or tacks close aboard. 
(at a sale). T. to alloy, te mix (metals). v.| 3ufichern, v. a. to promise, to assure, to 
n, to strike hard, to strike stoutly; to go| give assurance. 
on striking or beating ; to agree with (as|3uficherung, f. (pl. —en) assurance, asse- 
to health) ; to benefit, to turn out well. veration. 
Zufhblammen, va. to clese or stop with | Zufiegeln, v. n. to seal up. 


mud. v. n. to be choked with mud. Zufiegelung, f. sealing up. 
Zuſchleppen, v. a. to carry to, to convey to,|*3Zufingen, v. a. to sing to, to continue 
to procure. singing. 
Zuſchlieren, v. a. T. to jamb. Zufpeife, f (pl —n) vegetables, by- 
*Zufchliehen, v. a. to lock up, to shut up, to| meat. 
close. Zufperren, v. a. to shut, to close, to barri- 


*3ufdmeifen, o. a. to fling to, te shut (a| cade, to lock up. 
door) with vehemenee. v. n. to cast on, to|Zufpisbanf, f. (pl. —bänfe) T. lath or 
beat on. turning-wheel, to set points to pins. 
“Zufchmiegen, u. r. to approach close to| Zufpißen, v.a. to point, to sharpen to a 
a person; to insinuate one’s self into a] point. 


person's favor. Zufprache, f. see Zufpruch. 
Zuſchmieren, v. a, to close by smearing |*Zufprechen, v. a. to instil by speaking ; 

over, to daub over. to adjudge. v. n. to adjudge; to call upon, 
Bufchnallen, v. a. to buckle. to visit. Muth —, to encourage. Troft 


Zuſchnappen, v. a. to snap at or to. v. x. to| —, to comfort, to console. 
snap, to catch, to shut with a snapping|*3ufpringen, v. n. to spring forward, to 


noise. leap forward; to hasten tu or in; (of a 
*Zufchneiden, v. a. to cut out. e. n. to cut) lock) to shut suddenly, to catch with a 

on, to go on cutting. spring. 
Bufchnitt, m. ( pl. —e) eut. Zufpruch, m. (pl. —{priiche) encourage. 
Zuſchnuͤren, v. a. to lace. ment; consolation; exhortation; call, 
Bufchrauben, v. a. to screw up. v. n. to go} short visit. 

on screwing. Zufpunden, e. a. to bung up. 


661 


Zuf Zum 

Zuftand, m. ( pl. —ftinde) condition, state, Zuthun, m. aid, assistance, help. 
situation, case. *Zutraaen, v. a. to carry to. ©. r. come 

Suftandig, @ appertaining, belonging ;| to pass, to happen. 
suitable, becoming, eompetent. —feit, f.| 3uträger, m. (pl. —) tell-tale, tale.bearer. 
competence. Zuträgerei, f. (pl. —en) vile practice of = 

Zuftatten fommen, to be of use, to be of sinaatmg one’s self by telling the fruls 
service ; see Statt. of fellow-servants, &e. 

*3uftechen, v. a. to close by stitching, to Zuträglich, ¢. useful, good, profitable, ac. 
stitch up. v. n. to go on stabbing, stick-| vantagcous, conducive. ad. usefully, pro- 
ing or stitching. fitably, advantageously. —feit, f. usta 

Zufteden, v. a. to pin, to pin up, to stop ;} ness, advan 
to convey or impart to secretly. Zutrauen, r. a. to trust, to comfde in, to 

*3uftehen, v. a. to concede; to allow..v. n.| rely upon, to depend upen. 
to be becoming, to be incumbent on. Zutrauen, 2. trast, confidence, dependence. 

Buftellen, v. a. to close or shut by putting} 3utraulich, a. inspired with eonfidenee, 
before ; to deliver to; to hand to; to pre-| confiding, trusting. ed. confidentir. — 
sent. fcit, M eonfidentness. 

*3ufterben, v. a. to fall. or come to a per-| *3utreffen, v. m. to agree, to coincide; to 
son by the death of another. agg right, to take place, to come & 


Zufteuer, f. contribution. 

Sufteuern, v. n. to contribute; to steer «Autreiben, v.a. to close by driving in 
one’s course. something. v.n. to drive on, to canvey 

Buftimmen, v. a. to agree to. towards. 

Zuftepfen, v. a. to stop up, to close, to cork.|*Zutreten, v. a. to stop or close by tread 

Zuftöpfeln, v. a. to cork. ing. v. n. to tread, to come to fall im with; 

to tread on. 


*Zufteßen, v. a. to shut, to- close by push- 

ing. v. n. to push on, to thrust on; to be-| 3utrinfen, v-@. & 2. to drink to, to drm 

fall, to happen. one’s health, to toast, to pledge. 
*Zuftreichen, v. a. to smear up, to close by | Zutritt, m. access, admittance, admission. 

smearing or spreading over. v. n. to] —faal, m. audience-chamber. 

smear on. Zutfchen, v. a. (vulgar) to suck. 
Suftrom, m. afflux, concourse. Zutfchfännden, n. ( pl.—) (vulgar) suck- 
Suftrémen, v.n. to stream, flow or re-| ing-bottle 

dound to. Suverlafiza, a. certain, sure, positive, true, 
Buftürmen, v. a. & r. to rash in upon; to| authentic, to be depended upon ; credible. 

storm on. ad. positively, truly, to be sure. —feit, f. 
Zuftürzen, v. a. to fill up (with earth, &c.).| truth, certainty, sareness ; credibility. 

v. n. to run or rush (upon one). Zuverficht, f. confidence, trust, assurance. 
Zuftugen, v. a. (vulgar) to train up, to pol. Zuverſichttich, «. confident, trusty, sure. 

ish, to fashion, to instruct, to discipline. | ad. confidently. —Ffeit, f. confidentness. 
Sutafetn, v. a. T. to rig a mast. Zuvor, ad. before; formerly, beforehand, 
first of all; once. 


Zutappen, v. n. to grope, to lay hold of 
clumsily and awkwardly. Zuvérderft, ad. first.of all, before all, in 
‘the first place. 


Zutäppiich, a. awkward, blockish. 
Suthat, f. the stuff or materials of which|*3uverfommen, v. n. to be beforehand, to 
an artisan makes or manufactures any| anticipate ; to outge; to prevent. 
thing, ingredient. Suverfemmend, a. preventing, . obliging, 
Buthätta, a. insinuative, obliging, offieious,| complaisant, polite, anticipating. 
kind, attached. ad. obligingly, officiously, | *Buverlaufen, v: n. to eutrun, to outstrip. 
kindly. —feit, f. officiousness, insinua- |*Zuverthun, v. €. to surpass, to exeel; to 
tion, attachment. outdo, to prevail; to vanquish. 
Butheilen, v. a. to allot, to assign, to im-| Zuwachs, m. inerease, accession ; growth, 
to distribute, to parcel out. produce. 
Zutheilend, a. distributive. *Zumwachfen, v..n. to:be covered or closed 
Zuthueriſch, a. insinuating, caressing, flat-| by overgrowing:; to heal .up, to consoli- 
date, to close (said of weunds); to accrue. 


tering. 
Burhulich, a. Zuthulichkeit, f. see 3uthatia,|*3umagen, v. a. to weigh to. 
Suwaljen, v. a. to roll: towards. 


Zuthaͤtigkeit. 
*Zuthun, v. a. to close, to shut; to add, to| Zuwege, ad. to pass. —bringen, to effect, 
adjoin;:to furnish the materials to any| to effectuate, to bring to pass, to bring 
article of manufacture. v. r. to insinuate} about. 

or ingratiate one’s self; to attach one’s Zuwehen, va. to blow to; to fill up by 
— blowing. 
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Zuweilen, ad: sometimes, at times. Swanzigtheil; n: (pl. —e) twentieth part. 

*Zuweifen, v. a. to show to, to direct to;| Zwar, c. certainly, indeed, it is true, to be 
to send to, to address to. sure. 

*Zumenden, v.@. to turn to; to procure ;|3red, m. ( pl. —e), Swede, f. (pl. —n) 
(provincial) to bring in connection with. | peg, pin; sparable, hob-nail ; tack. —holj, 

*Zumwerfen, v. a. to close or fill up by| n. spindle-tree, prick-wood. 
throwing any thing on or in ; to throw to, | Zweck, m. ( pl. —e) aim, scope, end, design 
to cast to. v. n. to continue throwing or| purpose. —endnif, f. T. dative case. ⸗⸗ 
casting. (08, a. & ad. without design. —mäßig, a. 

Zumwideln, v. a. to wrap up, to envelop. conformable or agreeable to the purpose. 

Burvider, pre. contrary to, against, incom-| —widrig, a. contrary to one’s design. 
patible. —fenn, to thwart, to repugn, to} Sweden, v. a. to peg, to pin, to tack, to 
oppose, to withstand, to disaffect. — hanz| fasten with small nails. v. n. to aim at, 
dein, to contravene, to act in opposition to.| to tend to. 

Zuwiegen, v. a. see Zuwägen. Seen, f. (provincial) masculine gender of 

Zuwinken, v.a. & n. to nod to, to beckon} the second numeral, two. 
to; to impart by a nod. Zwehte, f. ( pl. —n) towel. 

Buwintern, v. 2. to grow winter, to draw | Imei, a. & f. two. —ächsler, m. ambidex- 
towards winter ; to be closed by the frost| ter. —bacf, m. biscuit. see Zwieback. — 
and snow. beinia, a. two-legged. —biatt, r. bifoil, 

Zumölben, v. a. to vault or arch up. tway-blade (Ophrysovata). —blätterig, a. 

*"Zumollen, v. n. to be willing to go, to go,| two-leaved. —deutig, a. of two meanings; 
to be going. ambiguous, equivocal, amphibological, bi- 

Sugahlen, v. a. to count to, to deliver to by| farious. ad. ambiguously, equivocally.—= 
counting. deutig fenn or reden, to equivocate. —⸗ 

Zuzaͤunen, v. a. toshut orelose by ahedge,| deutiafeit, jf. ambiguity, equivoeation, 
to hedge up. amphibology, amphilogy. —dentigfeiten 

Zuzeugen, v.a. T. to rig a yard. fagen, to speak equivocally or ambiguous- 

*3uzichen, v. a. to draw to; toshut or close| ly. —Doppelt, a. double, twofold. —draz 
by drawing ; to. draw together; to rear,| thiq, a. of two threads. —Drittetftid, n. 
to breed cattle ; to admit asa participator;) florin. —fach, —faltig, a. twofold. —fal= 
to consult. v. r. to incur, to attract, to bring| ter, m. (provincial) butterfly. —flügeli 
upon one’s self, to run into. a. of two wings. —flügelige Thuͤre, fold- 

Zuziehung, f- tying ; drawing ; attraction;| ing-door..—fuf, m. biped. —füßig, a. 
help, assistance. with two feet, bipedal. —gefang, m. song 

Zuzucht, f. young animals reared, breed. | of two voices, duet. —geftrichen, a. T. of 

Zwacken, v. a. to pinch; to twitch. ‚fig. (vul-| the fourth octave. —grefchenftüd, n. piece 
gar) to mock or rail at; to cheat, to gull.| of two groshes. —händig, a. two-handed ; 

- 3wagen, v. a. tto wash, to bathe. having the use of both hands equally, 

Zwang, m. constraint ; compulsion ; force ;| ambidexter. —hängig, a. hanging down 


want of freedom, want of ease; stiffness. 
—bricf, m. compulsory letter. —DdDienf{t, 
m. compulsory service. —gejeb, 2. com- 
pulsory law. —gefinde, n. domestics com- 
pelled to serve for little wages. —herr, 
—herejcher, m. despot. —herrihaft, f- 
despotisin, —hufig, a. (of horses) hoof- 
bound, incastellated. —£auf, m. monopoly. 
—t(ehen, n. liege-fief. —Ios, @.. uncon- 
strained, easy. —mittel, n. means of con- 
straint, coercive measure. —mühle, f. 
sock-mill. —recht, n. right of compulsion. 
—trieb, m. animal instinct. —wams, n. 
strait waistcoat. —weiſe, ad. by compul- 
sion. 


on both sides. —hania, a. what may be 
cut twice. —herrig, a. belonging to two 
masters.—jähria, a. two years old ; bien- 
nial. .—fampf, m.»duel, single combat. 
—fipfiq,-e. bicipital, bicipitous, with two 
heads, two-headed. —{othig, .a. having 
the weight of an ounce. — maͤhdig, a. to 
be mown twice a year. —mal, ad. twice. 
—malia, a. twice, twice done, twice repeat- 
ed, reiterated. —männifch, a. calculated 
for two men. —pfündia, a. of two pounds. 
—räderig, a. of two wheels, two-wheeled. 
—jad, m. wallet —fang, m. see —ge⸗ 
fana. —fhalig, a. bivalve. —fchattig, a. 
T. amphiscious. die —fchattigen Völker, 


amphiseii. —{chichtig, a. of double rows 
or layers. —fchläferia, a. (said of beds) 
for two persons. —fdlis, m. T. diglyphus. 
—fchnabefig, a. two-billed. — chneidig, 
a. two-edged. —chürig, a. shorn twice im 
the year. —feitig, a. two-sided, bilateral. 
—fiß, m. seat for two persons. —fifig, @. 
having two seats, having mu two 


Swangen, v.@. to press, to squeeze together. 

Swaniig, a. twenty. 

Zwanziger, m. (pl. —) one of the number 
of twenty,a man or thing twenty years old. 
—format, n. ( pl. —e) 'T. sheet of twelves. 

Swanjigerin, f. ( pl. —nen) a woman twen- 
ty years old. 

: Bwangigite, m. twentieth. 
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persons. —fohlig, a. dotble-soled. —=| fAfe, m. whey-cheese. —tvolf, m. jackal. 
{pännig, a. with two horses; calculated | 31vergel, m. greater shrike, murdering-bird. 
for two persons. —fpiel, n. duet. —fpisig,| 3rvergin, f (pl. —nen) woman-dwarf, 
a. having two points; forked. —{prache,| shrimp. 
Jf. interview. —ftämmig, a. having two|3metichge, f- (pl. —n) plum, damascene, 
stems; equal in size to two stems. —⸗ damask-plum. 
{timmig, a. of two voices; different in opin-| 3wen, a. & f. see Zwei, 
ion. —frlbig, a. consisting of two sylla-| Zwick, m. (pl. —e) pinch, nip; peg, pin. 
bles, dissyllabic. —tägig, a. of two days.| —behrer, m. gimlet. —hel;, 2. common 
—theilig, «. bibartite. —unddreißigftel-| woodbine, honey-suckle. —mübte, f. cer- 
note, f. T. demi-semi-quaver. —viertel:| tain advantage in playing at merils, &c. 
taft, m. T. time of two crotchets. —wei⸗ fig. (vulgar) milch-cow, means to gain 
berci, f. bigamy. —ugıchs, m. T. rickets.| something by. —jange, f.nippers, pincers. 
—widhfig, a. T. rickety. adig, —jin:|3mwidel, m. clock of a stocking ; goar or 
fig, a. two-forked, bifurcated. —zeilig,a.| gusset of a shirt. —bart, m. pointed 
of two lines. —geilige Gerfte, long-eared| beard on the upper lip, whiskers. 
barley. —züngelei, f. double dealing.|3widen, v. a. to pinch ; to nip; to peg, to 
—jiingig, a. two-tongued, double-tongued.| pin. fig. to gripe. —, n. pinching, nip- 
Jig. deceitful. —jiingter, m. double-dealer.| ping; pegging ; griping. 
—jiveiteltaft, m. T. two minim's time. Zwicker, m. see Zwickzange. 
Zweier, m. (pl. —) figure of the number | 3wicbad, m. (pl. —e) biscuit. 
two; piece of two deniers. Swiebel, f- (pl. —n) bulb; onion. —artia, 
Zweierlei, a. two different, two divers. a. bulbous. —fifche, pl. T. (with printers) 
Zweifel, m. doubt, question, dubitation.| pie. —gewäds, n. bulb, bulbous plant. 
—geift, m. sceptic ; scepticism. —haft,a.| —lauch, m. chives. —faft, m. onion-juice. 
dubious, dubitable, doubtful. ad. dubious-| —ftrang, m. rope of onions. 
ly, doubtfully. —haftigkeit, f. dubious-| Zwiebeln, v. a. to rub with onions. fig. to 
ness, doubtfulness. —(chre, f. scepti-| treat one harshly or severely ; to fine or 
cism. —Ios, a. doubtless, indubious, ad.| amerce one. 
without doubt. —{ofiafeit, f. want of | 3wiebrachen, v. a. to twifallow, to plow a 
doubt. —égrund, m. ground or reason of | second time. 
doubt. —éfneten, m. perplexity, dilemma, | 31viefad, a. two-fold, double. 
vexatious alternative. —finn, m. scepti-| 3wiefalten, v. a. to double. 
cal way of thinking. —sohne, ad. doubt-| 3wicfalter, m. (provincial) butterdy. 
less. —fudht, f. scepticism. —weife, m. Zwieke, f the largest carp. 








sceptic. Zwielicht, n. twilight. 
Zweifelei, f. (pl. —en) practice or habit| Iwielichtmarf, f. mere-stone. 
of doubting. !3mwier, ad. twice. 


Zweifeln, n. doubting, questioning. 3wiefel, m. (pl. —¢) bough or branch, di- 
Zweifeln, v. n. to doubt, to question. viding into two ends. —beere, f. black 
Zweifler, m. (pl. —) doubtful, irresolute} cherry, mazzard. 


person, doubter, sceptic. Zwieſellg, a. split or divided into two ends. 
Zweig, m. (pl. —e) branch, bough, twig. | 3wiefpalt, m. dissension, difference, dis- 
Zweigen, v. a. (provincial) to graft. union, dispute, quarrel. 


Sweigig, a. branched, branchy. 

Zweiheit, f. duality. 

Zweite, a. second, next. 

Zweitel, n. half. 

Zweitens, ad. secondly, in the second place. 

Zwerch, ad. across, awry, obliquely, askance. 
—art, f. twibil. —balfen, m. cross-beam, 
joist. —baum, m. cross-bar. —eifen, n. 
T. sculptor’s pick or chisel. —fell, 2. T. 
diaphragm, midriff. —fléte, f. German 
flute. —hieb, m. cut or slash given across. 
—linie, f. diagonal line. —pfeife, f. fife. 
—jad, m. wallet, budget. —fattel, m. 
side-saddle. —jtrich, m. cross-line. fig. 
disappointment. —ftüd, x. cross-piece. 

Zwerg, m. (pl. —e) dwarf, shrimp, pigmy, 
dandiprat. —baum, m. dwarf-tree. —hir: 
fe, f. smooth dwarf-birch. —bohne, f. 
— bean. —erbje, f.dwarf-pea. ⸗⸗ 


Zwiefprache, f. dialogue between two per- 
sons. 

Zmwietracht, f. discord, schism, dissension. 

— a. discordant. ad. discord- 
antly. 

Zwiewuchs, m. T. rickets. 

Zwiewlchfia, a. T. rickety. 

Zwillich, m. ( pl. —e) ticken, ticking. —⸗ 
weber, m. ticking-weaver. 

Zwillichen, a. of ticken, of ticking. 

Zwilling, m. (pl. —c) twin; (in the Zo 
diac) Gemini. —sbruder, m. twin-bro- 
ther. —£fchmweiter, f. twin-sister. 

3winae, f- ( pl. —n) (with joiners and car- 
penters) T. ferrel, ferrule; vice-pin ; im- 
strument or machine, in or by wbich two 
pieces of wood or two boards are forcibly 
and strongly united together. 

"Zwingen, v. a. to force; to enforce, to 


® Swi 
constrain, to compel ; (poetical) to subdue, 
to uish. 


ep 

Zwinger, m. (pl. —) one that constrains 
or ; narrow and confined space; 
place for confining any thing; dog-kennel; 
prison, false-bray. 

Zwingherr, m. (pl. —en) lord of a castle, 
tyrant, oppressor. —fdaft, f. tyranny. 

Swirl, m. (pl. —) T. twirl. 
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— wall, m. T. curtain, courtin. —wand, 
f. partition-wall. —meite, f. distance be- 


tween, interval. — wind, m. quarter-wind, 
blowing from between the cardinal points. 
— port, n. T. interjection. —zeile, f. in- 
termediate line. — it, f. interval. 


*Zwifchenfteden, v. a. to put between. v. r. 


to intermeddle. 


Zwiſchgold, n. mixed gold-foil. 


Zwirn, m. (linen) thread. —band, n. tape, |Z3wift, m. ( pl. —¢) discord, disunion ; dif- 


thread-tape. —blonden, pl. thread-lace. 


—franje, f. thread-fringe. —faden, m. Zwiſtig, a. disco 
—— ity f ge. —f Zwiftig, a r 


aie, f. cobweb lawn. —⸗ 


ference, dispute, quarrel. 
t, quarrelling, being 
at variance. —feit, f. ( pl. —en) dissen- 


lige, f. thread-bobbin. —mühle, f. twist-| sion, quarrel; see Zwiſt. 

ing-mill, twisting-machine, mill for linen | Zwitſchern, ». n. to warble, to chirp. 

thread. —rad, n. twisting-wheel. —rolle, Zwitfchern, 2. warbling, chirping. 

f- thread-roller. —fpise, jf. tape-lace, | Zwitter, m. (pl. —) hermaphrodite, andro- 

thread-lace. —jtrumpf, m. thread-stock-| gynus; bastard, mongrel. T. crystallized 

ing. —tafche, f. thread-case. —wurm, m.| tin-ore; black-lead. — —haft, a. 

muscular hair-worm, water-hair-worm. androgynal, an ous; d, mon- 
Zwirnen, a. of linen thread. grel. —blume, f. T. hermaphrodite or 
Zwirnen, v. a. to twist, to twine (thread).| androgyne flower. —fAfer, m. oily scar- 

Seide —, to throw silk. abee. —pflanze, f. T. bastard plant, 
Bwifchen, pre. between, betwixt; among,| hybridous plant, —ftod, m. T. floor in a 





amongst. —augenblid, m. very short in- 
terval. —begebenheit, f. episode. —be- 
griff, m. intermedial idea. —befcheid, m. 
(1. t.) interlocutory decree. — durch, ad. in 
the midst, betwixt both. —gericht, n. inter- 
mess, entremets, side-dish. —gefchoß, n. 
T. mezzanine story. —handel, m. carry- 
ing-trade. — handlung, f. episode. —hei: 
rath, f. intermarriage. —funft, f. inter- 
vention. — linie, f. line between two others, 
interlineation. —mahlzeit, f. intermediate 
repast, collation. —ntauer, f. partition- 


mine, where crystallized tin-ore breaks. 


3100, a. (provincial) feminine of the second 


number, two. 


Swilf, a. & f. (pl. —en) twelve. —bete, 


m. apostle. —botlich, a. apostolic. —ed, 
n. dodecagon. — fach, a. twelve-fold. —= 
fingerdarm, m. T. duodenum. —jährig, 
a. of twelve years, twelve years old. -⸗ 
Löthig, a. of six ounces. —{éthiges Eil: 
ber, silver of twelve penny-weight. —⸗ 
pfünder, m. twelve-pounder: 


3wölfer, m. (pl. —) the figure of twelve, 


wall. —mittel, n. intervening means, me-| wine of 1812. 


dium. —pfeiler, m. intermedia] pillar. —: 
raum, m. interval; intermedium, inter- 
stice. —rede, f. interlocution. —redner, 
m. interlocutor. —regierung, f. —reich, n. 
— — —teife, f. inter- 
mediate voy ab, m. parenthesis. —⸗ 
fate, f. feel 

—gericht. —fpicl, n. interlude, entertain- 
ment between two acts. —ftabdt, f. inter- 
mediate town. —ftille, f. pause. —ftim- 
me, f. counter-tenor. —ftunde, f. inter- 


Zwölferlei, a. twelve different. 
Zwoͤlfte, a. twelfth. 
Zwoͤlftei, n. (pl. —) twelfth part. —for= 


mat, n. duodecimo, sheet in twelves. 


3wölften, pl. the twelve nights after Christ- 


mas. 


felchen, n. side-dish ; see | 3mwölftens, ad. twelfthly, in the twelfth 


lace 


P ® z . . 
Zwölfter, m. ( pl. —) (provincial) dozen. 
Swuntfehe, f. (pl. —n) (provincial) green- 


nch. 


mediate hour, lucid interval. —umjtand, | 3nland, mm. spurge-laurel. 

m. incident. —verg, m. intermediate verse. | 3nmbel, f. ( pl. —n) cymbal. 

— verwaltung, f. intermediate administra- | 3opreffe, f. (pl. —n) © 

tion, interregnum. —porfall, m. incident.' 3yfelmaué, f- ( pl. —maufe) — 


PROPER NAMES 
IN GERMAN AND ENGLISH. 





Al: 


Aachen, n. Aix-la-Chapelle. 

Abyifinien, n. Abyssinia. 

Abyffinier, m. Abyffinierin, f. Abyſſiniſch, 
a. Abyssinian. 

Adriatifche Meer, 2. the Adriatic Sea. 

Afrifa, n. Africa. 

Afrikaner, m. Afrifanerin, f Afrikanifch, 
a. African. 


Aegdifche Meer, n. the Aegean Sea. 

Aegnpten, n. Egypt. 

Aequpter, m. Ae — f. Egyptian. 

Albanien, n. Al 

Albanier, m. AUbancrin, S- Albaniſch, a 
Albanian. 

Alerandrien, n. Alexandria. 

Algier, n. Algiers. 

Algierer, m. en f. Algerian. 

Alpen (die), pl. the Alps. 

ALpifch, Alpinifeh, a. — 

Amerika, n. America. 

Amerikaner, m. Amerikanerin, f. Ameri⸗ 
kaniſch, a. American. 

Andalufien, n. Andalusia. 

Angermannland, see Ingermannland, 

Anglifanifch, a. English, Anglican. 

Antiechien, zn. Antioch. 

Antwerpen, n. Antwerp, Antorf. 


— Gebirge (die), pl. the Ap- 


pennine 
Apulien, n. ‘Apulia, Puglia. 
Aquitanien, n. Aquitain. 
Arabien, n. Arabia. 
Araber, m. Araberin, f. Arablan. 
Arabifch, a. Arabic, Arabian. 
Archipel, m. Archipelago. 
Armenien, n. Armenia. 


Gat 


Baier, m. Baicrin, f. Bavarian. 

PBaiern, n. Bavaria. 

eg Meer, n. the Baltic. 

Barbar, m. Barbarin arbari 
un rf B fh, «- 

Barbarei, f. — — 

Baſel, n. Basil, Basle. 

Batav, m. Batavin, f. Batave. 

Batavien, n. Batavia. 

Baner, m. &c. see eer &c. 

Belgrad, n. Be 

— m. Belt (name “of two straits in Den. 
mark). 

#ergen, (in Hainault) 2. Mons. 

Birma, n. Birma. 

Birmane, m. Burmese. 

Böhme, m. Böhmin, f. Böhmifch, a. Bo- 
hemian. 

Boͤhmen, n. Bohemia. 

Bononien, n. Bologna. 

Brabant, m. Brabant. 

Brandenburg, n. Brandenburgh. 

Brafilianer, m. Brafiltanerin, f Brafis 
lianiſch, a. Brasilian. 

Brafilien, n. Brasil. 

— Brunswick. 

Breisgau, n. Brisgow. 

PRrittannien, m Brit ain. 

Pritte, m. Brittin, f Briton. 

#rittifch, a. British. 

Bulaar, m. Bulgarin, f. Bulgarifch, a. 
Bulgarian. 

Bulgarien, n. Bulgaria. 

Buraund, m. Burgundy. 

Buraunder, m. Burgunderin, f. Burguns 
difch, 2. Burgundian. 


Armenier, m. Armenierin, f. Armeniſch, Cairo, 2. Cairo. 


a. Armenian. 
Afien, n. Asia. . 
Afiate, m. Afiatin, f. Afiatifch, a. Asiatic. 


alabrien, n. Calabria. 
Calecut, n. Calcutta. 
— Inſeln (die), pl. the Canary 


Aſſyrien, n. Assyria. Islands. 
Aſſyrer, m. Afiyeerin, f- Afforifch, a. As-| Candia, 2. Candia. 
syrian. Gandier, mı Candiot. 
Ajturien, n. Asturia. Cafpifch, a. Caspian. 
Athen, n. Athens. Cajpifche Meer, n. the Caspian Sea. 


Athener, Athenienfer, m. Athenienferin, 
f Athenienfifch, z. Athenian. 

Acthiopien, n. iopia. 

Atlantifche Meer, n. the Atlantic. 

Atlas, m. Atlas (a mountain), 

Aetna, m. mount Aetna. 

Babel, Babylon, 2. Babylon. 
en Betylanierin, F. Babylo⸗ 
niſch, a. 


Caſtilien, 2. Castilia. 

—— m. Caſtilianerin, . Caſtilia⸗ 
niſch, 

Catalonien, n. Catalonia. 

Catalonier,m. Catatonicrin, f. Catalonian. 

Cecilia, f. aay, 
Chafdäa, n. Chaldea. 

— m. Shaldderin, f. Chaldäifch, a. 
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Bra 
Champagne, n. Champaign. 


China, n. China. 


Chinefer, m. Chineferin, f. Chinefifh, a. 
Chinese. 


Cleve, n. Cleves. 
Coblens, n. Coblence. 
Goin, n. Cologne, Colen. 
Conftantinopel, n. Constantinople. 
Corfe, m. & f. Corfife, a. Corsican. 
Corfica, n. 
Gorunmn,, f. the — (a Spanish town). 
Crain or Rrain, n. Carniola. 
Grimm, f. the Crimea. 
Enprier, m. Cypricrin, f. Cypriſch, 
lan. 

ppern, n. Cyprus. 
Damascus, n. Damascus. 
Dane, m. Dänin, f. Dinife, a. Dane. 
Dänemarf, a. Denmark. 
Danzig, n. Dantzic. 
Dardanellen eis pl. Dardanelles. 
Delft, m 


Deuter, m. Deu, Deutfch, a. Ger-| G 


Deurfhland, n. German 
Deventer, n. Daventry, Deintry. 

Dnieper, m. the Nieper. 

Dniefter, m. the Niester. 

Donau, f. the Danube. 

Dresden, n. Dresden. 

Dublin, n. Dublin. 

Duisburg, 2. Doesburgh. 

Düntelsbühl, n. Dinkespithel. 
Dünfirchen, 2. Dunkirk. 

Durlach, n. Durlack. 

Ebre, m. the Ebrio. 

Edinburg, 2. Edinburgh. 

Eger,n. Eger (a town and river in Bohemia). 
(Elbe, f. the Elbe. 

Elſaß, n. Alsace. 

England, n. England. 

Engländer, m. Englishman. 

GEnaländerin, f. English woman. 
Engländer, «gl English. 

Git — glish. 

Erich, Tees, Thees. 

un Fr m. the Phrat. 

Gurepa, n. Europe 

Eurepäcr, m. Gurspäerin, . Eurepäifch, 
a. European. 

Finnland: N. nn. 

innländer, m. Kinnländerin, f-Finnläns 
difch, a. Finlandian, nf 8 
— Slamanderin, f. Flemming. 


a. Cy- 


(ämifch, ¢. Flemmish. 
{andern, n. Flanders. 
Florenz, n. Florence. 
— pl. Frunks. 
ranfen, Frankenland, n. Franconia, 
Erankenland. 
—* n. France. 
— m. Frenchman. 


Ing 
ranjéfin, f. French woman. 
Franzoſen, pl. the French. 
a.| Kranzöfifch, a. French. 
—* n. Friberg. 
reiburg, n. Friburg. 
Friesland, n. Frise, Friseland. 
Zufda, n. Fald. 
Galicien, n. Gallice. 
Gallien, n. Gaul. 
Gallier, m. Gallierin, f. Gaul 
Garonne, f. the Garone. 
Gafconien, 2. Gascoign. 
Gafcenier, m. Gaftenierin, f. Gascoca, 
Gascon. 
Genf, n. Geneva. 
Genfer, m. Genferin, f. Genevese, Ge- 
nevan. 
Gent, n. Gant, Ghent. 
@enua, n. 
Genuefer, m. Genueferin, f- Genocse. 
Germanus, m. German. 
Glogau, n. Glogaw. 
Gnefen, 2. Gnesne. 


Gotha, 2. Gotha, Gothen. 
Gothen, (die) p . Gothi, Goths. 
Gothland, n. , Gothia. 


Graubünden, n. country of the Grisons. 

Sraubünder, m. Graubinterin, - Grison. 

Grieche, m. Griechin, f. Grecian, Greek. 

Griechenland, n. Greece. 

Griechiſch, a. ‘Greek. 

Grönland, n. Greenland. . 

Grénlander, m. Grönländerin, f. Grin 
{andifch, @. Greenlander, Greenlandian. 

Sroßbrittannien, n. Great Britain. 

Guinca, n. Guinea. 

Haag, m. the Hague. 

Hamburg, m. Hamburg. 

Hanau, 2. Henault. 

Hannover, 2. Hannover. 

Hannoyeraner, m. Hanneverancrin, f 
Sannöverifch, a. Hannoverian. 

Heilbrunn, 2. Hailbron. 

Helvetien, a Switzerland: 

Hennegau, n. Hainault. 

Heffe, m. Heffin, f. Heſſiſch, a. Hessian. 

Heffen, 2. Hessen, Hessia. 

Hechburgund, n. Franche-county. 

Holland, n. Holland. 

Hollander, m. Hollander, Datchman. 

Hollanderin, f. Dutch woman. 
Helländifch, a. Dutch. 

Sapan, n. Japan. 

Sapaner, m. SJapanerin, f. Japanese. 

Indien, n. India, Indies. 

Sndier, Indianer, m. — ala Sa: 
difch, Indianiſch, a. 

Ingermannland, n. — 

Irland, 2. Ireland. 

Srländer, m. Irishman. Srländerin, f. 
Irish woman. Srländifch, e. Irish. 

Stalien, 2. Italy. 


Med * Pre 
Staliener, m. Stalienerin, f. Italieniſch, Moldau, f. Moldavia. 
ub oc a he bina we F 
n. oscau, n. (coun uscovy; (town 
Sitich, n. Giulick, S Sülicher, m.| Moscow. * — 
Giuler. Mefel, f- the Moselle. 



















Kérnthen, 2. Carinthia. Mühlhaufen, n. Mulhausen. 
Karthaginenfer, m. Karthaginenferin, f-\ München, x. Munchen. 
Karthaginenfifch, a. Carthagenian. Miniter, n. Munster. 

Karthage, n. Carthage. Neapel, n. Naples. 

ragen Natolia. Meapelitaner, m. Reapettioncria, J- Meas 
Kerinth, 2. Corinth. pelitanifch, a. Nea 


Nedar, m. Necker. 

Niederlande (die), pl. the Netherlands. 
Nil, Nilitrom, m Nile. 

Merdhaufen, 2. Nordhausen. 

Nermandie, f. Normandy. 

Mormandier, Normann, m. Norman. 
Norwegen, n. Norway. 

Norweger, m. Norwegerin, f- Norwegian. 
Nürnberg, n. Nuremberg. 

ty n. — 


Koerinther, m. Korintherin, f. Korinthiſch, 
a. Corinthian. 

Rrafau, n. Cracow. 

Kreate, m. Kreatin, f. Croat, Croatian. 

Kroatien, n. Croatia. 

Kurland, n. Courland. 

Kurländer, m. Kurländerin, f. Kurlan: 
diſch, @. Courlandian. 

farcedamon, n. Lacedemon. 

Lacedaͤmonier, m. Laceddmonierin, f. La: 
— . Lacedemonian. 


plander. 
zus, n. Lausanne. 
faufit, f. Lusace, Lausnitz. 
Leiden, n. Leyden. 
Lcipsig, m. Leipsic, Leipzick. 
Lemberg, 2. Leopol, Lembergh. 
Liefland, n. Livonia. 
Lieflander, m. Liefländerin, f- Lieflandifch, 
a. Livonian. 
@indau, n. Lindaw. 
Lippe, f. the Lyppe. 
Liffabon, n. Lisbon. 
_ 2ithauen, a. Lithuania. 
 Zithauer, m. Lithauerin, f. Lithauiſch, a. 
Lithuanian. 
Livorno, rn. 
— — 
Lombarder, m. ee lb f. Lombard. Berker, m. . petri, f Perfiſch, a. Persian. 
Lothringen, ». Lorrain. ersia 
@ömwen, 2. Loeven, Louvain. 
eübed, n. Lubeck. 


Si, n. Austri 
Oeſtreicher, m. Deffreicherin, f. Oeſtrei⸗ 
chifch, a. Austrian. 
Oftfee, f. the Baltic. 
Padua, n. Padoua, Padua. 
Paläftina, n. Palestine. 
aris, n. Paris. 
arther, m. Partherin, f. Parthifch, a 
Partbian. 


Paton a. Pas n. Parthia. 


Deruvianer, m. — f. Peruvian- 


Lucern, n. Lucerne. Petersburg, n. Petersburgh. 
Luͤneburg, 2. Lunenburgh. Pfalz, f. the Palatinate. 
Lüttich, n. Liege. fats, m. Pfalzerin, f Pfaͤlziſch, a. Pal- 


atine 


ote, Dolat Fu in Pole, Polander. 
Kant 


Pemmern, = — Pomerania. 
Pommer, Pommeraner, m. Pommerane⸗ 
rin, Pommeraniſch, 4. Pomeranian. 
Portugal, x. Portugal. Portugiefe, m. Porz 
srs fom Portugieſiſch, a. Portuguese. 


Luͤtzelburg, Ruremburg, n. Luxemburgh. 
Maas, f. the Maes, Meuse. 
Magdeburg, n. Maidenburgh. 
Mähren, n. Moravia. 

Mailand, n. Milan, Milain. 

Main, m. the Main. 

Mainz, n. Maintz, Mentz. 

Marne, f. the Marna. 

Mark, f. the March. 

SMarocce, n. Morocco. 

SMecheln, n. Mechlin. 

Mecklenburg, n. Mecklenburgh. 

S Meißen, n. Misnia. 

Merfeburg, n. Mersburgh. 
Mohrenland, n. Mauritania. 


sian. peeud en, n. 


Str 
gensburg, n. Ratisbone. 
‚bein, m. the Rhine. 
Ahodus, n. Rhodes. 

Rhedifer, m. Rhodiferin, f. Rhodian. 

Rem, n. Rome. Römer, m. Romerin, f. 
Römiſch, a. Roman. 

Ruſſe, m. Ruffin, f. Ruſſiſch, a. Russian. 

Rutland, n. Russia. 

Roſſel, n. Lisle. 

Saale, f. the Saal. 

Sachſe, m. Sachſin, f. Sähfifch, a. Saxon. 

Sachſen, n. Saxony. 

Caljbura, n. Saltsburgh. 

Eamarien, n. Samaria. 

Eamariter, m. Gamariterin, f Samaritan. 

Earacene, m. Saracenin, f. Saracen. 

Cardinien, n. Sardinia. 

Sardinter, m. Sardinierin, f- Sardinifch, 
a. Sardinian. 

Eau, f. the Sau, or Saw. 

Earevard, Eavoner, m. Caveverin, f. Sa- 
voyard. 

Saveyen, n. Savoy. 

Schelde, f. the Scheld. 

Schleſien, n. Silesta. 

Schleſier, m. Schleſierin, J. Schlefifth, a. 
Silesian. 

Schleswig, n Sleswick. 

Echotte, Schottlander, m. Scotch, Scotch- 
man. Echettländerin, f. Scotch woman. 

Schottiſch, a. Scotch, Scottish. 

Schottland, n. Scotland. 

Schwabe, m. Echwabin, f. Schwuͤbiſch, a. 
Suabian. Schwaben, n. Sunbia. 

Schwede, m. Ehmwedin, f. Swede. Schwer 
den, n. Sweden, Swedeland. Schwediſch 
a. Swedish. A 

Schweiz, f. Switzerland. Schweizer, m. 
Schweizerin, f. Switzer, Swiss. Schwei⸗ 
zeriſch, a. Swiss. 

Sclavonien, n. Sclavonia. Erlavenicr, m. 
Sclavenierin, f- Srlavonifch, a, Sclavo- 
nian. 

Seeland, n. Zeeland, Zealand. . 

Siberien, n: Siberia 


Zwi 

Sund, m. the Sound. 

Enrasus, n. Syracuse. 

Srrien, n. Syria. Emer, m. Em, f. 
Syriſch, a. Syrian. 

Tagus, m. the Tajus, or Tajo. 

Jartar, m. Jartarin, f. Tartar. 

Tartarei, f. Tartary. 

Ihemfe, J. the ‘Thames. 

Sheffatien, n. Thessaly. TheFoter, = 
Sheffatierin, f- Theſſaliſch, c. Toessalan. 

Sheffalenich, n. Thessalonica. Ih Tales 
nter, m. Sheffalonierin, f. Thessacuzn. 

Zhracien,n. Thracia. Thracier, m. Thta⸗ 
cierin, f. Thracifch, a. Thracian. 

Zescana, x. Tuscany. 

arident, Trient, a. Trent 

Trier, n. Triers, 

Troja, n. Troy. Trejanet, m. Irojcncria, 
f. Trojan. 

Sirf, m. Tuͤrkin, f. Zürfiib, = Tork, 
Turkish. 

Tuͤrkei, f. Turkey. 

Tyrol, n. Tyrol. 

Ungar, m. Ungarin, f. Unaarifh, «. Hun- 
garian. Ungarn, n. Hungary. 

Venedig, n. Venice. 

Venctianer, m. Wenetianerin, f- Cenctias 
nijch, a. Venetian. 

Vereinigten Previnzen (die), pl. the Unit- 
ed Provinces. 

Vereinigten Etaaten (die), pl. the United 
States. 

Virginien, n. Virginia. 

Woallachei, f. Wallachia. 

Wallis, n. Wales. 

Warfchau, n. Warsaw. 

Weichſel, f. the Vistula. 

Welſchland, n. Italy: Melfthe, m & f 
Welſch, a. Italian. 

Welſchneuburag, n. Neufchatel. 

Meier, f. the Weser. 

Weſtgothen (die), pl. the Westgoths 

Weftermannland, n. Westmania. 

Weftindien, n. West-Indies. 

Weftphalen, n. Westphalia. Weftrhäfin 


eg Sicilier, Sicilianer,m.| ger, m. Weftphälingerin, f. Weſtohaͤlijch 


Sicilianerin, 
Siebenbuͤrgen, x. Transylvania. 


Sicilianiſch, a. Sicilian.| 4. Westphalian. 


Weftreich, n. Westrick. 


Epanten, n. Spain. Spanier, m. Spanie⸗ Wetterau, f. Weteraw; 
rin, f- Spaniard. Spanifch, a. Spanish. |Wien, rn. Vienna. 


Ervier, n. Spire, Speier. 
Steiermart, n, Stiria, Stiermark. 
Stochetm, n. Stockholm. 
E:traliund, n. Stralsund. 
Strasburg, n. Strasburgh. 
Siidindien, n. South Indies. 


Wilna, n. Wilne. 

Würzburg, 2. Wurzburgh. 
Ypern, n. Ypern, Ypress. 
Selle, n. Zell. 

Zürich, n. Zurich. 
Zmweibrüden, n. Zweybrucken, 


Sönke, f. the South Sea, the Zuyder-Sea.) Sividau, n. Zwickaw. 
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i — A COMPLETE LIST 
or 
IRREGULAR VERBS. 







































| Present Imperfect Participle 
, . Infinitive. Indicative.  |Indicative. |Subjunctive.| Imperative. | past. 
’ Baden..... i — du baͤcſt, erlich buf......../ich bũle ....... 
Bebingen.. ad set, du bedingſt, id) bedumg. .... ich bediinge.... |bedinge...... bedungen. 
“we feblen.... 1 fete 7 befiehlſt, aich befahl ..... ich befähle. .... befichl........ befohlen. 
Befleffen.... ope, befleißeſt, ich befliß ...... ich befliſſe ..... * or bes befliſſen. 
1; cif 7 
- Beginnen... lat Ben: We sveceres * — or — or beginne ....... — or 
nie begonnte gonnt. 
Beißen. . . .... —— du beißeſt, er Re OB. — “ ich biſſe =... ++» beific, or beif . .| gedijien. 
Bergen. . . . ... oie du birgft, si barg.. 4, mee Or birg · ·. ....... geborgen. 
Berften....... he — du beriteft, or ich borſt, or darſt ich bene err berfte, or birft.. |geborften. 
é Bir , ex berftet, or 
Belinnen.. oar — Sen, du befinneft, ich a or — oribefinne ....... beſonnen. 
fönne : 
Befiwen...... iy bei, du befiget, er is befafi...... ich befafie ..... befiße ........ befeffen. 
* € 
Betrügen...- eee betriigeft, ich betrog...... id) etrége..... betriige.....+. betrogen. 
Bewegen... id) berwege, Ian ++ «+++. [ich bermog .... «| id) berwöge. ». ». bewege. bewogen. 
Bie oa segeces ich biege, Mn . eee eens id) bog... ..... 338 er’... bege —— ——2 
Bieen... .... ich) biete, ıc [id boĩ · ....... ich .... biete .... geboten. 
Binden......- "ich Binde, dc. vs eee ee ees ji} band „u... ich bande. .. +.» inde. pager eeas gebunden 
Bitten... bitte, tre .......... id) bat.....-.- ich bate... ..-. Ibitte ..... u... gebeten. 
Blafen'... blafe, du bläfeft, erlich blied. .. +». »- ie bliefe «+...» blaſe ......... vo 
: Sater or bia? 
Bleiben ie. ees ay bleibe, 2€....++..05- blieb ...... lich bliebe... +. - bleibe ...-.... ‚geblieben. 
Bicids Nm, beide, du bleichſt, erh bleichte. evens ich blihte ..... Dleidje... 2... geble icht. 
Br a te nt Robes off — du brateft lich bratete, ich bräte (briete)ibrate, or brat. .|gebraten. e 
. 10 er Drater beats eee ) * 
Bre hin ; on... la ade du bricht, erlich brad....-. % bride ..... brid)... cee, ‚gebrochen, 
Brennen. ope ee Ih brenne, ꝛtc.......... ich brannte. .. .\ich brennete .. brenne ....... ‚gebrannt. 
Bringen .»..» ich bringe, Yo «+--+. ich brachte...» - bradhte..... bringe 
Denken... Denke, Ko .-.--- ++. id) Dachte...... i Dächer ..... ———— 
Dingen.. . . . Fe du Dingeft, er ich Dung ..... «| ic Diinge...... dinge non cess 
Dref{den..... id) re aie” er ich draſch(droſch) —* dräfche Oris driſch. 
Dringen..r.. ich dringe, te. ....s000- id) drang ..... ran — deinge ........ 
ee darf, a darfit, erlich durfte ..... lich diiefte...... — 
darf, mir —— it. 
@inihlafen.. Schlae fen. 
Empfangen..lih enpfange, du em⸗ ich empfing... . Jich empfinge - . . empfang 
Pfängeft, er empfängt 
Empfehlen. I gr * — id) empfahl. .. «lich empfähle ..Kempfiehl 
‚er empfiehlt 
Empfinden..lich ehe — ich empfand .. -|ich empfünde . . . empfinde 
Entipreden. ‘Tad cr cain ee ich entfpradh . ..} ich entiprüche . . jent{prid 
ecPlel@en,.. erbleiche, 2¢.. . Ir cette’ ss... One a0 ebleiche 
Erfrieren.. erfeere, tu efter, erfrot......Jid) erfrore. ....lerfriere 
| et erfrie 
Erldihen...- Bere töiden. 
Trfaufen.....ihe , du erfäufft, erlich erfoff.....-lidh erfälle «++» +» 
‚ € 
Eejdallen... lich erſchalle, x... serene ich erſcholl .... de al = 





{ 








Indicative. 





Infinitive. 

















Eriheinen...|ih — erſcheinſt, ich erſchien .... ich etſchient . ... etſcheine ---~-. enden. 
Erfhreden... pase IM BERGEN: id) erfchradt. ... »\ich erichräde..  Terfchridt. .. .. ». atichreeca 
er eri 
BEL SURECRS ich erteant ... . .|ich erteanfe....lertrin€ .....-- ertrunde. 
er ertrintt 
Ermägen..... a — du erwägſt, ich erwog ..... ich erwoge ....jermage ...-... erwegea 
Tile Mecenceces i vee, Bs ee ei af Re OR, | ere oss. (Wegen. _ 
Fahren...... sata du führä, er ich fubr....... ich führe... +.» » fahre......... (gefahr. ' 
Ratlen......- ich Falle, du Fat, er Falls ri fiel... —— file anne... Falle, or fall .. . jgefüßen. 
Fangen... ich fange, du fangfl, erii fing .. sn... finge ...... fange.....+.- gefanary, 
Fechten. . . . ... ich —* du fichtſt, er ficht ich —— erry ich Fodbte...... —* or ficht. 
Finden.. . .... idy finde, Wis cpkecancey ich fand. ...... ih fande......|fimde .... ee. wde 
Fledhten...».. id) echte, du fichhſt, ich er — id) flöchte .... mide ——— lager. 
(neste, er flicht ; 
Fliegen.....-lidh liege, du fliegſt, ich flog ....... ich flOge...-..- Mege . ........ geflegen 
fleuaft, er fliegt, fleugt 
Slichen...... go du fleudyt, erlich floh ....... ich fibhe-.....- fliebe, or flich.. gñehen. 
“ 
Fliefien.... lid re aaa erlichflöß-....... ich flöffe- ++... fliefe, or Rich. . riefen. 
et, or flieht 
Freſſen. . ... ich freffe, du friſſeſt, er ich fraf....... ich frifie...... fel .cecccsese gefrejen. 
ftiſſet, or frißt 
Fricrem...... friere, Marsa ....... > Hew er ich fröre ...... friere . ........ Qetroem. 
Gahren....... Bent du gaͤhtſt, er ich gohr......./ith géhre...... after nn un... gegohten 
R he 
Gebären.....|ih gebäre, du gebärft, * gebar: . . ... ns gebäre (ges \gebäre, (gebier) 1 geboren. 
gebiet), ex gebäret, böre)».1.... 
gebiert) 
Geben.. .. . ... gebe, Du giebſt, er giebt ich gab ....... ich gäbe. ...... gieb ......... 
Gebieten... — gebieteſt, er ich gebot...... id) geböte ..... oebiete. . 
gebietet 
Gedcifhen....lih —— —E— — ich gedich...... gediehe..... gebeihe....-... 
Gefatlen..... ich ale du gefällt, er ich Sefirt — gefiele ... * — 
CS z fy EN ee ee i ee Me cece wnecces ich ging. 44 i ainge ..u.... ach Penn ee eaeee 
Gelingen..... gelinge, Weesscveces ich gelang..... ich gelange ... . |gelinge 
Gelten .. . .... ich gelte, du giltſt, er gilt galt ....... ich gälte ...... ONE savas ied 
Geneſen. . . . ich geneſe, Meese .. genas. re... ich genäfe ..... geneſe ... 6.6. " 
Genicfen..... ich genieße, t....---0+« id) gttiof..... ich gendife..... geniefe, or ors 


Gerathen ....Jich gerathe, du geräthft, 


ich gerieth.... »Jich geriethe » + - - nerathe 
— or gerürh 





Ge{hehen...- "ie Or ge⸗ ſes geidjah..... 28 geihähe -.. - \gefchehe 
icht 
Gewinnen ...]id gewinne, r....+... «ich geroann . .. „ich genxinne, (97 > jgeteinne .... 
wonne 
Gießen ...... lh glefe, .......... id) goß . ....... ate tees ai 
Gleiden..... ich gleiche, 1... +--+ +++ ich glich nn ich glide ....-- aleiche 
Gleiten...... ich gleite, Te. .......... id) glitt....+.. ids glitte ...... q 
Glimmen....Iid — du glimmſt, ih glomm . . ... id) glémme.... 
er glimmt 
— ow, du grähfl, er ich grub....... ih griibe...... 
Greifen... ig oll rt. „lich griff =. +»... lich griffe ... 
Haben. ......ſie be, bv bal, er hat.. id) hatte ...... ich hätte ...... habe . 
Hatten ren. un dal, vu haltſt, er ich hielt....... ich hielte ...... 
Hangen..... Ka banat, du hängft, erlich hing...... ich hinge ...... 
ang 
Hauen. . ...... ic; haue, du hauſt, er haut!i 
Heben. . ...... id bebe, es er hebtii 
Deißen ...+s.. heiße, Du heifieft, er 
Hel fen .cccees a rk, du Hilf, er ich half... 
Keifen . ia tite, x . eevee ich kiff 
Kennen . . . . . femme, 1c........... 
Klieben.....- fliebe, ıc 
Rlimmen Mimme, t¢ . 
Klingen...... lich Hinge, ic... ..... ae 
RKneifen...., Eneife, ic.. .. . ...... 
Kneipen ..... ich Eneipe, 2¢....- OR i 
Kommen .... fi p fomme, Du torn, sg 
KRöns.n:. - bith tar mulannft,¢. fame sg forse . reef kenttle or +.» 
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Infinitive. | Indicative. —— {Subjunetive Imperace.| ast. 


me m — — 
* 
= — — 





* 








driechen ich krieche, du kriechſt, erlich krech ... Id) kröche . . .. - erieche, ovr fi ich — 
gir Aide or Lich führe, du foreft, erlich for, or for. lich köhre, or fore jführz, fire „'gelehter, Mae 
UECN..- rt a ven, 
— fade, du Ladeft, (dM) ich tad... .. fle Hide... lade.... 5* 
er ladet, Mors J 2 <i 
aſſen. ....... as „er läfslich ließ.» ++.» + + [id ließen ann.» laffe. or tai. 4g aden 
caufen. ... .... i Taufe, a Läuft, er id tief eee eeeee ich liefe een bees taufe, ar laut . 1 „ren. 
u i 
Oc 16 Bias le ER sane i EEE litte ....... leide Fa ten 
He ihe mss... -.-[tch Wie, c....8 ſich liehh . .. ..... liehe · ..... teihe. getiehen 
@efen..... ee —3 lleſeſt, ex lie⸗ ich las. ...... laſe ....... lies. eleien. 
Biegen ....... I arrestee 3 lag........ lãge .......liege a Hear, 
Rügen. «ur eeeli MR! PEIETETETERT id) log. ..-...- löge ....... Lüge. . * 
Mählen.. . . ich mahle, du mahlſt, ich mahlte mahlete mabl«, F nial wai warm, 
an ee mablt,| (muhl) (mühle) | 
mählt) 9. 
MVE iden... ich meide, tye ...... mied.. miede...... 1.27, ee Cae © I 
WRetfen....... melte, du mieffft, or ich molf.. mölte. ....- melk:, or mil’. je" ten. 
mie, er mellt, or | 
milft 
Meffen..n..- ich; meſſe, du miſſeſt, erlich maß. ++. ++» id) mãße ..... MB een, 
miffet, or mißt { 
MiPfatlen....lid — du wißfällſt, id) mißfiel. - +» - ich mißfiele. .. .|mtiffade...... -jmipfalen. 
er mißfällt 
Mögen........|ih mag, du magfl, er ich mochte. td) möchte...» » — gemiodht 
frag 5 rir mögen, ıc 
Müffene.... * auf, du mußt, erlich mufte.. +... ich müßte... —  Igemuft. 
; mir müſſen, ıc i 
Neh mren...... * be, du ninsmft, er ich nafm...... ich ndfme..... nimm ........ genommen 
Me mmen...---. if nenne, it ees earn . —— nenne, or nenn. genannt. 
Pfeifen... tet, du pfeiff, Prt - pftife - \pfeife, or pfeif.. |gepfiffen. 
Prlegen...... ich i du pflegſt, erlich pflog ++ ih pflöge · .....Pflege......... gepflogen. 
Preifen....-- ich preife, M.--+ +» vee sli pried... +. lich priefe...... Preifz......... riefen. 
Bu ellen.....- if ent, quillft, erii ve 8 quoile...... quelle, or quill. —— 
qu 
Rächen ...... — du räüchſt, er ich rächte, (roch) if ae or |rddje......... geri, or’ gee 
Rathen......-[ih — du wäthfl, erlüch riet.» ....lich riethe...... rathe, or rath.. geratben. 
rät . 
ReibBen......- 7 eS eR id) ried... .... riebe....... reibe ......... gerieben. 
We iGen si... li reiße, uc....... ip am. non. ih riffle... — 
Keiten. ....... id) reite, it . .......* ritt . cs eens ritte . ...... reite geritten. 
Rennen.. .. .. ri KENNE, Maes aeccecee id) rannte, or tennete.. „Iterme.. oeateaee gerannt, or ges 
rennete rennet, 
Ricden...+...]ih rieche, du riecht, er : Ilch rédje.......|riedbe, or ried. gerochen. 
t 
Ringen.......|ich ringe, tt.» rang. range. ..... TINGE. cocncces gerungen. 
Rinmen.....,. id rinne, €-..eeeeeee rann rönne, (räns |renne.. geronnen 
ne 
Bufen........ ‘3 rufe, t¢.-.+. EEHTELE rief........lich riefe . ..... ruft . ......... gerufen. 
Saufen. . .. ... i at, du faufft, erlich foff........ id) ſoffe ....... ba or fauf . .|gefoifen. 
WS Augen... a du faugfl, erlich fog...-.... ich füge ſauge ......... geſogen 
haffen..... (ae, du (Haft, erlich (uf... ich fchiife...... ſchaffe, or (half geſchaffen 
+ he — ſcheide, eee severe a. sieves ich {chiede...... ſcheide 0.02... geſchleden. 
a — > sgh scnsences mar —— ae, Fie den, 
cifen..... 9 Moa ns cece ce of Henn i ‚or n 
thelten..... in du ſchiltſt, ¢ Losrees — — betas we / od 
te 
cheren . ..... ich ſchere, du ſchierſt, erlich ſchor. ode ...ſichietr ........ an 
Gieben...... " * du ſchiebſt, erlich (hob... ee ich fchöbe. ++... „ichiebe, or (ied nn 
& hen uae 3: FE ——— ie ere ni... — lieh or ſchieß ge 
hlafen...... afe —38 erlich f ch fdliefe..... “Welafe, or Kalaf sun 
Hlagen..... [id flage, du Ligh id) (lug. ». +.» [ich fchlüge ..—. . flage... s+. geſchlagen. 


hleihen....li Ws wae adads Üd...... ide... .. Iſchleiche 0... ti — 
Stel ——— BREI ein ff. ..... f * — ite o el n. 
Hleipen. . lich (hleige . ee i ripe, ss 


leeren ji 








eget 


ZaQmelyen... 













ich fel ye, du ſchmel⸗ lich fdmoly.. . . - |i edle... 


— 















































jeſt, or or Km er ’ 
Ichmelst, or fm 2 
S iden.... elde, IC...» lid (pnitt...... tte... 
Sdaichens ia rouse ee conuseece a Pr aes on... F rT) 
Beam reibe, 1..-. ee eee. fried ..... — 
© reife i —— RETTET —* .....lich ſchritte ..... 
Schreien . . . . ſchreie, ıc.- — [ih (Orie lich fh ee 
Shmwären....|ih ei ſchwãreſt, ich ſchwot 
SG weigen....lig toneige, x N di 
Schmellen....Jich ſchwelle, du ſchwillſt, lich ſchwoll 
er ſchwill 
Schwimmen. id ſchwimmie, x......- 
- re: ſchwinde, Her. +... 
ngen... ER 
—— —— 
Stehen... sesame poe vee st COM seve 
Genden fende, Hass esse nen. lich fandte... +» 
GEHN... id bin dm bit, —* ift 
wir find, iht Arad 
find. Subj. id 
ray big sme een, 
¢ 
Bieden.....- rede m pases 2 sn ſott........ſich ſotte. ...... 
+ [3 Pepper f * — 
nen— Cy Me wee ee ee eee u TA) ant · · nn + SO) ONE u rn nn 
Ginnen...«--- finne, Ta OT PR fm (Fénune) fe oencees 
Sitzen . ....... fire, N. fai ........ id) (Ofc... 4... — stove PRR 
Gollen...e..- ich foll, du follit, er foll . „lich follte....... Oe — — geſoll 
Spalten...... ich fpafte, du fpalteit, or ich fpaltete.. » » » lid) fpaltete.... ./fpalte..-. +...) 
fpaltit, er fpalter *— 
Speien.. .... ich ſpie ....... me 
Spinnen..... id) fpinne, IC Hu esses fpann all 
Gpleißen leiße, x. ......... {plifi.. BE nun nn.» CTE ” 
> 4 one reche, du rider (pradh... - —— 
Sprießen.«ich ſprieße, x II \ Zu} V 2 4 4) BE ee 2 ..... pric: or ſprics 
Springen.... ena, fring fprang ..... fpränge ..../fpringe.... ... .(geipe u 
Steen u... —* du ſtichſt, — h ſtäche 244 ......... 
Gted Nrurunee ftedte, 1¢ ..n........+ ftad ** ai Coe ne oe TOUS ce neue wee 22 
Stehen eee ..® Die ac etre eeeeeeee ftand (ftund) = | Der a neces sf : Ir 
Gtehlen 22222* — du ſtiehlſt, er ich ſtahl ....... ftapfe, (Höhle) : 1) — — 
Steigen. . . . [ich feige, ic..... ....... flieg «sun... or fieig - ge 
Ster ra Lanes as, *8* ſtirbſt, er ich flard... —38 aaa ———— a 
Gticben...... An ee ftob,.... 
a — De ae ige fant... 
COBEN. «eons i R ‚er ſtößt ich fief ...... lid 
Streiden.... ce pee 
Sirsiten see © Pt BS 
—— * ‚er thut lich that...... lid 
Tragen ur... Ar du trägft, er trug... . trag — 
Treffen ..u.... 5 du trifft, er traf. ...... ‘ triife....... ttf... .eeenee el \ 
Treiben...... dh treibe, A tried. ..... |i triebe ...Am oe 
Treten .......% trete, du teittft, er tritt CHAT an 0.0 00 , Beseeee trie 
43 du trog sun son : oe ee: af 9° 
en „er triegt, treugt 
vein OMesecs ich nte, du trinffl, er tranf . ...... idh triinfe...... trinte, OF te 
Berbergen... , du verbirgft, ith verbarg + . « «fi perberge.... ae 


Berbicten... Perbot.... «+f verbite.« .« [e ’ 
Ber . ‘ 


‘1 é 
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Present Imperfect Participle ° 
Infinitive. Indicative. _jfndicative. |Subjunctive.| Imperative. | past. 
Wee bleiben. id verbleibe, du verdleibf, ich verblich . .. - ich verbliede ... _ en 
Berbleiden —— ich verbl verbliche rbleiche 
er .. IELLLZERZE ‚. „m... eee ely “ar. ety 
BWerderben... verderbe du verdicht‘, verda estate, perdird ers ‘ 
er verdirbt (verdürbe) 
DVerdrichen..ich verdricft.......... roß eh verdröffe. .. — 
Bergeffen.... —— vergiffelt, ich vergaß ich vergäße . ...lvergif 
er ver ' 
BerHeHhlen... ith verechte, |" Se ich verhehlte .. „Lich verhehlete - . .... 
Bea a verfor...... —— Kruse —* 
er ef.» uw ’ rlöeli ewe wer one [OE , OT MTs de nN. 
ſcheſt, or ertitehett, er — tit 
verlöicht, or verliicht 
a a u oa du verslich veriduvand .|ich verfchmände |verfchtwinde.. . „fu 
n » SE Ver⸗ 
fdyroindet 
Bermirren..[ih verwirre, du ver⸗ ich vermworr....|id) vermörre. . ./oermirte...--- 
Ber pgeifen...ii —— * verzich versiche verzeih 
Da fen ete eee is Ire, bu wobich, ech rouse — 7 det va JENAER) — “4 wets 
Wafden...... 10) mathe, bu wählen, erh vost) PETE ich wũſche ..... maf... +++» gewaſch 
Wa gen, or Wie⸗ich mäge, or miege, dulid) wog...-.-. id) möge.» . ‚or miege.h 
gen magit, or wiegſt, 
Weichen i —— i we iche 
Weifen....... med ence Mo wwiefe ....-.ftelfe nennen fg 
Wenden see eee i wende, t.... ..... mandte wendete Dendt »» . 
Werben...... — du wirbſt, erjid) ward...... ich wärbe......|mwirb..... onoch 
t 
Werden... id) werde, du wirſt, erlih ward, orlich wiirde..... WDE ....... 
wird murde, du ture 
deft, er ward, 
OF Teurbe 5 mi 
wurden, it. 
Werfen.....--HA werfe, du wirſſt, erlid) warf ...... Ich wãrfe (meürfe) witf. 4 
Winden..... fi minds, lees. caees twand...... wände ..... NDE ........ [QED 
Biifen...... 2* du weißt, erlich mußte...... ich wüßte... ... wiſſe aunnun en 
meres ey ich wollte ich wollte. .... « — 
14 tt. 
Beihe mn. .. «+++» {ith zeihe, x. ich zieh . ...... fete es en ons bel occ ees oe fe 
Fre —RR 3* du zeuchſt, erli > — — i In vebenes wee, or zieh. Ig 
Swingen.... thy ‚K id) yroang..... id) zwänge . .. | yoinge....+.+}¢ 
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dicative. | Indicative. |Subjunctive.| Imperative. | past. 






ars eee 1} Mes sesencce ich {Hlof...... 4 öſſe . ees ete oie ofen, 
fen linge,KHuranneners ih Ihlang..... it .onser. A 
eißen... id) ſchmeße 20... +++ +«|id ſchmiß ..... ... (me, or \geichmi 
Zomelzeu...|ich ſchmelze, du —** ich fchmoly.- ... fhmölge..»» — * or |gefchmetjen, 
yeft, or ſchmil yet, ¢ fhmily 
ſchmelit, or — 
Schneiden... . ich ſchneide, Hausaunnen» Pie nenn ie Mitte... eide ....... ceſchnitten. 
—— fi’ eeeeee pe MOD .eaeli { mobe.. «+ Hf at geſchneber. 
S 2 reiben.... reibe, it.. -- lich ſchrieb .» +» » ſchrie be ſchreibe ....... geichrieber 
Schreiten.... | ſchreite, ic.......... id) ſchritt. ... fcbritte..... |ichreite.. nun... geihritten. 
SGreten...-- reie, it id) ſchrie ...... ich ſchrie .. .... ſchteie, or ſchrei geſchrien. 
. Shmären...- in dur ſchwäreſt, ich ſchwor .... » Jich ſchwäre .... ſſchwäre .. ....geſchrreten. 
er tt 
Shmeigen... lic ſchweige, ic......... id) ſchwieg.. »» »Jich ſchwiege. ...ſchweige, or geſchwegtn. 
ſchweig 
MENTE =e ee du ſchwillſt, lich ſchwoll ..... ee ie geſchtrelen. 
er ſchwillt 
Shmwimmen. «id ſchwimme, ic....... ſich ſcwamm..ich ſchwämme..ſchwinrme, or \gtdwemmen. 
ſchwimm 
fot nden...Jich ſchwinde, ic. *1 ſchwand.. ſchwãnde ſchwinde ...... qgedadunden 
wingen. + Hid) fcivinge, Horaasanıs id) ſchwang . N ſchwãnge chwinge ....-- geihmungen 
Ehwören....Lid ſchwore, te... 20 ees aie | rare) {dpiwtre . ...... geidverctcr. 
((chivure 
Sehen...eee-- ich ſehe, du fichft, er n * ed lid) (Oe «+s eee. fiche, or ERS: „Tgefehen. 
Senden. . .. ich fende, dc. Be ich fendete ..... fende - . « |gelande. 
Senn... s+ slid) bin, du bift, er iR; — TAs lid) MATE. eee [fle ......2 — 
mir find, ihe fend, fal reft, (rarft), 
find. Swdj. id) fen, duj er rar 
fenft, er fen 5 mir fenen, 
ihe fened, fie fenen 
Gicden....-.- ich fede, 86. .... ...... ich ſott . ....... ich ſẽtte ſiede . ......... aetettert 
Gingen... stich finge, ee rvceccces olb fang... ++» id) ſange . ..... fin “un... fachungen 
Einlen..s- ich Finke, Ho eee neen vee ich ſant » sun... ich ſanke . 6.6. finft..-.eaeess griunten. 
Ginnen...vee. idy finne, ic.. . — fan. ..... ic) ſanne (fönne) ſinne ........ gejonnen. 
Biken... id) FIRE, Meee ee ee ee cece ſaſi . ....... ich ſafe ...... ſitze........... geſe ſen. 
— 3— ich fell, du ſollſt, ex fall. . lich ſolite ....... ſich follte....... — ious. 
Gpalten...... ich fpalte, du ſpalteſt, or ich fpaltete.... »Jich fpaltete. ſpalte . ....... geipalzen. 
fpatıft, er {patter 
Speien...ese- ih ſpeie, 1. .ecccecenee id) ſpie . ron... ich {pie........ fpeie, or fpei.. geſpien. 
Spinnen..... ich fpinne, IC. --. 2-00 id fpann. ». +. «lid {panne (ſpon⸗ ſpinne ........ gipennen. 
ne 
S pi [3 i fi t Nn. * lich fpleike, K. ee —624222 i ſpliſſe. „u... fpfei ee ee ee we geſpliſſen. 
Gpreden... «lich eee du fprichft, er s — ich ſpräche ..... ſprich . ....... geſprochen. 
Sprließen . ich ſprieße, e........-. profi .....ich fprölfe ..... ſprieße, or ſpries geſproſſer. 
Springen. ich Pail du fpringft, er is —— ..... fpränge ....)ipringe.. ..... . [geiprumgen. 
Stechen. . ... „8 —* du ſtichſt, er ich ſtach.. rn 1 LTR geſtochen. 
Gteden.... wali fete, tee hauen fladle.......|ftede .....0.-. geſted 
Stehen. ...... ich ſtehe, Ic............ ich ftand (fund) ji finds, (jtiine ſteh. . -. geſtander 
Stehlen. . . ... ja Bel, du flichlit, er ich flahl....... lich flahle, (ſtöhle) ſtie hl ......... geſlohlen 
Steigen...... ich ſteige, tc..... ...... .lich ſtieg nenn ich fliege ...... fteige, or fleig . .jachheoer 
Sterben 19 te du ſtirbſt, er hab. vn. 21 Rake Gtür⸗ iftirb. .... 005. actorder. 
€ : 
Gticben...... ih fie, TRETEN ich Mob.» +. un. «lich oben una. « be, or ftieb. . geſteben. 
Eh en tint, — jr —— nee i ee —R Soe ._— 
to en „.„....,.,., fie, du „er a € ete esae ie ee te eee ‚or ... open. 
Strelchen. . . . ich ſtreiche, Yes ...-000. feier 2... ih firidhe...... fircide. .. 2.56. actriben. 
Gtreiten..... i rede, ; a firitt....... ie ftecite... ..jgotritten. 
Thun. ree thu, Bu thle tut | that ...... thate,...+..[thue, or thu... gethan. 
Tragen....... io — trägft, er ich trug... ++. -Jich trüge ... QE ores getragen. 
Treffen... e lig ‘ef du triffit, erlih traf... “„... id träfe. * .iteift. urn.“ getrefe“ 
Treiben...... treibe, %.......- un lth tried. ...... lich triebe...... treibe we eee eee ens 
Treten.. . .... y trete, dus tristft, er tritt i teat 2.266. fi) Mate... 00. pitt ......... ° 
Irie en (Trü⸗ if triege, du triegft, {10g . .....li trége. u... triege “nn, he ” art 
ge om trevaft, er triegt, treugt 
Zrinfen...... — du trintſt, er ich ran... .. Jich tränke...... ſtrinte, or trin!. © 
Berbergen.. -|'@ verderge, Du verbirgfi, ich verbarg · . „lich verberge... „Iuerbirg >. jack 
Berbieten.... | sei web i bechoh..... vet. „‚|oerbic: I 


nn a- —— — -- 


Present Imperfect 
Infinitive. Indicative. | Indicative. —— Imperative. 










nase er aan... ich verbliebe .. „Inerbleib.'. .... + 

er verble 

Werbleiden.. eiche, 1. . ees ich verbli verbl — su... 

ya re ng RENT verda + Apia it berdirb . ......v 
er verdirbt verdürbe 

Berdrleben. jes verdrießt .......2 verdrofi.. . . ſes berdröſſe ... — 

sateen a rn Te vergiffeft, Sg ences ich vergäße ....joergif auuun er» 

ver: 
Berpihlen.. ich vergehle, w..-.+05+- verhehlte .. -lid) verhehlete . -jnerhehles +.» 
Werlieren.... 






ich verlor... +.» ich verfére..... verliere ...+... 
Berlöfden...li vetloſch .... nes 
fcheft, or verlifchef, er 
verlöfcht, or verliſcht 
Berſchwinde nſich veriduviade, du vers ich verkhwand .|ich verſchwãnde verſchwinde.... 
aoe er ver⸗ 
ich — du ver⸗ ich verworr. .. ich verwörte.. verroirte ..... 
wirrſt, er verwirrt 


HN eR eed pnt [Ger 1 — — ber 


Berwirren. 


Berzeiben... 
WBahfen...«.. 





Walden. eee ae” , du wafdyft, erlichh roufd)..... lid wüſche .... .frmafdje. nn nen. 
W agen, or Wie⸗ich mäge, or ¢, dulid) wog ......- wõge . ..... wãge, or miege. gewog 
gen wägfl or wid, lig a a 
wägt, or wiegt 
Weiden......lidh weſche, Masnssuenen Wid)......- che ...... iche 
Meifen.-.... meife, x ih motes... eee wieſe euere. weiſe ......... 
Wenden... id) wende, ıc ‚ich wandte » te tere 
Werben...... ich merbe, du mirbft, erlich warb...... ich wärbe.....» With. ..+- 00.14 
Werden....-- id) —— bw wirſt, erlich ward, orlich würde..... werdt ...... ve 
murde, du routs 
det, er ward, 
OF ourde ; wir 
murden, 2. 
Wer fen.....-- wicks du wicfft, erſich wart...... id) wãrfe (rodirfe)iwwirf.... +++. 
MindBen...-.. winde, tC... .. mand eee eee roante m...» INDE oes an | is 
Wiſſen 42 an du weißt, e wußte. ne... wüßte. m...» wiſſe — ——, —9 
Wollen. . . . . ee | - + [ich wollten...» — 
t wollen, ıc. 
Bei € n „„.„..„... zeihe, x ich eee tebe i ee eeee et Tein tee ee ee gejiehen. 
Bichen...e- ziche, du zeuchſt, erſi 2 ....... — ..... hehe, or sich, gejogen. 
Swingen.... tid ¥ x. id) zwang +++. « nn Zn. 
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SEN 


Somelzen... 


ww »r 


awe ' 





Imperfect 
Indicative. — Iınperative. 


| Present | 


it ere 
Inge, Meese eee ees 
ich { — 


ich ſchmelſe, du ſchmel⸗ 






ich) ſchmolz.. 


























































, or fKmilyell, er 
ihmelit, or mag 
ce De, 1... 38* —ã 
Schnieben.. . . ich ſchniebe, c......... i nob 
A eee Se 
Schreiten. . . ich fchreite, ....-....- fdpritt...... 
Sdreien....- fchreie, 1¢.... +++...» lich) (dprie ...... 
SGwiren... — ok ree id) ſchwor 
Schmeigen....lich ſchweige, ........- ich ſchwieg.. 
Shmellen....li id) ſchwoll 
r i 
Schwimmen. «lid ſchwinine, x....... ich ſchwamm. 
S inden...li de, ä 
Sgmingen.. i ka ee es is 
Shmwören.... ——— Ms ier id) ſchwor, i ſchwore — 4 
({chreur) | (frre) 
SEHR EW vas vices ich ſehe, du fiel, er Fieht id) fal)... esse ih (ae... 0.0. 
Genden sik | fandte...... fendete 
GSeyn war, du wa⸗s ich märe.. 
reft, (warſt), 
er war 
Bi evettssierccli ae een AEE fütte 
Gingen.. Ahr Eben i Ang sonne 
Sinkonosceec ich ſant . ...... ich ſänke ...... 
Sinnen. Br EEO fünne (fönne) 
Sitzen eeeee ee TIT) MER, t.. 1 fafi eee teers fafi ecceces os Cepsece oMPie 
Soltlen .. lich follte» .....i ſollte . eu... — ich . 
Spalten..... ich fpalte, Du ſpalteſt, orlidy fpaltete.....lidy fpaltete.... ./fpalte.. +... +. «Ge - 
— fae er fpalter 1 tole * 
peien.. . . . ich ſpeie 1. ee eevee lid ſpie.. ......lich (Pit.... see. .geſpie 
Spinnen.. .. »Jich ſpinne, ic. .. .. ..... fpann. ..+»- i —— —— gef N 
Spleifien..... Ile, —— ich ſpliß . + +++ lich ſpliſſe ...... ſpleiße un nn ge — 
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